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Forerindring. 


Foruden mine egne Samlinger, Jagttagelfer og Erfaringer, har feg ved Affattelfen 
af benne Ordbog ifær benyttet I. 5. Kaltſchmidts Befammt:Wörterbud) der 
deutfdjen Sprache, hvilket Bært i Fuldſteendighed overgaaer alle andre, bog 
tillige flittigen fluberet Mdelungs, Chr. Wenigs og andre mere elfer mindre be: 
rømte Lerilographers fortjenftfulde Arbeider. 3 et faa rigt og fax mangefidigen 
ubbannet Sprog, fom det tydfle, hvis Udviklingsproees endnu langtfra iffe er 
enbt, fan der iffe ventes nogen aldeles fuldftændig og tilfredsſtillende Orbfamling, 
og Forfatteren af en Haandorbbog lider desuden under mangfoldige Judfrænt: 
ninger. Saaledes nødted jeg til ei alene at udelutte en Mængde af fremmede, 
ifær be gamle cladfifle Sprog ogfaa i vort Skriftfprog sptagne, men ogſaa Ord 
af ZTednologien og Raturvivenflaberne, af hvilte hine for ftørfte Delen ere uover- 
fættelige og bisfe i den almindelige Brug meget ubeftemte, faavelfom og at for: 
bigaae de fammenfatte, hvis rigtige Bemærkelfe tan uvfindes ved em let Analyfe. 
Alligevel turde jeg itte unblade, ogfaa at indflette provincielle, nord: og fydtpdffe 
Dr», forbi de ei fjelden bruges af clasfifle Forfattere, og frembybe en etymologiff 
Interesfe. Uden at anføre Talemaaver, og det i forte beftemte Sætninger, endog 
Drdfprog, Bibelfteder og Bers, vilde Arbeidet baade for den Benpttende været 
blevet mindre brugbart og for mig felv mindre opmuntrende. Desaarfag valgte 
jeg faa mange faadanne, fom ber fyntes mig fornødent. For Beqvemmelighedens 
Styld fulgte jeg, med faa Undtagelfer, en fireng alpbabetiff Orden. Om et Ber: 
bum er et Berbum aetivum eller neutrum, tranfitivt eller intranfitivt anfane feg 
tun i faa Tilfæde nødvendigt at bemærte, fordi dette allerede fan fljønned af 
ben vebføiede Dverfættelfe; derimod fyntes det ikke afveien, næftefter Præfens Infinitiv 
Aetiv at fætte de uregelmæsfige Berberd Imperfekt Jndicativ Activ og Partici: 
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pets Perfettum. Deres Vocalforandring i tredie Perfon Præfené Indieativ Ye: 
tiv vil feed opgivet i en og anden vedføiet Sæming, Tigefom de tilfpneladende 
Uregelmæsfigheder ved Eafusfiprelfen. Dette er ogfaa fleet ved Præpofitionerne 
og Adverbierne (ved hvilfen Benævnelfe jeg her ſtedſe forftaaer de ikke deelinable 
FTillægsord) og Adjectiverne. Kun naar disfe i Comparativ og Superlativ un: 
dergane nogen Bocalforandring, blev faadant bemærtet; ellers ikte. Subftanti- 
vernes grammatifle Beſtaffenhed oplyftes fun ved Nominativ Singular og Plural, 
hvis den fibfte havdes eller afveg fra Singular; om et Subftantiv har en Plu- 
ral, fan i de flefte Zilfeelde Enhver felo bedøntme. Andre fra Nominativ mærtes 
ligt afvigende Eafus anførtes Å Eremplerne, der i dette Kad fulle fede til ber 
rette Declination. Naturligviié maatte Genus nøiagtigen angives. De øvrige 
grammatifte og andre Banflelighever har jeg i folgende Udfigt over det tydſte og 
norfle Striftfprogs Forſtjel føgt efter Eone at møde. Hvorvel vort Publicum 
gjør langt førre Fordringer til den inden: end udenlandfle Forfatter, haaber jeg 
dog, at nærværende Arbeide uagtet det ikte ringe Antal af Rettelfer og Trykfeil, 
fom bog meb flørfte Ombhyggelighed ere blevne antegnede Å Bilaget, vil optages 
med en faadan Belvillie, at Forlagshandlingen og Forfatteren under begunftigende 
Omftændigheder kunde opmuntres til ogfaa at lade følge en norſtötpoſt Haandord - 
bog fom anden Deel af nærværende. 

Sluttelig aflægger jeg berved den fom Philolog vg Lingvift udmærkede Hr. 
E. NR. Unger min bjertelige Tat for hans, desværre Å nogen Tid ved Spge— 
ligbed, afbrudte trofafte Hjælp Nnber dette møifommelige, dog formeentlig ben: 
figtömmöfige Arbeide. 


Opflo, den Por December 1840. 
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Forffjel imellem det tydffe og norffe Grriftfprog. 


De Sprog, med hvilte vi ber befljæftige 08, høre til en fælles Stamme, ver 
nu almindeligviis af Oldgranſterne faldes ben germanifte, og ere bedaarfag faa: 
ledes beflægtede med binanden, at en ftorre eller mindre igbed t Ordenes Pop, - 
Beininger og Dannelfe maa finde Sted. Betragte vi derimod den fange Nætte 
af Aarbundreber, i bvilfe vore Forfedre have fevet i ganffe forfkjellige naturlige 
og borgerfige Forbolde, end bered Brødre ved Elben, Rhinen, Donau og Over, 
betragte vi bines forhobeviis ringe Antal og ‚Levemaade enten fom Landboere 
paa entefte Gaarde, eller fom GSøfolt, der beisgte de fjernefte Kyfter og fireifede 
omfring paa alle Have, medend be andre Germaner, desuden mere udfatte for 
den romerfte Eivilifationg Jndvirtninger, meget tivlig forenede fig i fafte Stævder 
eller Landsbyer, hvor Samavemmet befordrede Vindſtibeligheden og Konfternes 
Dyblomftren, faa er det begribeligt, at Sprogenes Udvikling, førft og fremft ved 
Mindesfange og Mindesftrifter, tog en forffjellig Retning. Intet Under, da jo 
i felve Zypiffand, formedelft Mangfoldigheden af dets Stater og borgerlige Ind: 
retninger, Sproget oplefte fig i næften ligefaa mange Dialetter, af bvilte enbver 
attraaede grammatifalft Faſthed og literair Anfeelfe. Derfom — — 
bavde udbredt Ulphilas Overfættelfe af Evangelierne til alle de Folteflag, der i 
det Møfogotbifte erfiendte eet Grundfprog, va vilde allerede i det fjerde Aarhundrede 
were fleet, byad ber tildrog fig i det femtende, da Luthers fuldftændige Bibelover: 
fættelfe og de berpaa grundede Religionsbeger og Pfalmer ved hiin Gutenbergs 
Opfindelfe blev en Eiendom for hele Nationen og vannede den til cet Striftfprog, 
nemlig bet Høitydfke, hvis Literatur med tiltagende Hand og Klib dyrfedes indtil 
vore Dage. Det varede iffe længe, førend der ogfaa Å Danmark, med hvilket i 
denne meerfelige Epoche alt Norge var forenet, udfom en færegen i Luthers Aand 
affattet Dverfettelfe af de hellige Skrifter, efterfulgt af be fornødne Lære: og 
Opbyggelfedbøger, hvid Sprog i Lyd og Former rigtignof nærmede fig mere det 
nordtydſte end vort Rorrena, men alligevel — dette ſtjont i hver Hen— 
ſeende mere fuldkomne, og ſiden faa udelukkende er bleven dyrket baade af Dan: 
ſte og Rordmend, at det beſidder en rig Literatur, og paa Grund deraf, endog 
efter Norges Adſtillelſe fra Danmark, uvgjør det norſte Skriftſprog. Begge 
disſe Skriftſprog, det tydſte og det i Norge og Danmark brugelige, ville vi i 
det Folgende forſoge at ſammenligne med hinanden i den enfigt, at gjøre 
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pige fær af nærværende Ordbog faa let og beqvem fom muligt, maaftee for 
en Deel rg. overflødig. 

Ordenes Lyd, grammatiffe Behandling og Dannelfe bliver faaledes Gjenftans 
ben for efterfolgende Parallele. fi 

1. Ct Sprogs Vellyd beroer ikke faa meget paa felve Sproget, fom paa 
de Talendes Organer, Sind og Omg, der opvælftes og foræbles ved Hengiven- 
bed for de fljønne Kunfter og Bidenflaber. Ligefom hvert mufitalf Inftrument, 
naar det fpilles af en Mefter, frembringer liflige Toner; faaleves falder ogſaa 
hvilketſomhelſt Sprog, der udtales reent og med dets eiendommelige Modulation, 
faaledes i Dret, at det høres med — Fydfferen byder over en fterfere 
vg mere afverlende Bocalisme, da han foruden vore Selvipd, med Undtagelfe af 
Ö1 og ou, byppigft bruger at, eu (Au), ei og at, og raader over Confonantfor: 
bindelfer, ifær aandende og bvisfende Lyd, fom ere fremmede for v8. Til viste 
børe iffe Bogftaverne w, fom fvarer til vort v, eller v, der læfes i oprindeligen 
tydfle Ord fom f, eller Æ, fom blot er et dobbelt I eller ff, eller p, i pvis Sted 
man gjerne bruger et i, endnu mindre Ae, Oc, Ue, ie, d. €. W, D, 9, ii, 
famt B, dette Tegn for 8 og sf, men derimod på, å, fd), 3 4,5 fom vi mang- 
le, hvorimod fF høres fjelben, bi, fi, gi, bi, Å, fi, fi og ſij aldrig af hans 
Mund. Hvorleded beg e Nationer have bannet nærbeflægtede Drd, vil fred af 
—J æffer, i hvilke ben ſimple Lyd flaaer foran og folges af tydſte og nor: 
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u: Gaus Huus, Kaum Run, Braut Brud, Laut Lyd, Traum Drøm, 
Auge Die, blau blaa, grau graa, Laub Løv, Thau Dug, Tau Toug, 
—— tuſind. 
Uen,åu : Zäuſer Hufe, Räume Rum pl., Bråute Brude, äußern pttre, Träu: 
me Drømme. 
Bu: deutſch tpoſt, neu ny, fdeu fly, beulen byle, Eule Ugle, treu tro, 
ftreuen flrøe, Zeug Toi, Kreuz Kord, Teufel Djævel. 
Æi: ein en, heilig bellig, beide begge, Stein Steen, Kreis Kredd, mein min, 
ie fin, Jeit Tid, Feind Fiende, weit viid, weiß hvid, weife vis, Wein 
iin, fein fin, weiter videre, weichen vige, fpeifen fpife, ſteigen ftige, 


Latein Latin, Seite Side, Blei Bly, nein nei, Arbeit Arbeide, Reiſe 


eife, 

A: Ais Byld, Bai Bugt, Zain Lund, Rai Brygge, Late Læg, Saite Streng, 
Zain Stang, Gai Haififl, Mai Mai, Batern Baiern, 

Ch: Becher Bæger, Buch Bog, Suchen føge, Urfade Aarfag, betrachten 
betragte, Woche Uge, bleidy bleg, ſich fig, ſiech fyg Dad Tag. ſchwach 
foag, Fradyen fnage, Raud) Røg, Bauch Bug, Spradye Sprog, Flucht 

fugt, Frucht Frugt, Reid) Rige, freden — brechen braffe, ſte— 
en ftifte, ad) at, Bad) Bak, reichen rætte, der filter, hoch hoi, Wade 
Nat, flach flad. Todter Datter, Recht Ret, leicht let, ich jeg. i 

Pf: Apfel ble, Pfabl Pal, Kampf Kamp, Krampf Krampe, Pfanne 
Bande, Pfau Paafugi, Pflod Plot, Pflug Ploug, Pfund Pund, Pfen- 
nig Penning, Pfeil Pil, Pfirſich Ferften, Pflaume Blomme, Rupfer 
Kobber, Pflege Pleie, pfluden plukke, ſtampfen flampe, opfern ofre. 
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: Sdaar Stare, Aſche Aſte, Schlacht Stag, ſchwarz fort, Scham 
= Stam, Scale Stal, m Stum, 9 0 fue, Schraube 
Strue, Schooß Stjø», ſchön fliøn, Schuh Sto, Wunfch Ønfte, Schweiß 
Sped, Menſch Mennefte, fderen fjære, Schred Stræt, fihleppen flæbe, 
Schnee Sne, herrſchen herſte, Schritt Strivt, Fifd KUT, fåyildern 

re, Schirm Skjærm, frifdy frift, himmlifd Himmel. 

3: Zahl, Tal, Zahn Tand, Jaum Tomme, ftols ftolt, Zoll Fold, zwo to, 
Zucht Tugt, Furz fort, Zug Tog, ſtürzen fiyrte, Zunge Tunge, ſchmel— 
ene Zweifel Tvivl, zehren tære, zeichnen tegne, Simmern tømre, 

wiebel Svibel. 


Hvorledes besuden Tpdſteren foretrækter ben fuldere og farpere Bocal, fanrt 
en flærtere og baardere Eonfonantisme, kan fees af følgende tvende Rætlter : 

a. Strahl Straale, Gras Gras, blafen biefe, Band Baand, and Haand, 
Kath Raad, Wafe Nafe, Jahr Aar, wollen ville, Wolle Uld, follen 
pule; Gold Gulv, voll fulv, hobl huul, Bote Bub, Brøt Brød, Tod 

Noth Nød, Sohn Sen, folgen følge, Vogel Fugl, erfdroden for: 

Prater Strom Strøm, Ohr Øre, Mond Maanc, roth red, Troft Troft, 

offen baabe, Gott Gud, Bruft Bryft, Ruß Kys, Schuld Stylv. 

b. Fall Fald, Knall Knald, Stadt Stab, Blatt Blad, fpannen fyænde, offen 
aaben, füllen fylde, Mutter Moder, Donner Torden, beginnen begynde, 
Innere Indre, Begeif Begreb, Lippe Laube, doppelt dobbelt, Sattel Sa: 
bel, Gafi Hav, Farbe Farve, Grab Grav, haben have, Waffe Baaben, 
liefern fevere, Faß Fad, fihließen flutte, Fluß Flod, fließen flyve, giefen 
ge müffen maatte, Fuß Rod, Runzel Rynte, felbft felv, Schwefter Se: 

er, willen vide, Dater Fader, bitten bede, Quelle Kilde, Gnade Naade, 

Danf Tat, Wort Orb, trinfen brifte, Wunder Under, jung ung, Scyorn: 

fein Storfteen, Sporn Spore, Vernunft Fornuft, Verdienft Fortjenefte, 

Tbråne, Jåbre Taare. 

De Zyoflerne færegne begyndende og fluttende Lyd, dar, ver, ser, ent, famt 
beit, Feit, fæaft, ung, ih icht, iſch m. fl, funne helft betragtes under 
DOrbdannelfen. Dog vil bet iffe være afveien, her at anføre tvende Rærtter 
af Berber, af hvilte den førfte føger at gjengive nartitulerede meeft Naturfy», 
ben anden at ubtryfte sittrende Bevægelfer. 

a vaufden, faufen, braufen, ſchnattern, fihnarchen, jaudsen, quaden, 

wagen, ſchnalzen, trampeln, trallern, quatfdyen, Flatfden, rafau- 

nen, gafeen, feufsen, heulen, juchheien, råufpern, Freifchen, rumpeln, 
grunsen, ſchluchzen, mudfen, poltern, pofaunen, trommeln, donnern, 
lårren, fåymettern, platſchern, ådsen, Frådysen, Fråben, bellen, bel: 
üfteen, fåufeln, segn, fchrillen, ſchwirren, 


qu en, riefeln, 
pern, Fidyern, knirſchen, 


hen, trillern, pispern, trippeln, lispeln, fi 


eren, switfdjern. 5 
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b. flafern, zappeln, rappeln, fadeln, watjcheln, sotteln, zucken, zuckeln, 
zupfeln, züngeln, ſchütteln, rürteln, fchürtern, bligen, flimmern, glim— 
— ſchimmern, zittern, wirbeln, quirlen, blinzeln, zerren, ſchwan— 
zeln. 

2. Begge Sprog afvige med Henſyn til deres Grammatik meget fra de 
ældre, fra bvilfe de have deres Oprindelſe; dog er dette langt mere Tilfeldet 
med vort end med det tydſte Skirtfprog, der desaarfag ogfaa har beholdt en- 
beel Former, fom vi have givet Slip paa. 

Saaledes bemarfe vi ftrar ved førfte Blif et tredobbelt Genus i det tpdſte 
Sprog, bvilfet vort Skriftiprog blot kender i det tredobbelte Perfonspronomen 
ban, bun, det, paa FTyvft er, fle, es. Hiint har nemlig et Mafculin, Feminin 
og Neutrum, nogenledes udtrpft ved Gubftantivernes og Adjectivernes Ende: 
bogftaver r, € og 8, men meget beftemt ved be foran Drdene ſtagende Artikler 
der, die, das, til hvilke nærmeft Pronominerne fvare: diefer, diefe, dieſes; 
jener, jene, jenes; melder (wer), melde, meldes; folder, folde, foldes. 
er ogfaa Avjectiverne følge denne harakteriftiffe Retning, Der, drefer, jener, 
welcher, folder Mann; die, diefe, jene, weldye, folde Frau; das, diefes, 
jenes, meldes, foldes Kind. Bi fette derimod Artillen bag Subftantivet, og 
fige Manden, Konen, Barnet, og adflille iffe Mafeulin og Feminin vevd 
dens Forſtjellighed. 

Mindre tydelig udtrykkes Genus ved den foreftanende ubeftemte Artikel ein, 
der tilbører baade Mafculin og Neutrum, bvorimod i Feminin cine. Dertil fva- 
rer Fein, mein, dein, fein, unfer, euer, ihr, Kin Mann, ein Kind, eine 
grau; Fein Mann, mein Rind, deine Frau, feine Frau, unfer Kind, Ihre 
Frau, euer Vater. Trader derimod et Adjectiv imellem, faa hævder igjen Ge: 
nué bet Myndighed. Kin guter Mann, eine gute Frau, cin gutes Kind; 
mein lieber Mann, meine liebe grau, mein liebes Kind; unfer auter 
Vater, unfre liebe Mutter, unfer liebes Rind; ihr guter Vater, ihre gure 
— ihr gutes Rind; Fein guter Dater, Feine gute Mutter, Fein gu— 
tes Rind. 

Man iagttager iffe fænger Genusforftjellen i Talordet 300, zween zwei, 
ifølge hvilken man vilde ſige zween Männer, 3wo Frauen, zwei Rinder. 

Da vi her iffe frive nogen Grammatik, — vi heller ikke Reglerne for 
Genus, men bemarfe kun, at de. Subftantiver eller ſubſtantiviſte Ord, ver betegne 
en Gjenftand, fom enten i NRaturen er eller tanfes fom et Mafculin, faner Arti- 
felen der: Der Mann, der Enacl, der Mond, bvad fom er eller antages 
fom Qvinveligt, betegnes med Artifelen die: die Mutter, die Göttin, die 
Sonne; de Ord derimod, ved bvilke intet Kjøn tages i Betragtning og fom en- 
ten funne betegne et mandligt eller Vg Bæfen, eller noget ganfte Abftract, 
tage Artifelen das til fig. en Drdened Lyd, ifær Envdeftavelfe feirer paa en 
faa afgierende Maade over denne naturlige Regel, at endog Ord, der ifølge 
benne Regel fulde være Mafruliner eller Femininer, blive RNeutra : das Männ: 
lein, das Månnden den fille Maud, das Fråulein Frøken, das Weib 
Dovinde, das Mädchen, das Mågdlein, das Mädel Pigen. Endelferne 
ei, beit, Feit, fchaft, ung gjøre Ordet beftandig til Feminin: die Kinderei, die 
Mannbeit, die Weiblichkeit, die Mannſchaft, dte Bemannung. Noget fær- 
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eget Pronomen for det Abftracte, foın vi, har Tydſteren itte. Som felled Pro— 
nomen for der Vater, der Muth bruges er, med mindre man anvender der: 
felbe, derjenige; for die Mutter, die Tugend fie, diefelbe, diejenige, for 
das Kind, das Gut es, daffelbe, dasjenige. Derved vinder Sproget poetift 
Sandfeligbed og Evne til Perfonificationer. 

er bave vi anført Nominativ Singular, fom med fine tre Genus tager fig 
ganffe godt ud. Dette er dog iffe Tilfældet med de øvrige Cafus. I hele Plus 
ral forfvinder Genusforfljellen, og i felve det øvrige Singular gjøres den tem: 
melig utydelig, da Mafeulin og Neutrum, paa biints Accufativ ner, fmelter fam- 
men, og Femininet i Genitiv vg Dativ Iaaner Artitelen af Maſculinets Romina— 
tiv, faafom Plural fine Artikler af begge disſe Genus. 

DHvorvel ved Declineringen Artifelen maa gjøre Udflaget, bar dog det typife 
Sprog temmelig beftemte Cafus i begge Numerus. Vort Genitiv betegnes 
baade i Singular og Plural ved et 8 eller es Ude weiten, weß); Zypite: 
ten favner et faadant aldeles i Genitiv Plural, famt i Femininetd Genitiv Sin: 
gqular : der Frau Koneng, der Frauen Konernes, des Mannes Mandens, 
des Kindes Barneté, der Männer, der Kinder, Mendenes, Borne: 
nes. Der gives endog endeel Mafrulins og Neutrums Subftantiver, hvilke fun 
bøied ved et n eller en: des Nenſchen Mennefteté. Dertil fvare følgende 
Forbindelfer : einer Frau en Kones, aller Srauen alle Koners, Feines 
Mannes ingen Mands, feines Rindes hans Barns, unfrer Månner 
vore Mends, eurer Rinder jeres Børns, diefes Menfden vette 
Menneftes, jener Menſchen hine Mennefters. Perfonspronomenets Ge: 
nitiv Singular er i Mafeulin og Neutrum eens, nemlig feiner eller fein af 
bam, af bet (beta), i Feminin ihrer af hendes (hendes), hvilket ogfaa er 
Genitiv Plural, og ba overfættes med af bem, meiner af min, unfer af vå, 
euer af Eder. Selve Cardinaltallene zwei og drei have et faadant Genitiv: 
zweier af tvende, dreier af trende. 

Der gives i det tydſte Sprog et Dativ Singular Mafeulin og Neutrum, 
famt et Dativ Plural, hvorimod Femininets Dativ Singular bruger famme Ur- 
titel fom Genitiv. Hin ender i Artifelen med et m (wem hvem) vg i Sub: 
ftantivet for en Deel med e, denne i Artikelen og Eubitantivet med n eller en: 
dem Manne, dem Rinde for Manden, til Barnet, den NMånnern, den 
Bindern, den Frauen til Mændene, for Børnene, for Konerne; men 
der Frau for eller til Konen. Saaledes ogfaa: einem Manne, diefem 
Rinde, foldyen Männern, unfern Srauen, Ihrer Frau til Deres Kone. 
Zigeleved Perſonspronomen: ıbm til ham, til det, ihr til hende, ihnen 
til eller for dem, mir, dir til mig, til dig; dog uns, eud) oå, euch 
fyder ligedan i Aceufativ. - Endelig Garvinaltallene: zweien, dreien, for 
tvende, tiltrende. 

Dbijectets Cafus, Accufativ, eier det tydſte Sprog beftemt i Perfonspronomi: 
nernes, dog iffe faa ganfte tydeligt i de mafruline Suhftantivers Singular, fordi 
den ber i de fvagt beclinereve Ord fettelig fan forverled med Dativ Plural: 
mid) mig, did) big, —ED wen hvem, einen Mann, diefen Vater, ei: 
nen Menſchen, Feinen Schilling, meinen Bruder, unfern Freund, hren 
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Sohn, meinen lieben Sreund. Forsvrigt ligner, fom hos 08, Aceufativ als 
mindeligviis Nominativ. 

Flere Eafus end disfe fire fan det tydfle Sprog ikke fremvife ; dog findes under: 
tiven i Genitiv et foagt Spor til et Ablativ : hiefigen Ortes paadette Ste», 
meiner Seits fra min Side, einiger Maaßen paa nogen Maabe, no- 
genledes, gutes Muthes ved godt Mod. Undertiden erflatter Accufativ 
bette Savn: diefen Tan, paa denne Dag. 

Paa Subftantivet og Pronomet indvirte nærmet Præpofitionerne, af hvilke 
det tydfle Sprog tiltrænger et lige Tal fom vort. For at vife denne Jndvirk- 
ning, tildeles enbver af dem en, undertiden tvende Eafus til Styrelfe. De for- 
bindes med Genitiv, Dativ og Aceufativ : menes Vaters wegen, mit mir, 
durdy dich. Endeel af dem, der beftemme GStedsforholde, forlange Dativ, naar 
ber er Tale om en Forbliven, Accufativ, naar de antyde en Bevægelfe: auf 
dem Berge ftand er paa Bjerget ftod han, auf den Berg ging er hinauf 
. ban Å hå op paa ae - Dog bei, zu, nad) forbindes altid med Dativ, og um 

med Accufativ. En faadan Indflydelſe yttre ogfaa Adverber og Avjectiver, end⸗ 
og Interjectioner : des Lebens frob, mir pleid, einen Thaler werth; ad 
des Armen, wehe dir, pfui did). Saaledes fom Subjectet beftemmer Pradi- 
eatet eller Berbet, beftemmer dette fine Objecter ved at anvıfe dem visfe Cafus, 
i boilfe didfe ved en grammatift Nodvendighed maae flaae; og dette er ifle altid 
Accufativ, men ogfaa Dativ og Genitiv: er wartet des Branfen, freut euch 
des Lebens ; es beliebt mir, es ſchmeckt mir; id) frage did), er bat mid), 
es wundert mid). 

Spet vi faaledes fomme til at tale om Berberne, bemærte vi forft ben For: 
fljel mellem begge Sprogs Infinitiv Activ, at de m Berber endes paa em, 
vore berimod paa e: fagen fige, reden tale, leben leve. Denne Endelfe 
bibeholves ogfaa i Præfens Uctivs førfte og tredie Perfon Plural: wir fanen, 
reden, leben vi fige, tale, leve; fie fanen, reden, leben de fige, tale, 
Leve. I famme Perfoners Jmperfect Activ fettes kun dettes Serkjende foran: 
wir fagten, redeten, lebten vi fagde, talede, levede; fie fagten, rede: 
ten, lebten de fagde, talede, levede. 

Den anden det tydſte Berbums Charakter er Perfect Particips Begyndelſes⸗ 
lyd ge, hvilket forøvrigt fun i de foagere Ord lig vort Sprog har Endelfen t 
eller et, i de ftærkere derimod almindeligviis det forrige en: nefant fagt, ne: 
redet talt, gelebt levet, gegangen gaaet, geftanden ftaaet, gelaufen 


løbet. 

Bed Uvdelavelfen af Infinitivs n faaer man et Imperativ famt et Præfens 
Aetivs forfte Perfon Indicativ og Conjunetiv og tredie Perfon Eonjunetiv: fage, 
rede, lebe fiig, tal, Lev; id) fange, rede, lebe jeg figer, taler, lever; 
er fane, rede, lebe han tan eller flat fige, tale, leve. Dette e findes 
ogfaa i førfte pp af det fvagere Imperfekt efter bettes Bogftav: ich fagre, 
redete, lebte jeg ſagde, talede, levede. Dog anderledes feer bet ub med 
de fterfere Berber. 

Dette Imperfekts Bogftav er t: ich fante, redete, lebte, er ſagte, redete, 
lebte, wir farten, redeten, lebten, fie fasten, redeten, lebten, jeg, han, vi. 
de, fagde, talede, levede. 
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Et fluttende t eller et frembringer tredie Perfon Præfens Indieativ Yetiv 
og anden Perfon af dets Plural, famt anden Perfon Plural ImperfectActiv efter dets 
Sertjende; ev fagt, redet, lebe han figer, taler, lever; ihr pa, ve: 
erh ee 3 fagde, talede, levede, ihr ginget, ftander, liefet I gift, 
tod, fø 

Anden perfon Singular betegnes i begge omtalte Tempus ved et få: du 
ſagſt, redeft, lebft du figer, taler, lever; du fanteft, redeteft, lebteft 
du fagde, talede, levede, du gingſt, ftandft, liefft du gik, ftod, lob. 

Det tydfte Præfens Partieip ligner vort: fagend, redend, lebend, gehend, 
ftebend, laufend, figende, talende, levende, gaaende, ftaaende, 
lobende. 

Bed de øvrige Tempus og Paskivet tiltrænger det i å er endnu mere 
end vort til Hjælpeverber. Disfe ere haben, werden, feyn. De —59* at be⸗ 
tragtes nærmere. 

Af haben (have) dannes Perfect og Plusapamperfeet og underſtottes Fu— 
turum exaetum Aetiv, ligeſom i vort Sprog. Der maa lægges Marke til dets 
Pøininger nebabt havt, du haft, er hat du har, han bar, ibe habt har 
ver, famt Conjunctiv du habeft, er habe, ihr habet, verneft ich, er hatte, 
ibe battet, du hatteft, wir, fie hatten jeg, han, %, du, vi, de havde og 
Eoniumetiv ich, er hätte, ihr hättet, du båtteft, wir, fie hätten. Altſaa: ge 
fant, meredet, gelebt haben eller zu haben at bave fagt, talt, levet; 
id babe, ich hatte, id) hätte nefagt, geredet, nelebt; er hat, er habe, er 
hatte, er hätte gefant, geredet, gelebt; ihr habt, ihr babet, ihe hattet, 
ihe hättet pelast, geredet, melebt; wir, fie haben, hatten, hätten gefagt, 
— gelebt, du haſt, du habeſt, du hatteſt, du hätteft geſagt, geredet, 
gelebt. 

En kraftigere Form har Hjælpeverbet werden, der i Futurum erſtatter vort 
ville, flulte, i Pasfiv vort blive. Beworden, worden bleven, blevet; 
ibe werdet, er wird, er werde, du wirft, du werdeft, id) ward eller 
wurde, id) würde, wir jie wurden, wir, fie würden, ihe würdet; du 
wardft eller wurdeft, du würdeſt. Altfaa: GBefant, neredet worden, ble: 
ven fagt, talt; ibe werder fanen, reden, leben I ville eller ftulle 
fige, tale, leve; er wird, er werde fagen, reden, leben han vil eller 
ftal fige, tale, leve; du wirft, du werdeit fanen, reden, leben, bu vil 
fige, tale, feve; ih würde, wir, fie würden, ihr würdet, du würdeft 
fanen, reden, leben, jeg, vi, de, 3, bu vilde fige, tale, leve; id) werde, 
wurde werden jeg vilde, ffulde blive. 

Et ftort Fortrin have vi i vort felvftænvdige Pasfiv, der tillige tjener fom et 
Medium og giver Ordet en reciprof (refleriv) Betypning. Vort Præfens Infi— 
nitiv og Indieativ figes, tales, famles, famt Jmperfect Pasſiv fagdes, 
taledes, famledes maa i bet tydfle Sprog ubtryftes med Hjælp af werden: 
gefammelt werden, fid fammeln famleg, es wird gejagt der figes, 
es wird geredet ber tales, es wurde gejagt, es wurde geredet der fag- 
des, der taledes. . 

Det fulbtomnefte af alle Berber, hvid Hjælp de andre iffe funne undvære, 
er feyn være, bviltet beftaner af flere Elementer. Imperativ Singular fey 
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vær, anden Perfon Plural Præfens Indicativ :_ ihr ferd, Conjunetiv feved, 
Præfens Conjunctiv ich, er fer, du feyft, wir, fie feyen jeg, ban, I, du, 
vi, de maae være, Præfens Perfect fevend værende. Dernaft JImperfee- 
tum: ich, er war, wäre, ihr waret, wäret, du warft, wäreft, wir, fie 
waren, wären. Endvidere førfte og anden Perfon Singular Præfens Indica> 
tiv: ich bin, du bift jeg er, du er, af bvilke igjen afviger: er ift, wir, fie 
find han er, vi, be ere. Endelig Perfect Partieip newefen været. Altſaa: 
nefant fepn være fagt, ſey verſichert vær forfitfret, Ihr fryd gegan— 
gen I ere gaaet, wir waren gegangen vi vare gaaet, newefen feyn 
bave været, id) bin gewefen jeg har været, ih mar gewefen jeg ha vde 
været; id) werde feyn jeg flal være, id) würde feyn jeg vilde være, 
id) werde, würde Heielen fern jeg vil, vilde været; ih bin geworden 
jeg er bleven, id) war geworden jeg var bleven, es ift nefagt wor: 
den det er bleven fagt. Saaledes bjælpe werden og feyn binanden ind: 
byrdeg, uden at dette, font vort være, trænger til haben have. Det fidfte er 
almindeligviié, fom bod 08, de active eller tranfitive, det Førfte de neutrale 
eller intranfitive Berbers Hjælpeord; dog ombytte visfe fern med haben, naar 
be antage en mere activ Gharakter: ich bin gegangen, id) habe mid) müde 
negangen. 

Det fynes pasfende, her at anføre de mærteligfte Boininger af nogle andre 
Berber, der fornemmelig underftstte Conjunctiv «ler Optativ, i Actwets In: 
finitiv, Præfens, Jmperfect og Perfect Partieip: follen, foll, follte, aefollt; 
wollen, will, wollte, gewollt; mönen, mag, modte möchte, gemocht; müf: 
fen, muß müjfe, mufite müßte, gemußt; Fönnen, Fann Fönne, Fonnte Fönn: 
te, nefonnt; dürfen, darf dürfe, durfte dürfte, medurft. Til disfe foie vi 
endnu wijfen vide, weiß wilfe, wußte wüßte, gewußt. 

Bed de ſtarke eller faafaldte uregelmæsfige Berber, af hvilke det tydſte Sprog 
har en florre Mængde end vort, fommer faaleves Perfeet Partieip, Imperfeet og 
anden og tredie Perfon Singularis Prafens famt Imperativ Activ fær i Be: 
tragtting; thi ber undergaaer Jnfinitiveté Bocal en Forandring, hvorved Talens 
Tydeligbed befordres. Som Erempler ville følgende med vore muligft overeens— 
ftemmende Berber være tilftrættelige. Rakkerne anføres af Infinitivet, bvorefter 
Præfens famt Imperativ og Jmperfect Å deres Ufvigelfer følge, og Participet 
gjør Slutningen. 


a. laufen: låufft, Täuft; Tief, Tiefe; gelaufen. 
bauen: bieb, biebe; gehauen. i 
blafen: blåfeft, blåft ; blies, bliefe; geblaſen. 
fallen : fållft, fällt; fiel, fiele; mefallen. 
fangen: fännft, fängt; fine, finne; mefangen. 
halten : båltft, bålt; bielt, bielre ; gebalten. 
bangen : bänsit, hängt; bin, binge; sehangen. 
laffen: lälfeit, läßt; ließ, liche; melaffen. 
ratbe: våtbft, rätb; rierb, rietbe; gerathen. 
rufen: rief, riefe; merufen. 


ftoßen: fldfieft, Höfit; ftieh, ftieße ; geftofen. 
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fahren : fåbvit, fährt; fuhr, führe; gefahren. 

ſchlagen: A faylägt ; ſchlug, ſchiage; geſchlagen. 
aften: font, 10 üfe; gefda en. 

mesen: | wor fdwur), ſchwüre; geſchworen. 
leiben: blieb, bliebe; geblieben. 

erbleichen: erblich, erbl liche; erblidyen. 

gleichen: glid, glide; genliden. 

gleiten: et glitte; neglitten. 

reifen: griff, „geie: gegriffen. 

eigen: hieß, bieße; gebiefien. 

fneifen: uf Fniffe ; gefniffen. 

leiden : litt, litte; gelitten. 

pfeifen: piiff, pfiffe ; wepfiffen. 

preifen: pries-priefe; nepriefen. 

reißen: vif, vifje ; gerilen. 

reiten: * ritte; —— 

ſchreien: ſchrie; nel: 

dleifen : t liff, ſchli * —— — 

ſchreiben: fchrieb, fi fchriebe; geſchrieben. 

8 ſchritt fåritte; geſchritten 

cheinen: ge ſchiene; geſchienen. i 

fteigen : frien, friere; geftienen. 

fireichen : ftrid), feide; geſtrichen. 

ſtreiten; ſtritt, ſtritte; geſtritten. 

treibe : trieb, triebe ; netrieben. 

weifen : wies, wiefe: gewiefen. 

. bredden : beichft, bricht, bridy; bradh, briche; gebrochen. 

berjten ; teg 4) vere ge geborft en. 

bitten - bäte; gebeten. 

befehlen : befehl befiehlt, befiehl; befahle, befähle (beföhle) ; befohlen, 

eſſen: iffeft ft, ißt, iß; ag, aße; gegeſſen. 

erjchreden ; erſchrickſt, ——— erſchrick; rl erfchräfe (er: 


öfe); erfihroden. 
ar øl miltft, milt; galt, mälte (aölte); —— 
— efd ieht; gefchah ; mejcheben. 
gif, 9 gi; ab, — gegeben. 
Inge, Bei 
elfen : il tlft, bilf; hal bål Ife); gebol 
= — AN 1 Ni fe pant: BETEN 


la 
feer: fi fiehf, fe Br eher fa fåbe; gefeben. 
figen: — ; Wr e; gefe 
weten DR fticht, fridy; fach, råde; geftochen. 
fehlen: gie å fed, de Hände); en (ftöble); meftoblen. 
, trifft, triff; traf, tråfe ; getroffen. 2 
2 


— 
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treten: trittſt, tritt; trat, tråte; getreten. 

verderben: verdirbft, verdirbt, verdirb ; verdarb, verdärbe (verdür: 
be); verdorben. 

werben > wirbft, wirbt, wirb; warb, würbe; geworben. 


d. brennen: , brannte, brennete; gebrannt. 
Fennen : — , Fannte, Fennete ; geFannt. 
nennen: — , nannte, nennete; genannt. 
denFfen : — , dadte, dådte; gedadjt. 
wenden: — , wandte, wendete; gewandt. 
fenden: — , fandte, fendete; gefandt. 
bringen: bradte, bråte; gebradt. 
e. beginnen: — , begann, begånne; begonnen. 
fpinnen: —, fpann fpånne; gefponnen. 
rinnen: — , rann, ränne ; geronnen. 
fdwimmen : , fhwamm, ſchwämme (ſchwömme); gefdwommen. 
glimmen: , glomm, slömme; geglommen. 
—— —, ; an ‚ fånge; nefungen. 
finfen: -- , fanf, Fåne; gefunFen. 
trinfen: —, tranf, tränfe; getrunfen. 
dwingen: — , fårwanr, fåwånge; gefdwungen. 
inden: — , band, bände; gebunden. 
swingen: — , swant, swånne; gezwungen. 
finden: — , fand, fände; gefunden. 
ftinfen: , ftanF, flånFe; geftunfen. 
Fommen: : (Fömmit, Fömmt); Fam, Fåme: neFommen. 
f. biegen: (beunft, beugt, beuge); bog, böge; mebonen. 


fliegen: (fleugſt, fleugr, fleug); flog, Höre; geflogen. 

flieben : (Heuchit, fleucht, u: flob, she; geflohen. 

fließen: (fleußt, fleuß) ; floß, Asife; me offen. 

echten : füchrft, fihr; focht, föchte; ‚sefochten. 

eten: Mihen, fit ; flocht, flö gefloch 

ſchließen: (ſchleußeſt, ſchieußt, ſch ai lo ſchloͤſſe; geſchloſſen. 
ſieden: — , fott, ſötte; geſotten. 

ſchmelzen: ſchmilzt fdymils; fdmols, ſchmölze; geſchmolzen. 
tpriefien: — , fproß, fpröffe; getproffen. 

genießen: (geneufit, geneuß): genoß, gendife; genoffen. 
triefen : (treufft, treuft, treuf); troff, troͤffe; getroffen. 

trügen: le tr ag Å — trog, tröge; getrogen. 

wieaen : 

drefdyen : Brifdhef, Seife, Ze — draſche(dröſche) gedroſchen. 


bewegen: bewog, bewöge; bewogen. 
melken: — , molk, mölfe; gemolken. 
heben: ‚bob, höbe (hübe); gehoben. 


gähren: — R gobr, söhre ; gegobren. 
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Af verne den tydfle Conjugations Fortrin ifær med Henfyn til Conjunctiv 
er bet begribeligt, at man i famme fom ofteft fan undvære Hjælpeverbet, famt i 
den indirekte Tale Conjunetionen, hvor vi iffe godt funne undvære dem. Ligele— 
des bar Perfect Particip almindeligviis em faadan Kraft, at de efterfølgende 
Hjælpeverber fern og haben funne udelades, uden at Tybeligheden lider derved. 
Paa den anden Side yde Verberne Fönnen, mögen, laffen, follen, wollen, 
endog heißen, helfen og feben i nogle Talemaader det forangaaende Infinitiv 

ræfens Activ faa liden Modſtand, at bet Tigeleves forvandler fig til famme 

empud. Forovrigt tjene Hjælpeverberne til at afrunde den tydſte Søt: 
ning og Periode, da de i det ligefremme Udfagn tage Complementerne mellem 
fig og Hovedverbet. I de betingede Udfagn eller i de Sætninger, fom ſtyres af 
en Gonjunection, fættes baade Hjælpe: og Hovedverbum efter Complementerne, 
bviltet ogfaa er Tilfeldet ved det relative Pronomen og Præpofitiønerne obne 
og anftatt, fom funne forbindes med Jnfinitiv : id). habe deinen guten Vater 
nefannt; wenn ich deine Mutter nicht gefannt båtte; diefer Mann, wel: 
den id) ſchon lange gefannt habe; ohne diefen Mann zu fehen, anftatt 
von ihm mefeben worden zu fern. 

Prepofitionerne og andre Verbers Præfixer pttre den Indflyvelfe paa famme, 
at Partieipets me derved undertiden bortkaftes, hvorved dog Ordet faaer en mere 
activit Bemarkelſe: bl fat over, überfegt overfat; übergeftan: 
den ftaaet over, überjtanden overftaaet. 

3. 3 det Foregaaende have vi feet Forftjellen imellem Tydſternes og vor 
Fremgangsmaade ved at danne Ord, hvid Beſtemmelſe det blot er at modificere 
bet oprindelige Begreb med Henfyn til Tal: Tids- og Stebsforholde, hvilket 
fleer ved Boralforandring og Filfætninger. Nu ville vi betragte biin egentlige 
faataldte Orddannelſe, ved bvilten Ordenes forandrede Lyd og Sammenfætning 
beriger Sprogetd Omfang. Til vette Diemeds Opnaaelfe anvendes de famme 
Midler, dog paa en forffjellig Maade. Heri vifer det tydſte Sprog en vveror- 
bentlig og tiltagende Frugtbarbed, idet der et lettelig findes noget Stammeorb, 
fom jo ubføyder mangfoldige Grene og Qvifte. 

Ordenes fimplefte Sammenfættelfe feer, fom hos vå, ved uforandret at rykte 
tvende faa tæt til binanden, at derved banned et nyt: Rupferftiih Kobberftif, 
dreizehn tretten, liebFofen tjærtegne, glückwünſchen Iytønfte, luft: 
wandeln fpadfere. Dernæft benyttes dir af begge Sprog Genitivets 8 
fom Forbindelſesmiddel: Lebensglück Livslpkte; bülfsbedürftig tren: 
genbe til Hjælp, Simmelswonne Himmelsfryd, ſegensreich velfig: 
nelfesrig. Hos Tydfferen benyttes ogfaa Bogftavet n til dette Diemed: Son- 
nenlibt Sollys, rabenfdymars ravnfort, feelenvoll fjælfuld, Biden: 
wald Egeftov, Ærdenleben Zorbeliv, rofenroth roſenrod.  Digterne 
opfinde ftedfe nye Sammenfætninger. Forgldede ere dog folgende : ſternamhim— 
melig, fandammerig, drirthimmelverzüdend og deslige, fom forefomme by»: 
pig I Fifdart. Følgende fange Ord er af den nyere Digter Platens Opfinvelfe: 
Demagorenriedernashornsangefidt. 

Det tydfle Striftfprogs Hælding til det Ophoiede, Prægtige, die formildes 
ved Diminutiverne, fom vi itte faa meget tiltrænge. Saadanne frembringe En: 
deftavelferne chen, ein, undertiden det ſydtydſte el eller le endog eldjen, hvortil 
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der fom ofteft fommer en Vocalforandring: Mann, Månnlein, Männdyen 
Man», lille Mand, Weib, Weiblein, Weibchen Qvinde, Lille Opinde, 
mMagd, Mändlein, Mädchen, Mädel Pige, lille Pige, Blume, Blümlein, 
Blümdyen Blomft, titte Blomft, Aofe, Röslein, Röshen Rofe, Tille 
en Lamm, Lämmchen, Låmmlein Lam, lille Lam, Zämmerchen pl. fmaae 

am, 3iege, 3idlein Gjed, lille Gjev, Auge, Ueuglein Die, lille Die, 
Ohr, Oehrchen, Vebrlein Dre, Lille Dre, Senfter, Senfterchen Bindue, Lille 
Bindue, Sade, Sachelchen Sag, liden Sag. Ogfaa Endelfen ling bruges 
fom et Diminutiv: Dichter, Dichterling Digter, liden Digter, Flug, Alugz 
ling tlog, en fmaaligen tlog Perfon. 

Endog Berberne modtage en diminutiv Bøining : lachen, lächeln fee, fmi- 
le; tanzen, tänzelndandfe, gaanemedpfmaadandfende Stridt; grünen,grüs« 
neln gronnes, blive Lidt grøn; lieben, liebeln elfte, elite paa en 
fmaalig Maade; faufen, fäufeln fufe, fufe fagte; Dernunft, vernånfteln 

ornuft, bruge fin Fornuft paa en fmaalig Maade; ſchön, fchöneln 
tion, blive lidt ſtjon; fprigen, fprigeln fprøite, ſproite fiint. 

Den feminine Endelfe in (inn) fvarer til vor inde: Mann, Männin 
Mand, Manvinde; König, Königin, Konge, Dronning; Fürſt, Jürftin, 
Fyrfte, Fyrftinde; Graf, Gråfin, Greve, Grevinde; Prinz, Prinsef- 
fin, bindet Prindſesſe. 

reqventative Subſtantiver banned ved Prafiret Ge famt undertiden ogſaa ved 
en Bocalforandring : Æffen, Gegeſſe, Spifen, idelig Spifen; Jahren, 
Gefabre, Kjøren, idelig Kjøren; JanF, Bezänfe, Trætte, idelig Trat: 
te; Schmeißen, Befchmeiße, Kaften, idelig Kaften; Seufien, Geſeufze, 
Suften, idelig Sutten; Aechzen, Geachze, Stønnen, idelig S tønnen. 

Serveles Opmarkſomhed fortjener Avverbiers Dannelfe af Avverbier famt 
af Subftantiver : Flein, Fleinlid, liden, fmaalig; roth, röthlid), red, rød: 
agtig; blau, blåulid), blaa, blaalig; gelb, melblid), guul, guulagtig; 
Stein, fteinern, Steen, af Steen; Holy, hölsern, Tre, af Tre; Kifen, 
eifern, Jern, af Jern; Erde, erden, Jord, af Leer.  Endeftavelferne icht 
og ig give Adjectiverne en forfljellig Bemærtelfe : fteinicht, fteinin, fteenagtig, 
enek holdt, bolsig, træagtig, fuld af Tre; fchneeicht, ſchneeig, ſneag— 
tig, fneet; erdidt, erdig, jorbagtig, fuld af Jord; baaridt, haarig, 
pagreg tig. baaret; bufdidt, bufdig, buftagtig, buftet; fåilfidr, 

hilfig, fivagtig, fuld af Siv. _Endelfen iſch fyarer til vort ff: himmlifd 

bimmelff; irdifch, jordiſt: biblifdy, bibeltf, Andre avjective Envelfer ere 
haft, fam, bar, los, felin: mannhaft manbig, arbeitfam arbeidfom, 
dankbar tatnemmelig, fornlos forgløs, nludfelig Iytfalig. Ut for: 
vandle, fom i vort Sprog, et Avjectiv til et Adverb ved et t eller en (f. Er. 
godt, modigen) bruger Tydfteren ikke. 

Angaaende de af Subftantiver og andre Ord bannede Subftantiverd Endel 
fer bemørfeg ifær folgende: ei, heit, Feit, fdaft, una, uß, niß, fal, tbum, icht: 
Brauer, Brauerei, Brygger, Bryggeri; Schön, Schönheit, ftjøn, Stjøne 
bed; einig, Linigfeit, enig, Enighed; ein, Einheit, een, Enhed; redlich, 
Kedlichren FEE Revdelighed; Bammerad, Kammeradfdaft, Kam c z 
rad, Kameradſtab; Brund, Grindung, Grund, Grundlæggelfe; ge: 
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nießen, Benuf, nyde, Nydelfe; befchließen, Befchluß, beflutte, Beftut- 

ning; verdrießen, DVerdruf, fortryde, Fortræd; verfåumen, Verjäum: 

nif, forfømme, Forfømmelfe; wild, Mildnig, vil», vilb Ean; Mühe, 

Mühfal, Moie, Møifommelighed; Drang, Prangfal, Trang, Træng: 

fet; reid, Reichthum, rig, Rigdom; König, Rönigthum, Konge, Kon: 

gene did, Dickicht, tyk, tytt Krat; Weide, Weidicht, Piletræ, 
rat af Piletræer. 

Falordene forgrene fig omtrent ligedan i begge Sprog: zehn, zehnte, Zeh: 
ner, 3ebend, Zehntel, zchnerlei, zehnmal, sebntens; ti, tiende, Tier, 
Heelt af ti Stylter, Tiendeel, tiflags, ti Gange, for det Tiende. 

Jmellem de andre Ord vg Berberne finder et ideligt Berelforbold Sted, idet 
de gjenfivigen banne hverandre. Af Subftantiver faars Berber fom følgenve : 
Gang, gångeln, Gang, gaaei Ledebaand; Auge, åugeln, Die gjøre Dine 
(otulere);, Hut, hüten, Baretægt, vår. båe Sonne, jonnen, Sol, lægge i 
Solen; Pein, peinigen, Pine, pine; Seele, feelen, Sjæl, være been 
let; YDaffer, wåffern, Band, vande; Feder, federn, Fjær, forfyne med 
Fjær; Rind, Findern, Barn, faae Barn; Ralb, Falben, Fålbern, Kalv, 
falve, fpringe fom en Kalv. Aoverbier give mange Berber deres Oprin— 
delfe: aran, grauen, graa, blive graa; naß, nåffen, negen, vaar, være, 
fen, fåeuen, ſcheuchen, fly, ftye, tyfe; frob, freuen, glad, glade; 
weiß, weißen, bviid, gjøre hviid; roth, röthen, rød, gjøre rød; bet: 
fer, beffern, bedre, gjøre bedre; warm, wärmen, varm, varme;fihmal, 
Ihmälern, fmal, gjøre fmal; fpig, fpigen, ſpids, tilfpidfe; rund, 
ründen, rund, gjøre rund. Gelve Talordene og Pronominerne ere ikke 
ufrugtbare: ein, einen, einigen, een, forene; vier, vieren, fire, guadrere; 
jteben, fiebenen, fyr, bevife med fyv Bidner, du, dugen, du, fige du; 
ihr, ihrzen, 3, fige 3; Sie, fliegen, De, fige De; er, erzen, han, fige 
ban. pA 

Derimod frembringe Berberne en Mængde andre Ord ifær GSubftantiver. 
Samtlige deres Jnfinitiver forvandles til Subftantiver ved at forfyne dem med 
Neutrumsartifien: das Leben, Livet; das Steben, Gehen, Sigen, Staaen, 
Gaaen, Sidden. Dernæft fan Udledningen flee paa folgende Maade: bes 

nnen, Beginn, begynde, Begyndelfe; rufen, Ruf, raabe, Raab; fro- 

en, Stoß, ſtode, Stod; gelten, Beld, gjælde, Penge; blafen, Blafe, 

lefe, Blære; fangen, Sang, fange, Fangft; bangen, gang, bænge, 
Halding; laufen, Lauf, Isbe, Lob; rathen, Kath, raade, Raa»; fallen, 
Fsal, falde, Fald. Af Præfens Indicativ derimod udledes faa: wollen, will, 
Wille, ville, vil, Billie; gefcheben, geſchieht, Geſchichte, fee, fkcer, 
Hiftorie. Jmperfettum frembringer flere GSubftantiver : genießen, genoß, Be: 
nuß, nyde, nød, Nydelfe; fließen, floß, Fluß, flyde, flød, Flod; gießen, 
sog, Buß, gyde, å PÅ ha 4 seig Å Ihwören, ſchwur, Schwur, fver: 
ge, fvaergede, Sværgen, biegen, bon, Bug, Bucht, bøie, bøiede, Boi— 
ning, zupt; fchwingen, fhwang, Schwung, fvinge, fpingede, yer Å 
fabren, fu r, fubre, tjøre, tjørte, Kjørfel; brechen, brad), Brud), brætte, 
braftede, Bræt. Partieipet vifer fig heller itte uden Kraft i faa Henfeende: 
verdorben, Verdorbenheit, fordærvet, Fordærvethed; gefangen, Be: 
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fannenfaft, fangen, Fangenftab, zerrijfen, Jerriffenheit, fonderrevet, 
fonderrevet Beftaffenheb; nedadt, GedanFe, tæntt, Tante. 

Hva» der ifær bor lægges Marke til er Verbernes Evne til at banne af fig 
fefv andre Berber og verved meeft fra en intranfitiv at omforme dem til en 
tranfitiv Bemærfelfe. Dette feer fom ofteft alene ved Boralforandring, dog for- 
betmefte ved Ordets Horftærhing med andre Confonanter, beeld med, deels uden 
biin Forandring: fdwarsen, ſchwärzen, blive fort, fværte; fihnausen, 
fibnåusen, fnyfe, ſnyde; fanen, fihigen, paalægge Stat, vurdere; 
faften, fåften, faae Saft, forfyne med Saft; ftauben, ftäuben, faae 
Støv, frembfinge Støv; fpuren, fpüren, bolde Spor, fpore; ftarfen, 
ftärfen, være ftært, ftyrte; hören, borden, børe, Iytte; ftreichen, firei- 
Meln, ftryge, klappe; rauden, råudern, røge, udbrede Nøg; ftinfen, 
ſtänkern, ttinfe, ubbrede Stanf; verfteben, verftåndigen, forftaae, 
gjøre forftaaelig; dreben, dredyeln, dreie, drive Dreiertonften; 
tteigen, freigern, ftige, bringe til at ftige. 

En betydelig Forogelſe faar Berbernes Tal ved Præfirerne, det være fig nu 
Præpofitioner eller andre Partitler, hvorved Stammeverbets Betydning modifice— 
red. Det være til Oplysning not at anføre et Erempel: neben, gaar, abgeben, 
afgane, ansehen beqynde, aufgeben qaae op, ausgeben gaae ud, be: 
sehen bøitideligholde, davongehen gaae fin Bei, entgeben undgane, 
entgegengehen gaae imøbde, ergeben gaae ud, hergeben gaae til, bin: 
gehen gaae ben, hinteraeben bedrage, mitgehen gaae med, nachgehen 
gaae efter, übergehen gaae over, unterneben gaae under, umgeben 
gaae igjen (fpøge), umberaeben gaae omfring, vergehen forgaae, vor: 
sehen gaar for eller forud, zugeben gaae til, sergeben gaae fra bin: 
anden (opløfed), zufammengeben qaae fammen, zurüdgeben gaae til: 
bage. Participiumspræfiret me taales for Bellyvens Skyld itte af be, er, ent, 
ver og 3er; men naar et Verbum baade kafter det bort eller bebolder det, ba un: 
bergaaer Bemærkelfen ogfaa en Mopification: begangen, entgangen, vernan: 
nangen, ausgegangen, sergannen, angegangen, aufgerangen, davongegans 
gen, durdgegangen, bergegangen, mitgegangen, nachgegangen, umberge: 
gannen, 3ugegangen, sufammengerangen, umgegangen gaaet omfring, 
umgangen gaaet omfring en vis Gjenftand, übergegangen gaaet 
over, ubergangen gaaet over en beftemt Gjenftand, durdgegangen 
gaaet igjennem, durchgangen gjennemgaaet. 

Dette være not til vor angivne denfigté Opnaaelfe, nemlig at lette Ordbo— 
gend Brug, idet vi tillige haabe, at denne Fremftilling ifte vil være uven gram= 


matiſt Nytte. 


— EEE — 


A. 


M und On. Beaundelfe og Ende. 


Aasblatter pl. -n, f. Edderbyld. 


Ua, St. pl. -en, f. Bar, Eng med || Aafen, æve, Trade Kjodet fra Stine 


Mar pl. -e, f. et Slags Fartet paa 
Rhin 


en. 

Aal pl. -€, m., Dim. Aelchen, n. Aal, 
Brud i Klædet under Valfningen, 
et Slagé Kage. 

Aalbeere — f. Solbær. 


Aalen, fi av 
Aalnabel, Aalpricke, pl. -n, f. Aal: 


Nalbälter, m. Yalfifte. 

Aalmutter, Aalquappe, Aalraupe, 
Aalſchlange, f. aalagtige File. 

Aalpup — N, f. Aalmading. 

2 , -åfte, m. Aalquaſte pl. 
-n, f. Redifab til Aalfiſke. 

Aalfteeif pl. -en, m. fort Rygſtribe 
paa Qvæg, tjær Hefte. 

Aalthierdyen, n. Aalwurm pl. -wür: 
mer, m. et lidet Dor i Syrer, 

Aalwehr pl. -en, f. Aalgjerde. 

Nanewehne Nt. f. Omvenden. 

Aare pl. -t, m. Drn. r 

Ass pl. Aeſer, n. Aadfel. 


det, rode I Sfarn. 
Aasgrube pl. --n, f. Rafferfule, 
Aaſig, raaden. 
Aasfopf pl. -Föpfe, m. 
Vygningsfonften. 
Assfeite pl. =-n, f. Kjodſide paa SKnd. 
Ab, af, fra, ned, bort. Ab und,su. 
Abache, St. f. Aften. 
Abächzen [fidd], udmattes ved Hulfen. 
Abadern, afpleie, [td] flives. 
Abaichen (abeichen), juftere. 
Abändern, forandre, Declinere, conjus _ 
gere. 
Abarbeiten, afarbeide, opflide ved Ar 
beide. 
Abart pl. -en, f. Afart, Varietet. 
Abarten (aus der Avr fchlagen), 
udarte, 
Abäfchern, afande med AFe, udmatte 
ved Anitrengelie. 
Ubåften, afhugge Grene. 
Ubåtbmen, udbrænde. 
Abäugeln, fee fra Dinene, aflure. 
Abbafen, afitiffe ved Bojer. 
1 


Dyrhoved I 


Abb 


Abbäuchen, udluge og udbanfe. 

Abbefeblen, -fabl, -follen tilbagefalde 
en "Hefaling. 

Abbeißen, -bif, -mebijfen, afbide, bide 
fig fordærvet, afvife. Er biß ihn ab. 

Abbefommen, faae af. 

Abbeten, bede til Ende. 

Abbild pl. -er, n. Billede, Copie. 

Abbitte pl.--n, f. Afbigt. Abbirte thun. 

Abbittlich, adv. hvad der Fan afbedes, 
tilgivelig. 

Abblafen, -bliee, -teblafen, blæfe af, 
ophere at blære, afıfyde med lidt Krudt. 

Abblatten, abblåttern, afblade. 

Abblauen, v.n. flippe den blaae Farve. 

Abbläuen, v. a. gjøre blaut, progle. 

Abbligen, ophere at Inne, Fliffe. 

Abbhühben, v. n. afblomitre. 

Abblüten, v.a. bereve Blomiten, fuwffe. 

Abborgen, laane fra. 

Abboffen, abboffeln, afbilde i Bor. 

Abbraunen, flippe den brune Farve. 

Abbräunen, — brunt. 

Abbreche pl. -n, f. Lyſeſax. 

Abbrechen, -braih, -nebroden, af: 
broeffe, afbrude, nægte, ophere. Er 
brady ibn von feinem Lohne ab. 
Br bricht fid) nichts ab. Der Jahn 
bricht ab. 

Abbrocden, abbrödeln, bræffe i fmaae 
Stoffer. 

Abbruch, m. Ufbryden, Afbræk, For: 
mindiEelfe, Sfade.. Einem Ubbrud) 
thun. 

Abbrüchig, adj. jor. 

Abbriben, affoge, afifolde. 

Abbrüten, ruge til Ende; [fid] ponfe 
altfor meget. 

Abbüßen, affone. 

Abbuttern, fjærne Smoret færvdigt, 
prygle. 

Abcapiteln, irettefætte, udiFjælde. 

Abconterfeien, afmale. 

Abe⸗Schuͤtze pl. -n, m. Sfolepog. 

Dean tage Faget af, gjere fFraat. 

Abdachung pl. -en, f. Sfraaning. 


Abd 


Abdanken, afffedige, nedlægge et Em— 
bede. Er dankte vom Amte ab. 

Abdarben, afknappe. 

Abdecker, m. Rakker. 

Abdeckerei pl. -en, f. Rakkerens No: 
lig og Haandtering. 

Abdeichen, afdige. 

Abdicken, foge tykt. 

Abdingen, -dant, -gedungen, afprute, 

Abdoden, afvifle. 

Abdoppeln, jve med dobbelt Traad. 

Abdorren, v. n. borttorres. 

Abdörren, v. a. gjennemterre. 

Abdraht pl. -dråbdte, m. Spaan (ved 
Dreiningen). 

Abdrehen, dreie af elfer bort. 

Abdrefiben, aftærFe. 

Abdrieſeln, udtrærfe og afiondre Traa: 
dene, 

Abdringen, -drang, -gedrungen, af: 
tvinge. 

Abdrud pl. -driife, m. Aftryk, Copie. 

Abdruden, aftruffe. 

Abdrücden, tryffe af, afſtyde, qaae fin 
Bei. Er drüdte ganz leife ab. 

Abdudeln, udFlimpre. 

Abduniten, bortdunfte, 

Abdünften, lade bortdunfte. 

Abdupfen, bortviſte. 

Abdurften [ich], affrærte fig ved Torſt, 

Abeden, afitede eller — Kanterne 

Abend pl. -e, m. Aften, Es-in 
noch nicht aller Tage Abend: dei 
er endnu iffe forbi. 

Abendbrod, n. Aftenåmad. 

Abendfalter, m. Natfværmer (Som 
merfugl). 

Abendnegend pl. -en, f. Veſtkant. 
Abendlich, adj. fFeende om WAftenen 
beliggende mod Vett. 

Abendmahl pl. -e, n. Alterens Su 
Frament. 

Abendſchicht, f. Arbeide fra Aftenen ai 

Abendwärts, adv. mod Belt. 

Abenteuer, n. Boveftuffe, Hændelfe. 

Abenteurer, m. Louffefrijter. 


Abe 


Abenteuerlid , fælfom, forunderlig, 
forvoven. 

Uber, igjen, atter; conj. men. 

Aber, n. Forhindring, Indfigelfe, 
Standening. Das Wenn und Aber. 

Uberadt, f. Sandsforviisning. 

Aberäjche, (Ebereſche) pl. 
Rognetræ. 

Aberglaube, -tlauben, m. Overtro. 

Abernläubig, [-glåubifdy] adj. over: 
troiſt. 

Aberi, St. f. den af Sne befriede Jord. 

Aberfennen, -Fannte, -erFannt, fra: 
Fjende. i 

Aberflaue (Ufter:) pl.-n, f. Bagtaa. 

Abermalig, adj. gjentagen. 

Abermals, adv. atter. 

Abern, St., blotte Jorden for Sne. 

Aberwandel, m. Angerfjeb. 

Aberwig, m. Banvid, Abfurditet. 

Abeulen, afiteve. Å 

— abfådern, ordne t Fag, ind: 


bele. 

Abfädeln, træffe Traaden af. 

Ubtabren, -fubr, -gefabren, fare af, 
fiere eller feile bort, dee. 

Abfahrt pl. -en, f. Afreife. 

Abfahrregeld pl. -er, Afgivt af Arv, 
fom gaaer ud af Landet. 

Abfahrts recht, n. Affortningsret. 

Abfall, pl. -fålle, m. Gfraaning, Af: 
fald, Frafald, Aftagen. 

Ubfallen, -fiel, -gefallen, nedfalde, 
frafalde, forfalde, blive muver. Er 
fällt mehr und mehr ab. 

Ubfanen, afıfrabe. 

rd farve af. 

Abtåfeln, træffe Traade ud. 

Abfajern, oplejes i Traade eller Trævler. 

Abfaßen, afrunde, afhevle. 

Abfaſſen, affatte. 

Abfaſſung pl. -en, f. Affatning. 

Abfaiten, fortjene ved at fafte.. 

Abfaulen, raadne og nedfulde. 

Abfeilen, affile. 

Abfeilicht, n. Fiilſtev. 


-en ? f. 


Abf 


Abfeilſchen, afprutte. 

Abfeimen, abfåumen, abfeinen, af: 
ſtumme, luttre. 

Abfenftern, irettefætte, ubffjælde. 

Ubfertigen, bortfende, tilendebringe, 
afvife. 

Abferten, mærke. 

Abfeuern, affyre. _ 

Abpiedeln, afflimpre. | 

Abfinden, -fand, -gefunden, tilfreds- 
ftille, forliges. 

Abfindung pl.-en, f. Forlig, Tilfrevé- 
frillelfe, Godtgjørelfe. 
Abfingern, tælle paa Fingrene, fville 

med Færdighed. i 
Abfigen, afpille. 
Abfladen, afflade, jævne. 
Abflecken, afplette, affarve. 
Abflenzen, flaae. , 
Abfließen, -flof, -gefloifen, flyde af 
ellev ned. 
Abflöhen, tage Lopperne bort, undfkylde. 
Ubfldfjen, flaade net, afeie. 
Abflug pl. -flürfe, m. Afleb, Ebbe. 
Abfoltern, afpine. 
Ubfordern, affordre, fordig bort. 
Abformen, afforme. 
Abtramen, adfperge, udfritte. 
Ubfreffen, -fraf, -gefrefen, afæve, 
fortære. 
Abfrieren, -fror, -nefroren, affrvfe. 
Abfröhnen, trælle ud. 
Abtüren, Fnibe af, hevle alat. 
Abfühlen, erfjende ved Kelelje, mærke. 
Abfuhr, f. Bortfering, Bortreiie. 
Abführarbeit, f. Metaltraadarbeide, 
Abfübreifen, n. Træffernes Jern. 
Abtühren, bortføre, beifjemme, larere, 
[lich] waffe fig. 
Abführ:, Abführungs : Mittel, n. 
Parutiv. 
Abführunn, f. Bortføring, Afforing. 
Abführtifch pl. -e, Trærfernes Bord. 
Abfüllen, eſe bort, kaſte Unge. 
Abfurdyen, afdele ved Aurer. 
Abfuttern, uffore. 
” 


Abg 


Abgabe pl. --n, f. Afgivt, Aflevering. 
Abgang pl. -gånge, m. Afgang, Vort 
gang, Afjætning, Aftagende, Affald. 

Abgånglein, n. utidigt Fofter. 

Ubnåten, bortluge. 

Abqeben, -nab, —gegeben, afgive, af: 
fevere, tjene til, give fig at, befatte 
fig, ongaaed. Er gibt fich mit der 
Mufif ab. Er gab ihm Eins mit 
dem Stode ab. Er gab ſich mit 
ſchlechten Menfdyen ab. Ev gab 
einen Brief ab. - 

Abgefeimt, abrefåumt, liftig, forvor- 
pen. Kin abrefeimter Boͤſewicht, 
et Afıkum, en Sfurf. 

Abgeben, —ging, pegangen, afgaae, 

gaae bort, mangle, affortes, aflebe, 
dee. Die Jarbe acht ab. Es find 
ihm Würmer abgerangen. Da: 
von’ muf tin Gulden abgehen. 
Die Waare geht aut ab. Es geht 
mir viel ab. ch laffe ibm nichts 
abreben. Er ift mit Tode abre: 
gangen. Br ging die Sohlen ab. 
Ich babe mir faft die Füße nad 
ihm abmerangen. 

Abgeigen, afflimpre. 

Abgelben, farve gult, affarve. 

Abgelebt, udfevet. 

Abgelerten, part. affideg liggende. 

Abgeneigt, part. ugunitig. 

Abgenüst, part. forflidt. 

Abgeordnete pl. -n, m. Aflending, 
Deputeret. 

Abgefandte pl. -n, m. Ambasſadeur. 

Abrefchieden, part. affondret, ded. 

Abgeſchiedenheit, f. Enſomhed. 

Abgeſchmackt, ſmagles, urimelig. 

Abgeſpannt, part. losſpaondt, ovet. 

Abgeſpanntheit, f. Svekkelſe, Slevhed. 

Abgeſtorben, part. ved, ufelſom. 

Abgeſtorbenheit, f. Ufelſomhed. 

Abgeſtumpft, ſpakket. 

Abgewinnen, -gewann, gewonnen, 
vinde fra. 

Abgewohnen, rænne fra. 


— 


Abg 


Abgezogen, part. aftrukket, abſtrakt. 

Abgezogenheit, f. Afſondring, Ab: 
ſtrakthed. 

Abgießen, goß, —gegoſſen, afhelde, 
afſtobe. 

Abgirren, aflokke. F 

Abgittern, afſondre ved Gitter. 

Abglanz, m. GjenFin. 

Abelätten, afglatte, pofere. 

Abgleichen, —glich -geglichen gjøre li— 
ge, Jævne, Itqridere. 

Abgleiten, —glitt, -teglitten og 

AUbglitfdren, glide af. 

Abelüben, afglede. 

Abgotr pl. —nötter, m. Afgud. 

Abnötrerei, f. Afguderi. 

Abastrifih, afgudiſt. * 
Abgraben, -nrub, egraben, afgra= 
ve, betegne ved Gravning, aflede. 
Ubaråmen, -tråmeln [jidh], henteres 
ved Græmmelje. 

Abgrafen, afgræsfe. 

Abgreifen, -reiff, -negriffen , "for: 
deerve ved Griben. 


Abarund pl. -teünde, m. Afarund. 


Abgründen, udhevfe, gjere dybt. 
Abgrünen, ophere at gronnes, affarve. 
Abaucen, afkikke. 

Abgunſt, f. Ugunſt. 

Abgünſtig, ugunſtig. 

Abgurgeln, afifjære Struben, grynte. 

Abguß pl. -wüfe, m: Afitebning. 

Abhaaren, mifte Haar. 

Abhaben, have fra Hovedet. Erwas 
abhaben wollen, begjere. Er hatte 
den Gut ab, 

Abhadern, vinde ved FTrætte. 

Abhänen, afhegne. 

Abbagern, blive mager. 

Abhäfeln, hagte fra eller færdig. 

Abbafen, haffe af eller ned. 

Abbalftern, tage Grimen af. 

Abhallen, Inde af. 

Abhaljen, afifjære Halfen, aftage Hals— 
baandet. | 

Abbalt, m. Hindring. 


Abh 


— — gehalten afholde, 
holde borte. 

Abhanden, adv. borte, borttaget. Der 
Brief iſt mir abhanden gekommen. 

Abhandig, adj. tabt. 

Abhandigen, afhende, berove. 

Abhandlung pl. -en, f. Afhandling. 

Ubbang pl. -hånge, m. Gfraaning. 

Abbangen, -bing, -gebangen, hænge 
ned, afhænge. 

Abhängen, v. a. hænge bort. 

Abhängig, fraa, afhængig. 

Abhangigkeit, f. Afhængighed. 

Abhären, afifrabe Huaret. 

ee hin h.tæres af Græmmelfe. 
Abharren, opvebie. 

Abbärten, afhærde, gjøre haardt. 

Ubbauen, -bieb, -nebauen, afhugge. 

Ubbåuten, aftage Huden. 

Abheben, -hob, -reboben, løfte ned. 

Abhelfen, -balf, -seholfen, afhjælpe, 
hjælpe ned. 

Abhelflich, abhülflidy, adj. forbederlig. 

Abherzen, caresfere. 

Abhegen, afjage, jage ihjel. 

Abheucheln, vinde vevd Hvflerie.- 

Abbobeln, afhevle. 

Ubbold, adj. ugunitig. 

Abbolen, afhente. 

Abholzen, omhugge, rydde Skov. 

Abholzig, nedfaldende, fvagelig. 

Abborden, aflure. 

Abhorriren, afıEve. 

Abhören, aflure, aflære, afhere. 

Abhub, m. det Borttagne, det Slette. 

Abhülfe, f. Afhjælp. 

Abhülfen, tage Nælgene af. 

Aebicht, adj. og adv. til Venſtre. 

Aebichten, farde Klædet paa den ven: 
fire Side. 

Abigeat, n. Qvægtyserie. 

Abigiren, bortdrive, ftjele Qvæg. 

Abjagen, afjage, jage træt. 

Abirren, fare vild, afvige. 

Abiturient på. -en, m. en af Sfolen 
Dimitteret. 


Abj 


Abjochen, befrie fra Aaget. 


Abkalbeh, ende Kalvningen. 

AbFanzeln, forfynde eller bebreide fra 
Præfeftolen, Mjælde. 

Abfappen, tage Kappen fra, afhugge 
Toppen. 

AbFargen, ved Karrighed berøve. 

AbFarten, lægge Raad op. - 

AbFaufen, affjebe. 

AbFehren, afberjte, vende bort. 

Abkehrſchein pl. -e, Utteft for en af: 
tredende Arbeider. 

AbFimmen, affante. 

Abfindern, ophere at fede Bern. 

AbFlaftern, dele i Favne. 

Abflären, afflare. 

AbFlauben, afleie med Fingrene. 

AbFleiden, afflæde, afdele ved en Sfil- 
fevæg. 

AbFlopfen, afbanfe, banke færvig. 

Abfnaden, -Fnidten, affnwffe. 

Abfnappen, affnibe. 

AbFnaupeln, afgnave. 

AbFnaufernz -Fnidern, 
Karrighed. 

AbPndpfen, losknappe. 

Abfnüpfen, lesfnvtte. 

AbFnitteln, afprygle. 

Abkochen, affoge. 

AbFoblen, aftegne med Kul. 

Abfomme pl. -en, UbFömmling pl. 
-e, m. Descendent. 

AbFommen, -Fam, -gefommen, Fom- 
me bort fra, gaae af Brag. Dieſe 
Node Fommt ab. 

AbFommen, n. Forlig. 

AbFommnif pl. -jfe, n. Sideqang I 
Bjergvært. 

Abköpfen, flaae Hovedet af. 

AbFörnern, befrie for Korn, 

Abkraͤhen, fFraale. 

AbFrampen, legipænde. 

AbFrämpen, nedframpe. 

Abfriechen, -Frody, -gefroden, Fry- 
be bort eller ned. 

UbFriegen, faae af. 


— ved 


AbE 


AbFugeln, affafte ved Kugler. 

AbFühlen, affjøle, Ione i Det Fjerne. 

AbFühleinne pl. -n, Rende i Smelte: 
hytter. 

AbFühltrog pl. -tröge, m. Kjelfad. 

AbFümmern [id], græmme fig for: 
dærvet. 

AbFünden, -Fündigen, forfynde fra et 
heit Sted, Ivfe fra Prævdifeftolen. 
AbFündigung, pl. -en, f. Tillysning. 

AbFunft, f. Herfonit, Forlig. 
AbFuppen, Fjære Spidien af. 
AbFürzen, afforte, affnappe. 
are pl. -n, f. Hjulmagerneé 


ug 

AbFürzung pl. -en, f. Afforteije, Abre: 
viatur. 

AbFürsunnszeichen, n. Apoftroph. 

Abküſſen, fysfe træt. 

Abfutfden, -Futfdiren, Fjøre bort i 
Kareth. 

Abladen, -Iud, -weladen, aflesie. 

Ablane pl. -n, f. Arvedeling, Op: 
lagditer. 

Ablagern, affondre. 

Ablang, adj. aflang. 

Ablangen, tage ned, naae. 

Ablänten, grave i Længden, Fjære i 
behørig Længde. 

Ablaf, m. UAflet, Aflad. 

Ublaffen, -licfi, -nelayfen, lade ud, af- 
lade, overlade, nedjwette Prijen, ophere. 

Ablafjabr pl. -e, n. Jubelaar. 

Ablauern, aflure. 

Ablauf, m. Afleb, Ebbe, Udgang. 

Ablaufen, -lief, -nelaufen, lebe af, 
lebe fordærvet, vinde ved at lebe ned 
eller bort, afgaae, udlebe, ende. 

Ablåugnen, -leugnen, negte. 

Ablaufchen, aflure. 

Ableben, dee. 

Ableden, afiliffe. 

Ubledern, aftage Læderet, prygle. 

Ablenen, aflæage. 

Ablener, m. Aflægger. 

Ablehnen, afilaae, undilaae fig for. 


Abt 


Ableiern, afflimpre. 

Ableiten, aflede, udlede. 

Ableiter, m. Afleder. 

Ableitung pl. -en, f. Afledning, D 
rivation. 

UblenFen, føre fra, dreie af. 

Ablefen, affanfe, oplæfe. 

Ablichten, gjere Ins. 

Ablicbeln [nd], elite fig fordærvet. 

Ablieben, holde Jagthunden paa Spor. 

Abliefern, aflevere. 

Ablieferung pl. -en, f. Aflevering. 

Abliegen, -lan, -nelenen, ligge afiideg, 
ligge længe, fordærves ved at ligge. 

Abliſten, lifte fra. 

Ablobnen, give fuld Len, afifedige 
med Len. 

Ablörfchen, grave i Dybden (i Bjerg: 
vært). 

Ablöfchen, affjele, udfluffe, ubvilFe. 

Ablöfen, løfe af, fætte fra, affyre, aflefe. 

Ablöslich, adj. fom Fan afloſes. 

Abluchien, aflifte. 

Abludern, aftrærte. 

Abmadhen, afgjere, bringe til Ende. 

Ubmangern, gjere maver. 

Abmåben, afmeie, 

Ubmablen, male Kornet færtigt. 

Abmabnen, fraraade. 

Abmalen, afmale. 

Abmanf, St. m. ureen Smag. 

Ubmarfen, afgrændfe. 

Abmarften, afprutte. 

Abmarfch pl. -märjcdye, m. Afmarſch. 

Abmartern, afpine. 

Abmäfßieen, modificere. 

Abmatten, afmatte. 

Abmeiern, jage fra Gaarden. 

Abmelfen, uomelfe, melfe færdig. 

Abmerneln udmatte, fvæffe. 

AbmerFen, mærfe af. 

Abmeſſen, -maf, -gemeffen, afmaale, 
bedemme. 

Abmiethen, leie af. 

Abmodeln, afmodelere. 

Abmåden, afmatte, udmatte. 


Abm 


Abmühen [jicdy], flide fig ud, udmattes, 
Abmüfigen, tage fig Stunder. 
Abmüſſigen, afnede. 

Abnanen, afgnave. 

Abnahen, afdele ved at fye, afbetale 
ved at ve, efterligne ved Syning. 
Abnahme, f. Aftagen, Uffætning. Die 
Abnahme der Minfünfte. Vie 

Waare bat gute Abnahme. 
Abnehmen, tage af eller fra, flutte. 
Abnehmer, m. Kjeber. 

Abneigen, ſtraane, vende fig fra. 

Abneigune, f. Sfraaning, Utilbeielig: 
bed, Uvillie. 

Abnorm, adj. og adv. imod Megelen. 

Abnoͤthigen, afnede. 

Abnurfchen, -nutfcheln, afiliffe. 

Abnügen, -nugen, forbruge, afilide. 

Mbobrfeigen, give tilftrækfelig Orefi— 
en 


gen. 

Aboliren, ophærve, afſtaffe. 
ordnen, afiende med et Wrinde, 
ordne anderledes. 

Uborgeln, foredrage paa Orgel. 

Abort, m. affides Sted. _ 

Abpaſchen, vinde ved Tærninger. 

Abpaſſen, afpasie, treffe. 
dpauden, udtromme, prygle. 

Abpeinigen, afpine. 

Abpelzen, udiFjælde, udbanfe. 
bpfäblen, afpæle. 
bpfänden, tage fom Pant. 

Abpflöden, afpıele, afftifte. 

Abpflücken, afplukke. 


Abyflügen, betegne eller betale ved 


Veining, pleie færvia. 

plaggen, udftiffe Græsterv. 

vlatten, jævne, gjøre flad. 
Ibplätten, flaae flad. 
Ybplagen, ipringe af. 

lägen, lesne, betegne, affjole. 

poden, fille ved Banfen, banfe 
wrdig eller heftigt. 

bpölen, afiFrabe. 
Udprånen, atpræge. 

bprallen, terne bort fra. 


Abp 
Abpredigen [fid], tale fig træt. 
Abprellen, faae til at terne bort. 
Abpreſchen, afjage, ride afited. 
Abpreifen, afrresie, predie færdig. 
Abprogen, lægge en Kanon af. 
Abpuffen, puffe bort, treffe Huden af. 
Abpurzeln, falde ned. 
Abpunen, ampudie, give en Bilker. 
Abquälen, afpine. 
Abquerlen, røre af. 
Abquerfihen, tryffe af. 
Abquicen, fFille med Qviffelv. 
Abrädeln, afrulle. 
Abrädern, Fjore bort eller afſtode ved 


Hjul. 
Abraffen, affamle. 
Abrabmen, afifumme Fleden. 
Abrainen, afarændfe. 
Ubråndeln, affante. 
Abränzeln, a. Ranpdjelen. 
Abratben, -rierb, -geratben, fraraa: 
de, erfare ved Giåning. 
— opleſe fig i Reg, roge til 
nde 


Abraum, m. Dvas, Levning, Gruué. 
Abräumen, ifaffe bort, gjøre ryddelig. 
Abraupen, pille Ormene af. 
Abrechen, afrive, rive reent. 
Ubredynen, regne fra, gjøre Afreaning. 
Abrechte, f. venftre Side af et Klæve. 
Ubredten, faae ved Retsſtrid. 
Abrede, f. Uttale. In U— frellert, . 
negte. 

Abreiben, -rieb, -nerieben, afrive, 
anide bort eller fordærsvet. 

Abreichen, rærfe ud, naae. 

Ubreifen, modnes fuldfommen. 

Ubreife, f. Afreife. 

Abreißen, -riß, -gerijfen, afrive, flide 
op, afrıdje. 

Abreiten, -ritt, -tteritten, ride bort, 
ned eller træt, tilride, maale eller 
formindife ved Tilridning. 

Abrennen, -rannte, -terannt, rende 
bort eller af, lebe foran. 


Abr 


Ubridten, afrette, give beherig Met: 
ning 

Abriciben, -rod), -teroden, ved Lug: 
ten fjende eller forderve. 

Abriefeln, riåle ned. 

Abrinden, ſtrolle Barfen af. 

Abrindig, adj. lesnet fra Krummen. 

Abringen, -rang, -gevungen, til: 
fjempe, afvrie. 

Abrinnen, -rann, -neronnen, rinde 
bort eller ned. 

Abriß pl. -viffe, m, Afridé, Plan. 

Abritt, m. Vortriden. 

Abrollen, rulle ned eller færdig. 

Abroften,- afrufte. 

Abröften, vifte ferdigt. 

Ubrötben, gjøre, male eller farve rødt. 

Abrüden, ruffe bort, afjætte. 

Abrudern, roe bort. 

Abruf, m.-Bortfalden. 

Abrufen, -vicf, -nerufen, raabe eller 
falde bort, raabe Timen fidjte Gang. 

Abribren, rere godt om. 

Abrunden, abründen, afrunde. 

Abrupfen, afville, afplukke. 

Abrutfden, glide ned. 

Abfäbeln, afhugge med Sabelen. 

Abfaden, tage Særfen af, fordele i 
GSæffe. 

Abfane, f. Frafigelfe, Udfordring. 

Abjagen, opfige, frafige, forfage. Ab: 
gefagter ‚Feind, affagt Fiende. 

Abfänen, aflave. 

Abfahnen, afitumme Kleden. 

Abſatteln, fadle af, Fafte af Gadelen. 

Ubfan, -fäge, m. Afbrodelſe, Afdeling, 
Affætning, Afſats, Trin, Hl. 

ea beg afſue. 

Abfåugen, abfåureln, give Patte nok, 
indpode uden at afifjære. 

ABER pl. -ffe, m. Bold. 
Abſchaben, afifrabe. 

Abſchachteln, afanide ved Gfavgræs. 

Abſchaffen, Faffe bort, afifaffe. 

Abfhålen, afıfalle. 

Abſcharren, afıfrabe, 


E 


Abf 


Abſchatten, filhouettere. 


Abjchartung, f. Gfyggebillede, Sil 
houettering. 

Ap kpånen, vurdere, tarere, nedfætte. 

Abihägie, adj. ringeagtet. JE 

Abſchaum, m. AfFum. 

Abſchaumen, afıkumme. 

Abſcheiden, -Fchied, -wefibieden, ad: 
fille; ſtifte, qaae bort, dee. 

Abjcheren, - dor, -gefihoren, af: 
afflippe. 

Abichen, m. Atıfv. 

Abjcheuern, afikure. 

Abjcheulich, adj. afıfvelig. 

Abſchicken, afiende. 

Abſchieben, -chob, -geichoben, ſtyde 
af eller bort. 


| Abfchied, m. Afifed, Ultimatum. 


Abjchiefern, afjondre i tynde Blade. 

Abſchienen, tage Sfinner af, forfyne 
godt med Sfinner. 

Abſchießen, —ſchoß, —geſchoſſen, af: 
fore, 1Fyde ned eller ſidſt, lebe ned. 

Abſchiffen, afſeile. 

Abſchirren, tage Saletoiet af. 

Abſchlachten, ſlagte, dræbe, — 
A te færdig. 
Au Jan, m. Afilag, Afdrag. 

Abſchlagen, -fdlug, -gefdlagen, af: 
flaae, flaae ned, afparere, falde i 
Priis, aftage. 

Abichlägie, adj. afilaaende. | 

Ab lag, adv. paa Afdrag. 

Abfdlångeln [ich], flynge fig ned. 

— ſchliff. -geichlirfen, af: 


Abiihleiffel, n. bet Afilebne. 
— ſchliß, —geſchliſſen, ſli⸗ 


Abthlühten, afglatte. 

Abſchließen, -Ihloß, -uefihloifen, 
lukke, afflutte. 

Av Dig, m. Afilutnina. 
ee: kysſe ſtærkt. 

Abſchmecken, erkjende ved Smagen. 

Abſchmeicheln, ſmigre fra. 


Abſch 
Abſchmeißen, -fåmif, -nefdmiffen, 
affafte 


Abfdmieren, ſmore af. 
Abſchnallen, fvænde af. 
Abſchnappen, fpringe af, tilfuffe. 
Abſchneiden, -fdmtt, -gefdnitten, 
afitære, berove, efterikcere, ftiffe af. 
Abfdneidfel, n. det Afifaarne. 
Aſchnellen, drive hurtig frem, fpringe af. 
Abjdyniet pl. -e, m. Arinit, Affæring. 
Abſchnitzel, m. det Afifaarne. 
Abichniggeln, affære Spidferne. 
Abidninen, efterifjere i Tre. 
Abfdnåren, affnøre. 
Abidöpfen, afofe. 
Abidrånen, fraane, gjøre fraa. 
Abfrauben, afikrue. 
Aſchrecken, afifraffe. 
Aſchreiben, -fdrieb, nefdrieben, 
afftrive, rive af paa Regning. 
Ubidreien, -fdrrie, -nefdrien; rige 
ud, [fich] rige fig træt. 
UAbidreiten, -fdritt, -nefdritten, 
ride ud fra, afmaale ved Sfridt. 
Abjchrift pl. -en, f. Afrivt. 
Abideittlid, adj. i Afikrivt. 
Ab teg tage fra Sfuldren. 
Aſchuppen, iFrabe Sfællene af. 
Abſchuß pl. ·ſchuͤſſe, m. Nedlob, Sfraa- 
ni 


na. 
Abihüffeln, tage fra Bordet. 
Aſchũſſic, adj. Traa, fFaf. 
Abihürten, afınfte, helde af. 
Abihwänzeln, vinde ved Smigeri. 
Aſchwaren, bortbuldne. 
Abfdmårsen, frærte af. 
Abidwanen, afinaffe, aftale. 
yweif pl. -e, m. Ufftiffer. 
Abihweiten, gjore krumt, udffylle, 
feie ud. 
negl afſtolle. 
Ubidmvinen, ſvede bort eller til Ende, 
ſchworen, -fdwor, -gefdworen, 
afføærae, nægte ved Fed. 
Ibjechreln, afmaale. 
übferreln, affeile. 


|| Abfpannen, ſpende fra, fværte. 


Abfe 


—— adj. overſtuelig. 

Abfehen,-fah,-wefehen,fee bort fra, lære 
veb at fee, have til Henfigt. Er fab ganz 
davon ab. Er ſah ihm das Runfttüd 
ab. Abfehen, n. Henfigt, Øiemev. 
Er hatte fein Abjehen darauf. 

Abfeifen, afſæbe. | 

Abfeihen, affie. 

Abfeite pl. -en, f. Bagflde, 

Abfeiten, af Side. Abſeiten der 
Obrigkeit. 

Abfeits, adv. affides. 

Abfenden, -fandte, -gefandt, affende. 

Abjengen, afbroende. 

Abſenken, føre nedad, forplante ved 
Aflæggere. 

Abfenfer, m. Afleager. 

Abfentiren "id, Herne fig. 

Abjegen, fætte ned eller af, bryde af, 
affætte, fætte færdig. 

Abſicheln, afmeie. 3 

Abficht pl. -en, f. Henfigt, Diemed. 

Abfichtlich, adj. med emt Denfigt. 

Abſichtslos, adj. uden Henfigt. 

Abfiedeln [fit], flytte. 

Abfigen, ſidde borte fra, frige af, af 
fone ved at fidde. 

Abfonderlich, adv. ifærdeleshed. 

Ubjondern, affondre, abftrahere. 

Abfonderungszeichen, n. Komma, 


Er 
ift vor Alter abnefvannt. 

Abfpänftig, adj. opfætfig, frafalden. 

Ubfparen, fpare fra. - 

Abjpeifen, affpife, ophøre at fpife. 

Anliegen, affpeile. 

. —— -fpann; -gefponnen, af: 
pinde. 

Abfprechen, -fprad, -tefproden, 
frafjende. Er fprad) ihm alle Tu: 
gend ab. Er iR fehr abfpredyend 
(abfprederifd, anmasfende). 

Abfprecherei, f. Anmasfelfe 1 at ber 
bomme Undre. | 

Abfpringen, -fprang, -nefprungen, 
fpringe af eller m 





Abfp 10 


Abſproſſen, nedftamme. 
Abtpulen, afhæspe. 
Abfpülen, afſtylle. 
Abſtammen, nedſtamme. 

Abſtaͤmmen, afhugge af Stammen. 
Abftand pl. -ftånde, m. Afſtand, Af: 
ftaaelfe, Forffjel. 
Ubftatten, aflægge, give. 

ihm feinen Danf ab. 
einen Befud) ab. 
rd ra 
åupen, Fagftryge. 
Abitedyen, -ftad), -neftochen, ftiffe af, 
ftiffe ihjel, aflede, aftappe. _ 
Abjtedyer, m. Afitiffer, Omvei. 
Abiteden, afitiffe, betegne. 
Abftehen, -ftand, -neftanden, ftaae 
borte fra, afftaae fra, mifte Kraften. 
Der Wein ift abgeftanden. _ 
Abfteigequartier pl. -e, n. Logis. 
Abjteigen, -ftien, -geftieren, frige af 
eller ned, tage ind. Er ftieg im 
Wirthshauſe ab. 
Abftellen, frille borte, afıkaffe. 
Abfterben, -ftarb, -geftorben, bortdoe, 
tabe Felelien for. Er ift aller Freu— 
de abgeftorben. 
Abftich, pl. -e, m. Arftif, Eontraft. 
Abitimmen, votere. 
Abitoßen, -ftieß, -geftoßen, frede 
af, ud eller fra. 
Abitoßend, adj. fraftedende, ubehage- 
fig. Ein abftoßendes Benehmen. 
Abftraten, afitraffe. 
— ſtrich, geſtrichen, ſtryge 
a 


Abſtreifen, afrive, affrænge. 

Abjtreiten, -ftvitt, -neftritten, gjere 
ftridig, vinde ved Strid. 

Abftrich, m. Afftrøg. | 

Abſtricken, ftriffe af, tage fra. 

— adj. abſtrakt, dunkel, uanven— 
delig. 

Abſtufen, aftage gradviis, afſhugge el: 
ler afdele i Stykker. 

Abſtufung, pl, -en, f. Gradation. 


Er ſtattet 
Er frattet 


Abft 


Abftumpfen, afftumpe, fløve. 
Ubfturs pl, -ftürze, m. Brinf. 
Ubftiirsen, ſtyrte fra eller ned. 


EF øke m. Affog. 


Abſurd, adj. urimelig. 


Abfüßen, afiode, adſtille det Saltagtige 
og Sure. 

Abt, m. pl. Uebte, Abbed, Klofterfors 
ftander. 

Uebtiffin, pl. -en, f. Avbedisfe, For: 
ftanderinde af et Klofter. 

Abrafeln, ende Maaltidet. 

UbtaFeln, aftaffe. 

Abtei, pl. -en, f. Abbedi, Klofter. 

Abteufen, grave i Dybden. 

Abtheilen, afdele, dele imellem. 

Abthun, -tbat, -gerban, tage af, af: 
gjøre, flagte, henrette. Der Verbre— 
Her wurde abgerban. 

Abrorfeln, fvingle afited. 

Abtrab pl. -e, m. Detadement. 

Ubtraben, trave afited. 

Abtrag pl. -träge, m. Afdrag, det Vort» 
tagne. 

Ubtragen, -trug, -netranen, bære 
bort, tage fra, lidt efter lidt nedrive, 
afdrage, opflide. Das Rleid ift ganz 
abnetragen. Er trägt feine Scyuld 
nad) und nad) ab. 

Abträufeln, neddrnppe. 

Abtreiben, -trieb, -netrieben, drive 
bort, udmatte ved Drivning. Die 
Pferde find nans abgetricben. 

Abtrennbar, adj. adſtillelig. 

Abrrennen, adıfille, fproette fra. 

Abtreten, -trat, -getreten, træde af 
eller itu, aftræde, tage ind ho, af: 
ftaae. Er ift bei frinem Freunde 
abgetreten. Er trat ihm das Gut ab. 

Abtrieb, m. Bortdriven, BortiFaffen. 

Ubtriefen,-troff,-netroffen dryppe ned. 

Abtrift, el. -e, m. Græsningsret. 

Ubtritt pl. -e, m. Aftræden, Bandhuus. 

Ubtrodnen, afterre. 

Abtrollen, gaae bort. 

Abtröpfeln, abtropfen, afdınppe. 


Abt 


Abtrogen, aftrobfe. 
Abtrumpfen, fliffe med en heiere 
Trumf, affærdige med forte Ord. 
Abtrünnig adj. frafalden, utro. 
Aburtbeilen, fordemme, fælde endelig 
Dom. 

Abverdienen, betale eller vinde ved 
Tjenefte. _ 

Abvieren, gjere firfantet. 
Abwänen, -won, -newogen, afmaas 
le. Er wänt feine Worte ab. 
Abwälzen, afvælte. Er hat feine 
Schuld absewälht. 

Abwamfen, give en banfet Troie. 

Abwandeln, conjugere. 

Abwarten, oppebie, pasfe vel. 

Abwärts adv. nedad, affides. 

Abwafchen, -mwufd, -gewafchen, af: 
vaife. 

Abwäflern, udterre en Sump. 

Abwechfeln, afverle, fFifte om. 

AUbwen, pl. -e, m. Afvei. 

Abwehr, f. Modværge. 

Abwehren, afværge, holde borte, for: 
bindre. 

Abweichen, -wid, -gewichen, vige 
bort, arvige. 5 

Abweichung, pl. -en, f. Afvigen, Af: 
vigelfe. Die Abweichung der Mag: 
netnabel. (Miesisning) 

Abweiden, afaræsfe. 

Abweifen, -wies, -gewiefen, bortvife. 

Abweißen, hvidte, fmitte den hvide 
Karve af. . 

Abwelfen, visne bort. 

Abwendbar, adj., fom Pan afvendes. 

Abwenden, -wandte, -gewandt, vende 
fra, afvende. 

Abwendin,adj.anderledeg findet, fiendif, 

Abwerfen, -warf, -neworfen, fafte 
af, vinde ved at Fafte. 

Abwefend, adj. fraværende, diftrait. 

Abwefenbeit, f. Fraværelje. Die 
Beiftesabwefenheit. 

Abwetten, vinde ved VBæddemaal. 

Abwegen, afflibe. 
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Abw 


Abwirken, være færdig, gjennemælte. 

Abwifden, afvifke. 

Abwurf, m. Affaften, det Affaftede. 

Abwürfeln, vinde ved Tærningefaft. 

Abwürgen, dræbe. 

Abwürzen, frøddre godt. 

Abzablen, betale fuldt. 

Abzählen, aftælle. 

Abzahnen, mifte de fivite Bøornetænder. 

Abzanfen, aftrætte. 

Abzapfen, aftappe. 

Abzafern, afløfe i Trævle. 

Abzäumen, tage Tommen af. 

Abzäunen, afgjerde. 

Abzaufen, ryffe bort. 

Abzehnten, tage Tiende. 

Abzehren, hentære. 

Abzeichen, n. Kjendemærfe. 

Abzeichnen, aftegne. 

Abziehen, -300, —ezogen, aftroeffe, 
tage bort, af eller fra, afdrage, abs 
ftrahere, aftappe, ſtryge af, flytte, 
flaae. _ Ein abgesonener (abftraft) 
Begriff. Der Feind I 
ær bat ihm von 
abgezogen. 

Absiehungsvermången, n. Abftractions: 
evne. 

Ubsielen, figte til. 

Abzirfeln, afcirfle. 

Abzotteln, tefle afited. 

Abzucht, f. Race, Rende. 

Abzug, pl. Züge, m. Bortgang, Afdrag, 
Canal. 

Abzupfen, nappe af. 

Abzwaden, afpine. 

Abzwängen, aftvinge. 

Abzwecken, figte til. 

Abzwicken, affnibe. 

Abzwingen, -3wang, -geswungen, 
aftvinge. 

Accent pl. -e, m. Accent, Tonefald. 

Accife, f. Eonfumtionsafgivt. 

Accisbar, adj. afgivtspligtig. 

Accisfrei, afgivtsfri. 


‚ abgezogen. 
einem Lohne 


Accord pl.-e,m. Afford, Overeensfomit. 
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en. 

Achat, Ugat pl. -e, m. Ugatfteen. 

Udmund, St. m. Lege. 

Achſe på. -n, f. Bognare, lige Linie gjen: 
nem et Middelpunft, Die Erdachſe. 

Adyfel pl. -n, f. Arel, Stulder. 

Adhjelträner, m. Dyfler. 

Acht, f. Ugt. Aus der Udt laffen. 
Sid in Acht nehmen. , 

"7 tung, f. Fredloshed. In die 

åt thun. - 

Ut, otte. 

Aecht, St. maaffee. 

Adhtbar, adj. agtværdig. 

Achtehalb, adv. halvottende. 

Adhted pl. -e, n. Ottefant. 

Adhtel, n. Ottendedeel. 

Aechten, erflære fredlos. 

Achten, agte, give Agt, holde for. Er 
achtet es einen Schimpf. Er ad): 
— Lebens nicht. Er achtet 
auf ihn. 

Achtens, adv. for det ottende. 

— m. Hjort med otte Horn: 
ender. 

Achter, m. et Heelt af otte Dele. 

Achterlei, adv. af otte Slags. 

Achtfach, adv. ottefolv. 

Achtfaltig, adj. ottedobbelt. 

Achtfüßig, adj. ottefeddet. 

Adrjåbrig, adj. otteaars. 

AUdHtjåbrlidy, adj. hvert ottende Aar. 
chtmal, adv. otte Gange. 

Adıtpfünder, m. Ottepunding. 

Adtfam, adj. agtfom. 

— — adj. otteſidet. 

Achtserklaͤrung pl. -en, f. Banlys⸗ 


nin * 
Achtſylbig, adj. af otte Stavelfer. 
Achtſpannig, adj. med otte Hefte. 
Achtſtündig, adj. otte Timers. 
AUdrtånig, adj. otte Dages. 
Udtuna, f. Agtelfe. 
— — adj. 


i hver ottende 
ge. 
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* inter). AR! Ad und Wehe ru: 


Adıt 


Achtwochig, adj. otte Ugers. 

kp od atten. 

Adhtzehnerlei, adv. af atten Slags. 

Achtzehntel, n. attende Deel. 

Achtzeilig, adj. af otte Linier. 

Aechzen, udftøde et AF, ftønne. 

Achtzig, firfindétvve. | 

Adeigkel, n. firfindstyvende Deel. 

Aden, St. fmerte, manale. 

Ader pl. Aeder, m. Ager. 

Aderbau, m. Agerdyrkning. 

Uderbauer pl. -n, m. Agerdyrker. 

Adergalle, f. Bandpyt paa en Ager. 

Adermännden, n. blaa Bipftjert. 
Motacilla alba. 

Adern, ploie. 

Aderrain pl. -e, m. Agerfure. 

Aderumfiblas, m. —— 

Ackt St. pl. -en, f. Vandledning. 

Acoluth pl. -en, m. Altertjener. 

Ucquit, m. Doittering. _ 

Act pl. -e, m. Act, Øptrin. 

Acte pl.-en, f. Forhandling, Document. 

UdÉ, n. Adieu. | i 

Adebar, Mt. m. Storf. 

Adel, m. Adel, Adelifab. 

Adel, St. m. Mogvand. 

Adelig, adelig, «edel. 

Udeling pl. -e, m. Junfer. 

deln, adle. 

Adelftols, m. Adelftolthed. 

Ader pl. -n, f. Vare. 

AUderig, åderig, fuld af Narer. 

UderFropf pl. -Fröpfe, m. Aarebrud. 

Uderlafi pl. -Täffe, Nareladning. 

Aderlaffen, ließ zur Uder, 3. A. ge— 
laffen, aarelade. 

Aderlafimånnden, n. Sfelet, fom blot 
foreftilfer Aarene. 

Uedern, forfyne med Yare, male. 

Aderfchlag m.- Puls. 

Udjuten, pl. Tilffud. 

Adler, m. Ørn. 

Adlerftein pl. -e, m. Steen, hvort en 
anden beræger fig raslende. 

Aechtzeit, St..pl. -en, f. Fritid. 


af 


4 St. endelig. 
ER m. bet faarede Sted. 
Aecke, St. m. Nakke. 
Aefelig, St. faaret. 
Affalter, St. m. ACbletræ. 
€ pl. -n, m. Abe, 
Ueffen, narre, — 
A age pl. -en, f. oo. 
Atfenliebe, f. overdreven Kjærlighed. 
Affer, affa, St. derefter. — 
Aefferei pl. -en, f. Narreri. 
Aeffinn pl. -en, f. Hunabe. 
Aetfiich, adj. abeagtig. 
older, m. Bandhyld. 
After, men, imod, igjen; uægte. 
Ufter, m.. Bagdeel, Rumype. 
After, u. Affald. . 
Afterarzt pl. -åvste, m. foregiven 
Læge. 
Ufterbier, n. tyndt ØL 
Afte zum pl. -en, m. anden Eautio: 
nift: 


Afterdiener, m. Dientjener. 

Afterdienft, m. Hyfleri. 

Afterdolde pl. -en, f. uregelmæsfig 
Blomfterfrone. 

Aftergelehrte pl. -n, m. foregiven 
Lærd 


Aftergold, n. uægte Gulv. 
Aftergröße, f. indbildt Storhed. 
UfterFind pl. -er, n. et Barn, født ef: 
ter Faderens Dev, efterat han har 
gjort Teftamente. 
Aftermehl, n. daarligt Meel. 
Aftermierhe pl. -n, f. Gjenleie. 
Afterpacht, f. anden Forpagtning. 
Afterrede pl.-n, f. Bagtalelfe. 
Afterreden, bagtale. . 
Utterfprade, f. Pludbervælik. 
Afterftein pl. -e, m. uægte Mdelfteen. 
Afterweife pl. -n, m. foregiven Vis: 
man 


Afterzebe pl. -n, f. Spore paa Aug: 
lenes Teer. 
Yege, St. pl. -n, f. Moderfaar. 
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Uehneln, ligne. 


Ag 


Xetti, St. m. Fader. 

Agapen, pl. Kjærlighedåmaaltid hos de 
orfte Kriftneé. 
Agert, Aegert, St. pl. -e, Ødemart. 

Ugle, St. pl. -n, Spids. 
Agreft, m. Saft af umodne Druer. > 
Agrumen, pl. fyrlige Frugter. 
Ahle pl. -n, f. Syl. 
Ahm, Ohm, f. et ftort Biinfad. 
Ahmen, obmen, maale et Fad. 
Ahn pl. -en, m. Oldfader, Bedftefader. ' 
Ahnden, ſtraffe. Lin Der rechen 
ahnden. 
Ahndung pl. -en, f. Straf. _ 
Er ähnelt feinem 
ater. 


Ahnen, ane. Den Tod ahnen. 

Ubnenprobe pl. -n, f. Slagiſtabs⸗ 
prøve. 

Ubnfrau pl. -en, f, Stammobder. 

Abnberr pl. -en, m. Stamfader. 

per abnlid), nedftammende, 

> arvet. 

Aehnlich, lignende, 

Aehnlichkeit, f. Lighed. 

Ahnmutter pl. -mütter, f. Stammoder. 

Ubnung pl. -en, f. Ahnelſe. 

Ahnungsvermögen, n. Gjetteevne. 

Ahorn pl. -e, m. Balvirf. 

Ahornen, adj. af Balbirf. 

Aehre pl. -en, f. Ar. 

Aehrenförmig, adj. aredannet: 

Aehrenleſe pl. -en, f. Arefanfning. 

Aehrenmonat, f. Auguftmaaned. 

Aehrig, af eller med Ar. . 

Aiche, Uidte, f. lovbeftemt Maal. 

Aisch, eiſch, flyg. 

Ais pl. -t, m, Byld. BR 

UFelei, pl. -e, m. Hviding, f. Stoffe: 
blomft, Orm i Fingeren. 

Alabafter, m. Alabaft. 

Alabaftern, af Alabaft. 

Alander, m. en liden Lar. 

Alant, m. Elensrod. 

Alarm, m. Farm. 

Ulaun, pl. -e, m. Alun. 


Als 


Alaunhaltig, Alunholdende. 

Alba, f. hvid Mesfehagel. 

Albeln, udmattes, udarte. 

Albern, tosfet, urimelig. 
Albernbeit, f. Urimelighed. 

Albus, m. en hesftif Sfillempynt. 
Album, n, Antegnelfesbog, Stambog. 


Albifiren, drage omfring med en Stam: 


09. 

Alder, St. eller. 

Alefanz, Alfanz pl. -e, m. Bedrager, 
Sfryder, Mar. 

Alfanzen, fnaffe over fig. 


— pl. -en, f. Spog, Daar: 
a 


ſtab. 
Algebra, f. Bogftavregning. 
Alfali pl. -en, n. Aſteſalt. 
Alfoven, m. Kot, Sovegemaf. 
Al, ganffe, allerede. 
Al, n. Univerfet. 
Allbereits, bereits, adv. allerede. 
Allda, fammeftedå, der. 
Alldieweil, weil, fordi, medens. 
Alldort, dort, der henne. pa 
Allein, men, dog, alligevel. 
Allein, adv. alene, enfom, affondret. 
Alleingewalt, f. Enevælde. 
Ulleintg, adj. udeluffende. 
Allemabl, allemal, ftedfe, viftnok. 
Allemann, jedermann, enhver. 
Ullenfalls, talfald, maaffee. 
Allenfallite, adj. mulig. 
Allenthalben, overalt. 
Aller, alle, alles, adj, alle, alt. 
Allerdings, viftnok, aldeles. 
Allererft, forft, fremfor Alt. 
Allerhand, alleilage. 
Allerlei, mangeflags. 
Allerlei, n. Blanding. i 
Allerliebft, allerfjæreft, nydelig. 
Allermeift, meeft. 
Allerfihaffer, m. Alles Stater. 


Allerfeits, paa alle Sider, alle tilfam: 


men. 
Allerwärts, overalt. 
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| Alle 
Allerweltsmådden, n. Pige uden 


age. 

Allefammt, adv. famtlige. _ 

Alleswiſſer, Ullwiffer, m. den, fom verd 
Alt, Sfroder. 

Ullewene, allevegne, aldeles. 

Alleweile, juft nu. 

Allezeit, altid. 

Allgemadh, efterhaanden. 

Allgemein, almindelig.  __- ” 

Allgewalt, f. ET Magt. 

Alldültig, aldeles auldig. 

Altbier, allbie, herſteds. 

Ulljåbelid, hvad der feer hvert Aar. 
ine alljährliche Reife. 

Allmacht, f. Amagt. — 

Allmablig, lidt efter lidt, langfom. 
Kin allmåbliger Rückzug. 

Allmend, St. pl. -en, f. fælles Gras» 


gang. 

Allmutter, f. Alles Moder, Naturen. 

Allnächtlich, adj. hver Nat. i 

Allod, Allodium, n. Arvegods, frit 
Gods. 

Altodialerbe pl. -en, m. Arving afet 
frit Gods. 

Allotria, pl. Biting. 

Alleunen, Allvaunen, pl. Spaagvins 
der. 

Alltag BE -€, m. Gognedag. 

Alltågid), hvad der fFeer hver Dag. 

Allränlidy, almindelig, daarlig, ef. 
melig. Ein alltåglider Menſch 

— pl. -en, f. intetfigende 

niigt. BR. 

Alttagsfeele pl. -en, f. et almindeligt 
Menneffe. 

AUlltagswig m. fjedfommeligt Speg. 

Allüberall, überall, overalt. 

Allvater, m. Alfader. 

Allwaltend, overalt herffende og virs 
Fende. 

Alwiſſerei, f. Alvidenhed, Shyderi. 

Allwddentlid), i hver Uge. 

Allzeit, altid. 

Allzu, altfor. 


Allzʒ 15 


Allzugleich, Alle tillige. 

Almanach pl. -e, m. Almanak. 
Almie, St. fordum. 

Almojen, n. Almisſe. 

Almofenier, m. Almisfeuddeler. 
Aloe, f. Aloe. i 

yr Alſe, Ælfe pl. -n, f. et Slags 


ild. 

Alp, m. Blodetd Standéning i Sov: 
ne. Dom Alp gedridt werden. 

Alpha, n. forfte Bogftav i det Grafſke, 
Begyndelſe. 

Alphabet, n. Alfabet. 

Alphahn, Auerhahn pl. -håbne, Harz 


ane. 
Alphorn pl. -hörner, n. Hyrdens Horn 
paa Alperne, Ludur, Åp og 
Aelpler, m. Hyrde paa Alperne. 
Alpmånnden, n. Bjergtrold. 
Ulpfdof, m. Tordenfteen. 
Alraun pl. -en. m. Tryllerod, Trold. 
Als, fom, da, f. €., end, nemlig. Als 
- ih zur Stadt Fam. Größer als 
er. Er zeigte jid) als einen großen 


ann. 

Ulsbald, alfobald, ftrar. 

Alsdann, dann, derpad. 

Alfo, altfaa, faaledeå. 

Alt, (älter, ålteft), gammel. 

Altan pl. -e, m. Kanappe. 

Altar pl. Altäre, m. Alter. 

Altarblatt, -blätter, n. Altermaleri. 

Altbaden, hvad der er bleven gam: 
melt. Kine altbadene Sitte. 

Altbefannt, længe befjendt. 

Altbinder, m. Fliffer af gamle Kar. 

Aelteln, image gammelt, begynde at æl- 
beg 


Altentheil pl. -e, m. be Gamleé An: 
rt 


part. | 
Alter, n. Alder, Alderdom. Das hohe 

Alter. Das Alter der Welt. 
Altergrau, graa. 
Ueltermann pl. -männer, m. den 


ofte. 
Ueltern, Eltern, pl. Forældre. 


Alt 


Altern, blive gammel. 

Alterfdwer, tung af Alder. 
Ulterserlaf, m. venia ætatls, Und⸗ 
ſtyldning paa Grund af Alderen. 

Altersfolge, f. Anciennetet. 

Altersgenoß pl. -genojfen, m. den 
Jævnaldrende. 

Altersreife, f. Modenhed i Alderen. 

Alterthum, n. Aderdom, Oldtid. 

Alterthümer, pl. Oldfager, 

Uelteftenredyt pl. -e, n. de Wldftes 
Forret, Majorat. 

Altflider, m. Sfofliffer. 

Altfränfifch, gammeldags. 

Altgefell pl. -en, m. den ældfte Svend. 

Altgewohnt, vedtagen. 

— orthodor, af ben gamle 


vo. 

Altherfömmlich, vant fra gamle Dage. 

AlrFlue, næfevtis. 

Aeltlich, aldrende. 

Altmeifter, m. Laugémefter, 
Meiter. 

Altmobdifch, gammeldags. 

Altmutter pl. -mütter, f. Bedftemoder, 

Ultftadr, f. Gamleby. j 

Altteftamentlich, grundet i det gamle 
Teftamente. 

Altüblich, vedtagen. 

Altvater pl. -väter, m. Bedftefader. 

Altväteritch, gammeldagå. 

Altvordern, pl. Forfædrene. 

Altweiberfommer, m. de fidfte fmuffe 
Hoftdage. 

er pl. -ffe, m. Ambolt. 

Umeife, Umfe, NMiere pl. -en, f. 


forrige 


pre. 
Ameifeln, Moe, naar det Frosne bliver 
parmt igjen. 
— m. Aemſigkeit, f. fæl 
les Flittighed. ' 
Ameiſig, åmfig, flittig. 
Umern, St. onffe meget. 
Umiant, m. Våbeft. 
Umidam, m. Stivelfe. 
Amme pl. -n, f. Amme. 


Am 


Aemmeln, St. flynge fig. 

AUmmen, tjene fom Amme. 

UAemmen, åmmeln, nære, fodre. 

Amnmenmåbråen, n. Eventyr for Børn. 

Ammenmader, m. Befvangrer. 

Ammer, f. 
Emberiza. 


Ammoniaf, m. Salmiaf. 
Ammunition, f. Munition. 


— Amphith 
mpbitbeater, n. Amphitheater. 
ame pl. -n, f. Troft. 
Amjen, bære, flæbe, være flittig. _ 
Aemfen, belæsfe, tilffynde til Arbeide. 
Aemſig, flittig. 
Amt pl. Uemter, n. Forfamling, offent» 
tp orretning, Embede, AFrinde, Laug, 
t. Von Amts wegen. 
Aemtden, n. lidet Embede. 
Amtfrei, uden Embede. 
Amtlich, officiel, 
Amtmann, pl. Amtleute, m. Amt: 
mand, Embedsmand. 
Amtmäßig, embedåmæsfig. 
Amtmeifter, m. Laugsmefter. | 
Amtsbewerber, m. Candidat, Concurz 


emmerling, m. Guldfint, | 
| | Anbauen, dyrke, (fidy), bofætte fig. 
Ammern, ämmern, ©t. glindfe, Iyfe. | | 
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Er fteht an der Thüre. Er fdreibt 
an mich. Er geht an die Arbeit. 
Anarten, voenne til, 
Anathmen, aande paa. 
Anbahnen, bane, indlede. , 
Anbau, m, Agerdyrfning, Tilbygning. 


Anbauer, m. Eolonift. 
Anbefehl, m. Befaling, Anbefaling. 


| Anbefeblen, -befabl, -befoblen, bes 
Ampel pl. -n, f. Mesieflaffe, Alter: | 
| Anbeginn, m. Begpndelfe. 

| Anbehalten, -behielt, -behalten, bes 


fale, anbefale. 


holde paa. 


| Anbei, hiebei, herhos, tillige. 


Anbeißen, -biß, -nebilfen, bide fig 
faft, bide lidt af, indvilge. 

— Belang, m. Henſeende. 
Ohne Belant, uden Bigtighed. 


I Anbelangen, betræffe. 


Unberahmen, anberaumen, beramme. 
Anberegt, omtalt. ' 


| Unbeffern, fætte bedre paa. 
Unbeten, tilbede. 


Anbeter, m. Tilbeder. . 
Anbetracht, Betracht, m. Denfeende. 
Unbetreffen, -betraf, -betroffen, be: 


treffe. 
Anbesielen, beftemme. 


rent. 
Amtsblatt pl. -blätter, n. minifteriel | Anbieten, -bot, -geboten, tilbyde, by- 


Avis. 


Amtsbruder pl. -brüder, m. Collega. | 


Amtsfrohn pl. -en, m. Bevddel. 
UAmtsjlinger, m. Candidat. 
UAmtsrolle pl. -n, f. Laugédocument. 
Amtsſaß pl. -faifen, m. 
underfaftet Grundeier. 
Amtsfchufter, m. Raugsifomager. 
Amtstag pl. -€, ai kn 
Amtsvertreter, m. Subftitut. 
—— — pl. -en, f. Afſtedi— 
gelfe. 
Amtsverwefer, m. Subftitut. 
Amulet pl. -e, n. Troldomsheengfel. 
An, til, ved, ho, oder, paa. Er ning 
an das land, Er nlaubtan Gott. 


en et Amt | 


de førft. 

Anbilden, tilvænne, meddele ved Dan» 
nelfe. 

Anbinden, -band, -gebunden, fæfte, 
loenfe, begynde at ftride. Er band 
mit dem Feinde an. 


| Anbiß, m. Bid, Frofoft, Agn. 


Anblafen, -blies, -geblafen, blære 
paa, forfynde ved at blæfe. 


Unblauen, gjøre lidt blaa. 
Anblid, m. Syn. 


| Anbliden, fee paa. 
| Anblümen, befaae med Blomfter. 
| Anborgen, forffaffe fig ver Laan. 


Unbraufen, brufe frem. 


Anb 


Anbrechen, -brak, -nebrochen, bruef: 
fe af, forderve, viſe fig, begynde. 
Er brach das Brod an. Der Tag 
bricht an. 

Unbrennen, -brannte, -gebrannt, be: 
gynde at brænde, tænde. 

Anbringen, -bradte, -gebracht, fætte 
paa, affætte, bringe frem, melde, pla: 


cere. 

Anbroden, anbrödeln, begunde at 
brieffe, bræffe i fmaa Stuffer. 

Anbruch, m. forfte Brær, forfte Syn, 
Begvondelfe. 

Anbrücie, noget forbærvet. 

Andacht, f. Andægtighed, Ben. Seine 
Andacht verrichten. 

Andächtelei, f. fonftlet Andægtighed. 

Andäkhtler, m. Hpffer. 

Andahhtsbuch pl. -biidyer, n. Pſalme-⸗ 
eller Bennebog. 

Andämmern, Ivfe op. 

Andauern, vare, vedblive. 

An dem, adv. rigtig. Es ift nidt an 
dem. 

UndenFen, UngedenFen, n. Minde, 
Mindesgave. 

Andre, der, die, das, Anden, Andet. 

Aenderbar, foranderlig. 

Aenderei, f. Forandringsſyge. 

Anderlei, andetſlags. 

Andermann pl. -männer, m. Efter— 
mand. 

Aendern, forandre. 

Underntalls, ellers. 

Anderntheils, ellers. 

Anderswo, andetſteds. 

Anderswohin, til et andet Sted. 

AUnderumander, adj. vexelsviis, efter 
binanden. 

Aenderung pl. -en, f. Forandring. 

Anderwärtit, andetitede. 

UAnderwärts, andetiteds. 

Anderweitin, adj. af andet Slags. 
Anderweitige Gedåfte. 

Andeuten, antyde, betegne. 

Undeuter, m. Antyder, Kjonsord. 
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And 


Andichten, med Uret tilregne. 

Undienen, tjene. » 

Andrang, m. Trængen, Tilftimlen. 

Andrängen, trænge frem. 

Undråuen, androben, true med. 

Undreasnebet pl. -e,n. Pigerneé Bon 
om en Man». 

Andredfeln, andrehen, paafætte ved 
Drivning. 

Undringen, -drang, 
trænge frem. 

Andringlich, uforffammet, driftig. 

Undrud pl. -drüde, Modtryffen, 
Begyndelfe med Tryfning. 

Andrüden, tryffe til. 

Andupfen, røre pa”. 

Andurch, herved. 

Anebenen, bane, forberede. 

Uneignen, tilegne. | 

Aneinander, til Hinanden. 

UneFdote pl. -n, f. Aneftot. 

UneFeln, opværfe Bæmmelje. 

Unemypfeblen, -empfabl, -empfoblen, 
anbefale. 

Anerbe pl. -n, m. nærmefte Arving. 

Unerbe, n. tet næfte Arv. 

Anerbieten, n. Tilbud. 

Unerbieten, -erbot, -erboten, tilbyde. 

Anerfennen, -erFannte, -erfannt, 
erfjende. Sein Verdienft wird 
anerfannt. 

Anerfennbar, Fjendelig. 

Anerfenntniß, n. Anerfennung, f. 
Erfjendelfe. 

Anerthafen, -erfchuf, -erfdaffen, 
meddele ved Sfabelfen. Das Ta: 
bg ift dem Menſchen anerfdaf: 
en. 

Unerwogen, med Henfyn. 

Anerziehen, -erson, -ersonen, med: 
dele ved Opdragelfen. 

Anfaden, vifte eller blæfe paa. 


-tedrungen, 


Untaden, blæfe paa, opflamme. 
Unfådeln, Fnytte til, indfede. Eine 
Verfhwörung war angefådelt. 

Unfaben, begynde. 


Anfa 
Anfahrbar, tilgængelig. 


Anfahren, -fubr, -nefahren, reife frem, 
elfer ind, gaae til Arbeidet, fremſtaf— 
fe, ſtjelde. Er fuhr ihn 3ornig an. 

Anfahrt, f. Anfomft, Begyndelfe, Lan: 
—— 

Anfall pl. -fälle, m. Anfald, Tilfted, 
Angreb. i BERNER: 

Unfallen, -fiel, -gefallen, falde imot, 
tilfalde, anfalde. 

Anfallsrecht, n. Arveret. . 

Anfang pl. -fånge, m. Begyndelie. 

Anfangen, -fina, -nefangen, begynde. 

Anfänger, m. Begynder. 

ie 8, anfånglid), i Begyndeljen. 

Anfärben, farve paa, jminfe. 

Unfaffen, gribe til, tage fat paa. 

Antauchen, anfaudsen, puite til. 

Anfaulen, begynde at raadne. 

Anfechten, -fodt, -gefodten, anfæg- 
te, angribe, friite. 

Anfechter, m. Frifter. MEER 

be ned pl. -en, f. Friftelfe. 

u fen, begynde at handle om en 

are, 

Anfeinden, vttre Fiendffab, befrige. 

Anfertigen, forfærvige. 

Unfeffeln, Ioenfe til. 

Anfeuchten, fugte. 

Anfeuern, antænde, opflamme. 

Anflammen, brænde livet i Enden, op: 


amme. | 
—— -flodt, geflochten, flæt- 
e til. 


Anfleden, fætte et Styffe Leder paa 
Skoe 


Anflehen, bonfalde. 
Anflicken, paafliffe. 
Anfliegen, -flog, -neflogen, flyve til 
eller paa, fætte fig til. 
Anfließen, -floß, -geflojfen, flyde til. 
Anflößen, flaade til. 
Unfldfungsredt, n. Met til hvad 
Strømmen opfafter. 
ål — m. Aremflugt. 
Unfluf, m. Tiljtremning. 
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Unfodern, anfordern, gjøre Fordring 
paa. 

Anfrage pl. -n, f. Foreſporgſel. 

en adiperge. 

Anfreifen, -fraß, -gefreffen, begnave, 
ſpiſe fig tyk. ie 

Unfrieren, -fror, -gefroren, fryfe 


til, 

Anfrif hen, opfriffe, opmuntre. 

Untugen, føie til. 

Untublen, føle paa, afmærte. 

Anführen, anfere, anvife, bedrage, Cis 
tere. Er führt den Virgil an. Er 
bat mid) entfeglid) anneführtr. 

ar kin n. Anferfelétegn, 
„el. "). 

Anfüllen, fylde paa. 

Unturt pl. -en, f. Landingéftet. 

Angabe pl. -n, f. Angıvelie. 

Angaffen, gabe paa. ze 

Ungeben, -gab, -gegeben, angive, an: 
melde. Er nibt den Ton an. Er 
gab den Verbrecher an. 

har rag pl. -en, f. Angivelſe, Bag: 
tale 


Anschlich, adv. efter Øpgivende. 

— n. Forering til Fedſelsda— 
ge o. DI. 

Ungeboren, medfodt. 

Angebot, n. Bud paa YAuctioner. 

Angedeihen laffen, meddele, tilitaae. 

UngedenFen, Andenfen, n. Erindrina. 

Angehen, -ging, -tegangen, gaae til, 
vende fig til, vedfomme; være gjør» 
ligt, muligt, taaleligt; begynde. Die 
Schladr ging an. Die Zeihnung 
geht ſchon an. Was geht mid 
nidte an. Er ging ihn mit der 
Bitte an. 

Angehören, tilhøre, være beflægtet. 

Angel på. -n, f. Braad, Krog, Hage i 
Derpeften, hvorom Hængsfen dreier 
fig. zwiſchen Thüre und Angel. 

Angelangen, anfomme. 

Angeld, n. Fæftepenge. 

Ungelegen, liggende til, magtpaalig- 


Ang 


gende. Dein Wohl ift mir fehr 
angelenen. 

Angelegenheit pl. -en, f. Anliggende. 

Angelegentlich, indfteendig. 

Angeln, mede, tragte efter. 

Ungeloben, love. 

Angelobung, f. pl. -en, Angelöbniß, 
pl. -niffe, n. Lofte. 

Angelruthe, pl. -n, f. Medeftang. 

Angelftern, m. Polarftjerne. 

Angelweit, aaben, paa vide Bæg. 

Angemeſſen, maalt til, pasiende. 

Ungemeffenbheit, f. Sommelighed. 

Angenehm, behagelig. 

Anger, m. Eng. 

Ungefeben, anieet. 

Angeſeſſen, bojat. | 

Angeſicht pl. -er, n, Anfigt. Er fah 
ibn von Angefidt zu Angeficht, 
livagtig. 

Angewöhnen, vænne til. 

Angewöhnung pl. -en, f. Bane. 

Angieren, fee med Begjærlighed. 

Angießen, -goß, -gegoffen, gyde til, 
ftebe til, pagie. 

Unalånsen, glindfe, Iyfe til. 

Angrånsen, angrenzen, grændfe til. 

Angrauen, angraufen, opveffe Gru. 

Angreifen, -griff, -gegriffen, gribe til, 
angribe, anftrænge fig, tage fat paa. 
Greif das Werf mit Sreuden an. 

Angriff pl. -e. m. Augreb, Fornær: 


melfe. 
Unaft pl. Aengfte, f. Angeft, Wngs 
ftelfe 


Angft, adv. bange. - 
Aengften, ängitigen, ængfte. 
— Engſter, m. trangt Driffe: 


ar, 

Aengftlih, adj. bange. » 

Angucen, glane vad. 

Angürten, fæfte Beltet til. 

Anbaben, have paa, bære; have imod, 
fade. Kr batte ein Kleid an. 
— Böfe kann mir nichts anha— 

en. 
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Anh 


Anhacken, haffe til, hænge til. 

Unbaften, bænge faft. 

Unbågern, fette nyt Land til Strane 
den, vinde fra Floden. 

UnbåFeln, hægte til. 

Anhaken, hage faft, entre. 

Unbalten, -bielt, -nehalten, holde til, 
ftandfe, vedvare, — 2* vedholde. 
Er hielt ſich am Stuhle an. Er hielt 
bei der Schenke an. Das Bewit» 

" ter bat lange angehalten. Mr 
hält um ein Amt an. i 

Anhang pl. -bånge, m. Tillæg, Bilag. 

Anhangen, -bing, -gebangen, v. n. 
bænge tif, eller ved. Ste hangen 


ihm an. 
Anhängen, v. a. fæfte til. Er hängt 
es an den VWanel. 


Anhänger, m. Tilhænger. 

Unbångig, tilhængende. 

Anhäntig madjen, indflage for et 
ten (ſich) forpligte fig. 

AnhänglichFeit, f. Dengivenhed. 

Anhängfel, Angehänge, n. Tilfæt» 
ning. 

Anhauchen, aande paa. Tr 

Anbauen, -bieb, -tebauen, hugge lidt 
bort, begynde at hugge. 

Anhäufen, opdynge. 

Anheben, -bob, -nehoben, lefte til, 
begynde. Der Gefang hebt an. 

Unbetten, hæfte til. 

Unbeilen, læge, groe tif. 

Unbeim fallen, tilfalde. 
fiel ihm anbeim. 

Unbeim weben, ftellen, overlade. Er 
aab es dem Seren anbeim. 

Anheimeln, erindre om Hjemmet. Die 
Gegend heimelt mid) an. _ 

Anheifchig maden, (fidy) forpligte fig. 

UAnbelten, -balf, -gebolfen, hjælpe 
paa. Er half ihm den Itiefel an. 

Anhegen, jage op, optirre. 

Anböbe pl. -n, f. Hei, Bakke. 

Anhören, here paa. 

Anhofen, fich, treffe Burerne pan. 


Das But 


Ani 


Anis, m. Anis. 

Anif, St. m. Hud paa Melfen. 
Anjegt, anjego, nu. 

en fpænde i Yaget. i 
Anfauf pl. -Fäufe, m. Kjeb, det Keks 
te. Diele Anfäufe madyen. 
Anfe, St. f. ferif Smer. 

Aenfel, m. Anfel. 

Anfenbraut, f. Maifmer. 

Anfer, m. et Maal af 38 Voiter. 
Anfer, m. Anfer. Er wirjt den Ans 

Fer aus. 

Anfern, anfre. , 
Anferben, iErive paa Regning. 
Anfetteln, binde med ſmage Kiwter. 
Anfetten, loenfe til. 

Anfevater, Rt, m. Dlderfaber. 
UnFind pl. -er, n. adopteret Barn. 
Anfinder, m. den Adopterende. 
AnFlage pl. -n, f. Klagemaal. 
Anflagen, anklage. 

Anfläger, m. Anklager. 
Anflägerijch, Flagende, trættefjær. 
Anflammern, flynge til. 


Anflang pl. -Flänge, m. Accord, Deel: 
tagelfe. Seine Empfindungen fan: 
den Feinen Anflang. 

AnFleben, Ploebe til. 

Anfleiben, v. a. Floebe faft. 

AnFleiden, Floede paa. 

Anfleiftern, Fiftre til. 

Anflemmen, trykfe fait. 

Anflingeln, ringe paa. 

Anflingen, -Flant, -geFflunten, be: 
gunde at Iyde, accordere; frembringe 
en Klang, flinfe, 

Anflinfen, tryffe paa Klinfen. 

Anflipp, m. Torv af mindre Govhed. 

utover, banfe paa, banke faft. 

Antlopter, m. Ring eller Hammer paa 
Deren. 

Anfnicen, begynde at Fnxffe. 

Anfnöpfen, Fnappe til. 

Anfnüpten, Fnytte til, 

Anfödern, loffe. 
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Ank 


Ankommen, -Fam, -gefommen, an: 
fomme, fomme an paa, bjelpe. Er 
Fam bier an. Es Fommt auf ibn 
an. fs Fommt auf $leif an. Er 
it übel angefommen, (farer ilde). 

Anfömmling pl, -e, m. den Anfomne, 
Fremmed. — 

Anfoppeln, binde faft. 

UnFörnen, loffe. 

Anfrallen, aribe fat i. 

Anfragen, ffrabe paa, kradſe paa. 

— -Frod), gekrochen, krybe 
til. 


Ankriegen, faae paa. ch Fann den 
Stiefel nicht anfriegen.: _ 

Anfünden, anfündigen, Fundgjere. 

Anfunft, f. Anfomft. 

Anfuppeln, binde fammen, Fobble. 

Anläcdheln, tilfmile. 


Anlage på, -n, f. Anlæg, Cone. Die 
Anlage des Gartens. Das Kind 
bat gute Anlagen. 

Anlanden, lande. 

Unlånden, ftede til Landet. 

Unlangen, angaae, anfomme. Mich 


anlangend. 
Anlaß pl. -låffe, m. Anledning, Udfe: 
nde i 


ende. 

Anlaifen, -liefi, -gelaffen, fade paa, 
lade gaae, fare los paa, lade til. Das 
Wetter läßt gut an. Er ließ ibn 
bart an. 

Anlauf, m. Fart, Tilleb. > An - und 
Ablauf des Meeres (Flod og Ebbe.) 

Anlaufen, -lief, -angelaufen, lebe til, 
begynde. at lebe, lebe op, lebe imod, 
tabe Glands eller Friffhed, fare ilde. 
Er lief an ihn. Vie Rednung 
lauft an. Der Spiegel ift ange: 
laufen. Er ift übel anmelaufen. 

Anlåuten, give Tegn ved Ringning. 

Anlegen, lægge til, lægge paa, lægge 
an, anfægge, fette paa, anvende, 
figte til. Er legte Trauer an, Er 
hat es auf eine geirath angelent. 
Er lege Sand an ihn. Romulus 


Ant 


legte Rom an. Er legt fein La: 
pital an. Er legt einen Hafen an. 

Unleben, n. Anleihe, f. Laan 

Anlehnen, ftette til, Iuffe paa Slem. 

Anleihen, -Tich, dad dit faane. 

Anleimen, lime til. 

Unleiten, fede til, veilede. 

Anleitung, f. Anviténing, Beiledning. 

Anliegen, -lag, -gelegen, ligge til, 
førge for, bee. Er lag ibn um 
Geld an. Es lag ihm Alles an 
feiner Ehre. Er ließ es fid feber 
angelegen feyn. 

Anliegen, n. Anliggente, Onffe. 

Anloden, loffe til. 

AUnldthen, lodde til. 

Anlüftern, opværffe Lyftenhed. 

Anmaden, fæfte til, tænde, blande, til: 
lave. Er madjte den Strid an. 
Er madt Seuer an. Sie madte 
das Eſſen an. 

Anmahnen, formane. 

Anmalen, farve. 

Anmarſch, m. Fremmarſch. 

Anmaßen (ſich), anmasſe, tage ſig til. 

Anmaßlich, fref. 

Anmelden, melde, tilſige. 

Anmengen, blande lidt. 

UAnmerfen, mærfe paa, anmærfe. 

Anmejfen, -maß, -gemejffen, maale 
paa. Er ließ fid) ein Paar Sojen 
anmejfen. _ 

Anmieneln, gjere venlige Miner. 

Anmit, hermed. 

Anmuth, f. Dnde. 

Anmurben, anmode, tiltrække, interes: 
fere. Das Bild mutbet mid) an. 

Anmutbig, vndig. 

Annageln, nagle faft. 

Unnåben, fye til. 

Annäbern, annaben, nærme fig. 

Annahme, f. Modtagelſe. 

Unnaten pl. Jndtægten i et Var. 

Unnebmen, -nåbm,-genommen, mod: 
tage, antage; (fi) tage fig af. Er 
nimmt fich meiner an. Er nahm 
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Ann 
ihn an Rindes Statt an. Er 
nahm einen Kath an. 
Annehmlich, antagelig, behagelig. 
Annehmlichkeit, f. Antagelighed, Be: 
hagelighed. 
Annieten, nagle til. 
Annoch, endnu. 
Annuitäten pl. aarlige Renter. _ 
Unordnen, anordne, ordne. 
Anpaden, gribe fat. 
Anpaifen, probere paa; flemme overs 
eend med, 
— begynde at plante, ops 
* 


y 

Anpflanzer, m. Nybygger. 

Anpochen, banfe paa. 

Anprallen, v. n. terne paa. 

— pries, -gepriefen, ans 
prife. 

Anprellen, v. a. ftede til, drive imod. 

Anpuften, blæfe paa. 

Unpunen, ſmykke. , 

Anrathen, -rierh,-weratben, raade til, 

Anräthim, behjælpelig med Raad. 

Anraudyen, rege paa, vage førft. Die 
Pfeife ift noch nidyt angeraudt. 

Anrechnen, rive paa Regning, Dia 
ne. Er hat es mir als eine Wohl- 
that angerechnet. 

Unredt pl. -e, n. Ret til Tingen. 

Anrede pl. -n, f. Tiltale. 

Unreden, tiltale. 

Anregen, bevæge til, tilffynde, bringe 
i Erindring. Er bat mid) dazu 
angeregt. i 

Anregung pl.-en, f. Tilffyndelfe, Erin» 
dring. Zr hat die Sade in Ans 
regung gebracht. 

— fæfte i Rad. 

Unreifjen, -riß, -geriffen, rive til. 

Anreiz, m. Tilloffelfe. Der erfte An: 
reiz zur Sunde. 

Anreizen, lokke til, tilſtynde. 

Anrennen, -rannte, -gerannt, rende 
paa, fomme galt affted. 

Anrichte pl. -n, f. Kieffenbord. 


— 


Anr 


Anrichten, anrette, forvolde. Er rich: 
tete Unheil an. Sie ridyrer das 
Eſſen an. 

Anrichtung pl. -en, f. Tillavning. 

Anriechen, -voch, -geroden, lugte paa. 

Unroften, fæftes ved Ruf. 

Anroth, St. n. førfte Morgenrode. 

Anrüchie, anrüchtig, adv. lidt berng- 
tet. Sein Name in etwas anrüchig. 

Anrücden, roffe frem. 

Anrufen, -vief, -gerufen, anraabe. 

dy rief ihn an in meiner Noth. 

Anrühmen, anprife. 

Anrühren, røre ved, blande. Ruͤhret 
mid) nicht an. — 

Unfage pl. =n, f. Tilſigelſe. 

Anſagen, fige til, melde. 

Anjägen, begynde at fauge. 

nb ig, bofiddende. 


Anſatz pl.-fäge, f. Tilfætning, Anleb, 


Fart, Anleg. Einen Anfan neh: 
— Der Anfag feiner Schul: 
en. 
Anfaugen, fuge til. 
Zune en, aniFaffe. 
Anjchäften, forſyne med nyt Sfaft. 
Anſcharen (ſich) famle fig i Sfarer, 
Anſcharren, frabe paa, farre op. 
Anſchauen, anfee, anffue. 


Anjchein, m. Udfeende, Tilfyneladende. 


Allem Anfchein nad. 
Anfcheinen, -fådien, -gefchienen, lyſe 
paa, fade til. 
Anfcheinend, tilfgneladende. 
Anſchellen, ringe paa. 
Anfchere pl. -n. f. Rending. 
Anjcheren, beflippe lidt. 
Anfchiden (fid) belave fig. Er fchict 
ſich zur Abreife an. 
— ſchob, geſchoben, ſtyde 


U. 
alen ſtjgle til, fFotte til. 
Anſchießen, -fdrof, -nefchoifen, faare 
ved Sfud, Ende forfte Gang, nærme 
pe hurtig, fætte til. Er Fam ange: 
få offen. 


BL 
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Anfchi 


Anfchiffen, feile til. 
—— for ge GSæletei paa. 
Anſchlag pl. 4 ‚läge, m. Anitag, Pla 
Pat, Overflag, Burdering. Ich brin: 
e diefe Fleine Schuld nicht in Un: 


lag. 

Anfchlagen, -fålun, -nefdlanen, be: 
gunde at flaae, blive fydelig, flaae tif, 
rembringe ved GSlap, anflaae. Die 
Brente fchlänt gut an. Der Sund 
fålågt an, begynder at gjee. 

Anſchlaͤgig, Mogtig. Lin anfdlåni 
ger Ropf. 

Anfchleifen, -fålif, gefchliffen, bes 
gynde at flibe. 

Anſchlemmen, opfylde med Slam. 

An(dlieen, ſchloß, loſſen, 
flutte til, vedlægge. Er ſchloß ſich 


‚m. Tilſlutning, era p 

nfdluf an die Quadrupels 

Allianz. 

a > ein fmage paa. 

An 2 die begynde at fmelte, fmels 
te til, 

ad rd rt fmedde til. _ 

Anſchmiegen fmyge til, beie til. 
fhmiegte fid an ihn. 

Anfchmieren, fmere paa, bedrage. 

Anfchnallen, fpænde paa. 

Anſchnarchen anſchnauben, anſchnau⸗ 
zen, fnyfe til, overfufe. 

Anſchneiden, -fchnitt, —geſchnitten, 

(hm til, begynde at (Fjære. 


Sie 


Anjchniden, bevæge hurtig. 

Anſchniegeln, udftaffere. 

Anfchnitt pl. -e, m. Sfaar. 

Anfchnüren, fnere til. 

Anſchnurren, fare log paa. 

Anſchovis, m. Anfjos. 

Anichrauben, fErue til. 

Anjchreiben, -fchrieb, -gefchrieben, 
fErive paa, anffrive. Er ift bei mir 
ſchlecht angeſchrieben. 

— ſchrie, -gefihrien, ſtrige 
il. 


Anfchr 

Unfdreiten, -fihritt, —geſchritten, 
fEride til. 

Anjchrore, -n, f. Rand paa Klæve. 
Untdroten, vælte frem. 
Unfduben, fætte Sfo paa. 
Anjchuldigen, beifylde. 
Anſchüren, antænde, opflamme 
je > på. får, m forfte © Sfud. 
Anſchuͤtt pl, -en, f. opffyllet Land. 
Anfchütten, hælde til. - 
Ed ban ftandfe Bandet i en Siufe. 
Anſchwaͤrzen, fværte, bagtale. 
— ſmedde ſammen, ſtyde 


Anſchwemmen, ſtylle til. 
Anſchwimmen, -jhwamm, 
ſchwommen, fvemme til. 

Unfeneln, feile paa. 

Anteben, -fab, -mefelyen, feet il, anfee, 
fee paa, flraffe, figte til. å will 
das Ding noch ein WVeilden mit 
anfeben. Er wurde. mit einer 
Geldftrafe annefehen. 

Unfeben, n. Paafeen, Anf'elje, Sfif: 
Felfe, Udfeente. Ohne Unfeben der 
Perfon. Sein Anfchen war ge: 


vind. 

— anſeelig. 

Anſehung, f. Henſyn. 

Anſetzen, fætte til, anfætte, tarere, be: 


nlhwenm foulme or, hovne. 
Mge⸗ 


ſtemme, anfalde; blive ſterk. Die 
Aehren ſetzen an. Er wird zu 
tauſend Thalern angeſetzt. Er 


ſetzte einen Tag an. 
Anſicht pl. -en, f. Anſkuelſe, Proſpekt. 
Die Anſicht des Lebens. 
Anfichrig, var. Er ward meiner 
anfidtig. 
Anfiedel, n. Bondegods. 
Anfi edeln (fi) boetætte fig. Sie fies 
deln fi in Amerifa an. 
Anfiedelung pl. -en, f. Nedfættelje. 
Anftedler, m. Nybygger. 
Anfinnen, -fann, -gefonnen, anmode, 
tiltroe. Er bat mid) um eine Ba: 
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be angefonnen. Er hat mir eine 
That an 5 —— an die ich nie 
gedacht 

Anfintern, — 

Unfig, m. Beipdeife "af fafte Gien: 
bomme, Hjemftavn. 

Anfigen, -fafi, —— ſidde paa. 
Er iſt hier angeſeſſen, boſiddende. 

Anſitzer, m. Begynder af en Grube. 

—— begynde at klove, klove 


— m. Forſpand, Forpligtelſe til 
Forſpand. 

Anſpannen, ſpende for, 
Angeſpannte Kraft. 
Anfpänner, m. — med Heſt. 
Anſpeien, -fpie, -gefpien, ſpytte paa. 
ig Vegan LÅ te til, tyde uformærket 

aa, alludere. 
ansich ung pl. -en, Hentydning, Nilus 


anjtrenge. 


Anfpteßen, fpidde til eller igjennem. 

Anfpinnen, -fpann, -gefponnen, ſpin⸗ 
de til, opfpinde. Es bat fidy ein 
Derrath angefponnen. 

Anfpornen, anfpore. 

Unfprade pl. -n, Tiltale. 

Unfpreden, -fprad, -gefproden, 

. anmelde, bede, tiltale, behage. Er 
fpridt mid um eine Gabe.an. 
Diefes Gedidt hat mich fehr an: 
å Lade hr Er bat bei mir an: 
geſprochen, bejegt. 

Anfpre ngen, drive til, ride frem, fugte. 
Die Reiterei Fam angefprengt, 
galloperende. 

Anfpringen, -fprang, -gefprungen, 
fpringe til. 

Juiv eigen fpreite paa. 

Anſpruch pl. -fpridye, m. Paaftand, 

ordring. Er madte große An: 
øde 3 Er nimmt mich in An- 


rud). 
Autorudılos, fordringeles, beifeden. 
A f. Fordringsfrihed. 
Anfprung, m. Spring, Fart, 


Anfp 


Ed nden, fpytte paa. 
Anfpilen, fylle til. Angeſpültes 
Land. 
Unftalt pl. -en, f. Foranftaltning, 

Sndretning, Tilberedelfe. Armen: 
anftalten. Erziehungs-Anſtalten. 
Anftammen, arve. Die angeftammte 
Tugend. \ 
Unftand, m. Øpfættelfe, Anftand, Luur. 
Der Täger fteht auf Unftand. 
Er nimmt Anftand, (han.tager i 
Betenfning). 
Eee anftændig. 
Unftarren, fee fiivt paa. 
Unftatt, iftebetfor. Un des Vaters 
Statt. Unftatt es zu farten. 
Anftauben, v. n. blive ftevet, 
Anftäuben, v. a. fafte Støv pua. 
Anftaunen, forundres over. 
Anftechen, -ftad, -geftochen, ſtikke til, 
begynde at ftiffe eller aabne. Jr 
Fam antejtochen (han løb buus pan). 
ær ftad) das Faß an. 
Anfteden, fæfte til, antænde, fmitte. 
Stede das Vit an. Eine anfte: 
dende Rranfheit. 
Anftehen, -ftand, -neftanden, pasfe, 
behage, opfætte, forhindre. Er ftand 
lange mit der Arbeit an. Er 
lieh. es lange damit anftchen. 
Anfteigen, keg, -neftiegen, tige 
- frem. Sr Fommt angeſtiegen. 
Unftellen, fætte hen, anfætte, foranftal: 
te, (fi) tee fig. Er frellte ihn bei 
der Regierung an. Er frellt lin: 
terfuhungen an. Er hat fid 
ſchlecht dabei anneftellt. 
Anftellin, duelig, flinf. Zu nichts 
anftellig, als das Vich zu biten. 
Anftellung pl. -en, f. Anfættelfe, 
Forſtillelſe. 
Anſtemmen, trykke, ſtotte imo». 
Anſterben, -ftarb, -neftorben, tilfal: 
de ved Debden. 
Anſticken, brodere til. 
Anfterén, ftirre paa. 
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Anttiften, foranftalte, formaae. Er 
ftiftet ihn dazu an. 

Anftifter, m. Ophavåmand. , 

Unftiftung, f. Foranftaltning, Ophav. 

Anftimmen, iftemme. Sie flimmten 
das Lied an. 

Anftinfen, -ftanf, -geftunfen, være 
til Bæmmelfe. 

Bench m. Tiljted, Forargelfe. Kin 
Anftoß von Zieber. Sr nimmt 
Anſtoß daran. 

Anttoßen, -fticß, -geftoßen, ftede til, 
Flinfe, fæfte, flamme, begaae en Feil, 
fnuble, grændfe til. Vormenen ftößt 
an Schweden. Stoft an und 
trinfr. Er esse alleSittean. 

Ed ftødende, forargelig. 

Anſtoßigkeit, f. Forargelighed. 

Anfträngen, binde til. 

Anjtreben, firæde til. 

Anftreichen, -ftrid), -geftrichen, ſtryge 
paa, male, moerfe. 

Anftreicher, m. Maler, Farveftryger. 

Anftreifen, berere. 

Anftrengen, anftrenge. 

Anjtrengung pl._-en, Anftreengelie. 

Anſtrich, m. Paaftrygning, Anftreg, 
Ildfeende. Ein Anftri von 
Schwärmerei. _ 

Anftriden, binde til. 

Anftrömen, ftremme til. 

Anftüdeln, fætte til i fmaa Styffer. 

Anftüden, fliffe til. 

Anftürmen, ftorme frem. 

Anjturs, m. Anfald, hoc. 

Anftügen, ftette til. 

AUnfuchen, anføge. Er fucht den 
König um ein Amt an. 

Anfud, m. Uldens Sydning for Farv: 
ningen. > 

Anfummen (fid)) oplebe til ftore Sum: 
mer 


Antaften, befole, angribe. 
Unten, St. fuffe. | 
Antbeil pl. -e, m. Deel, Anpart. An: 


Anth ' 


theil an dem Verbrechen. Er nimmt 
Antheil daran. 

Untbun, -tbat, -nerban, iføre fig, til: 
feie. Einen Rod antbun, Er har 
mir etwas angetban, tilfeiet Sfade 
ved magiife Konfter eller ved Here: 
ri. Ær tbut id) arofien Zwang an. 

Antlig, pl. -e, n. Vajyn. 

Antoniusfeuer, Untonsfeuer, n. Ro: 
fen, Hudbetændelje. 

Antrag, pl. -tråge, m. Andragende, 
Tilbud. Fr madt einen Antran. 

Antragen, -trud, -getragen, andra- 
ge, foreflaae, tilbyde. Er trågt auf 
ein Gefen an. Er trug ihm cin 
Amt an. 

UAntrauen, vie til. 
tes Weib. _ 

Untreffen, -traf, -getroffen, treffe, 
finde. Er trifft mich bier an. 

Antreiben, -trieb, -netrieben, drive 
paa eller frem, tilſtynde, fomme dri: 
vende. Er trieb mich dazu an. 
Das Sol; Fommt angetrieben. 

Untreten, -trat, -netreten, træve nær, 
tiltræde, bede, begynde. Kr trat 
fein Amt an. Er trat ihn um 
ein Amt an, 

Antrieb, pl. -e, m. Tilſtyndelſe, Dri: 
vefjeder. 


Sein angerrau: 


Antrinfen, -tranf, -getrunfen, berufe - 


fig... Er ift etwas angetrunfen. 

Antritt, m, Tiltredelie. 

Antrittsmahl, pl. -e, n. Tiltreedelies: 
maaltid. 

Antrittspredigt, pl. -en, f. Tiltræ: 
deljedrrdifen. 

Antwort, pl. -en, f. Svar. Er gab 
mir zur Antwort. 

Antworten, fvare. Antworte mir, 
wenn ish did) frage. 

Aentvogel, pl. -vönel, m. And. 

Anverlangen, anfege. 

Anverjuchen, probere paa fig. 
Bleid anverjuchen. 

Anvertrauen, betroe. 


Ein 
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Anver 


Unverwandt, beflægtet. 

Anvertern (jich), trænge fig ved Gif: 
termaal ind i en Familie. 

Anwachs, m.’ Filvært. 

Anwachſen, -wuche, -gewachfen, vore 
til, groe til, foreges. 

Anwalt, pl. -e, m. GSagforer. 

Anwand, pl. -wände, £. GrændferFjæl, 

- Fure. 

Unwandeln, vandre frem, overfomme. 
Es wandelt mid) cine Ohnmacht an. 

Unwandlung, pl. -en, f. Tilited af 
en Svaghed. 

Anwartichaft, pl. -en, f. Udfigt til, 
Haab om. Anwartichaft auf erwas 
haben. 

Unweben, være til. 

Unwedeln, vifte til, logre til. 

Anweben, blære til, vifte paa. 

Unweiden, opbløde. 

Unweinen, tiltale grædende. 

Unweifen, -wies, -nemiefen, anvife, 
undervife. Er wies mir Geld an. 
Pr wies mid an ibn. 

Anweifung, pl. -en, f. Anviisning. 

Unweifen, boidte, Falfe. 

Anwelfen, begynde at vidne. 

Unwendbar, anvendelig. 

Anwenden, -wandte, -gewandt, ans 
vende. Er wendet fein Dermögen 
übel an. 

Anwerben, -warb, -geworben, hvær» 
pe, frie. - B 

Anwerfen, -warf, -meworfen, ber 
gunde at Pafte, Fafte til. 

Unwefend, nærværende. 

Anwefenbeit, f. Nærværelfe. 

Anwegen, frembringe ved Slibning. 

Anwidern, opvæffe Vammelfe. Vic: 
fe Sveife widert mid) an. 

Anwinden, hæspe til. 

Unwintern, begynde at blive Binter. 

Anwirfen, være til. 

Anwohnen, boe nær. 

Anwohner, m. Nærboer, Nabo. 

Anwuchs, pl. -wüchfe, m. Tilvært. 

2b 


Anw 


Anwünfchen, enife, adoptere. 

Anwurf, pl. -wirfe, m. Paafaft. 

Unwurseln, rodfæftes. Er jteht wie 
angewurzelt. 

Anzahl, f. Antal. 

Anzapfen, begynde at tappe, ftifle paa. 
Er sapfte ihn an. 

Anzaubern, trølle paa. 

Anzeichen, n. Mærfe, Barfel. 

Anzeichnen, antegyne, notere. 

Anzeichnung, pl. -en, f. Anmærfelfe. 


Anzeige, pl. -n, f. Anmeldelje. Er 
that mir Anzeige davon. ' 

Anzeinen, melde. 

Unseiner, m. Anmelder. 

Unsetteln, træffe op, anftifte. Er 


settelte einen Aufruhr an. 

Unsieben, -300, -meroten, ifere fig, 
drage frem, trokke til, tvde hen paa, 
citere. Er zog die Fofenan. Er 
stebt den Cicero an, Der Scind 
Fommt annesonen. Das Bud 
stedt an, interesierer. 

Unstehend, tiltreeffende, interesfant. 

Anziſchen, hvisle til. 

Anzittern, nærme fig zittrende, begyn— 
be at zittre. 

Ansotteln, nærme fig vaflende. Der 
Bär Fommt anmeottelt. 

Anzucht, f. Opelifning, Canal. 

Anzuckern, beftrøe med Suffer. 

Anzur, pl. -süne, m, Anmarſch, Paa— 
Fledning. Die Armee it im An: 
zuge, Der .Anzun der Damen. 

Anzünlich, drillende, fornærmende. Ein 
anzünliches Wort. 

AnsünlichFeit, f. fpottende Udtryk. 

ee SMART pl. -e, n. Filtrædelfes- 
gilde. 

Anzugspredigt, pl. -en, f. Tiltræbdel 
fespradifen. 

, Anzunstag, pl. -e, m. Flyttedag. 

Anzünden, tænde, opflamme, 

Anzupfen, nappe i. 

Anzwaden, ftifle paa. 

Unswången, bringe med Tvang par. 
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Anzwecken, nagle paa. 

Anzwicden, fnibe til. 

Answirnen, toinde fammen. 

Uconen, pl. umaadelige Tidsrum, Evig: 
heder, 

Apfel, pl. Aepfel, m. Wble. 
in den fauern Apfel. 
Aptelbaum, pl. -bäume, m. Wbletre. 

Upfelbåumen, adj. af Wöoletræ. 

Uvfelbein, pl. -e, n. Kindbeen under 
Diet. 

Aptelbohrer, m. en Slags Sfarnbasfe. 

Upfelbreder, m. AEvleftang. 

Upfelbeet, m. Wblegrod. 

Apfelaran, abildaraa. 

Apfelkoch, m. nedivftede Wbler. 

UpfelFudyen, m. Wblefage. 

ApfelFüchlein, n. et Slagé Bagværf 
med Wbvtejinffer. 

Upfelmadyer, Vt. m. Sfaber. 

Aepfeln, betegne med runde Pletter. 

Apfelpfeiferwerf, pl. -e, n. ebledan: 
nede otte Fods Regifter i Orgeler. 

— pl. -n, f. et Slags Apri⸗ 
ofer. 

Apfelfchimmel, m. abildgraa Heft. 

Apteljine, pl. -n, f. Appelfin. 

Upoftelfalbe, -n f. Salve hos Dyr: 
lægerne. 

Apparat, pl. -€, m. Apparat. 

Aprifofe, pl. -n, f. Aprifos. 

April, m. Aprilmaaned. In den April 
ſchicken 

Aprilglück, n. foranderlig Lykke. 

Aprilliebe, f. foranderlig Kjærlighed. 

Aprilſchein, m. Nomaane i April. 

Aprilwerter, n. foranderligt Veir. 

Arbe, Urve, St. pl. -n, f. Öranned: 
betræ. 

Arbeit, pl. -en, f. Arbeide. 

Arbeiteln, arbeide for et Syné Sfold. 

Arbeiten, arbeide. Der Wein arbei 
tet, gjærer. | 

Arbeiten, pl. Bernegigt. 

Arbeiter, m. Arbeider. 

Arbeitlos, adj. uden Arbeide. 


Er beißt 


Arbe 


Arbeitmüde, træt af Arbeide. 

Arbeitfam, arbeidfom. 

Arbeitsbiene, pl. -n, f. Donningbi. 

Arbeitfiheu, adj. doven. 

Arbeitfcheue, f. DoveniFab. 

Arbeitfelie, adj. arbeidålvften. 

Arbeitsfähin, adj. arbeidsdngtig. 

Urbeirslod, pl. -ldder, n. Glagoy- 
neng Vabning. 

Arbeitslohn, m. Daglon. 

Arben, St. holte ne 

Arbufe, pl. -n, f. Bandmelon. 

Arche, pl. -n, f. Kasſe, Ark, Dæm- 
ning. Die Arche YToäb. 

Archiv, pl. -e, n. Archiv. 

Ueren, pleie til Ninterræv. 

Arend, pl. -e, m. Handue. 

Arende, pl. -n, f. Korpagtning,. 

Ureffel, pl. -n, f. Rorneber. 

Art, St. pl. -en, f. Wrt. 

Ara, adj. arrig,. Met. Die Welt liegt 
im Argen. 

Arge, m. Djærvel. 

Ueraer, m. Warelie, Uvillie. 

Aergerlich, ærgerlig, forargelig. 

Aergern, ærgre. Er ärgerte ihm 
das Leben ab. 

Aernerniß, pl, -niife, n. Forargelfe. 

Uralift, f. Trædithed. 

Araliftie, trædt. 

Aralos, uffyldig, troſtyldig. 

Argotiren, pludre, take TIpvefproget. 

Arawillin, ondſkabsfuld. 

Arawohn, m. Mistanke. 
den Argwohn. 

Argwohnen, arawdbnen, mistsenfe, 

nære Mistanfe. 

Arawöhnifch, mistenffom. 

Arta, St. liftig. 

Urfenaeld, pl. -er, n. Slufepenge. 

Arfenhols, n. Tree til Randbvaninger. 

Arlesbeere, pl. -n, f. Rugnebær. 

Arlesaüter, pl. frie Godſer. 

Arm, ärmer, årmft, fattig. 
Geit. 

Arm, pl. -e, m. Arm. 


Er begt 


Arm an 
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—— pl. -€, m. Bryft 


Aembeuft, pl. -brüfte, f. Bue. 

Armbrufter, m. ‘Bueifoptte. 

— pl. -n, f. Binde til 
at frende Buen. 

Armdid, tyf fom en Arm. 

Armee, pl. -en, E Armee. 

Uermel, m. Arm 

Aermelleibåyen, n. : Siopofte, Spenfer. 

Armemannsjuppe, pl. -n, f. Suppe 
af Brodfforper, Vand og Salt. 

Armenfedel, m. attigfaßie. 

Urmenfteuer, pl. -n, f. Fattigffat. 

Armenftod, pl. — m, Fattigbesie. 

Armfrifchen, tilfætte et rigere Jern 
til det mindreholdige. 

Armgeine, pl. -n, f. jtor Violin. 

Armbeber, m. Musfelen, fom lefter 
Armene. 

Armbols, n. Affaldetre. 

Armille, pl. -n, f. Armbaand, 

Aermlich, fattig, elenvig. 

Aermline,pl. -e,m. Wemenes Øvertrær. 

Armfdlan, pl. -fchläge, m. Forbine 
delieddemning. 

Armfelia, usiel. 

Urmiefjel, m. Tæneftol. 

Urmutb, f. Fattigdom. 

Armuthefepein, pl. -e, m. — 
tt 


Arn, Uern, St. m. Lo. 

Urnen, Sr. hefte. 

Urrende, f. Forpagtning. 
Arrendiren, forpagte. 

Arrha, f. Fæftepenge. 

Arch, pl. Aerfche,m. Bagdeel, Rumpe. 
— . Bjergmandens Bagle: 


— m. Skolemeſter, 
gjerne flaaer. 

Arekhfeil, pl. -e, n. Trafrem. 

| Arjenif, m. Arfenif, Rottefrud. — 

| Uerft, Uerift, St. f. Haftighev. 

Art, pl. -en, f. Art, Slagg, Artighed. 

Er bat aus 


fom 


| Es hat Feine Art. 


Art 


der Art geſchlagen, vanartet. Art 
låfit nicht von Art. 
Artader, pl. -åder, m. dyrfet Ager. 
Artbar, frugtbar, dyrfet. 
Arten, Iyffeå, flaae an. 
arteter Jingling. 
Urtig, artig. 
Artigkeit, pl. -en, f. Artighed. 
fant mir lauter Artigfeiten. 
UrriFel, m. Artikel. 
Artillerie, f. Artillerie. 
Artifihode, pl. -n, f. Plante med fpi: 
felig Blomfterbund. 
Artlich, fmuf, anftæn»dig. 
Artung, pl. -en, f. Modification. 
Arzen, give og tage Lægemidler. 
Arzenei, pl. -en, f. Lægemiddel. 
Arzeneigelabrrheit, f. Legekonſt. 
Arzeneinelebrre, pl. -n, m.-Mediciner. 
Arzeneifunde, f. LægevirenFab. 
Arzeneilich, medicine. 
Arzeneimittel, n. Lægemiddel. 
— m. Recept. 
Arzt, pl. Aerzte, m. Læge. 
Aerztlich, medicinal. 
Afant, m. Dyvelsdræk. 
Ascariden, pl. Orme i Farmene. 


Lin gutge- 


Er 


Aſch, pl. Aeſche, m. et nedentil trangt * 


Kar, et Slags Skibe. 


Ufde, f. Alte. Der Leib muß wie: 
der zu Aſche werden. In Sack 
und Aſche. 


Aeſche, Lide, pl. -n, f. NiFetræ; et 
Slags Ørred, 

— m. ſmudſig Kokkepige, 
Aſkepot. 

Afcbenfall, Afchenherd, m. Aſchenloch, 
pl. -löcher, n. Aſkeſted. 

Aftenfrus, pl. -Früge, m. Aifefruf: 
e, Urne. 

Afchenzieber, m. Turmalinfteen. 

Aeſcher, m. affiet Blanding af Aıfe og 
[ædifet Kalf i Garverierne, Luudfar. 

Afdermittmod), pl. -e, m. Aifeonsdag. 

Aeſchern, forvandle til Alfe. 
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AG 


aß, pl -ffe, n. Es i Kort, Eneren paa 
- Teerninger, den mindfte Guldvægt, 
G4delen af en Dufat, et Apothefers 
pund (24 Lod). 
Uffel, pl. -n, f. Uffelwurm, pl. -wür: 
mer, m. Zufi ndbeen, Sfruffetrold. 
At, pl. Aeſte, m. Green. 
Aeſtchen, n. liden Green. 
Ueften, ſtode Grene. 
Aeſtig, grenet, qviftet, Fnaftet. 
Utbem, m. Vande. Außer Utbem 
Fommen. Aibem holen, få dpfen. 
Utbembolen, n. YAanderrag. 
Athemlos, adj. forvutet. 
Arhemlofigfeit, f. Aundeledhed, 
Athemzug, pl. -züne, m. Yandedræt. 
Uthmen, aande. Alles armer Leben 
und Freude, . 
Utlafi, pl. -laife, m. Atlaft. 
Utlaifen, adj. af Atlaif. 
Atlaßerz, pl. -e, n, Maladit, grøn 
Kobbererts. 
Utmofpbåre, f. Dunitfrevå. 
Atom, pl. -e, m. Atom, GSolftev. 
bd te pl. -c, n. YAtteft 
Uttid), pl. -e, m. GSommerhvld: . 
Unel, pl. -n, f. Parryf; ‚Sfade (Fugl). 
Uenen, beitfe. 
Unen, made. 
Atzung, f. Fover. 
Auch, ogfaa, end. Auch id bin bier. 
as ich auch thue, ift es doch 
vergebens. Auch nicht, heller ikke 
Aue, pl. -n, f. Eng, Slette. 
— pl. -båbne, m. Aarhane, 


Tiu 

Auerhahnbal;, f. Aarhanens Parringe. 
tid. 

Auerhenne, pl. -n, f. Aarhene, Mei. 

Auerochs, pl. -en, m. Urore, 

Auf! velan. Blid auf! - 

Auf, paa, op. Auf dem Berge ftebe 
id. Auf den Berg ging id. Auf 
på e Art und YDetfe. Er beftand 

feiner Meinuna. Er war 


Auf 


auf feiner Gut, paa fin Poft. Es 
kommt auf mich an. Lebe wohl 
bis aufs Wiederſehen. Es kom— 
men vier Groſchen auf die Per: 
fon. Auf den Abend Fomme zu 
mir. Er diente von unten auf. 
Er jaudste Himmel auf. Made 
das Fenfter auf. 

Aufackern, pleie op. 

Autarbmen, aande dubt. 

Aufbau, m. Paabygning, Opbyaning. 

Aufbauen, opbyage. 

Aufbäumen, ard omfring Bæverbom: 
men, (fidy) fteile. 

Aufbefinden (ji), -befand, -befun» 
den, befinde fig oppe. 

Aufbehalten, -bebielt, -bebalten, be: 
holde paa. Er behielt den Gut auf. 

Aufbereiten, tilberede. 

Aufberten, flaae en Seng op. 

Aufbewahren, opbevare. 

Aufbieten, -bot, -neboten, opbybe, 
Ivfe fra Predifeftolen. Dies Paar 
ift Ihon zwei Mal anfgeboten, 
ær bot alle feine Kraft auf. 

Aufbinden, -band, -gebunden, binde 
op, binde paa Wrmet. Man bat 
-ihm etwas aufnebunden. fr band 
feine Strümpfe auf. 

Aufblähen, blæje op, (fi) gjøre fig 


til. 
Aufblafen, -blies, -neblafen, bloefe 
op. fin aufgeblafener Menſch. 
Aufblättern, opflaae, oprulle. 
Autbleiben, -blieb, -geblicben, blive 
oppe. fr ift die ganze Nacht auf 
weblieben. 
Aufblid, pl. -c, m. Diet eller Aan: 
dens Oploftelfe, Opflammen. 
Aufblicen, fee op, Ivje hurtig op. 
Aufbligen, Iyne op. 
Aufblüben, opblomåre. Vie Blume 
blübr auf. 
—— losſe. 
Aufborgen, laane ſammen. 
Aufbraten, priet. -gebraten, ſtege op. 
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Aufb 


en i opbruge. 

Aufbraufen, brufe op. Er brauft 

auf in wildem Jorne. 

Uufbredjen, -brad), -gebroden, brys 
de op, bræffe op. Die Armee brad) 
auf. Die Wunde bridyt auf. 

Aufbreiten, bæffe op. 

Aufbrennen, -brannte, -gebrannt, 
opbrænde, brænde Marke. 

Aufbringen, -bradte, -nebradt, brins 
e fammen, fapre, pphidfe. Die 

ede bradte ibn auf. Das Schiff 

ward aufgebradt. 

Aufbruch, m, Opbrud, Opdvrfning. 

Uufbriden, jlaae en Bro, gjere en 
GSteenbro. 

Uufbuden, reife Boder. 

Aufbühnen, tygge en Stillads. 

Aufbürden, paabvrde. 

— borſte op. 

Aufbutteln, nappe ud. 

Aufdamen, fætte en Brikke paa den 
anden i Damſpil. 

Aufdämmen, opdige. 

Aufdämmern, lyſe op. 

Aufdecken, tage Deeffet fra, afilere. 
mit aufgedecktem Angeficht. 

Aufdoden, opvifle.. 

Aufdonnern, begynde åt tordne, værte 
ved Torben. 

Aufdoppeln, fye Gaalen til Øverlæ: 
deret. 


Aufdrängen, troffe op, (ſich) node fig 
paa. fr hat fid mir aufgedrängt. 

Aufdrinnen, -drang, -sedrungen, 
paatvinge. 

Aufducken, retfe fig op, dukke op. 

Aufdudeln, fpille op. 

Aufdunfen, opfvulme. Lin aufgeduns 
fenes Geſicht. e 

Aufeinander, adv. paa hinanden. 

Aufeifen, losne Sien, aabne Farvandet. 


— m. Ophold. 
Au 


erbauen, opbygge. 
Auferlegen, paalggge. 


Es ward ihm 
Schweres auferlegt. 


å 


j — f. Opſtandelſe. 


| Aufer 


Auferfteben, -ftand, -ftanden, opftaae. 
zen ift vom Tode auferftan- 


Das 
set der Uuferftehung. 

Auferwachen, opvaagne. 

Auferweden, opvælfe. 

Auferziehen, -30t, -sogen, opdrage. 

Aufeilen, -af, -memeffen, ſpife ov. 

ben. treffe paa Traad, optrævle. 

Auffabren, -fubr, Fefahren, fare 
op, fare opad. 

Auffaber, pl. -en, f. Opfart, Opfjerjel. 

Aurfallen, -fiel, gefallen, falde paa, 
være paafaldende. Die Bemerfung 
fiel mir auf. 

Auffallend, paafaldende, ualmindelig. 
Auffallende Geſichtszüge. 

Uuffållia, i Dine faldende, ufømmelig. 
Ein auffälliges Benchmen. 

Auffannen, -fina, -gefangen, opfange. 
Der Brief ward aufgefangen. 

Auffaifen, opfatte. 

Au alungsvermögen, n. Fatteenne. 

Auffiedeln, fpille op yaa Violinen. 

Auffinden, -fand, -gefunden, DE 

Auffifiben, rn e. 

Au adern, lue op. 

Aufflattern, flagre ov. 

Aufflienen, fog, -neflogen, 
op. Die "Thüre fliegt auf. 

Aufflöten, flette op. 

Auff um, pl. -flüge, m. Opfving, O 
løftelfe. 

Auf ügeln (fid), udmeie fia. 

Auffodern, auffordern, ovfordre. 

Aufförbdern, befordre op, ſtaffe op. 

Auffreifen, -fraf, -getreilen, opæe. 

AUuffrenen, opføde. Er fregt das 
Zundchen auf. 

Auffreifchen, opfrifke. 

Aufführbar, adj. iEiffet til at opfores. 
* Schauſpiel ift nicht aufführ— 


Auführen, føre op, opføre. Er führr 
ein Zaus auf. Das Cuftfriecl 


flyve 


k 
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Auff 


wird aufgeführt... Er hat ich gut 
aufgeführt. 

Aufführung, f. Opferelſe, Opforſel. 
Die Aufführung eines Stückes. 
Eine gute Auffübrung. 

— fylde op, fylde paa m. 

Auffunkeln, glimte ov. 

Auffurchen, fure op, ploie op. 

Auffußen, fæfte Hod 

Uuffuttern, fodre op. 

Aufeabe, pl. -n, f Opagave. 

Aufnabeln, tage med Gaffel, opfinde, 
opfnappe. Br gabelte ihn auf der 
Straße auf. 

Uufråbnen, qabe heit, aabnes vidt. 

Aufgang, pl. -nånte, m. Dpgang. 
Der Aufrann der Sonne Die 
Aufränge zum Schloife. 

Uufneben, -nab, -neneben, give op, 
opgive. Er ab ihm ein Räthfel 
auf. Er bat alle Soffnun« auf: 
gegeben. Er nab den Geift auf. 

| er mab den Plan auf. 

| Uufrebirgen, fette Bjerg paa pi 

ovtaarne, opdynge. 


Aufeeblafen, orblært. 

Aufrebot, n. Opraab til Baaben, Tils 
| lysning fra Prædifeftolen. 
| Aufttebracht, opbragt. 
| Uufredinge, n. Lærepenge. 
- Aufreben, -tring, -nenanrten, gaae ov, 
fpire op, aabne fig, garemed. Das 
Eis geht auf. * Der Same mehr 
auf. Das Geld ift aufttegangen. 
| Es ging ihm ein Licht auf. 
Aufreinen, fille op paa Biolinen. 
Nufreflärr, oploit. 
Aufreld, pl. -er, n. Agio. 
Aufeelenr, oplagt. 
Uufreråumt, opremt. i 
Aufgewältigen, grave op I Bjerge. 
Nuftewedt, opvaft. 
Uutniefjen, -nofi, gegoſſen, gpde paa. 

Gieße neues Waſſer auf. 
Uufrlånsen, glimre op. 


— — — — — — 


Aufg 


Anfelonen, glane op. 

Aufttlühen, begynde at gløde, gade 
gledende op. 

Aufgraben,-nrub,-wenraben,grave op. 

Auferauen, dDæmre op. J 

Aufgreifen, ae -genrirfen, gribe 
ov. Aufeenriffene Bettler. 

Aufgucken, Fige op. 

Aufrürten, opajorde, opfadle. 

Aufruß, pl. güſſe, m. Paaanden. 

Aufbaben, have paa. Er hat den 
gut auf. 

Uutbalfen, læsfe paa. 

Uutbalt, m. Oyhold, Standéning. 

Aufbalten, -bielt, -acbalten, holde 
op, opholde, holde oppe, bvæle, dadle. 
Er bålt mit der Arbeit auf. Kr 
bielt fidy lange bei uns auf. Er 
bat uns durch feine Reden aufee: 
balten. Er bielt fit) über fein 
Senebmen auf. 

Aufbaltune, f. Dadellyft. 

Aufbänten, hænge op. 

Aufhaſchen, opinappe. 

Aufbafpeln, hespe op. 

Uufbauen, -bieb, mebauen, huage op. 

Aufhäufeln, opitable i fmaae Dove. 

Aufbäufen, opdynge. 

Aufbe, Uufbin, St. opad. 

Aufheben, -bob, -nehoben, løfte op, 
giemme, arreftere, ophæve. Er hebt 
es vom Boden auf. Der Brief 
ward forefältin aufgehoben. Der 
Slüchtling ward aufgehoben. Die 
Mablfteuer ift aufneboben wor: 
den. Dies Frempel hebt fich auf, 
gaaer op. fr bob die Belagerung 
auf. Uufgefdoben ift nicht auf: 
gehoben. 

Aufbeben, n. Verømmelfe. Man 
macht viel Aufbebens von ihm. 
ufbeberle, n. den fra Træerne dryp- 
vede Harpir. 

Aufhefteln, hægte op. 


ufheften, hefte op, indbilde. Er hat 


ihm viel dummes Zeug aufrebeftet. || 
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Aufb 


| Aufheitern, opffare, opmuntre. 

Aufbelfen, -balt, -geholfen, bjære 
op. Man muß dem Arbeitfamın 
aufbelfen. 

Aufbellen,, oplofe (fi), blive Ins. 
Sein Verftand bell t fi auf. Dir dy 
die Kritik helle fid die Geſchichte 
auf, 

Aufbellung, f. Opflaring. 

Aurbenfen, hænge ov. 

Aufherrſchen, tale pludfelig i en by— 
dende Tone. 

Autbegen, jage op. 

Aufbeucheln (fidy), trænge fig ind ved 
at hyfle og ſmoge. 

Aufbeulen, beannde at hule. 

Aufhiſſen, treffe op. 

Aufbocden, tage paa Roggen. 

Aurböben, fremhæve ved Iyfere Farve. 

Uufbordren, fvtte til. 

Aufbören, bere paa, ophøre. Er hört 
auf ibn. Sie hat aufgehört zu 
arbeiten. 

Aufbub, m. Oploftelſe, det tykke Kjed 
paa Laaret. 

Aufbyreln, opdynge. 

Aufbülfe, f. Dyhjæly. 

Uufbuften, hofte heit, væffe op ved 
Hofte. Er hat uns aufgehufter. 

Aufjanen, jage op. 

Uufjaudsen, begunde at juble. 

Auffappen, fette Bedærning paa. 

Auffauen, tyage færdigt. 

Auffauf, m. Opfjeb. 

Auffaufen, opfjøbe. 

Auffeneln, fætte op i Regler. 

Auffeimen, fpire op. 

Aufferten, lefe Kjæden. i 

Aufflaffen, ftaae fra hinanden, iffe 
flutte, gabe. 

Aufflaftern, fætte ı Favne. Das 
Solz wird aufgeflafterr. 

Aufflappen, flaae op. Mit aufee: 
Flavptem Sure, 

Aufflären, opflare, oplyſe. 
meFlåvtes Volk. 


Ein auf: 


Aufk 


Aufflärerei, f. falſt Oplysning. 
Aufklaͤrung, pl. -en, f. Oplysning. 
Auftlauben, oppille, moiſommeligen 


opføg 
Autkleben, fline tif. 
Aufflopfen, banfe paa eller op. 
Auffnöpfen, Fnappe op. 
— knytte op, hænge op. 
— opfoge, koge om igjen. 
Aufkommen, -Fam, gekommen, fom: 
meop. Die Pflanzen Fommen auf. 
Es Fommt eine Mode auf. 
Aurfömmline, pl. -6, m. Parvenu. 
Auffönnen, -Fann, -Fonnte, -gefonnt, 
funne fomme op. Ich Fann nicht 
vom Boden auf. 

Auffreifchen, ſtrige heit. 

— -Frod), -gefrochen, kry⸗ 
ev 

Auffriegen, faae op. ch Fann die 

Thür nicht auffrienen. Der Schü: 

ler bat viel aufgefrient. 
— (fidy), reife fig moiſom— 


elig. 
Auffünden, auffündigen, fige op. 
zum ward der Dienft aufgetin- 


aat, f. Opkomſt, Delbredelie. 

Aufladen, -Iud, -reladen, paalæsfe. 
Er lub mir eine Laft auf. 

Auflage, pl. -n, f. Paalæq, Stat, O 
fag. Auflage auf gebrannte Das. 
ker. Die dritte Auflage eines Bu: 

es. 

Aulappern ræffe iveiret. 

Au 
ting. Die Schuld hat fid) aufge: 

appert. 

Uuflaffen, -ließ, -nelaffen, lade oppe. 
ær hat die Thür hinter fich auf: 
melajfen. 

Auflaßbrief, pl. -6, m. Aftrædelfes- 
Document. 

Uuflafgeld,pl.-er,n.Tiltrædelfespenge. 

— oplure. Er lauerte ihm 
au 
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appern (jich), opſummeres i Smaa⸗ 


Aufl 
Auflauf, pl. -låufe, m. Oplob, Belob. 
Der hufiauf einer Summe. Vie 


Aufläufe in der Stadt. 

Auflaufen, -lief, -gelaufen, lobe op, 
oplebe. 

Aufläuten, ringe ov: 

Aufleben, feve op. Er lebte wieder 
auf. Sie war recht aufttelebr. 
Auflegen, lægge paa, oplægge, blive 
fed. fr bat fid aufnelent. Er 
lente feine and auf mid. Das 

Bud) ift neu aufnelenr. 

Uuflebnen (fich), fette fig til, reife 
fig op. Die Unterrhanen hab en 
fih wider ihn aufæelebnt. 

Aufleinen, hænge paa Linen. 

Auflefen, -las, -gelefen, opfamle. Er 
lieft die Früchte auf. 

Uufleute, pl. Huusmænd, Gaartéun- 
berfaatter. 

Uufliegen, -lag, -welenen, paaligge. 
Die Pflicht lient mir auf. Er 
lag fid) auf, faae fig faar, om. 

Auflodern, lue op. 

Auflöffeln, fpife op med. Skee. 

Uufldsbar, adj. oplofelig. 

Auflöfen, opløfe. ær bat feine Auf: 
nabe aufgelöft. Es löfte fid) im 
Dunft auf. 

Uufldslidy, adj. — 

Auflöfund, pl. =: . Oplesning. 

Auflüften, førte o 

Auflümmeln ch), fæne fig plumpt. 

Auflüpfen, løfte op. 

Uufmaden, aabne, (fid) bryde ov. 
Made die Thüre auf. Er machte 
fid) auf den Weg. 

Aufmähren, St. fryde, baatale. 

Aufmaneeln, rulle igjen (Baff). 

Uufmarfdy, pl. -mårfdye, m. Opmarſch. 

Aufmaaß, pl. -e, n. Overmaal. 

Aufmauern, opmure. 

Aufmengen, blande. 

Aufmenafel, n. DANN: 


Aufm 


Aufmerfen, give 
merfte bod) a 

Aufmerffam, opmærffom. 

—— maß, —gemeſſen, maale 
til. 

Aufmummen, opflere. 

Aufmuntern, opmuntre. 

Aufmüffen, -muß, -mufte, -gemußt, 
mage op. Ich muß wieder auf. 

Aufmugen, paadutte, tilregne. 

Aufnahme, f. Modtagelfe, Optagelfe, 
—— fomft. Meine Aufnab: 
me. Die ufsahme einer Summe. 
Die Aufnahme der Gewerbe. 

Aufnafen, aabne, binde paa Armet. 

Aufnehmen, -nahm, -nenommen, ta: 
ge op, optage, tegne, male. Er nahm 
mid) auf. Er nabm Geld auf. 
Er nahm die Gegend auf. Zr 
nahm das Feld auf. 

Aufnörhigen, paanode. 

Untopfern, opofre. 

Uufpappen, Fliftre op. 

Aufpaſſen, pasfe ov. 

Aufpatſchen, flaae op. 
utvaufen, banfe og. 

Aufpauſchen, blæfe op. 

Aufpelzen, flaae. 

Aufpfählen, fætte paa Stænger. 

Aufpinfeln, male op. 
utplagen, v. n. fpringe op. 

Aufplägen, v. a. jprenge op. 

Aufprogen, lægge paa Kanonvognen. 

Aufpug, m. Pynt, Afpudsning. 

Aufpugen, udftaffere. 

Aufquellen, -quoll, -nequollen, vælde 
op, foulme op. 

Aufquerlen, røre op. 

Aufrädeln, vifte paa Hjul. 

Aufraffen, tage hurtig op, (fich) førin 
Je op. Er vafft fid) vom Boden 
auf, Pr rafft fein Bündel auf. 

Nufranfen (fich), fnoe fig op. 

Yufrånseln, tage Randfelen op. 

Yufrappeln, røfte ov. 

Aufraſſeln, aabne fig raslende. 


Agt, anmærfe. Er 
ut. 
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Aufr 


Aufraudyen, oprvge. 

Aufrauben, gjøre frufet, borfte. 

Aufräumen, rydde bort, gjøre rydde: 
lig. Der Seind bat-bier gut auf: 
geräumt. 

Aufrechen, fpade op. 

Aufrechnen, opregne. 

Aufrecht, adv. opreift. Er hielt die 
Geſetze aufrecht (i Kraft). 

Aufrechrhaltung, f. Bevdligeholdelfe. 

Aufrenen, opmuntre, oprere. i 

Aufreiben, -rieb, -gerieben, oprive, 
opgnide, tilintetgjøre. Das Nei: 
ment ward aufnerieben. 

Aufreiben, treffe paa Traad, 

Aufreißen, -rif, -neriffen, rive op, 
tegne i Omrids. Er vif fchnell das 
Fenſter auf. 

Aufreizen, optirre. 

Aufrichten, oprette, (fi) reife fig. 
Er richtere fi) wieder auf. Er 
richtet den Muth auf. 

Aufrichtig, oprigtig, ægte. 

Aufriegeln, luffe op. 

Aufringeln, vifte op. 

Aufringen (flid), -rant, -gerungen, 
arbeide fig op. 

Aufriß pl. -ffe, m. Grundrids, Con: 
ftruction. 

Aufroden, vifte op. 

Uufrdbren, aabne eller renfe Rer. 

Aufröften, ftege igjen. 

Aufrücken, oprykfe, forefafte. Er ridte 
in ein höbere Claſſe auf. 

Aufrudeln, jage op. 

Aufruf, m. Opfordring. Der Auf: 
ruf an das Volk. 

Aufrufen, -rief, -gerufen, raabe op. 

Aufruhr, m. Oprer. 

Aufrübren, røre op. 

Aufrührer, m. Oprorer. _ 

ueåprerifd aufrühriſch, oprorſt. 

Aufrumpeln, ſtode op. 

Aufruſſeln, ryfte op, flyve raslende op. 

Aufrüſten, flaae op, bygge ov. 

Uufjåbeln, flaae paa med Sabelen. 

3 


Auffa 


Auffacden, læsfe paa. 
viel aufrefadt. 

Avifanen, fremfige, opfige. Die Magd 
agte uns auf. 

Aufſatz pr-fåne, m. Paafættelfe, Af: 
handling. 

Aufjägig, opfætfig. 

let fuge op. 


Er hatte zu 


Auffäugen, opamme. 

Auftchaben, fFrabe paa. 

Aufjhäfern, opuwffe ved Spog. 

Aufſchanzen, opreife. 

Aufichaudern, fare gvfende op. 

Aufichauen, ſtue op. 

Aufichaufeln, Fuffe op. 

Aufichäumen, ſtumme op. 

Aufichellen, ringe op. 

Aufſcheuchen, jage op, opffræmme. 

Aufſchichten, opftable. 

Aufjchiebbar, opfættelig. 

Aufjchieben, -fdob, geſchoben, ſto— 
de eller troffe op, opfætte, forhale. 
——— iſt nicht aufgeho— 

n 


en. 

Aufſchießen, -fdof, -nefdoffen, aab⸗ 
ne ved Skud, vore op, fare op. 

Aufichippen, Fafte op, dynge op. 

Aufſchirren, fadle op. 

Uufidlag pl. -fdlåge, m. Opflag, 
Stigen i Priis, Paalæg. 

Aufſchlagen, -fålun, -nefdlagen, 
flaae op, flaae faft paa, ſmakke op, 
opflaae. Sie fchlänt das Fenſter 
auf. Er fålug feine Wohnung 
auf. Sie fålugen ein Gelächter 
auf. Er hat das Bud) aufrefdyla- 


gen. 
Auffdlagemaffer, n. Band, fom fal- 
der paa Hjulene og driver dem. 


Auffchleifen, -fåliff. -nefdyliffen, fli: 
be paa eller ind. 

Auffchließen, -fålof, -nefdloffen, 
Iuffe op, aabne. Mr fchloß mir 
fein Fers auf. 

Auffchlingen, -fihlane, -nefdlunnen, 
flynge op, opfluge. 
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Auffch 
Auffchligen, opfplitte, opffære. 
Aufſchluchzen, hulfe heit. 
Aufſchluß pl. -Fchlürfe, m. Oplufning, 
Oplvsning. Er gab mir Uuffdlug 
darüber. 
Aufjihmaufen, opfpife, fortære. 
Aufſchmeicheln, fmigre paa. 
Aufichmelzen, fmelte paa, fmelteé op. 
Auffchmieden, fmede paa, opimede. 
Auffchmieren, fmere paa, opimore. 
Aufichmoren, ftege paany. 
Aufſchmücken, opſmykke. 
Aufſchnabeln, piffe op, kysſe op. 
Aufichnallen, fpænde faft paa. 
Aufichnappen, fnappe op, gribe. 
Aufichnapfen, driffe op. 
Auffchneiden, -fchnitt, 
fEsere op, opffære, prale. 
Auffchneider, m. Praler, Bindmager. 
Aufjchneiderei pl. -en, Praleri. 
Aufichneiderifch, pralerfk. 
Aufjchneiteln, Flippe. ag 
Aufjchnellen, vippe op, drive i Beiret. 
Aufſchniegeln, udmaie. 
Aufſchnitt pl. -e, m. Suit, Guldets 
Afdrivning. 
Aufſchnitzeln, klippe op. 
Aufichnüffeln, ſnuſe op, udfinde. 
Aufſchnüren, opſnore, losne. 
Aufſchobern, fætte i Stak. 
Aufſchoſſen, ſtyde i Veiret. 
Aufſchößling pl. -e, m. hurtig opvor: 
en Plante, et ungt oplobet Menne- 


fe, 
Auffchrauben, frue op. 
Aufſchrecken, ræmme op, fare for: 
fErceffet i Veiret. på 
Auffchrei, m. Angeftraab. _ 
Auffchreiben, -fhrieb, geſchrieben, 
ffrive op. 
Aufjchreien, -fchrie, -gefchrien, fEri- 
ge overlvdt, vokke ved Skrig. 
DEE på. -en, f. Opfkrivt, Paa- 
rivt. 
nd harde male grovt, læsie paa. 
Uuffdrunten, fpringe ov. 


nefdnitten, 


Auffchu 


Aufihub, m. Opfettelfe. 
Aufichultern, tage paa Skuldren. 
Aufidyüren, rage op i Ilden. 
Auffchürzel pl. -n, n. Baand til Op: 
fjertning. 
Aufſchürzen, opffjørte, opfiltre. 
Aufſchuß pl. -üfle, m. Opffud. 
Aufjchüffeln, fomme i Sfaalen, fette 
Retterne paa Bordet, beværte. 
Aufſchütteln, ryfte op, opdæmme. 
Aufjichürten, dynge op, efe paa. 
Aufjchüttern, fare med Gyſen op. 
Aufichügen, flufe op, opdæmme. 
Aufſchwaämmen, drive op fom en 
Spamp. 
Auffchwänzen, opbinde Halen. 
Aufichwärzen, fværte paany. 
Auffhwanen, fnaffe paa, paanede. 
Zr ſchwatzte ihm feine Waare 
a 


uf. 

Aufjchweifen, opftudfe, anglifere. 

Aufichwellen, fvulme op, hovne, udvi— 
de. Das Gefidt fhwoll auf. 

Aufſchwemmen, opffylle. 

Aufſchwingen, -[hwang, -gefhhwun: 
gen, foinge iveiret. _ 

Aufſchwung, m. Opfving. 

Auffeben, -fab, -gefehen, fee op, 
iagttage. 

Aufjeben, n. Dpadfeen, Dyfigt. Er 
macht Auffeben in der Welt. 
Sie erregt Auffeben. 

Aufjeber, m. Opfynémand. 

Aufjebnen (fid), længes efter at ftaae 


ov. 
Auffeiben, file paa. 
Auffenden, -fandte, -gefandt, fente 


ov. 

Auffengen, broende paa. 

Auffegen, fette op eller paa, opfætte. 
Sie fenten ig genen ibn auf. 
Er fente eine Schrift auf. Sie 
fegte ihren Ropf auf, (var egen: 


findig). 
Auffenitunde P n. f. Middagshvile 
hos Biergfolf. 


35 Auffe 


Auffepyn, -war, -newefen, være oppe, 
befinde fig. Er ift wohl auf. 

Auflicht, f. Opfyn. 

Auffieden, -fott, -nefotten, Poge op. 

Auffielen, vælte op, rulle op. 

Auffintern, terres op. 

Auflig, m. Opfidden. 

Aufligen, -faß, -nefeffen, fidde paa 
eller oppe. Er hat eine ganze Nacht 
aufnefeffen. Die Reiter find auf: 
nefeffen. —— 

Auffiggeld pl. -er,n. Foræring til Be: 
rideren. 

Auffollen, Fulle op. 

Aufföllern, fette paa Altanen. 

Auffpäben, opinuje. 

Uuffpalten, klove op, aabne. 

Aufipangen, fæfte paa. 

Aufipannen, fpænde paa, opfpænde, 

. fpidfe Øren. 

Auffparen, fpare. 

Auffpeihern, opdynge i Laden. 

Aufipeilern, fpænde paa tynde Stave. 

Aufjpellen, aabne. _ 

Aufiperren, aabne vidt, opfpile. 

—— ſpille op. 

Aufſpießen, ſpidde paa. 

Aufſpindeln, bringe paa Teen. 

Aufjpinnen, -fpann, -gefponnen, 
fpinde færdig. 

Auffpigen, fpidfe Ørene. 

Aufipleißen, -fplif, -gefpliffen, klo— 
ve færdig. 

Auffplitteen, aabne faa Splinterne 
flyve omfring, fplintres op. 

— (aufſpreiten), udſprede, 
aabne. 

Aufſprengen, aabne med Magt, op 


jage. 

Auffprießen, -fproß, -nefproffen, 
(auffproffen), fpire frem. Die 
Pflanze fpriefit auf. 

Uufjpringen, -fprang, -gefprungen, 
fpringe op, aabne fig pludfelig, fpræt- 


fe. 
Aufiprudeln, vælde op, fare op. 


Aufſp 


Aufſprühen, flyve op å Gnifter. 

Aufſpüren, opfpore, udfinde. 

Aufitallen, fætte i Stalden. 

Aufitampfen, ftampe paa, ftampe fære 
big, træde haardt frem. 

Aufitand pl. -ftånde, m. Øpftand. 

Aufftänfern, udfytonere. 

Aufitarren, fee-ftiot iveiret, ftaae ſtivt 
iveiret. 

Auſſtauben, v. n. ſtige op fom Stev. 

Aufitäuben, v. a. ſtove op. 

Aufitauchen, ftede paa. RES 

Aufftaunen, fee med Forbaufelfe ivei- 


ret. 

Aufitechen, -flad, -neftodjen, ftiffe 
op, opftiffe. 

Aufitecten, fætte op eller paa. Ste: 
de mir das gaar auf. 

Uufftectnadel så. -n, f, ftor Naal. 

Aufſtehen, -ftand, -neftanden, ftaae 
aaben, flaae op eller paa, reife fig. 
Die Thüre bat aufreftanden. 
Wir find fchon aufteftanden. Das 
Dolr ftehr gegen den König auf. 

Aufiteifen, beie ſtivt op, hæve ved 
Gtivelie. 

Aufiteigen, -ftien, geſtiegen, opftaae, 
ftige op paa. Ich bin auf's Pferd 
neftiegen. Zweifel flienen in mir 
auf. Die aufjtcigende Mutter 
(Moderivge). 

Aufiteigung, f. Opftigen. 

a ge opftille, ordne, fremftille. 

Er ftellte eine Behauptung auf. 
Es wurden Zeugen aufteftellt. 

Aufitellung pl. -en, f. Opftilling. 

Aufitemmen, ftette faft til. 

Uufftieben, -ftob, -neitoben, ftige op 
fom Støy. 

Aufſtieg pl. -e, m. Trappetrin. 

Aufitieren, fee med ſtivt Blik iveiret. 

UufftSbern, fteve op. 

Aufſtöhnen, reife fig ftennende. 

Aufitoppeln, famle eller finde mei: 
fommelig. 

Uufjtdren, jage op. 


R 


36 Aufft 
fit | Pad: n, ſtode op, 
“in eva, på ad F Thure auf. 
ftieß f ibn. Der Wein 


a auf, (liver fu). Die Speife 
ſtößt mir auf. 
ruhe (dich), reife fig. 
Aufitreben, ftraebe op. | 
Aufftreifen, ſmoge op, opridfe. 
Aufitreuen, ftrøe paa. 

Uufftrid) pl. -e, Vueftrøget opad. 
Aufitülpen, flaae Hatteffyggen oy,ftaae 
opad. Line aufgeitülpte Wrafe. 
Uufftirmen, ftorme leg paa, ftige raftt 

iveiret, aabne rafft, jage op. 
Aufitürzen, fyrte paa, fætte hurtig paa, 
falde hurtig paa. 
Aufitugen, oppubfe forffjonne. 
Aufitügen, — til. 
Aufjuchen, opſog 
— (id), blive til en for 


— fette paa Taffel. 
Auftagen, opfætte til den næfte Dag. 
Auftakeln, optakle. 

Auftaſſen, opdynge. 

Auftauchen, dukke op. 

Aurtaumeln, bevæge fig vaflende op: 


— toe op, optoe, oploſe ſig. 
Die Erde thaut auf. Die Sonne 
thaut die Erde auf. 

Aufrbun, -that, gethan, tage Hul paa, 
aabne. Die Thüre thut fidy auf. 
Er that feinen Mund nicht auf. 

Auftbürmen, taarne op. 

Auftifchen, fætte paa Bordet. 

Auftrag pl. -träge, m. Wrinde, Com: 
misſion. 

Auftragen, -trug, -getramen, bære 
op, overdrage. 3 

Auftreiben, -trieb, -netrieben, drive 
op, opdrive. Das Schiff trieb auf 
den Grund. Kr trieb Geld auf. 

Auftrennen, fprætte op. 

Auftreten, -trat, -netreten, træde op, 
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— Der Schauſpieler tritt, 


aufeeie pl. -en, f. Beien til et Di: 


Adhriften, auftriftenen, opflaae Stil: 
ladfer eller Boder. 

Auftritt pl, -e, m. Optreden, Øyptrin, 
Scene. 

Uufrrodnen, opterre, opterres. 

Auftrumpfen, flaae paa Bordet, irets 
tefætte, trodfe. 

Auftunfen, fliffe op. 

Aufwachen, opvaagne. 

Aufwachfen, -wuds, 
opvore. 

Aufwänen, v. a. opvete. 

ag v. n. foge op, brufe op, 
belge ov 

ufevåtten (aufwellen), v. a. Foge 
idt. 

Aufwallung pl. -en, f. Opbrusning. 

Aufwälzen, vælte paa. Er wålst 
mir eine Arbeit auf. 

Aufwand, m. Omfoftning. Er madt 
großen Aufwand. 

Aufwärmen, opvarme. 

Aufwarten, opvarte. Er wartete 
mir auf. Darf id Ihnen mit 
Thee aufwarten. 

Aufwärter, m. Opvarter. 
Aufwartung pl. -en, f. Opvartning. 
Er machte ıhm die Aufwartung. 
Aufwärts, adv. opad. 
Aufwaſchen -mwufd, —gewaſchen, 

vaffe op. 

Aufwäfderin pl. -nen, Kjoffenpige. 

Aufwajfer, n. en paa Iſen. 

Aufwechſel, m. Agi 

Aufwechfeln, ubserie for at bringe 
ud af Eirfulation. 

Aufwecden, opvætfe. 
ter Kopf. 

Aufweicdhen, opblede, opbledes. 

Aufweifen, ophafpe. 

Aufweifen, -wies, -gewiefen, frem- 
vife. 


-gemadfen, 


Lin aufgewed: 


Aufw 


Aufwenden, -wandte, -gemandt, 
N fofte paa. Er wandte viel 
auf 3 der. 

Aufwerfen, -warf, -geworfen, opfa: 
fte. Aufgeworfene, (ftore) Lippen. 
Er wirft eine Srage auf. 

Aufwichfen, være op, beværte rigelig, 
(fid) udmeie fig. Unfer Wirth- 
bat redyr —— Er hat ſich 
heute recht aufgewichſt. 

Aufwickeln, vifte op, loſe Svobet af. 

Aufwiegeln, forlede til Opror, ophidſe. 
Er wiegelte das Volk gegen den 
König auf. 

Aufwiegen, -won, ‚gewogen, v. n. 
veie op. 

Aufwinden, -wand, -gewunden, vin: 
De op, fnoe iveiret. 

Aufwirbeln, hvirvle op, dreie op. 

Aufwirfen, opffære, oplofe, være op. 

Aufwirren, opvifle, opløfe. 

Aufwifchen, opviffe. 

Aufwittern, lugte op. 

Aufwonen, beige op. 

Aufwolfen, v. a. ſamle i Skyer. 

Aufwölfen (fid) optaarne i Skyer. 

Aufwollen, -will, -wollte, -gewollt, 
ville op. 

AR løfte op. 

Aufwüblen, oprode, — 

Aufwuhnen, hugge op 

Same] pl. -würfe, m. det Opfafte- 


Aufüäblen, opteelle. : 
AUufiåumen, lægge Tomme paa. 
Aufzecben, drifte ov. 

Uufjebren, fortære. 

Aufzeichnen, optegne. 

Uufseinen, paavife. 

Uufsiehen, -300, -ttesogen, treffe op, 
opdrage, have til Nar, drage op. Er 
308 die Uhr auf. Er 30% ihn 
sum Manne auf. Ær zog ibn —— 
ſeinen Thorheiten auf. Wolke 
ziehen auf. Die Wache iſt aufge: 
zogen. 


Aufz 


Aufzieherei pl. -en, f, Drilferi. 

Aufzug 2 züge, m. Optroeffen, Ren: 
ding, Optog, At. Fünfter Auszug, 
dritter Auftritt. 

Aufswången, aabne ved Tryf. 

Aufzwingen, -3wang, -neswungen, 
paanøde. 

Augapfel pl. -åpfel, m. Diefteen. 

Auge pl. -n, n. Die, Spire til et Blad. 

Aeugeln, oculere. 

Augen, glane. 

Augenblende pl. -n. f. Skyklap. 

Augenblid pl. -é, m. Dieblif. 

Augenblidlich, oieblikkelig. 

Augenblig pl. -e, m, et hurtigt og 
ſtarpt Blif. 

Augenblsdigfeit, f. Kortfynethed. 

Augenbraune pl. -n, f. Dienbryn. 

Augendiener, m. Dienfkalf. 

Augenfigel, m. Dietd Kildren. 

Augenfrimmen, n. Dienftiffen. 

Augenlied, (-Iid,) pl. -er,n. Dielaag. 

Augenmerf, n. Øiemærfe, Diemed. 

Augenfchein, m. Dieſyn. 

Augenjcheinlich, vienfynlig. 

Augenjperrve, f. Dienframpe. 

Augenfpiel, n. Vink med Dinene. 

Augentroft, m. Plante; Band, fom 
opfriffer Diet. 

Augenweide, f. Øienålyft. 

-Augenwimper pl, -n. f. Dienhaar. 

Augenzeuge pl. -n, m. Dienvidne. 

Aeugicht, åunig, med eller lig Dine. 

Aeunlein, Ueunelden, n. lille Die. 

Ueunler, m. Glaner. 

Auguft, m. Auguftmaaned. — 

Augufifchein, m. Nymaane i Auguft. 

Aula, f. Hal, Forfamlingsfal. 

Aurifel pl. -n, f. Aurifel. 

Aus, af, fra, ud fra, forbi. Aus der 
Stadt. Ah weiß aus Erfah— 
rung. Es ift aus Sols. Sr ver: 
folgt ihn aus Radfudt. Die Re: 
de ft aus (til Ende). Von bier 
aus. Von Grund aus, ær 
aus, Jahr ein, (alle Aar). 8 tft 


— 
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Ausa 


aus mit ihm. Er kann weder ein 
noch aus. 

Ausackern, pleie ud. 

Ausalbeln, vanflægte. 
albeln aus. 

Uusantworten, overlevere. 

Ausarbeiten, udarbeide, arbeide til 
Ende. 

Ausarten, vanflægte. 

Ausarhmen, udaande. 

Ausbaden, bage færdig. 

Ausbaden, bade tilgavns eller til En: 
de, bede for. Er hat die Derfeben 
des Undern ausbaden müjfen. 

Ausbaggern, opmubddre. 

Ausbähen, udlufte. 

Ausbalgen (ausbälgen), aftreffe Hu- 
den, udffjælde. 

Ausbannen, banlyfe. Den Teufel 
ausbannen. i 
Ausbau pl. -, m. Forfpring i en 
Bygning, Zuldendelfe af en Bvg- 


ning. 
Ausbaudyen, -båudyen, udrunde. 
Ausbauen, bygge færdigt, ophere at 


Die Bienen 


bygge. 

Ausbechern, tomme et Bæger, ophøre 
at drikke. 

Ausbedingen, -bedang, -bedungen 
(fit), forbeholde fig. 

Ausbeichten, befjende, ſtrifte. 

Ausbeißen, -biß, -scbilfen, bide ud. 

Ausberften, -barft, -geborjten, bryde 
ud, brifte ud. 

Ausbeſſern, udbedre. 

Ausbeuten, beie ud. 

Ausbeulen, udbanfe. 

Ausbeute, f. Udbytte. 

Ausbeuteln, ryfte af Pofen, blotte for 


Penge. 

Ausbeuren, udtemme, benytte. Vie 
Grube ward ausnebeutet. 

Ausbiegen, -bog, -gebogen, beie ud: 
ad, vige ud. | 

Ausbieren, -bot, -geboten, falbyde 
offentliat, overbyde. 


Ausbi 


Ausbilden, uddanne. 

Ausbinden, -band, -gebunden, bin: 
de le, 

Uusbitten, -bat, -gebeten, udbede. 

Uusblafen, -blies, -neblafen, blæfe 
ud, udblæfe. Er blies ihm das 
Zebenslidt aus. 

Uusblattern, overftaae Børnefopper- 


ne. 
— blade tll Ende, ophere at 
d 


e. 

Ausblauen, treffe den blaae Farve 
ud. 

Uusblåucn, udprygle. 

Ausbleiben, -blieb, -neblieben, blive 
ude, udeblive, mangle. Die Jeitun- 
gen find ausgeblieben. 

Ausbleichen, blege færdig, blive gan: 
ffe bleg. 

Uusblif pl. -e, Udfigt. 

Uusbliben, afblomftre. 

Ausbluren, afblede. 

Ausböden, forfune et Fad med Bund. 

Ausboblen, forfyne med Planfer. 

Ansbobren, udbore, ophere at bore. 

Ausborgen, udlaane. 

Ausbraten, -briet, -gebraten, ftege 
beherig, bringe ud ved Stegning, 

Ausbrauchen, bruge tilgavnå. 

Uusbrauen,. brygge tilgavns, ophøre at 
brogge. 

Ausbraufen, udbrufe. 

Ausbredyen, brad), -gebrochen, broef: 
fe ud, udbryde. Die Zähne bre: 
Øen aus. Die Zähne werden 
ausnebrodyen. Kine Empörung 
brad) aus. Sie bredyen in ein 
Gelächter aus. 

Ausbreiren, udbrede (fid), omtale 
vidtløftia. Die Nachricht ward aus: 
nebreitet. Er breitete fid) über 
eine Sade aus. 

Ausbrennen, -brannte, -gebrannt, 
udbroende, brænde til Ende. 

Ausbringen, -bradte, -nebracht, 
bringe ud, ubdbringe. Sie bradten 
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Ausbr 


feine Gefundbeit aus, (de drakt 
hans Sfaal). 

Ausbruch pl. -bride, m. Udbrud, 
Sremfomft. Der Ausbrudy des 
Mifveranigens. Tofaier Aus: 
brud), Biin fra Tofai, fom dryp- 
per af de modnefte Bær. 

Uusbriben, udffolde. 

Ausbrüten, udruge, udflærte. 

Ausbügeln, ſtryge færdig. 

Ausbund, m. Meniter, Afltum. Kin 
Uusbund von Schönheit. Kin 
Ausbund von Lafterhaftigkeit. 

Ausbündig, fortrinlig, ualmindelig. 

Ausbürger, m. Fremmed. 

Ausbürften, udberfte. 

Ausbüßen, bede til Ende, udbedre. 

Ausbutteln, udfradfe. 

Aeuſch, Aeufchli, St. Holade. 

Ausdampfen, uddampe. Die Pfeife 
bat ausgedampft. | 

Ausdämpfen, uddrive i Damp. 

Ausdauer, f. Bedholdenhed. 

Ausdauern, taale, udholde. 

Ausdchnbar, adj. fom lader fig ud— 
ftreffe, erpanfiv. 

Ausdehnen, udftrefke. 

Ausdeichen, affondre ved Dæmning, 
blive fattig. 

Ausdenfen, -dadte, -gedakht, 
toenfe. 

Uusdeuten, tolfe, forflare. 

Ausdichren, opdigte. 

Ausdichten, gjøre fuldfommen tæt. 

— en, forſyne indent med Plan: 
er. 

Uusdienen, tjene ud, være uduelig til 
Fjenefte. Lin ausgedienter Sol: 
dat. 

Ausdoden, afvirle, 

Ausdonnern, ophøre at tordne, udtale 
tordnende. 

Ausdorren, v. n. blive fuldfommen tert. 

Ausdörren, v. a. terre fuldfommen. 

AUusdredfeln, udhule ved Dreining, 


ophere at dreie. 


ud» 


Ausd 


Ausdreben, breie ud. 
Ausdrehfeln,ausdrebfen, udtageTraa: 


dene, 

Uusdrefden, -drofd, -nedrofden, 
tærffe ud, ophere at tærffe. Hr 
drifdr leeres Stroh. Sie ha 
ben (hon ausnedrofden. 

Ausdriefen, ausdriefeln, tage Traa: 
bene ud. 

Ausdrud pl. -dråde, m. Udtryf. 

Ausdrucken, tryffe fuldfommen. 

Ausdrücen, udtryffe, udpresfe. 
drückt fi) gut aus. 

Ausdrüdsleer, adj. uden Udtryf. 

Ausdrå lid), udtryffelig. 

Ausdrudsvoll, udtryfsfuld. 

Ausdruſch, m. UdtærfEning, det UD: 
tæritede. 

Ausduften, ftige op i Duft. 

Ausdüften, uddufte. 

Ausdulden, taale til Ende, udholde 
ftandhaftig. Dulde nur aus, mein 
Serz, nod) Sårteres haft du er: 
duldet. | 

Uusdunften, ftige op fom Dunft. 

Ausdünften, uddunite. 

Auseden, Fante. 

Uuseggen, harve ud. 

Auseinander, adj. fra hinanden. 

Auseinanderjegen, udvikle, forflare. 

Auseifen, ife ud. 

Ausendig, ausends, varende til Ende. 

UuserForen, udvalgt. 

Auserlefen, -erlas, -erlefen, (aus: 
erFiefen, auserFiren), udfoge. Line 
auserlefene sd 

Auserfeben, -erfah, -erfeben, udfee, 
udvælge. fr hat ihn dazu auser: 


feben. - 
Ausfädeln, udpluffe Traad, flippe 
Traad 


Er 


Ausfabren, -fubr, -nefabren, opfje: 
re, udfjere, Fjere ud, fare ud, fare 
til Ende. Die Were find ausme- 
fahren. Der Rutjcher fährt den 
gerrn aus. Ich bin ausgefahren. 
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Ausf 


Ausfahrt pl. -en, m. Udfjøren, Udfjør- 
fel, Tour. Er macht eine Ausfahrr. 

Ausfall pl. -fålle, m. Udfald. Sie 
madyten einen Ausfall. Der Aus- 
fall war fåledt. 

Ausfallen, -fiel, -gefallen, falde ud, 
gjøre Udfald. Es fiel übel aus. 
Er fiel fi) das Auge aus. Die 
Haare fallen ihm aus. 

Ep borde raadne indeni. 

Ausfechten, -fodt, -gefodten, ubd- 
fægte, fægte til Ende. Sie Fönnen 
dies mit einander ausfechten, (af- 
gjøre). 

Ausfenen, udfeie. 

Ausfeilen, udfile, bringe til Fuldfom- 
menhed. 

Ausfenftern, udffjelde. ⸗ 

Ausfertigen, udfærdige. 

Ausfeuern, varme tilgavns, ophore at 


fyre. 
Ausfiedern, udftoppe med Fjær. 
Ausfilzen, befætte med Filt, udffjelde. 
Ausfindbar, adj. hvad der fan findes. 
Ausfinden, -fand, -gefunden, udfin- 


e. 
ar (ausfündig) maden, ub:- 
e 


nde. 

Ausfifchen, udfiffe, ophore at fiffe. 

Ausflattern, flagre ud. 

Ausflechten, -flodt, -geflodten, ud» 
flette, (fich) flippe los. 

Ausflieren, -flog, -geflogen, flyve ud. 

Auofliepen, -floß, -gefloffen, flyde 


ud. 

Uusfludyt pl. -flüchte, f. Udflugt. Er 
macht A pt) 

Ausflug pl. -flüge, Udflyven, Fort 
Reife. Er machte einen Uusflua. 

Ausfluß pl. -flüjfe, m. Udflyden, Mun- 
ding. 


Ausfodern, (ausfordern), udfordre. 
Ausfördern, fFaffe frem. 
Ausforfchen, udforffe. 
Ausfragen, udfporge, udfritte. 
Ausfragerei, f. UDdfrittelfe. 


Uusf 4 


Ausfreifen, -fras, -gefrejien, ade ud 
eller bort. | 

Ausfrieren, -fror, -gefroren. 

Ausfühlen, udforife ved at fole. 

Ausfuhr, f. WUvdferjel. | 

—— adj. ſom lader ſig ud— 


føre. 
Ausführen, udføre, føre ud, bringe til 
Ende. Jr führer mid) aus. Ar 
fiber die Sade aus: 
Auståbelid), udferlig. 
Ausfüllen, udfylde, hælde ud. 
Ausfuttern, forfyne med Fobder. 
Ausfürtern, fodre tHgavns. 
Ausgabe, pl. -n, f. Udgivt. 
Ausgäbren, -gobr, -gegohren, ud: 


gjære. 
a pl. -gänge, m. Udgang, Id: 
ald. 


Ausnåten, (ausjåten). udluge. 

Ansgattern, ubforfte. 

Ausgeben, -gab, -negeben, udgive, 
(fir) udgive fig, blotte fig. Er gibt 
Geld aus. Kr nab fid für einen 
König aus. Er har fih ganz 
ausnegeben. 

Ausgeber, m. Husholder. 

Ausgeberin pl. -nen, f. Husholderffe, 

Ausgeburt pl. -en, f. Fofter. 

Ausgehen, -gint, -gegangen, gade 
ud, udgaae, flippe, endes. fr ift 
ausmenangen. Er ging leer aus, 
(fif Intet). Er ging darauf aus. 
Tie- Bbumen gingen ihm aus. 
Tie Waare geht aus, (begynder at 
mangle). Das Feuer ning aus, 
(fuffede). Er ging den Garten 
aus. Er ging fid die Schuhe 
aus. Seine Vorwürfe gingen 
über mid) aus. 

Ausgeizen, borttage Ranferne. 

Ausgemacht, afgjort. Ein ausge: 
madter Dieb. _ 

Ausgelajfen, overgiven. 

Ausgenommen, undtagen. 

Ausgiebig, indbringende, 


Ausg 


Uusniefien, goß, -nenoffen, ubande, 
aabne, fluffe ved Syden. Kr nok 
fein Gerz vor mir aus. 

Ausgleichen, -alid, -genliden, jæv— 
ne, bilægge, (ſich) forliges. Mer 
Streit ward ausgeglichen. 

Ausgleiten, -glitt, -geglitten, (aus- 
slirfchen), glide ud.. 

Aasaliben, udalede, ophore at gløde. 

Ausaraben, -grub, -gegraben, ud: 
grave. 

Ausgräten, udtage Fiffebeen. 

Ausgreifen, -nriff, -negriffen, aribe 
midt ud, fide ved Griben, fFride 
langt ud. Die Pferde griffen aus, 


Ausgrübeln, udgrunde. 


Ausgucden, fige ud, Pige fig fvag. Er 
ne fih faft die Kaen ausge: 
u 


guckt. 
Ausgüren, forgrene fig I Bjergvær: 
ferne. og 
Ausguß pl. -guffe, m. Udosning, 
Fuldftobning. 

Aushaben, have til Ende. Er hat 
das Buch aus, 

Aushaden, udhaffe. 

Uusbalftern, tage Grimen fra. 

Aushalten, -bielt, -gehalten, udhol: 
be, holde ud. Er bielt es nicht 
lange aus. 

Aushändinen, overlevere. 

Aushängebogen, m. Provearf, 

Aushangen, -bing, -gebangen, v. n. 
hænge ud. 

Ausbängen, v. a. udhænge. 

Ausharren, holde ud. 

Aushauchen, udpufte. 

Aushauen, -bieb, -gehauen, udhugge. 
Ein ausgehauener Wald. 

Ausbeben, -hob, -gehoben, løfte ud, 


uthbæve. Es wurden Refruten 
ausgehoben. 
Ausheden, udfærfe. Sie bedten 


den Anſchlag aus. 
Ausheilen, læge fuldfommen. 
Ausheimifch, ubenlandft. r 


Aush 


Nusbeitern, opklares. 
Aushelfen,-half, -neholfen, hjælpe ur. 
Pr wird mir fdon damit aushel: 


fen. 

Ausherrfchen, ophere at herife. 

Aushöhlen, udhule, 

Aushöhnen, forhaane. 

Aushöfen, (aushöfern), udhofre. 

Ausholen, hente ud, udfritte, udftrwef: 
fe. Der Redner holte weir aus, 
(var vidtloftig). N 

Aushorchen, Ivtte fra, ubdforffe. 

Aushören, høre til Ende. 

Aushub, m. Refrutering. 

Aushülfe, f. Uvdbjælp. 

Aushülfen, afbælge. 

Aushungern, udhungre. 

Uusbunsen, udifjælde. 

Aushuften, hofte ud. 

Ausjagen, jage ud. 

"Ausjäten, (ausgåten), udluge. 

AusFabeln, bortfpille, udfpille. 

UusFalten, blive gjennemfold. 

Ausfämmen, udfæmme, bortfæmme. 

AusFaufen, kjobe Alt af, fosfjobe. 
Kaufet die Jeit aus, (anvender Ti- 
"den godt). 

Ausfehren, feie ud, feie reen, vende 


ud ad, 

Auskehrig, n. Ausfehricht, m. Feie: 
fFarn. 

Ausfeilen, udfile. 

Ausfeltern, udverfe. 

AusFerben, udfFære. 

Ausfernen, tage Kjernen ud. 

Ausfindern, ophøre at fare Bern, 
elfer at være Barn. 

Ausflanen, drive ved Klagsmaal til 
det Merſte, ophøre at Flage. 

AusfFlarfchen, fpotte ved at flappe i 
Hænderne, afrınale, udbrede ved 
Enaf. 

Ausflauben, Plove ud, udgrunde. 

AusFleiden, afflæde. 

UusFlopfen, udbanfe. 

Ausklügeln, udipefulere. 
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Aus? 
Ausfneten, ælte tilgavns eller til En: 


de. 

Ausfochen, udfoge, foge ud. 

Ausfommen, -Fam, -uefommen, 
fomme ud, rygteé, udbredes, have 
nof. Er Fann nicht ausfommen. 
Das Seuer Fam aus. Die Ge- 
fchichte Fam aus. Man Fommt gut 
mit ihm aus, (man forliges godt). 

Ausfommen, n. Udfomme. Er hat 
fein gutes Ausfommen. Es ift 
Fein Musfommen mit ihm, (man 
fan iffe forligeé med ham). 

UusFommlidy, tilftrærfelig. 

Ausfoften, prøve ved at fmage, nyde 
til Ende. 

Ausframen, udframme. Er Framte 
feine ganze GelebrfamFeit aus. 

Ausfragen, udkradſe. 

— -Frod), gekrochen, ud» 
rv e, 

Ausfriegen, bringe ud; ophore at Fri: 


ge. 
Ausfundfchaften, udipidnere. 
Ausfunft, f. Udfomme, Oplosning. Er 
ng mie Ausfunft über dieſe 
ache 


che. 

Auskünſteln, udkonſtle. 
Auslachen, udlee, lee til Ende. 
ihr noch nicht ausgelacht. 
Ausladen, -lud, -geladen, udlosſe, 

tage Ladningen ud. 
Auslage pl. -n, f. Udlæg, Forſtud. 
Ausland, n. Udland. 
Ausländer, m. Udlænding. 
Ausländerei, f. Forfjærlighed for det 
Udenlandife, 
Uuslåndifdy, udenlandik. 


Auslangen, naae ud, have nof. 

Auslaſſen, -liefi, gelaſſen, lade ud, 
udelade, (ſich) udlade fig; vitre. Er 
ließ ibn aus. Sie låfit die But- 
ter aus, (fmelter). Er bat fidy 
über mich ausnelaffen. Er lief 
feinen Zorn an ibm aus. 


Sabt 


Ausla 


Auslaffung pl. -en, f.- Udladelfe, lide: 

.  fabelje. 

Auslauf pl. -låufe, m. Wdleb, Udlø» 
ben 


Auslaufen, -lief, -gelaufen, lebe ud. 
Tas Schiff ift ausgelaufen. Der 
Wein ift ausgelaufen. Die Flaſche 
läuft aus. 

Ausläufer, m. Biferdreng. 

Auslaugen, udbyge, folde med Lud. 

Auslaut, pl. -e, m. Endlyd. 

Auslauten, lyde til Ende. Das Wort 

. Sauter aus. 

Ausläuten, ringe til Ende. 

Uusleben, leve til Ende. 

Auslecken, udiliffe, drøppe ud. 

Ausleeren, udtemme. 

Auslenen, lægge ud eller frem, tyde, 
tolfe, forflare. Er legt die Waare 
aus. Lege das Geld für mid) aus. 
Ausgelegte (indlagt) Arbeit. Das 
Schiff hat ſchon ausnelent. Sie 
legt Träume aus. Er lente die 

drift aus. Er legte es als 
gocdhmuth aus. 

Ausleger, m. Fortolfer. 

Auslegung pl. -en, f. Fortolfning. 

Auslehren, undervife til Ende. 

Ausleiden, -litt, -gelitten, ophere at 
lide, dee. 

Ausleihen, -lieh, -geliehen, udlaane, 

Auslenfen, beie ud, breie af. 

Auslernen, fære ud. Er war auf 
den Krieg ausgelernt. (erfaren). 

Auslefe, f. Udvalg. 

Auslefen, -las, -telefen, udfoge, fæfe 
ud, ophere at læfe. Er las die 
Erbſen aus. Er bat das Bud 
ausgelefen. 

Ausliefern, udlevere. 

Ausliegen, -lag, -gelenen, ligge No: 
et huult, ligge fin Tıd. Der Wein 
yat ausgelegen. 

Auslddern, forfyne med Huller. 

Auslöffeln, irife op med Steer. 
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Auslo 


Ausloofen, vælge ved Fodfaftning. 

Auslöfchen, -lofd), -nelofdyen, v. n. 
fluffes, flettes ud. Liſch aus, mein 
Licht, auf ewig aus. 

— v. a. udjluffe, ubfleite. 
Loſche das Geſchriebene aus. 

Auslöjen, udleje. 

Uuslootfen, fovfe ud. 

Auskiften, udlufte. 

Ausmadhen, bringe ud, udflette, udfins 
de, udgjere, afgjere. Mache das 
Gefihriebene wieder aus. Dies 
madt im Gansen 100 Thr. aus. 
Sie madten den Streit mit dem 
Degen aus. Sie machte das Feuer 
aus (fluffede). 

Ausmahlen, male Kornet færdigt. 

Ausmalen, male færdigt med Farver. 

Ausmarfchiren, udmarichere. 

Ausmäften, mærke tilgavns. 

Ausmauern, opmure indeni. 

Ausmeißeln, udgrave. 

Ausmergeln, (ausmärgeln), udmar: 
ve, fowffe. Kin ausgemergeltes 
Land. 

Ausmersen, afiondre, udflette, udftede. 

Ausmerzung pl. -en, f. Udflettelfe. 

AUusmeffen, -maß, -temeffen, ut: 
maale. 

Ausmiethen, udleie. 

Ausmiften, renie for Meg. 

Ausmitteln, udfinde. 

Ausmünzen, udmynte. 

Ausmiffen, maatte ud. Ich muß aus. 

Ausmuftern, forfafte det Elette. 

Ausnähen, udfye. 

Ausnabme pl. -n, f. Unbdtagelfe. 


Ausnahmsweije, adv. med Undta- 
gelfe. 
Ausnehmen, -nabm, -tenommen, 


tage ud, udeluffe, (ſich) tage fig ud. 
Er nimmt den Jabn aus. Das 
Rleid nimmt fid gut aus. 
Ausnebmend, adv. færdeles. 
Ausnennen, -nannte, -nenannt, Ude 
nævne. 


Ausn 


Ausnippen, drikke lidt efter lidt ud. 
Auspaden, udparfe. å 
Auspaufen, Fundgjere, merbanfe. 
Auspeitfchen, udpidife. — 
Uuspelsen, afprugle, udſtjelde. 
Auspfänden, udpante. 
Auspfeifen, -pfilf, -werfiffen, udpibe. 
Auspflaftern, brolægge. , 
Auspflügen, pleie ud eller færdig. 
—— overtræffe - indeni med 
eeg. 
Uusplanen, bryde ud. Sie planten 
aus (briftede for Latter). 
— ausplappern, udplud— 


re. 
Ausplündern, udplyndre. 
Auspochen, banfe ud. 
Uuspolftern, udftorpe. 
Auspoltern, udrafe. 
Auspofaunen, udbafune. 
Ausprånen, udpræge. 
Ausprejfen, udpresfe. 
Thränen aus. 
Ausprügeln, prygle ud. 
Auspumpen, udpumpe. 
Auspuften, udpuſte. å 
Auspugen, fluffe, trettefætte, (fidy) 
udpynte.. Pune das Lidt aus. 
Sie punte fid aus. Er ward 
derbe aussgepugt. 
Ausquetfdyen, presfe ud. 
Ausrafen, rafe ud, ophere at rafe. 
Ausrauben, utplyndre. | 
Ausrauchen, uddrive ved Rog, ryge 
ud. ben ihr fihon ausgeraud)t. 


Es profit mir 


Ausråudern, gjennemrege. 
Ausraufen, udryffe. Er rauft fid 


die Haare aus. 
Ausräumen, rømme ub, tømme. 
Ausräufpern, hofte ud. 
Ausrecdhnen, udregne. 


Ausrede pl. -n, f. Udflugt, Paafund. 


Ausreden, udfige, (fich) tale fig læns, 
fnafte fig fri. Rede mir das nicht 
aus (afdiéputere). 
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Aust 
Ausreiben, -vieb, -gerieben, gnide 


ud, 
Ausreichen, ftraffe til. * 
Ausreifen, blive fuldfommen modent. 
Ausreifen, reife ud. . 
Ausreißen, -riß, -nertffen, udrive, 
gaae itt. Die Pferde rijfen aus. 
(lebe lovbſt). 
Uusreifjer, m. Deferteur. Di 
Ausreiten, -ritt, -geritten, ride ud, 
toerife ved at-ride paa, tilbagelægge 
ridende. | 
Ausrenfen, vride af Led. 


Uusreuten, udrydde. 


Ausrichten, udrette, beførge. 
tet den Auftrag aus. 

Ausrichtig, behændig, flink. 

Ausriechen, -roch, -nerocen, udfin- 
de ved at Iugte, holde op at Tugte. 

Uusrinten, -vant, -gerungen, vride 
ud, fæmpe til Ende. Sieringt die 
Wäfde aus. Der Feld hat aus: 
gerungen, (udftridt). 

Uusrippen, aflefe de grove Trævle. 

Ausritt, m. Rıdetour, 

Uusroden, oprode, opdyrfe. 

Ausrotten, udrydde, rykfe op. 

Ausrüden, ryffe ud. 

Ausruf, m. Dpraab, Udraab. 

Ausrufen, -rief, -gerufen, udraabe, 
holde op at raabe. 

Ausruben, udhvile. - 

Ausruvfen, udplukfe. 

Ausrüften, udrufte. 

Ausrütteln, ryfte ud. 

Ausfåen f. Udfæd. 


Er vid)- 


Ausfäen, udfåae. : 

Ausjage pl. -n, f. Udfigen, Udſagn. 

Ausfagewort pl. -wörter, Prædicat, 
Derbum. 

zur udfige, vidne. 

Ausfanden, befrie for Sand. 

Ausjfag, m Uvlæggen, Udlæggelfeå- 
fted, Spedalſthed. 

Ausfägin, ſpedalſt. 

Ausfaufen, - foff, -tefoffen, driffe nd. 


Yusfa 


Ausfaanen. -fog, „gefosen, ubfuge, 
patte Bryftet læn 

Uusfåugen, give tiltrættelig Die, op⸗ 
hore med at give Die 

Ausfaugerei, f. Unfugeffe, Udpres⸗ 
ning. 

— kante færdig eller til En— 


Ausichachtelm glatte indent med Sfa: 


vegræs. 

Ausjhäften, bore Aabninger i Sfibe: 
ne til Sanonerne. 

Uusfdalen, beflæde med tunde Bord. 

Uusfdålen, tage Sfallen fra. 

— m. Udſtjenkning, Varts— 
uus 

—— udfkrade. 

Ausſcharten, gjore tagget. 
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Ausſchatten, tegne Stygge, ſchattere. 


Ausfibäumen, udſtummé, holde op at 
ſtumme. 

en fFuffe ud. 

Ausfcheiden, -jchied, 
ffille fig, affondre fra. 

Ausfchelten, -fchalt, -Kefcholten, ud- 
ffjelde, ophøre at fFjelde. 

net sd iEjenfe 10, beide ud, 

Ausfcheren, udflippe. 

Ausfcheuern, Fure ud. 

Ausſchicken, udfende. 

Ausfchießen, -fhof, -wefchoifen, fy 
de ud, udffyde, udvore. Er ſchoß 
ihm ein Auge aus. Die Blumen 
ſchießen aus. 

Ausfchiffen, udſtibe. 

Ausſchimpfen, udifjelde. 

Uusfdirren, tage Saletoiet fra. 

Ausſchlachten, flagte til Sala. 

Austhlafen, -fålief, -weichlafen, 
ſobe ud. Er hat den Naufd) aus: 
gefchlafen. 

Ausſchlag, m. Udflag, Udflæt. _ Dies 
gab dem Kriege den Ausſchlag. 
Anefchlag auf der Zand und. im 


— 


eſichte 
Ausfehlagen, -fhlun, -efchlagen, 


ausgeſchlagen. 


Ausſch 


ſlage ub, beſlaae, afflaae, ſpire I ba 

falde ub, flaae til Ende. Br fü ug 

ihm einen Zahn aus. Mit oa 

Er fålågt das 
annebotene Geldaus. Das Pferd 
ſchlagt aus. Im Frühlinge fdla- 
nen die Båume aus. Es ſchlug 
su feinem Yradtheil aus. Die 
Uhr hat ausgefdlanen. 

Ausichlampampen, fraadfe til Ende. 

Ausſchlampen, driffe op 

Anm -ſchlich, =efchlichen, 
nige 

Ausfchleifen, FIG, -gefchliffen, ud: 
flibe, ophere at flib 

Anefdlemmen, (- fhlämmen), opmu⸗ 
dre 


Ausfihlendern, fnadfere fangfomt ud. 

Ausschließen, —ſchloß, 6, -netdlofren, 
lukke ud, udeluffe. 

Ausschließlich, adv. udeluffende. 

— ſchlang, Beſchlungen, 
fluge o 

Aus ug, m. Wdeluffelfe, Undtagelfe. 

Ausfchmäben, udfpotte. 

Ausfdymålen, udffjelde, 

Ausfchmauchen, udryge, røge til Ende. 

— -fhmiß, -gefdymijfen, 
afte ud 

Ausfchmelzen, v. a. fmelte ud, v. n. 
(ſchmolz, -gefchmolzen) fmeites. 

Ausjchmieden, jmede færdig, fmede 


Br udfmere. 

Ausfehmoren, ftege ub. 

Ausihhmüden, udſmykke. 

Ausſchnallen, fpænde les. 

Auskchnapfen, driffe Snapfen ud, op: 
here ot driffe. 

på ya kg fnyde ud, pufte ud. 

Ausfchaufen, pufte ud. 

en, fnyde ud. Sdånåuse 
das Licht aus, 

Ausfdyneiden, -fchnitt, weſchnuten. 

udſtere, udklippe. 


Ausſch 


— ſchnob, -nefdynoben, 

puſte ud. 

Ausſchnitt pl. -e, m. Udffæren, Ud: 
fælgen i fmaae Partier. - 

Ausfchnitthandel, m. Detailhandel. 

Ausfchnittladen, m. Klædehandel. 

Ausfihnigen, ausfchnigeln, udffære. 

Ausjihnüffeln, opinufe. 

Ausfchnüren, udfnere. 

Ausſchoͤpfen, eſe ud. 

Aus hoffen, drive Sfud. 

Aus — tage Balgen fra. 

Zus) rauben, udffrue. 

Ausſchreiben, -fdrieb, -gefchrieben, 
udifrive, fErive færdig, paabyde ved 
Sfrivelfer. Er fihrieb den Cicero 
aus. Er ſchrieb fein Papier aus. 
Der König hat Soldaten ausge: 
fchrieben. 

Ausfchreien, -fdrie, -gefchrien, ud: 
ſtrige (fid), ſtrige fig træt, holde op 

e . 


at fFrige. 
jer or odd dd udtappe. 
Ausjihroten, ubgnave, vælte ud. Sie 
fdyroteten das Faß aus. 
aus haben (fich), treffe Skoen af. 
Ausjcdyüppen, Fuffe ud. 
Ausfdurren, fFrabe ud, glide ud. 
Ausſchuß, pl. -fdriffe, Udſtud, Brag- 
gods, Committee. 
ey eilig rofte ud. | 
Ausſchütten, ryfte ud, udoſe. Er 
ſchuͤttete fein ger; vor ihm aus. 
Ausfchwären, buldne ud. 
Ansichwärmen, ophere at fværme. 
Ausihwanen, inaffe ud (fidy), ud: 
matte fig ved Snaf. 
———— ryge ud med Svovl. 
Ausſchweif pl. -e, m. Excurs, tagget 


Bue. 

Ausſchweifen, udſtylle, ſteie ud. Sie 
weiſte den Topf aus. Ein aus— 
weifender Menſch. 

ad > boten le ud. 

Ausidywigen, frede ud. 
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Ausfe 


unge ud, give ud. 

Ausjegeln, feile ud. 

Ausjehen, -fab, -gefehen, fee til En: 
de, (fid)), udfee fig, ‚fee fig næften 
blind, feer ud. Wir faben das 
Stid aus. Er ſah ſich eine Frau 
aus. Er hat fid faft die Augen 
ausnefeben. Er ſah fehr gut aus. 

Es ve t fihlecht mit ihm aus. 

ed en, n. Udfeende. 

Ausfeimen, udtreffe den rene Hons 


Auslepen, 


ning. 
Außen, ude. Von außen, udenfra. 
Ausfenden, -fandte, -gefandt, ud» 


fende. . 

Außendinge pl. Dverfide, verdslige 
Ting, fin. 

Außenfeite, f. Dvderfide. 

oj age f. ydre Berden. 

Außer, udenfor, uden, foruden, ude af, 

‚ undtagen. Außer 63 vor Freude. 
Außer Gefahr. 8 war außer 
Stande. Außer Landes. Außer 
wenn er ift oder fihläft, ift er 
immer beſchaͤftigt. 

Außerdem, desuden. 

Ueufjere, Aeuferfte, adj. udvortes. 
Sein Neufjeres ift empfehlend. Er 
waste das Aeußerfte. 

Außerhalb, udenfor. Außerhalb des 

aufes. 

—— udvendig. 

Aeußern, vttre, fade merke. Er Aus 
ßerte Muth. Sie äußerte ſich 
über mich. Es åuferte ſich nichts 
in der Kammer. 

Aeußerung pl. -en, f. Ditring. 

Außerordentlich, overordentlig. 

Aeufjerft, adv. vderft. 

Uusfenen, fætte ud, udfætte, fette fær: 
dig, ubjætte. Sie fegten einen 
Kahn aus. Er feste ihm ein 
Capital aus. Dem Wind und 
Wetter ausnefent. Er bat viel 
an ihm aussujenen. 

Ausfern, være borte, være endt. Der 


| Yusfi 


Serrift aus, Das Spiel ift aus. 
QAlles ift aus. 
Ausficht pl. -en, f. Ubfigt. 
Ausſickern, drøppe ud. 
Uusfieben, udfigte. 
Ausfieden, -fott, geſotten, foge ud, 


udfoge. 
Ausfingen, -fang, -gefungen, fynge 
ud, fynge til Ende. 
Ausfinnen, -fann, -gefonnen, udtoen: 
fe, udgrunde. 
Ausſintern, droppe ud. 
Ausfigen, -faf, -gefeilen 
fidde til Ende. Er fa 
im Berfer aus. 
Ausföhnbar, adj. hvad der fan ud: 
fones. Ausföhnen, udfone. Jr 
föbnte fid mit ihm aus. 
Ausjdmmern, lægge i Solen, udlufte. 
Uusjondern, affondre. 
Uustpåben, udipeide. 
Ausipann, m. Bedeſted, Bærtéhuus. 
Ausjpannen, udfpænde, fpænde log. 
Aus ieren, ſpadſere ud. 
Ausfpeien, -fpie „geivien, udipye. 
Uusfpeilern, udipre A 
Ausipellen, adſtille. 
Uusipenden, uddele rigelig. 
Auelpiden, udeluffe, 


bbe ude, 
eine Zeit 


Ausjpiden, udfpætte. 

Ausjpiel pl. -e, n. Udfpilling, Lotterie. 

Ausfpielen, fyille ud, bortfville, pille 
til Ende. Er hat feine Rolle aus: 
nefpielt. 

Ausſpinnen, -fpann, -tefponnen, ud: 
frinde, holde op at fpinde. 

Ausfpintifiren, udgrunde. 

Ausfpioniren, udfrionere. 

Uusfpotten, udfpotte. 

Ausſprache, f. Udtale. 

Uusfpreden, -fprad), -gefproden, 
udtale, ubfige, ophøre at tale. Er 
ſprach fid genen ihn aus. 

Ausfprengen, udfprede. Er fpreng: 
te das Beridr aus. 

Ausfprießen, -fprof, -nefproffen, 
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Ausfp 
udfpire. Die Saat ift ausgefprof: 


en, 
Ausfpringen, -fprang, -gefprungen, 
fpringe ud, ophore at fpringe. 
Ausfprigen, udipreite. 
Ausiproffen, udfpire. 
| pi. -fprücdhe, m. Udfagn, 
Kjendelfe 


je Lading fprudle ud. 
Uusjpriben, udfafte gniftrende. Der 
Defup fprüht Flammen aus. 
Ausfpuden, fpytte ud. 

Ausfpufen, ophøre at fpøge. 
Ausipulen, hæspe ud. 

Ausfpülen, (fylle ud af, fylle reen. 
Ausjpüren, udfpore, udforffe, 
Ausitaffiren, udftaffere. 

Ausftallen, bringe ud af Stalden. 
Ausitampfen, ftampe ud. 

— pl. -ftånde, m. udeſtaaende 


Gjeld. 

Ausſtatten, udſtyre. Er ſtattet feine 
Tochter aus. Von der Watur 

- veid) ausgeftatter. 

Ausftäuben, ausftäubern, ftove ud. 

tg — ehoden, AM 
usftedyjen, -ftad), - en, e 
ud, udſtikke. Der Alu e frit den 
Dummen aus. Stehen wir die 
Flaſche aus. 

Ausftecden, ftiffe ud. 

Ausftehen, -ftand, -ueftanden, faar 
ude, ftaae ud, udftaae. Sie ftand 
auf dem Mlarfte aus, YAusfte 
bende Summen. Hr hat feine 
Lehrzeit ausgeitanden. Er ftand 
viel von der Fine aus. 

Ausfteifen, gjøre fot. 

Ausfteigen, -ftieg, -geftiegen, u dſtige. 

Ausjtellen, udftille, fætte ud. Wachen 
wurden ausgeftellt. Er ftellte eis 
nen Wechſel aus. 

Uusfteller, m. Udftæbder. 

Uusfteppen, ige ud, ftoppe ud, 

Ausfterben, -ftarb, -neftorben, uddoe. 

Ausfteuer pl, -n, f. Udſtyr. 


Ausft 


Ausfteuern, udftvre. 

Ausftieben, -ftob, 
bort. 

Ausftiefeln, tage Stovlene af. 

Ausftöbern, fteve ud, opfteve. 

Ausjtochern, bore ud. 

— — rydde op, udgrave Redder. 
usſtopfen, udſtoppe. 

Ausftören, opfteve. 

Samch, pl. -töße, det førfte Stod, 

dfa 

Ausftoßen, -ftieß, --geftsßen., frede 
ud, udftøde. Er ftieß ihm ein Au: 
ge — Sie ſtieß einen Seufzer 


-neftoben, ſtoves 


— udtale ſtammende, ophore 
at ſtamme. 

Ausſtrecken, udſtrække. 

Ausſtreichen, -ftrich, -geftrichen, ſtrei⸗ 

- fe ub, ſtroge ud, flette ud. Strei— 
de diefe 3eilen aus. 

Ausftreifen, fireife ud. 

Ausftreiten, -firitt, -geftritten, ud» 
ftvide, ftride til Ende. 

Ausſtreuen, udftrøe, udbrede. 

Ausftrömen, udflremme, ophere at 
ftrømme. 

Ausftudiren, udftudere. 

Ausflürmen, ftorme ud. 

Ausftürzen, fivrte ud, ofe ud. 

Ausftugen, udpynte. * 


Ausftü * ſtotte indentil. 
Ausfu 7 ok udſoge. 
Ausſühnen, udſone. 


Austafeln, ftaae op fra Taffelet. Sie 

haben ſchon ausgetafelt. 

Austäfeln, udflæde med ‘Bord. 

Austanzen, dandie ud eller til Ende. 

Austapesiven, udtapetfere. 

Austaufd), m. Ombytning. 

Austaufchen, ombytte. 

Uufter pl. =n, f. Øfteré. Aufter, m 
Sydvind. 

Austheilen, uddele. 

Austhun, -tbat, -gethan, tage af, ub- 
fluffe, udflette, udlaane, bortforpagte. 
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ær that fein Capital aus. 
Gåter wurden ausgerhan. 

Austiefen, uddybe, udhule. 

Austilgen, udilette, udrydde. 

Austoben, udrafe. 

Austraben, trave ud. 

u pl. -träge, Aigjerelie, Ken; 

elfe 

Austränal: Bericht, n. Boldgiftéret, 
Appellationdret. 

Austragen, -teug, -netragen, bære 
ud, bringe ud, afgjere. 

Austräger, m. Brevbærer, Sladdrer. 

Austragung pl. -en, f. Udbæren, Af: 
gjerelfe. 

Austräglich, indbringende, endelig. 

Uustrauern, ferge til Ende. 

Austräufeln, auströpfeln, -träufen, 
-tropften, uddryppe. 

an en, -trieb, getrieben, drive 
ud. 

Austrennen, fprætte op og tage ud. 

Uustreten, -trat, -netreten, ubtræbde, 
opflide ved at træde paa. Ausge: 
tretene Sdube. Der Soldat 
trat aus, (deierterede). 

Uustrieb, m. Uvdriven. 

Austrinfen, -tranf, -getrunfen, ud: 
driffe, driffe ud. 

Austritt, m. Udtrædelfe, Undvigelfe, 
Balcon. 

Austrodinen, „udterfe. 

Austrommeln, udtromme, befjendtajo. 
re ved Trommeilag, —— at trom⸗ 
me. 

Austrompeten, ubbafune. 

Auströdeln, fFaffre ud. 

Austunfen, bypre ud. 

Austufihen, udmale, elfer male færdig 
med Tuff. 

Ausüben, udeve. Sin ausübender 
(praftiferende) Urst. 

Ausverfihämt, uforfFammet. 

Auswahhfen, -wuhs, —gewachſen, 

udvore, vore ud, vore til Ende. Ein 


Auswa 


ausgewachfener Menſch. Bas 
Getreide ift ausgewachfen. 

Auswaren, (fi), vore ud. Der 
Branfe wagt fid nidt aus. _ 

Auswägen, -wog, -gemongen, veie 
ud. 

Auswahl, f. Udvalg. 

Auswählen, udvælge. 

Auswalfen, merbanfe. 

Auswalzen, valtfe ud, valtfe til Ende. 

Auswandern, udvandre, ophere at 
vandre. Sie find ausgewandert. 
Der Greis hat ausgewandert. 

Auswärmen, gjennemvarme. 

Auswarten, vente til Ende. 


Auswärtig, adj. udenlandif. 
Auswärts, adv. udad, udenfor Hjem: 


met, 4 

Auswafchen, -wufd, —gewaſchen, 
udvaſte, vaſke ud, holde op at vaffe. 

Auswäffern, udvante. . 

Auswechfeln, udverle. 

Ausweg pl. -e, m. Udvei, Udflugt. 

Ausweicdhen, -wid, -gewichen, vige 
ud, undvige. 

Ausweidhen, gjøre blodt og tage ud, 
blive bledt. 

Ausweiden, tage det Indre ud, flaae. 

Ausweifen, ophøre at hæspe. 

Ausweinen, (fi) græde fig meet eller 
forbærvet. Sie hat. ausgeweint, 
(orhert at grade). 

Ausweis pl. -e, m. Udvifende, Be: 
vits. 

Ausweifen, -wies, -gewiefen, vife 
ub, udvife (fich), bevije fig. Es wies 
fid als Betrug aus. 

Ausweißen, hvidte indeni. 

Ausweiten, udftreffe, gjøre viid. 

Uuswendig, aaj. udvendig, udenad, 
Er hat das Lied auswendig ge: 
lernt. 

Auswerfen, -warf, -geworfen, fa: 
fte ud, udfafte, udſtyde, udjcette, be: 
gynde at kafe. Der Berg wirft 
3euer aus, Er warf ibm eine 
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Auswe 


Summe aus. Die Bride wer: 
den ausgeworfen. 

Uuswenen, udflibe. Er wente die 
Sdarte aus, (gjorde Feilen god 


tgjen). i 
har beftryge indeni med Bor, 


prygfe. 
Auswideln, vifte ud. 
Auswinden, -wand, -gewunden, 
vride ud, vrifte af Hænderne. 
Auswintern, gjemme Vinteren over. 
— veie ud, gjøre falſte Myn⸗ 
r 


er. 

Auswirken, arbeide bort, tage bort, 

udvirke, gjennemælte, holde op at 
virfe. Er wirfte es beim König 
aus. Sie wirfte den Teig aus. 
Ausgewirkte (marferede) Züge. 

Auswifchen, vifte ud. i 

Auswittern, opløfe ved Beiret, holde 
op at tordne. Es bat ausgewit: 
tert. 

Auswölben, udmure i Hvælvinger. 

Auswollen, ville ud. Er will gern 
aus, darf aber vr 

Auswuchs pl. -widfe, m. Udvært. 

Auswühlen, udgrave. 


Auswünfdhen, onffe fig ub, ophøre at 


onffe. 

Auswurf pl. -würfe, m. Udfaftning, 
Sfarn. 

Auswürfeln, udfpille med Tærninger. 

Auswurszeln, opryffe med Rod. 

Auswüthen, udrafe. 

Auszaden, auszadern, udtagge. 

Auszahlen, udbetale. 

Auszählen, udtælle. 

Aussåbneln, tagge ud. 

Uussabnen, ophere at faae Tænder. 

Auszanfen, udffjelde, ophøre at trætte. 

Uussapfen, udtappe. 

Uussåunen, ubeluffe ved Gjerde. 

Uussaufen, pluffe ud. 

Auszechen, driffe ud. 

Auszehnten, tage Tienden. 

Auszehren, udtære. 


Ausze 


Auszehrung, f. Tæring. 

Auszeichnen, udtegne, udmærke. Er 
zeichnete ihn vor allen aus. Ein 
ausgezeichnerer Mann. 

Auszeideln, temme Viefuben. 

Aussteben, -300, —gezogen, treffe 
ub, flæde af, uddrage, udtrætte, flyt: 
te ud, Drage ud. Ziehe mir den 
Rod aus. Id will mich ausste: 
ben. fr hat den Livius ausgeio- 
gen. Das Logis nefiel ihnen nicht, 
darum find fie ausgezogen. Zieht 

aus zum Kampf. 

Auszieren, udſmykke. 

-Aussiffeen, udregne. 

Auszimmern, beflede med Bord. 

Auszirfeln, udmaale med Pasfer. 

Aussifchen, udpibe. 

Auszug pl. -züge, m, Udflytning, Ude 
marjch, Udtog, Uddrag. 


* 
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Auszu 


Auszupfen, udplukfe. 

Authal pl. -tbåler, n. Engedal. 

Avaliren, med underffrive en Berel. 

Avellanien pl. ftore Hasſelnodder. 

Awiefig, Ni. tosjet. 

Are pl. -n, f. (Achſe), Are. 

Art pl. Ueyte, f. Øre. 

Urtbelm pl. -e, m. den bagerfte Deel 
af Øren. e 

Urtftiel pl. -e, m. D:reikaft. 

az, f. Loffemad. 

Azen, åsen, äßen, ade, give Mad, for: 
fyne med Loffemad, (ih) nære fig. 


Der Morgengeſang äsender 
Sdwalben. Das Subn Ast ſich 
mit Korn. 


Azung, f. Madgivning, Næring, Lok- 
kemad. 


B. 


Baar pl. -en, f. St. Krykke. 

Baar, adj. nogen, blottet, uforfaktet, 
pienfynlig. Baares Geld. . Alles 
Geldes baar. Baare Lügen. 

a barfoddet. 

Baarfüßer, m. Sranciffanermunf, 

Baarhaupt, barhoved. 

Baarlender, m, den Burelofe. 

Baarfdaft pl. -en, f. rede Penge. 

Baars pl. Zärfe, m. Bars. 

BaarfhalF pl. -[chälfe, m. frivillig 
Fjeneftefarl. 

Babbelei, f. Pjat. 

Babbeln, pjatte. 


Bad) pl. Både, Vært. 

Bade pl. -n, f. Hun:Bildfviin, 

Bader, m. Han:Bildfoiin. 

Bachhund pl. -e, m. Srævlingehund. 

Badylein, n. lille Bær. 

Badhftelze pl. -n, f. Bipftjert. 

Bad pl. -e, m. Bal. 

Badbord, m. Bagbord, venftre Side 
paa et Skib. 


Bade p.. -n, f. Kind. 


Bädeln, St. ryge eller fnufe Tobaf, 
Baden, -bud, -gebaden, bage. 


Å Badenftreid pl. -e, m. Kinddat. 


Bad 
en e pl. -n, f. Sæl i Gran: 
ngeré å * bers Munde. 


»ad er, m. Bager. 

Bad'geredtigfait, f. Bagerrettighed.. 

Badobft, n. zen Frugt. 

Badofen, m. Bagerovn. 

Backſtein pl. -t, m. brændt Steen, 
Murfteen. 

Bad pl. Båder, n. Bad, Badning. 


Ær reifte ins Bad. Kr richtet * | 
te 


ein es an Bad 3it. Er mu 

das Bad austrinfen. Er ſchüttet 
das Kind mit dem Bade aus. (Dan 
grtefter bet Gode tillige med bet 


ette). 
Baden, bade, vaffe. Sie badete fid) 
Bader, m. — oo Balder. 


in Thränen. 
Baderei pl. -en, f. 
Bäffchen, n. Flip paa — — 
Bagger, m. Muddermaſtine. 
Baggern, opmuddre, 
- en, varme, gnide meb varme Klæs 
Bahn 1. -en, f. Bane, banet Bei. 
Brid die Bahn. Die Bahn der 
Sterne. 
Bahnen, — jævne. Er babnte 
fi den W 
Babre pl. -n, Å Baare, Ber. Von 
der Wiege bis zur Babre. 
Babrtud) pl. «tider, n. Ligtlæde. 
u el; -en, f. varm Indgnidning, 
— 
1. -en, f. liden Havbugt. 
—— ophore at gjoe. 
$a onet pl. -e, n. Bujonet. 
Ba, en, beisen) ), jage. - 
Bafe pl. -n, f. — Boje. 
Bafel, m. Skoleſtok. 
BaFengeld pl. -er, ?. Bojepenge. 
BaFern, banke. 
Balbier, (Barbier) pl. -e, m. man, 
Bald, (eber, am eheften) fnart 
Bälde, St. f. Durtighed. 
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— bjelfeagtig. 


Bal 


Baldig, adj. fnarlig. 

Baldrian, m. Baleriana. 

Balg pl. -Bålge, Bælg, Hud, Ham. 
Der Junge ift ein rechter Balg 
(Sfarn). 

Balgen (ji), flaaes. 

Bälgen, (id). fifte Hud. 

Bålgentreter, m. — —— 

Balgerei pl. -en, f. Slagsmaal. 

Balfen, m. Bjelfe. 


"Sie 


Ball älle, m. Bold, Bal. 
fpie = Ball. Wir waren auf 
dem Balle. 

Ballade pl. -n; % Ballade. 

Ballaft, m. Bagl 


aft. 
Ballet pl. -en, Å de tydife Ordens; 
ridderes Gebeet. 
Ballen, m. Muffel under Tommelfin: 
— Balle, ſtor Patte, 10 Riis 


Ballen, ſammentrykke rundt, fnytt, 
Mit geballter Fauft. 

Ballismus, m. Frampagtig Dands. 

Balmunöd, St. m. Bagtaler. | 

Balm, St. f. Hule, Grotte. 

Balfam pl. -e, m. Balfom, Vellugt. 

Balfamiren, balfamere. 

Balfamifdy, balfamiif, vellugtende. 

Balfe pl. -n, f. en amerifanff Baad 
med Sejl og Hytter, 

Bals, f. Fuglenes Parring. 

Balzen, parre fig. 

— f. en febbærgende Qvaft og 

ige, 

Bämmeln, file med Steen. 

Bammeln, nedhænge, dinale. 

Bams pl. -e, ubftoppet Sadelpude. 

Bamfen, banke. 

Banalitåt, f. Tvangséret. 

Banat pl. -c, m. Bygd. 

Banaufie, f. lav Gjerrighed. 

Banaufifd, haadveerksmesſig, gjerrig. 


Band pl. Bänder, (Bande), n. 
Baand. Seidene Bänder. Sie 
fdlugen ibn in Bande. Das 


Band 


Band der Freundſchaft. Die 
Bande der Liebe. 
m. Bind. Kin 


Band pl. Bände, 

Werf von zehn Bänden. 
Bändchen, n. lille Baand, lille Bind. 
Bande, pl. -n,f. Rand, Bande, Flof. 
Bandel, n. lille Baand. 

Bandelier pl. -e, n. Bandeleer, Ge- 


hæng. 

Bånderreid), beftaaende af mange Bind. 

Bändie, tæmmelig. 

Båndigen, tæmme. 

Båndiger, m. Tæmmer, Betvinger. 

Båndigung, f. Tæmmen, Betvingelfe. 

Båndung, St. f. Kolif. 

Bandwurm pl. -würmer, m. Bon: 
delorm. 

Bang, bange, ræd. Mir ift bang. 
Es wird ihr bange. 

Bängel (Bengel), m. Tryffer, grovt 
Menneife. -- 

Bangen, føle Angeft. Er bangt vor 
ihm. hm bangte vor ihr. 

BangigFeit, f. Banghed, Ungeft. 

Bånglid), lidt bange. 

Banf pl. Bänfe, f. Banfe, Bank, 
Bænf. Durch die Banf, i Flæng. 
a) die lange Bank fihieben, op: 


ætte. 

Banfart, (Banfert), pl. -e, m. et 
uægte Barn. 

Banfbruc pl. -brüde, m. Banferot. 

BånFelfånger, m. Gadefanger. 

Bänfling pl. -e, m. uwatefedt Barn. 

Bann, m. Jurisdiction, Band, Band: 
fysning. Der Papft that den 
König in den Bann. 

Bannen, indeflutte, befværge, mane, 
bandiyfe. Er bannte den BGeift. 

Banner, m. Befværger, Maner. _ 

— (Panier), n. Banner, Krigs- 
ane. 

Bannerherr pl. -en, m. Bannerherre, 
Fanebærer. 

Bannerleute pl. til Landftormen he 
rende Folk. 
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Bann 


Bannberr pl. -en, m. Godöherre, fom - 
har Surisdictionen. 

Bannleute pl. Underfatter. 
Bannmeile pl. -n, den Miil, indenfor 
hvilfen en Stad har Jurisdiction. 
Bannmuble pl. -n, Melle, hvor Un: 
berfaatterne maae lade male. 
Bannftrahl pl. -en, m. Bandiysning. 
Banfe, (Banze, Panfe), f. Ladegulv, 

en firfantet Kurv. 

ul fægge i Laden, paffe. 

Banfen, m. Bom, førfte Mave hos 
Drevtyggende. 

Bar, (fee baar). 

Bär pl. -en, m. Bjørn, Stampeflods, 
FTværdæmning. Bären anbinden, 
gjøre Gjeld. Er band ihm Bären 
auf, indbildte hant noget. 

Barbar pl. -en, m. Barbar, Umenneffe. 

Barbe pl. -n, f. Stjægfarpe. (Cy- 
prinua barbus). 

Bårbeifin, trættefjær. 

Barbier, (Balbier) pl. -e, m. Bars 
beer. 

Barbieren, rage. 

Bardent pl. -e, m. Ølmerdug. 

Bardale pl. -n, f. Sangmee, Sans 
gerinde. 

Bardaus! inter, bump! 

Barde pl. -n, m Barde, Sfjald. 

Bardiet pl. -e, n. Bardernes Sang, 
Krigsfang. 

Bären, St. bære Frugt. 

Bärenbeißer, m Bjørnehund. 

Bärenhäuter, m. Lediggænger. 

Bårenhag, f. Biernejagt. 

BårenFlau, f. Bjernerod, Afanthus. 

Barett 3 -t, n. Baret, Hætte. 

Bars, (Bora), pl. Börge, m. Gult, 
ffaaren Orne. 

Bårin pl. -nen, f. Hunbjern. 

Barfe pl. -n, f. Barkſtib, Barcasfe. 

Bårlapp pl. -en, m. Jomfruurt, Ly- 
fopodium. 

Bärlatfche pl. -n, f. lodden Sfo af 
Kalvehaar. 


Bar 


- Barm, m. Bærme.' 
Bårme, f. Öjering. 
rmherzig, barmhjertig, vnkelig. 

Ein bärmberziger Bruder, en 
Slags Munk. 

Barmberigfelt, f. Barmbjertighed. 

Bärmüge pl. -n. f. Bjerneifindshue. 

SBårmutter pl. -mütter, f. Moderen, 
Uterus. 

Barn pl. -e, m. Krykke. 

Barr, St. adffilt. 

— pl. -n, f. Barre, Stang, Sands 

banf. 


at St. Fnage, brumme. 
Bari, Sa Bärjche, m. Aborre, 
ar] barif, haard, uvenlig. 


Bart pl. Bårte, m. Sfjæg. 

7 pl. -n, f. Boafitearde bred 

Bårtia, fFjægg et. 

Bartſche pl. -n, f. Vare paa Tem: 
merflaader. 

— Len -n, f. halvdeffet to 
Hmls V 

Bas (Bad), N Ni. m. Husbond. 

Bafalt pl. -e, m Bafalt, Goilefteen, 


Bafe pl. -n, f. Mofter, Suter, Sov: 
fendebarn 
— san, St. drabelig, fornemmelig; 


vag pr Båffe, m. Bas, er, 

— a -n, f. Basfiol. 

Bafta! hold op! nof derom! Dies 
— ich geſagt, und damit ba— 


Hafen, adj. af Baſt. 

Baſtei pl: -en, f. Baſtion, Bolverk. 
Baten, (batten) Nt. nytte, hjælpe. 
Bäting pl. -e, m. Anfertougftof. 
Batift be -c, m. Batift, det finefte 


— adj. af Batiſt. 

Banen, m. Mynt paa 4 Kreuzer, 
Bagin, (pagig), trodfig. 

Bau pl. -e, m. Bygning, Byggen, 
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Bau 


——— Hule. Der Bau des 
Bauamt pl. -åmter, n. Bygningscom⸗ 
misſion 

Bauanſchlag pl. ſchlase, Bygnings⸗ 
overſlag. 

Bauart pl. -en, f. 'Bygningsmaade. 

Baubar, adj. ſtikket til Dyrkning. 

Bauch pl. Bäuche, m. Bug, Mave. 

Bauchdiener, m. Fraadier. 

Bauchen, (båudyen), udhule, Frumme. 

Bauchfluß pl. -flife, m. Diarrhoe. 

Bauchgrimmen, n. Kolif, Mavepine. 

Bauchredner, m, Bugtaler. 

Bauchig, buget. 

Baude pl. -n, f. Hytte, Sæter. 

Bauen, bygge, dyrfe. Er baut ein 
Saus. Sie bauten das Land. 
Man Fann nidyt auf ihn bauen 
(ftole paa). 

Bauer, n. Buur, 

Bauer pl. -n, m. a 


Bäuerin pl. -nen, f. Bondefone. 
Båuerifd), (båuvifd)), bondeagtig, 
ufleben, dum og ftolt. 


Baufåbig, ſtikket til Dyrkning. 
Baugefangener pl. -n, m. Slave. 
Bautållig, broftfældig. 
Baufälligfeit, f. Brakfældighed. | 
Bauherr pl. -en, m. Bygherre. 
Baufunft pl. -Fünfte, £.Bygningsfonft. 
Baulidy, beboelig. Das Saus ift in 
baulidyem Stande. 
Baum Rn Bäume. m. Træ, Bom. 
Baumeifter, m. Bygmefter. 
Baumeln, hænge ned, dingle. 
Bäumen, reife op, (fid)) fteile. 
Pferd båumt fid). 
sn och, overmaade hei. 
Baumftarf, overmaade ftaerf, 
Baumwolle, f. Bomuld. 
Baumwollen, ad). af Bomuld. 
Baurif 1% -riffe, m. Å en gi 
Bausbad pl. -n; m. Pluskjære. 
Baubadig (pausbad'in), piusfjæftet. 
Baufd pl. Båufdye, m. Blære, Pu: 


Das 


- auf 


be. Pr Faufte es in Baufé und 
Bogen F med hverandre). 

Bauſchen, joulme op, bruſe. 

Bauftoffe pl. Bygningsmaterialier. 

Baus! pump! 

Bauzen, drønne. — 

Beabſichtigen, have til Henſigt. 

Beachten, give Agt. 

Beamte pl. -n, m. Embedsmand. 

Beamten, anfette. 

Beängftigen, ængfte. 

Beantligen, glane paa. 

Beantworten, befvare. 

Bearbeiten, bearbeide, foge at vinde. 
Er bearbeitet das Gols. Der 
Gefandte bearbeitete den Goft. 

Beargwohnen, mistænte. 

Beauffichtigen, have Opfyn med. 

- Beauftragen, give et Wrinde. Er 
beauftragte mid. 

Beäugeln, plire til, betragte forlibt. 

Bebåbeln, St. forfjæle. 

Bebåndern, pryde med Baand. 

Bebauen, bebygge, befaae. 

Beben, bære, jtttre. 
ihm. Du bebft får ihn. 
Vater bebt um den Sohn. 

Bebildern, male med Billeder. 

Bebledjen, belægge med Blif. 

Beblümen, fmyffe med Blomfter. 

Bebluten, væde med Blod. 

Bebrämen, garnere. 

Bebriten, Lå paa eller over. 

Bebiirden, belæsfe. 

Beer, m. Bæger. 

Bedjerförmig, danne fom et Bæger. 

Bechern, fvire. i 

Beden, n. Bærfen, Bandbeholdning. 

Bedenförmin, dannet fom et Basin. 

Bedachen, fette og paa. 

Bedacht, m. Betænkning. Sie han: 
delte mit, er ohne Bedat. 

Bedadt, adv. betenft. Sep auf dei: 
nen guten Ruf bedadyt. 

Bedaͤchtig, varfom. 

Bedachtſam, betænkfom. 


Der 
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Sie bebte vor 


Beda 


Bebdanfen, - (AQ) taffe, betakke fig. 
Er bedankte fid für die Ehre. 

Bedarf, m. Fornedenhed, Behov. 

Bedauerlidy, ynkelig. 

Bedauern, beflage, fortryde. 

Bededen, bedakke, Fjule. , 

— pl. -en, f. Bedærning, Es⸗ 
corte. 


Bedeidjen, omgive med Diger. > 
Bedemund, m. Penge, for at fane Til: 
ladelſe til Wgteffab. JG 
BedenFen, bedadte, bedat, be: 
toenfe, førge for. Er bedadte fi 
eines Beffern. Der Vater hat: 
te ibn gut bedadt. | 
Bedenken, n. Eftertanke, Betænfning, 
rupel. Er trug Bedenfen, dies 
zu thun. Er machte fid Bedenfen 
über den Glauben. Der König 
holte das Bedenfen des Staats: 
rathes ein. | | 
Bedenklich, tänfefuld, betænkelig, mis- 
lig. Seine Lage ift bedenklich. 
— pl. -en, f. Betænknings- 
t . 


Bedeuten, betyde, belære, vife tilvette. 
Die Mutter bedeutet das Kind. 
Es hat nidt viel 34 bedeuten. 
Kin bedeutendes Beichäft. 

Bedielen, belægge med Planfer. 

Bedienen, betjene, tjene. Der Ur: 
tillerift bediente die Ranone. Er 
bedient fid eines Regenſchirmes. 

Bedienften, anfette. 

Bediente pl. -n, m. Betjent, Tjener. 
Kin Regierungsbedienter. 

Bedienung, f. Betjening, Tjenerffab, 
Tjenefte. 

Bebing, m. Bilfsar. Sie willigte 
mit dem Beding in die Geirath. 
Bedingen, -bedang, -bedungen, ber 
tinge, aftafe, afgjøre, beftile. Er 

bedang die Arbeit bei ihm. 

Bedingt, betinget, indfErsenfet. 


Bedi 


Bedingung pl. -en, f. Betingelfe, Bil: 
faar. 

Bedornen, forfyne med Torne, . 

Bedrängen, trænge haardt, ængfte. 
ine bedrångte å kg 

Bedrängniß pl. -ffe, f. 

Bedrohen (bedräuen), true. 
drohte ihn mit Schlägen. 

Bedruden, trykke fuldt.. 

Bedrüden, tryffe haardt, plage. 

Bedüften, dufte paa. 

Bedünfen, tyffed, fynes. Mid be: 
dünft. Er ließ fid) bedünfen, 
größer zu gern als jener. Mei— 
nes Bedünfene, efter mit Tykke. 

Bedürfen, -darf, -durfte, -durft, 

Der Nienjd) bedarf des 


en febr. 
fm p -niffe, n. Trang, For: 
— trængende. Des Geldes 


Beefer, Gr. munter, flink, vever. 

Beeden, foripne med Kanter. 

Beeggen, overfare med Harven. 

Beebhren, beære. Beehre mid) mit 
deinem Befuche. 

Beeidigen, (beeiden), beedige, tage i 
Ev. Vie Unterthanen wurden 
beeidigt. 

a (fidy), - ivrig beftræbe fig, 


fappes 
Beeintvådtigen, forurette, fade. 
Beeintrådtigung pl. -en, f. Foruret⸗ 

telfe, Sfade. 
Beeifen, bedieffe med Jis. 
Beendigen, (beenden), ende. 
nen å gjøre trangt, bringe i Kni- 

e. 

Beerben, arve. 
Beerblau, blaa fom Bær. 
Beerdigen, PE sen jorde. 
Beerdinung- p * f. Begravelſe. 
Beere pl. -n, f. Ber. 
Betrenartig, —— 
Beerzen, belægge med Erts. 


Frængfel. 
Er be: 
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Beet 


Beet pl. -e, n. Bed, Haugeſtykke. 
Beete pl. -n, H Rodbed. 
Beete pl. -n, f. Paalæg. 
— afdele i Bede. 
Befächeln, vifte paa. 
Betabrbar, fremfommeli 19 
abren, befryate. iv haben 
fahre 3u befahren. 
Befahren, -fuhr, -fabren, befare, bes 


Sefallen, -fiel, -fallen, 
paafomme, tilitede. Er az vom 
Sieber befallen. Es befiel fie 
Furcht und Zittern. 

Befangen, -fing, -fangen, indvikle, 
indflutte. 

Befangen, adj. befnæret, ufiffer, pars 

tiſt. Don Abergiauben befangen. 

Befangenheit, f. Uſikkerhed, 


lighe 
Befaſſen, gribe paa, b atte 
Befofen, *3 (Ad) Def fa. 
. Befaling. 


Zee pl. -e, m 
Be eblen, — «foblen, befale, an: 
befahl mir eine Reife. 


falde paa, 


befal —* 
Er be falt. Gott 
Vater hat über das Vermögen 
des —— zu beſehlen. as 
— en Sie. 
Befeblerifl, bydende, 
Betehligen, anføre, commandere. 
Befehlshaber, m. Befalingsmand. 
Betehlehaberifch, bydende. 
Beteilen, file paa. 
= einden, behandle fiendligt, befrige. 
Beteftigen (befeften, befeftnen), feite, 
befcefte, fætte fi ni faft. Er befeftigte 
fih in ihrer Liebe. 
Befeftigung pl. > f. Befæftigelfe. 
ten, væde, fugte. 


pod 
I Befeuern, opflamme. 


Befiedern, forfyne med Fjær. 
Befinden, -fand, -funden, befinde. 

ie befindet fi) wohl. Er ev: 
—— ſich nach ihrem Befin⸗ 


1 


nafter . 


eine Secle. Der - 


Befi 


rer tifitede. 
Befledyten, -flodt, -flodyten, flætte 


paa. 

Befleden, beplette. Sein Name ift 
befledt. 

Befleden, bagfliffe. 

Befleißen, dB, -fliffen, (befleißigen) 
(un beflitte fig. Er befleißigte 
ich der Wiſſenſchaften. 

Befliffen, beflittet, hengiven. Ver 
Arzeneifunde befliifen. 

Befliffenbeit, (Befleißigune), f. Om: 
forg, Umage. 

Felgen, forfyne med Flitterftads. 

Beflügeln, foriune med Vinger, bevin- 
ge. fr beflügelt feinen Schritt. 

Beflunfern, udmaie, belyve. 

Befluten, overfyømme. _ 

Befolgen, felge, efterfomme. Er be: 
folgt den Befehl. 

Beförderer, m. Fremifunder. 

Befoͤrderlich, behjælpelig. 

Befördern, bringe fremad, fremme, 
fremffynde. Auguſtus befdrderte 
die Baufunft. Er befdrderte mir 
diefen Brief. Der Gram befdr- 
dert feinen Tod. Die Befdrde- 
rung zu Aemtern. 

Befradten, fragte. i 

Befragen, adfporge. Er befragte fid) 
bei allen Aerzten. 

Befreien, befrie. Ver Befreier des 
Vaterlandes. 

Befremden, overrafe. Vie Wad- 
richt befremdet mid). 

Befrembdlich, overraffende, paafaldende, 
befynderlig. 

| Der -fraff, -freffen, de paa. 

Befreunden, flutte Benffab, være he: 
flægtet. Ich bin ihm befreundet. 

Befrtedigen, tilfredsitille, indhegne. 
Alle feine Wünſche wurden be: 
friedigt. 

Befrieren, -fror, -froren, fryfe paa. 

Betrobnen, paalægge Hoveritjenefter. 

Befrudyten, gjere frugtbar. 
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Befugen, beføie, give Net til. 

Beugnig pl. -nilfe, f. Feie, Ret. 

Befugt, befviet. Er aubt fidy zu 
Allem befugt. 

Befüblen, føle paa. 

Befund, m. Befindende, Belfaffenhed. 

Befurden, forfiyne med Furer. 

Befürchten, befrygte. 

Benaben, begave, udjtyre. Mit Ver- 
nunft benabt. 

Begaffen, begloe. a 

Begånanif pl. -nijfe, n. Høitibeligs 
hofvdelfe. 

Begatten (fid), parres. 

Begeben, -gab, -geben (id), begive 
fig, tildrage fig. afftaae fra. Er be: 
gibt fid) auf den Wen. Es be 
gab fid zur 3Jeit des Uunuftus. 
Der Binficdler begibt fid aller 
$reuden. 

Begebenheit pl. -en, f. Fildragelfe. 

Begegnen, mode, hævde, behandle, fos 
rebygge. Der Freund ift mir be 
negnet. Er begegnet mir höflich. 
Er begegnet der Gefahr. 

Bene mig pl. -nijfe, n. Handelſe. 

Begehen, -ging, -gangen, bejee gaa- 
ende, heitideligbolde, beguae. Wir 
begehen das Feſt. Er hat ein 
Verbrechen begangen. Sid) be: 
gehen und begatten (parres). 

Begebe (Begehren), n. Begjæring. 

Begebrig (begehrlich), begjerlig. 

Bi pl. -en, f. Heitideligholdel: 


e. 

Begeifern, ſpytte paa. 

Begeiftern, oplive, begeiftre. 

Begierde pl. -n, (Begier), f. Begjer: 
lighed, Attraa. 

Begierig, begjerlig. 

Begießen, -nofi, -goffen, gyde paa, 
beftænte, vande. Sie begof die 
Blumen. ' 

Beniften, udfiyre. 

Begine pl. -n, f. en Slags Nonne. 

Beginn, m. Begyndeife. 


Beg 


Seginnen, -tann, -gonnen, begunde, 

Beglånsen, befinne. 

Beglaſen, fætte Glas. 

Benlaubigen (beglauben), fladfærte, 
pidimere, legitimere. Kine beglau- 
bigte Ubfdrift. Das Beylaubi- 
sungsfchreiben, Ereditiv. 

Begleit, m. og n. Ledfagelfe. 

Begleiten, fedfage. 

Begleiter, m. Ledfager. 

Benleitung pl. -en, f. Levfagelfe. 

Beglimpfen, beinpffe. 

Beglønen, glane yaa. 

Beglåden, gjøre Inffelig. 

Beglüdwünjden, Infenife. 

Begnadigen, (begnaden), 'benaade. 

Begnågen, (fi), neied med. 
egr -geub, -graben, begrave. 

Begräbnif pi. -niife, n. Begravelfe. 

Begränzen, (begrensen), tilgrændfe. 

Be en, bedieffe med Gres. Vie 

e begraft ich. 

1 , «griff, -priffen, begribe, 
gribe, være ifærd med, indbefatte. 
Er begreift nichts. Er war in 
einer Gandlung benriffen. Diefes 
Wort begreift viel in fid 

Begriff pl. -e, m. Begreb, Inöbegreb. 

Begrunden, begrunde, bevife met 

runde. 

Berrüßen, hilfe. 

Beguden, begloe. 

Begünftigen, begunitige. 

Begürten, omgive med Belte. 
Begutachten, meddele fir Mening, gi: 
ve Erflxring. 
Begåtern, begave, berige. Ein be: 

güterter Mann, (bemidlet), 

Behäbie, tilfrede. 

Bebåbigfeir, f. Velvære. 

Scharen, forfiyne med Haar. 

Behdden, haffe paa. 

Behaften, bebyrde. 

Behaftet, bebyrdet, befænat. 
Peſt bebafter. 

Behanen, n. (Behatt,) m. Vehaq. 


Mir der 
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Behagen, behage, fyneå om. Das 
Haus bebagt mir. 

Behanlich, behagelig, bequem. 

Behalben, Nt. undtagen. 

Bebalten, -biclt, -balten, beholde. 
Et behielt das Geheimnif bei ſich 
pode iffe). Er bebielt das 

elernte (glemte iffe). Wohl 
behalten Fam er an (utfadt). 

Behälter, m. Gjemme. 

Bebåltnig pl. -nife, a. Sjemmefter. 

Behämmern, hamre pad. 

Behandeln, behandle. Er hat ibn 
ſchlecht bebandelt. 

Bebåndigen, tilftille, overaive. 

Behandlung pl. -en, f. Behandling, 
Fremfært, 

Bebang, m. Henſehundens ren. 

Behängen, v. a. tilbænge. 

Behangen, -bing, -bangen, v. n. 
blive hængende. 

Bebarren, forblive, verblive. Er be: 
harret auf feiner Meinung. 

Beharrlich, ſtadig, ftandhaftig. 

Beharſchen, ſtorkne, ſtivne. 

Behauchen, puſte paa. 

Behauen, -hieb, -hauen, tilhugge. 

Behaupten, paajtaae, holde faft, for: 
fvare (ſich) holde fig. Die Armee 
behauptete den Plan (feirede). Co: 

erniFus behauptete die Runelge: 
halt der Erde. 

Behauptung pl. -en, f. Paaftand, 
Forfvar. 

Behaufen, hufe, bofætte. 

Bebaufung pl. -en, f. Bolig, 

Bebelf pl. -e, m. Udflugt, Paaſtud. 

Bebelfen, -half, -bolfen (id), føye 
at hjælpe fig. Ver Arme bebilfr 
fid) mit Yenigem. 

Bebelligen, „forurofige, uleilige, befvær: 
ge. Er bebelligte ibn mit taufen» 
derlei Fragen. - 

Behende, flint, hurtig. 

Behendinfeit, f. Flinkhed, Hurtighe». 

Beherbernen, modtaqe, hufe, beværte. 

4b 


Bebe 
Beherrfchen, beherſfe. Mer Berg 
beherrjcht die Stadt, (dominerer). 
Beherzigen, lægge paa Hjerte, over⸗ 


veie. Diefer Brief: wurde von 
uns beherzigt. 

Yehersigeneweri, — — 
Be eesigung, f. Overvetelie, 

Beherzt, behjertet, uforfærdet. 

Beberen, Ag 

Behimmelt, an berufet. 

Bebner, m. Gartnerfurv. 

ehobein, ſtrubhovle, jevne, banne. 

Behohnlaͤcheln, fmile haanligt av, 
haane, fpotte. 

Beholfen, flink, let, duelig. 

Beholzen forme med — (ſich) 
vore I Tree 

.Behör, m. Tilbeher. 

Beborden, ytte ef, belure. 

Behörde pl. -n, f. Ovrighed, høiere 
Bedfommente. Io werde e8 der 
Behörde anzeigen. 

—— beflede med Buxer. 

Behu Behov, Nytte. Dome 
der Reife verfah er fi) mit ei: 

Sch rn 
ebufig, tjenlig. 

po: forfynet med Hov. 

A behjælpelig. 

— — beſtytte. 
behüte d 

pre elg parfom, 

Behutfamfeit, f. Barfomher. 

Bei, vev, hos, i, under, paa, om; hen: 
ved. Er hatte es bei der Sand. 
Er ift (don bei Jahren. Kr ift 
bei Rräften. Bift du bei Gelde. 
Er wohnt bei mir. Komme bei 
Zeiten zu mir, (itide). Bei Stra- 
fe. Bei Waifer und Brot. Bei 
Tane arbeiter man. Bei dem Ul: 
len —— alt det). Sie fielen bei 

enden Å år bøn Bewehr bei 
eibe Er (for Guds 
ae d ıff es 


Bejaben, fige Ja. 


Der Zeer 
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ej: 


Bejabuap pl. -en, f. GStadfæftelfe, 

orfiffring, Indvilgelfe. 

Bejammernswerth, unfowrdig. 

Beian, ved Giden af. Er wohnt 
gleich hier beian. 

Beibehalten, Luke -balten, bibe: 
—— Sie behielten ihre Gewohn— 
eiten bei. 

Beibiegen, * * en, hosfeie. 
Die beigebogene ehrikt. 

Beibringen, -bradte, -gebradt, 
bibringe, meddele. Er bradyte ihm 
das Latein bei. 

Beite pl. -n, f. Skrifte. 

Beichten, frifte. 

Beichtvater pl. -våter, (Beidtiger) 
m. Gfriftefader 

pre be m. *Sfrifteatteft. 

Beide, begge. Wir beide, 
Alle beide, beage to. 
beiden wähle dir. 

Beiderlei, adv. begge Slags. 

Beiderfeits, adv. paa eller fra b ge 
Sider. Unfre beiderfeitigen Vå- 
ter waren freunde. Sie und ich 
empfehlen uns beiderfeits. 

— levende i Vandet og paa 
Landet, Amphibier. 

Beiern, ringe, kime. 

Beieffen, n. Biret. 

Beifall, m. Bifald. Sie Flatfchren 
ihm Beifall. 

Beifallen, -fiel, -ttefallen, bifalde, 
falde ind. fr fiel dem Redner 
bei. Es fälle mir bei. 

Beifållig, bifaldende, gunitig. 

Beifolgen, ** sfolge. 

— „Bifragt. 

Beifrau pl. de f. U 

jorbemoderend Å ri 

Beitupe pl. -n, f. en 

Beifügen, feie til, vedlæg 

— pl. -füße, m, Bunte, Artemic 


vi to. 
ins von 


Beigeben, -gab, —gegeben, give til, 
atjungere. 


Beig 
Beigehen, — gegangen, gade 
—— * Irezye 8 ge⸗ 


ich Ihnen eine Red: 


forene, flutte til et Set 
‚gefellte mid) den Wan: 


Beer, 3. Siven af, fom Bilag. 


— f. Medhielp. 

Beikommen, -Fam, -gefommen, fom: 
‚me med, følge med, naae. Er Fam 
ihn nicht bei an Talenten. Ich 
konnte dem Feinde nicht beifom: 


men 

Beil pl. «6, n. fort Øre, Bill. 

Beilage pl. -n, f. Bilag, Depofitum. 
Er wird mir meine Beilage be: 

-+ wahren. 

Deeper, n. ——— 

Beiläufer, m. Bitjen 

Belbo føfelig, i g RR 

Beilbrief pl. -e, m. Bilebrev, Sfibs: 
bygningécontract. 

Beile en vedlægge lægge 4 bilægge, 
til en. fe og 2 efen 3ettel 

bei. ær 2 den Streit beigelegt. 

Er lente en die Meinung bei. 


Das Schi t bei. 

Beileid, n. Hlidenhed Eondolents. 
Er beeigte ibe fein Beileid. 

Beilfertig, tømret færdig. 

Beiliegen, -lag, -gelegen ligge hos. 
Der beiliegende 

BeilFetafel, pl. -n, f. et Slags Bil: 


Beimen en, -bfande. 

Beimeffen, -maß, -nemeffen, tilleg: 
pe tilffrive. Er m aß ihm die Schuld 

ei. Wir Fönnen ihm mene 
Glauben beimeffen (troe). 

Beimifdjen, blande ind i. 

Bein pl. -c, n. Been. Das dringt 
mir durch Mart und Bein. Er 
fåwor bei Stein und Bein. Er 
må fil auf die Beine, Er 
half ihm auf die Beine. Kr Fann 
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Bein 


10,000 Mann auf die Beine fel: 
ler. Er fålug ihm ein Bein un: 


Beinahe, næften, henve». 

Beiname pl. -n, m. Binavn. . 

— på. Prüche, m. Beenbrud. 

Beinbrüdhig, adj. med brærffet Veen, - 
uduelig. 

Beineben, derhos. 

Beinfraß, m. Beenkræft. 

Beinidyt, beenagtig. 

Beinfdyiene pl. -n, f. Beenifinne. 

Beiordnen, fætte ved Siden af, coor:- 
binere. 

Beipferd pl. -c, n. Sideheft. 

Beipflidyten, billige, give Net, 
pflichte dir bei 

Beirath pl. — m. Asſesſor. 

Beirathig, adj. hjeſpende med Raad. 

Beiſammen, ſammen. 

Beiſaß pl. -faffen, m. Opſidder. 

Beifan pl. -fåne, m, FTilfætning. 

Beiſchießen, -fchoß, -geihoffen, ſty— 
de til, bidrage. 

Beifchlaf, m. Befoven. 

3a läfer, m. Boler. 

Beifchläf I. -nen, f. Bolerffe. 

Beifchlag pl. -Ichläge, m. falıt Mynt, 
uægtefo dt gin Opgang foran et 
Huus. 

Beifdlagen, -fålug, — 
være nd efindet med En, "Bifat falde, 

Beifchließen, —Aſchloß, -nefdloffen, 
hosfeie, vedlægge. 9 chließe 
dem Brief einen Jette 

Beifdlug pl. -chlüffe, m. "Bag, det 

Berlagte. 
— ſchrieb, -gefdeieben, 


Beg a. -fchüffe, m. Tilffud, Bi: 


— adv. afſides 
Beiſeitſetzung pl. -en, f. Forfømmel: 
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e. 
Beifegen, fætte ved, feie til, bifætte, 


Beif 
fætte til. Die Leiche ward beige: 
ent. å 


Beifeyn, n. Nærværelfe. 

Beiſichtig, fletfynet. 

Beifin, m. Bifldden, Aåfesforut. 

Beiftgen, -faß, -gefeilen, ſidde ved, 
bifidde. 

Beiſitzer, m. Asfesfor. 

Beifpiel 
Beifpie 

Beifpiellos, uden Erempel. 

Beifvringen, -[prang, -nefprungen, 
— til, bjælpe. Er ſprang mir 


Beißel, m, Sernfile. 


Beifelbeere pl. -n. f. Berberishær. 
Beißen, -bif, -nebiffen, bite. Der 
und bif nad) mir. Er beißt um 
ih. Sie big fid auf der Junge. 
Fr muf in -einen fauern Apfel 
beißen. Der Raud beißt mir in 
die Augen. Lin beißender Scherz. 
Sie hatten nichts zu beißen und 
zu bredyen, (Intet at feve af). Zwei 
zen beißen fid) um einen Kno— 
en 
Beißfer (Peisfer), m. en liden Fiſt. 
Beiftand, m. Biſtand. Leifte mir 
Beiftand. 
Beiftändit, behjælpelig. 
Beiftechen, -ftad, -geftochen, 
mod Binden. 
Beiſtecken, putte ind. 

Beifteben, -ftand, —— 
bi, hjæfpe. Gott frebe dir b 
Beiftener pl. -n, f. Menscbibras. 

Beifteuern, fammenfyde. 


hofde 


— 


Beiſtimmen, give ſit Bifald. Alle 
ſtimmten dem Redner bei. 

Beiſtrich pl. -e, m. Komma. 

Beithun, that, -nethban, fægge til, 


fægge til Site, blande. 
Beitrag pl. -tråge, m. Bidrag. 
Beiträgen, -trun, -getranen, bidrage. 
Sie trugen viel zum Siene bei. 
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* -£, n. Exempel. Zum’ 


Beit 


— -trieb, -getrieben, ind⸗ 

rive 

Beitreten, -trat, Agetreten, bifalde, 
holde med, tage Parti. 

Beitritt, m. Tiltreden, Forening. 

Beiwahe pl. -n, f. Vivouac. 

Beiwachen, bivouagvere. 

Beiwanen, m. Bivogn. 

Beiwohnen, — have Omgang 
med. Er wohnte ihr ebelidy bei. 

— — f. ægteffabeligt Sam» 
fiv. 

Beiwollen, -will, -wollte, -gewollt, 
efterftræbe. Er wollte ihm bei. 

Beiwort pl. -mwörter, n. Adjectiv. 

Beiwörtlich, avjectivilk. 


1 Beisåblen, tælte med. 


Beize pl. -n, f. Sagt med Falfe og 
andre NRovfugle, "Beitsning. 

Beizen, beitfe. 
Beizeidyen, n. Kjendetegn, Attribut. 
Bejaben, befriefte, tilftaae. 
Bejabet, alderftegen. 
Bejammern, beflage. 
Bejammernswerth, pnfelig. 
Senn juble over, 

ochen, fægge i Aag. 

erälbern (ſich), broeffe fa. 
Bera overfirvge med Kulf. 
Befalmen, overfaldeg af Dapblif. 
Befämpen, omgjerde. 
BeFåmpfen, befæmye. 
BeFannt, befjendt. 


Tie Sadre ift 
mi beFannt. 


in BeFannter von 
Befanneli adj. fom befjendt, vitter: 
3etanntmadung pl, -en, f. Sund: 
gjørelf i 

— — pi. -en, f. Bekjendt— 
— kante. 

Bekappen, afhugge Spidſen. 
Bekehren, omvende, forbedre. 


Befehrer,m. Omvender. 
Berebrung pl. -en, f. Omvendelſe. 


Beben 


Befennen, -Fannte, -Fannt, befjende, 
tilftaae (fich), holde fig til. Wir 
befennen uns jur Augsburgifchen 
Confeſſion. 

Bekenner, m. Bekjender, Martyrer. 

Bekenntniß, pl. -niffe, n. Bekjendelſe. 

Beklagen, beflage Wir beflagen 
den Unglücklichen. 

Beflanenswertb, vnfyærdig. 

BeFlagte pl. -ı7, m. den Anflagede. 

Beflatjchen, Mappe Bifald, bagtale. 

Befleben, overfline. 

BeFleiben, vore til, fæfte Redder. 

ie (bekeckſen), beflatte. 

BeFleiden, befloede, overtraffe. Kr 
beFleidet ein Umt. Das gaus 
wurde mit Brettern beFfleidet. 

Befleidung pl. -en, f. Beflævning. 

BeFleiftern, overfliftre. 

Beflemmen, troffe, ængfte. Es be: 
Flemmt mir das Gerz. 

Beflommen, beflemt. 

Beflommenbeit, f. Beflemthet, MWng: 
ſtelighed. 

Beklügeln, kritiſere. 

Beklunkern, udmaie. 

Beknappern, (beknubbern, befnau: 
peln), gnave paa. 

Bekommen, -Fam, -Fommen, faae, be: 
Fomme, puadrage fig. Die Luft be: 
Fam ihm wohl. Wohl befomme 
es dir. Er befam das Sieber. 

Bekommlich, beqvem. 

Beforfen; fette Kort i. 

BeFfödften (beföftigen), fpife, ernære. 

Beföitigung pl. -en, f. Koft, Beſpis— 
ning. 

Befogen, ſpye pan. 

BeFrabbeln, befele, Fildre, magnetifere. 

Befrähen, ledſage med Sfrig. 

Befränzen, befrandfe. 

Befragen, Fradfe paa. 

Befrauen, befele fagte. 

Befrauten, beplunte med Græs eller 
Kaal. | 

DBefreusen, betegne met Kors. 
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Bekriechen, -Feoch, -Frochen, krybe op 


paa. 

Betriegen, befrige. 

Befrippen, forfpne med en Krybbe el: 
ler flettet Gjerde, Die Deiche wer: 
den beFripvt. 

BeFritteln, Fritifere. 

Befrigeln, gniddre paa. 

Befrönen, frone. 

Befümmern, befymre. Er befüm- 
mert fid um mid). 

Befümmerniß pl. -niffe, f. Befym: 
ring. 

Befümmert, befymret. Ich bin über 
ibn befümmert. 

Befunden, fundgjere, documentere. 

Beküſſen, kysſe ofte. 

Belachen, udlee. 

Belacheln, fmile av. 

Beladen, fætte Lak paa. 


Beladen, -Iud, -laden, læsſe, bebyrde. 


Mir Kummer beladen. 
Belagern, beleire, plage. 


Belagerung pl. -en, f. Beleiring. 
Belane, m. Bele, Bigtighet, Anfeel- 
je. Die Sade ift obne Belang. 
Belangen, angive, anklage, betræffe. 
Er belangte ihn gerichtlich. Was 

mid) belangt. 

Belappen, behænge med Lapper. 

Belaffen, -lief, -laffen, lade beroe. 

Belaften, belxtie, betynge. 

Belåftigen, befvære. - 

Belauben, beflæve med Lev. 

Belauern, belure. 

Blank m. Bele. 

Belaufen, -lief, -laufen, beløbe, løbe 
paa. Sein Dermögen beläuft auf 
taufend Thaler. 

Belaufchen, Iytte efter, belure. 

Beleben, oplive, oypmuntre. 

Beleden, fliffe paa. 

Beledern, bvertrærfe mer Leder. 

Belen pl. -e, m. Document, Beviis, 
Vilaa. 


Bele 


Belegen, belægge, betlæde med, boru: 
mentere. 

Belegftelle pl. -n, f. Beviisfted. 

Belehnen, belehne, tildele. 

Belehren, belære. Er belehete ihn 
eines Beffern. 

Beleibt, tyk, fed. , 

Beleibzüchtigen, give Livsophold. 

Beleidigen, fornærme. 

Beleidigung pl. -en, f. Fornærmelje. 

Belefen, belæft, lærd. 

Beleuchten, belyfe. 

Beleudjtung pl. -en, f. Belysning. 

Belfern, bjete, Fjænde. 

Belidytern, forfyne med Lyspartier. 

Beliebåugeln, betragte med Fjelne Blif. 

Belieben, behage. Belieben Sie nod 
erwas? Was beliebt? Beliebt es 
Gott. Stehen Sie auf, wenn &s 

bnen beliebt. 

Belieben, n. Behag. 

Beliebig, behagelig. 

Beliegen, -lag, -legen, ligge paa, 
ponje paa. 

Beliften, befnære. 

Bellen, gjøre. Ver 
bellt. Der Magen 

Beloben, rofe. 

Belobungsbrief pl. -e, m. berommen: 
de Brev. | 

Belobnbar, adj. fortjenende Lon. 

Belohnen, belønne. 

Belohnung r -en, f. Belenning. 

Beludfen, (belugfen), belure. 

Belugen, glane paa. 

Belügen, lyve vaa, bagtale. 

Beluftigen, forlyite. i 

Bemädhtigen (ſich), bemægtige fig. 
Cåfar bemådringte fid) Italiens. 

Bemablen , fonderfnufe. Lin be: 
mablenes Land, et ved Bandværfer 
udterfet Land. - - 

Bemablen, forfyne med et Mærke. 

Bemafeln, befmudie. 

Bemäfeln, dadle, Pritifere. 

- Bemalen, overftryge med Farve. 


und bat ne: 
ellt (fnurrer). 
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DBema 


Bemannen, bemande. 

Bemanfdyen, gjere vaad; befmudfe. 

oe n, tildbæffe, befmyffe, und- 
v e. = 

Bemaften, forfyne med Maft. 

Bemaufen, Fnibe fra, fljæle Smaa: 


fing. 

Bemeiftern, beherffe, (fid), bemeftre 
pf Sie bemeifterten fid des 

üchtlings. 

Bemelden, omtale. 

Bemengen (ſich), blande fig. 

Bemerfbar, mærfelig. 

BemerFen, bemærke. 

BemerFenswerth, værd at bemarrfe. 

Bemerfung pl. -en, f. Bemærkning. 

Bemiften, belægge med Meg. 

Bemitleiden, beflage, ynke. 

Bemittelt, formuende. 

Bemofen, beflsede med Moos, begroct 
med Moos. DBemoofter Burjche 
(gammel Student). 

Bemühen, foruleilige (fid), gjøre Å 
Umage for. emüben Sie fi 
doch nicht meinetwenen. 

Bemübung pl. -en, f. Beftræbelfe, 
Ufeifighed. _ 

Bemunfeln, bedrage. 

Bemüfligen, tvinge, foranledige. 

Bemuttern, tee fig fom Moder, iagt« 
tage fom Moder. 

Benadbart, nærliggende. 

Benadridtinen, underrette. 

Benadten, St. hufe om Natten. 

er bedærfet med Nat. 

Benachtheiligen, tilføie Stade. - 

Benageln, beflaae med Sem. 

Benagen, gnave paa. 

Benamen, benævne. 

Benarben (fidy), groe til. 

Benarbt, arret. 

Benafchen, fliffe paa. 

Benaut, betlemt. 

Bend, St. neie, accurat. 

Benebeln, omgive med Taage, beruie. 
Er war nans benebelt, 


Bene 


Beneben, (benebf), tilligemed. 

Benedeien, velfigne, lovſynge. 

Benehmen, -nahm, -nommen, fratas 
ge, (lich) forholde fig, berufe fig. 
Das Haus benimmt mir die Aus: 
fit. Der Jungling benahm fid 

ut. 
— n. Forhold, Opforſel. 
Benehmfdere pl. -n, f. Jufterings: 


Benciden, misunde. fr beneidete 
ibn um fein Geld, 


Beneidenswerth, misundelfesværvig. 


Benennen, -nannte, -nannt, navngi: 
ve, nævne. 

Benennung pl. -en, f. Benævnelfe. 

Benegen, væve, fugte. 

Bengel, m. Prygl, grovt Mennefte. 

Bengelei pl. -en, f. vhed. 

Bengelhaft, plump, ufleben. 

— forſyne med en Stok, ub: 


e. 
Beniden, nitfe til. 
Beniefen, nyſe til. 
Benippen, fmage litt paa. 
Benne pl. -n, f. Kurv, Stige over 
Krybben. 
Benoͤthigt, trængende til. Ein jeder 
ift des Andern bendtbhigt. 
Benutfiheln, fuge paa. 
Benügen (benugen), benytte. 
Beobadtbar, muligt at iagttages, ſyn⸗ 


lig. 

Beobadyten, iagttage. Wir beobad): 
ten das Gefen. Sie beobadyteten 
ein tiefes Srillfdmeigen. 

Beobadhter, m. Jagttager. 

Beobhuten, tage i Baretægt. 

Bedlen, beftrøge med Dlie. 

Bepaden, belæsfe. 

Bepansern, bedaffe med Pantier. 

Bepelsen, bedærfe med Pelté. 

Beperlen, fmyffe med Perler. 

Bepfåblen, forfyne med Pæle. 

Bepterdyen, indhegne. 

Bepflansen, beylante. 
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Bepflaftern, belægge med Plafter, bror 
age. 


Ber hen, pluffe paa. 

Bepfropfen, forfyne med Korf. 

Bepolftern, udftoppe. 

Bepudern, beftree med Puber. 

Bepunfchen (li), berufe fig i Punſch. 

Bepurpern, beflede med Purpur. 

Bepunen, udpynte. 

Bequalmen, dampe paa. 

Bequartieren, forfyne med Qvarteer, 
belægge med Indgvartering. - 

Bequem, beqvem, beleilig. 

— (ſich), bequemme fig, lempe 


g. 
Bequemlade pl. -n, f. Commode. 
Bequemlidy, beqvemt. 
Bequemlichkeit pl. -en, f. Beqvemme: 
lighed, Magelighed. 
Bequemling pl. -e, m. Ben af Mage» 


[ Fj * 


Bequiden, blande med Qvirfolv. 
Berahmen, (anberaumen), beramme. 
Berainen, — indhegne. 
Beråndeln, (beranden, berändern), 
forſyne med Rand, indfatte. 
Beranken, beflede med Ranker. 
Berappen, overfafte med Kall. 
Berajen, beflede med Gronfvær. 
Beratben, -rierh, -rathen, underftot» 
te med Raad, tage med til Raavs. 
Er berieth fid mit mir über feine 
Lage, Er ift wohl berathen, (fa: 
ren). Sie ift übel berarben. 
Berathung pl. -en, f. Raadforelfe, 
Dverveielfe. 
Beratber, m. Raabgiver. 
Berathfragen, fporge om Raad, con» 


fulere. 

Berauben, berove. Er beraubte ihn 
des Lebens. 

Berauden, modtage Reg, overtrærte 
med Rog. 

Beräudern, rege påa. 


Berau 


Berauhen, opfradie Sfind. 
Beraupen, befrie for Kaalorme. 
Berauthen, beruie. 
Berberis pl. -fe, m. (Berberige pl. 
-n, f.), Berberis. 
Bereden, gaae over med en Rive. 
Beredynen, beregne. 
Beredynung pl. -en, f. Beregning. 
Beredyten (berechtigen), berettige. 
Bereden, overtale, tale om. Er bere: 
' det ibn. Wir berederen die Sache 
mit einander. Sie beredeten den 


Plan. 

Berchfam, veltalende. 

Beredfamkeit, f. Talefonit, Beltalenhed. 

Beredt, veltalende. 

Beregen, omtale, foranledige. 

Berennen, vædes af Regn. 

Beretben, -rieb, -rieben, gnide paa. 

Bereid, m. Omfang, Skudvidde. Im 
Bereiche der Kanonen, 

Bereichern, berige. 

Bereidjerung pl. -en, f. Berigelfe. 

Bercifen, forfune med Baand; over: 
treffe med Riimfroft. 

Bereimen, befynge i Riim. 

Bereinen, ligvidere, 

Bereifen, bereife. 

Bereit, adv. færdig, villig. 

— n, Billedhuggernes Glat: 
ern. 

Bereiten, forberede, iſtandſatte, indret⸗ 
te. Bereitet dem Serrn den Wer. 
3% bereitete mich auf feinen Em— 
pfang. 

— -vitt, -ritten, beſoge riden— 


e. 
Bereiter, m. Jjtandfwætter, Berider. 
Bereits, adv. allerede. J 
Bereitfchaft, f. Beredikab. 
Bereitwillig, redebon. 
Bereirwilligfeit, f. Redebonhed. 
Berennen, -rannte, -vannt, befsge 

-rendende, indilutte med Trorper. 

Die Sradt wurde berannt, 
Berenten, give Rente. 
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Bereuen, angre paa. 
Bereuenswerth, adj. at angre over. 
Bereuung, f. Unger. 
Bera pl. -c, m. Bjerg. Wir find 
noch nicht über den Berg (endnu 
iffe færdig). Die Ochſen jteben 
am Berge (her er Stor!). Die 
gaare ftanden ibm zu Berge 
(reifte fig). Auch binter dem Ber: _ 
ge wohnen Leute (Ingen at foragte). 
Bergab, adv. nedad. 
Bergamote pl. -n, f. Pergamotte. 
Bergamt pl. -Amter, n. Bjergret. 
Bergan, adv. opad. 
Bergbau, m. Bjergværfsdrift. 
Bernbeamte pl. -n, m. Vjergværké: 
betjent. i 
Bergbewohner, m. Bjergboer. 
Bergblau, n. berblaa. 
— pl. Pbücher, u. Bjergrets⸗ 
protocol. 
Bergbutter, f. en fed gulagtig Leer. 
—— r. gedigent reent 
olv. 


Bergegeld pl. -er, n. Bjergelen. 


Berget pl. -er,n. Kugle af Svovlties. 

Bergen, bjerge, redde... Die Gåter 
find mebormen. 

Bergenfahrer, m.En fom reifer paa 
Bergen. 

Berner pl. -e, m. Bergens Stof: 


fil. 
Bergfall pl. -fälle, m. Bjergfalv. 
Beraiafan pl. -e, m. Yarhane, Var- 


ene. 

Bergfein, adj. muligft reengjort. Das 
Silber ift berafein. 

Bergfertig, affrærtet. i 

Berafefte pl. -n, (Bergteftung pl. 
-en), f, Bjergfæftning. 

Bernflufi pl. -flåffe, m. ugjennemfig- 
tig Spath, farvet Bjergkryſtal. 

Bergfrei, iffe mutet. 

Berggeiſt pl. -er, m, Bjergaand. 

Berngelb, n. Ofer. 

Beragemad, n. Vjeraret i Dresden. 


Berge 


participant, 
Berggeridt pl. -€, n. Bjergret. 
Bercigeſtift pl. -e, n. Gtiftelfe for 
Bjergmænd. 
Berggewerk pl. -e, n DBjergværks: 
Intereefentifab. _ 
Bergnift, n. Arfenif. 
Bergglas pl. -nläfer, n. Kryſtal. 
Berggrin, n. Stifergren. 
Beragubr, f. gedigent Gelv. 
Bergaut pl. -giter, n. Mineral. 
Bergbalb St. adv. nedad. 
Berghalde pl. -n, f. Sfraaning. 
BSerghauptmann pl. -männer, m. 
Biergvorföbeftyrer. 
Berabenne pl. -n, f. Bandfuppe med 
Dit og Brod. 
Bernbols, n. Skibenes pderfte Be: 
defning med Planfer. 
Bergbubn pl. -hühner, n. Yarhene. 
Bergbund pl.-e,m. Hjulcasfe i Bjerg» 
vært. 
Bergigt, adj. bjergagtig. | 
Bernin, adj. bjerget, fuld af Bjerge. 
BernFette pl. -n, f. Bjergfjæde. 
Bergfnappe pl. -n, m. ung Bjerg: 
Bergøn: ſchaft pl f. Bj 
egfnappfchaft pl. -en, f. Bjerg: 
„ietene Sag, i Bjergvært 
ergläufig, vedtagen i Bjergvært. 
Berglehne pl, -n, f. Sfraaning. 
Berglofung pl. -en, f. Udfeiningsfted 
i Bjergværfer. 
Bergmann pl. -feute, m. Bjergmand. 
Bergmånnden, n. Bjergaand. 
Bergmånnifd), bjergmandémæsfig. 
Bergmaus pl. -mäufe, f. Lemæn. 
— pl. -n, f. Bjergmandsvaa⸗ 


en. 

Bergredyt pl. -e, on. Net til Bjerg- 
veerfödrift. , 

Bergredhtlidy, adj. efter Bjergmands: 
ret. 


Berggenop pl, -noffen, m. Bjergværkå: 


Bergreiben, m. Bj dåfang. 
— ga 
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Bergſchoͤp 
Bernfchöppenftuhl pl. -ftühle, m. 
Bjeraret. 
ſchüſſig, adj. blandet med flette 
e. 


Bern 
Sten 
Bergſchwaden, m. giftig Dunft. 
Bernfoble pl. -n, f. Bjerget$ Grund, 
Bernfuddt, f. Lungefot. 
Berntrumm pl. -e, m. losreven Steen» 
masfe. 
Bergunter, adv. nedad. 
mit ihm bergunter. 
Bergwarbein pl. -c, m. Metalpre: 


Es geht 


ver. 
Bergwärts, adv. hen mod Bjerget. 
Bergwerfsgerriebe, n. Redikaberne i 
Bjergværferne. 
Bermwetter pl. 
Bjergværferne. 
Dergsodn, m. Stalffpath i fpidfe Sei: 
er 


Bericht pl. -e, m. Beretning. Er 
ftattete einen Bericht von diefem 
Vorfalle ab. 

Berichten, berette. 

Beridter, m. Referent. 

Beridytigen, berigtige, rette, betale. 
Er beridtigte feine Rechnung. 

Beridtiger, m. Gorrecteur. 

Berichtigung pl, -en, f. Eorrectur, 

Berichtmaͤßig, adj. officiel. 

Berichtfteller, m, Referent. 

Beriedjen, -rod), -rochen, higte paa. 

Beriemen, befætte med Remme. 

Beriefeln, overffylle. 

Berinden, overtrærfe med Bark. 

Beritten, tilreden, forfynet med Hett. 

BerFan pl. -e, m. Toi af Uld og Gje. 
behaar. 

Berme pl. -n, f. Gang mellem Gras 
ven og Bolden. 

Bernen, brænde, Iyfe. 

Bernftein pl. -e, m. Nav. 

— (bernſteinern), adj. af 


giftige Dunfter i 


av. 
Beroden, hyppe. 
Berobren, begroes med er. 
2 


— 


Beroͤh 


Berdbren, forfyne med Mer. 
Berojten, være overtruffet med Roft. 
Berft, (Barft, Borft), m. Spraffe. 
Beriten, -barjt, -geborjten, ſprokke, 
brifte. Er barft vor Laden. 

Berſtig, ſprakket. 

Berüchtigen, gjere berygtet, bagtale. 

Berücken, befnære. 

Berückſichtigen, tage Henſyn til. 

Berudern, forſyne med Roer. 

Beruf, m. Kald. 

Berufen, -rief, -rufen, falde, udiErige 
(fi), beraabe fig. Der König be: 
vief die Stände. Er berief fidy 
auf mid). 

Berufen, berygtet. 

Berufstreue, f. Trojkab I fit Kald el. 
fer Embede, 

Beruben, berve. Es rar auf 
mir. Die Sache mag auf oe bes 
ruben. a will es auf jid) be: 
vuben laſſen. 

Berubigen, berolige, 

Beruhigung pl. -en, f. Beroligelje. 

Berühmen (id), vofe fig. 

Berühmt, berømt. 

Berühren, berøre, omtale. 

Berührig, flinf, rerig. 

Berührung pl. -en, f. 
tale, Omgang. då Fam in man: 
therlei Beruhrungen mit ihm. 

Berümpfen, fpotte. 

Berunzeln, ronfe. 

Becunien. pluffe, bereve. 

Berußen, fryærte med Svd. 

gt (befabbeln), ſpytte paa. 


Berørelfe, Om: 


Beſacken, bebyrde med Sakke. 

Befåen, befaae. 

er age, ifølge. Befage dicfes Brie- 
eg 


Befanen, fige, anmelde. 

Bejågen, bearbeide med Saug. 
Bejaiten, betrærfe med Strænge. 
Befalben, ſtryge Salve paa. 
Befalsen, beftrøe med Salt. 
Befamen, befrugte. 
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Befan 


Befanden, beſtroe med Sand. 

Bejånfrigen, formilde, _ 

Befan pl. -e, f. Agterfeil, 

a pl. -måfte, m. Befanmaft. 

Beſatz pl. -fäge, m. Kantning. 

Befagung pl. -en, f. Befætning. 

Befauen, tilfele, i 

Befaufen -foff, -foffen, (fit), drifte 
fig fuld. 


Befåufen, gjere druffen. 
Bejåumen, omfatte med Kanter. 
Beſchaben, kradſe paa. 

en afanide. 

Beſchadigen, beifadige, 
Befdådigung pl. -en, f. Beffadigel: 


e. | 

DEREN, fEaffe frem, beforge, ber 
virke. 

Beſchaffen, adj. beffaffen. 

Befdaffenheit pl. -en, f. Belkaffen- 


hevd, i 
Beichäften, forfyne med Skaft. 
Beſchaäftigen, beitæftige, fysle. __ 
Befbårtiguna pl. -en, f. Beſtjefti— 

gelfe, Sysfel. 

Befchalen, beflæde, fortemre. 

Beichälen, afpille, befrugte. 

Beſchaͤler, m. Stodhingjt. 

Befhalund pl. -en, f. 
med Planfer, Kot. 

— beffjæmme, gjere ſtam— 
uld, 

Befhånden, fordarve. 

9 5 overffngge, beffytte. 

Beihagen, paalægge Sfat. 

Befchauen, beifue. 

Beſchaulich, adj. betragtende, contem: 
plativ. Der Monch führt ein be- 
ſchauliches Leben. 

— pl. -en, f. Befigtelfe, 

etragtning. - 

Zen fugte med Skum. 

Beſcheid pl. -e, m. Beffed, Svar, 
Oplysning, Udfagn, Erflering. Er 
tranf mir 34 und id that ihm 


Beflædning 


Befchei 


Befheid. Er weiß gut Beſcheid 
um dieſe Sache. 

Beſcheiden, -fchied, -fchieden, aive 
Berte», anviſe, > ih), afftaae 
fra, indremme. efchied ihn 
vor das Be” 34* —— 
mich gern, daß ich nicht ſo viel 
weiß, wie Sie 

—— adj. beffeden. 

efcheidenheit, f. Beifedenhed. 

3 beider, m. everfte Mollerfvend. 

Beſcheinen, -fchien, -fdrienen, belyfe. 

Beicheinigen, befcheinen, atteftere. 

an give Foræring. 

Befcheren, forære, tildele. Was Bott 
beichert, bleibt unverwehrt. Der 

eiline Chrift hat die Kinder be: 


ret. 
Befdperen, -fhor, -fdroren, Fippe 


gla 
Be — pl. -en, f. Foræring. 
Beſcherzen, omtale fpegende. 
Beſchicken, fade Falde, forffrive, . be: 
ferge, bearbeide. . Die Obrigfeit 
bat mid) wegen diefer Sade be: 
fdidt. Er befdidt den Ader. 
Waddem er feine Saken befdikt 
hatte, legte er ſich sur Kube. 
gel ienen, forfyne med Sfinner. 
ießen, -[hoß, -fhoffen, — 
overtrække. Die Feſtung ward 
ſchoſſen. Die Mauer iſt mit ar 
peter beſchoſſen. 
dhiffen, befeile. 
Beſchilft, bevoret med Siv. 
Be dimmeln, overtrærtes med Sfim: 


mel. 
vet chimmern, belvfe foagt. 
Benhimpfen, beffjæmme, vanære. 
gegenpiung pl. -en, f. Fornærmelfe. 
chirmen, beffytte, værne. 
Befdlabbern, fpytte paa, fnaffe om. 
Beſchlaächt pl. -e, St. n. Dæmning. 
Beſchlafen, -fdlief, -fålafen, befo: 
ve, tænte over. Er hat fie befchla- 
fen. Befdlafe erft diefen Plan. 
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Beſchlag 


— pl. -fchläge, m. Beſlag, Be: 
flaaen. Die Polizei legte Beſchlag 
auf feine Papiere. Die Waaren 
wurden in Beſchlag —— 

Beſchlagen, ſchlug, Idlagen, be; 
flaae, befæfte. Er war im Latei: 
nifchen aut befdlagen. Der 
Schmied befdlågt das Pferd und. 
das Rad, 

Befchlanler ung pl. -en, f. Seqveftres 
ring, Beſiag. 

RUN pl. -en, f. Embar: 


Bejhleihen, ſchlich, -fålidjen, Vifte 


— fremffunde 

Befchließen, FO 108, fhioffen, fluts 
te, beflutte, ende. 

Bepliefer m, Forvalter. 

Be — pl. -nen, f. Husholder— 


Sefchlofen, fo forfyne med Laaé. 
Beſchluchzen, —*5 — 
Beſchluß pl. -Fchlüffe, m. Forvaring, 
eflutning, Siutning. 
Befdymaufen, brandikatte, tære fra 
298 overlade ſig med & ife. 
meißen, -fdmif, "Få mifren å 
Fafte paa. ; 
Beſchmieren, fmere paa. 
— beſmudſe lidt. 
Beſchmutzen, —7 
BEER (ſich), driffe fig fuld i 
Brændeviin. : 
Beſchnattern, pludre over. 
Beſchnauben, fnufe paa, fugte paa. 
Beſchneiden, -fåynitt, -fånitten, be: 
flippe, omffjære. Die DuFaten find 
befdynitten. 


See reg pl. -en, f. Omffjærelfe. 


Beichneien, {nee paa. 
Befchneiteln, Flippe Træerne rundt. 
Beſchnippen, beſchnippeln, bejchnip- 
pern, affpidfe. 
Beſchnitzeln, Fjære i fmaae Stoffer. 
Beſchnörkeln, forzire ved Snirkler. 


Befchn 
Belg Qulfeln, iv pad. 


oden, b 
— —— beſmykke, 
undfF 


Selo) fen, læge i Sfat, bevore. 
ränfen, indfFrænte. Er be: 
(drin fid) auf das Nothwen— 


fte 

Beſchraͤnkt, indiFreenfet, indfluttet, bors 
neret. Pin beichränfter Menſch. 

Befchränftheit, f.ringe Omfang, Dum: 
hed, Simpelhed. 

Befdyriben, -Ichrieb, -fdrieben, be: 
fFrive, tegne, banne. Die abnefd of: 
fene Rugel befchreibt einen Bogen. 

Di pi. -en, f. Beifrivelfe. 

Befchreien, -fdrie, -fchrien, begræde, 
bringe i Banrvgte. 

Beſchreiten, -fåritt, -fdritten, be: 
ftige, betræde. 

ER —— beffjære, ſauge paa, afæ: 

rfort & 

erh en, forfyne med Sko. 

Bel digen, beffylde. 
Be > egnede ” -en, f., Beſtyld—⸗ 


Defhemmeln, befnære. 

ae dd bedæffe med Sfjæl, be: 
rage. 

Beſchuͤtten, * bedærfe. 

Behdänen, beſtytte. 

Beſchwagzen, overtale, beſnakke. 

Beſchweifen, forſyne med Hale. 

— beſchwitzen, fugte med 


Befdywer, Beſchwerde, pl. -n, f., Byr: 
— pr (Gid) bettage Å 
efdymeren, bebyrde, (fich) beflage 

Er befchwerte ihn uten Se 
beſchwerte fich bei mir über ihn. 
Beſchwerlich, tryffende, moiſommelig. 
ee bringe til Taushed, bes 
rofige 
Beihwingen forſyne med Binger. 
Beihwören, -Ihwor (jchwur), 
-fåworen, edeligen befrxfte, for: 
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Def chw 


mane, anraabe. Ich beſchwore did), 
thue es nidt. Er Fann Geifter 
befhwören. Die Jeugen befhwa 
ren die Ausfage. 

Befhwörung, pl. -en, f., edelig Fors 
fiffring, Meneed. 

Befeelen, befjæle. 

Beteelt, fjælefult, folfom, oplivet. 

Befeggeln, befeile. 

Betehen, -fah, -fehen, befee, betragte. 

Beteitigen, ſtaffe til Sire, rydde af 
Beien, bilegge. Die Arbeit mur: 
de befeitigt. 

Befeligen, gjøre falig, henrykke. 
efen, Befem, pl. -en, m., GFeiekoft. 

Befenbinder, m, Koftebinder. 

Beſenkraut, n., et Slags SKarfe. 

Befenrein, renfet for det Grovefte. 

Befenttiel, pl. -e, m., Kofteffaft. 

Beteffen, veberftet, findeivag, ‚befat. 
Von Geis befeifen. 

Befenen, bejætte. 

Befeufsen, fukfe over. 

Befichtinen, befee. 

Beſichtigung, pl. -en, f., Dienfyn, Un: 
deriogelie. 

Befiebenen, beftyrke ved fyr Bidner. 

Befiegbar, overvindelig. 

Beſiegeln, forfyne med Segl. 

Beſiegen, overvinde. 

Befingen, goe -fungen, befynge. 

Befinnen, -fann, -fonnen (fid), ers 
indre, betænfefig. Er befann ſich ei: 

nes Beffern. Sie Fonnte fich nicht 
auf mid) befinnen. 

Befi — fr, Bevidſthed. Er Po 

r 


zur Beſinnung gekommen. 
verlor die ————— 

Beſinnungslos, ———— ubefindig, 

Befippen, forbinde med GSlægtfFab. 

Befig m., Befiddelfe, Eiendom. 

Befigen, -faß, -feffen, fldde paa, bes 
fidde, eie. 

* tzergreifung, pl. -en, f. Occupa⸗ 
tion. 


Beſitʒ 
Beſitznahme ' på. -1, f. Beſiddelſe⸗ 
tagen. 
See tbum, pl. -thümer, n. Beſid⸗ 

belte. 


Befoden, beflede med Halvftrømper. 
Bejoden, belægge med Gronfvær. 
Beſoffen, beifjenfet. 

Befohlen, forfaale. 

Bejolden, give Sold, Tonne. 

Bejoldunt, pl. -en, f. Lonning. 

Bejdmmern, befaae med Sommerfrugt. 

Befondere, adj., affondret, befynderlig. 

Befonderheit, pl. -en, f. Egenhed. 

— adv., afſondret; fær, fær» 

€ å 

Befonnen, overlagt, findig. 

Bejonnenbeit, f. Nandånærværelfe. 

Befonnt, adj., belyft af Solen. Das 
befonnte Grün. Das befonntere 
Born. 

Beforgen, beforge, befrygte. Sie be: 
forgt ihr Haus. Er beforgte ei: 
nen Angriff. 

Beforgung, pl. -en, f. Beførgelfe. 

Bejorglid, betæntelig, omhyggelig. 

orgniß, pl. -niffe, f. Frygt, Sorg. 

Bejorgfam, adj., tilbeielig til Frygt. 

Bejorgt, befymret, omhyggelig. Er 
war um mid) beforgt. Sie war 
feinetwegen beforgt. 

— ſpende for, ſpende over. 

Beſpaßen, fpege over. 

Bejpeien, -fvie, -fpien, ſpytte paa. 

Beſpeilern, ftiffe af med Stave. 

Beſpicken, befpærte, berige. _ 

piegeln, foriyne med Speil, belyfe. 

Bejpinnen, -fpann, -[ponnen, over: 
ſpinde. 

Befpdtteln, ſpotte lidt over. 

otten, fpotte over. 

Befpreden, -fprad, -fprochen, for: 
handle, aftale, helbrede ved Trylleprd. 

Befprengen, beftænte, beftrøe. 

Befpringen,-fprang, -fprungen, nær» 
me fig hurtig; befrugte. 

Befprigen, fyreite paa. 


Beſpru 


Beſprudeln, e paa. er 
Befprudeln 5 eller Gniſter 


paa. 
Beſpucken, ſpytte paa, 
Beſpülen, beſtylle. 
Beſſer, comp., bedre. 
Beſſerlich, forbederlig. 
Beſſern, forbedre. Es beſſert ſich mit 
dem Kranken. 
Beſſerung, k. Bedring. 
Beftadeln, forſyne med Braad. 
Beftählen, belægge med Staal. 
Beftallen, anfætte, beififfe. 
Beftallung, pl--en, f. Beſtikkelſe. 
Beftand, pl. -ftånde, m. Bedvaren, 
Beifaffenhed, Belob, Beholdning. 
Der Cajffenbeftand. Seine gerr: 
fihaft hatte Feinen Beftand. 
— pl. -büdyer, n. Forteg⸗ 
nelfe. 
Beftändir, varig, ftandhaftig. 
Beftändigfeit, f. Udholdenhed. 
Beftåndiglid), adv. varig. 
Beftandlos, forgængelig. 
Beftandtheil, pl. -e, n. Beftanddeel. ' 
Beftärfen, beftyrfe. 
Beftåtigen, ftadfærte. 
Beftåtigung, f. Stadfæftelfe. 
Beftatten, udityre, begrave; beførge. 
Die Leie ward beftattet. 
Beftauden (fi), buffes. 
Seite, superl., bedft. Er hatte ihn 
zum Beften, (gjorde Nar af ham). 
Er gab uns feine Abenteuer 
sum Beften, (forneiede 08). 
Beftens, adv., paa bedfte Maade. 
Beſtechen, -ftad, -ftodjen, beftiffe, 


fve ar i 
Beſtechlich, kjobelig. 
Beſtechung, pl. -en, Beſtikkelſe. 
Beſteck, pl. -c, n. Beſtik. 
Befteden, ftiffe paa. 
Beftehen, -ftand, -ftanden, ftaae, be: 
ftaae, holde Stand, udholde, Er be; 
ftand die Gefahr. Er beftand auf 
feiner Meinung, 


Beſteh 


Beſtehen, n., Tilværelfe, Udkomme. 
ir haben unſer Beſtehen. 

Beſtehlen, -ftabl, -ftoblen, beftjæle. . 

Befteigen, -ftieg, -ftiegen, beftige. 

Beftellen, befti e, lade Falde, beffiffe, 
beforge. Der Bauer beftellt das 
seld. fr beftellte mich zu fich. 

— pl, -en, f. Beſtillen, Be: 
forgelfe. 

Befteppen, udſye. 

Befternen, pryde med —— 

DEREN — Å 

Beſti ftie, p nf 

333 ſtob, ar Ang bedekkes 
med Stev. 

Beftimmen, beftemme. 

Beftimmt, beftemt. 

Beftimmtheit, f. Beftemthed. 

Beftimmuna, f. Beftemmelfe. 

— ſaa godt ſom muligt. 

Beſtoͤbern, befteve. 

Beftoden, faae Stamme. 

— ſtieß, <ftofien, ftede ofte 


— 2 
Beſtrafung, pl. -en, f. Afſtraffelſe. 
Beftrablen, * ale. 

en (fidy), beftræbe fig. 

Beitrebfam, ftrebfom 

Beftrebung, pl. -en, f. Beftrædelfe. 

Beftreiden, -ftrid), -ftriden, firyge 
paa, beftryge. Die Stadt Fann von 
der Feſtung beſtrichen werden. 

Beftreifen, ftreife paa. 

Beftreitbar, hvad * kan beſtrides. 
eſtreiten, -ftritt, -ftritten, beftride, 
firide imod, overfomme. Er Fann 
die Ro n nicht beftreiten. Er Fann 
— Arbeit a. beftreiten. 
—— Beſtriden. 

euen beftroe. 

på fnere om, lægge i Baand, 
befnære. 

Beftrömen, overftrømme. 

Beftürmen, beftorme. Er beftürmt 
ihn mit Bitten, 
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Beftür 
Beſtürzen, fiyrte 200; beftyrte. 
beflyrt 


Bekken Jeftortet 

eftürzung, f. e. 

Beſuch, pl. -e,m, ur Er mate 
mir einen Befud) r legte mir 
einen Befudy ab. 

— tilmudfe. 
Betåfelh, panele. 

Betagen,  beramme en Dag. ' 

Betast, adj., — til Mars. 

Betagung, pl. -en, f. Stevning. 

Betafelung, f. Tiltafling. 

Betaften, fele paa, berere. 

Betåuben, bedeve, 

Betäubung, f. Bedevelfe. 

Betaumeln, berufe 

Betbruder, pl. - viider, m. den over» 
dreven Andegti e Dirtif, Helligpeer. 

Beden, bede til 

Beteppidjen, — 

Beter, m. Beder. 

— m. Randrer] til et belligt 


pg pl. -en, f. religies Ban: 


Bernarhe, Å .-n, f. det Korn, ber 
tilfalder mess af Tiende. 

Betglodte, pl. =n, f., Bonklokke. 

Bet ätien, foette i Birffombed, bevife 
ved Kjendsgjerninger. 

Berhauen, væde ved Dug. 

Bethaus, pl. -håufer, n. Gudshuus. 

Betheilen, betheiligen, give Dee. 
på war in dtefer Sache betheilis 


Hähciligte, Bedfommende, Deelta: 
— tjære. 

Betheuern, forfiffre, fowrge. 

— pl. -en, f. Forſikkring, 


— bedaare. 


II Bethränen, fugte med Taarer, begrær 


de. Raum hält fie die Thränen, 
De nichts zu bethvånen fid dar: 
cut. 
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Bethulich, , flink. 
eg * — (ſich), bevæge 


un, -t 
på med Xethed, gotte fig, tifmudfe 


g. 

Bethürmen, forſyne med Taarn. 

Betippen, berore. 

Betiteln, give Tite. 

Betitelung, pl. -en, Titulering. 

Betforn, n., Afgivtskorn. 

Betonen, accentuere. 

Betracht, m., Henfeende. 
trabdt feiner Kenntniffe. 

Betrachten, betragte. 3 

Setrachtenswerth, feeværdig. 

Beträchrlich, betydelig. 

Betrachtung, pl. -en, f., Betragining. 
Er 309 e8 in Betrachtung. 

Bertram, pl. -tråge, m, Beløb, Ud: 
bytte, 

Betrangen, -trug, -tragen, belobe; 
bære paa (ich), forholde, opfere fig. 
Die Rechnung beträgt gerade ei: 
nen Thaler. Der Jingling hat 
fihb immer gut betragen. 

Berranen, n., Forhold, Opforfel. 

Betrauen, anbetroe. 

Betrauern, forge over. 

Betråufeln, bryppe paa. 

Betraut, provet, legitimeret. 

Betreff, m. Henſyn. In Betreff fei 
ner Treue. 

Setreffen, -traf, -troffen, treffe paa, 
overraffe; vedfomme. Er betraf 
ihn über einem Diebftable. Kin 
großes Unglüd betraf ihn. Was 
mid) bereift. 

Setreiben, -trieb, -trieben, drive 
paa, tilifynde, beførge. Er betrieb 
fein Ge haft mit Æifer. 

-trat, -treten, betræde, 

L. i . ; 

Betreten, part. forvirret, forbløffet. 

pe av pl. -fålle, m. Opda⸗ 
gelfestilfælde. 

Betrieb, m, Drift, Driven. 

Betriebfam, vindffibelig. 


In Be: 


Betriebf 


Betriebfamfeit, Vindſtibelighed. 
Betriefen, -troff, -troffen, dryppe 


paa. 

Betrinfen, -tranf, -trunfen ( fid ), 
driffe fig fuld. 

Betroffen, beftyrtfet. 

— dryppe paa. 

Betrüben, bedrove. Es betrübte mid). 
Er war über ſeinen Tod betrübt. 
Zum Tode betrübt. 

Berrübniß, > ·niſſe, f. Bedrovelfe. 

Betrug, m. Bedrageri. 

Berrügen Cr -tron, -tros 
gen, bedrage. Sie hat ihn ſchand⸗ 

ich betrogen. ' 

Betrüger, m. Bedrager. 

Betrügerei, pl. -en, f. Bedragerie, 

Betrügerisch, bedragerff. 

Betrunfen, druffen. 

Betfaal, pl, -fäle, m. Bedeſal. 

Betſchweſter, pl. -n, f. et overdrev 
andægtigt Fruentimmer. ' 

Bett, pl. -en, n., Seng. Die Betten, 
Gengeflæder. Haft du fihon das 
Bett gemacht (redet). Wir geben 
jegt 3u Bette. Der Kranke muf 
das Bett hüten. 

Bette, pl. -n, n. Flodfeng. 

—— pl. -e, m. Bededag. 

Bettel, m. Tiggerie, Lapperi. Alle 
diefe Pradt iſt nur ein Bettel. 

Bettelarm, ganffe fattig. 

Bettelbrod, n. Naadebrød. 

Bettelbruder, pl. -brüder, m. Tigs 
germunf. Å 

Bettelei, pl. -en, f. Tiggerie. 

Bertelfürk, pl. -en, m. usjel Fyrſte. 

Betteln, tigge. 

Bettelprinz, p. -en, m. fattig Prinds. 

BE — pl. -fäde, m. Tiggerpofe. 

Bettelfdub, m. Bortfkaffelfe af Fig: 


ere. 
»åtelitab, på. -ftåbe, m. Tiggerie. 
Er ift an den Bettelftab gefom: 


men. 
Bettelftols, m. usfel Stolthed, 


Bettel 


Betteltanz, pl. -tänze, m. usſel Dands. 

Bettelvogt,pl.-vdgte,m. Stodderkonge. 

Betten, rede Seng. Er hat ſich wohl 

ebettet. Wie man ſich bettet, ſo 

dlåft man. 

Betigenoß, pl. -noffen, m. Sengekam⸗ 
merad. 

Bettneftelle, pl. -n, n. Gengeited. 

Bettlågerig, fengeliggende. 

Bettler, m. Tigger. _ 

DBettlevifdy, tiggeragtig. 

Bettfponde, pl. -n, f. GSengefted. 

Bettfpruna, pl. -fprünge, m. Bilager. 

Bettumhang, pl. -hänge, m. Senge: 
gardin. 

— f. Sengereden, Underlag af 


r ” 
Bettwåfde, f. Sengeflæder. 
— (Bettziege) pl. Sengeover⸗ 


Betipfeln, plette. 

Betunfen, betiipfen, berøre fet. 

Betufdyen, male med Tuff. 

Bene, pl. -n, f. Hun-GSriis. 

Benner, m. Sfindhue. : 

Beudye, f. en Gangs Balfning. 

Beudyen, opblede i Lud. 

Beuge, pl. -n, f. Boining. 

Beunen, beie, forandre, Proenfe. Beuge 
nicht das Recht. 

Beunfam, beielig. 

Beule, pl. -h, f. Byld. 

Beumftänden, detaillere. 

Beunrubigen, forurolige. 

Beurbaren, opdyrfe. 

BeurFunden, bocumentere. 

Beurlauben, afitedige, tage Afſted. 

Beurtbheilen, bedømme. 

Beurtheiler, m. Bedommer. 

Beurtheilung, pl. -en, f. Bedemmelfe. 

Beurtheilungsfraft, f. Dommetraft. 

Beute, f. Bytte. Er madte gute 
Beute. d 

—— pl, -n, f. Deigtrug, Bikube af 


rue. 
Beutel, m. Pung, Horbanfer, Meelfigte. 
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Beutel 


Beutelfaul, gjerrig, Parrig. 

Beutelmann, St. m. Feber. 

Beuteln, ryfte, banke, figte. 

Beutelfihneider, m. Tyv, Bedrager. 

Beutelftol», ftolt af Penge. 

Beuten, gjøre Bytte. - 

Beutenhonig, m. vild Honning. 

Beutler, m. Handffemager. 

Beutner, m. Opſynsmand over vilde 
Bifuber. 

Bevonten, tage under Opſyn. 

Bevölfern, befolke. 

Bevölferung, f. Befolfning, Folke⸗ 
mængde. > 

Bevollmådtigen, bempndige. 

Bevollmådytigte, pl. -n, m. Fuldmæge 
tig. 

Bevor, førend. _ 

Bevormunden, give Formynder, handle 
fom Gormynder. _ 

Bevorredten, privilegere. 

Bevorreden, forfiyne med Fortale. 

Bevorftehen, -ftand, -neftanden, for 
reftaae. Es ſtand Im ein Un: 
glid bevor. 

Bevortheilen, bedrage. i 

Bevorthun, -that, -nethan, gjøre 


or. 
Bevorsugen, foretrærte. 

Bewachen, bevogte. 

Bewachſen, -wude, -madfen, be: 


vore. 
Bewaffnen, væbne. Mit bewaffnetem 


ute. 

Bewahren, bevare, luffe. Bewahret 
das Feuer und das Licht. 

Bewähren, bevife. 

Bewahrheiten, ftadfæfte. 

Bewährt, beviiſt, prøvet. 

Bewalden, plante med Skov. 

Bervaldredten, tilhugge Grene. 

Bewallen, hyppe. , 

Bewältigen, tæmme, overvinde. 

Bewandert, erfaren, Fyndig. 

Bewandniß, pl, -niffe, f. Beſtaſſenhed, 
Gammenhæng. Mit biefer Ge 


| Bewäf 
—— hat es folgende Bewad⸗ 
niß. 


Bewäjfern, vande. 
Bewegbar, bevægelig. å 
Bewegen, -wog, -wonen, bevæge. 
Gott bewegte die Erde. Br bewor 
mid) 3u einer Neife. 
Beweggrund, pl. -grinde, m. Bevæg: 
grund. i 
Bewenlich, bevægelig, rørende. 
Beweglichheit, f. Bevægeliahed. 
Bewegung, pl. -en, f. Berwgelfe. 
Aus eigener Bewegung, af egen 
Drift. 
Bewehren, bevæbne. 
Beweiben. (fid), tage Kone. 
Mann ift beweibt. 
Beweinen, begræde. 
Beweinenswerth, begrædelfesværd. 
Beweis, pl. -e, m. Beviis. 
Beweisbar, bevifelig. _ 
Beweifen, -wies, -wiefen, bevife. 
Ær bewies mir diefen San. E 


Der 


r 
bewies fid) gegen mid) als freund. | 


Beweißen, Falfe. s 
Beweisthümler, m. den, fom vil be: 
vife Alt. ) zn 

r 


Bewenden laſſen, lade beroe. 
ließ es dabei bewenden. 

Bewerb, pl. -e, m. Beſtrabelſe, For: 

retning. 


Bewerben, -warb, -worben, (fid), | 


beftræbe fig, . Me b b 
F Å ee pe 


Bewerber, m. den GSøgende, Eandi: | 


bat. 


Bewerfen, -warf, -worfen, Pafte paa. | 


Bewerfitelli incerffoette 


gen. 
Bewetteifern (fidh), Fappes. 
Bewideln, omeifle. 

Bewilligen, bevilge. på å 
Bewillfommnen, tage venlig imod, 
Bewinfeln, beklage. 

Bewi r g. 
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I Bewirken, bevirfe, 
| Bewirthen, beværte. 


Bewir 


Bwirthung, —— 
Bewirthſchaften, forvalte, beftvre. 
Bewineln, fritifere. 

Bewohnbar, beboelig. 
Bewohnen, beboe, 


I Bewohner, m, Beboer. 

| Bewölfen, overtrærfe med Skyer. 

| Bewundern, beundre, 

| Bewundernsweerh, beundringsværdig 


Bewunderung, f. Beundring. 

Bewußt, bevidft. Er ift jich feiner 
elbft nidyt mehr bewußt. Die 
ewufite (befjendte) Sade. 


I Bewufitlos, bevidſtlos. 


Bewußtfeyn, n. Bevidfthed. 
Besablbar, adj. betalelig. 
Bezahlen, betale. 

Bezahlung, pl, -en, f, Betaling. 
Besåbmbar, tæmmelig. 
Besåbmen, tæmme, fyre. 
Besaubern, fortrylle. 
Besåumen, lægge Tomme pan. 


| Besåunen, omgjærde. 


Bezechen (ſich), drifte fig fuld, 

Bezeichnen, betegne. 

Bezeichnung, pl. -en, f, Betegnelje. 

Bezeigen, vife (fidy), opfere fig. Br 
bezeigt fid) fehr gnaͤdig. 

Beseugen, bevidne. Er beseuge mie 
fein Wohlwolten. 

Beziehen, Zog, -3oren, traffe paa; 
tiltræde; modtage, (fidy) overtrakkes, 
referere fig. Er beson die Univers 
ſitat. Er bezieht große Summen. 
Er bezog ſich auf die Bibel. 


JBeziehung, pl. -en, f. Henfyn, Fors 
Bewerkthaͤtigen, beviſe ved Gjernin⸗ 

I Besiclen, flate til. 

I Besiffern, mummmerere. 


bindelfe. 


BesirF, pl. -e, m. Diftrift. 


| Besifte, St. n. Marv, det Bedſte. 


Bezücht, m. Betydning. 
Bezüchten, beffylde. Er bezüchter ihn 
des Diebftchles, 


Desi 


Besl tigen, beftylde. 

Bejudern, overfiree med Sukker. 

Bezug, m. Betræt, Henfyn, Sammen: 
hæng. Dies hat Bezug auf mid). 

Bezüglich, adj. vedfommende, med 

enfyn til. 

Bezugnahme, pl. -n, f. Henforelſe. 

Beswaden, Fnibe paa. 

Besweden, figte til. 

— beſlaae Skoerne med Nag: 
er. ” 


Besweifeln, betvivle. 

Bezwingbar, betvingelig. 

Beswingen, -3wang, -3wungen, be: 
tvinge. 

Bezwiſten, gjøre fridig. 

Bibel, pl, -n, f. Bibel. 

Bibelfeit, beflagen i Bibelen. 

Bibelreiter, m. Prædifanten, fom an: 
ferer altfor mange Gfriftfteder. 

‚Biber, m. Bærer. 

Biberfell, pl.-e, n. Bæverffind. 

Bibergeil, n. Muskus, Desmer. 

Biberhut, pl. -büte, m. Caftorhat. 

Bibliothef, pl. -en, f. Bibliothek. 

Bibliſch, bibel. 

Bidbeere, pl. -n, f. Blaabær. 

Bidelhart, fteenhaard. i 

Bidelhaube, pl. -n, f. et Slagé Hjelm. 

Bidmen St., bæye. 

Bieder, biderb, adj. brav, gjærv, vet- 
fEaffen. 

Biederbers, pl.-en, n. ærligt Hjerte. 

Biedermann, pl. -männer, m. gjær 
Mand. 

Biederfinn, m. Gjævhed. 

Biene, Bienung, Å -en, f. Beining. 

Biegefall, pl. -fålle, m. Cafus. 

Bieg, bon, mebogen, beie, 

Biegfam, biegbar, boielig. 

Biemft, Bienft, Binft, St. Raamelf. 

Biene, pl. -n, f. Bi. 


Bienenerz, pl. -e, m. bullet ubdvittret 
Erts. 
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Bien 


Bienenkorb, pl. -Förbe, m. Biekube. 
Bienenfhwarm, pl. -fdwårme, m. 
Biejverm. 


Bienenftod, pl. -ftödfe, m. Biftade. 


Bienenzopf, pl. -3dpfe, m. Bifværme, 
der fetter fig ligefom en Pidfl. 

Bienensudt, f. Biavl. 

Bier, pl. -e, n. DI. 

Bierbaß, pl. -bäjfe, m. flært Bad 
ftemme. 

Bierbrauer, m. Ølbrygger. 

Bierbruder, pl.-brüder, m. tert OL 
briffer. , 

Biereine, m. til UdfFjænfning bereitis 
get Brygger. 

Bierefel, m. et Slags Spegelie. 

Sehe pl. -n, f. flet Ftol. 

Bierfiedler, m. Krofpillemand. 

— pl. -n, f. Koldſtaal af 


Bierſchicht, F. fri Aften iftedetfor fri 


Mandag. 
Bierfuppe, pl. -n, f. Ollebrod. 
Biefter, n. Konrogsfarve. 


Biefter, mørt, frygtelig. , 

Bieftern, fværme vildt omfring. 

Bieftmild f. (Bieft, Pieft, m.) Kal 
vedands. 

Bieten, -bot, -tteboten, byde. Er bot 
mir einen guten Tag. Er bot auf 
diefe Waare. 

Biez, Pies, St. m. Bryftvorte. 

Biegen, fuge, die. , 

Bihne, f. Glafur af Erts i Smelte: 
hytterne. 

Bild, pl. Bilder, n. Billede. 

Bildchen, n. lille Billed. 

Bilden, banne, fremftille. 

Bildern, blade I Billeder. 

Bildgießer, m. Billedftober. 

Bildhauer, m. Billedhugger. 

Bildhauerei, f. Billedhuggeri. 

Bildlid), figurlig. J 

Bildner, m, bildende Konſtner. 

Bildnerei, f. Plaſtik. 

Bildnif, -niffe, n. Billede. 


Bildf 


wem. bildbar, dannelig. 
Bildfamfeit, f. Danneli hed. 

Sulsfäni pl. -n, f. Billedftotte. 

Bildſchnitzer, m. Billedffjærer. 

Bil re pl. en, f. Dannelfe, Gtab: 


Bilbungsteieh, pl.-e, m. Dannelfed: 
i 


BildwerF, pl.-e, n. Billedvært. 
Bilge, pl. -n, f. Stang hos Klæveftjæ: 


— m. et Slags Spo— 


elſe. 

il, f f. Bill, Lov rflag, Met. 

Billard (Billiard), pi. 3 n. Bilfard. 

Bille, pl. -n, f. lille Kugie, Tap, Mel 
ferhat fe. 

Billen, hugge Furer, ſtærpe. 

Bill» 81, n. det a, fom man lader 
—** i Honens Rede. 

Billig, billig. 

Billigen, billige, bifafde. 

Billigung, f. Billigelie. 

BilligFeit, f. Billighed. 

Billing, pl. er m. Hvidding. 

Bilfe, pl. -n, f. Bulmeurt. 

Bimmel, f. fille Klokke. 

Bimmeln, ringe, fime. 

Bims, Bimsftein, pl. -e, m. Pimp: 


een, 
Binde, pl. -n, f. Bindfel, Linning, 


pr. 

Bindemittel, n. Kalf, Cement, Leer, 
Gummi. 

Binden, band, gebunden, binde, Man 
ift an fein Derfpredjen gebunden. 
Die gebundene Rede (Poefie). 

Binder, m. Kornbinder, Bodfer. 

Bindefchlüffel, m. Pavens Magt til 
at nægte Gyndsfor abelfe. 

Bindewort, pl. -wdrter, n. Conjunc: 
tion. 

Bindezeichen, n. Hyphen 

Bindezeug, n. Sorbindtafe, Redſtabs⸗ 
taſte hos Chirurgerne. 

Bindfaden, pl, -fåden, m. Seilgarn. 
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Bindfel, n. Bindeværr. 

Binduntt, pl. -en, f. Forbindelfe. 

Bindweide, pl. -n, f. Piletræ, Bidie. 

Bindwurm, Bindelwurm, pl. -wiårs 
mer, m. Bændelorm. 

Bine, St. f. Pine, Straf. 

— n. Bingelurt, Merfurie 
alı 

Biniven, m. forboble, læfe to Gange 
paa en Dag. 

Binnbaum, pl. -bäume, m. et Slags 
flammet Ahorntre. 

ig indenfor. Binnen dreien Tas 


— ericht, pl. -e, n. Bærnething. 

ie nd, pl. -lånder, n. det Indre 
af Lan 

2innenlåndifd), indenlandff. 

Binnenlidter, m. lidet Flodfartei. 

Binnenmüble, pl.- n, f. Molle i Byett. 

— -räume, m, det indre 

um 

Binnenwaffer, n. Band indenfor Dem⸗ 
ningen. 

— pl, -en, f. Skibsrand. 
Binfe, pl. -en, f. Siv. Kin binfen: 
beflodytener Stuhl. 

Binfidyt, fivagtig. 

Do in, fuld af Siv. 
Binfter, m. Binfterin, 
Negbinder, * binde 

Birke, pl.-n, f. ——— 

Birkenmeier, Birkemeier, m. et gam⸗ 
meldags Driffefar af Birfetræ. 

Birfenreis, pl. -fer, n. Riis. 

— 3 Dame Aarhane. Birk: 

übner, f. (Birfhen, 
og er = pa Aarh — 

Birne, pl. -n, f. Pœr 

Bienfehnig, m, iorfede Pærer. 

Bis, adv. conj. inbtil, til. Alle 
bis auf fe — . en 
(paa une "Sid gan i : Å Fr 
mir, bis du di u erholt ha 
Don Dan bis lead A 
Bifam, m. Muftus. 


N. nen, f. 


Disb 


Biebill F n, Hvidſtning. 
Biſchof, pl. -Ichöfe, m. Viſtop. Ein 
— in den — ſelbſt ver⸗ 
ven. 


Bi 
ny: in den Auf 
Bi pr deg n. vred Bid, Smule. Sin 
en 5 
Bien, m. — life Etyffe, Mund: 


Biſſenweiſe, adv. i fmaa Styrker. 
Billie, bidſt. 
— pi. -thümer, n. Bifpedom: 


Bioweilen, undertiden, ftundom. 
— pl. -c, m. Bonbrev, Sup⸗ 


plik. 
Bitrdint, pl, -e, m. frivillig Tjene: 


Bitte, pl. -n, f, Ben. Die Bitte an 

ri ær that Feine vergebliche 
itte. 

2 ee ebeten, bede. 20 bitte 
dich ad mid) um twort. 
Er hat ya auf den Mittag zu 
fid) gebeten. 

Bitter, m. Bedemand. 

Du bitter, bedff. Bitteres Leis 
en 

Birterböfe, arrig, mettet vred. 


Bitterkalt, —⸗ koldt. 


Bitterfeit, pl. -en, f. Bitterhed. 
Bitterflee, m. Bukteblad. 
irterlich, adv. bitter, folelig, heftig. 
Er fing bitterlidy an zu weinen. 
Bitteifen, n. Aften for Brollup. 
Bittnang, pl. -gånge, m. Procesfion. 
Bittlid, adv. bedende. 
Bittſchreiben, n. Benffrift. 
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Bittſch 
Bitfipeiber (Bittfteller), m. Sups 
plifant. 

Bt reift, pl. -en, f. Bonfkrivt. 
Br paa bedende Maade, 

benlig. 
Bigweizen, m. Hirfegræs. 
Bla ad, flet, jævn. 

. Slette. 


Bla fe d, pl. -er, n 

Blader, m, Feil. 

Bladfifch, på. -e, m. Blærfit. 

Bladung, f. Sammenfeining af to 
Planfer i en Baad. 

Blaffen, bjeffe. 

Bla a pl. -6, m. en Sfillemynt, 


Skill 
åpen, at op; (fik) kroe fig, hov: 
g 


Blähung, pl. -en, f. Opblesning. 

rer tf. ——— Trommeſyge. 

Blaf, m. Lue ned 

BlaFen, brænde med Reg. Das Licht 
blafet. 

Blafer, m. en bred Syfeftage med et 
Speil af Glas eller Meta 

Blaferig, blafig, brændende med Rog 
eller Damp. Die Suppe fåmeckt 
blafig, efter 

Blant, blant. Blanfe Thaler. 

Blänfen, gjøre blank. 

Slänfern, blinke, (Fjæmte, fore uvisfe 
Stud. Die Sufaren blånferten. 

BlanFfdyeit, pl. -e, n. Blandet. 

pel pl. -n, f. Blære, Boble. 

Blafebalg, pl. ku ar m. Blæfebælg. 

Blafig, adj. fu DBlærer. 

Blafigt, påle blæreagtig. 

Blafen, b lies, geblafen, blæfe. fr 
gd. Slöte. Sie blies ihm in 
ie 

Bla Bu n. Spanffflueplafter. 

Bläfer, m. Blæfer. 

Blafirt, adj. dum ved Udfvævelfer. 

Blafi, bleg, Ins 

Blaͤſſe, f. ag es Blis. 

Blaͤſſe, f. blisſet Heſt. 

Blaſt, St. m. Aande, Bind. 


latt 


Blatt, pl. Blätter, n. Blad. Das 
u bat fid) gewendet. Er nimmt 
d Fein 3 * vor das Maul. 
3 —— n. ee Blad. 
Zlaͤtten, afpille Blade. 
a blatten, loffe og jage Raa⸗ 


Dieter, pl.-n, Blegn, Finne, Børnes 
fopper. Er jtarb an den Blattern. 

Blätterig, fuld af Blade. 

Blatterig, fuld af Kopper. 

Blåtterlos, adj. uden Blade. 

Blattern, have eller faae Kopper. Das 
Bind hat ſchon meblatterr. 

Blättern, blade (fidy), fFilles ad i ſmaa 
Blade. 


Blatternarbe, pl. -n, n.. Stopar. 
— — kopa⸗ 


Slatıfalter, m. Saalorm. 
— m, Euftos paa Siderne i 


Bøgern 

låttler, m. Sournalift. 

Blattfdeu, meget (ty. 

Blau, blaa. Lin — montag, 
fri Mandaa. Er macht mir einen 
blauen Dunſt vor (fetter Blaar i 
Dinene). 

Blauåunig, blaasiet.' 

Blaubeere, pl. -n, 4 Blaaber. 
Flaufı — gr blaabryftet Bi ftjert. 
auFeblden, n. aa ry ip 

Bläuel, m. Banket ærffel. 

Blauen, v. n. blive blaa. Das fer: 
ne Meer blaut. Die Berge blau: 
en. 

Bläuen, v. a. gjore Bes. prygle. Der 
Simmel blåuet fid). 

Blauflieder, = blaa Syrene. 

- Bläulidy, blaalig. 

Blaumüller, m. Bandgrod uden Smer 

hos Bjergfolk. 

——— f. Blaafyre. 

Blaufel n. blaa Stivelfe. 

Bled), pl. -e, n. Blik. 


Bled 
Bledjen, punge ub. 


led — . af B 

Bleden, ble ern, — blotte, viſe. 
Die Zähne blecken. 

— pl. -3åbhne, m. fremſtaaende 


Blei, n. Bly. 

Bleiben, blieb geblieben, forblive, bli: 
ve. Er blieb in der SHladt. 
Wo bleibt er denn? Von allen 
—— bleibt dem Menſchen 


kein 

Bleiben laffen, lade være. 

Bleich, bleg, falmet. 

Bteihe pl. -n, f. Blegeplads. 

Bleichen, blege, gjøre — Wer kann 
einen Mohren bleidyen. 
fhweifungen bleidyen die Wan: 


feiden, blid), geblichen, blive bleg. 

Bi Farben der Blumen find ge: 
iden. 

Bleidjer, m. Blegevand; bleg Bun. 

Bleidfudyt, f. Blegfot. 

Bleideder, m. TZagdælfer. 

Bleie, Bleibe, f. — Slags Hvidding. 

Bleien, betynge med Bly. 

Bleiejfi ig, m. Biinædirte med Blykalk. 

Bleifeder, pl. -n, f. Blyant. 

— pi. ſmaa blyholdende 


Sc halt adj. blyholdende. 
Bleiguid, m. — blandet 


Bly. 
Bleirahm, m. Eitronfyre med Blyæd: 


bife. 
Bleiredt, fodret. 
Bleiftift, pl.-e, m. ni 
Bleiweiß, n. Diebe. 
Blende, pl. -n, f. Nifde, Skillerum, 
blind Vindue eller Der, Skyklap. 
Blenden, forblinde, blænde. 
— n. Papiirramme i Bin: 


Blenbling, pl. -&, m. Baſtard. 


Er mußte ble: 


Aus , 


Blend 


Blenbung, pl. -en, f. Blindgjeren, 

Blendwerf, pl. -e, n. Koglerte, 

Bleßwerk, pl. -e,n, Gjerde ved Stran: 
den. 

Blick, pl. -t, m, Blik, Glimt, Syn. 

Blickeln, St. betragte kjelent. 

Blicken, ſee, glimte. Er blickte nach 
ihr. Vie Güte blickt ibm aus dem 
Geſichte. Sein Auge blidt Tod 
und Verwüſtung um fid) ber. 

Blitfeuer, n. Blinffor, 

Blickſilber, n. reent Solv. 

Blide, Blpde, pl.-n, f. Kaftemaffine 
i Middelalveren. 

Blind, blind, dunkel. Blinder Lärm. 
gin blinder Paffanice, fom 
fjorer hemmelig med. Blinde Alip- 

en. Bin blinder Glaube, 

Blinddarm, pl. -dårme, m. Tarme 
med een Yabnina. 

Blindefuh, f. Blindebuf, 

Blindfenfter, n. malet Bindue, 

Blindgewdlbe, n. Kufemutte, 

Blindheit, f. Blinched, 

— pl. -n, f. for lidet brændt 


ul. 
— adv, ligetil, uden Efter— 
anke. 
Blindſchleiche, pl. -n, f. Staalorm, 
Blindorm. 
Blindwüthend, adv. i blindt Rajeri. 
Blinfen, filme glindie. 
Blinzen, blinzeln, blinfe med Dinene. 
Bling, pl. -e, m. Lynild, Glimt. 
Bligblau, merfeblaa, 
Blitzen, Inne, Iyfe op. Es hat gebligt. 
Die Schwerter blinen. 
Blinfeuer, n. Electricitet. 
Blinftrabl, pl. -en, m. Lonftraale, 
Blod, pl. Bloͤcke, m. Klods, Bul. 
Bloden, flaae paa Leiten. 
Blockhaus, -båufer, n. Træhuus. 
Blodiren, blofere, indeilutte. 
Blodwagen, m, Sjærre. 
Blode, føag, undfelig. BISde Augen. 
Kin blöder Menſch. 
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Bloͤdi 


Blsodigkeit, f. Svaghed, Undſelighed. 
Des Fleiſches Blddigfert. 

— pl. -e, m. undſeeligt Men: 
n 


eife. 
Bloͤdſichtig, Fortfynet. 
Blödfinn, m. Sindsfvaghed. 
Blödfinnig, findsivag. 
Slobm, m., Blohme, f. Hjortens Par» 
ringsfted. 
Sur blöden, bræge. Die Scyafe 


SFen. 
Blond, lyt. Lin blondes Geit. 
Blondes Haar. Die Blondine, 


Blonden, pl. Silfefanter, fine Knip⸗ 


linger. 

Blok, adj. blottet, nogen, ubevæbnet. 
Nan Fann nidyt alle Sterne mit 
bloßen Augen ſehen. Er war nadt 
und bloß. Er gab fid bloß, 
qav fin fvage Side til Pris. 

Bloß, blos, blot, fun. 

Blöße, f. Nogenhed, Svaghed, Minge 
hed. Er mab feinen Feinden eine 
Bloße, vifte fig fra en ſvag Side. 

Bloßling, pl. -e, m, et fattigt Mens - 


neſke. 
Bloßitellung, f. Roben af den ſvage 
Side 


Blüben, blomftre. Der Handel blüht. 
Fein Weizen blüht. 

Blümchen, n. life Blomft, 

Blume, pl.-n, Blomft, det Bedfte og 
Fineite, Nyrefitt, Halen hos Haren 


m. fl. 
Blimeln, gjennemfrybe Blomfterne ; 
tale i et blomftrende Sprog. 
Blumen, pl. Harens Haar. 
Blumengriffel, m. Piſtill. 
Slumenbippe, pl. -n, f. rum Bloms 
fterfniv. 
Blumenfeldy, pl. -e, m. Blomfterbæs 


er. 

Blumentefe, pl. -n, f. Blomfterfam: 
ing. 

Blumenftrauß,pl.-firäußer, m. Blonts 
fterfoft. 


- Blum 


Blumet, St. n. Blomftertid. 

Blumicht, blomfteragtig. 

Blumig, rig paa Xlomfter. 

Blumift, pl. -en, m. Blomfterfjenter. 

Blüfe, pl.-n, f. Boje, Vaatild. _ 

Bluft, St. n. Blomfter, Blomftring. 

Blut, n. Blod. E 

Blutavm, tiggefoerdig. 

Blutbann, m. Griminalret. 

Blutdurft, m. Blodterftighed. 

Blüte, Blütbe, pl: -n, f. Blomft, Flor, 
Blomftring. In der Blüte des Le: 
bens. Die Blüten der Bäume und 
die Blumen der Feldes. 

Blåtenmonat, m. Maimaaned. 

Blutegel, Blutinel, m. Blodigle. 

Bluten, bløde. Mir bluter das Gerz. 

Blutfremd, aldeles fremmed. 

Butgerüft, pl. -e, n. Skafot. 

Blutgier, f. Blodgjerrighed. 

Blutig, blovig. 

Blurjung, meget ung. 

—“ pl. -måler, n. Moderemer: 

e 


Blutrichter, m. Eriminaldommer. 
Blutrünftig, bryppende af Blod. 
Blutfauer, utaalelig, tung. 
Blutſchande, f. Blodſtam. 
Blutſchuld, f. Mord. 
Blutsfreund, pl.-e, m. Slægtning. 
Blutfpeien, n. Blodiputten. 
Blutftein, pl.-e, m. Sernfteen. 
Blutvergießen, n. Blodsudaydelfe. 
Blutwenig, adv, meget lidet. 
Blutwueft. pl. -wilrfte, f. Blodpolſe. 
Blutzehnte, på. -n, m. Tiende af Qvæg. 
Blutzeuge,. pl. -n, m. Martyr. 
Bobern, ffjælve, bære. 
Bod, pl. Bocke, m. Buk, Feiltagelfe, 
‚et Slags OL Er fente den Bod 
zum Bärtner. Der Rutfder fint 
auf dem Bocfe, fr macht einen 
Bod (begit en Fei). Er fihoß 
einen Bock. 
Boden, bödeln, bodenzen, Iugte ilde, 
begaae en Beil, fpringe fivt. 


i 
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Bockholz, Bokkenholt, Fernambuktræ. 

Bodig, bådifdy, vellyſtig. 

— pl. -n, f. Sakkepibe. 

Bodpfeifer, m. Sakkepiber. 

Bodsauge, pl.-n,n. et Menneffe med 
et mindre Die, 

Bodsbeere, pl. -n, f. Buffeber. 

a m, Glendrian, Eeremo: 
niel. 

Bodsbeutler, Pedant. 

Bodshorn, n. Alarmhorn, Frygt. Sie 
werden leicht ins Bodsborn ge 


ant. 

Bodsftreich, pl. -e, m. Narreftreg. 

Boden, m. Grund, Bund, Gulv, Lofte. 
Ein frudtbarer Boden. Der Bos 
den des Gefåfes. Der Fußbo— 
den. Der Geuboben.Lriftin Grund * 
und Boden verdorben. Er fiel 
3u Boden, faldt ned. 

Bodenlos, bundles, 

Bodenfan, m. Bundfald. 

en pl. -e, m. nedre Molles 
een. 

Bodentreppe, pl. -n, f. Loftstrappe. 

Bodenzins, m. Grundleie. 

Bodenen, bödenen, St. forfyne med 
Bund. 

Bodmerei, f. Bodmeri. 

Bogen, pl. Bögen, m. krum Linie, 
Bue, Arf. Die Bride bildet: eis 
nen Bogen. Sie waren mit Bo: 
ten bewaffnet. Er ſchrieb viele 

ogen voll. 

Bonener, Bonner, m. Bueffytte, Bue: 
fabrifant. u 

Borenfahrt, f. Kjob i det Hele. In 
Baufcd und Bogen. 

Bogenweife. adv. arfeviid. 

Bogig, buet, beiet. 

Bohl, Vit. n. Bondegaard. 

Boble, pl. -n, f. Plante, Bord. 

Bohlen, belægge med Planfer. 

BSohlemann, pl.-männer, m. Bonde. 

Böhme, pl. -n, m. Bohmer, Skille: 
mynt af 3 Kreuzer. 


Bohin 


—— * miff, felfom. Das ſind 
nd Shmi iſche Dörfer, ubefjendte 


— pl.-ärte, f. Glatningsoxe. 

Bohne, pl. -n, f. Bønne. 

Bohnen, glatte, jævne. 

Bohnenftrob, n. Bonnehalm. 

Böhnhafe, pl. -n m. Fuffer. 

Böhning, St. m. Gulv. 

Bohren, bore. Das Schiff ward in 
Grund gebohrt, fFudt i Senf. 

Bohrer, m. Borer, Bor 

Bohrmehl, n. Schefpäne, Spaaner 
ved Boring en 

20i, m, po ufdent Tei, Bai. 

Doljal n. Gefalt. 

Boje, pl. -n, f. Boie, Anferboie. 

— pöreln, nedfalte. 

Bold, pl.-en, m. Kjempe. 

Boleine, pl. -n, f. Toug raa begge 
Sider af Seilene. 

Bolen, boblen, St. Fafte. 

Bölfen, St. ffrige, bræge. 

Boll, haar», ftiv. 

Bolle, pl. -tt, H Knold, rundagtig Rod. 

—— n. ze Stan jern. 

Boller, m for at fæfte Rebene. 
Böller, pål * m, liden Jernkanon. 
Selig, foibelagtig. Bollige Bewäd) 


Bollwert, pl.-e, n. Bolværf. 

Bolz, pl. -€, m. lige opreift Bjelke. 
Bole, Vit. pl -n, m. Hanfat. 
Bolzen, — roh Sernfile, et Styrke 


nyt Lærr 
Bölsenfhloß, pl. -fhlöffer, n. cylin⸗ 

— ig Hængelaas. 

aſt, m. Drdbram, 

Be pl. -n, f. Bombe. 
Bombardier, pl.-e, m. Bombardeer. 
Bombus, m. Ørefufen. 
Base, Dont, Böf, St. Maffe. 
Bool, Vit. f. Auction. 
Boot, pl. Böte, n. Baad. 
Bootstn: echt, pl. -e, m. Matros. 
‚Bor, n, fimpel iffe metalliff Materie. 
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Bord 


Bord, m. Bord. Ich ging an Bord. 
ær fiel über Bord. Das Bad: 
bord. Das Steuerborb. 

Börde, f. frugtbar Strandbred. 

Bordell, pl -£, n. Horehuus. 

Borden, nte, indfatte. 

BordFopf, m. Galt paa Randen af 
Kjevdelen. 

Bordfihäbe, pl. -n, f. hei Rand paa 
Galtpanden. 2 

Born, pl. Börge, m. Galtegriis. 

DEE . Laan. Pr nahm es auf 

org. 

Borgen, laane. Er borgte mir Gelb. 

Borger, m. Laantager. 

Borte, pl. -n, f. Barf. 

Born, pl.-e, m. Kilde, Brond. 

Börs, pl. Boͤrſe, m Aborre. 

Börfe, pl. -n, f. Bars, År 3 

Borft, pl. Börfte, Borft, pl. -n, f. 
NRevne, Sprieffe. 

Borftbefen, m. Gufoffrubbe. 

Borfte, pl.-n, f. Svineborfte. 

Borften (fid), reife Berfter. 

— n. Qvæg med Borſter, 


Brenne (Borftwifd)),pl. -e, m 


— fat med Borfter, 

Borte, pl.-n, f. Kant, Rand, Lifter. 

Börteln, fante. 

Bortenmader, m. Posfementmager. 

— pl. -männer, m, Fragte⸗ 
man 

Bösartin, ondartet. Line bösartige 
—— 

Ballen nedfoenfe, gjøre fFraat. 

Böfhung, pl.-en, f. Sfraaning, Med: 
foenfning, 

Böfe, om. Der Böfe, Djævelen. 
Das böfe Wefen, Epilepfie. Er 
bat mir viel Böfes gerhan. Line 
böfe Sieben, arrig Kone. 

aat Å gr St. forværreg, blive betænke: 


fyg. 
35 ern, ”fordærve. 
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Bõſewicht, pl. -e, m. Nidding, Sfurf, 

Bosgen, St. være overgiven, 

Boshaft, ondſkabsfuld. 

Bosbeit pl. -en, f. Ondifab, Synd. 

Böslid), adv. med ond Billie, Sie 
bat ihn böslidy verlaffen. 

Böswillig, flettænfende. 

Boßel (Boifel), pl. -n, Keglefugle. 

Boßeler, Boffirer, m. Billedikjoerer. 

Boſſeln, bojfiren, forme i en blev 


asje. 

Boßeln, fpille Kegler. ’ 

Bot, pl.-e,n. Bud, Byden paa Auctioner. 

Botdinn, pl. -e, n. Overret. 

Bote, pl. -n, m. Bud. 

Böten, Vit. opvarme. 

Botenläufer, m. Biferdreng. 

Bormäßigfeit, f. Herredemme. 

Botſchaͤft, pl. -en, f. Budikab, Efter: 
retning. 

Borjchafter, m. Sendebud, Gefandt. 

Börtcherei, pl.-en, f. Bodkerens Haand: 
tering eller Beerfited. - 

Bortid), pl. -e, m, ftort Kar. 

Böttier, m. Vedfer. - 

Bør, pl, -& m. Iræet Å den nedre 
Mollefteen. 

Boye, pl. -n, Sfibsfammer. 

Brad, adv. upleiet, ujaaet. 

Bradye, pl. -n,f. Agerens Hvile, hvi- 
fende Mart. 

Bradyen, oprvdde, pleie igjen. 

Bradbubn, pl. -bubner, n. (Bradh: 
vogel, pl. -vögel, m.) Agerhene, 

Bradymonat, pl. -e, m, Juni, Sfjer: 
fommer. — 

Brachſchein, m. Nymaane i Skjær: 
ſommer. 

Brachſe, pl. -n, f. Brasſe. 

Bräd, pl. -en, m. Stoverhund. 

Brad, m. Udſtud; braden, vrage. 

Bradig, bedærvet. Bradiges Waf: 


er. 

Bråfen, St. handle bravt. 

dør (brähnen), længes efter Han- 
vinet. 


Bram 


Bram, m. Gyvel. 

Bramarbas, m. Storpraler. 

Bramarbajfiren, broute. 

Brame, Bråme, pl. -n, Rand. 

Brame, pl. -n, f. langt Sfud. 

Brand, pl. Brände, m. Brand, Brynde, 
brændende Stoffe. 

Brånd, St. pl. -e, n. Middagsmaal- 


tid. 
Branden, brydes paa Klipper og Skjær. 
Die Wogen brandeten am Ufer, 
Brander, m. Brandifib. 
— f. Bededag. 
Brandfuche, pl. -Füchfe, m. redbruun 


Brandbivfd), pl. -e m. fortbruun 


jort. 
Branding, brændt, fordærvet. | 
Brandforn, n. forbrændt Korn. 
Brandmaal, pl. -måler, n. Brændes 


mærfe. 
Brandmalen, brandmarfen, brændes 


mærke. 
Brandfan, pl. -fåne, m. Brandfug- 
ferneg Fylding. 
Add je brandffatte. 
Brandidangung, pl. -en, f. Brands 


fFatning. 
Srandfhuf, pl. -fchüffe, m. Sfud af 
fmudfigt Gevær. 
Brandfoble, pl. -n, f. Bindfaale. 
Brandung, pl. -en, f. Brænding. 
Brange, pl. -n, f. Haandgreb, hvors 
ved GSaugen fettes i Vevægelfe. 
Branfe (Pranfe), pl. -n, f. Klo, Lab. 
Sranntwein, pl. -e, m. Brændeviin. 
Brantweinbrenner, m. Brændeviins: 
brænder. u 
Brans, Bränz, St. m. Brændeviin. 
— Praß, m. Baglaft, unyttigt 


vi. 

Brafen, m. Vanddunſt. 
Bräfie, Vit. opbleft. 
Braffen, Yit. brafe, vende Seil. 
Braffen, St, foge, fude, fraadje. 


Braſt, St. m. Brede. 


Braͤt 
Bråteln, rifte. 


Braten, briet, gebraten, Ip | 
den Bra: | 


Braten, m. Steg. Er ro 
ten, fugtede Lunten. 
pda pl. -röcde, m. Sondags⸗ 
jole. 
Bratenwender, m. Stegevender. 
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Draufe 


BranfePdpfia, hidfig. 

— bruſe. Die Wogen braus 
ſen. 

Brauſewind, pl. -e, m. Vindmager. 

Braut, pl. Bräute, f. Brud. er 
das Glück hat, führt die Braut 
beim, (har Fordelen). 


Bratfau, pl. -fåue, f. bedærfet Potte i | Braut, f Gjæring. 


hed Affe. 
324 pl. -n, f. Altviolin. 
Bratſchiſt, pl. -en, m. Bratichiviller. 
Bratwurft, pl. -würfte, f. Medifter: 


yolie. 
Bränel, Brenel, pl. -n, f. Kringle. 


Brauch, m. Brug, Skik. Vad) altem | 


Braud). 
Braudbar, brugbar. 
Braudbarfeit, f. Brugbarhed. 
Brauchen, bruge, bebeve, Er brauchte 
des Rechtes. Einer braudyt den 
Undern. Jeder braucht Gelb. 
Braudig, St. meget brugende, odſel. 
Bråudylidy, brugelta. 

Braue, pl. -n, f. Tarp Rand. 
Aunenbrauen, Dienbron. 
Brauen, brygge. 

Brauer, m, Brygger. 

Brauerei, pl. -en, Bryggeri. 

Braulis, Vit. n. det paa engang brøg: 
gede DI. 

Braun, brun. 

Bråunden, n. Brunette. 

— f. brun Farve, Halsbetæn⸗ 
elfe. 


med brune Pletter. 

Braus, m. Brufen, Fraadfen. Er lebte 
in Saus und Braus. 

din pl. -n, f. Bfodbyld, 

Braufe, pl. -n, f, Sjæring, Spreite 
paa en Bandfande. 

— pl. -Föpfe, m, Bruſeho⸗ 
ved. 


Die | 


Bräutinam, pl. -e, m. Brudgom. 
teifab. 


| Brautfind, pl. -er, n. Barn for Wg⸗ 


| Brautnärfihlein, St. n. Brudepige. 


Brautftand, m. de Forlovedes til: 


| Bray, m, Blanding af Hurpir og Tran 


til Kalfatring. 


I Bredbar, Mjør. 
| Brede, pl. -n, £. Brydning, Horbry- 


ber. 
I Breden, bread, gebrochen, brekke, 


bryde. Worb bridt Eifen. Kin 
nebrodenes Dad. Vine gebroche⸗ 
ne 3abl. Verfprechen muß man 
nicht brechen. Es muß bienen oder 
brechen. Das gers brad mir 
über ibn, Die Augen braden 
ihm. Er hat fidy gebrochen. Er 
bat fid) den $uf mebroden. Er 
ſpricht gebrochen Deutfd. 

Bredjung, pl. -en, t. Brækning. 

Brei, pl. -e, m. VBælling, Grov, Fjed: 
ommelig Snak. Er ging um den 

rei herum, vilde iffe ud med 

©proget. 


Breiten, udbrede. 
Breitenblid, m. Malmens Moægtig- 


bed. 
| Breitlidy, fidt bredt. 


Breitling, pl, -e, m, Smaafild. 


Drev 


Breiweidy, blad fom Grod. 

Bremmer, m. fraa Afſats I en Gang. 

Bremfe, E -n, f. Bræms, Næfejern 
paa 

Bremfen, trøtte, knibe. 

Brennen, brannte, gebrannt, broende. 
Brenne did) nidt am Ofen. Es 
bat in der Stadt gebrannt. Die 
Tbrånen der Waiſen brennen ihn 
auf der Seele. Er brannte vor 
Liebe. fr brannte für fie, 

Brennerei, pl. -en, f. Brænderi. 

Brennholz, n. Brændeveed. 

— lugte efter Brand eller Bræn: 


— * af fveden u. elfer Lugt. 
Fin brenzlider Geru 

Brefche, pl. -n, f. Brefde, 

Breft, m. Brit, Mangel. 

Brefthafr, breftfældig. 

Brett, pl. Bretter, n. Brad. Er 
ffebt beim König bod am 
Brette, I nit, 

— pl. -n, f. Bifube af Bræbd- 


der. 
Srerteln, St. fyille Dam. 
Brerten, St. ligge paa Broet, være 


bet. 

Brettern, adj. af Bræbder. 

Brettfdyneider, m. overſte Sfomager: 
fvend. 

Brettfpiel, pl. -e, n. Damipil. 

Brettftein, pl. -c, m. Briffe, Vinen 
Stein im Brette haben, være heit 
anifreven. 

Breve, n. pavelig Sfrivelfe. 

Brevier, pl. -c, n. Bonneformular. 

Brezel, Bretzel, pl. -n, f. Kringle. 

Bride, pl. -n, f. lille Bred, Trætas 
lerfen. 

Brief, År -t, m. Brev. Lin Brief 

Briefen, verbeiefen, affatte officielt. 

Briefnut, pl. -niter, n. den i ragt: 
brevet fortegnede Bare. 

Srieflidy, fEriotlig. 
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Briefſtel 


Briefſteller, m. Brevſtriver. 
Briefwedyfel m. Breverling, Eorrefpons 


d 

Briefwechſeln, correſpondere. 

Bricggen, St. grade. 

Brille, pl.-n, f Brille, Hul i et Vandhuus. 

Bringen, bradte, — bringe. 
Er brachte das Gut an ſich. Sie 
brachte ihre Tochter an den Mann. 
Er brachte den Verrath an den 
Tan. Man kann nichts auf ibn 
bringen, overbevife. Es bringt 
Unglüd über mid. Die Befdyichte 
wurde unter die Leute gebracht. 
Ær hat etwas vor ſich gebracht, 
lagt fig noget til Bedfte. Kin mus 
ter Baum bringt ute Fridte. 
Tugend bringt dir Ehre, Man 
bringt nichts davon, vinder Intet. 
Ich Fann ihn nidt dazu bringen. 
ze Richter bradte nichts aus 


— Bringerin, pl. -en, f. Hun⸗ 
vek pl. -e, m. Græshoi. 


Brint, Brinte, St. f. Taage paa 
Jorden. 
Brifimete, f. ferff O 


fl. 
Britfihe, Pritfche, pl. -n, f. Brir. 
Beitfchen, brire. 
Britjchenmeifter, m. Harlefin. 
Britte, pl. -n, gr ritte. 
Brode, pl. -n. f. Smule, Krumme 
Levning. 
Broden, Brödeln, broeffe eller gaae 
i fmaa Stykker. 


Broden, m. Bid, BrudfiyPfe. Ge: 
lehrte Broden. 

ehe re adv. i fmaa Stykker. 

Brodf HEG l. -n ftor Steentul. 

Brödl lid, pödeliar, Å fored. 

Brod, Brot, pl. -&, n 


Brodeln, v. n. foge, fyde, —— 
Brodem, m. Dunſt. 

Broden, m. Sukkertop 

Brodherr, pl. -n, m. Husbond. 


Brodk 


Brodkorn, n. Rug. 

BrodFfrufte, pl. -n, f. BrodiTorpe. 
Brodkuchen, m. Rugkage. 
Brodlehen, n. Ret til Brodbagning. 
Brödling, pl. -e, m. Tjener for Koft 


og Lon. 
Brodlos, brødløg, unyttig. Line brots 
lofe Kunſt. 
Brodneid, m. Brednid. 
Brodrinde, pl. -n, f. Brodiforpe. 
Brodfag, pl. -fäge, m. Bredtart. 
reder m. Bredbod, Bager: 
od. 
— — pl. -n, f. Brodſtive. 
De drant, pl. -fdyrånte, m. Brod⸗ 
b 


ab. 

Brodfpende, pl. -n, f. Brøduddeling. 

Broiban, Breihan, Brüban, m. Ol 
af Hvede og Bog. 

Brom, St, m. lomftergvift. 

Brombeere, pl. -n, f. Brombær. 

PE erre, pl. -n, f. Brombeer: 
uſk. 


Broſame, Broſeme, pl. -n, f. Brod⸗ 


krumme. 
Bröfel, n. lille Bryſt, Bryſtkirtel. 
Bröfeln, gaae iſtykker, gnide i fmaa 
Styffer. 
Brösling, pl. -c, m. hvid Jordbær. 
Brud, pl. Bride, m, Brud, Brær, 
Brof, Brok, Sump. 
Bruchbeere, pl. -n, f. ftor Blaabær, 
Bride, Bridyte, Vit. Pengeboder. 
Brüden, brüchten, mulctere. 
Brudfållig, ftrafbar, broftfældig. 
Bruchig, fumpet. - 
Brüchig, fpred, fjor. 
Brudfan, pl. -fåne, m. afbrudt Set: 
ning, Aphorisme. 
Brudfdmneider, m. Saarlwge. 
Bruhftüd, pl._-e, n. Bruditoffe, 
Bruchſtückweiſe, adv. i Brudjiyffer, 
fragmentariſt. 
Bruchwaſſer, n. Myrvand. 
Brücke, pl. -n, f. Bro, Brygge. 
Brüden, lægge Bio. 


st 


Bruden 


Brüdenbau, m, Brobygning. 

— på -Föpfe, m. Broho— 
ved. 

Brüdung, pl. -en, f. huult Gulv, 

Brudeln, Vit. fufe, 

Bruder, pl. Brüder, m. Broder. 

Brüdergemeine, pl. -n, f. Brødreme» 
nighed, Derrnhutere. 

BruderFudyen, m. rund Binduesrude. 

Brüderlich, broderlig. 

Bruderlos, adj. uden Bredre. 

Brudern, tigge, være Snyltegjælt. 

Brüdern (f1dy), dutte, 

BSrudertbheil, pl. -e, n. Broderlod. 

Brübe, pl. -n, Suppe, Sauce, van: 
det Tale. Er madre eine lange 
Brühe. 

Brüben, Folde. 

Brühl, pl. -e, m. Morads i Skove. 

Brubne, pl. -n, f. nederfte Planfe ı 
Baaden. 

Brübwarm, hed, fer. Er brachte 
mir die Nachricht noch ganz beit 
warm. 

Brüllen, brole, 

— pl. -e, m. Tyr paa eet 

ar. 


Bruͤlli, Brüllochfe, pl. -n, m. Brüms 
mel, m. Tyr. 

Brummbår, pl. -n, m. brummende 
Bjørn, Knurrepotte. 

Brummbart, -bårte, m. Brumbasfe. 

Brumbafi, m. Busfiol. . 

Brummeifen, n. Mundharpe. 

Brimmeln, brumme lidt, furre. 

Brummen, furre. 

Briummer, m. den Brummende. 

Brummig, beummifch, Fnarvorn. 

Brummfreifel, m. Gnurrebasje. 

Brunft, £. Parringsdrift. 

— parre fig. 

Brunnen, m. Brond, Kilde. Er braucht 
den Brunnen. 

Brünne, Brunnie, St. pl. -n, f. Bryne 
je. 
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Brunnenfchrampf, pl. -fdyråmpfe, m. 
evre Sndfatning af Brende. 

Brunnenfchwengel, m. 
Pumpeftang. 

"Brunnfrejfe, f. Brøndfarfe. 

Brunquell, pl, -en, m. Kilde, Udipring. 
Brunnquell aller Seligreiten. 

Brunſt, pl. Brünfte, f. Brand, Brynde, 
Hidfighed, fandfelig Lidenſtab. 

Brünjtie, hed, heftig. Brünftige Liebe, 

Bruns, St. Urin. 

Brunzen, brinseln, St. pisfe. 

Brunzkachel, St. pl. -n, f. Natpotte. 

ruft, pl. Brüjte, f. VBryft. 

Brujtader, pl. -Aäder, m. Vit. en uafs 
brudt bearbeidet Ager. 

Bruftbild, pl. -er, n. Portrait, 

Brufteifen, n. Blandet. 

Brüften (fich), være jtolt af. Er brå 
fter ſich mit feinen Orden. 

Brüftin, adj. med frærft Bryft. 

Bruftlag, pl. -läge, m. Brojtdug. 

Briftung, pl. -en, f. Vryftmuur, Vine 
duesfarm. 

Bruftwebr, pl. -en, f. Broftværn. 

Brut, f. Dngel. 

Bråten, ruge, varme, ponfe gruble. 
Der Gelehrte brüter über feinen 
Sådern. Er britet über die Na— 
tur der Dinge. 

Brütei, pl. -er, n. Wg, fom ſtal ud: 
rugeé. 

Bruthenne, pl. -n, f. Liggehone. 

Bråtig, lummer, umoden. 

Brütt, St. m. fed Mand. Brüte, f. fed 
Qvinde. 

Brutzeit, f. Liggetid. 

Bubbeln, fafte Blærer, brufe. 

Bubbern, banke fidt. 

Bube, pl. -n, m. Dreng, Gut, Krabat. 

Buben, bübeln, bedrage, være udfvæ: 
vende. 

Bubenfireidy, pl. -e, m. Sfarnsfireg. 

Bäbin, pl. -nen, f. ſtjelmſt Pige. 

Bübiſch, arnagtig. 


Brendvippe, 


I Buddruder, m. 





Buch 


Bud, pl. Bücher, n. Vog. Lin Buch 
Papier, Er bringt es zu Buche. 
Buchadel, m. Videnſtabsmands Adel. 
Buchbinder, m. Bogbinder., „ 
Buchbinderei, pl. -en, f. Bogbinde: 
rend —— eller Veerfited. 
m. Bogtrykker. 
— — pl. -en, f. Bogtryk⸗ 
eri 


Buche, pl. =n, f. Bogetre. 
Bucheichel, Bucheder, pl. -n, f. Ol 
den, Bøgetræets Frugt. 
Buchen, fErive i Bogen. 
Büchen, adj. af Bogetre. 
Bücherbrett, pl. -er, n. Boghvlde, 
Bücherei, pl. -en, f. Bibliothet. 
Bücherſchau, f. Eenfur. 
ücherfcheu, f. Frogt for Bøger. 
üchertesdel, m. Handel med gamle 
Voger, 
Bücherverleiher, m. Udlaaner af Bo: 


er. 

BÅGermaen, pl. -würmer, m. Bog: 
orm. 

Buchführer m. Bogholder, Boghand- 


er. 
Budyglåubiger, m. Bogcreditor. 
Buddbalten, n. Bogholden. 
Buchhalterei, £. Bogholdning. 
Buchhandel, m. Boghandel. 
Bucbändler, m. Boghandler. 
DEODEWOINSE, pl. -en, f. Boghant: 
n 


ing. 

Buchladen, pl. -Täden, m. Boglade, 

Budymaft, f. Meeifning med Bogetræ- 
ets Frugt. 

Buchsbaum, pl. -bäume, m. Bur: 


bom. 
Buhbäumen, adj. af Burbom. 
Buchſchuld, pl. -en, f. Boggjeld. 
Budfdyuldner, m. Bogdebitor. 
Büchſe, pl. -n, f. Vosje. 
Budfenfdrmig, bosfeagtig. 
Büchſenſchmied, pl. -e, m. Bosſeſmed. 


Büchfenfpanner, m. Livſtytte. 
Buͤchſig, uk, krum. 


i Buchſt 


Buchſtabe, pl. -n, m. Boaftdv. 

Budytåbelet, pl. -en, f. pedantiſt Ords 
fortolfning. 

Budftabenråtbfel, n. Logogryph. 

Budftabenredynune, f. Algebra. 

Buchftabenfpiclerei, pl. -cn, f. Leg 
med Vogftaver, Tautogram. 

Butyftabenverfeguna, f. 
verel, Metathefe, Anagram. 

Buchſabiren, ftave. , 

Buchitäbler, m. boaftavelig Forklarer. 

Buchſtablich, bogſtavelig. 

Budt,pl.-en,f. Bugt, Vig, liden Fjord. 

Buddtin, bugtet. 

Buchweizen, m. Boqhvede. 

Buckel, m. Buffel, Beile. 

Budelicht, pußfelagtig. 

Bufelig, pukkelrygget. 

Budeln, tage påa Ryggen, (ſich) Frun 


me fig. 
Bitelvinne, pl. -n, f. Som med 
rundt Hoved. 
Bücken, (fidy), buffe fig. 
Büdern (fid)), buffe fig dybt og meget. 
Bückling, pl. -e, m. Buf, Compliment. 
Büdline, pl. -e, røget Sild. 
Bude, pl. =n, f. Bod. 
Budensins, pl. -je, m. Bodleie, 
Budi, Sr. liden, lav. 
Budrbeil, pl. -e, n. Bohave, rerligt 


Gods. 
Büffel, m. Boffelore, grovt Mennefke. 
Bürffelei, pl. -en, f. Grovhed. 
Båffeln, arbeide frært. 
Bue, m. Bünung, pl. -en, f. Krum: 
ning, Bor. 
Bånel, m. Boile. 
Binqeleifen, n. Strygejern. 
Bügelfeſt, favelfaft. 
Bimellos, adj. ud af Stigbeilen. 
Bütteln, firvge, | 
Bünelrräner, m. Stigboile-Knap. 
Burhols, pl. -hölzer, n. Gfibsribbe. 
Bualabm, bovlam. 
Surfiren, bugfere. 
Bunfprier, pl. -e, n. Bugipryd. 


Bogſtav⸗ 
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Sb 


Bibel, St. m. Hoi. ee 
Buhl, bul, bulig, St. fjen, fudfelig. 
Buble, pl. -n, m. Kjærefte. 
Bublin, pl. -nen, f. elffet Pige. 
Bubldirne, pl, -en, f. lesagtig Pige. | 
Bublen, beile, ftreebe, have utilladelig 
Dmgang. Er bublte mit ihr. Er 
bublt um Ehre. 
Bubler, m. Betler. 
Bublerin, pl. -nen, f. Bolerffe. 
Buhlerei, f. Eoquetterie, 
Buhlerifch, coquet. 
Buhlſchaft, pl. -en, f. forlit Om: 


gang. 

Bablidwerter, pl. -n, f. losagtigt 
Fruentimmer. 

Buhne, pl. -n, f. Ubbygning i Floden. 

Bühne, pl. -n, f. Skueplads. 

Bühnen, belegae med Planfer. 

Bühnendichter, m. Theaterdigter. 

Bühnengott, pl. -götter, m. Thea 
tergud. 

Bühnenmäßing, theatralſt. 

Bühnenfpiel, pl. -e, n. Skueſpil. 

Bühnenſtreich, pl. -&, nr theatralff 
Konftareb. 

— pl. -wände, f. Cou⸗ 
isſe. 

Bühre, pl. -n, f. Pudebetræk. 

Buhu, m. Bjergugle. _ 

Buburt, St. m. Tournering. , 

Bullerjabn, Vt. m. utaalmodigt Brus 
fehoved. , 

Bulge, pl. -n, f. Lædertaffe, ifær til 
at opbevare Band, 

Bülge, Vit. på. -n, f, Bolge. 

Bull, pl. -en, m. Bulore. 

Bulle, pl. -n, f. Seal af Bor eller 
Metal paa Perqumentbreve, et med 
Pavens eller Keiferens Segl forfy- 
net Document. 

Bullen, St. brole, Vit. føire, 

Bullenbeißer, m. Bulbider. 

Bullengeld, pl. -er, n. Stat for Til; 
— til at ſpiſe Kjod paa Faſte— 
age. 
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Bullerig, feiende, hidfig. 

Bullevn, rasle, farme, ſtjende. 

Bülfen, bilfen, St. ftede, hofte. 

Bülte, pl. Bülten, f. Tue, 

Bulte, pl. -n, f. rund Opftabling af 
Forv, 

— pl. -e, m. ovre Deel af en 

e 


Bumfen, banfe paa, falde ned med 
i 


Stei, 

Bund, pl. Bünde, m. Forbund, Pagt. 
Der alte und der neue Bund (Te: 
ftamente). 

Bund, pl. -e, n. Bundt. 

eg troles, frafalden. 

Bündel, n. lilfe Bundt, Knippe. 

Bündeln, binde i Bundte. _ 

Bündelweife, adv. bundtviig- 

Bundesbehörde, pl. -n, f. den tud- 
ffe Forbundsret. j 

Bundeslade, f. Pagtens Skrin. 

Bundestag, pl. -e, m. Forbundsfor: 
famling, , 

Båndin, fyndig, — 

Bundesgenoß, pl. ——— m. Allie⸗ 


ret. 
Bundesnenoffenfdraft, f. Bundsfor: 
vantifab, 


Bunge, pl. -en, f. Tromme, Bundt, 
ung. 
Bungen, tromme, hænge fig til. 
Bunfe, St. pl. -n, f. Bold, Vort. 
Bunfen, Vit. borttage Overfladen af 
en Torvmyr. 
Bunt, broget, fpraglet. Sie fafen in 
bunter Xeibe. 
Bunt, BuntwerF, n. Peltsvært. 
Buntfarbig, broget, fpraglet. 
Buntfutterer, m. Buntmager. 
Buntſcheckig, fyættet, broget. 
— Bunzel, m. Stempel, Grav⸗ 


Bürde, pl. -n, f. Laft, Byrde. Er⸗ 
trage die Bürden des Lebens. 

Burg, pl. -en, f. Borg, Slot. 

Burgding, St. u. Bything. 


Buͤrge 


Bürge, pl. -n, m. Cautioniſt. Er 
fteller fidy sum Bürgen. 
Bürgel, m. Borgitald. 
Bürgen, indeftaae for. Er bürgte 
für mid). 
Bürger, m. Borger. 
Bürgergehorfam, m. Fængfel. 
Bürgerlic), borgerlig. 
Bürgermeifter, m. Borgermefter. 
Bürgerfchaft, pl. -en, Borgerikab, 
Bürgerfinn, m. Borgerfind. 
Bürgerzeit, f. Tiden, naar fFikfelige 
‚ Golf gaae hjem om Uftenen. 
Burgeraf, pl. -en, m, Borggreve. 
Burgisli, St. n. Frifted, Afyl. 
Burgfaß, pl. -faffen, m. Opfidder uns 
der en Borg. 


Bürnfchaft, pl. -en, f. Caution, Be 


leistete Buͤrgſchaft für ibn. 
Burgverlief, pl. -e, n. Borgfeenafel. 
Burgvort, pl. -pörte, m. Borafoged, 
Burgvogtei, pl. -n, f. Fogderie, Rets: 
diſtrikt. 
Burgwarte, pl. -n, f. Vagttaarn. 
BurlejF, pudfeerlig. 
Burren, m. Hanfat, Klods. 
Burren, St. brumme. 
Burſche, pl. -n, m. Gut, Svend, Karl, 
Student. 
Bürfche, f. Jagt. 
Bürſchen, birfchen, pirfchen, jage. 
Burſchenſchaft, pl. -en, f. Studens 
terforening. 
Burſchikos, adj. ftudenteragtig. 
Bürfchmeifter, m. Overjæger. 
Bürjchner, m. Jæger. 
SackoRände, pl. den jagtberettigede 
del, 


Bürfcdverwandt, jaatberettiget. 
Bürjte, pl. -n, f. Borfte, 
Bürften, borfte. Bürfte mir den Zur. 
20 babe ihn redyt gebürfter, iret- 
a 


ejat. 

Bürftenbinder, m. Borftebinder. 
Bürtie, adj. født. 

Bürzel, Pürsel, m. fort Hale, Rumpe. 


Burzel 


Burselbaum, Purselbaum, pl. -bått 
me, m. Kolbette, Einen Bursel- 
baum ſchießen. 

Burzelie, liden og tyr. 

Burzelmann, pl. -männer, m. Iden 
tyf Mund, 

Burseln, purzeln,. falde hovedfulds. 

e, m. Buff 


Zu, pl. Buͤſch ; 
en Be m. 09 n. Bundt, Knippe, 


uff. 

Büfcheln, St., binde fammen, ordne 
med Smag. 

Buſchholz, n. Buſtktræ, Kratffov. 

ei ru buffagtig. 

Butdyirt, buſket. 

BujchFlepper, m. Rover i Skoven. 

Bufchrege, pl. -n m. Loffefugl. 

Buſchel, m. 182 Ark Papir. 

Bufe, f. fiint Haar, fin U. 

Büfe, pl. -n, f. lidet Stiv. 

Bufefage, pl. -n, f. Sfjodfat. 

Bufen, m, Barm, Bryft, Hjerte, Bugt. 
Der Meerbufen. 

—— pl. -€, m. Hjertensven. 

Bufenfünde, pl. -n, f. Sfiedeiund. 

Bufenwurm, m. Sorg i Hjertet. _ 

Bufpe, pl. -n, f. Vepſe, overgivet 
Menneike, , 

Bufpen, Bufpern, St. tumle fig vildt. 

Buße, pl. -n, f. Bod, Straf, Mulct. 
Sie thaten Buße. 

Büßen, bode, lide Straf. Er bite 
es mit dem Leben. Er büßte fei 
ne Luft, tilfredsitillede. 

Büßer, m. den Vodfærdige. 

Büßerin, pl. -nen, f. den bodfærdige 
OQvinde. j 

Bußfertig, angergiven. 

Bußpfarre, pl. -n, f. flet Præftefald. 

Bußpredigt, pl. -en, f. Prædifen paa 

ededagen. 

Bußtag, pl. -tage, m. Bededag. 

Büßung, pl. -en, f, Ufjoning. 

Bufiunt, St. imidlertid. 

Büft, Böft, Boft, Vit. f. Bryſt. 

Biifte, pl. -en, f. Bryftbillede. 
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uten 


Buten, St. vugae, hufte. 

Butelt, It. n. Bugge, Hufe. 

Båten, Vit. bytte. 

Butte, Bitte, pl. -n, f. Botie, 

Butte, pl. -n, f. Flynder. 

Buttel, pl. -n, f. Flaffe. 

Biittel, m. Bøddel. 

Bürtelei, pl. -en, f. Fængfel, Bodde: 
lens Bolig. 

— vir. ſtumme, gjære, St. ry⸗ 

e. 

Butten, St. komme til kort, mangle. 

Butter, f. Smor. 

Butterbämme, pl. -m, f. tykt Gmor: 
rebrød. 

— pl, Prode, n. Snorre: 
rod. 


Butterbrühe, f. Smorſauce. 
Butterfladen, m. Smorkage. 
Buttermebaden, bagt i Smer. 
Butterhofe, pl. -n, f. trangt Smorkar. 
Butterl, St. n. lidet Driffeglas. 
Buttermilch, f. Kiernemelf. 
Buttern, fjerne Smer. 
Butterftånder, m. lidet Smorfad. 
Butterftempel, m. Kierneitang. 
Butterftolle, pl. -n, f. Smerfage. 
Butterftriezel, m. langagtigt Stykke 
Smer. 
Butterviertel, n. Smergvartel. 
Butterwed, pl. -e, m. Smerbagelfe, 
et langagtigt Stoffe Smer. 
Butterweid), bled fom Smer. 
Buttig, den, uanjeelig. 
Båttmild, Vit. f. fuur Melt i Bot: 


ten. 

Büttner, m. Bodfer. . 

Bun, Bunen, m. Spids, ben tuffe 
Ne Sat, Fald, Sfraemfel, Fan: 


en. 
Busen, St. tilftudfe, gjøre Port. _ 
Bugig, pudfig, liden, uanfelig, pudjeers 


ig. 
Bunfopf, pl. -Föpfe, m. Nordfaper. 


Caba 
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Cale 





Gavaden, pl. Stroer. 

Cabale, pl. -n (Beheimrotte), Eabale. 

Eabaliven (Ränfe fdmieden), fmede 
Rænfer. 

Cabaliſt, pl.-en, in. (Ränfejchmied), 
Rænfefmed. 

Cabinet, pl. -e, n. Cab 

Babinets:Stüd, pl. -e, 
bart Konſtſtykke. 

Eacadou, m. (Bufihpapagei), Kaka: 


u. 
Cachelot, pl. -e, (Potrfifd), et Slags 
ae e, (Potrfifd) g 


Cadaver, m. Liig, Aadſel. 

Cadence, pl. -n, f. (Tonſchluß), To⸗ 
nefald. 

Cadenciren, afmaale Tonen. 

Cadet, pl. -ten, m, (Öfficierlehrling) 
Eadet. 

Eadre, m. (Rahmen), Ramme. 

Gadres pl. Regimenteré Stamme. 

Caduc, breitialdia, flev, forfalden. 

Eaducirät, f. Breftfældighed. 

Eajoliren, fmigre. 

Ealamitär, pl. -en, f. Nod, Elendig: 


bed. 
Ealamiten pl. forftenede Sivplanter. 
Ealcant, pl. -en, m, (Bälgentreter), 
Bælgtræder. 
nn (verFalFen), forvandle til 
a 
Calcul, m. Beregning. 
Galculiren, beregne. 
—— pl. -n, f. (Zalbkutſche), Ka: 
e. 

Galecutifber Zahn, pl. Zähne, m. 
ruthahn, Puter), Kalfun. 
Ealefactor, Calfacter, m. (Stuben: 

heizer), DOpvarter, Bud. 


inet. 
n. fjeldent, Poft: 


Galender, m. Kalender, Almanaf. 

Ealfatern, Palfatre. 

Caliber, n. Kuglemaal, Kanonens indre 
Bidde; Slags, Beffaffenhed. 

Galico, m. Kalifo. 

Gallds (ſchwielig), tykſtindet. 

Callus m. (Schwiele), tyk Hud. 

Calomel, luttret Qviffolv. 

Calorimeter, n. (ginemeffer), Dedes 
maaler. 

Calotte, pl. -n, f. (Scheitelmüge), 
Kalot. 


Calquiren, tegne igjennem, eftertegne 
— Oliepapiir. 

Calumniant, pl. -en, m. (Afterred⸗ 
ner), Bagtaler. 

Galvarienberg, m. (Schädelberg ), 
Golgatha, Koråfæftelfeåbjerg. 

Galville, pl. -n, m. (Zrdbeerapfel), 
Kafvil. 

Samafıhen, Gamafdjen, pl. (Knoͤpf⸗ 
ftiefel), Kamafder. 

Cambio, m. Berel. 

Gambift, pl. -n, m. Berelhandler. 

Cambfor, m. Bereludftævder. 

Camée, pl. -n, f. (Bilderftein), ud: 
fFaaren Edelſteen. 

Camelot, n. (Rämelzeun), Kamelot. 

Cameralia, pl. Statshusholdnings:-Bis 
denifaber. i 

Gamminiren, gaae tilbage i Fægtefun» 


en. 
Eanaillerien, pl. flette Streger. 


Canal, pl. Canäle, m. Canal. 

Eanape, n. Sofa. 

EC ancriten, pl. forftenede Krebſe. 

Candel⸗Meſſe, f. Lysmetfe. 

Candidat, pl. -n, m. (Anwarter), 
Kandidat. å 


Candi 


Candiren, overtrærfe med Sukker. 
Ganeel, m. (3immtrinde), Kaneel. 
Gannelas, m. Kaneeljuffer, i 
Ganicular: Ferien, pl. Hundedagsferier. 
Canonicat, pl. -e,n. Domherre: Plads. 
Eanonicus, m. Domherre, 
Eanonijfin, pl. -nen, f. Stiftåfrofen, 
Stiftsfrue. 
Canoniſiren, erflære for hellig. 


Canot, n. (Baumfahn), Baad af en 


udhulet Træftamme. 
Cantate, pl. -n, f. Kirkeſang. 
Cantor, pl. -en, m, Forfanger. 
Gantorat, pl. -e, n. Forfangerd Em: 


bede, 
Eantine, pl. -n, f. (Feldflaſche), Feldt: 
flaffe 


Canton, pl. -e, m. Kanton, Diftrict. 

Eantoniren, være indgvarteret i Byer. 

Cantoniſt, pl. -n, m. Bærnepligtig. 

Gantonade, f. Rum bag Coulisferne, 

Cantorei, pl. -en, f. Forjangerend 
Bolig. , 

Gap, n. Forbjerg. 

Gapellan, Caplan, pl. -c, m. Under: 
proft. 

Eapelle, pl. -n, f. Eapel. 

Eapelliven, futre Guld og Selv. 

Gaper, m. priviligeret Serever. 

Gaperei, pl. -en, f, Serovert. 

Capern, opbringe et Skib, vinde ved 


Capitain, pl. -e, m. (Hauptmann), 
Sapitain. 
Capital, pl. Capitäler, n. Geilefnap. 
Capital, pl. Capitalien, n. Capital, 
Gapitåldyen, n. lille Capital, 
Eapitaliter, adv. paa Liv og Lemmer. 
Gapitalift, pl. -en, m. Capitaliſt. 
Gapitiren, anfomme, indtræffe. 
Gapitel, n. Eapitel, Stift. Er las 
ihm das Capitel, læfe En Terten. 
Capitular, pl. -e, m. Dombherre. 
Capituliren, (theidigen) capitufere. 
Gaplanei, pl. -en, f. Kapellaners 
olig eller Embede. 
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Capo 


Capores gehen, fordærves. 

Eaprificiren, befrugte vilde Figentræer 
ved Galdeveiper. 

Captiös (verfänglid), 
trædſt. 

Captus, m. Evne, Fattecvne. 

Caput, adv. itu, dod. Er machte ihn 
caput. 

Carabiner, m. Carabin, Rytterigevorr. 

Caracoliren, tumle Heſten. 

Caramel, m. Bryſtſukker. 

Caratiren, blande, legere. 

Caravane, pl. -n, f, Karavane, Rei: 
fejelffab. 

Caravanethee, m, (Landhandelthee) 
Karavanthee. 

gre pl. -n, f. (Tagel), Kra» 
adiE, 


Carbatſchen, pidffe. 

Garbunfel, Rarfunfel, m. Rubin. 

Carcer, n. Sfolefengiel. 

Cardinal, pl. -näle, m, Cardinal; en 
Drif af Hvidviin, Pomerantier og 
Sukker. 

Cardinalpunkt, pl.-e, m. Hovedpunkt. 

Carfiol, m. Blomfaal. 

Caricatur, pl. -en, f. (Jerrbild) Ea:, 
ricatur. 

Cariciren, tegne Caricaturer. 

Garies, f. Knochenfraß), Beenkræft. 

Carmen, på, Carmina,n. Leilighevdsdigt. 

Carmofiren, indfatte en ftor ASdelfteen 
t mindre. ; 

Garnation, f. Kjodets Farve. 

Garneol, pl. -e, m. @arniol, 

Garnet, pl. -e, n. Handelsjournal. 

Garneval, m. Carneval. 

Carnss, Fjedfuld. | 

Carolina, f. Keifer Earl dem Femtes 
Criminallov. 

Carotte, pl. -n. f. Gulrod, fammen: 
rullet Suuus-Tobak. 

Carottiren, pille Tobaf. 

Carrirt, tegnet i Firfanter. 

Garoffe, pl. -n, f. (StaatsFurfche), 
Kareth. 


fangende, 


Carouff 


> ll n. (Ringelvennen), Carous⸗ 
el. 

Cartaune, pl. -n, f. ftor Kanon. 
Gartel, m. Forlig angaaende Forbryde: 
reg Udlevering, Unfordringsbrev. i 
Earton, m. Papomiflag, Omridspapir. 

ECartoniren, hæfte i Pap. _ 

Caſco, m. Skibets Sfrog, Sfibsfolfets 
Bagage. 

galeh pl. «nn, f. Spgnedagsfledning. 

Eajematte, pl. -n, f. VBoldhvælving. 

Eajerne, pl. -n, f. Soldaterbolig. 

Catino, n. Morffabsforening. 

Caſſa, f. Kasfe, rede Penge. JÅ bin 
nicht bei Caffa. 

Eajfier, pl. -e, m. Casferer. 

Eaffationsgeridht, pl. -e, n. Apellas 
tionsret. 

Eaiferole, pl. -n, f. Kogepande. 

Caſſiren, forfafte, affætte. Der Offi- 
ter wurde caffirt. Diefer Drud: 
onen ift caffirt worden. 

Eafteien (ſich), pine, fpæge fit Kjod. 

Eafteiung, pl. -en, f. Kjodeté Spa: 


gelie. 
Eaftell, pl. -e, n. Bora, Fæftning. 
Eaftellan, pl. -e, m. Slotsfoged. 
Gaftigiren, tugte, befrie for Gunder. 
Eaftor, m. Bærer. 
ECaftorbut, pl. -bilte, m. Caftorhat. 
Gajtrat, pl. -n, m. Gilding. 
Caftriren, fordærve, gilde. Line ca: 
firirte Ausgabe des Foras. 
Cafualien, pl. tilfældige Embedsfor: 
retninger. 
Caſual⸗Rede, pl. -n, f. Leilighedstale. 
* uiſt, pl. -n, m. Caſuiſt. 
afuiftiF, f. Gamvittiqhedsførelfe. 
Cåfur, pl. -en, f. Afjat$ i Vers. 
Catiren, perie Kleve og give bet 
Glands. 
Cauſal (urſaͤchlich), aarfagelig. 
Gaufalidt f. (Urſachlichkeit), Var: 
fagelighed. 
Eaufen, pl. Kneb, Rænter. 
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Gautel, pl. -en, f. Forfigtighed, For: 
beholdenhed. 
Gaution, pl. -en, f. (Währe), Cat: 


tion, 

Savalcade, pl. -n, f. prægtigt Ryk: 
tertog. 

Cavalerie, f. Rotterie. 

Cavalier, på. -e, f. Ridder, Junker. 

Cavata, f. Arie, Gang; en Vexels 
Omſetning i Penge. 

Cavatina, f. fort Syngeſats. 

Cavent, pl. -en, m. Borgen. 

Savilliren, gjøre Nar af. 

Gaviller, m. Beddel. - 

Gedent, pl. -en, m. Aftræder. 

Geber, pl. -n, f. Sedertræ. 

Cediren, aftrede, overlade. 

Cement, m. Bindemiddel, Murkalf. 

Eementiren, forene, tilfitte. 

Cementwaſſer, n. Fobberholdigt Band. 

Eenobit, pl. -n, m, (Klofterbruder), 
Klofterbroder. 

Ecnfal, pl. -e, m. Moægler. 

Cenſiren, cenfurere. 

Cenſit, pl. -en, m. (Jinsner), en 
Sfattepligtig. 

Cenfor, pl. -en, m. Bedommer. 

Eenfur, pl. -en, f. Bedommelfe. 

Genfus, m. Formuesanfættelfe. 

GSentefimiren, udhæve hver hundrede 
Mand. — 

Centgericht, pl. -e, n. Diſtrictsret. 

Gentner, m, Centner, 100 Pund. 

Gentnerlaft, pl.-en, f. tung Byrde. Er 
ertrug des Lebens Centnerlaft. 

Gentral, adj. i Middelpunftet. 

Gentriren (mittelpunften), foge Mid» 
delpunftet. Å 

Centvum, pl. Eentra,n. Middelpunkt. 

Gentupliren, (verhundertfaden), fore 
oge til Hundrede. 

Cerealien, pl. Marffrugter, Korn. 
Geremonie, pl. -n, f. Deitidelighed, 
Omftændigheder. * 
Geremoniel, n. Indbegreb af hoitide—⸗ 

lige ©tiffe. 
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Eerniren, iagttage, indeflutte. Die 


Feſtung wurde cernirr, 


— pl, -e, n. Vidnesbyrd, At: 


Eertificiren, atteftere. 

Gertioriren, forvisfe. 

Gertiren, ftride om Fortrin. Wir cer: 
tirten in der Schule mit einan- 


er. 
Gervelatwurft, -würite, f. (Girn: 
nur, Ag 58466 


Cetaceen, pl. Havpattedyr. 

Chaiſe, pl. -n, f. Gigh 

Ehaland, pl. -e, m. runde), Afta⸗ 
ger, Kjeber. 

dg f. Dvergivelfesmarfh. Sie 
fchlugen Chamade. 

Chaos, n. Chaos, Forvirring. 

Ghaorird) (wuſtig), forvirret. 

Eharade, pl. -nf. (Splbenräthfel), 
Gtavelfeégaade. 

Eharafter, pl. EharaFtere, m. Eien— 
dommelighed, Embede, Nvate. 

Eharfreitag, pl. -e, m. Langfredag. 

— f. hftüd fel), udpillet in 


Ehacie, I. -n, f. Karte, —— 
Charwoche, pl. -n, f. frille U 
i — pl. -n, f. hemmelig Easfe, 
Penge Erin. 
Chauſſee, pl. -n, f. banet Bei. 
Ehauffiren, brolægge Veie; bekflæde 
med Sfoe og Strømper. 
Ehauffirt, banet; beflævt med Strøm: 
per og Skoe 
Ehef, m, Hovding. 
Chemie, f. (Scheidefunft), Chemie, 
—— m, (Scyeidefünftler), Che⸗ 
micu 


a ub, pl. Eherubim, m. Ildens En: 


— pl. -n, f. (Rechtshudelei), 
Netsfordreining, Chicane. 


Chicaniren (hudeln), drille, chicanere. 


Chili 


Ehiliaft, pl. -en, m. Tilhænger af Lær 
ren om det tufindaarige Rige. 

Ehimäre, pl. -n, f. (9 Sienfpu), $ 
nefpind. 

Ehiromant, pl. -en, m, Gpaamand af 
Daanden. 

Chirurg, pl. -en, m. Saarlæge. 

Chirurgie, f. Gaarlægefonft. 

Chocolate, f. CEhofolade. 
enolexe f. (Gallenrubr), Cholera. 

Ehor, pl. Ehöre, m. Runddands, Syn⸗ 
gefredå, fuldftemmig Sana. 

Choral, pl. Ehoräle, m. Rirfefangens 
Melodie. 

Ehorde, pl. -n, f. Strang, Buefnor. 

Ehorift, pl. -en, m. Ehorjanger. 

Ehreftomatbie, pl. -n, f. Udvalg af 
det Bevdfte 

Ehrie, pl. -n, f. Thema til Udarheis 
belfe, Stoletale. 

Ehrifam, m. Salveolie. 

Ehriit, pl. = m, Cbriſten. 

Ehriftabend, pl. -e, m. Juleaften. 

Shriftenbeit, 4 de Ehriftnes Samfund. 

Ehriftentbum, n. Ehriftendom. 

Chriſtkind, n. Ehriftusbarn. 

Ehriftlich, chriftelig. 

Ehriftmonat, pl. -e, m. December. 

Ebriftnadt, pl. -nådyte, f. Julenat. 

Ehronif, pl. -en, f. Krenife. 

Chryfalide, pl. -n, f. guldfarvet Som» 
merfugls Larve. 

Ehrlus, m. Melfefaft. 

Eitiren, indfalde, anfere Steder af 
Gfrifter. 

Glavier, pl. -e, n. Claveer. 

Glerifei, pl. -en, f. Geiftlighed. 

Coinfpector, pl. -en, m. Medinfpecs 
teur. 

Cojonniren, Pujonere, 

Coitus, m. Samleie. Den Coitum 
ererciren. 

Gölibat, Eelibat, m. AFateffabsloshed. 

Collane, pl. -n, T. Halsfjæve. 

Collation, pl,-en, f. Sammenligning ; 
Maaltid. 


jere 


Colla 


——— fammenligne, conferere. 

Collatur, t. Befætteljesret til et Præ: 
ſtekald. 

— pl. ſamlede Bemarknin⸗ 


Collecte, pl. -n, f. Samling. 

Gollectiren, indfamle. 

College, pl. -n, m. Embedsbroder. 

Eollegiat, pl. -en, m. Domherre. 

Collegium, pl. Collegia, n. dorelæs⸗ 
ning. 

Eoller, n. Ridetreie, Krave. 

Eollo, pl. Colli, n. Fragtituffe. 

Colmart, pl. -en, f. et Slags fore 
grenne Pærer. 

Golonie, pl. -n, f. Bofættelfe. 

Golonift, pl. -en, m. Boſiddende. 

Coloratur, pl. -en, f. fonftig Sang⸗ 
vending. 

Eolorit, n. Farveblanding. 

Gombabifi iren, caftrere fig felv. 

Eombabijch, caftreret. Fluch dem coms 
babiſchen Geſchlecht. 

Commando, n. Befaling. 

Commandant, pl. -en, m. Befalings⸗ 
mand. 

Commerfdiren, fvire. 

&ommißbrot, pl. -e, n. Soldaterbrød. 

Comité, pl. -en, n. Committee. 

Eommiffur, pl. -en, f. Sammenfei: 
ning. 

Eommittiv, pl. -e, Fuldmagtsifrivelfe, 

— pl. -e, n. Tilſtaagelſeskon⸗ 
act. 

Eommode, pl. -n, f. Sfab. 

— n. Begvemmelighed, For: 
eel. 

Eommunalgarde, pl. -n, f. Borger: 


garde. 

Eommunitåt, f. Fællesffab. i 
Eompakcifciren, forliges, deeltage i 
Fredsflutning. 


Gompacta, f. Forlig. 
Eompactata, pl. Forligeffespunfter. 
— pl. -n, f. Compagni, Sels 
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Comparent, pl. -en, m. den Modende. 
Eomparfen, pl. Gtatifter. 

&ompaß, pl. -pälfe, m. Compas. 
Eompaftor, pl. -en, m. Hjælpeprært. 
Eoinpelle, n. Tvangsmiddel. 
Competent, pl. -en, m. Medſogende. 
Competent, adj. beføiet. 
Competenz, f. Beføielfe; Concurrents. 
—— pl. -e, n. Hoflighedsbe⸗ 


gomplimentiven, hilfe, fige Artighe: 


— pl. -e,n. ee 96 


Eomponift, pl. -en, m. (Tonjeger), 
Eomponift. 
Compoſt, n. Sordblanding. 


Sompromif, pl. -mijfe, m. Boldgivel: 


Compromittiren, voldaive, blotte. 

Eomptoir, pl. -e, n. Forretningeitue, 

Compthur, pl. -e,n. Ørdenspræbendar. 

Gomtbhurei, f. -en, Fogderie. 

Gonat, pl. -e, n. Forfog, Forehavende. 

Soncentriren, forene i i et Middelpunft. 

Eoncevt, pl. -e, n. Udfaft, førfte Ud⸗ 
arbeidelie, 

Concert, pl, -e, n. Mufiffef. 

Cond) — pl. Muslinger. 

Concilium, n. Forſamling, Kirkemode. 

Concipiſt, pl. -en, m. Forfatter. 

a n, Iuffet paveligt Balgvæ: 
relfe 

Eoncorbdanz, pl.-en, f. Overeensſtem⸗ 
melie, Sammenftilling af analoge 
Gtriftfteder. 

Eoncordat, n. Overeenskomſt med Pa⸗ 
ven. 

Concreſciren, voxe ſammen, indlemme. 

Concubinat, n. (Kebsehe), lovloſt Æg⸗ 
teifab. 

Concurrenz, m. Rappeftrid. 
eine Concurrenz eröffnet. 

Concurs, m. Sammenleb, Fallidfement. 

Confisciven, inddrage, lægge Bellag 
paa. 


Es wird 
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Eonfiscirt, inddraget, mistænkelig. 
* Berl hat ein confiscirtes Be: 
. fit. 

Eonfonant, pl. -en, m. Medivder. 
Eonfonanzen, pl. (BleidFlånge), fam: 
menftemmende Toner. å 
— m. Fyrverker, Politibe— 

tjent. 
Eonitatiren, befreite. 
Eonftituent, pl. -en, m. Fuldmagtgis 


ver. 

Conſtitution, pl. -en, f. Statsforfat: 
ning, Beffaffenhed. 

Eonftruction, pl. -en, f. Bygning, 
Analvfe. 

Eonful, pl. -n, m. Borgermefter, Hans 
delsbefuldmwegtiget. 

Eonfulat, pl. -c,n. Eonjulens Embede 
eller Bolig. 

Eonfum, n. Forbrua. Å 

&onfumtibilien, pl. Merbraudfa- 
Øen), Forbrugsuartifler. 

Eontenta, pl. Indhold. 

Eontenten, pl. Lavningslifter. 

Gontertei, pl. -e, n. Billede. 

Gonterfeien, afbilde. 

Eontert, pl. -c, m. Samnenhæng. 

Eontinent, pl. -c, m. og n. Faftland. 

Eonto, n. Regning. 

&ontour, pl. -en, m. Omrids. 

Eontracambio, m. Modverel. 

Contract, adj. lammet. 

Eontrahbent, pl. -en, (Vertragſchlie⸗ 
Ber), Kontrahent. | 

Eontrabiren, fammentraffe, forliges. 

Eontrait, pl. -c, m. Modfætning. 

EContraftiren, ftiffe af. 

Eontrabande, f. Snighandel, forbuden 


are, 

Gontrebaf, m. ftor Basfiol. 

Eontrefcarpe, f. (Gegenboͤſchung), 
Gontrefcarpe. 

Eontretany, pl. -tänze, m. (Reihen: 
tanz), Contradande. 

Eontribuent, pl. -en, m. (Beiftene: 
rer), Kontribuent. 


Contri 


Contribuiren(beiſteuern), contribuere. 

Controleur, m. (Begenredyner), Kon. 
troler. 

Eontroliren, efterregne. 

Gontrovers, pl. -c, m. lærd Strid. 

Controverfift, pl. -en, m. firidende 
Forfatter. 

Contubernal, pl. -c, m. (Stuben: 
burſch), Stuefamerad. 

Contumaz, f. Motietiighed, Qvaran- 
taine. 

Contumasiren, anflage formet elft Ulys 
dighed, 

Gontumas:Cordon, pl. -c, m. Affon- 
dringslinie. 

Contumazhaus, pl. -bäufer, n. Sy: 
gehuug, Peſthuus. 

Gontufton, pl. -en, f. (Quetſchung), 
Qvæftelfe. 

Convent, pl. -e, m. Forening, For: 
ſamling, Klofter. 

Conventifel, n. (WinFelverfjamm: 
lune), hemmelig Forfamling. 

Sonventionsreld, n. Penqe, fom de 
tvdife Rigsſtender vare fomne over: 
eng om, 

Conventionell, vedtagen. 

Sonventual, pl. -en, m. Klofterbroder, 
GStiftäherre. 

Eonvertit, pl. -en, m. den Ompendte. 

Convict, pl. -&, n. (Sreitifch), fri 
Middagsbord. 

Convictoriſt, pl. -en, m. den, fom har 
fri Middagsſpiſe. 

Convictoriunm, n. Spifefal. 

Convoi, pl. -e, m. Ledfagelfe. 

Copal, m. ravagttg Trabarpır, 

Eopie, pl. -n, f. Afffrivt. 

Gopialbud), pl. -büdyer, n. Eopiebog. 

Copialien, pl. Afikriverier. 

Eopiös, rigeliq. 

Gopieren, afikrive, 

Copiſt, pl. -cn, m, Afffriver. 

Copula, f. Baand, Forbindeljesbegreb. 

Copuliren, forbinde, ægtevie. 

&oramiren, irettefætte. 


Cora 


Goransen, curanzen, udffjælde. 

Cordat, hjertelig. 

Cordial, fortrohtg. 

Cordiale, n. Hjerteftyrfning. 

Cordon, m. Linie, Grænvfebefætning. 

Cordoniſt, pl. -en, m. Grændfefoldat. 

Eornelbaum, pl. -båume, m. Hagge: 
bærtræ. 

Cornet, pl. -en, m. linderlieutenant 
ved Cavalleriet. 

Cornette, pl. =n, f. Standart, Sfibeflag. 

Eorporal, pl. -e, m. (Rvrtmeifter), 
Inderoficıer, 

Corporale, n. Mesfeflade. 

aar n. (geerbaufen), Sfare, det 

efe 


x 


Gorpulent (wohlbeleibt), tyr og feed. 
— f. Wohlbeleibtheit), Tyk: 
e. 


ECorrectur, pl. -en, f. Berigtigelfe. | 

&orrefpondent, pl. -en, m. (Brief: 
wechsler), Korreſpondent. 

Correfpondens, pl. -en, f. (Brief: 
wechjel), Brevverling. 

Eorrejpondiren, verle Breve, flemme 
overeens. 

Corridor, m. Svalegang. 

Corrigenda, pl. Berigtigelfer. 

Eorrigentia, pl. ulfadelige Tilfætnin- 
ninger. 

Eorrigiren, rette. 

Corroſiv, adj. ætfende, ædende. 

vr pl. -c, n. Oplosningsntid- 
el. 

Corrupt, fordærvet. 

Eorfar, pl. -en, m, Serover. 

Eorfet, n. (Leibdjen, Wieder), Liv: 
ftyffe. 


— pl. -n, (Mennfdiff), Cor⸗ 
vet. 

Eoftig (dortin), adj. paa dette Sted. 
Couliffe, -n, f. Theatervæa. 
Courant, n. Mynt, ftore Gelvpenge. 
Courier, pl. -e, m. (Kilbote), Jil— 
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Cours 


Cours, pl. -e, m. Rob, Berelpriis, Far: 
tend Metning. 

Erapulös, berufet. 

Craß, tyf, grov. 

Greatur, pl, -en, f. Sfabnina. 

Eredenzen, fmage forft, vræfentere. 

Credenzer, m. Mundifjent, Forfmas 
ger. 

Credenzteller, m. Præfenteertalerfen. 

Gredenstifd), pl. -c, m. Skjenkebord. 

Credit, m. Tro, Tillid, Borg, Er 
nahm Alles auf Credit. 


—— pl. n. Vederhaftighedsſtri⸗ 

velje. 

Credo, n. Troesbefjenbelfe. 

Grepi, m. Kalfpaafaftning, Rapning. 

Erida, f. Opbud, Gjeld. 

Eriminalift, pl. -en, m. Lærer eller 
Kjender af Eriminalretten. 

Erucifiy, pl. -e, n. den Korbfæftedes 
Billede. 

Gruditåt, pl. -en, f. Wfordeieliahed. 

Gulminiren, opnaae den fterfte Heide. 

Eulpa, f. Sfuld. Er war in Eulpa, 

Gulpiren, beſtolde. 

Gultur, f. Dyrkning, Aandsdannelfe. 

Eurjchmied, pl. -e, m. Durlæge. 

Eurand, pl. -en, m. Pleieien. 

Curandin, pl. -nen, f. Pleiedatter. 

Gurateel, pl. -n, f. Formynderſkab. 

Eurialien, pl. Formeligheder, Titler. 

Eurialfigl, m. Kancelliſtiil. 

Euria, f. Raadhuus. 

Curie, f. pavelig Cuncellie. | 

Euriarftimme, pl. -n, f. Clasfenftems 
me. 

Eurios, befynderlig. 

Euriofirät, pl. -en, f. GSjeldenhed, 

Euriren, helbrede. 

Eurrendaner, m. Syngedifcipel. 

— f. Syngecorps blandt Di: 
ciple. 


Currentſchrift, f. almindelig Skrivt. 
Curſivſchrift, f. ſtraatliggende Skrivt. 


Cylin 


Eylinder, m. (Delle), Baltfe. 
Eplindrifch, valtfeformet. 


Cypreff 
Eppreffe, pl. -n, f. Cvprestræ. 


E3aFo, Tſchako, f. Feldthue. 


D. 


Da, der; da. Ich bin da gewe— 
fen. Da ich nicht da ſeyn Fann, 
muß ich bier bleiben. Thue es 
wer da wolle. 

Maal, Vit. ned. 

Daafden, være fangfom, tove. 

Dabei, adv. derved, derhos. i 

Dableiben, -blieb, -geblieben, blive 


der. 

Pad), pl. Dächer, n. Tag. Wir Famen 
unter Dad) und Sad). 

Dachen, dakke. 

Dach, St. fFradnende. 

Dächel (Tädyel), m. fmeltet Jern i 
Jernhytter. 

Dächelchen, n. lille Tag. 

Dachfette, f. Forbindelſe mellem Tag: 
værfet. 

Dadfledte, pl. -n, f. Tagmoos. 

net fEraa. 

Dadforft, Dadfirft, pl. -e, m. Tags 

menning. 

Dachgeſchoß, pl. ſchoſſe, n. Stofværk 
under Taget. 

— ale n. Tagets Planfeværk. 

Dachhaken, m. Tagdekkernes Stige. 

Dachkehle, pl. -en, f. Binfelen mellem 
tvende Tag. 

Dachkohle, pl. -n, f. flet Steenful. 

Dadlatte, pl. -n, f. Taglægte. 

Dachleckwerk, pl. -e, n. Tag i Salt: 
fyderier. 

— pl. -n, f. ſpids Tagvindue, 


vift. 
Dadpfanne, pl. -n, f. huul Tagfteen. 


av 
— 


Dachreiter, m. lille Taarn paa Taget. 
Dachs, pl. -e, m. Grævling, Gravlin⸗ 
gehund. 
ge rn pl. -e, m, Grævlingens 
ule, 
— m. graa eller morkeblaa 
tet. 


e. 
Dachteln, give Orefigen. 
Dadrraufe, pl. -n, f. Tagrende, Tag: 


ryp. 
Dachung, f. Tagdakken. 
Dachziegel, m. Tagſteen. 
Dädi, St. m. Bedftefader. 
Dädel, St. m. Olding. 
Dädern, St. fnaffe meget, flamme. 
—— Derved, derigjennem, af den 
arfag. 
Dafern, faafremt. 
Dafür, derfor, iftedetfor. 
Dafürhalten, :n. Mening, Sfjonnende. 


Defür 
——— -bielt, “sehalten, holde 
Tr. 


Dagenen, derimod, tvertimod. 

Dagen, Vit. forlige. Er 

Danjtätte, Vit. pl. -n, f. Forligelied: 
ed 


Tabeim, hjemme. 

Daher, derfor, desaarfag; frem, hisfet 
fra. Lin Sreund Fam daher; da: 
ber ging ich ihm entgegen. 

Pabertabren, -fubr, — fare 


Daherſchalten, fremtræde bydende. 

Dabier, adv. her. 

Dabin, derhen, hen; bort. 

Dabingeben, -nab, gegeben, (ſich) 
opofre fig, overgive PA Pr hat jid) 
in den Tod dahingegeben. 

Dahinhaben, have modtaget. Br hat 
feinen Lobn dahin. 

Dahbinnehmen, -nabm, -genommen, 
tage til_fig. i 

Pabinraffen, bortrive, sdelægge, dr: 
6 


e. 
Pabinreißen, -rif,-gerijfen, rive hen, 
bortføre. Er vif ihm mit fid) da: 


bin. 
Dabinfcheiden, -fchied, -gefchieden, 
ffilles ad, dee. 
Pabinfdlafen, -fålief, -wefihlafen, 
fomme fovente hen, bee. 
Dahinjeyn, -war, -newefen, være 
borte, dee; Er ift dabin. 
Dahinftehen, -ftand, -neftanden, være 
tvivfraadig, fade beroe. Die Sadje 
man dabinftehen. 
Dabinten, adv. bag, tilbage. J 
Dahinter, adv. bag dette eller hiint. 
Dahinter ſteckt viel. 
Dahlbord, n. Ræfvært paa Skibet. 
Dahlen, dallen, fpege, ftamne. 
Dahler, m. (Dahlmann), Nar, Spe: 


gefugl. 

Dalfern, daltfhen, St. fole paa, 
pludre. 

Dalf, St. pl. -e, m. Telper, Rlat. 
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Dalken 


Dalkenfreſſer, m. Trærpapiir. 

Dalfen, St: tee fig plumpt. 

Damalig, adj. dengung (feet, davær 
rende, 

Tamals, adv. dengang. 

Damaft, m. blommet int Tei, 

Damaiten, adj. af Damaft. 

Dame, pl. -n, f. Dame. 

Dämeln, dammeln, Vit. fpege; fare 
blindt affted. ' 

Damiſch, Vit. tosjet, doven. 

Dämli, St. n. en Pige, der teer fig 
fom en Dame. 

Damm, pl. Dämme, m. Dæmning. 

Dammelig, St. muggen. 

Dammeln, St. blive muggen; træde 


faft. 

Dämmen, gjøre Dæmninger; fraadfe, 
Sie dåmmten und fchlemmten den 
nansen Tan. 

Dammerde, f. frugtbar Jord, Leers 

b 


jord. 
Dämmerglüd, n. begyndende Lytte. 
Dåmmerlid, adj. lig Dæmringen. 
Dåmmerlidt, n. ſvag Lvsning. 
Dämmern, bæmre, brænde fangfomt. 
Dämmerung, pl. -en, f. Dæmring. 
Dämmerungsfreis, -e, m.. Grændfe 
mellem Lys og Gfygge. 
Dammgrube, pl. -n, f. Kloffeftoberens 
Grube. 
Dammbirfch, pl. -e, m. Daadyr, 
Dammbhols, n. Kualefteder i Mortére. 
Dammjeger, m. Gteenfætter. 
Dammwert, pl. -e, m. brolagt Bei. 
Dämon, pl. -en, m. Vand, Plageaand. 
Damoniſch, adj. befat, vanvittig. 
Dampi, Damper, m. fjerfommeligt 
Mennefte. R 
Dampf, pl. Dämpfe, m. Damp. 
Dämpfeln, St. frede; bringe i Gjes 
ring. 
Dampfen, dampe. 
Pämpten, doempe, nedtryffe. Dämpfe 
deinen Jorn. 
Dämpfer, m. a Lyſeſlukker. 
1) 


AR 


Dampfge 


Dampfgetricbe, n. Dampmaffine. 
Däampthorn, pl. -börner, n. Lyſehat. 
Dämpfis, trangbroitet. 

Dämpfmittel, n. Palliativ. 

Dampfnudeln, pl. et baierif Baqvært, 

Dampfichiff, pl. -c, n. Dampifib. 

Damplanfen, f. ftore Trailer i Berg: 
gruber. 

Damwild, n. Daadyr. 

Danach, adv. derefter. Er ficht nidyt 
danad) aus, Dertil. 

Däne, pl. -en, m. Dan. 

Daneben, adv. derhos, ved Siden af. 

DånemarF, n. Danmark. 

Dångeln, St. hamre eller fEjverpe Leen. 

Danieden, adv. vernede. 

Danieder, darnicder, ned, nedad, Er 
lag am Sieber danieder, lag til 
Sengs af. 

Danf, m. Tak. Danf gegen Gott. 
Er Fann es Feinem zu Danfe ma: 
chen, tilfredsftilfe. 

Danfbar, adj. tafnemmelig. 

Danfbarfeit, f. Tafnemmelighed. 

Danfbarlich, adv. tafnemmelig. 

Dankbefliſſen, beftrabende fig for at 
være tafnemmelig. 

Danfen, taffe. cd danfe dir für 
alles Bute. 

— pl. -c, m. tafnemmeligt 

if, 


Danfgebet, pl. -e, n. Taffigeliesben. 
Danfgeplärr, n. tom Taffigelie. 
Danfverbunden, tafikuldig. 

Dann, adv. derpaa, derefter,da. Dann 
und wann, nu og da, 
Pannen, adv. derfra, bort. 

von dannen. 
Dannenher, dannenhero, desaarlag. 
Dänneln, St. gaae af, finde Affætning. 
Dannia, ftært, formuende. 
Dar, adv. der, der henne. 
Daran, adv. derved, derhoß. 
Darangeben, -ning, -gegangen, be: 
gynde, tage fat. Er will nidt recht 
darangehen. 


Er ging 





93 


Daran 


Daranfommen, -Fam, -tefommen, 
fomme til, røre paa. Be der Prü— 
fung Famen 3uerft die Ueltern, 
dann die Jungern daran. 

Daranfriegen, bevæge, faae til. 
Ich will ihn [on daranfriegen. 

Daranliegen, -lag, -gelegen, være 
vs magtpaaliggende. Es liegt mir 
viel daran. 

Daranmadıen, fæfte til, (id) fomme 
over noget. Zier freden dte lecFer- 
ften Speifen, machen wir uns gleich 
daran. 

Daranmören, -mat, -modte, -ges 
modt, have Lyſt til at tage fat. 
Da das Eſſen nicht wohlſchmeckend 
genug war, modten fle nicht gern 

aran. 

Daranmülfen,-mußte, -temufit, maats 
te tage fat paa, begunde, taale. Alle 
fterben, wir müjfen denn wol aud 
einmal daran. 

Daranfenen, fette paa Spil. Er fegte 
fein Leben daran. 

Daranfeyn, -war, -tewefen, befinde 
fig ved, være ſysſelſat med. Er ift übel 
daran, tilde faren. Es ift nichts 
daran, bet duer iffe, det er iffe jandt. 

Daranjollen, Fulle gjøre. pet bar 
ben wir gefungen, nun follt aud 
ihr daran, 

Daranwanen, fætte paa Spil, risfere. 
Er wagte Alles daran. 

Daranwollen, ville til. Er mill nicht 
gern daran; denn die Sade ift 
gefährlich. 

Darauf (drauf), adv. derpaa, derefter, 
derop. Drauf und dran, gaa 
les paa! 

Daraufneben,-trab,-gegeben,givepaa. 
Ich habeihm Beld darauf gegeben. 

Daraufnehen, -ging, gegangen, gaae 
tabt, behovet. AU mein Beld ift 
daraufgegangen. Es geht vieles 
daraut. 

Daraufgeld, pl. -er, n. Fæftepenge. 


Darauf 


Darauffommen, -Fam, -nefommen, 
erindre fig, falde paa. Ich Fann 
nicht auf das redyte Wort Fommen. 

d weiß nicht, wie er darauf ge: 
ommen ift, dies 3u thun. 

Daraus, adv. derfra, deraf. Daraus 
wird nun ein und alle Mal nichts. 

Darben, hungre, live Mangel. 

Darbeitelle, pl. -n, f. en Poft, paa 
hvilken man lider Mangel. 

Darbieten, -bot, — tilbyde, 
frembyde. | 

rå bl Pbrachte, gebracht, brins 
ge 

Dardanarius, m. Kornpuger. 

Darein, darin, adv. derind. 

Dareingeben, —gab, -gegeben, give 
ovenifjebet. 

Dareinneben, -ging, -gegangen, være 
ovenifjebet. 

Dareinlegen (ſich), blande flg i, mægle. 

Pareinfommen, -Fam, -gefommen, 
fomme imellem. 

Dareinreden, tale imellem, indvenve. 

Dareinrufen, -vief, -gerufen, raabe 
imellem. 

ge -fab, -gefehen, have 
Tilſyn med. 

Parenden, darenneten, St. ber hen: 
ne. 

Tåren, St. torde, vove. 

Darge, pl. -'1, f. Gjeddeangel. 

Dargeben, -gab, —gegeben, hengive, 
opofre. 

nahen. -bielt, -gehalten, holde 
frem. 


Darin, darin, adv. deri. 

Darinnen, darinne, adv. derinde, 
Draußen ftürmt eg, darinnen ift 
e8 warm. 

— legge frem, godtgjore. 

Darlehen, n. Udlaan, ForiFud. 

Darleiben, -lieb, -gelieben, fane, 
forffyde 

Darm, ol. Tårme, m. Tarm. 

Darmbad, pl. -båder, n. Klyſteer. 


9 


Därm 


Därmen (fi 7% vat græmme fig. 
Darmgicht, f, Kolif. 
Darmjilber, n. Solotraad til Stræn- 


ge. 

Darmfprige, pl. -n, f. Klyfteerfproite, 

Darmitreider, m. flet Biolinfpiller. 

Darmftrenge, f. Gigt i Indooldene. 

Darmiwang, m. Obftruction. 

Darnad), derefter, efter den Tid. 

Darob, drob, derover, —— 

Daärr, därftie, St. egenfindig, ſtiv 

Darre, Dörre, pl. -n, f. Terring, 
Terreindretning, Svindfot. 

Darren, dörren, terre. 

Darreichen, darreden, reffe frem. 

Darrhorde, Darrhürde, pl.-n, Traad: 
fletning i Malttorrehufe. 

Darrmals, n. Kolemalt. 

Darrfucht, f. Tæring, Svindfot. 

gr ge -f of, gefchoffen, ſty⸗ 
de til, laane. 

Darſtellbar, fremſtillelig. 

Darſtellen, fremſtille. 3 pg ftellt fid 
gut dar, 

Darifteller, m. Fremftiller. - 

Darftellia, adj. anifuelig. 

Daritellung, pl. -en, f. Fremftilfing. 

Darftellungsgabe, f. Fremſtillings— 
evne. 

Darftreden, flrærfe frem, laane, 

Darthun, -tbat, -gerhan, bevife, for; 
Flare. 

Darüber, derover. Sie machten fid 
darüber ber (anfaldt). 

Darum, berfor, desaarfag. 

Darunten, bernede. 

Darunter, derunder Es ging drun- 
ter und drüber, Hulter til Bulter. 

Dafden, St. vbaffe, pludre. 

Dajelbit, adv. paa det Sted, der. 

Daſeyn, n. Tilværelje. i 

Dalig, adj. befindende fig der. Mei 
ne dafigen Freunde: 

Daſitzen, -fafi, -nefeffen, fidde ſtille. 

Dasmal, dennegang. 


4 


Daß 


Daß, conj. at, paa det at, ſaaledes at. 
Es — bald ein Jahr, daß er 
fort iſt. 

Data, pl. Angivelſer, Kjendsgjernin— 

er 


ger. 
Dattel, pl. -n, f. Daddelpalmens Frugt. 


Tatum, pl. Data, n. Datum. 

Datſchnaſe, pl. -n, f. bredtryffet 
Nære. 

T aube, pl. -n, f. Tondeftave, 

Tåudten, tyffeé. Es dåudt mid. 
Die Sache dåudt mir gut. 

Dauen, dåuen, deie, farve Lader, 
garve. 

Tauer, f, Barighed. Auf die Dauer 
gemadt. Å \ 

Tauerbaft, varig. 

Dauerhaftigkeit, f. Bariahed, 

Dauerlos, adj. uten Varighed. 

Dauern, vare; betreve. Das Leben 
dauert nicht lange. Dein Unglüd 
dauert mid). Du dauerfr mid, 
bu værffer min Mevdynt. 

Dauit, f. fordeielig. 

Paul, St. m. Vemmelſe. 

Daulich, fordeielig. 

Daum ell. Daumen, m. Tommelfinger. 

Tåumeln, frue eller lænfe Tommel: 
fingeren. | 

T åumen, deimen, dampe. 

Daumdid, adj. af en Tommelfingers 
Tykkelſe. 

Daumdreher, m. Smigrer, Snylte— 


gjeſt. | 
Paumdrüder, m. Knappen paa Der: 

klinken. 
— pl. -e, m. et lidet Mens 


neife. 
Päumling, pl. -e, m. Fingerboffe, Sv: 
n 


ring. 
Daun, foulmende, fuld. 
Daune, pl. -n. f. Dun, 
Paus, pl. Däufer, n. Toen i Spil. 
Daus, St. adj. forbleffet. 
Dausmann, pl. -männer, m. anfeet 
Man», Kure, Mutator. 


å 
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Dev 
Davon, adv. deraf, derom, bort. Da: 
von befommft du nidre. Davon 


wollen wir nicht reden. Er ing 
davon. 

Davonbleiben, -blieb, -geblicben, 
blive borte. 


Davonbelfen, -half, -nebolfen, hjæl- 
pe los. 


Davonfommen, -Fam, -gefommen, 
fomme bort, flippe fra. Zr Fam 
übel davon. 

Tavonfönnen, -Fann, -Fonnte, -ter 
Fonnt, funne Fomme bort. Ich Fann 
nicht davon, 

Davonmaden (fid), lebe bort, liſte 
å bort, paffe fig. Er machte fidy 
ſchnell davon. 

Daronmiffen, maatte bort, maatte 
dee. Wir müſſen alle einmal da: 
von. 


Davontragen, -trun, -getramgen, bære 
bort, gaae af med, Trorz aller feiner 
Måbe trug er nichts davon. 

Davonwollen, ville gaae bort. 

Davor, derfor, for dette. DavorFann 
ich nichts, darum zürne mir nicht, 


dafür will ich dir danken. 


Dawider, derimod. 

Dazu, dertil, deguden. 

Dazumal, dazumalen, dengang. 

Dazwiſchen, berimellem. 

DaswifchenFunft, f. Mellemfomft. 

Debet, n. Skyld, 

Debit, m. Affætning, Sala. 

Debitiven, affætte, være Fyldig. 

Debüt, m. forfte Fremtræden. 

Debütiren, fremtræde forfte Gang. 

Decem, m. Tiende. 

Decenz, £. Anftændighed. 

Peder, m. ti Stykfer Skind, 

Decimiven, famle eller give Tiende, 
udhærve hver tiende Mand. 

Ded, pl. -c, n. Def. 

Dedbett, pl. -en, n. Øverdyne. 


Deckbl 


Deckblatt, -blåtter, n. øvre: Blad, 
Skjul. Er machte ihn zum Deck— 
blatt feiner Sünden. 

Dede, pl. -n, f. Tag, Dieffe, Toeppen, 
Sfjul. Man muß ſich nad) feiner 
Dede ftreden, fette Tæring ejter 
Næring. 

Dedel, m. Laag 

Dedelnlas, pl. AT n. Driffeglas 
med Laag. 

— pl. -n, f. Siden, hvor 


ag 
Deden, doeffe,tweffe,iEjule, fiffre. Er ließ 
fein Dad deden. Sie dette den 
Eid). Das Fort dedt den ga: 


Dertengemälbe, n. Tagmalerie. 

Dedenreden, m. Rive til at hænge 
Huttene op i. 

Tedfedern, pl. Deffjeere. 

— pl. -gänge, m. bedieffet 


ng. 
Dedmantel, m. Beſmykkelſe, Paaitud. 
Dedrafen, m. —— Bedakning. 
Deckung, pl. -en, f. Bedærning, Be: 
ſtotteiſe. 
Dedseun, n. Dieffetei, Bordlinned. 
Decoct, pl. -e, n. Affog, Thee. 
Decompt, m, Regningsaftref, Modregs 
ning. 
Decorum, n. Belanftændighed. 
Decort, m. Aftræf paa en Regning. 
Decret, pl. -€, n. Beflutning. 
Decretifl | pl. -en, m. Kirferetslærer. 
Defect, pl. -e, m. Mangel. 
Deferens, f. dre 
ig, Vit. dygtig, Denen: 
Deficit, n. bet Manglende. 
Degen, m. Kaarde, Ridder. 
Degenfdrmig, Faardebannet. 
Degentutter, n. Kaardeffede. 
Depengefåf pl. -e, n. SKaardefærte. 
Denengehenf, pl. -e,n. Kaardegehæng. 
Degenfind, pl. -er, n. Drengebarn. 
— pl. -Fnöpfe, m. Kaarde⸗ 
fuap, en atig Krigsmand. 
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Dehnb 


Dehnbar, udftroeffelig 
Tebnbarfeit, f. Upfreffefighed. 
** udftrætte. fine gedebnte 


Tehnumg, pl. — f, Udftrætning. 

Deich, pl. -e, m. Dæmning. 

Deichaqht, pl. ·n, f. Demningsinſpec⸗ 
tion. 

Deichband, pl. -&, m. det ved Dam: 
ning beifyttede Land. 

Deidbau, m. Deemningsbygning. 

— pl. -e, m. Plan til en 

ni 
Dridbeud), pl. -brüche, m. Deemnings: 


Deihkehte, pl. =n, f. Forfeelfe mod 
Dæmningéloven. 

Deihdamm, pl. -dåmme, m. forrefte 
Dæmning. 

Deichen, opføre en Dæmnina. 

Deider, m. Doemningsarbeider. 

Deidfad, pl. -tådjer, n. Anpart i at un: 
derholde en Dæmmning. 

Deichgrafe, pl. -n, m. Dæmningsin: 
fpecter. 

Deichſchart, pl. -en, n. Indfnit i Doms 
ningens Kam til Qvæqdrift. 

Deichfel, pl. -n, f. Bognftang. 

Deidiel, pl. -n, m. inddrevet Brend: 


Did elarm,pl. -arme, m. Bognftangs: 


Deichfelpfert, pl. =, n. Stangheft. 

Dein, din, dit. 

Dein, deine, n. dit, 

Deinerhalben, deinetwegen, for din 
yld 

Deinie, din, dit. 

Deißel, m. Bodfernes Banker. 

Delt, plump, telperagtig. 

Delinquent, pl. -en, m, *** 

PK. pl. -nen, f. Forbryder: 
e 

Deliren, udflette. 

Delle, St. pl. -n, f. Udhuling, Dal. 


Dema 


Demanon, pl. -en, m. Folfeteder, Folk: 
Peforfører. - 

Demasfiren, afmaffere. 

Demat, pl. =, n. Maal af 400 Qva: 
dratfod. 

Demiß, nedladende, vdmva. 

Demnad), faaledes, følgelig. 

Demnächit, dernæft, derpaa. 

Demungeachtet, desuaatet. 

Demoiſelle, pl. -n, f. Jomfru. 

Demofrat, pl. -n, m, Folfeven. 

Demofratie, pl.-n, f. Folfeherredømme. 

Demuth, f. Domvghev. 

Demütbig, vdmyg. 

Demitbigen, vdmyge. 

Demütbigung, pl. -en, f. Dompgelie. 

Demüthiglich, adv. vdmygt. 

Dengeln, dängeln, hamre Feen. 

Dengelgeift, St. m. en Slags Vjerg- 
aand. 

Deniziren, gjøre til Borger. 

Denfart, pl. -en, f. Tænfemaade. 

Dentbar, tænkelig. 


Dentbild, pl. -er, n. Idee, Meta- 


pher. 

teg pl. -blåtter, n. Erindrings⸗ 
blad. 

Denkbuch, pl. -büdyer, n. Erindrings: 


bog. 

Denfelbu, vit. pl. -bücher, n. Brev: 
talte. 

Denfen, dachte, gedacht, toenfe, mins 
des. Ich denfe über die Wörter, 
Denfe an mich, wenn es dir wohl 

eht. Ich denfe mir einen Geift. 
Was foll man von diefem Vor: 
falle denken. Ich denke dein, wenn 
dort auf fernem Wege der Staub 
fi) hebt. 

Denfer, m. Tonfer. 

Denkerei, f. overfladiiff Toenfen. 

Denffähig, adj. iſtand til at tænfe, 

Denffähigfeit, f. Toenfeeune, 

Denffeft, pl. -e, n. Erindringsfeft. 

Denffreibeit, f. Tæntefrihed. 

Denkiſch, St. telperagtig. 
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DenEF 


Denkkraft, -Fråfte, f. Toenkefrait. 

Denflehre, f. Logif. 

Denflehrer, m. Yoaifer. 

Denfler, m. Sophift. 

Denfmal, pl. -male eller måler, n. 
Mindesmarfe. 

Denfmänze, pl. -n, f. Medaille. 

Denfreim, pl. -c, m. rimet Tanfes 


prog. 
Denkrichtig, logiſt. 
Denfrine, pl. -e, m. Erindringsring. 
Denffäule, pl. -n, f. Mindesitette. 
—— ‚pl -en, f. Mindesſtrift. 
Denfiprudy, pl. -fpride, m. Gens 
tents. 
Denfftein, pl. -&, m. Mindeiteen. 
Denfungsart, pl. -en, f. Tænfemaade. 
Denfweife, pl. -n, f. Tænfemaade. 
Denfwürdiag, mindegværvig. 
Denfwürdigfeit, pl. -en, f. Merk 
veerdighed, mærfelige Tildragelfer. 


Tenfzeichen, n. Mindestegn, 

Denfzettel, m. Erindringejeddel. 

Denn, thi, end, da. Du biltunjterb: 
lich, denn du bift ein Beit. Wer 
ift reicher denn er. 


Dennoch, dog, alligevel. 
Dentift, pl. -en, m. Fandlæge. 
Deodand, pl. -en, n. et frademt Gods. 
Depeche, pl. -n, f. Depeche. | 
Dean. affærdige, affende. 
Depraviren, fordærve. 
Deputat, pl. -c, n. Deputat. 
Deputirte, pl. -n, m. Deputeret. 
Derb, vdjærv, drei, 
Derben, St. gjøre eller være dygtig. 
Dereinft, engang i Fremtiden. 
Dereinitie, adj. tilfommende. 
Derentbalben, derentwillen, derent: 
wegen, for Deres Skyld, for heis 
Skold. 
Dergeſtalt, ſaaledes, i den Grad. 
Dergeſtaltig, adj. ſaaledes beſtaffen. 
Dergleichen, derlei, adv. deslige. 
Derjenige, die, - das, - den, det. 


Derma 


Dermalen, nu, for Tiden. - 

Dermaleinft, engang I Fremtiden. 

Dermalit, adj. nuværende. 

Dermaßen, —— 

Dero, St. Der 

Derfelbe, dic-, — pr. dem. den, 
det Samme. 

Derweile, imidlertit. 

Dejcendent, pl. -en, m. Efterfommer. 

Dejcendenz, f. Affom. 

Dejem, Vit. m. Besmer. 

ad 5 Deilen, Vit. Musfus. 

Deienfnopt, pl. -Fnöpre, f. Baljom- 
—— baaret i en Pung (Bocksbeu—⸗ 


Ben alls, derfor, formedelft dette Til: 


Desnleichen, defigleichen, adv. deslige, 
ligeledes. 

Deshalb, defibalb, adv. Degaarfag. 

Deliderat, 1. -e, n. Mangel. 

Deiperat, fortvivlet. — 

DENE pl. -en, m. (3wingberr), Des: 
pot. 


Deiporifch, despotüf, 
Defvotifiren, herife vilfaarlig. 
Defert, pl. -e, n. (Nachtiſch), Des: 


Deſtilliren, diftillere. 

Deito, bes, deito. 
beffer. 

— deßwegen, derfor, desaar⸗ 
ag 

Deswillen, um deßwillen, derfor. 

Deterioriren, lade fordærve. 

Detto, dito, pl. detti, dito. 

Deube, pl. -n, f. Tyveri. 

Deut, St. m. Deit, Penting, dy 
gebe Feinen Deut dafür. 3 

Deutelei, pl. -en, f. konſtlet Fortolf- 
ning. 

Deuteln, forklare paa en tuumgen Maa- 
de, fordreie. Ein Ratferwort fol 
man nicht deuteln noch drehen. 


Je mehr, deftø 
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Deut 


Deuter, vile, antyde, forklare, pege. 
Das Wetterglas deutet auf Re: 


gen 

Deuterei, pl. -en, f. føgnagtig Forkla: 
ring. 

Deutler, m. uforftandig Fortolfer. 

Deutlich, tydelig. 

DeutlichFeit, f. Todelighed. 

Deutſch, teutſch, dütſch, adj. todſt, 
ærlig, aaben. Ein deutſches Fers. 

— f. Ligefremhed, Wrlighed. 

Deutſchland, n. a 

Deutung, pl. -en, f. Forklaring, For: 
tolfning. 

Devalviren, ink gr bereve Vardie. 

Devife, pl. -n, f 
forog. 

Devolviren, bringe paa en Anden. 

Devot, adj. andægtig, ydmyg, kryben⸗ 
de. 

Diadem, pl. -e, n. Kongeſmykke. 

Diafonus, m. Hjælpeprært. 

Diafonat, pl. -c, n. Hjælpepræftens 
Embede og Volig. 

DENE, pl. -n, Stutning i en Cir⸗ 


Diamant, Demant, pl. -ett, m, Dias 
mant. 

Diamantbort, pl. -e, n. Diamantftev 
til Slibning. 

— demanten, adj. af Dia: 


wisvhen ( durdfdeinend) gjennem: 
tg tt 


g 
Diarium, n. Dagbog. 
Diarrbhöe, pl. -n, f. Mavefvge. 
Diät, f. Sundhedåpleie, Sygefoft. 
Diäten, pl. Dagpenge. 
DiåtetiF, pl. -en, f. Sundhedslære. 
Diäterifch, adj. dicetetiff, 
Diatribe, pl. -n, f. Afhandling. 
Dicenterei, pl. -en, f. Snaf. 
Dit, tæt. 
Didtigfeit, Dichte, f. Tæthed. 
Didtelei, pl. -en, f. flet Poeſie. 
Dichten, gjøre tæt. 


Balgiprog, Tanke: - 


Dicht 


Dichten, richten, tænte, opfinde, digte. 
Das Dichten und Trachten des 
ri ift båfe von Jugend 


auf. 

Dichter, m. Digter. a dr 

Dichterei, pl, -en, f, NRimeri, Dig: 
terbolig. 

Dichteriſch, poetiſt. 

Dichterline, pl. -e, m. Riimſmed. 

Dichtheit, f. Tæthed, 

Dichrfunde, f. Poetif. 

Dichtkunſt, f. Poeſſie. 

Dichtung, pl. -en, f. Digtning. 

Did, tyk. 

Dickbackig, plusrjoeftet. 

Bidbaudm, pl. -båude, m. tykt Mave, 
Tykkert. 

Dickbaͤuchitt, adj. med tyk Mave. 

Dickbein, pl. -e, n. Laar. 

Dide, f. Tykkelſe, Tykhed. 

Dicktlaäubig, overtroiff, overdreven 
orthodox. 

Dickicht, pl. -e, n. Krat, Skov. 

Dickkoͤpfig, tykhovedet, dum. 

Dickleibig, tyk, for. 

Dicklich, lidt tyk. 

Dicknudeln, pl. Macaroni. 

Dickohr, pl. -en, n. tungthorende, li: 
gegyldigt Menneike. 

Didftein, pl. -e, m. en fun oventil 
fleben Diamant. 

Didthuer, m Praler. ; 

Dickthuerei, pl. -en, f. Praleri. 

Dickzirkel, m. Hulpasſer. 

Dicterien, pl. vittige Indfald. 

Dieb, pl. -c, m. Tyv. 

Dieben, St. udikjelde for Typ. 

Dieberei, pl. -en, f. Toveri. 

Diebin, pl. -nen, f. Tyveqvind, 

Diebijch, tuvagtig. 

Diebsbrut, f. Tyvepaf. 

Diebsrenoß, pl. -noffen, m. Tyveka: 
merad, 

Diebsgeſindel, n. Tyvepak. 

Diebsglück, n. ufortjent Lyffe. 


Wr 


5 
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Diebslei 


Diebsleiter, f. Tyveſtige. Er hielt 
ihm die Diebsleiter, tog Deel i Ty- 
vertet. 

Diebjtahl, pl. -ftåble, m. Toverie. 

Diele, pl. -n, f. Brad, Planfe, Gulv, 
Forftue. Zn 

Dielen, belægge med Planfer. 

Dielentericht, pl. -e, n. Boldgiftsret. 

Dielenhandel, m. Plunfehandel, 

Diemen, Vit. m. Neg: eller Hoftaf. 

Dienen, tjene, nytte. Es dient zu 
meinen Sreuden, Er diente ihm. 
Ter Soldat hat lange gedient. 
Bann id) Ihnen damit dienen ? 

Diener, m. Tjener, Betjent. Der Dies 
ner des Staates. Ihr gehorſa⸗ 
mer Diener. ' 

Dienerfchaft, pl. -en, f. Tyende. 

Dienlich, tjenlig, nyttig. 

Dienfam, tjenftvillig. 

Dienit, pl. -e, m. Tjenefte. Jå frebe 
ans zu Ihren Dienften. Er leir 
ete mir einen mefentliden Dienft. 

Diensittan, Dingstag, Jistan, pl. -e, 
m. Tirsdag. 

Dienftangelegenheit, pl. f. Embeds⸗ 
forretning. 

Dienftanweifune, pl. -en, f. Initrur. 

Dienftbar, tjeneftepligtig, livegen. 

Dienftbarfeit, f. Tjenftpligtighed, Bors 
neditab. 

Dienftbefliffen, tjenftvillig. 

Dienftbote, pl. -n, m, Tvende. 

Dienftbrief, pl. -6, m. pen 

— ie f. collegialit For: 

d 


hold. 
Dienſtchen, n. lidet Embede. 
Dienſten, ftaae i Tjeneſte. — 
Dienſterbietig, -erbdrig, tjenſtvillig. 
Dienſterweiſung, pl. -en, Artighed. 
Dienfterzeigung, pl. -en, f. Artigheds- 
beviis. 
Dienſtfähig, duelig, brugbar. 
Dienſtfertig, tjenftagtig. 
Dienſtfreundlich, venlig og tjenſtag⸗ 
fig. 


"Dienftg 


Dienftgeld, pl. -er, n. Feſtepenge. 
—— pl. noſſen, m. Collega. 
Dienſtueſchirr, n. Hoverifjørfel. 
Dienjtberr, pl. =en, m. Godsherre, 


Huusbond. 
Dienftjahr, pl. -e, n. Embedsaar. 
Dienflleitung, pl. -en, f. Artighed. 


Dienftlicdh, ale, tjenftagtig. 
Dienftmädchen, n. Tjeneftepige. 
Dienftmann, pl. -leute, m. Husmand. 
Diewäpfennin. pl. -€, m. Hvrepenge. 
Dienftpferd, pl. -e, n. Cavalleriheft. 
Dienftverweilung, pl. -en, f. Casfa- 


Biefånnad), faaledes, følgelig. 
Diefer, dieſe, diefes, denne, bette. 
Diejerlei, adv. af dette © Glags. 
Diesfällig, adj. betræffende. 
Diesfalls, adv. i dette FTilfælde. 
Diestallfie, adj. hørende til dette Til: 
fælde, detangaaende. 
Diesjåbria, adj. af dette Var. 
Diesmal, adv. denne Gang. 
— adj. beliggende paa denne 
d 


Dieſſeits (dieſſeit), præp. 
Side. Dieſſeits des heines. Das 
Dieſſeits wird auſgewogen durch 
das fiddnere Jenſeits. 

Diet, m. Folk, Slægt, Familie. 

Dietrich, pl. -, m Dirik. 

Dieweil, conj. fordi, efterdi. 

Differenz, pl. -en, f. Forffjel. 

Dille, Tille, f. „Ei m.) Fæniffel. 

Dille, pl. -n, f. Blifhat. 

Dimb, St. lummer, dunftet. 

Ding, pl. -e, n. Ting, Thing, Tin; eft. 
Er if immer gu uter Dinge, vel til: 

i 


mode. Diefe Rinder find niedliche 
Dinge. Allevliebfte Dingerchen 
(Smaapiger.) 


Dingbanf, pl. -bänfe, f. Thingfted. 
Dingebrief, pl. -e, m, Gontraft mel: 
lem Haandværfere. 


Dingeberr, pl. -en, m. Ertébrænder. 
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paa denne 


Ding 
u en dang, gebungen, tinge, prutte, 


Dingflidtig, undfeben fra Thinget. 
— m, Thingets Ufrænfelige 


Ding; raf, pl. -en, f. Retsioritander. 

Dinnbaus, pl. -bäufer, n. Samlings: 
huus ubenfor Kirfen 

Dinnbof, pl. -höfe, m. Thingsgdard. 

Dinafauf, m. Gjærteret. 

Dinglidy, real; betinget. 

Dinnpfennit, Vl. -e, m, FRæftepeng 

Dinfel, m. et Stags Hvebe, 

Divlom, pl. -e, n. Naadebrev, Stats: 
fErivt. 

DENG pl. -en, m, den Statskyn⸗ 
ige. 

Dirne, pl. -n, f. (Dirndel, St.) halv 
voren Pige, 

Dirreln, St. nappe, fjafe. 

Diffident, pl. -en, m. den Frafuldne. 

Diftel, pl. -n, f. Tidfel. 

Diftelicht, tidfelagtig. 

Diftelig, fuld af Tidfeler. 

Diftrict, pl. -e, m. Omkreds, Vygd. 

Dividiren, Bividere, dele. 

Dobbe, Vit. f. Slitm. 

Dobber, Yit. m. Unferbote. 

a m. Tay, Nagle, en Fiſt i El: 


Döbeln, forbinde med Tap eller Nagle. 

Doberig, lummer. 

Doch, dog, alligevel. Jedod. Wein 
død. Nicht do. 

Docht, Dadt, pl. -c, m. Væge. 

Dobhtsarn, pl. -e, n. Lyjegarn. 

Dode, pl. -n, f. Skibsvarft, Dukke. 

Doden, vifte. 

Dodenfrämer, m. Duffehandler. » 

Dodenfpiel, pl. -e, n. Duffeleg. 

— blive Doctor, agere Doc: 


Dodel, St. m. liden Hund. 
Dodoh, f. Mamma. 

Donge, pl. -1t, f. engelit Hund. 
Donger, m. Filerfkib * Nordſoen. 


Doͤgl 


Doping, pl. -e, m. et Slagé Hval. 

Doble, pl. -n, f. Allife, Kaje. 

Dohn, St. adj. fraa. 

Dohne, pl. -n, f. Fuglefnare, Done. 

Dobnenkrid pl. -6, m. Rætte af 
Buglefnarer. 

Bold, pl. -e, m. Dolf. 

Dolcher, m. Snigmorbder. 

Dolde, pl. -n, f. Blomftertop, fraales 
agtig Blomſt. 

Doldig, bærende ‘Blomiterfroner. 

Dole, St. pl. -n, f. Hule, Greft. 

Dolen, grave; taale. 

Dolman, m. Huſartroie. 

m: pl. -e, Polmetfder, m. 

off, 


Tolmetfden, tolfe. 

Dolmerfchung, pl. -en, f. Tolfning, 
OØverfættelfe. 

Dolus, adj. Henſigt at Fade. 

Dolofe, forfætlig ſtadende. 

* pl. -e, m. hvclvet Tag, Dom: 
irfe. 

— m. Maifedragt, et Slags 


pil. 
Tompfaff, pl. -en, m. Dompap, Dom 
berre. 

Donatfihniner, m. grov Syprogfeil, 
ifær i Latin. — 
Donlage, pl.-n, f. Sfraaning i Bjerg— 

vært. 


Donlegig, fraa, fæntet. 

Donner, m. Torden. 

Donnerbüchfe, pl. -n, f. ftor og Port 
Kanon. 

Donnerer, m. Tordengud, 

Donnerfrob, gjerne tordnende, 

Donnergang, pl. -gänge, m. frygte: 
dig Gang. 

Donnergedanfe, pl. -n, m. frygtelig 
Tante. 

Donnergefrah, n. Tordenens Brag. 

Donnergefhoß, pl. -fdoffe, n. Tor: 
denpile. 

Donnergefpann, n. Tordenvogn. 

Donnergewölt, pl. -e, n. Tordenikyer. 
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Donner 


— pl. -e, m. Tordenkile, 
pn, 
Tonnern, tordne. Die Kanonen don: 
nerten. Es donnert. 
Tonnerfdeu, red for Torten. 
Donnerſchlag, pl. -fdlåge, m. For» 
benflag. 
Donnerſchlachtig, beifadiget af Uveir. 
Donnerſchlund, pl. -fdlunde, m. Ild⸗ 
fvælg, Kanon. 
Donnerstag, pl. -e, m, Thorsdag. 
Tonnerwetter, n. Fordenveir. 
Donnerwolfe, pl. -n, f. Tordenify. 
Tonnerwort, pl. -e,n. frogteligt Ord. 
Toppelbier, pl. -e, n, dobbelt DI. 
Doppeler, Doppler, m. Bedrager i 
Kortipil. 


Doppelgänger, m, Gjenganger. 

Toppelalas, pl. -nläfer, n. Pokal. 

Doppelbafen, m. Gaffelmuifet. 

Dopvelbåuer, m, Bjergmand, fom ar: 
beider i 6 til 8 Timer. 

Toppelbeit, f. Dublicitet. 

Doppelherzig, falif, hyflertik. 

Doppellåufig, med tvende Lob. 

Toppellaut, pl. -e, m. Diphtong. 

— fevende pas Landet og 
i Bandet, amphibuf. 

Toppelmord, m. dobbelt Mord. 

Doppeln, gjentage, tage bobbelt, bes 
drage i Rortipil. 

TDoppelreibe, pl. -n, f. Allee. 

Doppelreihig, adj. i bobbelt Rad, 

Doppelfinn, m. Tvetydighed. 

Doppelfinnig, tvetydig. 

Doppelfpiel, pl. -e, n. Terningefaft 
og Kortfpil. 

Toppelt, dobbelt. * 

Doppelvers, pl. -verfe, m. Diſtichon. 

Doppelzüngia, tvetunget, falk. 

Doppelzüngigfeit, f. Falifhed, Ube- 
ftemthed. 

Doppelzüngler, m. den, fom fnaffer 
Enhver efter Munden. 

Toren, St. vanfe omkring. 

Dorf, pl, Dörfer, n. Landéby. 


Dörfer 


Dörfer, Dörfler, Dörfner, m. Lands, 
bybeboer. 
td pl, -en, f. Landsbymark. 
Torfleute, pl. Landsbybeboere. 
Dörflid, landsbymesſig. 
Dorfmeifter, m. Lehnémand. 
Dorfpfarre, pl. -n, f. Landsbypræ 
ftens Bolig og Kald. 
Dorfpfarrer, m. Landåbypræft. _ 
Dorfichaft, pl. -en, f. Landsbymenig⸗ 


bed. 
— pl. -n, f. Pige fra Lan: 


Dorn, pl. -e, eller Dörner, m. Torn. 

Dornbefået, befaaet med Torne. 

Dörnen, adj. gjort af Tornegpifter. 

Tornenbahn, pl. -en, f. Tornebane. 

Pornaebifd, pl. -e, n. Tornebuff. 

Dornnewinde, n. Tornefletning. 

Dornhede, pl. -n, f. Torngjerde. 

Dornicht, torneagtig. 

Dornig, fuld af Torne. 

Dornftod, pl. -ftöde, m. Knivpel. 

Dornitraud, pl. -firäucher, m. Tor: 
nebuif. 

Dorren, blive tør, visne. 

Törren, terre. 

Dorfd), pl. -e, m. Torff. 

Dorjchlein, m, et Slags Der. 

Dort, adv. ber, der henne, hisfet. 
Von dort aus. 

Dortber, adv. derfra. 

Dortbin, derhen. 

Dorrig, adj. befindende fig derhenne. 

Dortmwårts, adv. derhen, 

Dofe, pl. -n, f Daafe. Dösden, n. 
fille Daafe. 

Döfe, pl. -n, f. Træballie. 

Dofen, döfen, St. drømme, fove. 

Dofenftüd, pl. -e, n. Malerie paa en 
Daafe. 

Döferei, pl. -en, f. Dofighed. 

Döfig, doͤſch, fovnig. 

Doöfinfeit, f. Dofighed. 

Dotalbauer, pl. -n, m, Præftegaardås 
bonde. 
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Dott 


Dotter, m. Wggeblomme. 

Dotrerblume, pl. -n, f. Smerblomit. 

Dottergelb, auul fom Wggeblomme. 

Doublierfchritt, pl. -e, m. hurtigt 
Sfridt. 

Drade, pl. -n, m. Drage. 
Drake. 

Dradyenanfer, m. Drag, Anfer med 
fire eller fem Arme. 

Drabenhaupt, pl. -båupter, n. Dras 


gehoved. 
Drachenſchuß, pl. -fihüffe, m. Kol 
brand 


Dredi (Drehdich), m. Dreiefors. 

Dranoner, m. Dragon. 

Deabt, pl. Drähte, m. Traad, Metal: 
raad. 

Drahtbauer, n. Buur af Staaltraad. 

Dråbtern, adj. af Staaltraad, 

Drabtpuppe, pl. -n, f. Traaddukte, 


v Derfon. 
rader m. Naaleffjærer. 
Drabtfilber, n. gedigent Solo i Traa» 


be. 

Drabtsug, pl. -züne, m. (Drahtziehe⸗ 
rei, pl. -en, f.) Staaltraadmolle. 
Drall, adj. drei, faft, munter. Lin 
dralles Mädchen. ; 
Drang, m. Trængen, Trængfel, Drift. 
Der Drang der Umftånde. Der 

Drang des Gersens. | 

Drängeln, trænge lidt. 

Drängen, trænge, ængfte. Er drångt 
ihn an die. Mauer. Sie marfdirs 
ten gedrängt, i tæt fluttede Gele. 
ber. Die Bläubiger drängen den 
Schuldner. ° 

Dränger, m. Tyran. : 

Drannfal, pl. -e, n. Trængfel, Gjen- 
vordighed. 

Drangvoll, ulyffelig. 
vollen 3eiten. 

Drångwaffer, n. Grundvand. 

Drälen, true. 

Drauf, derpaa. Drauf und dran, 
gaa los paa. 


Der alte 


In drang: 


Draus 


Draus, derud af. 
Drauſchen, pladife, pludre, farme. 
Draußen, derude. 

Drechſelbank, Drehbanf, pl. -bån» 
Fe, f. Dreierbeenf. 
Drechſeln, dreie, Fonftle. Er dredy 

felte feine Verfe. 
Dreibeler, m. Dreier. 
Dreck, m. Sfarn. 
Dredis, inaviet. 
Bred alt, vaad og Fold. 
Tre eele, pl. -n, m. Sijeltring. 
Dreeſch, vit. n. græsbegroet Agerland. 
Drehbahn, pl. -en, f. Reberbane. 
Drehbaife, pl. ·n, f. Svingbasfe. 
Drebbaum, pl. -bäume, m. Sving: 


bom. 

Preben, dreie, fnoe. Es dreht fidy 
alles um und um. 

Dreher, m. Dreier, Chifaneur, enflagg 
Valts. 

Dreherei, pl. -en, f. Chikane. 

Drehhandel, pl. -bändel, m. Ræntes 
mageri. 

Drebfrankheit, 
hos Faar. 

Drehorgel, på. -n, f. Haandorgel. 

eu! pl. -e, m. Omdreinings⸗ 


punkt, Pol. 
Die Drei, Tretallet. 


f. Spimmeliygdom 


Drei, tre. 

Dreiarten, pleie tredie Gang. 

Preiband, m. det bedfte Staal; lif: 
landſt Her i Muller. 

Preibägner, m. Selomynt af 3 Bat: 


sen. 
Peeibein, n, Stomagerffammel. 
Dreiblatt, n. Kloverblad. — 
Dreibund, pl. -bünde, m. Triumvi— 


vat. 
Dreideder, m, Krigsifib med 3 Dak. 
Dreidina, pl. -e, n. Ret for jmaa 
Ting. 
Dreidoppelt, tredobbelt. 
Dreidrittelarbeiter, m. Bjergmand, 
fom årbeider 8 Timer i Rad. 
Dreicd, på. -c, n. Triangel, 


ÆR 
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Dreiei 


Dreieinhbeit, f. Treeniahed. 

Dreier, Dreiling, m. Mynt af 3 Pen: 
ninger. 

Dreierlei, adv. treilags. 

Dreifad), dreifältie, tredobbelt. 

Dreifirner, m. ire Aar gammel Biin. 

Dreifuß, pl. -füße, m. Trefod. Die 
— ſaß auf dem Drei: 


Dreifuttermaafi, ». Heftens Ration 
for een Dag. 
Dreibauig, adj. fom fan meied tre 
ange. 


Dreibundert, trehundrede. 

Dreihundertel, n; trehundrede Delen. 

Dreijährie, tre Bar gammel. 

Dreijåbelid, ſteende hvert tredie Aar. 

— m. Hare af Aarets forſte 
nge 

Dreimal, adv. tre Gange, 

Dreimalig, adj. fFeende tre ange. 

Dreimafter, m. tremaftet Sfib. 

Dreimonatig, varende i tre Muanes 

neder. 

Pee, feende hver tredie 
Maaned. 

Dreipfunder, m. Trepundinger, 

Dreifd m, aldrig tilforn omgraven 
Græsmart 

Dreifdlag, m, Tredobbelttact. 

— adj. ſom fan meies tre 
ange 

Dreifpig, m, Treforf. 

Dreißig, tredive. 

Dreifiger, m. En af tredive, 30 Var 

gammel. 

Dreißigerlei, adv, trediveflags, 

Dreikigite, tredivte. 

Dreiginftebalb, adj. 29%. 

Dreifiiaitel, n. tredivte Deel. 

Dreißigſtens, ein. * det Tredivte. 

Dreiſt, driftig, P 

Dreiftinfeit, f. Re tigbeb. 

Dreitimmig, adj. treftemmig. 

Dreiftündig, varende i 3 Timer. 

Dreitägie, varende 1 3 Dage. 


Dreitäg 


Preitäslich, Feende hver tredie Dag. 
Dreirreffer, m. Terne. 
od ir ne gjentagen hver tredie 
ge. 
Dreiwöhig, 3 Uger gammel, varende 
13 Uaer. 
Dreizad, pl. -c, m, Treforf. 
Dreizehn, tretten, 
Dreizehner, m, En af tretten. 
Dreizebnte, trettende. 
Dreizehntehalb, 12". 
Dreizüngin, revet i 3 Sprog, 
Drell, Drillid, m. Dreiel, 
Drellen, adj. gjort af Dreiel. 
Drempel, Trempel, m. Slufefoder. 
Drefchen, drafd, gedroſchen, tarſke. 
Er drift leeres Stroh, gjer fors 
gjæves Arbeide. 
Drefcher, m. Tærifer. 
Dreichflenel, m. TærFepleiel. 
Drefchriege, pl. -n, f. Lo. 
Drejliren, afrette, dresiere, 
Driebraden, pløte tredie Gang. 
Drieſch, Vit. upleiet. 
Driejel, m. Rulle, Hvirvel. _ 
Driefeln, driefen, rulle, dreie, vifte. 
Drift, pl. -e, m. flydende Torv. 
Drillen, dreie hurtig omfring, drille. 
Driller, m. Plager, Tigger. 
Drillidy, pl. -e, m. Dreiel. 
Drilling, pl. -e, m. Drivhjul; Teil: 


ling. 

Peilnnsnebuet, pl. -en, f. Nedfomft 
med 3 Bern. 

Prillbaus, pl. -båufer, n. Crerceer» 


huus. 
Drillmeifter, Vit. Ererceermeiter. 
Dringen, drang, redrungen, trænge, 
fordre heftig. Zr dran in das 
Gaus, Er drang, in ihn. Er 
drang auf die Erfüllung feines 
Verſprechens. 
Dringlich, trængende, indftændig. 
Drifibel, m. Teerikepleiel. 
Driydelmuhbme, St. pl. -n, f. Snaf: 
kejefter. z 
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Dritte 


Dritte, tredie. 

Drittebalb, halvtredie. 

Drittel, Dritttheil, n. Trediedeel. 

Drittelbaumann, pl. -männer, m, 
tredie Agerfarl. 

Dritteln, dele i tre Dele. 

Drittens, for det Tredie. 

Drittmann, pl. -månner, Trediemand, 
Boldgiftémand. 

Drittſchein, m. Fuldmaane. 

Proben, true. Er drohte ihm den 
Tod. Das Gaus drobt den Kin: 
ſturz. 

Drohne, pl. -n, f. Vandbi. 

Dröhnen, dirre, drenne, 

Drohung, pl. -en, f. Trudiel. 

Drollia, drollicht, pudferlig. 

Drollisfeit, pl. -en, f. Pudferlighet. 

Drömling, Drumm, m. Traad hos 
Vævere. 

Drommete, pl. -n, f. Trompet. 

Drommeten, trompete. 

Droße, f. Tafelværf paa Befanmaften. 

Droſſel, pl. -n, f. Strube, Luftrør. 

Drojfel, pl. -n, f. Troft. 

Droit, pl. -e, m. Amtmand. 

— pl. -en, f. Amt, Amtmands: 
olig. 

Drüben, der henne. . 

Drud, m, Tryf, Tryffen. Der Brud 
der Zeit. Der Drud' diefes Buches. 

Drucden, tryffe. Er drucktel diefes 
Wörterbuch. 

Drücden, trykke. Er drücdte feine 
Untergebenen. Der Schuh drüdt 
ihm. Die Hine ift drückend. 

Druer, m. Tryffer (Konftner). 

Drüder, m. Tryffer (Redifab). 

Druderei, pl. -en, f. Trykkeri. 

Drudfebler, m. Trykfeil. 

Drudjabr, pl. -e, n. Var, hvori en 
Bog er tryffet. 

DrudFoften, pl. Tryfningåomkoftnin- 
er 


ger. 
Druckort, pl. -orte eller -Srter, m. 
Trykningsſted. 


Druckpf 


Drudipfenning, pl. -e, m. Gnier. 

Prudridrig, correct. i 

Drud drift pl. -en, f. troft Skrift. 

Drucdfen, troffe meijommeligt ud, 
nøle. 

Druckwaſſer, n. Mollevand med Fonft: 
fet Falden. 

Drud, m. Drude, pl, -n, f. Trold, 


Her. 

Drudenftüd, pl. -e, n. et Ötyffe Øre 
fjød af den nedre Nov. 

Druffel, pl. -n,f. Samling, Gruppe, 
ine Druffel Aepfel. Eine Druf— 
fel von Bäumen. 

Druffeln, ordne, gruppere. 

Drum, darum, berfor. 

Drunten, da unten, der nede, 

Trüll, pl. -c, m. Agterfeil, 

Drufe, pl. -n, f. Kryſtal, forvittret 
Erts; Snive hos Heite. 

Drüſe, pl. -n, f. Kjertel, Havelſe. 

Drüfen, pl. Biinberme, 

Druſicht, froftallinit. 

Drüjicht, Pjertelagtiat. 

Drufig, forvittret, kroſtalliſk. 

Drüjie, fuld af Kjertler. 

Du, du. 

Ducaten, m, Dukat. 

Düchel, St. fFaaren Øre. 

Duden, Vt. duffe, dvffe. 

Ducdmäufer, m. Lurendreier. 

Dudmäuferie, trodſt, hyklerſt. 

Duckſtein, m. et Slags Hvidtel. 

Dupdeldei, n, Klimpring, Fjaé. 

Dudeler, Dudler, m. fet Muſikant. 

Dudeln, fpille paa Seffepiben, fpille 
flet, {unge flet. 

Dudelfad, pl. -fåde, m. Sakkepibe. 

Duell, pl. -c, n. Tvekamp. 

Duellant, pl. -en, m. Duellant. 

Duelliren (fid), duellere. 

Duett, pl. -6, n. Gang, der udforeg 
af to Stemmer, toftemmig Mufit. 

Duft, pl. Düfte, m. Duft. 


A 
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Tuften 


Duften, opftige fom Duft, Ingte. Vie 
Lilie duftet ſtark. Die Nofen 
duften angenchm. 

Diften, udbrede Duft. Das Veil: 
hen düfter einen füßen Berud). 

Duftig, duftende. 

Duftwolfe, pl. -n, f. let Sky. 

Dubn, Vit. fuld, berufet. 

Duldbar, fom fan taulee. 

Dulden, taale. Alle Religionen mers 
den bier geduldet. 

Dulder, m. den Tualende, den Hen» 
gione. Dem Tulder lådyle Hoff: 
nungswonne. 

Dulderin, pl. -nen, f. den hengivne 
lidende Winde. 

Duldfam, tolerant, overbarende, 

Dulduna, Duldjamkeit, k. Overboe— 
relfe, Tolerante. 

Dullen, pl. Roerpind. 

Dult, m. fri Handel, Marfer. 

Dumm, dimmer, dümmite, dum. 

Dummbart, pl. -bärte, m. Tosje: 

Dummödreift, dumbdriftig. 

Dummen, være dum; gjøre bum. 

Dummerjabn, Yir. Dosmer. 

Dummheit, f. Dumbhed. 

Dummfopf, pl. -Föpfe, m. Dumbho- 
ved. 

Dumpf, dæmpet, huul og dyb. Min 
dumpfes Gemurmel. 

Dumpf, m. Puften, Trangbryftighed. 

Dumpfbeit, f. Mathed, Utydelighed. 

Dumpfig, fugtig, muggen. 

Dumpfiinn, m. Mathed, Tungfind. 

Dunen, Daunen, pl. Duun. 

Dünen, pl. Sandheie ved Koften. 

Dunn, Dünrer, m, Gjedfel. 

Dünnen, gjede. Er hat den Garten 
gedüngt. j 

Düngung, f. Gjedning. 

Dunfel, dunfel, merf, utydelig. Die 
Augen werden dunfel. Der dunfle 
Abend, die finftere Wacht. 

ee. m. Indbildffhed, Forfængelig: 
ed, 


Dunkel 


Dunfelblau, merfeblaa. 

Tunfelbraun, mørfebruun. 

Tünfelhaft, indbildſt. 

Dunfelbeir, pl. -en, f. Merfe. 

DunFeln, blive mørft. Es dunfelt 
Hon. Es fångt an 3u dun» 
eln. 

Tünfeln, være lidt indbildi, 

Tünfelvoll, indbildiE, opbleft, ftolt. 

Tünfen, tuffes (fi), fvnes. Mr 
thut, was ihm gut dünft. Er 
dünkt fidy Flåger, als er ift. 

Dünn, tynd, 

Dünnbauch. pl. -båudye, m. den Mays 
re, Storf. 

Dünnbaäuchitt, maver. 

Tunnbier, pl. -e, n. tyndt DT. 

Dünne, Dünnbeit, Dunnigteit, f. 
Tondhed. 

Dünnen, verdünnen, fortrnde. 

Dünnlech, pl. -e, n. Aftrykſteen. 

Dünnrippe, pl. -n, f. Benusmurifel. 

Dunnfdreibe, pl. -n, f. Strvgebret 
hos Murerne. 

uns, pl. -fe, m. Dumrian. 

Dunfen, foulme, opblæfe. 

Dunſt, pl. Dünſte, m. Dunft, Damp, 
Dos, Fin Hagl. 

Dunftbild, pl. -er, Dunftgebilde, n. 
Drømmebillere, Luftilot. 

Dunften, v. n. opftige fom Dunft. 

Dünſten. v. a. lade uddunfte, — 

Dunftflinte, pl. -n, f. Fugleflint. 

Dunftig, opfyldt med Dunfter, taaget. 

Dunfifreis, pl. -Freife, m, Atmo- 


fyhære. 

Duntel, Duntle, Baduntle, St. f. 
tyf Qvinde. 

Duntfdlan, pl. -fchläge, m. Slag 
for Hovedet. 

Duodes, n. (Iwdlftelførm), Duodez. 

Dupfen, tippe, frode med afftumpet 


; Düpiren, bedaare. 
Duplif, pl. -en, f. Modfvar. 
Dupliciren, fordoble, motfvare. 


AL 


Dupl 


Duplum, pl. Dupla, n. det Dobbelte, 
Eopie. 

Turd, igjennem, ved; aaben, itu, til 
Ende. Durd den Fluß. Dur 
den Rrieg nensthint. Fr empfahl 
fid durch feinen Geift und fein 
5er. Durch und durd, heelt 
igiennem. 

Durdarbeiten, omarbeide, (fid) ar 
beide fig igjennem. 

Durdatbmen, gjennemaande. So 
ganz von ibm durchathmet und 
durddrungen. 

Durchaus, aldeles. 

Durdbalfamen, giennemdufte med 
Balfom. 

Durchbauſchen, fmelte reent ud. 

Durchbegeben, -tab, -geben (fi), 
begive fig tgjennem. 

Durdbefommen, -Fam, -Fommen, 
faae igjennem, faae til Ende. 

Durdbeut: In, hælde igjennem, gjen: 
nemrvite. 

Durchbilden, danne tilgavns. 

Durdbildern, feae efter Billeder. 

Durchbläuen, udpidſke. 

Durdblafen, -bliee, -meblafen, blæfe 
til Ende, gjennemblæfe. 

Durchblick, pl. -e, m. Gjennemblif. 

Durchbliden, gjennemfee, gjennemitue, 
alimte igjennem. Er blidte das 
Buch durch. Er dSurdblikte ibn 
tam. Das Schloß blidt durd 
den Wald. 

Durchblöcken, Fraafe til Ende. 

Durchbraten, -briet, -nebraten, ftege 
tilgavns. 

Durdbreden, -brad, -mebroden, 
gjennembrude, brærfe igjennem. Er 
durdbrad den Feind. Er brad 
mit dem Stuble durch. Durch— 
broene Arbeit, Filigran. ı 

Dnrdbreder, m. Gjennembryder. 

Durdbringen, -bradte, -qebradt, 
bringe igjennem, forede. Er brachte 


Durchb 


die Pflanzen durch, overvintrede. 
ær bradte fein Vermögen durch. 
Durchbringer, m. Odeland. 
Durchbruch, pl. -bridye, m. Gjens 
nembrnd, 
Durchbrühen, gjennemfyde. 
Durchbrüten, udflærfe, ftudere igjen: 
nem. 
Durchdacht, gjennemtænkt. 
Durddauern, vare til Ende, 
Durchdringen, -drang, -gedrunten, 
trænge igjennem, gjennemtrænge. 
Der Schmerz durchdringt das gerz. 
Das Waifer dringt ſchon durd. 
Kin durchöringender Verftand. 
Durchdürfen, torde fomme igjennem. 
Yriemand darf bier durch. 
Durcheimern, gjennembrende, gjen 
nemgjære. 
Durcheinander, omhinanden, blandet. 
— gjennemtrænge med Eds 


Durdfabren, -fuhr, -nefahren, reife 
igjennem, gjennemfare. Er fuhr 


—— Es durchfuhr ihn eine Ru: 


— pl. -en, f. Gjennemfart, 
Gjennemreite, Portrum. 

Durchfall, pl. -fälle, m. Gjennemfald, 
Maveinge. 

Durchfallen, -fiel, 
iajennem. Kr ift 
durcheefallen. 

Panel, fordærveå ved Forraad: 


— f. Havelſe hos Heſtene. 

Durchfechten, -focht, -mefodrten, op: 
naae ved Fogtning, Gid) flaae elfer 
tigge fig igjennem. 

Durchfeilen, gjennemfile. 

Durchfeuchten, gjennemvæde. 

Durchfeuern, gjennemvarme. 

Durdfledrten, -flodt, -teflodten, 
giennemflette, 

Suͤrchfiedeln, aiennemipille, ajennem: 
vandre med Fiolen. 


-ttefallen , falde 
bei der Wahl 
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Durchf 


a i -fand, -nefunden, finde 

boet 

Durchfinttern, føle iqjennem. 

Durdytideln, gjennemitjeere med en 
flet Klinge. 

Durchflattern, gjennemflagre. 

Durchfliegen, oe -geflonen, gjen: 
nemflyve. Der Vogel ıft durdyne- 

onen. Er bat da8 Bud) durib: 


orten. 

Durdfliehen, -floh, -geflohben, flygte 
igjennem. 

wuchfiehen, -floß, -tefloffen, gjen⸗ 
nemflod 

Durdflimmern, glimte igjennem, gjen- 
nemlyſe. 

Durdfldfien, flaade igjennem. 

Durchflöten, gjennemvandre fleitende. 

Durchfluchen, bringe eller tilbagelægge 
bandende. 

Durdfludt, f.flø tendeGjennemmarid. 

Durchflug, pl. -flüge, m. hurtig Gjen- 
nemreife. 

Durdfliftern, opfulde med Hvidrffen. 

Durchfluten, gjennemjtremnte. 

Durdrforfden, giennemgrandife. 

Durdfranen, fyerge i Nad, giennems 
gaae ſporgende, (ſich) finde fig fper- 
gende igjenem. 

Durdfrefen, -fraß, -nefreffen, gjen- 
nemæbde. 

Durdfreuen, tilbringe i Glæde. 

Durdfrieren, -fror, -gefroren, gjen: 
nemfryſe. 

Durdfröbnen, tilbringe i Traldom. 

Durchfuchteln, gjennempidike. 

Durdtiblen, føle igjennem. 

Durchfuhr, f. Gjennemfart, Tranfit. 

Durchführen, fere igjennem, udfere, 
Er hat feinen Plan nicht durd- 
führen Fönnen. 

Durchfurchen, ajennemfure. 

Durdrfuttern, betræffe overalt med 
Foder. 

Durchfüttern, fore Vinteren over. 

Durchgaffen, giennemglane. 


Durchgaͤh — 


Durchttähnen, tilbringe gabende eller 
kjedſommelig. 

Durchgäbren, -nobr, gegohren, gjær 
re tilgavns. 

Durchgang, pl. -gänte, m. Gjennem- 
gang, Tranfit. 

Durdgånger, m. Overløber, Deier: 
ter. \ 


Durdaånaia, adv. i Almindelighed. 

Durdrnåten, luge tilgavnå. 

Durdaaufeln, gjennemvandre fragen: 
de og vandfende. 

Durchgebrauchen, bruge En efter den 
Anven. 

Durchgehen, -nind, -rerangen, gaae 
tgjennem, gjennemtrænge, flvate. 
Ær ift mit dem Gelde durchge— 
gannen. Der Schmerz durchtting 
die Bruft. Wir wollen die Re: 
nung noch einmal durdgeben. 
Der Vorſchlag ring durch. Kr 
har die Stadr durchgangen. Die 
Pferde gingen durch, lebe lobſt. 

Durchgehends, overalt, I det Hele. 

Durdygeleiten, lede igjennem. 

Durchgenießen, -noß, -nojfen, nyde 
tilgavns. 

Durchgterben, gjennemgarve, gjennem: 


progle. 

Durchgießen, —goß, -gegojfen, hælde 
igjennem. 

Durchglänzen, glindſe igjennem. 

Durdyaleiten, -glitt, -geglitren, ſmutte 
igjennem. 

Durchglimmen, -glomm, —geglom— 
men, gjennemglede. Don Danfbar: 
Feit durdyglommen. 

Durchglühen, varme tilgauns, 

Durdygraben, -grub, -gegraben, 
gjennemgrave. 

Durdaråmeln, durchgrämen, tilbrin: 
ge i Sorg. 


Durdygrapfen, gribe, gramfe igjennem. 


Durdygrafen, gaae græsfende igjen: 
nem, 


113 


Durd grei 


Durchgreifen, -neiff, -nenviffen, gribe 
igjennem, in>virfe med Kraft. Kine 
durchnreifende Maafrenel. 

Durdgribeln, ajennemaranvife, 

Durdavrgeln, forede; funge igjennem 
Struben, 

od m. Gjennemavden. 

Durdyhaben, have færdig, have til En. 
be. Wir haben das Bud) durch. 

Durdbad'en, gjennemhaffe. | 

Durchballen, gjennemivde. Der Don; 
ner durdballte Bere und Thal, 
ai Gefang hat den Saal durd)- 

allt. 

Durdbaudren, ajennemaande. 
Durchhauen, -bieb, -bauen, gjennem» 
hugge, bane fig hugaende en Bei. 
Durchhaus, pl. -båufer, n. Huué 

med Gjennemaang. 

Durdbedyeln, gjennembeale. 

Durchbeizen, gjennembheve. 

Durchheitern, opflare aldeles. 

Durdbelfen, -half, -weholfen, hjælpe 
igjennem, underftette. Uns wird 
durchgeholfen. 

Durchhellen, lyſe igjennem. 

Durchherrſchen, herſte overalt. 

Durchheulen, giennemhyle. 

Durchhieb, pl. -e, m. Bei hugget gjens 
nem GSfoven. 

Durdbigen, gjøre fulbfommen heed. 

Durchhoblen, gjennembhegle. 

Durchhöhlen, gjennemhufe. 

Durchhöhnen, den meget. 

Durdbipfen, hoppe igjennem. i 

Durdjanen, gjennemjuge. Ein Nei: 
ter tft bier durdynejant. Er hat 
Thal und Wald durdjant. 

Durdirren, gjennemvanke. 

Dur "ålten, gjennemfjele. 

DurchFauen, gjennemtvgge, fortyage. 

Durchklingen, -Hant, -weflungen, 
lyde igjennem eller fremfor. 


DurdFlopfen, gjennembante. 
Durdyrneren, gjennemælte. 
| Ba 


Durchkom 


DurdPommen, -Fam, —gekommen, 
fomme igjennem, flippe igjennem 
Man Fann wegen der fåledten 
Wege Faum durdFommen. Ich 
bin ſchon oft bier durchgekom— 
men. 

DurdFönnen, funne fomme igjennem. 
Sier Fann niemand durd. 

Durdfoften, (mage Et efter det An: 


bet, 
— gjennemfradfe. 
Durchkreuzen, gjennemfrydje. Er 


durchkreutzt das Land. Die Ge— 
danken durchkreuzen ſich. 

Durchkriechen, -Frod, -gefrochen, 
gjennemfrybe. 

DurdFriegen, faae igjennem. 
Durchlachen, fee leende igjennem, til: 
bringe leende, opfolde med Latter. 
Durchlaß, pl. -låffe, m. Gjennemla- 

den, Aabningsfted. 

Durdlalfen, -lief, -tmelaffen, lade 
gaae eller flyde igjennem. 

Durdlaudr, pl. -en, m. Erc:llents. 
Ew. (Eure), S. (Seine), Ihro 
Durdlaudt. 

Durchlauchtig, opheiet. 

Durdylauf, m. Gjennemleb, Maveiy: 
ge. 

Durdlaufen, -lief, -gelaufen, gjen: 
nemføbe, flide ved at lebe. Er ift 
bier durdyaclaufen. Er bat den 
Garten dSurdHdlaufen. Er bat das 
Bud) durdlaufen. Er bat fid 
die Schuhe durchaelaufen. 

Durdlåutern, lutre aldeles. 

Durchleben, gjennemleve, 

Durchlefen, -las, -gelefen, gjennem: 
fæfe. 

Durchleuchten, lyſe igjennem, Ivfe til: 
gavné. Er leuchtere mir bier durd). 

Durchleuchtig, hullet, gjennemfigtig. 

Durdliegen, -lag, -gelegen, gjennem: 
ligge, ligge fig faar. 

Durchlochern, gjøre Huller i. 
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Durchluͤ 


Durchlügen, -log, -nelogen (ſich), 
hjælpve fig ved at lyve. 

Durchmachen, bringe iftand, gaae igjen» 
nem. Er bar vieles in der YDelr 
durchgemacht. 

Durchmarſch, pl. -märfihe, m. Gjen— 
nemmarid. 

Durdmarfdiren, marfdere igjennem. 

Durdhmengen, blande fammen. 

Durchmeifen, -maf, -gemeifen, ud: 
maale. 

Durchmeſſer, m. Diameter, Öjennems 
ſnit. 

Durchmiſchen, ajennemblande. 

Durchmodert, gjennemtrængt af Muge 
genhed. 

Durdmdgen, gide fomme igjennem. 
Id) mag bier nicht durd. 

Durchmütfen, maatte fomme igjennem. 
Er muß bier durdd. 

Durchmuſtern, underjege neie, Pritis 
tere. 

Turchnaditen, opfølde med Morfe, tils 
bringe Natten. 

Durdnagen, anave igjennem. 

Durdnåben, ve igjennem. 

Durdmåjlfen, durdnenen, gjennems 
væbe. 


Durdnebmen, -nahm, -genommen, 
tage En efter den Anden frem, vadle. 


Durdpafiren, pasfere igjennem. 
DurHyfliigen, gjennemyleie. Das 
Schiff dSurdpfligte die Wellen. 


Durdpilgern, gjennemvandre jom Pils 
grim. 


Durdpreffen, gjennempresfe. 
Durdprigeln, gjennemprogle. 
Durdquålen (fi), flide fig igjennem. 
Durdrådern, gjennemfigte. 
Durdråudern, gjenemrouge. 
Durdraufden, gjennemfure. 
Durdyrechnen, gjennemregne, tilbringe 
med Regning. Ich babe die Sum; 
men durdrednet. Er vedynete 
den nansen Tag durch). 


Durchreg 


Durdyregnen, regne igjennem. Id 
bin ganz durdregnet. 
Durdyreiben, -rieb, -gerieben, gjen: 
nemgnide. "ch babe mir die Sand: 
fdube durdygerieben. 
Durdreiden, durdlangen, rakke 
igjennem, naae igjennem. 
Durchreife, pl. -n, f. Gjennemreife. 
Durdreifen, gjennemreife. Er ift 
fdon durdnereift. Zr hat Yror: 
wegen durdyreift. 
Durchreißen, -riß, 
beelt igjennem. 
Durchreiten, -ritt, -geritten, gjen 
nemride, ride fig faar, em. 
Burchrennen,-rannte,-nerannt, gjen: 
nembore lebende; gjennemlebe. Er 
bat ibn mit dem Ber durchge⸗ 
zent: Er durdrannte alle Stu: 
en 
Durchriechen, -rod, -gerodyen, lugte 
igjennem. 
Durchriefeln, gjennemrisle. Ein Bad 
durchriefelte das Thal. 
Durdyrinnen, -vann, -geronnen, flyde 
igjennem. 
Durdrik, pl. -viffe, m. Rift, Gjennem: 
tegning. 
Durdritt, m. Gjennemridt. 
Durchrudern, roe igjennem. 
Durdribren, rere om hinanden. 
Durchrütteln, gjennemrvfte. 
Durdfåbeln, hugge igjennem med 
Sablen. 
Durdfånen, fauge igjennem. 
Durchſalzen, falte tilgavns. 
Durdfåuern, gjøre aldeles ſurt. 
Durchſchaben, ſtrabe igjennem. 
Durchſchaͤkern, tilbringe Ag kr 
Durchſchallen, opfylde med Lyd, Inde 
igjennem. Die Stimme durdfdallt 
den Wald. Die Trompete ſchallte 
dur. 
Durchſchauen, gjennemifue, vife fig 
igjennem. Der Ehrgeiz fchaute 
bei ihm überall durdy. 


-gerijfen, rive 
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Durchſch 


BE gjennemtrænge med 
vie 
ſchein, m. Gjennemblif. 
Durcdfeheinen, -Ibien, -nefibienen, 
flinne —igjennem, —gjennemifinne. 
Durchſcheinende Bewänder. Die 
Sonne hat den ganzen Saal durch⸗ 
fdienen. 
Durdfdersen, tilbringe fpegende. 


Durchſchieben, -jhob, -neftjoben, 
ſtyde igjennem. 

Durchſchießen, -fdof, geſchoſſen, 
(Ende igjennem, gjennemifyde. Ein 


Buch, mit weißen Blättern durd)» 
ſchoſſen. 

Durchfchiffen, feile igſennem, gjen— 
nemſeile. 
Durchſchimmern, 
gjennemlyſe. 
Durchſchlafen, —ſchlief, -geſchlafen, 
tilbringe ſovende. 

Durdfdlan, pl. -fchläne, m. Gjen— 
nemilagen, Yabnina, Derflag. 

Durchſchlagen, -Ichlug, -nefd lagen, 
flaae igjennem, (ſich) flaae fig igjen 
nem; trænge igjennem. Die Rei 
terei hat ſich durchgeſchlagen. Die 
Tinte jchlänt durch. 

Durdfdlånit, adj. gjennembrudt, i 
Almindelighed. 

Durchſchlaͤngeln, flonge fig igjennem. 

Durchſchleichen, ſchlich, geſchlichen, 
liſte ſig igjennem. Er durchſchlich 
den Wald. Er iſt durchgeſchli— 
en Er bat fid ducchgeichli 


Pete, føre paa en GSlæve 
igje 

Diulbfbleifen, Schliff, —geſchliffen, 
aabne ved Siibning 

Durchſchlendern, je NE forg: 
frit og fangfomt. 

Durchſchlüpfen, fmutte igjennem, gjene 
nembryde. 

Durhfchmarogen u hjælpe fig 
frem fom Gnyltegjærft 


glimte igjennem, 


Durchſm 


Durchſchmettern, giennemifingre, kaſte 
fFingrende igjennem, trænge ſtingrende 
igjennem, Die Trompete durd): 

dhmerterte das Feld. 

DurHfdneiden, -Ihnitt, -gefdnit: 
ten, gjennemiFfjære. 

Bar neien, |nee igjennem. 

Dur niet, m. Gjennemjnit, Pro: 

l. m Durchſchnitte. 

— nittsſumme, pl. -n, f. Mid: 
delfumme. 

Durdfdreien,-idrie,-nefdrien, træn: 
F igjennem med Sfrig, opfylde med 

krig. Er durchſchrie das Gaus. 

Burddhreiten, -jchritt, -gefdyritten, 
gjennemiFride. 

Tuchidäreln, rofte beherig om hin: 
anden. 

Durchſchwärmen, ajennemivcerme. 

Durchſchweben, gjennemfvære. 

Durchſchwimmen, -jhwanmm, -ne: 
fdwommen, fvemme igjennem. Er 
iſt durchgeſchwommen. Er bat 
den Fluß durchſchwommen. 

Durchſegeln, feile igjennem. Er it 
mitten durdymefenelt. Er bat den 
Ocean durdyfemelt. 

Durchſehen. -fab, -rrefeben, fee igjen: 
nem, gjennemfee. Er durdyjah die 
Paviere, 

Durchfeiben, fie igjennem. 

Durdfenen, jætte eller bevæge fig 
igjennem, gjennemfætte, udfere. Der 
Retrer ut durch das Mayer ge: 
fest: Was er wollte, hat er 
durchrtejent. 

Durchſeufzen, tilbringe fuffende. 
Durchſeyn. være til Ende. Mit die: 
fem Bude bin ich eben durd). 
Durchſicht, f. Gjennemfeen. 
Durchſichtig, gjennemfigtig. 

Durcbjieben, gjennemiigte. 

Dardyidern, durchlintern, 
igjennem. 

Durdyinnen, «fann, -wefunnen, fun: 
ge til Ende, tilbringe med Svngen. 


dryppe 
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Durchſin 


Durchſinken, -fanF geſunken, ſynke 
igjennem. 

Durdyinen, -faf, geſeſſen, forbærve 
ved at fidde, tilbringe ſiddende. Er 
bat ſich die Boſen ganz durdge 
åg ær bar die Vradr durch: 


Pull Fulle gaae igjennem. Wir 
follten bier durch. 


Durchſpaͤhen, gjennemipeide. 
Durdyipiden, gjennemfpætfe. Mit 
Bildern durdfpidt. 


Durdfpielen, fpille heelt igjennem, 
tilbringe fyillende. 

Durchſpießen, gjennemfpidde. 

Durdypreden, -lyrad, -gefprodyen, 
omtale udførlig. 

Durdfprenaen, ride i Gallop igjens 
nem, beftænte overalt, aabne ved at 
fprænge. Er durdyprengte die 
Fradt. 

Durdfpringen, -fprang, -gefprun» 
gen, fpringe igjennem. 

Duürchſpritzen, ſproite igjennem. 

Durchſtaͤnkern, opfylde med Stank, 
have fin Naſe allevegne. 

— gjennemtrænge fom 

tøv. 

UNNE drive igjennem fom 

tev 

Durdftedjen, -fat, -neftoden, ftiffe 
igjennem, ftiffe frem, aftale hemmes 
fig. Der Eigennug ſticht ihm über» 
all durch. 

Turchitecberei, pl. 
Foritaaelie. 

Durdfteden, putte igjennem. 

Durchſtehlen, -ftall, -geftohlen, (ſich) 
fifte fig gjennem. 

Durchſteigen, -ftieg, -geftiegen, flige 
igjennem. 

Durchſtevpen, fye igjennem. 

Durchſtich, pl. -e, m. Gjennemftiffen, 
Aabning. 

Durdytdbeen, durchſtochern, durd): 
fldren, gjenneminute. 


-en, f. hemmelig 


Durchitop 


Durchſtopfen, ftoppe igjennem. 

Surchſtoßen, -ftief, -meftoßen, ftede 
igjennem, gjennembore. Er ward 
durchſtoßen. Fier wurde er durd: 
neitoßen. 

Purchitrablen, gjennemftraale. 

Durdftreiden, -ftrid, -meftrichen, 
udftrnge, gjenemftreife. Er hat die 
Schrift durdaeftriden. Er hat 
das Land durchftrichen. 


Durchſtreifen, gjennemftreife. 
Purchitreuen, ftree igjennem. 
Durchſtrich. m. Overftregning, Fugle— 


nes Trak. 
Durchſtromen, gjennemftrømme. 
Durchſtürzen, fyrte injennem. 
Durchſuchen, gjennemjøge. 
Durdyudung, pl. -en, f. Gjennem- 
føgning. 
urdfågen, gjere heelt injennem født. 
Durchſüßet und durchblümer find 
alle ſchönen Srauen. 
Zurchrändeln, tilbringe med Kjas. 
Purchtanzen, dandfe fordærvet, dandfe 
til Ende, tilbringe dandfende. Sie 
tanıte fi die Schuhe durch, als 
fie die Nacht durdranste. 
Durchtaumeln, bevæge fig tumfende. 
Durchthauen, gjennembugge. 
Durchtoben, rafe igjennem. 
Purdtönen, gjennemtone. 
Durdtragen, -trug, -getragen, bære 
igjennem. 
Durdrråumen, tilbringe drømmende. 
Durdtreffen, -traf, -netroffen, treffe 
igjennem, fEyde igjennem. 
Durchtreiben, -trieb, -getrieben, dri: 
ve igjennem. 
Durdtreten, -trat, -getreten, træde 
itu, træde behørig. 
Durchtrieb, m. Ret til at drive Qvær 
get over fremmed Marf. 
Durdrricben, (eg, forflagen. 
Durchtriebenheit, f. Lift. 
Durdtriefen, gjennemvære. 
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Durchtröp 


Durdtröpfeln, drøppe igjennem. 

Durdiiben, eve tilgavns. 

Durdwadyen, gjennemvaage. 

Durdwadfen, -wuds, -madfen, 
vore igjennem. 

Durhwagen (fich), vove fig igjennem. 

Durchwalken, gjennemvalte, gjennem 
prvale. 

Durchwallen, gjennemvandre. Freude 
durchwaller fein Ger. 

Durchwandern, vandre igjennem. 

Durdmwårmen, gjennemvarme. 

Durchwaſchen, -wufd), -gewajchen, 
varfe forværvet. 

Durchwäſſern, vande tilguvns. 

Durdmaten, vade igjennem. Sie 
baken den Fluß durchwater. Zier 
find fie durdaemaret. 

Durchweben, gjennemvære. Mit Gold 
durchwoben. 

Durdwen, pl. -e, m. Gjennemgang. 

Durhwen, adv. i Alminvdelighed, uden 
Undtagelje. 

Durchwehen, blæfe igjennem. 

Durchweichen, ajennemblede. 

Durcweinen, tilbringe grævdende. Sie 
bat ganze VNächte durchweint. 

Durdweifen, -wies, -gewiefen, vije 
igjennem. 

Durdwerfen, -warf, “geworfen, 
fafte igjennem. 

Durdwinden, - mand, -ttervunden, 
vride igjennem, fnoe igjennem, flette 
ind i. 

Durdwintern, overvintre, tilbringe 
Vinteren. 

Durdwirbeln, 
Trommeln 
Stabt. 

Durdmirfen, gjennemvane, være ind 
i. Mit Gold und Seide durd): 
wirft. 

Durchwiſchen, flippe vel fra. 

Durdwittern, blande med forvittrede 
Bjergarter. 


hvirvle — igjennem. 
durchwirbelten die 


Durchwol 


Durchwollen, ville komme igjennem. 
Er will mit aller Gewalt bier 
durch. 

Durchwühlen, gjennemrode. 

Durdwanfden (fid)), ente at være 
igjennem, at have overftaaet. 

Durhwurf, m. Sigte.. 

— ————— med 
Rodder. 

Durchwürzen, gjennemfrydre. 

Durdsåblen, tælle omhyggelig. 

Durchzechen, tilbringe fvirende. 

Durchzeichnen, tegne igjennem. 

Durdsiehen, -300, -gerogen, brage 
igjennem, treffe igjennem, KJENNE 
hegle. Die Armee it durchaeso 
gen. Sie hat den Saden her. 

a Sie durchzog die Ge: 
ellfdaft. Wir baben gans Eu, 
en durchzonen. 

Durchzifchen, pibe igjennem. 

PDurdsittern, gjennembæve. 
Surchzittert den Rörper. 

Durdsoll, pl. -sSlle, m. Tranfittold. 

Burdzuden, Inne igjennem, fare igjen: 


Durdhamirfdern, 
‚rende. 

Dürfen (darf, durfte, medurft), tors 
de, behøve. Du darfit es nur fa: 
en. Er bat nicht Fommen dür, 
* Was dürfen wir weiter Zeug⸗ 
nif. Die Gefunden dürfen des 
Arztes nicht. 

Dürftig, trængende. 

Dårftig, tv f. Fattigdom. 

Durmeln, St. tumle, 

Dürr, ter. Bin dürrer Boden. Mit 
dürren Worten fagte er mir, 

Wirrg, f. Torfe, Terhed. 

Durrfeder, pl. -n, f. Staalfjær i Re: 
yeteeruhre. 

Dürrleibie, maver. 

Dürrmaden, pl. Orme hos Born. 

Dürrſteinerz, pl. -e, n. fort, meget 
jernholdig Erte. 


Fieber 


gjennemflyve qvid— 
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Duͤrrſ 


men f. Tæring. R 

Durft, m. Terft. 

Darkbrang, m, brændende Terft. 

Durften, dürften, terfte. Mid dur: 
fler. Er dirftete nad) Blur. 

Durftig, dürſtig, teritig. 

Pürstielich, adv. heftig. 

Durt, Dort, m. vild Havre. 

Dufam, St. m. Taage, Dunft. 

Duſch, Tuſch, m. Trompetſtod. 

Düſchen, tie af Frogt. 

Duſchnaß, dryppende vaad. 

Duſe, St. f. Stilhed. 

Dufel, f. Hundyret blandt de ſmaa 
Fugle', Orefigen. 

Duſel, m. Bedovelſe, Ruus. 

Duſelig, bedevet, forvirret. - 

Duſeln, være bedøvet; blande; flaae; 
hvidſte. 

Duſtus, m. Fanden. Vic Duſia, Djees 
velens ri 

Duyelet, f. Sovnighed, Drømmeri. 

Tuft, m. Stov. 

Dufter, morf, Funmel. 

Düſtern, Fumre. 

Dåfrernig, Düjterheit, f. Morfe, Shims 
melbed. 

Durden, n. en liden hollandit Mont. 

Dütchendreher, m. Urtefræmmer. 

Düre, Tute, pl. -n, f. Kræmmerhuus. 

Dutentdrmig, adj. ligefom et Kræme 
merhuué. 

Dutte, Vit. Tåtti, St. f. Bryftvorte, 
Dover. 


Dunbruder, pl. -brüder, m. Duuse 


broder. Die Dutzſchweſter. 
Dunen, dutte, fige du til. Er dugte 
fidy mit mir. 


une» pl. -e, n. Dufin, 12 Styf: 
er 

Dunendarst, -årste, m. udannet Læge. 
Dunendubr, pl. -en, f. Fabrifubr. 
aceibme. adv. dufinviie, 
Dwalen, Vit. fjafe. 

Dwall, m. Svabert. 


Dwatfch 


Dwatſch, Vit. bagvendt, tosfet. 
Dynaſt, pl. -en, m. Herker. 
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Dyna 


Dynaftie, pl. -n, f. Derfferfamilie. 
Dyfenterie, f. Blodgang. 


E. 


Eobanker, m. Anker mod Ebben. 

Ebbe, Ebbung, pl. -en, f. Ebbe. Eb⸗ 
be und Flut. 

Ebben, lebe af, fynfe. 

Eben, adv. jujt, netop. 

Eben, adj. jævn, flad. 

Ebenbaum, pl. -båume, m. Stenholdt: 


træ. 

— pl. -bilder, n. udtryfte Bil: 
ede 

Ebenburtia, adj. af lige Byrd. 

Ebendafelbit, adv. paa famme ted. 

— -die, -das, den, det ſelv—⸗ 
famm 

Ebene, TL. -n, f. Slette. 

Æbenen, ebnen, jævne, bane, (fit) 
blive jævn. 

Ebenfalls, figeledes. - 

Ebengleich, adj. lig i Sfiffelfe og 
Maal. 

Bbenbeit, f. Jevnhed. 

Æbenhöbe, f. Niveau. 

Æbenholz, pl. -bölser, n. Gbenholt. 

Ebeniren, udblægge med Jbenholt. 

Æbenift, pl. -en, m. Sbenholdtarbeider, 
Konftinedfer. 

Ebenliet, Vit. n. Jevndogn. 

Æbenmåfin, lig, ——— ligeledes. 

Ebenſohlig, horizontal. 

Ebenteuer, n. Eventyr, forunderlig 
Hændelfe. 

Ebenweiche, f. Nytaarådag, Uge fra 
Juul til Nytaar. 


Eber, m. Ørne, Hanvildføiin. 

ber, wer, m. et fladbundet Partei 
paa Elben. 

@berefibe, pl. -n, f. Roqnetræ. 

!Ebnet, St. n. det Jævnede, Slette. 

— Eſtrich, pl. -e, m, jeont 


Echeiastechnie ( Bauchrednerei), f. 
Bugtalerfonft. 

Echi, Ocbi, St. m. Morbroder. 

Echo, n. Gjenlvd. 

Echt, Vit. f. Lov, AFatelfab, 

Echt, Acht, adj. ægte. 

ihren, Vit. ægte, givte fig. 

Echtmaaß, pl. -e, n. fovberafet Maal. 

Ecke, pl. -n, f. Sant, Hjerne, Spids. 
Das Eckchen, lille Hjørne, lille Kant. 

Ecken, Fante. 

Ecenſchanze, pl. -n, f. liden firfantet 
Sfanpfe. 

Eder, pl. -n, f. Ege: og Bogetrwets 
Frugt. 

Eckfenſter, n. Hjørnevindue. ' 

— Eckfirſt, pl. -e, m, firfantet 


BåNaue, pl. -båufer, n. Djernehuus. 

Ede, Fantet. 

setFammer, pl. -n, f. Hjørnefammer. 

Eckladen, pl. -låden, m. Hjørnebod. 

Eckyfeiler, m. Hiernepill e. 

Eckſaͤule, pl. -n, f. Prisma. 

sedichaft, pl. -fchäfte, m. Muur fra 
Vinduet til Hjørnet. 


| 


| A 


Eckſchr 
— pl. ſchraͤnke, m. Hjørne: 


— l. -n, f. Hoedebrod, ber 
ftaaende att tvende runde Styffer. 

Eckſtaͤnder, m. Hjørneftette. 

Eckſtein, pl. -c, m. Hjernefteen. 

Ecktiſch, pl. -&, m. Hjørnebord. 

Eckzahn, pl. -e, m. Øientand. 

Eckzimmer, n. Eckſtube, pl. 
Hjerneværelje. 

del, del. 

ødelbirger, m. adelig Borger. 

Edelbürtie, adj. af adelig Byrd. 

Edelerz, pl. =e, n. rig Erte. 

KEdelfalfe, pl. -n, m. Denieheg. 

Bdelfrat, pl. -en, f. adelig Dame, 
rue. 

JEdelfråulein, n. adelig Frøfen. 

Edelgeboren, hodjedelgeboren, vel: 
baaren. 

fkdelgeftein, n. Diamantſmykke, Juve: 
er. 

Edelherzig, ædelmovig. 

Edelhof, pl. -böfe, m. Ridvdergods. 

Edeling, pl. -e, m. June —— 

Edelknabe, pl. -n, m 

Edelknecht, pl. -e, m. Ridverfvend, 

. ung Nidder. 

Edelmann, pl. Edelleute, m. Adele: 
mand. 

Kdelmännifch, adelmandsmasiig. 

Kdelmutb, m. %Ædelntod. 

Edelmüthig, wdelmodig. 

fEdelfinn, m. «delt Sind, 

Edelſinnig, ævelfindet, 

Edelſtein, pl. -e, m. ASdelfteen. 

Edelſtolz, adj. ftolt paa en adel Maa: 
de. 


-n, f. 


Edeitanne, pi. — f. heit Grantræ. 

Edelthat, pl. -n, f. del Handling. 

Ederich, Efferich, St. m. Appetit. 

Edict, pl. -e, n. Kundgjorelſe. 

Fbdicral: Citation, pl. -en, f. offent» 
fig Indfaldelfe. 

Eeldanken, Vit. dovne, tenfe paa In: 
tet. 
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Erme 


Eeme, f. Eemchen, n. Vt. Myr. 

Effect, pl. -e, m. Bictning. 

Effecten, pl. Leser 

Efloch, pl. "låder, n Klanghul i Fio; 
finen. 

tå a seavibig. Es ift mir ganz 

* Ene, pl. -n, f. Dun 

Egedaſſe, Vit. pl. -n, f. Firbeen. 

Egel, m. Blodigle. 

Ænen, eggen, harve. 

Eger, m. den Harvende. 

Fnert, Engert, pl. e,n. Odemarf. 

anäs, St. pl. -fe, m. Firbeen. 

!Eroismus, m. Ggoisme. 

Egoiſt, pl. -en, m. Egoiſt. 

KEroitifch, felvfjær, eaennpttig. 

Eroifterei, egoiftüft Væren. 

le, eb, eber, for; førend. Eheſter 
Tane, med det Førfte. Mit ebefter 
Gelegenheit. Aufs ehefte, paa det 
hurtigfte. 

Ehe, pl. -n, f. Wateifab. 

‚Ehebalbigft, adv. faa fnart fom mu« 
tig 


eheband, pl. -bånder, n. Wgteifabs: 
baand. 

Ehebett, pl. -en, n. ASgtefeng. 

Ehebloße St. f. Gjennemfart mellem 
Aare eller Bygninger. 

Ehebrechen, -brad), -gebrodhen, være 
utro i WW&gteifab. Er brad die be. 

Ehebredyer, m. Ehebrecherin, pl. 
-en, EURO SE digg? 

£hebredyerei, pl. -en, Ehebruch, 
pl. -brücdhe, m. Snteffabaoru. 

Ehebrecheriſch, fom er utro i Wgteſtab, 
troles. Å 

Ehedem, adv. fordum.- 

Ehe(åhig, adj. IFiffet til Wateſtab. 

Ehefeſt, pl. -e, n. Feft for Fgtefæller. 

Ehefrau, pl. -en, f. Huftru. 

Ehegatte, pl. -n, m. Aatefælle. 

Ehettemach, pl. -mächer, n. Sovefam: 
mer for Wgtefolf. 

Ehegemahl, pl. -, m. Wgtemand. 


Ehege 


fEhemtemablin, pl. -nen, f. Huſtru. 
Ehenenof, pl. -nolfen, m. Wgtefélle. 
Ehettenuß, pl. -nüffe, m. Wgteikabs: 
nvdelfe. 
Ehegericht, pl. 
fager. 
Ehegeſtern, adv. i Forgaars. 
Ehegeſtrig, adj. — i Forgaars. 
Ehehaft, ehehaftig, legitim. 
Ehehalfte, pl. -n, f. Wgtefalle. 
SEheherr, pl. «en, m. Gemal. 
Eheherrlich, adj. 


den. 

Ehehin, adv. fordum. 

ÆheFråppel,m. qammel, fErebelig Mand. 

Eheleute, pl. AFatefolf. 

Ehelich, wateftabelig, legitim, ægtefodt. 

æÆheliden, tage til Wate. 

Eheliebſte, m. og f. Mand, Kone. 

JEhelos, ugift. 

belofinteit, f. ugift Stand. 

heluftin, adj. gifteſyg. 

æbhemalig, adj. fFeende i forrige Tider. 

Ehemals, adv. fordum. 

Ehemann, pl. -månner, m. Wgtemand. 

Ehepaar, pl. -e, n. Watepar. 

Ehepacten, pl. Wyterfabsfontraft. 

beredt, pl. -e, n. Watelfabslov. 

Eherechtlich, adj. grundet i Wgteſkabs— 
lovgivningen. 

Ehern, adj af Metal, haard, faſt. 
Eine eherne Bruſt. Eine eherne 
Stirn. Die eherne zZeit. 

Eheſcheidung, pl. -en, f. Wygteſkabs— 
ſtilsmisſe. 

Eheſcheu, f. Frygt for Wateſtab. 

Eheſcheu, adj. bange for Wgteifab. 

Eheſegen,m. Wgteſkabsvelſignelſe, Born. 

Eheſtand, m. AWWateftand. 

Eheſtens, adv. med det Forfte. 

Eheſtiftung, pl. -en, f. Wgteffabs: 
ſtiftelſe. 

Eheteufel, m. Wgteſkabsforſtyrrer. 

Eheverlöbniß, pl. -nijfe,n. Forlovelſe. 

Ehevertrag, pl. -tråge, m. Wgte— 
[Fabscontrast. 
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-e,n. Net i Wgtelfabe: 


tilfommende Man: 


Æbhev 


Ehevogt, pl. — Konens Kurator. 
Eheweg, St. pl. -e, m. lovlig Bei. 
Eheweib, pl. -er, n. Huftrue. 
Ehrbar, ærbar, fordelig. 

EhrbarFeit, f. Anftændighed. 

Ehrbarlich, anftændig, ſadelig. 

Ehrbegierde, f. Wrebegjerlighed. 

iehrbegierig, ærebegjerlig. 

Æhre, pl. -n, f. Are. Ju Ehren ev: - 
EA Bei meiner bre, Auf 
meine Ehre. Einen Ruf in Ehren 
foll niemand wehren. Sie hat 
ihre Ehre verloren. 

Ehren, ære, hædre. 

Ehrenamt, pl. -åmter, n. Wrespoſt. 

— pl. -bahnen, f. Haders— 
bane. 

Ehrenbett, pl. -en, n. anden Geng 
ved en Datters Udſtyr. 

Æbrenbeseigung, pl. -en, f. Wresbe: 
viisning. 

ehrenfeit (ehrenveft), ærværdig, hær 


derlig. 

Ehrengeld, pl. -er, n. Ehrenſold. m. 
Honorar. 

ehrenhalber, adv. for Wrens Skyld. 

Ehrenhaft, hæderlig. 

Ebrenhold, pl. -e, m. Herold. 
Ehrenmann, pl. -männer, m. Hw: 
dersmand, 

Ehrenpreis, m, Wrenpriis (Plante). 

Ebrenfdånder, m. Wreifjender. 

Ebrenfdåndertfd), ebrenrübrig, adj. 
ærefrænfende. 

Ehrenſpiegel, m. Wresſpeil. 

Ehrenftelle, pl. -n, f. Hæverspoft. 

Ehrenſtufe, pl. -n, Wrestrin. 

Ehrentag, pl. -e, m. Jubeldag, Bryl— 
lupsdag. 

Ehrentrunk, m. Skaaldrikken. 

Ehrenverietzung pl. -en, f, Wres⸗ 
froenfelie. 

Ehrenvoll, ærefuld. 

Ehrenwein, m. Feſtdagsviin. 

Ehrenwerth, haderlig, ærværdig. 

Ehrerbietig, N. 


brer 
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Eicher 


Ehrerbietung, pl. -en, Ehrerbietig— rare Eichner, m, Jufterer. 


Peit, f. Wrbodighed. 

Ehrfurcht, r. Wrefrvat. 

— —— arefrygt: 
uld 

JEhrgeis, m. Wrgjerrigheb. 

Ehrgeizen, tragte efter Wre. 

Ehrägeizig, ærgjerrig. 

Ehrlich, ærlig, anſtendig. Ein ehrli— 
ches Begråbnifi. 
rebelidteir f. Wrlighed. 

Ehrlos, æreles. 

sehrlofinfeit, f. Wreloshed. 

Ehrſam, hæverlig, agtbar. Sin ehr: 
famer Bürger, 

ehrverneifen, adj. ubefymret om fit 
gode Nav 

errwürdin, erverdig. Fw. Ehrwür: 
den, Eders Belærværdighed. 

gi! Ei ei! Oh! ih! Kia! Ei ja! 
Eia popeia! visfelul. 

Ei, pl. -er,n. Wg. Das (Eichen, n. 
lille 289. Der Vonel legt, bebrü: 
tet und britet Vier aus. Er 
geht wie auf Eiern, forfigtig. Wie 
aus dem Eie geſchält, meget reen 
og pvyntelig. Das Li will Fliner 
feyn als die genne. Er betium- 
mert fi um ungelegte Sier, 
utfeete, uvisfe Ting. 

Eibe, pl. -n, f. FTartræ. 

Eibiſch, pl. -e, m. hvid Poppel. 

Ei kid pl. -båume, m. Rogne: 


seihanfel, pl. -Apfel, m. Galdæble. 

Eichbaum, pl. -båume, m, ide, pl. 
-n, f. Egetre. 

ide, f. Suftering. 

Fidel, pl. -n, f. Ba 

Bidyelle, pl, -n, f. jufteret Alen. 

— Eidmaft, fr. Malt af 


—— adj. gjort af Gaetræ. 
Eichen, afmaale, berigtige, juftere. 
Eek, pl. -quäfte, m, lavt Ege: 


Eichſaß, pl. -fålfer, un. jujteret Tonde. 
bere, pl. -berren, m. Jufteerme- 


eihhorn, pl. -hörner, n. Egern. 

Eichicht, n Egefrat. 

Eichmaaß, pl. -c, n. jufteret Maal. 

Eichwald, Eichenwald. pl. -wälder, 
1, Egeifov. 

Eid, pl. -e, m, ED. 

‚JEidam, pl. -e, m. Spigerfen 

'idbeud) pl. -brüche, m. Gvsbrut. 

Bidbridyig, meenederit. 

Eidechſe, pl. -n, f. Firbeen. 

Eiderdunen, Bi Ederduun. 

— — . -vögel, m. Eder⸗ 
ug 

— — pl. -en, f. Cdénæg» 
telje 

Eideskräftig, befræftet ved Ed. 

Æidesleiftung, pi. —n, f. Qvéafiæg- 


gelie. 

Eides zuſchiebung, pl. -en, f. Edspaa⸗ 
fæggelfe. 

Eidgenoß, pl. -noffen, m. Edsforbun⸗ 
den, Schweiger. 

— f. Schweitzernes 
Forbu 

Eidgenöſſiſch, adj. vedkommende For» 
bundet. 

Eidhelfer, m. den Medfværgenbe. 

Eidlich, edelig. 

Eidſchoß, pl. -Me, m. Formuesſtat ef: 
ter edelig Opgivelfe. 

Kiöfhwur, p 1. -fdwire, m. Edsaf— 
læggelfe. 

ridver reifen, adj. menedig. 

Eien, Vit. fmigre, Flavpe. 

Eierbrot, pl. -e, n — — 

Eierdotter, m. Wagedl omme. 

Eiergelb, æggeguul. 

Eierkaſe, m. Wgoſt. 

Eierklar, pl. -en, n. Wggehvide. 

Eierkuchen, m. Pandefage. 

Eierſchale, pl, -n, f. Waaeifal. 

Eierſtock, pl. -fröde, m. Eggeſtok. 


Eifer 


Eifer, m. Jver, Nidfjeerhed, Hidſighed. 
Er gerieth in Eifer. 

Ei ferer, m. Jvrer, Zelot. 

Eifergeiſt, m. Fanatisme. 

Eiferig, eifrig, ivrig, nidfjeer. 

Eifern, leage Nidfjærhed for Dagen, 
tale heftig, vredeg, kappes. Er et: 
terte fir die Freiheit des Volfes, 

Eiferſucht, f. Skinſyge, Avind. 

Eiferſüchtelei, pl. -en, f. (maalig Sfin: 


foge. 
— viſe ſmaalig Sfinfyge. 
Sifer ſüchtig, ſtinſyg, avindfyg. 
Eifõrmig, æggeformig, oval. 


Pine, pl. -n, m. Gier. 

Biden, egen, eiendommelig, under: 
lig. Es ift dein einen. Es ift 
ihm eigen. Kin eigener Menſch. 


Er malte es fit) zu einen. 
SEinenbote, pl. -n, m. Erpresfe. 
Æinenbrödler, m. > fom har fin 

egen Huusholdni 


Eigenduͤnkel, m, Supsitofehed , Hof: 
mod. 
Eigenen, eignen, tilegne, tilfomme, 


(ſich) pasfe fig. Ich eigne dich zu 
meiner lieben Braut. Das einnet 
mir. Das eignet fid) dazu nicht. 
Wie es ihm eignet und gebührt. 
Eigener, Eigner, m. Gier. 
Firenaeridt, pl. =6, n. Underret, 
Figenaut, pl. -giiter, n. Arvegods. 
Eigenhaändig, egenhaendig. 
Eigenheit, pl. -en, f. Egenhed, Ser: 
egenhed, 
SEictenhirte, pl. -n, m. Horde for en 
Eneſte. 
Eigenliebe, f. Selvfjærlighed. 
Eittenliebig, eigenliebiſch, felvfjær. 
Seirenlob, n. Selvros. 
Kigenlöhner, m. Bjergværkseier, fom 
driver paa egen Befoftning. 
Eigenmacht, f. Selvraadighed. 
igenmådtig, anmasiende, feloraadig. 
Vigenmittel, n. Specificum. 
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Vigen 


Ligenname, pl. -7, m. Nomen pro: 
prium. 
Eigennutz, m. Egennytte. 


Eigennützig, egenpivig. 


Kigennügigfeit, f. Egennyttighed. 

Eigenthumsrecht, pl. -6, n. Eiendoms: 
ret. 

Eigenpoſt, pl. -en, f. Ertrapoft. 

Bigenridterlid, ad). demmende i fin 
egen Gag. 

Eigens, eigends, adv. ifærdeledhed, 
egentlig. 

Eigenſchaft, pl. -en, f. Egenffab. 

wigenthajtlid, charakteriſtiſt. 

Eigenſchrift, pl. -en, f. egenhænbdig 
Skrivt. 

Eigenſinn, m, Egenfind. 

Eigenſinnig, egenfindig. 

Eigenſucht, f. Gelvfjærlighed. 

Eigenſüchtig, felvfjær. 

igenthum, pl. Zigenthümer n. Gis 
endom. i 

Eigenthümer, m, @ier. Eigenthüme— 
vin, f, Gierife, 

Eittenthümlich, eiendommelig. 

Eigenthümlichkeit, f. Gienkommetig, 
hed, Driginalitet. 

Eigenclich, egentlig. 

Einenwille, m. Egenfind. Die Ferr: 
ſchaft des Eigenwillens. 

Eigenwillig, egenfndig. 

Eigeſtalt, f. Oval. 

Eija, Vit. n. Bugge. 

Eiland, pl. -e, n. O. 

Bilånder, m. DOboer, 

Eiländiſch, inſulariſt. 

Eilbote, pl. -en, m, Coureer. 

JE iborſiha ftlich, adj. coureeragtig. 


Eile, f. Jil. 

seilen, ile. Er eilt in die Stadt. 
Sie eilte nad) FJaufe. Sie find 
zu Zülfe geeilt. 

iilende, adv. hurtig. 

Eilf, elt, elleve. 

Eilfertig, hurtig, ſtyndſom. 

Eilflug, m. ilende Flugt. 


Pilge 


Filgewobnt, vant til at ile. 

Eilig, adj. hurtig 

Eiligkeit, KilfertigPeit, r. Haftighed. 

Biliaft, adv. hurtiaft. 

Eilinicht, eilinia, elliptift. 

JÆilinie, pl. -n, f. Ellipie. 

Filweilen, itte overile fig. 

Eilzug, pl. -j3Ume, m. forceret Marfd. 

— m. Spand, et Maal til flydende 

ing 

Eimerig, adj. indeholdende en Eimer. 

Ein, eine, ein, en, et. Ein Gerz und 
eine Scele fey mit feinem Freund 
der Freund. In einem fort, i et 
ver. Das läuft auf eins hinaus, 
fommer ud paa et. Alles ift mir 
eins, lige meget. 

Einackern, pleie ned. 

Kinander, adv. hinanden, hverandre. 

Einangſtigen, ængite. 

Einankern, feite Grund med Ankeret. 

Einantworten, overlevere. 

Æinarbeiten, arbeide fig ind, fortjene 
ved Arbeide. 


Æinarten, blive lig, være grundet i 
Naturen, 

Einartig, eensartet. 

Einaſchern, fægge i Aſtke. 

SEinatlimen, indaande. 

Einätzen, beitje ind. 

Kinäumeln, inoculere, indpode, 

JEinäumig, cenetet. 

æÆinbaf, m. hvad der er bagt en 
Gang. 

Kinbaden, adj. en Gang bagt. 

Einbacken, -buf, -nebaden, indbage. 

Einballung, pl. -en, f. Emballage. 

Linballen, emballere. 

Einbalſamen, einbalfamiren, indbal: 
famere. 

Einband, pl. -bånde, m. Sndbinding. 

inbanfen, indlægge Neg, vaffe fait. 

Einbau, pl. -e, m. Gtrandbefæftning. 

Linbauen, bygge indent. 

Einbeere, Vit. pl. -n, f. Eneber. 
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Vinbee 
— hænge Rogneber i Sna: 


seinbefeblen, -fabl, -foblen, mdfFærpe, 
indcommandere, 

Einbegreifen, -geiff, -griffen, indbes 
fatte. 


ar -bielt, -balten, holde 

till 

Einbeigen, -biß, -nebiffen, bide ind. 

(Einbeigen, beitfe ind. 

Einbe Fennen,-Fannte, -Fannt, tilftaae. 

Kinbefommen, -Fam, -Fommen, faae 
ind, erobre. Er befam fen Geld 
ein. 

Einberichten, indherette, 

Einbeten, bete I Sevn. 

æinbetteln, indfamle tiggende, (fid) 
indqvartere fi fig jom Tigger. 

Einbetten, lægge ind, lægge Gengen 
ind 

Einbeugen, boie ind. 

Einbeufeln, famle i Pofen. 

Einbesirfen, indcirfle, indflutte. 

Einbiegen, -bog, -gebogen, beie ind, 
tage ind. Er bog' in die Straße 
ein. 

Einbiegung, pl. -en, f. Indboining. 

inbilden, indbilde. Er bildet di 
viel auf feine Verdienjte ein. 

Einbilderifch, einbildifd), indbildſk. 


Einbildung, -en, f. Sndbildning. 
ne Pure raft, f. Snrbildningss 
Fraft 


Einbindegeld, pl. -er, n. Faddergave. 


Binbinden, -band, -tebunden, inds 
binde, indifærpe. Er band ihm 
die Regel ein. Er lief das Bud) 
einbinden. 


Einbifchen, fynge Å Gevm 

Binbitten, -bat, -nebeten, indfamle 
ped Beden. 

Einbittern, lægae i Bittert. 

— -blies, -geblafen, bleje 


einblatt, pl. -blätter, n. Lilieconval. 
!Einblätterig, forjunet med eet Blad. 


Pinblau 


SPinblauen, tillave blaa Farve. 

SEinblåuen, gjøre blaat, Indprygle. 

Einblicken, fee ind. 

Einblumig, eenblommet. 

Einbock, m. et Slags DI. 

Einbohren, indbore. 

inbobrig, en Gang boret. 

ZEinborden, tage om Bord. 

Æinbraten, -bviet, -gebraten, blive 
mindre ved tegning; jtege ifor- 
veien. 

Einbrauen, brygge i Forraad. 

Einbrechen, -brad), -gebroden, flørte 
fammen, indbryde, brude ind, jon: 
derbryde. Die Vadr bricht ein. 
Die Seinde braden ein. Der 
Stuhl ft einzebrodyen. 

Finbrennen, -brannte, -gebrannt, 
indbrænde. 

inbringen, -bradte, -gebradırt,brin: 
ge ind, indbringe. Er brachte das 
Verſaͤumte wicder ein. Es bradte 
ibm viel Geld ein. 

SEinbrod, f. bet broffede, 

ZEinbroden, broffe i. Was man 
jich eingebrodt bat, muß man 
auseffen. 

inbrud), pl. -bride, m. Sndbrud, 
Begvndelje. 

Zinbrüdern, modtage fom Broder, 
(fi) trænge fig ind. 

Zinbrüben, lægge i Sauce, 

Einbucht, pl.-en, f. Sndbeining, Bugt. 

Einbühnen, einbuhnen, gjøre tæt, udes 
fuffe Bandet. 

Einbündeln, binde fammen. 

Einbürgern, nationalifere, (fich) bo- 
fætte fig. 

Einbürgerung, pl. -en, f. Optagelfe 
fom Borger. 

Finbürften, berfte ind. 

inbufen, m; bybt indtrængende Fjord, 

Zinbuße, pl. -n, f. Tab, Skade. 

Einbüßen, tabe, lide Stade. Er büßte 
Alles ein. 

Eincaſſiren, indcasfere. 
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Eindam 


Eindammen, bygge ind i en Dem; 
Eindämmen, indeflutte med en Dæm- 
Eindämmung, pl. -en, f. Indbæm- 
— roge ind. 

— fpærre ind i et ſtummelt 


Kindeden, beftryge med Kalk. 
Eindeichen, inddige. 

Eindelt, St. n. Fjærdyne. 
Eindeutig, adj. med een Betydning. 
Eindichten, toenfe fig ind. 

Eindicken, indfoge. JE 
Eindienen (fid), vænne fig til Tjenes 


e. 

Eindingen, -dant, -gedungen, indes 
flutte i en Eontraft. * 

Eindorren, v. n. tørre ind, visne. 

JEindörren, v. a. indtorre, 

Eindrang, m, Sndtreengen, 

Eindrängen, trænge ind. Er hat 
fi) in das Haus eingedrånnt. ' 

Lindredfeln, eindrehen, fjære ind 
ved Dreining. 

Eindringen, -drant, -tedrungen, 
trænge ind. Der Jeind ift einge 
drungen. 

Eindringlich, bevægelig, rerende. 

Eindruck, pl. -drüde, m. Indtryk. 
Es machte einen tiefen Zindrud 
auf mid). 

Eindrucken, truffe ind i. Zolzſchnit⸗ 
te find in das Bud) eingedrudt, 

Eindrücken, presfe ind. Ihr Bild ift 
in meinem gersen eingedrückt. 

Eindrücklich, rørende, opbyggelig. 

Bindudeln, muficere i Søvn. 

Binduften, parfumere. 

£indunften, opfylde med Dunft. 

Einebenen, jævne fuldfommen, 

Einegen, eineggen, harve ind. 

Einen, forene. Die Liebe einet Al: 


eg. 
Einengen, indflemme. 


viner 1 

Einer, eine, eins, En, et. Dieſe 3if: 
fer ift ein Liner. 

Einerlei, eetflagå, det Summe. Dies 
ewige Einerlei tödter den GBeilt. 
Es ıft mir Alles einerlei, ligegpl: 


digt. 

Einerleiheit, f, Lighed, Eongruents. 

Sinernten, indhefte. 

Einerſeits, adv. paa eller fra ben ene 
Side. 

Eineweg, adv. alligevel. 

Einfach, enfelt, fimpel, naturlig. ine 
einfahe Blume. Ein einfader 
Menſch. 

Einfachheit, f. Simplicitet, Jævnhed. 

SEinfådeln, ſtikke Traaden ind, udflærfe 
liftigen. Æin Plan ward eingefä: 


delt. 

Einfahrer, m. En, fom har at befare 
flere Gruber. 

Einſahren, -fubr, -nefabren, Fjere 
ind, ſtige ind. 

Einfahrt, pl. -en, f. Indfjerfel, Gru- 
ben$ Befigtelfe, Havnens Vabning, 

ortrum, 

Einfall, pl. -fälle, m. Indfald. fin 
wiginer Einfall. Der Einfall in 
das Gebiet des Feindes. 

Einfallen, -fiel, -mefallen, falde ind, 
indfalde, blive maver. Der Feind 
fiel ein. Es fällt mir ein. Der 
Rörper fällt immer mehr und 
mebr ein. 

Kinfalt, f. Gimpelhed, Uſtyld, Enfol: 
dighed. Einfalt ning als Schutz— 
geiſt mir zur Sette. 

sPinfålten, legae i Folder, Frufe. 

sPinfåltin, fimpel, enfoldig, ærlig. 

sPinfåltiaFeit, f. Enfoldighed. 

JEinfaltspinfel, m. Toff. 

Einfangen, -fing, -gefangen, indfan- 

e. 

æåfanaefmaufel, pl. -n, f. Skuffe i 
Smeltehytter. 

Einfarbig, eensfarvet. 

Einfaſſen, indfatte. 


2 


ud 


6 Einfaſ 

Einfaſſung, pl. -en, f. Indfatning. 

Einfaulen, raadne indent. 

Einfehmen, drive paa Olden. 

Einfeilen, file ind i. 

Einfeſſeln, flaae i Lenker. 

Bintetten, indanide med Fidt. 

Einfeuchten, fuate, frænke. 

(Einfeuern, opvarme. 

!infinden,! -fand, -nefunden (fidh), 
indfinde fig. 

Einflechten, -flodt, -geflochten, flætte 
ind 1 


ind i. 

fl Jer tilfmudfe. i 

Einfleiſchen, betlæde med Kjed. 
eingefleifchter Teufel. 

Einflicken, fappe ind I. 

Binfliegen, -flog, -geflogen, flove 
ind 


ind. 

Binfliefien, -flof, -tefloffen, finde ind. 
Er ließ ein Wörtchen einfließen. 

Einflößen, indavde, bibringe Sie 
flößte ihm Tugend und gute Sitte 
ein, 

Einfluct, pl. -flige, m. Indflyven, 
det Indflyvende. 

Einflügelig, adj. med een Vinge. 

Einfluß, pl. -flife, m. Sndfloden, Ind» 
flydelje. Sein Finfluf am Gofe. 
Das hatte großen Kinfluß auf 
mi 


Pin 


Einflußreich, indflydelfesrig. 

Einflüſtern, tifhvidife, 

Einfluten, ſtromme ind. 

Einfordern, einfodern, indkræve, inds 
kalde. 

Einform, pl. -en, f. Uniform, Livree. 

Einförmig, eendformet. 

Binförminfeit, f. Fensformighed. 

Einfreien (id), gifte fig, ind. 

Einfreſſen, -fraß, -nefrefen, «de 
fig ind. 

Binfrieden, einfriedigen, indhegne, 
indeflutte. 

— -fror, -nefroren, fryfe 
ind. 


Ein froͤm 


Einfrömmeln (ſich), indfore fig ved 
Fromhed. 

Einfuchteln, pidſte ind. 

Eintugen, pasſe ind I. 

Einfügen, lempe. Er bat fid) dar: 
ein gefugt. 

Einführbar, tilladt at indføre. 

2infübrbarfeit, f. Importabilitet. 

Einfuhr, pl. -en, f, Indforſel, Ind: 
bringen. 

Einführen, indføre, føre ind. Er 
fübrre ibn redend ein, fom felv ta 
lende. 

Einfubrsoll, pl. -3ölle, m. Indforſels⸗ 
told 


Zinfüllen, gyde ind. 

Zinfurchen, indfure, 

Einrüßıg, adj. med een Tod. 

Bingabe, pl. -n, f. Jndftilling. 

Einganı, pl. -nänte, m. Sudgang, 
Aabning, Begundelie. Mein Be: 
fuch fand Feinen Eingang. Der 
Eingang der Predigt. Ä 

Eingangs, adv. I Begundelien. 

Æinfåbrte, pl. -n, f. Diortens Spor 
ved Indgangen i en Sfov. 

Eingangszoll, pl. -3ölle, m. Indfor— 
felstold. 

Eingeben, -nab, -tegeben, give ind, 
give i Sindet. Er gab ein Ge: 
ud) bei dem Rönig ein. Gott 
gab es ihm ein. 

Zingebinde, n. Faddergave. 

Zingeborne, pl. -n, m. den Genbaar: 
ne, Indfodte. Der eingeborne Sohn 
Gottes. Die Zingebornen des 
Landes. 

Eingebung, pl. -en, f. Raat, Aaben: 
barelfe. 

Eingeburt, f.Eingeburtsvedyt, n. Ind: 
fedåret. 

Eingedenf, adv. ihufommende. Sey 
immer des Freundes eingedenf. 
Binneben, -ning, -nenangen, aaae 
ind, terres ind, blive trang, ophere, 
bevilge, indiyſe. Das ging ihm 
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Eingei 


ſchwer ein, faldt ham haardt. Sie 
gingen eine Wette ein. Die Gel— 
der gingen ein. Der Rönig ließ 
mehrere Uemter eingeben. 
Eingeiften, eingeiitern, begeiftre. 
SEingenommen, indtaget. Kr ift 
für fie eingenommen. Sie ift ges 
gen ihn eingenommen. 
Eingepfarrt, adj. hørende til et Kir— 
keſogn. 
Eingerben, garve ind, progle ind. 
Eingerichte, a. Indretning til en Laas 
for en eneſte Nogle. 
Eingerückte, n. Inſerat, Artikel. 
Eingeſchenk, pl.-e,n. Velkomſt til en 
fremmed Haandveerfsivend. 
Eingeſchloſſenheit, f. Fangenſtab. 
Einggeſchneitel, n. Konens Tilfommens 
de efter Mandend Dev. 
Eingeſchraänkt, indffrænket, maadelig. 
pl ner f. Indffrænkethed. 
Kingejeilen, bofat. 
— — pl. -nijfe, f. Tilſtaa⸗ 


elte. 
Eingeſtehen, -ftand, -geftanden, til 
e 


aae. 

Eingeteufelt, djærelft. 

Eingeweide, n. Indvold. 

Kingewohnen, blive vant. Jd bin 
bier ganz eingewohnt. 

KEingewöhnen, vænne. Er hat fid) 
eingewöhnt. 

Eingewurzelt, indgroet. Lin einge 
wurseltes Dorurtheil. 

Eingezogen, indgetogen, frille. 

Binniefen, —goß, -gegoffen, helde 
ind, bibringe. 

Kingleiten, -glitt, -geglitten, glide 
ind. 

Eingraben, -grub, gegraben, grave 
ind. 

Einttränzen, eingrenzen, indgjerde, 
indeſlutte. 

Eingreifen, -geiff, —gegriffen, gribe 
ind. 


Eingrei 


Eingtreifig, adj. hvad der Pan omfyæn- 
des med en Haand. 

Eingriff, pl. -e, m. Sndareb. Sr 
machte Eingriffe in die Redyte des 
Parlaments. 

JEingründen, grave ind. 

Linnirteln, einguͤrten, omfpænde med 
Belte. 

Einguß, pl. -tüffe, m. det Indgydte, 
Sndavdningåfted. 

Einhacken, haffe ind. 

Einhägen, einhemen, indgjerde. 

Kinhäfeln, einhafen, hægte ind, flaae 


Hage 
seinbalbbruder. St. pl.-brüder, m. 
— Broder af en anden 


Fa 

geinhalbfhwefter, St. pl. -n, f. So: 
fter af en anden Fader. 

ag ke einhellig, adj. eensftemmig, 
amd 

seinbällinfeit, Einhelligkeit, f. Over: 
eensſtemmeiſe. 

Einhalt, m. Standsning, Pauſe. Er 
that dem Feind Einhalt. 

Einhalten, -bielt, -nebalten, ſtandſe. 
Er hielt mit der Bezahlung ein. 

Einhaämmern, hamre ind. 

øinbandeln, indhandle. 

Linbåndia, adj. med een Haand. 

Kinhändigen, overlevere. Kr hån- 
digte ihm den Brief ein. 

Einhangen, hægte ind. 

ode m, lille Uhrmagerred: 


— Ant, adj. fun ffraa paa een 


Einhaſchen, indfange. 

Einhauchen, indaande. 
ihm liebe ein. 

Einhauen, -bieb, 
ind. 
ein. 

Einhauig, adj. hvad der fun een Gang 
fan metes eller flaacs. 

Einhaäufen, hælde ind, ftable ind. 


Sie haudte 


-trehbauen, hugge 
Sie bieben in den Feind 
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Einhau 


Einhauſen, indqvartere. 

Einheben, -bob, gehoben, lofte ind, 

Einheften, indhefte. 

Einheilen, groe til, lade groe til. 

Einheimen (ſich), boſette ſig. 

Einheimiſch, indenlandſtk. 

Einheimſen, ſamle ind, bringe i Ly. 

Einbeirachen, gifte ſig ind. 

Einheit, pl. -en, f. Enhed. Die Kin: 
heit Gottes. Die Einheit der 
Jett und des Grtes. 

Einheizen, opvarme, 

Einbeiser, m. DOpvarmer. 

Binbelfen, -balf, -scholfen, hjælpe 
tilvette. 

Einhelfer, m. Gouffleur. 

Einhemmen, ftandfe i Lobet. 

Einbenfelie, adj. med een Hank. 

Linbenten, hænge ofte ind. 

Einher, adv. frem, fremad. 

Einherbſten, indhefte. 

Einherfahren, -fubr, gr er bag fare 
frem, fjøre eller fare jtolt 

— flog, an. flyve 

rem 

Einhergaukeln, flanfere, 

Einhergehen, „ein, -gegangen, fEris 
de, fremffride frolt 

inberftapfen, gaae frit fremad. 

Einherſtolzen, einherſtolziren, gaae 
ſtolt frem. 

Einherſtrotzen, bryſte ſig. 

Einherziehen, —zog, -gezogen, drage 
frem. 

Einhetzen, afrette ved Jagen. 

Einheücheln (ſich), indſmigre fig. 

Einheuern, leie fig ind. 

Einholen, hente ind, naae. 
holte den Hafen ein. 
ten die Tachricht ein, 

Einhorn, pl. Einhörner, m. Enhjor⸗ 
ning. 

inhörnit, adj. med eet Horn. 

— n. Kronblik, et Slags 
fiint Blik. 


Der Fund 
Wir hel» 


Einho 


Einhozeln, torres, krompes ind, visne. 
Wie hozelt ihr ein. 

Einhufig, adj. ſom har heel Hov. 

Einhüllen, vikle ind, ſtjule. 

Einjagen, indjage. 

Einjahrig, adj. eet Aar gammel. 

Einig, enig. Darin ſind wir einig. 

Einig,nogen. Einiges Geld. Nicht 
obn’ einiges Gottes Ereiferung 
duldeſt du Trübſal. 

Einige, pl. nogle. 

Einiger, m. Forligåftifter. 

Eminermafien, nogenledes. 

Einiafeit, f. Genhed, Gamdrægtighed. 

Einigung, f. Forening, Forlig. 

Einimpfen, indpode. 

Einjochen, fpænde i Vag. 

Einjuckſen, tilſmudſe. 

Einkacheln, Ilægage ı Kakelovnen. 

Einkalken, beſtryge med Kalk, lægge 
i Kalfvand. 

Einfämmen, femme ind. 

Einfammern, indipeerre, confilfere for 
Sfatfammeret. 

FinFappen, indhylle, 

FinFarren, fjøre ind. 

EinFåfteln, paffe i Sasfer, forfyne med 
Kasje. 

Einkauen, einFåuen, putte tygget ind 
i Munden, ajere fet og tudeligt. Er 
kat ihm das Latein eingefäut. 

ÆinFauf, m. Indfjeb. 

Einkaufen, indfjebe. 

EinFäufer, m. Sndfjeber. 

— pl. -e, m, Indkjobs— 
priis. 

Einkehle, pl. -n, f. Indſnit, Aabning. 

Einkehlen, boie ind. 

Einkehlſtein, pl. -e, m. Tagſteen til 
Hiernenes Bedefning. 

Einfebr, f. Beſog, na. Die 
Einkehr in fid) felb 

Zinfehren, tage ind, — Kehre 
bei mir ein. 

Einkeilen, drive ind. 

Einkellern, lægge ned i Kjelderen. 


ma/Fere. 


9 Pinter 


Einkerben, indfarve, fFrive op. 

fEinFetteln, eintetten, indeflutte med 
Lænfer. 

Einkeulen, indprvgle. 

Einkind, -er, n. antaget Barn. 

pA pl. -en, f. Adoption. 

Einkitten, fitte faft. 

Einklagen, indvrive med Rettens 


ælyp. 

SEinflammern, indflutte. 

Einklang, pl. -Flänge, 
Harmoni. 

Einkleben, Flæbe ind. 

Einklecken, einkleckſen, (more ind. 

SPinFleiden, indflæde, udimyffe. Die 
Nonne ward einnefleidet, iFlædt. 

inFleidung, pl. -en, f. Gndølædning. 

Einkleiſtern, fliftre ind. 

Einklemmen, presſe ind. 

Einklettern, klavre ind. 

Einklingen, -Flang, -seflungen, ac 
cordere, harmonere. 

Einklinken, lade Klinken falde i Ha— 
gen, pasſe i Hagen. 

Einklopfen, banke ind. 

Einklotzen, opparme med Knubbe. 

Einknebein, fætte faſt ved en Knevel. 

Einkneten, indælte. 

Einknicken, gjere et Knæt i, ſammen— 
brydes. 

Einknien, tryffe ved at fnæle. 

Einfnöpfen, Fnavye til. 

Einknüpfen, knytte ind; indffjærpe. 

Einkobern, vaffe i Kurve. 

Einkochen. foge ind. 

Einkoffern, paffe i Kuffert. 

Einem, -Fam, -teFommen, fom 
me ind, indfomme; falde ind. Er 
Fam mit einer Bittfdrift ein. Die 
Gelder find eintefommen. Der 
Bedanfe Fam ibm ein. hane 

BinFommen, n. Sndfomft, Anfogning. 

Einkömmlintt, pl. -e, m. Sndvandrer. 

Einkoppeln, indgjerde. 

Einkörben, bringe I Kurven. 

Einkorn, n. en Yrt — 


m, Accord, 


Pinkör 


Einkorpern, indcorporere. 

Einkrachen, fiyrte bragende ned. 

Einkräftig, adj. ftærf ved Forening. 

LPinFråttigFeir, f. forenet Kraft. 

SinFrallen, hugge Kleer ind. 

Einkramen, paffe ind. 

Einkratzen, Fradfe ind. 

Einkreiſen, omcirfle, omringe. 

Linfriechen, -Frod), -gefrochen, Frys 
be ind. 

Einkriegen, faae ind. 

Einkritzeln, vidfe ind. 

Einkrümeln, broffe ind. 

Einkrümmen, bøie ind. 

Einkugeln, kaſte ind, (ſich) rulle ſig. 

Einkünfte, på Inpkomiter. 

JEinFinfteln, bringe ind ved Koni. 

Einladen, -Iud, -geladen, indſtibe, 
indbyde. Er Tud ibn zu fich ein. 
Line einladende Geyend. 


Linlader, m. Bedemand, Gndbye 
der. 

Einladunch, pl. -en, f. Indladning, 
Sndbydelfe. 


inlage, pl. 1, f. Sndlæg, Indlegs 
gelje. 

Kinlager, n. Sndgvartering. 

Sinlanern, indgvartere. 

Einlallen, falle med, falle i Sovn. 

Einlangen, indlevere. 

Einlaß, pl. -låffe, m. Indgang, Ads 
‚gang, 


Einlaſſen, -liefi, -ttelaffen, lade ind, 
JÅ indlade fig. Er ließ fidy in 
ein Befpräh mit mir ein. Sr 
ließ fidy nicht auf die Klage ein. 

— —— PI. -er, n. Entree. 

Einlaßkarte, -pl. -n, f Entreebilfet. 

Einlauben, indhylle i Ley. 

Einlauf, pl. -Iaufe, m. Indlob. 

inlaufen, -lief, -selaufen, lebe ind. 
Die VWadridten liefen ein. 

Einlaugen, fægge I Luud. 

Zinlaut, adj. eenstonende, fille. 


130 


SEinlegemejfer, n. F 


Einlaͤu 


Einläuten,ringetil,forfynde vedRtingen. 

Einlecken (ſich), indſmigre ſig. 

oldekniv. 

Einleden, lægge ind. Eingelegte Ar- 
beit. fr legte ein gutes Wort 
für ihn ein. Er legte fih große 
Ehre ein. 

Einleger, m, Aflægger. 

Einlehren, Bibringe ved Undersiisning. 

fEinleiben, indlemme. 

Einleimen, fime ind. 

!Einleiten, indlede. 

SEinleitig, einleit, St. Ar enfelt. 

S£inleitung, pl. -en, Indledning. 

Einlenken, beie ind, — ind, foms 
me igjen til Sagen. 

Einlernen, lære udenad. 

Einleſen, -las, -gelejen, indhofte, læfe 
i Sonn. 

Æinleudyten, indlyfe, være tydelig. 

Binlieben (ſich), gjere fig yndet. 

Einliefern, indlevere. 

Einliegen, -lan, -melenen, boe, logere. 

Einlieger, m. Indvaaner, Huusmand. 

Kinliefen, fette Stave ind ved Væv- 
ningen. 

Einloben, anbefale. 

Einlochen, putte i et Hul. 

Einloffeln, give ind med Sfeer. 

Einlöſen, indløfe, indfrie. 

JEinlörben, lodde fait. 

Einlullen, ſynge i Sevn. i 

Einmachen, lægge ind i, indvikle, ind» 
fylte. Eingemachte Früchte. 

Einmähdig, -adj. hvad der fan meies 
een Gang 

Einmahlen, male Korn i Forraad. 

Einmahnen, indfræve. 

inmaifchen, madſte. 

JEinmal, adv. eenaang, engang. 

S£inmaleins, n. Multiplifationstabel. 

JEinmalit, adj. fom fFeer eengang. 

Einmanſchen, tygge, blande. 

Einmarfen, mu 

ÆinmarFten, indhandle. 

Einmarſch, pl.-mårfdye, m. Indmarſch. 


Binmaf 


Einmaß, n. Kornets Spinden. 

Einmajter, m. Sfib med een Maft. 

Einmaſtig, adj. eenmaftet. 

Linmauern, indmure. 

Zinmeblen, beftrøe med Meel. 

Zinmeißeln, hugge ind med Meijel. 

Einmengen, indblande. 

Einmenafel, n. Sndblanding. 

Einmeffen, -mafi, -temeffen, maale i. 

par vg f. Afgivt for at hente Tre 
fra Sfoven. 

Finmietben, indlogere. 

Einmifchen, indblande. 

Linmummen, indhvlle. 

Finminden, ftremme ind. 

Einmündung, pl. -en, f. Munding, 
Indleb. 

Einmünzen, præge til Mynt. 

Einmuftern, indrullere. 

Linmutb, m. ZinmüthigFeit, f. Een: 
droeatighed. 

Zinmurben (ji), bede om Optagelſe 
i et Laug. 

Einmüthitt, adj. eendrægtig, overeens— 
ftemmende. 

Zinmürbiglich, adj. fambrægtig. 

Finnaneln, fpigre ind. 

Einnagen (fidy), gnave fig ind. 

Binnåben, fve i, fye ind. 

Zinnahme, pl. -n, f. Sndtagelfe, Op: 
peberfel, Sndtægt. 

Einnäſſen, fugte. 

Einnebeln, hvile i Taage. 

Einnehmen, -nahm, -genommen, tage 
ind, indtage. Er nabm Arzenei 
ein. Er nahm mic) bei fich ein. 
Der Wein nimmt den Kopf ein. 
Kine einnebmende Frau. Vie 
Stadt ift eingenommen worben. 

Zinnehmer, m. Oppebwrer. 

Zinnehmune, pl. -en, f. Indtagelfe. 

Zinnefteln, hægte ind. 

Einnetzen, fugte heelt igjennem. 

£inniden, niffe, føve ind. 

Einnieren, nette faft i. 

Einniften, einnifteln, bygge Rede. 
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Einnoͤ 


Einnôthigen, node ind. 

Einod, n. Einode, fr. enſomt liggende 
Gaard. 

Einöde, pl. -n, f. Enſomhed, Ork. 

Einöde, adj. øde. 

Bindlen, beſtryge med Olle. 

Einpacken, indpaffe. 

Einpapieren, indvifle i Papir. 

BEinpavven, indfliitre, 

Einpaſchen, indſmugle. 

Einpaſſen, gjere, at Noget pasſer I. 

Einpaſſiren, indpasſere. 

Einpauken, banke ind, prygle ind. 

Einpeitſchen, pidife ind. 

— hylle i Pelts, pode i Bar— 


Einpfählen, indpæle. 

Einpfarren, indlemme i et Sogn. 

Eingepfarrten, pl. Sognefolk. 

Einpfeffern, lægge i Peber, beſtroe 
med Peber. 

Einpferchen, indfpærre, trænge fams 
men. Die Sdafe werden einge: 

pferdt. 

Gurine. plante ned i Jorden. 

Einpflaſtern, indvikle i Plafter, om⸗ 
give med Steenbro. 

Einpflöcken, gjøre faſt med Pæle. 

Einpflücken, pluffe ſammen. 

Einpflügen, ploie ind. 

Einpfropfen, indpode, proppe faſt i. 

Einpichen, gjere faſt med Beg. 

Einpilgern, indvandre. 

Einplaudern, overtale ved Snak, ſnakke 
i Sonn. 

Einpéöbkeln, indſalte. 

Einpraägen, indprente. 

Einpraſſeln, rasle ind. 

Einpredigen, indprafe, 

Einpreſſen, presſe ind. 

Einprügeln, progle ind. 

Einpudern, — 

Einpumpen, pumpe 

Einpuppen ih), indfpinde flg (fom 
Jnfefter). 

Linpuften, indblæfe. 


Einquar 


Einquartieren, indgvartere. 
Einquellen, opbløde, lægge i Band. 
Sinquerlen, tvære ind I. 
Linrammeln, einrammen, nedramme. 
Einrammelung, Einrammung, pl.-en, 

f. Nedramming. 

Einrathen, -vieth, -gerathen, tilraa— 
de. 

Einräuchern, indryge. 

Linråumen, romme til Side, indrom— 
me. Er räumt ibm den Thron 
ein. Diefen Sag will ich dir ein: 
räumen. 

Einraäumung, pl. -en, f, Indrommen. 

Einraunen, tilhvidſte. 

Einrechen, harve ind. 

Einrechnen, regne i med. 

Einrede, pl. -n, f. Anditgelie. 

Einreden, overtale, falde i Talen, ind: 
vende. Hede mir nichts ein. 

Einreffen, rebe. 

Einreiben, -vieb, -gerieben, indgni- 
de, 

Einreichen, overrwffe, indgive. 

Einreihen, fætte i Neffe. 

Einreißen, -vif, -rerilfen, rive ned, 
udbrede fig. Kr vif das Zaus 
wieder ein. Diele Nlifbräuche 
find eingeriſſen. 

SPinreiten, -ritt, -meritten, ride ind. 

JEinrenfen, bringe i Led. Verrenfen 
und Einrenfen, 

Einrenkung, pl. -en, f. Bringen i 
Lev. 

Einrennen, -rannte, gerannt, rende 
ind, ftode ind, 


Line dren, bringe i Lave, indrette. 

Einrichtung, pl. -en, f. Gndretnina. 

Einriegeln, ſtyde Gfodden for, Iuffe 
inde, 

Einritt, m. Andriden. 

JEinrigen, ridje ind i. 

Einritzung, pl. -en, f. Sndridsning. 

LPinrollen, rulle fammen. 

Einroſten, rufte faft i. 
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Einruͤ 


Einrücken, rykke ind. Das Regi— 
ment iſt eingerückt. Er hat es 
in die Zeitungen eingerückt. 

Einrudern, roe ind. 

Einrühren, røre ind, blande. 

Einrunzeln, Frumpes fammen, rynfes. 

Pins, eet. In eins fort, i et vær. 
Eins ift Noth, Get behoves. Es 
Fommt auf fins beraus. Wir 
wurden Handels eins, enig. Laßt 
uns eins mit einander trinfen. 

Einſaat, f, Udſed. 

Einſacken, paffe i Særfe. 

Einſäen, faae til. 

Einſagen, tilhvidife, dictere. 

Einſagung, pl. -en, f. Tilhvidſten. 

Einſalben, indfalve, indbaljamere. 

Einſalzen, nedfalte. 

Einſalzung, pl. -en, f. Nedfaltning. 

infam, enjom. 

EinfamfFeit, f. Enfomhed. 

Einſammeln, tndfamle, 

Einſammler, m. Collecteur. 

EEG pl. -fäge, m. Sndjætten, Ind: 

ſats. 

Einſauern, blande med Suurt. 

Einſaugen, indſuge. Eingeſogene 
Vorurtheile. 

Einſaumen, omgive med Gvføm. 

Einſchachteln, lægge I Wſte, lægge 
fammen 1 Aker, 

Einſchalten, ſtode ind, fætte ind. 

Einſchärfen, indFjærpe. 

Einſcharren, Frabe fammen, nedgrave. 

Einſcharrung, -en, f. — br 
Nevdgraven. 

Linfdattig, adj. fom Fafter Skygge 
fun til een Side. , 

Einſchaufeln, ſtuffe ind. 

Einſchaukeln, gynge i Sovn. 

Einſchenken, ſtjenke i. 

Einſchicken, indſende. 

Einſchieben, -fdob, geſchoben, ſtyde 
ind, putte hemmelig ind. Eingeſcho⸗ 
ben, uægte. 

Einſchiebſel, n. det Indſtudte. 


Einſch 


æinfdier, Einſchirr, St. m. Egen: 
find, Lune. 

Einſchießen, Ipes, geſchoſſen, Ende 
ind, Eyde ned. 

Einſchiffen, indifibe, 

Einſchirren, fpænde ind. 

Einſchlachten, indilagte. 

Æinydlafen, -fåliet, -geichlafen, fove 


ind. Die Sache ift eingefchlafen, 


er forglemt. 

EZinfchläferig (einmännijch), adj. ind: 
rettet for een Sovende. Einſchlä— 
ferige Betten. 

Einſchlafern, dysſe i Søvn. 

— m, Sudflaaen, Iflæt, Ind: 
æg. 

Einſchlagen, -fålun, -gefdlagen, 
flaae ind, flaae indad, hælde paa, 
ompvifle; indvilge; behøve. Er ſchlug 
Seniter ein. Sie fdlug es inein 
Tub. Wir haben den Wer ein: 
geſchlagen. Der Slig ſchlug ein. 
Das ſchlagt in mein Zandwerf 


ein. Topp! id fålage ein. Das 
Getreide Elan gut ein. 
— m. Favnſetter i Bierg— 
vær 
Einſchlaägich, adj. betreffende. Die 
einichläninen Behörden. 
Einſchleichen ſchlich, -nefdliden, 


liſte ind. Es find viele Fehler ein: 
geſchlichen. Es haben ſich Miß— 
brauche eingeſchlichen. 
len indhylle. 
zus chleifen, -ſchliff, -gefchliffen, ind» 


Kinfhleifen, indføre paa Slæde. 
Zinfchleppen, flæte nd. Die € 
flera ward eingefdleppt. 

Zinfchleudern, Fafte ind. 

Einſchließen, -fblof, -nefdloffen, 
indflutte. Er fålog ihn in fein 
Gebet ein. 

Kinfchließlich, adv. indbefattende. 

Einſchlingen, — — ni 
nedfluge; flynge ind. 


Cho: 
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Kinfchlit 


Kinfchligen, fylitte indad, 
Einſchlucken, fvælge ned. 
Einjchlummern, falde i Glummer. 
Einſchlüpfen, fmutteind. 
(Einfehlükten, flubre ind. 
Einſchluß, -Fchlüffe, m. det Indeſlut— 
tede, Indlagte. 
Eve adv. indfluttet, ind: 


einfAmeiheln fi), indfmigre fig. 
Einſchmeichleriſch, indfmigrende. 
Einſchmeißen, -[chmiß, -gejchmiffen, 
flaae itu. 
Einſchmelzen, fmelte ind. 
Einſchmettern, flaae ind. 
Einſchmieden, fmede ind, lægge i I Jern. 
Einſchmiegen (jich), (myge fig ind. 
Einſchmieren, indſmore. 
Einſchmutzen, gjere ſmudſig. 
Einſchnallen, fpænde ind. 
Einſchnapyen, fnappe ind, gribe ind. 
Einſchnarchen, indfove fnorfende. 
Einſchneiden, Ichnitt, geſchnitten, 
Fjære ind; gjøre Indfnit i. 
æinfdneidig, adj. fun forfynet med 
een Eg. j 
Einſchnitt, pl. -e, m. Indſnit, Sfaar. 
Einfchnitttbier, pl. -e, n. Infekt. 
Einſchnupfen, fnufe ind. 
Einſchnüren, indfnore. 
Einſchöpfen, pie i. 
Einſchränken, indffroenfe. Er fchränP: 
Å fit auf wenige Ausgaben 


Einschränkung, pl. »en, f. Sndffren®; 
ning 
Binfdrauben, frue ind. 
Einſchrecken, Fræmme. 
Einſchreiben, -fdrieb, -nefdrieben, 
indiErive. Sein Name ift ins Bud) 
des Lebens eingefchrieben. 
Einſchreiten, ſchritt, geſchritten, 
ſttide ind, blande fig ind. Die 
Obrigkeit mußte einjchreiten, 
Einſchroten, vælte ind. 
Linfdrumpfen, Erympes fammen. 


Kinfch 


pp m. bet Sndputtede, Sfuffe. 

Einſchüchtern, gjøre bange. 

Einſchulen, dresjere. 

Einſchürig, adv. hvad der Fun jæres 
eller Flippes een Gang om Varet. 

Einſchuß, pl. ſchüſſe, m. SndiFud. 

Einſchuſtern, fette til, tabe, indhandle. 

Einſchütten, eſe i. 

Einſchwärzen, indfværte, indſmugle. 

Einſchwatzen, overtale, (ſich) indſmig— 
re ſig ved Sladdren. Er fhwante 
ihm feine Meinung ein. Sie 
ſchwatzte fid) bei ihm ein. 

Einſchwefeln, indfvovle. 

Einſegnen, velfigne, indvie. 

Kinfegnung, pl. -en, f. Velfignen. 

Einſehen, zieh -nefeben, fee ind, 
ve Sr e Er hatte ein Einſehen, 

a 

ein Pk indfoebe. 

JEinfeitig, eenfidet, eenfidig. Ein ein: 
feitiner Vertrag. Jin einfeitiger 
Menſch. 

Einſeitigkeit, f. Eenſidighed. 

Einſen, St. ifolere, adifille. 

sLinfenden,-fandte,-ttefandt, indfende. 

Einſendung, pl. -en, f. Indfendeife. 

Einſenken, —— ned. 

Einſer, m. Eneren i Regnekonſten. 

Einſetzen, fette ind, indſatte. 
fegte ihn zum Erben ein. 
fente das Leben ein. 

Einſicht, pl. -en, f. Indfigt. 

Sinfichtie, — indſigtsfuld. 

Einuſichtlich, forſtaaelig. 

Einſieden, -fott, -gejotten, formind: 
ſtes ved Kogning. 


SPinfiedelei, pl. -en, f. Eremitbolig. 

JEinfiedler, m. Eneboer, Eremit. 

Einſiedleriſch, adj. enfom. 

Einſiegeln, luffe med et Segl, 

Æinfinnen, -fang, -gefungen, fynge 
i Sovn. 


Einſinken, -fanf, -getunken, fynke ind, 
fynfe fammen. 


Fr 
Er 
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Einſin 


Einſintern, einfifern, terre ind. 

Einſitzen, ſaß. geſeſſen, ſidde hjem— 
me, bofætte fig, ſtige ind, erhverve 
ved at ſidde. 

Einſitzigt, adj. eenfæbdet. 

Einsmals, einjtmals, engang. 

Einfohlig, adj. Fun forfynet med een 
Saale. 

Einſommern (jid)), indrette fig: for 
Sommeren. 

Einſpannen, De i, fpænde fait. 

JEinfpänner, m. Bonde med een Heft, 
Boan eller Plov for een Hett. 

Linfpånnic, adj. forfpændt med een 
Hett. Ein einfpännines Bert, for 
een Perſon. 

Einſpeichern, fægge i Laden. 

Einſperren, indfpærre. 
Einſpielen, fpille ti Sovn, (ſich) lære 
at fyille med Færdighed. 
infpinnen, -fpann, -gefponnen, fpin: 
de ind. 

Binfvrache, f. Indfigelfe, Befen. 

Einſprechen, -jprach, -gefvroden, 
indgive, mobdfige, bejage. Er fprad 
ihm neuen Muth ein. Er fpridt 
freundlich bei mir ein. 

Einſprengen, ride hurtig ind, bryde 
ind, beftænfe. 

Binfvringen, -[prang, -gefprungen, 
fpringe ind, brærffe ved at fpringe. 

Einſpritzen, ipreite ind. 

Einſpruch, pl. -vrüche, m. Indſigel— 
fe. Er that Finfprud). 

Binfpinden, fuffe med Spundſet. 

init, einftens, engang.  Linft war 
ich dort. KEinft werden wir uns 
wiederfchen. 

Einſtallen, fætte paa Gtald. 

Einſtämmig, adj. eenftammet. 

Binftampfen, itampe ind. 

Einſtand, m. Snödtredelie, Bitræbdelfe. 

Einftänfern, opfylde med Stank. 

— v. n. gjennemtrængeg af 


Einftäuben, v. a. bedeffe med Støv. 


Ein ſte 


Einſtechen, -ftad), -geftochen, ſtikke i. 
Einjteden, putte ind, arreſtere. 
Einſteckſchwert, pl. -er, n. Træfniv 
hos Bogbindere. 
Einiteben,-Tand,-geitanden, indeſtage. 
Einſtehlen, -ftabl, -geftoblen (ſich), 
liſte fig ind. 
Einiteinen «frier, geſtiecten, ſtige ind. 
Emitelfen, fætte ind, holde inde, (ſich) 


indfinde fig. Die Feindſeligkeiten 
wurden eingeftellt. Er pflegt fid 
einzuftellen. 


Einftifen, brodere i 

Einſtieg, pl. -c, m. Sted til Indſti⸗ 
gen. 

Einſtict, adj. engang, tilkommende. 

Einftimmen, ftemme i med, bifalde. 

Einſtimmig, eenjtemmig, overensftem 
mende. 

Eintöbern, føge ind. 

Linſtockig, adj. med een GEtage. 

Einftopfen, ftoppe ind i. 

Eintoßen, -ftief,.-geftofen, ftede 
ind 1, ftede itu. 

tinitreidjen, «ftvid), -geftridyen, firy: 
ge ind. 

Binfrreuen, fire in in 
Einftrich, m. ol Indfiling. 

Einftüucden, lappe 1. 

Øinftudiren, indftudere. 

Eintürmen, ftorme ind. 

Enfturs, m. Inditortning. 

Einftürzen, ſtorte ind, indftyrte. 

Binftweilen, imidlertid. 

Einitweilig, midlertidig. 

Einfumpfen, oplefe Leer i Band. 

—— adj. med een Stavelſe, orde 


Eintägiet, adj. i een Daa. 

Rintagefliege, pl. -n, f. Dognflue. 
Eintauchen, dvype i, dykke i. 

Kintaufchen, bytte fig til. 

Rintbeilen, inddele. 

Eintheilung, pl. -en, f. Snddeling. 

Kinthun, -tbat, -gethan, lægge i, 
tomme i. Er that fein Vieh ein. 
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Einthuͤr 


Einthürmen, frærre I Taarn 

Eintonig, adj, enstonet, fjedfommelig. 

Eintracht, f f. Gendrægtighed. 

Einträchrie, famdrægtig. 

Eintran, m. Jflæt, Indgreb, Skade, 
Afbræt. Er tbat mir une 

KEintranen, -trut, -getragen, bære 
ind, føre til Bogs, bringe Fordeel. 
Die Arbeit trägt ibm viel ein. 


Eintraäglich, indbringende. 

intränlichFeit, f. Fordeelagtighed. 

$Eintränfen, lægge i Blod, lade unds 
gjælde. Er tränfte ihm den Bes 
trug ein. 

Eintreffen, -traf, -wetroffen, træffe 
ind, indtræffe. Seine Vorberfas 
gung traf ein. Er ift bei mie 
eingetroffen, 

Eintreiben, -trieb, -tetrieben, drive 
Ind, inddrive. 


Pintreiblich, adj. muligt at inddrive. 

Eintreibung, f. Inddrivelfe. 

Eintreten, -trat, -getreren, trede ind, 
indtræde, nedtræde. Es trat ein 
Sturm ein. 

Kintrichtern, fylde med en Tragt, ind» 
prente,' 

Eintritt, m. Indtrædelfe, Begyndelfe. 

Eintrocknen, indtorre®. 

(Eintröpfeln, helde draabeviis i. 

Eintunken, dyppe i. 

Einüben, bibringe ved Ovelſe. 

Einung, pl. -en, f. Forening. 

Einverleiben, indlemme. 

Einverleibung, pl. -en, f. Indlems 
melfe. 

Einvernehmen, n. Gamdrægtiahed. 

Kinverftändnif, pl. -nilfe, f. Forftaas 


elfe. 

Einverſtehen, -ftand, -ftanden (ſich), 
pære i Forftaaelie. Wir waren 
mit ibm einverftanden. 

Einvettern (fid)), givte fig ind. 

Einwachſen, -wude, -gemadfen, 
vore fammen med. 


Einwaͤ 


Einwaägen, wog, gewogen, veie i. 

Einwalken, bringe ind ved Valkning, 
gjøre Fortere og tættere. 

Linmwålsen, vælte ind. , 

Einwand, m. Sndvending. 

Einwandern, indvandre. 

Æinwanderuna, pl. -en, f. Jndvand- 
ring. 

Einwaärts, adv. indad. 

Linmålfern, legge i Bled, udvande. 

JEinweben, -wob, -gewoben, væve 

ind i. 

Einwechſeln, indverle. 

Einwehen, blaſe om. 

Einweichen, lægge i Blod. 

Einweihen, indvie. 

Einweiſen, -wies, -gemiefen, viſe 
ind, fore ind. 

Einwelken, visne; torre. 

Einwenden, indvende. 

Einwendung, pl. -en, f. Indvending. 

Einwerſen, -warf, -neworfen, Faite 
ind, flaae itu ved at Fafte; indvende. 

Einwickeln, indfvobe. 

Einwiegten, vugge i Soon. 

inwilligen; indvilge. 

Einwindeln, indhylle i Barnefvob. 

Sinwintern, bevare til Brug om Vin: 

teren, (fid) vænne fig til Vinteren. 

Einwirken, indvirfe. Er wirfte auf 
fie ein, 

Linwittern, fomme ind ved Dunfter 
i Bjergvært. 

Einwöchig, adj. varende i een Uge. 
Einwoöchiger Befud). 

Einwohnen, blive hjemme t, være 
hjemme. 

Linmobner, m. Indvaaner. 

Einwollen, ville ind i. 

Einwühlen, rode ind i. 

Einwurf, pl. -würfe, m. Indvending. 

Einwurzeln, rodfweftes, groe fait. 

Einzahl, f. Enfelttal, Sinaularis. 

Einzählen, tælle i, toelle til, tælle med. 

Einzapfen, tavpe I, danne til Tay, be: 
fæfte ved Tap. 
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Einzaͤu 


Einzaͤunen, indgjerde. 

Einzehren, indtere, bortdunſte. 

Einzeichnen, tegne ind i, indiErive. 

inselbeiten, pl. de enfelte Dele, 
Detailé, Enfeltheder. 

Einzeln, adj. enfelt. Einzelnes Geld, 
Smaampnt. 

Einziehen, -jog, -ttesonen, treffe 
ind, Inddrage, confüfere, drage ind, 
flytte ind. Er 305 Gelder ein. 
Der König bat das Amt einge— 
sonen. Er ift neulich bier einge: 
zogen. Der Dieb ward eingezo— 
ten. Er itef die Güter enste: 

en. 

Einzig, adj. enefte. 
lein, ene og alene. 

Einziſcheln, tilhvidſke. 

Einzöllig, adj. af een Tomme. 

Einzuckern, foge i Suffer. 

Einzug, pl. -yude, f. Snddragen, Jndz 
tog. Er bielt feinen Einzug. 

Linzwängen, tvinge ind, presie ind. 

Einzwingen, -zwang, -gewungen, 
tvinge ind i. 

Firund, oval. Das Lirund. 

Eis, n. Jis. 

Eisapfel, pl. -åpfel, m. Glasædle. 

Kisbär, pl. -en, m. Sigbjern. 

Eisberg, pl. -e, m. Jisbjerg. 

Eisblick, m. Jisblik. 

Eisbock, pl. -e, m. Jisbryder. 

Eiſch, St. ſtyg. 

Eiſchen, St. oppekke Bæmmelfe. 

Eiſel, St. m. Gniſt. 

Eiſen, n. Jern. 

een, pl. -månner, m. Slut⸗ 
er. 

Kifenartig, adj. jernagtig. 

Eiſenbart, pl. -bärte, m. Jisfugl; 
en Slagå Pære. — 

Kifenbergwerf, pl. -e, n. Jernvært. 

Eiſenbranderz, n. fteenfulagtig jern« 
holdig Jordharypir. 

Eiſenbraut, pl, -bräute, f. Magnet: 
fteen. 


Einzig und al: 


Eiſen 


Pifenbred, n. Maaneurt 
Jeifenfeil, Kifenfeilicht, n. Jernfiil: 


paan 

seitenteit, jernfaft. 

Eiſenfreſſer, m. Storpraler, 

Eiſengrau, jernfarvet. 

LEifenaraupe, f. fortbruun Sernmalm. 

Eiſenhaltig, jernholdig. 

Eiſenhammer, pl. -hämmer, m. Jern: 
butte. 

Zifenbart, jernhaard, Die Eiſen— 
bårte, Ubøielighed. 

Erfenhütchen, n. Munfeblomf. 

Eiſenkuchen, m. våg ie 

Eiſenlahn, m. fiin Serntraad. 

Eiſenmann, m. Sernivorrte. 

Eiſenmarmor, m, Bajalt. 

Eiſenminer, f. Jernmalm. 

Eiſenmoor, m. Jernkalk. 

Eiſenmulm, m. forvittret Sernmalm 
med jernholdige Jordarter. 

JEijenmiere, pl. -n, f. Sernmalm i 
runde Slumper. 

— pl. -Sfen, m. Jernſmelte⸗ 


keifenvlatte, pl. -n, f. Sernplade. 

Eiſenſafran, m. fuldfommen Jernfalk. 

Eiſenſau, f. kobberholdige Jernklumper. 

Eiſen ſchicht, pl. -e, f. paa eengang 
imeftet Sern. 

Eiſenſchuß, m. Jernmalm. 

Eiſenſchüſſig, jernholdig. 

Pilen (påne, pl. Sernipaan. 

Eiſenvater, pl. -våter, m. Glutter. 
Die Eifenmutter, Slutterffe. 

Eiſenwerk, pl. -e, n. Jernfram, Sern: 


vært. 

Eiſern, adj. af Jern, varig, uheielig. 
Line eiferne Gefundbeit. Kine 
eijerne Stirn, fræt. 

Zisgefilde, n. Sernmarf. 

Eisgrau, adj. iidgraa, aldgammel. 

iegrif, pl. -c,m, Spids, Grev i Hefte: 


Eisgrube, pl. -n, m. Sidfjelder. 
Eiſig, tisbedsefket. 
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Eiskluft 
run pl. <Pfüfte, f. Froftfprærre I 


erre, adj. Flovet af Froft: 

Bistnodjen, m. Lisbein, n. 
been 

eislauf, m. je gå 

Eismöwe, pl. -n, f. Jismaage. 

Eispunkt, Lg -c, m. Krviepmft. 

Eisſcholle, 3 -n, f. Jisflage. 

Eisſpiegel, m. Sukkeriis. 

Eiſte, St. f. Foengiel. 

Bissaden, Eiszapfen, m. Jistap. 

Bir, St. n. Id, Arne, Kaffelovn. 

Eitel, adj. Tforgængelig, fortængefig, 
unyttig. Bin eitler Menſch. 

Eitel, adv. lutter, blot. Das ift eitel 
Betrug. 

S£itelFeit, pl. -en, f. Forqængelighed, 
TREE: © Eitelkeit der 

Erden. 

Bitelmuth, m. forfængeligt Sind. 

Biter, m. Edder 

Eiterbeule, pl. .n, f. Edderbyld. 

Eitericht, edderagtig. 

Biteria, edderfuld. 

Birerftod, pl. -Möde, m. Edderrod, 
Igten i en Byld. 

Eiterung, pl. -en, f. Buldnen, 

Eitern, buldne. 

Eiweiß, n. ATagehvide. 

Erel, m. Bæmmelje, Qvalme. 

Ekel, væmmelig, Fræfen. 

Ekelhaft, ekelig, modbydelig. 

Ekeln, vamle, opueffe Wkelhed. Mich 
ekelt der loſen Speiſe. Er ekel⸗ 
te ſich vor Spinnen. 

EFelname, pl. -n, m. Øgenavn. 

EFlipfiren, gjer forfvinde. 

lafticität, f. (Spanntraft), Spin» 
defraft. 

Elaſtiſch, elaftiff. 

Elatit, pl. -en, f. forftenet Grantræ. 

Elb, elw, St. guul. 

selawaz, elimwas, St. — 

Elbele, pl. -n, f. Elb richt, 
pl. -e, m. hvid ee 


Gfam» 


Elbkat 


Elbkatze, pl. -n, f. Ilder. 

Elche, EIF, pl. -en, m. Elsdyr, Elg. 

SFlectoralmolle, f. kurſachſiſt Faare 
uld. 

Eleganz, f. Elegante. 

Elegie, pl. -n, f. Sorgedigt. 

Elegiſch, veemodig. 

Elektricitat, f. (Bernfteinfraft), Elek⸗ 
tricitet. 

Elektriſch, eleftriff. 

Elektriſiren, eleftrifere. 

Element, pl. -e,n. (Urftoff), Element. 

Ælementargeift, pl. «er, m. Naturaand, 


Nisfe. 
Elementarkenntniſſe, pl. Sfolefund: 
fFaber. 
SElementarftein, pl. -e, m. Opal med 
fire Farver. 
Ælemihar3, n. vellugtende Gummi. 
Elend, n. Landflvatighed, Banlvening, 
Glendighed. Er ward ins lend 
verwicfen. 
Elend, Elenn, pl. -e, n. Elsdor. 
Elend, adj. forfaftet, usfel, elendig. 
Elendig, adv. elendig. 
Elendrecht, n. Gjæfteret, de Fattiges 


Met. 

Elendskragen, m. chirurgiſt Bandage 
ved Steenfnit. 

Elendthier, f. Elend, 

Elephant, pl. -en, Elf, m. Glefant. 

Ælephantenauge, pl. -n, n. ftort frem- 
ftaaende Die. 

flephantenpavier, n. bet ftorfte og 
ftærfefte Sfrivpapir. 

flere, pl. -n, f. etilags Sirfebær. 

self, eilf, etleve. Die Elf, Ellevetal. 
Elf die Beften, passe-dix. Die 
elf, de elleve Perfoner. 

Elfe, pl. -n, m. og f. Alf. 

Elfeckig, ellevefantet. 

Elfenbein, n. Elfenbeen. 

Ælfenbeinen, elfenbeinern, adj. af 
Eifenbeen. 

mente 


n. Beenfværte. 
JE] 


enFönig, m. Alfefonge. 
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‚Elfen 


Elfenrippe, Vt. pl. -n, m. mavert 
Menneike. 

Elfer, m. Rhinifoiin fra Aaret 1811. 

jÆlferlei, adv. elleveflagå. 

Elffach, elleverobbelt. 

Ælfjåbrig, adj. 11 Yar gammel. 

Ælfjåbrlid, fFeende hvert ellevte Var. 

Elfmal, adv. elleve Gange. 

Ælfmalig, adj. Feende 11 Gange. 

Elfmonatig, adj. 11 Maaneder gams 
mel eller varende. 

Elfpfündig, adj. af 11 Pundö Borat. 

Elfſtündig, adj. 11 Timer gammel 
eller varende. 

Elfſylbig, adj. af 11 Gtavelfer. 

Elftagig, adj. elleve Dage varende 
eller gammel, 

Elfte, num. ord. ben Eillente. 

Elftehalb, adv. 10'%. 

Elftel, n. ellevte Deel. 

Elftens, adv. for det Ellevte. 

Elfwöchig, adj. 11 Uger gammel eller 
varende. 4 


Æliminiren, udftrnge. 

JEliyir, n. Kraftdrif. . 

LEIL St. lang, ftor, flærk, udenlandik. 

Elle, pl. -n, f. Alen. 

Ellenbogen, m. Albue. 

$£llenbreit, adj. en Alen bred, alnebreb. 

Ellenlang, adj. en Alen fang. 

Ellenmaaß, pl. -c, n. Alnemaal. 

K£llenwaare, pl. -n, f. Klædesvare. 

!£llenweife, adv. alenviie. 

— pl. -n, f.Udeladelfe, Keglefnits 
inie. 

Elliptiſch, eliptiff, langagtig rund. 

Ælnif, St. f. Kraft, Boveftykfe. 

Ælemfeuer, n. elleftriff Flamme paa 
Maftetoppen. 


Elpel, m. almindelig Drueftrfebær. 

Els, Elfe, Elſt, f. enflagg Sild. 

Elſebaum, pl. -båume, m, Heggebære 
træ. 


!£lfebeere, pl. -n, f. Hæggebær. 


Elſter 


Elſter. pl. -n, f. Stjære, Skade (Aug). 
Geihwänig wie eine Elſter. 

Eltern, pl. Forældre. 

Æltervater, pl. -våter, m. Øfderfader. 

Emailliren, emaillere. 

Æmber, St. blottet, tom. _ 

Embargo, n. (Sciffshaft), Embars 


90. 
Emblem, pl. -e, n. Sindbillede. 
Emig, St. dunftig, beflemt. 
Emigrant, pl. -en, Udvandrer, 
Emmerling, pl. -e, m. Gulfpurv. 
Emmern, pl. glødende Kul. 
Empfaben, modtage. 

Emptang, m. Modtagelfe. Er nahm 
mich in Empfang. 

Empfangen, -pfing, -pfangen, mob» 
tage, undfange. 

Empfänger, m. Modtager, _ i 

Emptånelid), adj. modtagelig, færvil: 
fig, aaben. KEmpfänglid für die 

Tugend. 

EmptänglichFeit, f. Modtagelighed, 

Lærvillighed, Næmme. 
Empfangnehmung, pl. -en, f. Mod: 

tagelfe. 

Empfängniß, f. Undfangelfe. _ 
Empfangfchein, pl. -e, n. Qvittering. 
Empfehl, m. Anbefaling. 
Enpfebibar adj. anbefalingsværb. 
Zmpfehlen, -pfabl, -pfolen, anbefa: 
le. Id _ empfehle mid Ihnen. 

Lin empfchlendes Aeußere. 
Empfehlung, pl. -en, f. Anbefaling. 
Enppndbar, felelig, mærfelig. 
Empfindelei, pl. -en, f. Folerie. 
—— v.n. tee fig folſom eller 


om. 
Empfinden, -pfand, Jenter, fole. 
Er empfand es übel, tog det ilde 


op. 

Bar nOlee, m. Snaffer om Felelſer. 
Empfindlich, felelig, felfom, pirrelig. 
EmpfindlicyFeit, f. Pirrelighed. 
nphndfam, adj. folfom, fentimen: 
al, 
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Empfind 


ÆmpfindfamPeit, f. Folfømbhed. 
Empfindung, pl. -en, f. Felelje. 
Emphiteuſis, f. Arvefærte. 
Æmpirie, f. Erfaringsfundfkab. 
Empiriker, m. Empirifus. 
Empor, adv. opad, i Veiret. 
Emporarbeiten (fich), arbeide fig- op. 
!Emporblid, pl. -6, m. Opadjeen. 
Emporblicken, fee opad. 
Æmporbringen, -brachte, -gebradt, 
bringe iverret. ) 
!Empordanfen, fee taffende opabd. 
Empore (Æmporfirde), f. Kirke: 
or 


dor. 
Empören, ophidfe (fid)), oprore. 
Emporer, m, Oprorer. 
Æmpörerifd, oprerff. 
Æmporfommen, -Fam, -gefommen, 
reife fig. 
Emporfömmline, pl. -e,m. Parvenu. 
Æmporlaube, pl. -n, f. Sanap. 
JEmporringeln (fi), dreie fig opad. 
Æmporringen (ſich), arbeide fig op. . 
Æmporfebnen (fidy), længes opad. 
Æmporftaunen, fee forbaufet op. 
Emportbirmen, optaarne. 
Empörung, pl. -en, f. Oprer., 
Æmpormwollen, ville opad, ftroebe opad. 
Emſig, flittig, virffom. 
Emſigkeit, f. vedholdende lid. 
Endabſicht, pl. -en, f. Formaal. 
endbetdeld, pl. -e, m. endelig Afgje: 


reffe. 

Endbeſchluß, pl. -fåliffe, m. endelig 
Beſlutning. 

Endbuchſtabe, pl. -n, m. Endebog» 


av. 
Endchen, n. Stump. Å 
Ende, pl. -n, Ende, Endeltgt. 
Endelhocke, pl. n, f.Neghob ved Ud— 
fanten af Ageren. 
Endelich, adv. hurtig. 
Endeln, St. nøle. 
Enden, endigen, ende. 
JEndesunterzeichnete, pl. -n, m. Uns 
dertegnede. . 


ændi 


en ung, Endung, pl. -en, f, En 
delle. 
JEndivie, pl. -n, f. en GSalatplante. 
Endlich, adv. endelig, omfider. 
Endlich, adj. bedelig, forgeengelig. 
Endlichkeit, f. det Timelige. 
Endlos, adj. uden Ende. SEndlos 
u die Welt vor deinen Bli- 


en. 

Endloſigkeit, f. Hendelighed. 
Lndpuntt, pl. -e, m. det fidfte Punkt. 
Endſpylbe, pl. -n, f. Endeitavelje. 
Endung, pl. -e, f. Endelfe. 
Endurfade, pl. -n, f.- Dovedaar: 


fag. 
Endurtheil, pl. -e, n. endelig Dom. 
Endſchaft, f. Ende. Es har feine 
Endſchaft erreicht. 
Endzeile, pl. -n, f. fidfte Linie, 
Endzweck, pl. -&, m. Hovedeiemed. 
Energiſch, Fraftfuld. 
Engbrüftig, trangbroftet. 
Ænge, eng, trang, Fnap, never. 
trieb ibn in die Enge, Knibe. 
Engel, m. Engel. 
SEngelgleich, englefig. 
Engelrein, adj. englereen. 
Ænnelveine, £. Engleuftyld. 
Engelſchwinge, pl. -n, f. Englevinge. 
Engelslacheln, n. Englefmiil. 
Engelſüß, n. jed Nov, Cærilrod. 
Engerling, pl. -c, m, Oldenborlarve. 
Ængern, engen, tranggjere. 
Engherzig, tranghjertet, feig. 
Ænglifd, ennländifch, engelſt. Das 
englifche Salz. Engliſche Senfter. 
Engliſche Krankheit. 
Engliſch, engleagtig. 
senke, pl. -n, m. Staldkarl. 
Enkel, m. Sonnefen, Datterfon. EnFelin 
pl.-nen, f. Sennedatter, Datterdatter. 
- Die Enkel, Bernebern. 
Æntt, f. Blef. 
Ent⸗, fra, bort, und, vans 
Æntadeln, bereve Adelfkabet. 
Entarten, vanflægte. 


Er 
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Æntåu 


Entäußern, lade fare, 
fig. Er entåufjert 
ewalt. 
Entbehren, undvære. 
entbehrlich, undvcerlig. 
SEntbieten, -bot, -boten, melde, ftevs 


om undilaae 


all feiner 


ne. 

Entbinden, -band, -bunden, lefe, bes 
frie; forlefe. Er entband ihn fei- 
nes Dienftes. Die Frau ward 
glücklich entbunden. 

Entbindung, pl.-en, f. Befrielie, For» 
lesning. 

Æntbindungsanfralt, -en, f. Fodſels⸗ 
ftiftelte. 

Entblanden, St. behage, ſamtykke. 

Entblåttern, berøve Bladene. 

ntblöden (fid)), drifte fig. 

Entblößen, blotte. 

Entblühen, frembiomftre. 

Entblåten, bereve Blomiten. 

Æntbredjen, -brad), -brodyen, afbryde 
(ib), afholde fig fra. Ich Fann 
mich nicht entbredyen. 

SEntbrennen, -brannte, -brannt, ops 
flamme. 

Entbürden, befrie fra Byrden, 

Entdecken, opdage. 

Entdecker, m. Opdager. 

Entdeckung, pl. -en, f, Opdagelſe. 

Ente, pl. -n, f. And. Der Enterich, 
— Das Entchen, Andkyl⸗ 
ing. 

Entehren, vanære. 

Enrebrune, pl. -en, f. Banære. 

Enteilen, ile affted. 

Enteiſen, befrie for Jis. 

Entenbeize, pl. -n, f. Andejagt. 

Entenpfubl, pl. -vfible, m. Ändepol. 

Entenſchlag, m. Sagt efter vilde Wns 
der. 

Enterben, gjøre arvelos. 

‘Enterfüllen, n. Fol paa et Var. 

Entern, entre. , 

Entfahren, -fuhr, -fahren, undflippe. 


Entfal 


Entfallen, -fiel, -faller, falde ut 
af Doenderne. Der Miurb will uns 
entfallen. Das Wort ift mir ent: 
fallen, forglemt. 

Entfalten, udfolde. 

Entfärben, blegne. Die Entfärbung. 

Pntfafern, aftræffe, flide. 

Entfernen, fjerne. 

Entfernung, pl. -en, f. Afſtand. 

Entfeſſeln, befrie fra Lænter. 

sEntflammen, opflamme. JEntflam- 
muntt, f. 

Entflartern, bortflagre. 

Entfleiſchen, IFille fra Kjedet, 

Entfliegen, -flon, -flonen, flyve bort. 

Entfliehen, -Hob, -floben, bortflugte. 

— -floß, -floffen, flyde ud 

a 


Entflür:In, bereve Bingerne, 

Ænrfremden, unddrage, fjerne. nt: 
fremder aller Zucht. 

Entführen, bortføre. Entführung, f. 
!Entführer, m. | 

Entgegen, imod, imede, Dem Feind 
entgegen, 

Æntaegenaltern, fomme ved Alder 
nærmere. 

Entgegenfreuen (fid)), gaae glad imo: 
de. 


Entgegengeſetzt, modfat. 
Entgegenfommen, -Fam, -treFommen, 
fomme imede, p 
Entgegenleben, leve i Forventning. 
Æntaegennebmen, -nahm, -genom: 
men, modtage. 
Entgegnen, fvare. Er entgegnete mir. 
Ænraeben, -ging, -ttanten, undgaae. 
Er entging der Gefabr. 
Enrneiften, entgeiftern,afijcele, bedove. 
Ænrnelt, m. Entreltuna, f. Undgjæl: 
delje, Befønning. Ohne KEnteelt. 
Ænrqelten, -galt, - folten, undgjælde. 
Er ließ es ihm entgelten. 
Entalänzen, lyſe fra. 
JEntaleiten, -glitt, -glitten, glide bort, 
glide ud af. 
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Æntglie 


Entgliedern, fonderlemme. | 
EG, -slomm, -glommen, op: 


uflme. 

Entalitfden, undflippe. 

Entnlüben, opgledes. 

Entaöttern, ftede ud af Himmelen. 

Entgräten, befrie for Filtebeen. 

Entaroben, høvle. 

Entgturgeln, affjære Gtruben. 

JEntrürten, entgürteln, aftage Beltet, 
afflæde. 

Enthalb, St. hinfides. > 

Enthalt, m. JIndhold. 

Æntbalten (ftdy), afbolde fig; indes 
holde. Enthalte did aller Aus: 
fdweifungen. Das Bud enthält 
einen Stan von Rennmmiifen. 

Æntbaltfam, afholdbende. Enthalt—⸗ 
famfeit, f. Afholdenhed. 

Enthaupten, afhbuage Hovedet. Vie 
Entbauptung. Qalshugning. 

Entheben, -bob, -hoben, løfte bort, 
fEaane, afjætte. 

Æntbeiligen, vanhellige. Die Enthei— 
ligung. 

Entholzen, blotte for Tre. 

Enthüllen, afffæde, aabenbare. 

Enthuſiasmus, m. Enthusſiasme. Der 
Enthuſiaſt, -en. Enthuſiasmiren, 
begeiſtre. Enthuſiaſtiſch. 

Entig, St. pirrelig. 

Entjochen, befrie for Aaget. 

Entirren, forvildes. 

Entjungfern, krenke en Me. 

Entkeimen, fremſpire. 

Entkerkern, befrie fra Fængfel. 

Entketten, binde les. 

ÆntFleiden, afflede. Alles Schmu— 
des entFleidet. 

!Entfommen, -Fam, -Fommen, und; 
fomme, 

Entkörpern, befrie for Legemet. Die 
EntFörperung. 


ÆntFråften, affræfte. Entkeäftung, 
f. Affroeftelfe. 


Pntla 


Entladen, -Iud, -laden, aflæsrtfe, be: 
frie. Die Bemittermolfe har fid 
entladen, Å 

Entlang, langs med. Den Wen ent: 
lang. Entlang des Waldgebir: 


ges. 
Æntlangweilen, fordrive Tiden. 
Æntlarven, afmaffere. 
Æntlaffen, -ließ, -layfen, fade les, af: 
‚ fEedige. Er entlief ibn des Dien: 


es. 

Entlauben, bereve Lovet. 

Entlaufen, -lief, -Taufen, undlobe. 

Entledigen, befrie, afifedige. Entledi— 
gung, f. AfFedigelje. 

Entlegen, adj. afſides, fjern. 

Entlehnen, laane. 

Entleiben, aflive. 

Entlocken, lokke fra. 

Entlodern, opflamme. 

Entmannen, gilde. Æntmannung, f. 
Gildning. 

Entmaſten, berove Maſten. 

Entmenſchen, gjere vild, brutaliſere. 
Entmenſchung, f. UmennefFelighed. 

Entmüden, fomme fig af Træthed. 

Æntmummen, afmaifere. 

Entmuthen, entmutbigen, berøve Mo: 


det. 
entnehmen, -nahm, -nommen, tage 
a. 

Æntnerven, frærte. 

Entpflichten, losbinde. 

Entpudern, befrie for Pudder, afſtove. 

Entpuppen (ſich), krobe ud Larven. 

Entpurpern, berove Purpuret. 

Entquellen, -quoll, -quollen, vælde 
ud af. 

æntraffen, rive Tas. 

Entragen, kneiſe frem. 

Entrathen, -rieth, -vatben (entoh— 
nigen), undvwre. Yriemand Fann 
des Andern entrathen. 

Entraäthſeln, oplefe, gjette. Entrath⸗ 
felung, f. Oplesning. 

Entrauhen, glatte. 
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2 Entrau 


Entrauſchen, bruſe bort fra. 
Entreißen, -vif, —riſſen, rive leg 


a. 
SEntrichten, ubrede, betale. 
Entrieneln, flaae Sfaaden fra. 
Æntringen, -rant, -rungen, vride ud 
af, vinde ved Kamp. 

Entrinnen, -rann, -ronnen, undlobe. 

Entrollen, rulle bort. 

Entrücken, bringe bort, fjerne. Der 
Tod hat ihn mir entriikt. 

Entrunzeln, befrie fra Ronfer. 

Æntriften, opirre. JEntrüftung, f. 
Brede. 

Entſagen, fige fig leg fra, give Slip 
paa. Entſage allem Stolze. s 

Æntjagung, f. Afitaaelje. 

Æntjan, m. Undfætning. 

Entjäufeln, fufe bort. 

Entſchaaren, oplefe. Das mane Geer 
entſchaart fidy im Gefilde. 

Entſchädigen, godtgjere. Entſchädi— 
gung, f, Godtgjorelſe. 

Entſchatten, bringe ud af Skyggen. 

Entſcheid, m. Entſcheidung, pl. -en, 
f. Afgjorelſe. 

Entſcheiden, -fihied, -fhieden, afı 
gjere, (fit) beftemme fig. 

Entſcheidungsvoll, adj. meget afgje- 
rende. 

Entſchieden, adj. afajort, beftemt. 
Ein entſchiedener Charafter. 

Entſchiedenheit, f. Faſthed, Sikkerhed. 

at bien, feile bort. 

Entſchirren, fpænde fra. 

Entſchlafen, -fihlief, -fdlafen, hens 
fove, dee. _ 

Entſchlagen (116), rive fig los fra. 
Entſchlage dich der Sorgen. 

Entſchleiern, afflere. 

Entidliefen (ich), beflutte flg. Ent: 
ſchließung, f. Beilutning. 

Entſchloſſen, befluttet, beftemt, rede. 
bon. Entſchloſſenheit, f. Hands. 
nærværelfe. 

Entſchlummern, fove ind. 


Entſchluͤp 


Entſchlüpfen, ſmutte bort, undſlippe. 
Entſchluß, pl. -ſchlüſſe, m. Beſlut— 
ning. 

Entſchuhen, tage Skoene fra. 
Entſchulden, entſchuldigen, undſtylde. 
Entſchuldigung, f. Undſtyldning. 

Entſchweben, fære bort. 

Æntidwinden, -fdwand, —ſchwun⸗ 
den, fvinde bort fra. 

Entſchwingen, -fdwana, -fhwun: 
men (ſich), fvinge fig frem; bereve 
Vingene. 

— -fab, -fehen (ſich), undſee 
i 


8. 

IEntjeelen, dræbe. SEntfeelt, bod. 

Entſenden, -fandte, -fandt, fende 
bort. 

Æntfenen, affætte, undfætte, (jich) fors 
færdeg. Die Feftunn wurde ent: 
fent. Erward des Umtes entfent. 

—— n. Forfardelſe. 

Entſetzlich, forfærdelig. Entſeglich— 
Feit, f. Forrærdelighed. 

IEntjiegeln, aabne Geglet. 

EntfinFen, -tant, -funten, fonfe ned. 
Der Muth entjanf ibn. 

Ientfinnen, -fann, -fonnen (fid)), er: 
indre fig. Ich entjann mid) des 
Sreundes. 

Entfinnlidhen, hæve over det Gandfer 
lige, abftrahere. 

Entſittigen, entfittlidjen, forføre, van: 
flægte. 

Entfpinnen, -fpann, -fponnen, op: 
fpinde, begynde. Es entfpann fid) 
ein Streit. 


Entſprechen, -fpratd, -fproden, fra 
re til. Der Sohn entfprad) den 
Soffnungen des Vaters. 


Entſprießen, -[proß, -fproffen, frem: 
jpire. 


Ientfpringen, -fprang, -fprungen, 
undlebe, udfpringe. 3 


Entftammen, nedftamme fra. 
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Entſteh 


Entſtehen, -ftand, -ftanden, opftaae, 
reife fig af; mangle. Das Geld 
entftand ibın. 

Entftebung, f. Øyprindelfe. 

Entiteigen, -ftien, -ftiegen, ftige frem. 

Entftellen, vanikabe. 

Entftiefeln, tage Stevlene af. 

Entſtrahlen, ftraale ud fra. 

Entftriden, binde los. 

Entſtrömen, jtremme ud af. 

Entſtürzen, fiyrte ned fra. 

ntfündigen, lefe fra Svnd, benaade, 

—— — befrie for Skuffelſe, op⸗ 

e 


y J 

Entthronen, ſtode fra Thronen. 

Entübrigen, undtage fra. 

Entvölkern, blotte for Folf, odelegge. 

— wuchs, -wachfen, vore 
ud af. 

Entwaffnen, afvæbne. 

Entwårfern, befrie fra Band. 

JEntweder, hverfen. Entweder thue 
‚diefes, oder jenes. 

Entweichen, -wid), -wichen, unddige, 
Æntweidung, f. Undvigelfe. 

Entweihen, vanhellige. Æntweibung, 
f. Banhelligelfe. 

Entwenden, -wandte, -wanbt, fFille 
ved, ftjele fra. | 

Entwerfen, -warf, -worfen, udfas 


e. 

Entwickeln, udvikle. Entwickelung, 
f. Udvikling. 

Entwilden, entwildern, tæmme, dan» 
ne. 

Entwinden, -wand, -wunden, fras 
vrifte, (fih) fnoe fig bort fra. Er 
entwand ihm den Degen. Sie 
entwand ſich feiner Umarmung. 

Entwipfeln, bereve Toppen. 

Entwirren, opløfe. 

!Entwifchen, undilippe. 

!Entwohnen]|, fromme af Bane med. 

!Entwöhnen, v. a. afvænne. Das 
Rind wird entwöhnt, Entwöh— 
nung, f. Afvænnelfe. 


Entwoͤl 


Entwoͤlken, befrie for Skyer. 
Ææntwirden, entwärdigen, nebvær: 
dige. 
Entwurf, pl. -würfe, m. Udfaft, Plan. 
Entwurzeln, opryffe med Moden. 
Entzaubern, befrie for Troldom. 
Entzichen, -300, -sonen, unddrage. 
Æntstebung, f. Unddragen. 
Entziffern, dechifrere, forflare. Ent⸗ 
zifferer, m. Entzifferung, f. 
Entzücken, henryfte. Entzücken, n. 
Henrvffelje. 
Entzügeln, befrie for Tommer. 
Entzünden, antænde, betænde. JEnt: 
zündung, f. Betændelfe. Entzünd— 
lidd, entzundbar, antendelig. 
Entzwei, tu. 
Entzweien, adſtille. 
Splid. 
Ænrweigehen,-ging, -gegangen, gaae 


Entzweiung, f. 


æntsweifdneiden, -fdynitt, -gefihnit: 
ten, fjære itu. 
—— pl. =c, m. Plante med bitter 


Enzkerl, St. pl. -c, m. Kjæmpe. 

Ephemeriden, pl. Dagboger, daglige 
Beretninger, 

Epheu, m. Bedbende. 

Epheuartig, vedbendagtig. 

Epidemie, Landjeuche, pl. -n, f. Land» 
farfot. 

KEpigramm, pl. -€, n. Epigram. 

Epiker, m. epif Digter. 

Epiſode, pl. -n, f. Mellemfortselling. 

sEpiftel,pl. -n f.(Sendjchreiben), Brev. 

Epoche, pl. -n, vigtig Tidspunkt. 
ær machte Epoche, Opſfigt. 

ar n. Æpopee, pl. -en, f. Helte: 
igt. 

JEpper, Eppis, St. Nogen, Noget. 

Eppich, m. Bedbende.. 

Er, pl. fie, han, den. 

Erachten, holde for. 


| Bradjten, n. 
Eragtning. 
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Pran 


Erangteln, vinde ved at file. 
Brarbeiten, arbeide fig til. 
Eräugeln, udipeide. 

Eräunnen, ereignen, (jich) tildrage 


ig. 

Erbadel, m. Arveadel, 

Erbantnen, forſtrækkes. 

Erbarmen (ji), forbarme fig. (Er: 
barmen, n. Erbarmung, f. Kors 


barmetfe. Erbarmer, m. ben Fors 
barmende. Erbarme did) unter. 
rbårmlidy, adj. vynfelig, elendig. 


Erbärmlichkeit, f. Uéfelhed. 

Erbauen, opbvage. —Ærbauund, f. 
Opbyggelſe. Erbauer, m. Dpbvas 
er. Erbaulich, opbyggelig. Er— 
aulichFeit, f. Ophyggelighed. 

Erbbetträbniß, pl. -nijfe, n. arveligt 
Gravsted. 

Erbbeſitz, m. arvelig Nefiddelfe. 

Erbbuch, pl. -büder, n. Grundboa. 

Erbe, pl. -n, m. Arving. Erbin, pl. 
-nen, f. den arvende. Qvinde. 

Erbe, pl. -n, m. Arv, Yrvegovs. 

Erbeben, bære. 

Erben, arve. 

Erbeten, faae ved Von. 

Erbetteln, tiltivgle fig. 

Erbeuten, faae til Vytte. 

Erbere, pl. -n, m. arvelig Eier. 

Erbfall, pl. -fålle, m. Tilfalden af 
en Arv. 

Erbfehler, m. arvet Feil. 

Ærbfeind,pl. -c, m. Arvefiende, Djævel. 

Erbfeſte, f. Arvereite. 

Erbfluß, pl. -flüſſe, m. Flod igjennem 
Gangen I et Bjergvært. 

Erbtolne, f. Arvefelge. 
m. arvelig Eftermand. 

æÆrbfrobn, pl. -n, m. linderdommer. 

Erbfürſt, pl. —en, m. Arveivrſte. 

ærbaenog, pl. -noffen, m. Medarving. 
Erbttenoſſenſchaft, f. Deeltagelie I 
en Arv. 

Erbgeſeſſen, adj. bofat. 

Erbgut, pl. -güter, n. Arvegode. 


Erbfolger, 


Ærbber 


Erbherr, pl. -en, m. Arveherre. Erb: 
berrlich, adj. tilfommende Yrveher» 
ren. 

rbbeuer, m. udlært Bjeramand. 

Erbieten, -bot, -boten, tilbyde. 

Erbietig, beredvillig. 

Ærbitten, -bat, -beten, opnaae ved at 


bede. Er ließ fit) nidyr erbitten, 
bevæge. 

Erbittern, opirre. Erbitterung, f 
Forbittrelfe. 


Ærbittlid», fom fader fig bevæge ved 
Bonner. 
Erbkrankheit, pl. -en, f. arvet Syg— 


dom. 
ærblaffen, blegne. 
Erblaſſer, m. Teftator. 
Erblauen, blive blaa. 
Erbleichen, -blidy, -bliden, blegne. 
Erblich, arvelig. 
Erblicen, fee. 
rblinden, blive blind. 
Erblöden, blivefvag, (fid) amme fig. 
Erblos, adj. arveles. 
Erbloſung, pl. -en, f. Arvelod. 
Erblühen, opblomftre. 
Erbnehmer, m. Tiltræder af en Arv. 
Erborgen, laane. 
Erbofen, forterne (lich), blive vred. 
Erbötie, villig, redebon. 
Erbpacht, f. arvelig Forpagtning. 
Ærbyprins, pl. -en, m. Yrveprindé. 
Ærbraunen, blive bruun. 
Erbrauſen, opbrufe. 
Erbredyen, -brad), -broden, brætte 
op, (ſich) bræfte fig. 
Erbrechen, n. Opbrieffen, Broefning. 
Erbrecht, pl. -€, n. Arveret. 
Erbrüten, udruge. 
Erbſaß, pl. -falfen, m. arvelig Eier. 
Erbſchaft, pl. -en, f. Arvelod, 
Kebjchichr, f. Deling af en Arv. 
Erbſchleicher, m. den, ſom ſoger at 
tillifte fig en Arv 
Erbfe, pl. -n, f. Bert. 
Ørbjelbeere, Pl. -n, f. Berberisbeer. 
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Ærbfel 


pt St. pl. -n, f. Wrtebev. 

LErbjenFette, på. -n, f. Guldfjede med 
ærtedannede Led. 

Erbſenſchrot, m. grovt malede Wrter. 

Erbſigdorn, Pl. = m. Berberistræ. 

Erbfünde, pl. -n, f. Arvefvnd. 

Erbtheil, pl. -e, n. Arvedeei. 

Erbtieffte, n, dybefte Sdadt. 

Erbtochter, pl. -töchter, Datter fom 
er —— Arving. 

Erbuhlen, opnaae ved Boleri. 

Erbutten, St. forblive liden. 

Erbverbrüderung, pl. -en, f. Fore: 
ning til gjenfidig Arv. 

en, m. Afgift af et arveligt Grund» 


reg, Erich⸗, Eristan, St. Tirds 


dag. 
Erdachſe, pl. -n. f. Jordens Arel. 
Erdapfel, pl. md m, Jordbæble. 
Erdart, pl. -en, f Jordart. 
Erdartig, Jorbagtig. 
Erdbahn, f. Jordens Vane. 
Erdball, m. Jordkugle. 
Erdbau, m. Bygning under Jorden. 
Erdbeben, n. Jordffjelv. 
Erdbeere, pl. -n, f. Jordbær. 


Erdbeſchreibung, pl. -en, f. Jordbes 
fErivelje. Erdbeſchreiber, m. Geo» 
graph. 

Erdboden, m. Sordbund. 

Erdbogen, m. Bue i Grundmure. 

JErdbrand, pl. «brånde, m . Sordbrand, 

Erdbuch, pl. „bücher, n. Fordebog. 


Erde, pl. -n, Jord. Der Menſch ft 
Staub und Erde. Auf Ærden ift 
Alles hinfällig. 


Erdeln, erdeineln, 
fmage efter Jord. 


Erdenab, adv. bort fra orden. 
Erdenbürger, m. Jordens Borger, 
MennerFe. 


Erdenge, pl. -n, f. Jordtunge. 
$Erdenglüd, n. joroirt en 


St. lugte eller 


Ærden 


rdengott pl. -ndtter, m. Gorbens 
Gud. Es berrfdyt der Ørdengott, 
das Geld, 

Ærdengut, pl. -güter, n. Jorbené 
Gode 


Erdenkbar, erdenFlich, tænfelig. 
SErdenFen, -dadte, -dadt, uvdtænke. 
SErdenFlos, pl. -Flöfe, m, Jordfiumyp. 
Erdenleben, n. Sordeliv. 
Erdenrund, n. Sordflode. 
JErdentand, m. Jordens Fjas, Fant. 
rdenmårts, adv. mod Jorden. 
Erderſchütterer, m. Jordens Nyfter, 
Neptun. 
rører gg -en, f. Jordryftelfe. 
JErdewallen, n. Vandring paa Jorden. 
å I, adj. jordfarvet, guulagtig. 
Erdtall, pi. -fälle, m. Sordifred, 
Erdfeſt, ubevægelig. 
Erdfloh, pl. -fldhe, m. Sordloppe. 
Erdgeiſt, pl. -er, m. 


- 


If. 
Erdgeſchoß, ·ſchoſſe, n. nedre Eta- 


ge 

Erdgürtel, m. Jordens Belte, Zone. 

Erdicht, jordagtig. 

Ærdidtet, opdigte. Erdichtung, f. 
Opdigtelſe. Erdichter, m. Opdig⸗ 
er. 

Erdig, fuld af Ford. 

Erdurſten, verdurſten, blive torſtig. 

Erdkreis, m. Nordens Kreds. 

Erdkugel, f. Jordkugle. 

Erdkunde, f. Geographie. 

Erdmännchen, pl. de Underjordiife. 

Erdnaähe, f. Jordens Nærhed, Peri— 
qæum. 

Erdoberfläche, f. Jordens Overflade. 

Ærdolden, myrde med Dolf. 

Lrdonnern, tordne. 

Erdpech, n. Sordharpir. 

Erdpol, pl. -e, m. Jordené Pol, 

Erdreich, n. Grund, Jord bund. 

Ærdreiften (fich), fordrifte fig. 

Fröröhnen, brenne. 

Erdroſſeln, qvæle. 

Erdrücken, tryffe ibjel. 
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Erfreien, faae ved 


Erdſch 


Erdſchicht, pl. -en, f. Jordlag. 

Erditoß, pl. -ftdfe, m. Jordited. 

Erdſtrich, pl. -e, m. Jorditreg. 

Erdulden, taale. 

Erdummen, blive dum. 

Erdumſchiffer, m. Sordomieiler. 

Erdunkeln, blive merf, 

Erduriten, blive torſtig. 

Erdwärts, adj. mod Forden. 

Erdzunge, pl. -n, f. Jovdtuiige. 

Breifern (fit), vredes. 

Ereignen (fit), tildrage fig. 

Breinnif, pl. -nilfe, n. Tildragelie. 

Ereilen, indhente ilende, _ 

Eremit, pl. -en, m, Eremit, 

Brerben, faae ved Arv. 

Erfahren, -tubr, -«fabren, vinde ved 
Kieren, erfare. 

Brfabren, adj. erfaren. Erfabrung, 
!Erfahrenbeit, f. Erfaring. 

Erfaſſen, opfatte. 

Erfechten, -focht, -fochten, tilfægte. 

Erfinden, -fand, -funpen, opfinde. 
Erfinder, m. Opfinder. Erfindſam, 
Erfinderiſch, opfindfom. Erfindung, 
pl. -en, f. Opfindelie. 

Erfiſchen, vinde ved Fiſkeri. 

Erflehen, bonfalde. 

— -flog, -flogen, indhente ved 

ugt 


gt. 

Erfolg, pl. -e, m. Udfald. 

Erfolgen, folge af. 

!Ertordern, udfordre, beheve. Erfor⸗ 
derniß, pl. -nilfe, n. Behov. Er: 
forderlich, forneden. 

Erforſchen, udforife. Erforſcher, m. 
Forſter. Erforſchunng, f. GrandfF- 
ning. 

Erfraren, udiperge. 

Erfrechen (lich), formafte fig. 

| Srieri. 

Er gfæde. Erfreulich, glæde: 


ig. 

Erfreveln, opnade ved Misgjerning. 

Erfrieren, -fror, -froren, froſe fors 
dærvet. Die Viafe ift ibm erfros 


Erfri 


ren. Ich habe mir den Finger 
erfroren. Die Pflanze ift erfro: 


ven. 

Ærfrifden, opfriſte. Erfriſchung, pl. 
-en, f. Forfriffning. Er bot ihm 
Ærfrifdunaen. 

Ærtiblen, fele fra. 

Zrfüllen, opfylde. Die Weiſſagung 
ift erfüllt. Er hat meine Bitte 
erfüllt. 

Erfüllung, pl. -en, f. Opfyldelfe. 

Ergänzen, gjere heelt, erftatte. Er— 
gånsunn, pl. -en, f. Fuldftændiggje- 
relfe. Ernänzer, m. Suppleant. 

æÆraånsungsmannfdyaft, pl.-en, f. Re: 
ferve, Depot. 

Æraarnen, loffe i Garn. 

Ergattern, fange. 

Erteben (fich), overgive,'fig hengive 
fig. Die Stadt ernab fi. Er 
ergab fid) den iffenfdaften. 
Sieraus erniebt fich, er det Plart. 

æÆrneben, adj. hengiven. Ergeben in 
den Willen Gottes. Ihr erge: 
benfter Diener. Ich danfe er: 


gebenſt. 
— Ergebung, f. Hengiven— 
ed, 


Fracbnifi, pl. -niffe, n. Udfald, Virf: 
ning, Refultat. 


Erttehen, -nint, -tannen, faae ved 
Gaaen, (10) fradfere; udfomme. 
Er erging fid einen Thaler. Er 
hat fi im Garten ernangen. Es 
erging ein Befehl. Er ließ Alles 
über ſich ergehen, feed taalmodig. 


—— faae ved at ſpille paa Vio— 
in. 


Ergeizen, faae ved Gjerrighed. 
Ergelben, ergilben, gulnes. 
Ergiebig, adj. frugtbar, rig. 
Ergießen, -noß, -goffen, udavde. 
Erglänzen, alindfe. 

Ernlüben, blive glødende, blusſe. 
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Ergoͤt 


Ergotzen, henrykfe, fornoie. Ergoͤtz⸗ 
bar, ergönlid, forneielig. Ergöt— 
zung, Ergötzlichkeit, f. Fornsielfe. 

Ergraben, -grub, -graben, faae ved 
Gravning. 

Ergrauen, graane. 

Ergrauſen, gvfe. | 

ergreifen, -priff, -triffen, gribe, paa 
gribe. Erqreifuna, f. Paagribelje. 

Ergrimmen, forterne$. 

Ergrübeln, udgrunde. 

raründen, udgranite. Ergründlich, 
udforiFelig. 

Ergrünen, grenne®. 

ze pur -güffe, m. Udandelfe. 

Erhaben, ophotet. Erhabenheit, f. 
Heide, Opheielle. 

Erhadern, faae, ved Kiv. 

Erhallen, tone. 

Erhalten, -bielt, -balten, holde faft, 
ernære, erholde, vedligeholde. fr 
bat einen Brief erhalten. Er ev: 
bielt ibe das Leben. Was unfer 
Gott erfihaffen hat, das wird er 
aud) erbalten. 

Erhalter, m. Opretholder. 

Erhandeln, tilbandle, erhverve veb 
Hantel. 

!Erhängen, ophænge. 

Erharren, oppebie. 

Erharten, blive haard. 

Erhärten, befræfte. Er erhårtete es 
mit einem Lide. 

Erhaſchen, (nappe, fange. 

Erheben, -hob, -hoben, ophøte, oppes 
bære, (ſich) reife fig, rofe fig. Un: 
fere Seele foll dich erheben. fr 
erhob die Steuern, Er erhebt 
ſich feiner Stärfe. 

rheblich, adj. vigtig. ErbeblichFeit, f. 
Vigtighed. Obne erhebliche Folgen. 

Erhebniß, pl. -niffe, n. gamle Ureen- 
figheder i Bjergvark. 

Erheirathen, (one ved Giftermaal, 

Erheijchen, udfræve. 

Erheitern, opmuntre, opflare. 


å 


Erhel 


Erhellen, oplyſe. 

Erhetzen, opnaae ved Fagen. 

Erheuücheln, faae ved Hvfleri. 

Erhitzen, ophede, ophidie. 

Erhökern, vinde ved Heferi. 

Erhoffen, vente haabende. 

Erhöhen, opheie, forheie. Erhöhung, 
pl. -en, f. Opbeinina, Hei. 

Erholen, indhente, (ich) fomme fig, 
famle KSræfter. Er erbolte fid 
Rath. Sie bat jidy von ihrer 
Krankheit erholt. 

Erholung, pl. -en, f. Udhvilen, For: 
friiffning. Eine Erholungsreiſe. 

Erhören, benhere. Erhörung, f. 
Benherelfe. Erhörlich, adj. hvad 
der fan benhores. Ærhdrlide Bit: 
ten. 

Erjagen, faae ved Sagen. 

Erjauchzen, udbryde i Jubel. 

Srinnern, erindre, minde$. Er er: 
innerte ihn ‘an fein Derfpreden. 

ch erinnere mid) meiner Kind: 
eit. Erinnerlich, erinderlig. Kr: 

innerung, pl. -en, f. Grindring. 

fPrFalten, blive fold, fjølneg. 

JErFålten, forfjole. Erkaltung, på. -en, 
f. Forfjolelfe. 

Erkampfen, tilfjæmpe. 

Erkargen, erhverve ved Gnieri. 

Erkaufen, tilfjebe fig. Ærråuflid), 
fjebelig. 

$£rfennen, -Fannte, -Fannt, erfjende, 
bemme, have legemlig Omgang. o⸗ 
ſeph erfannte ſein Weib, Erken— 
ner, m. Dommer. fErFennbar, 
Fjendelig. Erkennbarkeit, f. Son: 


ighed. 

Erkenntlich, taknemmelig. Erkennt— 
lichkeit, f. Taknemmelighed. 

Erkenntniß, pl. -nilfe, f. Erkjendelſe, 
Indſigt. — — n. 
Forftand. 

Erkenntniß, pl. -niffe, n. Kjendelſe, 
Dom. 


Erkennungszeichen, n. Kjendetegn. 


hå 
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Erker 


Erker, m. Balcon, Karnap, Deift. 

Erkieſen, udkaare. 

Erklaftern, naae med udftrafte Arme. 

Erklagen, faae ved Klagemaal. 

Erflären, forflare, erflære. Erklaär— 
lich, forflarlih. SErrlårer, = Kor» 
flarer. ÆrFlårunq, pl. -en, f. For: 
Flaring, Erflering. 

— tilftreffelig, betydelig, Flær- 
efig 

Erklettern, flattre op paa. Er har 
einen Baum ertlettert. 

ErFlimmen, -Flomm, -Flommen, flyve 
op paa. 

Ærtlingeln, ringe op. 

ørFlingen, -Fang, -Hunnen, 
Ivde. 

Erklirren, flirre. 

Erklügeln, udgrunde. 

!ErFrachen, Fnage. 

Erfranfen, blive fvg. 

(Erfrienen, vinde ved Krig. 

Erkriechen, -Froc, -Frocen, faae 
ved Kryben, ved Krvberi. 

Erkühnen (fi), fordrifte fig. 

Erkunden, bringe I Erfaring. 

Erkundigen (fi), erfonde fig. Er— 
Fundiruna, pl. -en, f. Erkyndigelſe. 

Erkundſchaften, udſpeide. 

Erkünſteln, konſtle, fremfonfile. 

Erlaben, qvæge, vederanune. 
erlabten uns beim Mahle. 

Erlahmen, lammes. 

Erlangen, naae, opnaae. 

!Erlännzettel, m. ſtreven Anſogning 
om Spfelieiſe. 

Erlaß, m. ——— Kundgjorelſe. 

Erlaſſen, -ließ, -laffen, udſtede, eiters 
give. Er erlich ihm die Schuld. 
Erlaſſung, f. Eftergivelfe. Erläf: 
lich, eftergivelig. 

Erlauben, tillade. Erlaubt, tilladt. 
Erlaubtheit, f. Tilladeligbed. 

Prlaubniß, f. Tilladelje. 

Erlaucht, adj. beremt, heibaaren. 


tone, 


Wir 


Erlauen, blive lunfen. 


Erlau 


Erlauern, lure. 

Erlaufen, -lief, -laufen, vinde ved 
Leben. 

Erlautern, oplyſe. Erlauterung, pl. 
-en, f. Oplysning, Forklaring. 

Erle, pl. -n, f. Elletre. Erlen, adj. 
af Elletræ. Erlenbruch, pl. -bridye, 
m. Ellemyr. i 

Frlidt, St. n. Eilefrat. 

Erleben, opleve. 

Erledigen, leje, befrie, gjøre ledig. Er— 
ledigtes Amt, ledigt, vacant. 

Erledigungsſchein, pl. -e, f. Qvitte: 
ring. 

Erlegen, dræbe, udrede. Cain erlernte 
Abel. Er erlegte feine Steuer. 
Erleichtern, lette. Erleichterung, pl. 

Lettelfe. 

fFrleiden, «litt, -litten, lide, ubftaae. 

Frlernen, fære. 

Erleſen, -las, -lefen, udvælge, erhver: 
ve ved Læfen. SErlejen, adj. udſogt. 
Line erlefene Mannſchaft. 

Erletzen (fich), gotte fig; qvæge. 

Erleuchten, oplyſe. Erleuchter, oplvft. 
Erleuchtung, pl. -en, f. Oplvsning. 

Erliegen, -lag, -lenen, buffe under. 

Erlkönig, m. Eillefonge, fabelagtig 
Aand. 

Ærlogen; opbigtet. 

Erlös, pl. -fe, m. Salgspriis. 

Erlöſchen, udiluffe. Sein Gefchlecht 
ift erlofchen, udded. Die Jugend; 
Fraft erlijcht. 

KErlofen, faae ved Lodtræruing. 

Erlöſen, forlefe. Erlöſer, m. Forløs 
fer. Erlöſung, f. Forlosning. 

Erluchſen, tillifte fig. 

Erlügen, -lon, -logen, opdigte. 

Erlungern, tigge fig til. 

Erluſten, erluftigen, forlyfte. 

Ermächtitten, befuldmægtige; (ſich) 
bemægtige fig. 

Ermahnen, formane. Ermahner, m. 
Formaner. Ørmabnung, f. Forma: 
ning. 
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Ærman 


Ermangeln, mangle. Wir ermanteln 
alle des Ruhmes. Ermangelung, 
f. Mangel. 

Frmannen (fich), fatte Mod. 

Ermäßimen, moderere, nedfætte. Er⸗ 
mäßigung, f. Formildelfe. 

Ermatten, blive mat. Ærmattung, f. 
Mathed. 

Brmelden, ommelde. 
Naaßen, fom meldt. 

Ermeſſen, -mafi, -meffen, udmaale, 
udgrunde. Wer ermißt die Büte 
Gottes, 

Ermeßlich, adj. begribelig. Ermeß— 
lichFeir, f. Tænfelighed. 

Ermildern, formilde. 

Ermorden, mvrde. 
Mord. 

Ermüden, trætte, trætteg. Frmidlid, fet 
at trættes. Ermüdung, f. Træthed. 

Ermuntern, opmuntre, Ermunterung, 
f. Opmuntring. 

Ernäbren, ernære. Ernährer, m. 
Korferger.  Ærnåbrerin, f. Moder, 
Amme. Ernährung, f. Ernæring. 

Ernennen, -nannte, -nannt, udnævne. 


LBrmeldeter m. 


Ermordung, f. 


SFrnenner, m. Udnævner. Ørnen: 
nung. f. Udnævnelfe. 
Erneuen, erneuern, fornye. Erneu— 


re uns wie vor Alters, Erneue— 
runt, f. Fornvelje. 

Erniedern, ernicdrigen, fornedre. 

Ernicdrinung, f. Fornedrelfe. Wer 
fidy felbft erböber, der wird er» 
nicdriret werden. 

Ernſt, adj. alvorlig. Ernſt, m. Al: 
vor. Ernſten, vife Alvor. Ernſt⸗ 
haft, ernſtlich, alvorlig. Ernſtlich— 
Feit, f. Alvorlighed. 

Ernitfrob, adj. anftændigen glad. 

(Ernte, pl.-n, f. Frugterneg Indfamling, 
Holt. Die Ernte tft arof aber derAr, 
briter find wenin. Erntefeſt, n. 
Heftgilde. Erntetag, m. Heftdag. 

Erntemonat, m. Auguft. 

Ernten, hefte. 


Ernte 


Erntereif, moden til Indſamling. 

Ernüchtern, blive flau. 

Erobern, erobre. Eroberer, m. Er— 
obrer. Eroberung, Rt Erobring. 

Eroberungsſucht, f. Erobringsipge. 
Eroberungsſüchtig, erobringsivg. 

Kröffnen, aabne. Eröffnung, f. Aab- 
ning, Meddelelfe. Er madte mir 
röffnungen. 

Eroͤrtern, udville. 
udvikling. 

Erpacken, tage fat paa. 

Erpaſſen, afpasie. — 

Erpflügen, vinde ved Ploining. 

Erpicht, forhippen paa, begjerlig. Auf 

ug und Trug erpidt. 

æÆrpoden, banfe i fmaa Gtuffer, op: 
naae ved at banfe, opnaae ved Trod: 
fighep. 

Erprachern, aftigge. 

Erpreſſen, udpredie. 

æÆrproben, erprüfen, fette paa Pro: 
pe. Erprobt, provet. 

Erquicken, vederqvæge. Erquicklich, 
vederqvægende. Erquickung, pl.-en, 
f. Bederqvægelfe. 

Erraffen, rive til fig. 

Errathen, «vietb, -rathen, gjætte. 
Errathbar, mulig at gjætte. Wer 
erråth das Råtbfel. 


Erregen, opværfe, opmuntre, bevirke. 
Tumend erregt Liebe, KErrenunn. 
f. Opvweffelfe. KErrener, m. Opoæf: 
fer. Erregbar, bevægelig, virrelig. 
Erregbarkeit, f. Tirrelighed. 


Erreichen, naae. Wir erreidyen die 
Stadt. (Er hat feinen Iwed er: 
reicht. Frreiduna, f. Ovnsaelfe. 
Erreichbar, opnaaelig. Erreichbar: 
Feit, f. Opnaaelighed. 


Ærreiten, -ritt, -ritten, opnaae vet 
Riden. 


Prrennen, -rannte, -vrannt, indhente 
ved Loben. 


Erörterung, f. 
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Erret 


Erretten, frelſe. 
fer. Errettung, f. Frelſe. 
bar, hvad der fan frelſes. 

Errichten, oprette. 

Erringen, «vann, -runaen, tilfjæmpe, 
naae ved Meie, Endlich ift das 
3iel errungen. Erringbar, ops 
naaelig ved Moie. 8 

Ørröthen, rødme. _ 

Errufen, -vief, -rufen, opraabe, raabe 
faa at det høres. 

Brrungenichaft, pl. -en, f. felverhvers 


vet Formue. 
Brfåttigen, mætte. Erſättlich, not 
Pr erbielt 


fom, beifeden. 

Erjan m. Erftatning. 
reichlihen Erſatz für alles Zins 
gebüßre, 

Erfagmittel, n. Surroaat. 

Erjaufen, v. n. druknes. 

Erſäufen, v. a. brufne. 

Brfåufeln, erfaufen, fufe. 

Erſchachern, tilhandle. 

Erſchaffen, -jhuf, -ſchaffen, ſtabe. 
Erſchaffer, Schöpfer, m. Skaber. 
Gridadung, Schöpfung, f. Sta 


belfe. 

Erſchallen, lyde, fingre. Sein Ruhm 
ift erfdollen. 

Erſcharren, TFrabe fammen. 

Erſchaudern, gvfe. ch erfdaudere 
vor der That. 

Erfdauen, blive vaer. 

Erſchauern, gribes af Gufen. 

Erſcheinen, -fdien, -fihienen, vife 
fig, mode. Es erfdrien ibm ein 
Engel. Die Zerrlichkeit Gottes 
ift erfibienen. Er erfdeint vor 
ere Erſcheinung, 


f. Svn. 

Erſchießen, -fhoß, -fdofen, fyde 
ihjel ; ſtyde ov iveiret. 

Erſchinden, erhverve ved Gnieri. 

Erſchlaffen, floves. 

—— ſchlug, ·ſchlagen, flaae 
ihjel. 


Erretter, m. Frel—⸗ 
Errett⸗ 


Erſchlei 
Gy nd «fålid), -fåylidyen, tillis 


fig 
Erſchließen, -fdlof, -fdloffen, op 
luffe. Die Blume erfdlieft fi. 
Ad AE adj. muligt at opfuf: 


Erichmeicheln, opnaae ved Smigreri. 

Erichnapven, opinappe. 

Eridnaffeln, opfnufe. 

Rryddvfen, udtemme, udmatte, Die: 
fer Scheiftiteller hat den Genen: 
fand erſchövft, afhandlet fuldftoen: 
digt. Erſchöpfbar, udtemmelig. 
Erjchöpftbeit, f. Udmattelſe. 

Erihrecden, forſtrekkes, fræmme. 
Er erfdredt mid. Id erichraf. 
Sie bar mid erfdredt. Sie 
find erfchroden. Bridredlid, for: 
fræffelig. Erſchreckniß, n. For: 
Træffelfe. — —— f. Brygt. 

Erfidreiben, -fdrieb, -fchrieben, 
erhverve ved Sfrivning. Wieland er: 
fhrieb fid ein Landaut. 

Erſchreien, -fchrie, -fchrien, opnaae 
ved at fErige. 

Rridreiten, -fdritt, -fåritten, naae 
med et Sfridt. 

erihürfen, føge at naae til nye Gange 

I Bjerqværfene. 

Eridittern, ryfte. 
Rvitelfe. 

Erichweren, gjøre tung. Erſchwer⸗ 
nt, n. Banffelighed. 

Eridmwinaen, -fdwane, Achwungen, 
bringe fammen, fremifaffe. Er Fonn: 
te die Summe nicht erſchwingen. 
Eridwinglid, muligt at tilveiebrins 


ge. 
— -fah, -feben, naae med Di; 
et, fee, (fich) fee fig om. Er er: 

fah feine fuft an ibr. gieraus 
erfiebt man. Erſehlich, muligt at 
ee. 

Erſetzbar, erftattelig. 

Erſetzen, eritatte. 
den Verluft. 


Erfchütterung, f. 


Ter erfegte ihm 
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Erſeuf 


—— ſukke dobt. 
Erſichtlich, Be Far. 
lichFeit, f. Todelighed. 

Erjiegen, opnaae ved Geier. 

Briinaen, -fang, -fungen, vinde ved 
Gyngen. 

Erſinken, -fant, -funfen, fynfe fam: 
men. 

Erjinnen, -fann, — ubtænte. 
Er erfann ein Råtbfel, Erſinnlich, 
tænfelig. 

Erjigen, -fafi, -feffen, fidde, opnaae * 
lang Sidden eller Befiddelfe. 
ift auf die Mufif ganz Wefeffen, 
forhippen paa. 

Eripåben, udfpeide. 

Erfparen, fpare. Erſpare mir die 
Arbeit. Erjparniß, Erfparung, f. 
det Sparede. 

Erſpielen, pille fig til. 

Eripinnen,-fvann, -fponnen, erhverve 
ved at fpinde, 

Eriprießen,-proß, -fproffen, opfpire, 
Er Ærfprieflid, nottig, gavne 


ig. 

Erſt, adv. førft. Die, der, das Er⸗ 
fte, ben, det Ferfte. Erſtens, for 
bet Forfte. Der Erſtere, den forſt⸗ 
nævnte, hiin. Erſtlich, ført. 

rftanden, opftaaet. Dom Tode er» 
ftanden. 

Erſtarken, trives, vinde Styrke. 

Erftarren, ftione, 

Erſtatten, godtajere, aflægge. 
ftattete ihm einen Bericht. 

Erſtaunen, forbaufe, forbaufes. Es ers 
ftaunen meine Sinne. 76 erftaune, 
Erſtaunen, n. Forbaufelfe. Erftauns 
lich, forbaufende. Ä 

Erſtechen, -ftach, -ftochen, ftiffe ihjel. 

!Erfteben, -ftand, -ftanden, opitaae, 
erholde ved Auftion. Chriſt ift er- 
ftanden. Er bat eine noldene 
Uhr erftanden. 


Briteigen, -ftier, -frieren, beftige. 


Er ſicht⸗ 


Er er⸗ 


Prfter 


Erſterben, -ftarb, -ftorben, dee hen, 
tabe fig. Die Töne erftarben. 30 
erfterbe in tieffter Ehrfurcht. ch 
ſterbe und kann nicht erſterben. 

Erſtgeboren, feritefedt. 

æritneburt, f. Forſtefodſel, det Forſte— 
fodte. Erſigeburtsrecht, n. Forſtefod⸗ 
ſelsret. 

Erſticken, qvæle, qvæles. 

Erſtigkeit, f. Prioritet. 


Erſtinken, -ftanø, -ftunFen, lugte il: 
de, opdigte. Das ift erftunfen und 
erlogen. 


sPritlind, pl. -e, m. den Foritefodte. 
Erſtlingsliebe, * ur Kjærlighed. 

Erſtmals, førfte Ga 

Lritmann, pl. ee, m. førfte Ar: 
beider i Galtværk. 

Erſtreben, flræbe efter. 

Erſtrecken, udvide, (fich) fræfte fig. 

— ſtritt, -feitten, tilkzem⸗ 


g. 

—2* blive ſtum. 

Erſtumpfen, afſtumpes. 

Erſtürmen, ſtorme. 

Erſuchen, anſoge. Erſuchen, n. An— 
fogning. Er erſuchte den König 
um ein Amt. 

Ertappen, tage fat paa, attrapere. 

Ertauben, blive ganſte dev. 

Ertauſchen, tilbytte fig. 

Ertheilen, meddele, tildele. 

Ertödten, dbræbe, udrydde. 

srtdnen, tone. Der Gain ertönt 
von Liedern. 

Ertrag, m. Indtoegt, Udbytte. Ertrag: 
fam, indbringende. 

Ertramen, -trun, -tragen, taale. Er— 
tränlich, taalelig. 

Ertranken, v. a. drukne. 

JErtreten, -trat, -treten, trade ihjel. 

——— n.-tranf, -trunfen, druf: 


ærteddeln, vinde ved Smaahandel. 
Ertrogen, vinde ved Trodjighed. 
Ertußmen, St. fove ind. 
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Eruͤb 


Erübrigen, Be igjen, fpare. 
Erve, pl. -n, f. Gfovviffe. 
Ervortbeilen, pasfe fit Snit. 
Erwachen, opvaagne. 

Erwadhien, -wuds, -wadfen, vore 
op, vore til Ende. Kin erwachſe— 
ner Menſch. Zieraus erwuchs 
ihm großes Unheil. 

Erwägen, -wog, -woren, overveie. 
Erwägung, pl. -en, f. Overveielie. 

— udvælge. Zrwählung, f. 


Pe omtale. Er erwähnte 
meiner. Erwähnung, f. Omtale. 
Erwandern, opnaae ved Vandren. 
Erwarmen, v. n. blive varm. 
JErwärmen, v. a. opvarme. 
Erwarten, vente. Erwartung, f 
Forventning. Er erwartete file, 
Ich erwarte viel von dir. 
Erwecken, opværfe. Erwecklich, ros 


rende; opbuggelig. 

Erwegen (fi), vove. Sid) des Le» 
bens erwenen. 

Erwehren, nægte, (fid) afbolde fig, 
holde fra fig. Er erwehrte fid) des 
FM lafes. 

Erweichen, blive blod, bledgjøre, fors 
milde. Erweiduna, f. Rorelfe. 

Erweinen, opnaae ved Graad. 

Erweis, pl. -fe, m. Beviid, Erweis— 
lich, bevirålig. 

ærweifen, -wies, -wiefen, bevife. 
Erweiſe mir die Güte, 

Erweitern, udvide. KErweiterung, f. 
Udvidelſe. 

Erwerb, m. Næring, Haandtering. 
!Erwerblos, adj. uden Næring. 

Erwerben, -warb, -worben, erhver: 


ve. 

Erwerbniß, -pl. -niffe, n. det Erhver: 
vede, 

Erwerbfam, vindſtibelig. 

Erwerbfleiß, m. Vindſtibelihhed. 

Erwerbquelle, pl. -n, f. NæringsFil» 
de. 


Erwerb 


Erwerbzweig, pl. 
green. 

Erwerfen, -warf, -worfen, naae ved 
Kaiten, 

Erwidern, fvare. Erwiderung, f. 
Svar. Er erwiderte mir. 

Erwiedern, gjengjælde. Er erwie: 
derte ihm die Wohlthat. 

Erwirken, udvirfe. 

Erwiſchen, bortinappe, fange, gribe. 
Er erwijdte den Dieb, 

Erwuchern, faae ved Aager. 

Erwünſchen, enife. Erwünfchte Zeit, 
wann wirft du dod) erfdeinen.. 

Erwürgen, qvæle. 

Erz, pl. -c, n. Ertd, Malm. 

Erz⸗, Erke⸗. 

Erzader, pl. -n, f. Malmgang. 

2rzäblen, fortælle. Erzähler, m. 
Fortæller. Erzählung, pl. -en f. For: 
tælling. 

Ørsauge, pl. -n, n. et fille Styffe 
Erts i Stenen. 

Erzbiſchof, pl. -[ihöfe, m. Erfebilfor. 


-t, m. Næringå: 


Ersbisthum, pl. -thümer, n. Crfebis- 


pedemme. 

Ærseigen, vife, bevife. 

ren, adj. af Erts. 

Erzen, falde Han til Nogen. 

Erzen, forfyne eller farve med Erts. 

Erzeugen, avle, frembringe. Erzeu— 
ger, m. Fader. Erzeuaniß, pl. 
-niffe, n. Frembringelfe, Produkt. 

Ersfarben, Fobberfarvet. 

Ersfeind, pl. -e, m. Erfefiende, Djærvel. 

Erzgeſchrei, n. Jubel ved Ertſens Op- 
dagelie. 

Ersaräupel, n. det Grove efter Erté: 
figtning. 

ershaltis, adj. ertsholdig. - 

Brshalde, pl. -n, f. Ertéhob. 

Erziehen, -300, -30gen, opdrage. rs 
— m. Opdrager. Erziehung, 

f. Opdragelie. Erziehbar, modtager 

fig for Tugt. Eraiehunnsanftalt, pl. 
Bu f. Opdragelſes⸗Inſtitut. 
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Erziel 


Erzielen, frembringe, bevirke. Er er 
zielt in feinem Garten gutes Obſt. 

Erzittern, baeve. 

Erzkunde, f. Metallurgie. 

Erzmutter, f. Sord- og Steenart, fom 
frembringer Metal. 

Erzpfalz, f. det everfte Hofdommers 
embede i det forrige tydife Rige. 

Erzrechner, m. ftor Regnemeiter. 

!Erzfäufer, m. ftor Dranfer. 

Erzſchalk, pl. -fdålfe, m. Erfeifjelm. 

Grzſchicht, pl. -en, f. Ertsarbeide, 

Erzſchlich, pl. -e, m. fiint puffet og 
vaffet Erts. 

Ersftift, pl. -e, n. GErfebispedomme, 
Stift. 

Erzſtufe, pl. -n, f. Ertsſtykke. 

— adj. med Metalpants 
er. 

Erzürnen, blive vred, gjøre vred. 

Erzvater, pl. -våter, m. Patriarf, 

tammefader. Ersvåterlid), ld» 

gammel, 

Erzwand, pl. -wände, f. ftor Erts. 
masſe. 

Erzwangig, adj. forſynet med Metals 


der. 

Erzwecken, tilfigte. 

Erzwingen, -3want, -3wuntten, faae 
ved Tvang. Erzwungen, fogt, af: 
fecteret. fin ersmungenes Laden. 

Es, pron. pers. Det; der. Es gibt 
nur einen Bott. Es lebe der KI» 


nie. 

Eſchblau, adj. Ivfeblaa. 

Eſche, pl. -n, f. Afetræ. 

Eiche, pl. -n, f. til hverandre grænd- 
fende, med hverandre forbundne, el: 
fer til famme Tid befaaede Ugve. 

Eſcheln, St. furmule. 

Eichen, adj. af AFetræ. 

Eſchern, St. blive træt. 

Eſel, m. Wſel, Ufen. Er Fam vom 
Gaul auf den Kiel. Ein fel 
nennt den andern Lannohr. 

Eſelin, pl. -nen, f. ——— 


fel 


—— n. Wſelfol. 

Eſelei, pl. -en, en Dumbed. 

Eſelhaft, plump, d 

Eſeln, bære fig Flodfet ab, forrette fvært 
Arbeide. 

Eſelsbrücke, pl. -en, f. Lettelfeémid- 
del for Dovne. 

S£felsfieber, n. Gyjen efterat have 

eilehuf, pl. -en, m. feilagtig Defte: 


—— pl. -en, n. Wſelore, omboiet 
Bladfant i Boger. 

fer, St. m. Daglenner. 

Espe, pl. -n, f. Wöpetre. Espenblatt 

sveblad. 

Pspericht, St. n. Aoner. 

Espern, St. fittre. 

spine, pl. -e, m. et Slags Farteier 
i Øfterføen. 

Eßbar, fyifelig. 

Eſſe, pl. -n, f. Sforfteen, Ildſted hos 
AA Esſe. 

Eſſeln, fpife ofte og idet. 
Eſſen, aß, gegeſſen, fpife. 

Eſſen, n. Maaltid, Mad. 

!Bilenfchrer, m. Gforfteendfeier. 

Eſſer, m. Eſſerin f. ipifende Perfon. 

Efferich St. m. Appetit. 

Eſſenz, pl. — f. Esſents. 

Eia, m, Eddike. 

Biigbrauer, m, GEvddifebrøgger. 

Eſſigen, St. blive fuur. 

efinmutter, f. Bærme. 

Keiligfauer, eddifefunr. Lfinfåure, 

f. Eddikeſyre. 

Eßrorb, pl. -Förbe, m. Madkurv. 

Eßluſt, f. Madlvft. 

Eßwaare, pl. -n, f. Madvare. 

Siter, St. m. Moraentjerne. 

Eſtra, Oftra, Germanernes Mate: 
fEabsqudinde, Freva. 

Eſtrich, pl. -6, m. Gulv, Gteenqulv, 
med Kalf eller Gibs overtruffet Gulv. 

rir, f, Sædelære, Moral. Ethiſch, 
herende til Sædelæren. 
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Etli 


Etliche, nogle. Etliches, noget. 

Etter, St. m. Grændfe, Gitter. 

Etwa, etwan, maaffee, omtrent. Et— 
wain, etwanig, adj. hvad der maa 
ſtee Fan finde Sted, mulig. 

Etwas, noget. 

Etwelcher, -e, -8, pron. nogen, noget. 

Etymolog, pl. -en, m. Ordgranſker. 
Brymologie, f. Ordgranikning. ty 
mon, n. det Sande, et Ords oprin» 
delige Bemærfelfe. 

Luer, Eder, Eders. 
for Eders Skyld. 
—— 


Euerthalben, 
Eure, Eurigte, 
Eurerſeits, fra Eders Sr 


Eulenfsiege m, Wgelfpil. 

(Eule, pl. -n, f. Ugle; Vit. Stevefoft. 
Das Schiff fängt eine Eule, Ski— 
bet faaer pludfelig Binden forfra. 

Eulenflucht, f. Aftendvæmring. 

Eulenflug, m. fagte Flyven. 

Euter, n.Dver. Eute, pl. -n, f. Patte. 

utern, faae fuld Dver 

!Evalviren, vurdere, — 

Evangeliſt, pl. -en, m. Evangeliſt. 
Sevangelium, pl. -lien, n. Evange: 
liſch, adj. 

JÆvensFind, n. Evenstodter, f. Evas 
Datter, fanpielig lille Qvinde. 

Evidenz, f. Ivdelighed, Klarhed. Lvis 
dent, foleflar. 

Ewing, evig, uroffelig. Es ift doch 
ewig Schade, dafi du dies nicht 
gelernt haft. Ewigkeit, f. Evighed. 
Ewitlich, evindelig. 

Ewitgen, faſtſette, ajere guldig. 

Excellenz, f. Excellents. 

Exempel, n. (Beifpiel), Exempel. 

S£remplar, pl. -c, n. Exemplar. 

ad eremplariff, afitreften: 


Prequien, pl. Ligbegængelje. 

Exerciren, erercere. 

Ererdtium, pl. Fyrercitia. n. Ovel: 
fesopgave, Stil. 

Exil, n. Landsforviisning. 


vri 


Eriftens, f. Tilværelfe. 

Expectoriren (fid)), udofe fit Hjerte. 

BEER n. piebliffelig Overfæt: 
telle 


Ertemporiren, tale, fynge eller ſpille 
uforberedt. 
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Exter 


ørter, Vit. f. Skade (Fugl). 
!£rtern, plage, brille. 

Erxtra neben, udjvære. 
yen, St. fysje og Flappe. 
Eplein, St. n. lille Kys. 


F. 


Wabel, pl. -n, f. Fabel. Fabelhaft, 
fabulos, fabelagtig. 
$abelei, pl. -en, f. Oppdigtelje. 
Fabellehre, €. Dipthologie. 
$abellefe, pl. -n, Fabelſammlung, f. 
FRabelfamling. 
$abeln, opfinde Eventyr, Iyve, tale 
over fig. Es wird viel vom Kö: 
nig Arthur gefabelt. 
$abeljchmied, pl. -c, m. OÖpfinder af 
Eventyr. 
Fabelwelt, f. den mythilfe Verden. 
Sabelzeit, f. Sagaernes Tid. 
Sabriciren, fabrifere. 
Fabrik, pl. -en, f. Fabrif. FabriFant, 
pl. -en, m. Fabrifant. Fabrikat, 
pl.-e,n. fabriFation, Fabrikatur, f. 
$abulant, pl. -en, m. Fortæller af 
Eventyr. 
Sabulift, pl. -er, m. Kabeldigter. 
Fach, pl. Fächer, n. Fag, Sfuffe, Hol— 
de, Rum. Ein Mann vom fache. 
Fachweiſe, adv. fagviis, klasſeviis. 
Fachbaum, pl. -båume, m. Stigboer, 
Uldbanker hos Tei» og Hattema— 


gerne. 
Faͤcheln, fachen, vifte. 


Facher, m. Vifte. Faͤcherfoͤrmig, vif: 
— 
Facherfalter, m. Sommerfugl med 
Pr fig ee 
erttt, adj. celleformia. 
— pl. -6, n. teg med Vif: 
en. 


Fachordnung, pl. -en, f. Slasfification. 

Jade, St. m. langt Hovedhaar; flet 
Fjeldho. 

Fachſen, St. dyrke, hofte. 

Fachſer, m. indfænfet Biinranke, Afs 
fægger, Povdeqvift. 

Fachwerk, n. Bindingsværtk. 

Facit, n. Produft, Bele. 

Jadel, pl. -n, f. Fakkel. Sadelmann, 
m. Fafelbærer. 

Facfeln, flamme, nele, gjøre mange 
Complimenter. Was fadelt ihr fo 
lanne. Er fadelte im Lande her: 
um, ftreifede omfring. 

Fackelſchuh, pl. -e, m. Faffelhat. 

—— — n. Serenade med Falk 
er. 


| (fit), St. firseffe fig ned for at 
ove. 


Facke 


Fackete, St. pl. -n, f. Lomme. Fa— 
detzeit, f. Zommeuhr. 

$actum, pl. $acta, pl. (Thatfache), 
Kiendsgjerning. Factiſch, faftüf. 

$action, pl. -en, f. Parti. Factio— 
niit, pl. -en, m. Partigjænger. Jac: 
tids, oprørt. 

Sactorei, pl. -en, f. Etablisſement. 

Jactotum, n. høire Haand, Pot og 
Pande. 

Factura, f. Bareregning. 

Jacultåt, pl. -en, f. Facultet. 

Jade, dum, flau. Fades Brug. 
— Menſch. Fadheit, f. Flau— 


gadln, trede Traade; (ſich) trævle 


— pl. Säden, m. Traad, Favn. 
Der Faden des Gefpråhes. Jå: 
die, fäderim, traadet. 

Sadenfsrmig, traaddannet. 

Fadengold, n. ſpundet Guld. 

Fadengras, n. flet Hræs paa Afperne. 

Fadenholz, pl. -hdlser, n. Favneveed. 

Fadennackend, fylitternøgen. 

Fadenrecht, fnorret. 

$adenfdeid, m, lettefte Slags Gulv- 
og Goølvtraad. 

— adj. viſende Traaden, 


Fadenſilber, n. Gelvtraad. 
— adj. i enkelte Traade; 
avne 

Fagot, pl. -e, n. Basion. Fagotiſt, 
pl. -en, m. ne. 

$åbe, pl. -n, f. Hunnen hos firfoddede 
Dor, Tærve. 

Fahen (fanen), fange. 

Fahig, buelig, ſtikket til, iſtand til. 
Ein fäbiner Kopf. 

Fahigkeit, pl. -en, f. Evne, Duelighed, 
Dygtighed. 

$abl, blegguul. Er ertappte ihn auf 
dem fablen Pferde (han greb ham 
i en Ufandhed). —— 

$ablen, St. gulne, viene. 
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Fahlerz 


Fahlerz, n. graa ſolvholdig Kobbererts. 

Fahlland, Vit. n. Græsland. 

Fahlleder, n. Overlxder til Stevler. 

Fahnden, jage eſter. Auf die Bett— 
ler fahnden. 

—“ (Fahnrich), pl. -e, m. Fon⸗ 


Ps pl. =n, f. Fane, Xlei, ze 
og Gaerneté Hale.  $åbndyen, n. 
liden Fane, fet Klædnina. 

Sähnlein, m, lille Fane, Escadron. 

Fahnenſchmied, pl. -6, m. Grovfimed 
hos Eavalleriet. 

Fahnenſchuh, pl. -e, m. Faneſto. 

Fahr, pl. -en, f. Fare. 

Jabrbabn, pl. -en, f. Farvand, 

Jabrbar, adj. befarlig, fremfommelig. 

Jabrbogen, m. Sndfarereng Beretning 
(i Bjergværter). 

Fährden, bringe i Fare. 

sähre, pl. -n, f. Færge, 

—— (fube, aefabren), fare, Fjøre, 
feile. Es fubr ibm durch den 
Sinn. fr ift übel dabei nefabren. 
Sabre niddt bod ber. Fahre wohl. 
Sahrende Ritter, Shüler und 
Zandwerksburfihen, ompanfende. 

Sabrgeleife, n. Sabrleife, f. Bogns 
fpoer. 

Jabegut, n. Fahrniß, f. rerliat Gods. 

jährie, af forrige Var, iffe mere 
Bas ung eller friſt, f. Er. Tre: 


Schrrappe, pl. «mm, f. Bjergfolfets 


$abrlåffia, uagtfom, efterladen. Jahr: 
låffiaFeit, f. Skjedesleshed. 

Fahrlichkeit, pl. -en, f. Fare. 

Sahrlofiefeit, f. Fareloåhed. 

Fåbrmann, pl. -leute,m. Færgemand. 

Sahrt, pl. -en, f. Fart, Reife. Fahrt 
sol, Dragt. 

Fährte, pl: -n, f. Vildtet$ Gang, 
Gyor. Fåbrtlaut, overlvdt. Fährt: 
neredjt, Fyndig i Bildteté Gang. 


Sabrung 


$ahrung, pl. -en, f. Ind⸗ og Udfaren 
ı Bjergværk. 

$Fabrwen, pl. -e, m. Sjorevei. 

Fahrwind, m. Medbor. 

Fahrzeit, pl. -en, f. Flottetid. 

Jabrseug, pl. -e, n. Fartei. 

Jabrsins, pl. fen, m. jtigende Ren: 
te; Vropeng 

Faiſch Feld, n. Vildtets Blod. 

Fait machen von, gjere fig en Forrets 
retning af. 

Saland, Salanter, m. Fanden. 

Jalb, bruunguul. Salbe, pl. 
blaffet Het. 

Salbel, Jalbala, f. Folderand. 

Salben, v. n. blive bleg. 

Jålben, v. a. gjøre bleg. 

Jålber, pl. -n, f. almindeligt Piletræ. 

Falbicht, lidt blegguul. 

ve pleie anden eller tredie Gang. 

Falf aune, pl. -n, f. 4 til 6 Punding. 
ralFe, pl. -n, m. Ralf, 

SalPenbeize, pl. -n, f. Falfejagt. 

Salfenier, pl. -e, m. Fualfeneer. 

Falkenſchlag, m. Falkens Nevilag. 

erg n. Kalfegarn. 

Salfnerei, f. Falfegaard, Kunften at 
jage med Falfe. 

$alFonett, pl. -e, n. fiden Sanon. 

$all, pl. gålle, m. Fald, Tilfeelde, 
Der Verfibrer brachte das Måd: 
chen zu Fall. Das Waſſer hat 
einen ſtarken Fall. Aufalle Fälle 
halte dich nefafit. Auf den gell, 
daß er zu uns Fommt. Im gal 
= — ſollte. Im Falle = 


-n, f. 


Fallbaum, pl. -båume, m. Bom. 

Sallbeil, pl. -e, n. Guilfotine. 

Sallbrüde, pl. -n, f. Trætbro. 
Salle, pl. -n, f. Felde. 

gallen, (fiel, gefallen), falde. Der 
Yrebel fällt. Die Preife fallen. 
Es fällt in die Augen. Er fiel 
in eine RranFheit. Ær ift ihm in 
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Sällen 
die Kapt; — Er hat ſich 
wundeg 
Sällen, ae $ållbar, adj. fom Fan 
fældes. 

Fallgut, pl. -titer, n. Fideicommis. 
Fallig, forfalden. 
Jalliven, gjøre Opbud. 

Salliffement, n. Opbud. 
Sällmeliter, m. Natmand. 
Salls, i Tilfoelde af, om. 
Fallſchirm, pl. -e, m. Faldſtjerm. 
Fallſtrick, pl. -e, m. Snare. Sie lege 
ten ihm Fallſtricke. 


Fallit, m. 


Fallſucht, f. Faldeſot, Epilepſie. Jall: 
ſüchtig, adj. epileptiſt. 

Fallthüre, pl. -n, f. Falddor. 

= ſch, falıt, urigtig, uægte. Ein fal: 


er Menſch. 
oe Falfdes © 
Falſchen, forfalife. 
Falſchheit, f.. Falſthed. 
Sal holz, n. Indeni raadnet Træ. 

Falſchlich, falſkelig. 

Falſchmünzer, m. Falſtmynter. 
STallhrarir iffe hørende ret fammen. 
Salte, pl. -n, f. Fold, Rynke. Die 

Falten des Herzens. Fäaältchen, n. 

fille Fold. 

Falteln, Frue. 

Falten, folde. Sie falrer die Zånde. 

— uden Folder, glat. 

Faltenmagen, m. den tredie Mave 
hos drøvtyggende Dor. 

Saltenwurf, pl. -würfe, m, Draperi. 

salter, m. Sommerfugl. 

galtig, foldet, 

Salz, f. de ftore Fugles Parring. 

$alz, pl. $ålse, m. Fals. Rende, Fure. 

Salzbein, pl. -e, n. Falébeen. 

Salzen, —* fammenlægge og ſtryge 
glat. Er falst den Brief. 

$alsmeffer, n. Falfefniv. 

Familie, 1. -n, f. Familie. | 

Samilienlos, adj. uden Familie, 

Janal, pl. -e, m. Fyrtaarn. 


= — ganz 


— 


Fana 


Fanatiſch, fanatiſt, focermerifl. Fana⸗ 
tiſiren. Fanatismus, m. Fanati⸗ 
ker, m. 

Sand, St. m. Armfuld, Udbytte. 

Janfare, f. Fanfare. 

Sann, pl. $ånge, m. Fangft, Tænder 
eller Kloer hos vilde Dur. 

Sangball, pl. -bålle, m, egebold. 

Sangeifen, n. Jagtſpyd. 

sangen, (fing, gefangen), fange. Er 
fängt lett Seuer. Der Schwamm 
bat gefangen. Er hat jid) gefan: 


en. 
änger, m. Jæger. 

Sängerei, f. Koquetteri. 

Sangleine, pl. -n, f. Toug til SFibs: 
baadenes Befreitelfe. 

Sant, pl. -e, m. Lapé, Nar, Fant. 

Santlid), ubefindig. 

Sanze, f. Speg. 

Jansen, fpege. 

Jarbe, pl. -n, f. Farve. Farbin, far: 
vet. Er hält nicht Farbe, 

Särbefledhte, pl. -n, f. Farvemos. 
arbenlos, adj. uden Farve. 

Särben, farve. 

$Sarbenbogen, m. Regnbue. 

Sarbenleiter, f. Farveneé langfomme 
Grabdation. 

Farbenſehen, n. Gulſot. 


Farber, m. Farver. 
Farberei, pl. -en, f. Farvekonſt, Far: 
å 


vehuus. 

Fårberrötbe, f. Srap. — 

Särberwaldmeifter, m. vild Krap. 

Farbezeit, f. Tiden, naar Bildtet ſtif— 
ter Haar. 

$arn, m. $FarnFraut, pl. -Fråuter, n. 
Bregne. 

$arnmoos, pl. -fe, n. Bregnemoos. 

Jarre, pl. -n, m. ung Dre. Sarren: 
augen, flore Dine. å 

Särfe, pl. -n, Qvie. $årfentalb, pl. 
-Fälber, Qviefalv. 

$arzen, fursen, fjerte. 
m. Fjert. 


Sars, Furz, 
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Safan 


$afan, pl. -e, m. Fafan. 

Jajandel, St. f. Grijette.- 

Faſanerie, pl. -n, f. Fafanhauge. 

Jalanensucht, f. Fafanavl. 

Faſch, pl. -e, m. et Stoffe Gaalelæs 

ber, I Alen langt, 2 bredt; Troie, 

sein, Feiſch, n. det udte Vildté 
N) 


Faſchinen, pl. Faſtiner. Sajchinen- 
werF, n. 

$afding, m. Carneval, Faftelavn. 
afe, f. $afen, m. tynd Traad, Trævle. 

Faſel, m. Poe af Gifte og Fugle. 

Safelei, f. Fjanteri, Fufentafteri. 

Faſelgebühr, pl. -en, f. Leiepenge for 
en Stodhingft (Fafelhenmit). 

Safelhaft, fajelig, flanevorn. ide 
haftimfeit, f. Bipgtighed. Faſelhans, 
m. Bindmager. 

$afeln, udruge, formere flg, trives. 
Unrecht Gut faſelt nit. 

Safeln, fantafere, tale over fig. 

Jafeln, ubtræffe Traad, (ich) flippe 
Fraad. 

Fafelnadt, fplitternogen. 

Faſelvieh, n. til Avling beftemt Qvæg, 
mavert Qvæg. 

Faſeole, pl. -n, f. tyrkiſt Bonne. 

SJajer, pl. -n, f. Travle. 

Faſern, opløfe i Troepler, pluffe. 

Safi, pl. Safer, n. Fad, Kar, Tonde. 

äßchen, Säßlein, n. liden Tonde. 

afibinder, m. Bodfer. 
afibutter, f. Tondefmer. 

Jafdaube, pl. -n, f. Tendeftave. 

Faſſen, fatte, gribe, 6 ſamle ſig, 
udtrykke fig. Er faßte ihn beim 
Worte. Er faßt ſich Furs. Sie 
faßte ſich bald. Ich bin auf Al: 
les gefaßt. 

Faſſer, m. liden Biekurv. 

Faſſerweiſe, Faßweiſe, adv. Tende, 
viis. 

Faßfaul, ſmagende efter Tonden. 

Faßholz, n. Tra, ſtikket til Tender. 


Faßl 
Sage), fattelig. Faßlichkeit, f. Klar: 
e 


Saßreif, pl. -en, m. Tendebaand. 

Faßriege, YIt. pl. -n, f. Talerfenhylde 
i Kjeoffenet. 

Faſſung, pl. -en, f. Fatning. Indfat— 
ning, Affattelfe, Selvbeherikelje. 

Faſſungskraft, f. Fatteevne. 

Faßwerk, n. Forraad af Tender. 

galt, adv. nærten. 

Faſten, pl. Faitetid. 

Saiten, fafte. 

Saitenabend, Saftelabend, pl. -e, m. 
Faſtelavnsaften. 

Faſtenbrezel, pl. -n, f. uſyret Kring— 
le, Faſtelavnsbolle. 

Faſtnacht, f. Faſtelavn. 

Fatal, fatal, af Sfjæbnen beſtemt, uhel⸗ 


dig. 
$atalia, pl. (Yrotbfriften), Fataliteter. 
Fatſche, St. pl. -n, f. Drefigen: 
Fatum, n. Gfjæbne. Jatalift, pl. -en, 
m. Jatalismus, m, 
Sage, pl. -n, f. Pjalt, Svob. 
sagen, St. drille, firere. 
Sauchen, pufte hvilende; St. fange. 
Saul, raadden, doven. 
aulbett, n. Loibænt. 
äule, f. Raaddenhed; en Gaarefyg- 
dom. 
Faulen, raadne. 
$aulensen, dovne, doſe. 
Jaulenser, m. Dovenfrop. 
$aulenseret, f. Lediggana, DovenfFab. 
$aulfieber, n. Forraadnelfegfeber. 
Saulfledia, adj. med raadne Pletter. 
$aulfråfia, fom gjerne fpifer, men ne: 
big arbeider. 
$aulbeit, f. DoveniFab. 
Faulicht, noget raadden. 
Jaulin, angrebet af Forraabdnelfe. 
Saulmatte, pl. -n, f. Straamatte for 
at reengjere Benene. 
Faulniß, Faäulung, f. oplofende Gje: 
ring, Forraadnelie. 
Saulpels, pl. -e, m. Dovenfnegt. 
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| Faulth 


Faulthier, pl. -e, n. Dovendyr. 

Faulwitz, m. den Stundeslofe. Saul 
winigfett, f. Stundesleshed, 

Saum, St. m. Sfum, Fraade. 

Fäumen, ffumme. 

Faun, pl. -e, m. Gfovgud. Saunifd), 
utugtig. 

$auft, pl. Fåufte, f. Næve. Kauft 

en, n. lille Næve. Sie ladre ins 

Fauſtchen, fjulte fin Latter. 

Sauftbirn, pl. -em, f. Keiferpære. 

Fauſtdegen, m. Dolf. 

Fauſtdick, adj. tyt fom en Nære. 

Jåuftel, m. Bjergmandshammer. 

Jauftgerecht, adj. let at gribe og holde 
med Nærven. 

Fauftbammer, m. fort Hammer, Strids« 


hammer. 

Fauſthandſchuh, Fäuſtling, pl. -e,m. 
Bulvante, Fruentimmervante. 

Sauftfamvf, pl. -Fåmpfe, m. Næves 
famp, Baren. 

— n. den Sterkeres Net, Noes 
veret. 

saren, pl. Narreftreger. — 

Fapence, f. uægte Porcelain, Steentei. 

Fazetle, Sazonetle, St. n. Lommetor⸗ 
Flæbde. > 

Sehe, Ser, pl. -en, m. Eretin, Mens 
neife uden Forftand. 

Fechtboden, m. Foegtefal. 

Fechten, (focht, gefodhten), fægte, 
flaae fig igjennem, tigge fig igjen» 
nem. 

Fechter, m. Fægter. : 

— pl. -e, m. Finte, forſtilt 

nareb. 

Fechtkunſt, pl. -Fünfte, f. Koeatefonft, 
$eder, pl. -n, f. Feder, Fjær, Pen, 
Borfter paa Bildfoiin, Joatſpyd. 
Federanſchuß, pl. ſchüſſe, m. fjærag- 

tig Metalanfetning paa Stene. 

Sederartin, adj. lig en Pen. 

Federball, pl. -bälle, m. Fjærbold. 

Federbett, pl. -en, n. Figrdyne. 

Federbüchſe, pl. -n, f. Pennefutteral. 


Sederf 


Sederfechter, m. Pennehelt, ftridbar 
Sfribent. 

Sedergehäufe, n. Baltfe i Lommeuhre. 

Federhart, adj. haard fom en Gtaal- 
fjeder, elaftik. 

Federharz, pl. -c, n. Gummi elafti: 
cum. 

Federicht, fjederagtig. 

Federig, fuld af Fjær. 

— pl. -Fämpfe, m. Penne— 
rig. 

SederFiel, pl. -e, m. Pennepofe. 

Federkraft, f. Elaftieitet. 

Federlecker, m. Smigrer. 

Federleicht, adj. overmaade let. 

Federleſen, n. Fjærpluffen; Noleri; 
Omftændigheder. Obne viel seder: 
lefens warf er ihn zur Srube bin: 
aus, 

Sederlefer, m. Moler. Sederleferin, 
f. feendrægtigt Fruentimmer. 

Federlos, adj. uden Fjær. 

Federmeißel, pl. -n, f. Eharpie. 

Sedermeifer, n. Pennefniv. 

Federn, forfyne med Fjær, (ſich) fælde 


jær. 
—6 pl. -en, m. Fuglejæger. 
| be paht, m. fjærdannet Gips. 
ederfviel, pl. -e, n. Fjærbundter 
ved Halfejagten, Falfejagt, Fuglevildt. 
$ederfpule, pl. -n, f. Pennepoie. 
Jederftaub, m. Duun. Isländiſcher 
sederftaub, Edderduun. 
Federſtill, St. fpeilglat og rolig. 
Sederitrich, pl. -c, m, Penneitrøg. 
Sederftüde, pl. Jernfiler i Bjergvært. 
Federſtutz, m. Fjærbuft. 
Jederubr, pl. -en, f. Uhr med Staal 
fjær. 
Federvieh, n. Fjærfræ. 
Federweiß, n. Rjærallun. 

Federwild, n. Fuglevildt. 
Federwind, pl. -c, m. Korf med Fjær 
paa Bandet, for at erfare Binden. 

Jedersins, m. Afgivt i Høns. 
Jedersug, pl. züge, n. Navntrær. 


Å 
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See 


see, Feie, pl. -n, f. Fee. Feenhaft, 
fortryllende. Feenmården, n. Evens 
tor om Feer. Feenverſprechen, n. 
Løfte, fom ſynes umuligt at opfylde. 
seerei, f. Trolddom. 

see, Vt. frogtiom, undſeelig. 

Feege, Feed), YIr. m. en Perfon, fom 
fnart iFal dee, (norſt fei). 

Sene, f. Feien, Rensning. 

Fegefeuer, n. Gfjærsild. 

Senebammer, pl. -båmmer, m. Hams 
mer i Galtværfer. 

$enen, feie, pudje, (id) bevæge fig 
bort. ch will ibn ſchon fegen, af: 
færdige, irettefætte. 

Fegeopfer, n. Rensningsoffer. 

Feger, m. Feier. Senfel, n. FeieiFarn. 

Fegern, St. feie gjentagne Gange. 

Fegeſalpeter, m. Muurjtrenfalt. 

Fegezeit, f. Bifubernes Rensningstid i 
Marts. 

Senfand, m. Gulvfand. 

Fehde, pl. -n, f. Feide. Er bot ihm 
Fehde. Febdebrief, m. Feidebrev. 

Fehde, St. pl. -n, f. Xction. Sechs 
degut, f. Lehnågods. 

Fehden, feide, have Feide. 

Fehe, f. fiberill Egern. Fehmamme, 
f. dette Dyrs Bun. 

Sebbändler, m. Bundtmager. 

Fehl, adv. urigtta, gal. 

Fehl, pl. -e, m. Feil, Mangel. 

Seblbar, feilbar. Fehlbarkeit, f. Feils 
barhed. 

Sehlbitte, pl. -n, f. forgjæves Ben. 

Sehlblatr, pl. -blåtter, n. manglende 
Kort. 

$eblen, feile; mangle, fattes. Was 
fehlt Ihnen. Weit gefehlt, langt 
fra. Es fehle ihm an Geld. Ihr 
fehle Alles. Aud) der Geredte 
Fann feblen. 

Fehler, m. Feil, Mangel. 

Fehlerfrei, feilfri. 

Fehlerhaft, feilfuld. 


Sehlfa 
— -fuhr, -nefabren, fjøre 


PÅ pl. -en, f. Abortus. 
— -ging, -gegangen, gaae 


Fehlgriff, pl, 
Sehljabr, pl. 
Jehikauf pl. 


-€, m, Reilgreb. 
-€, n. Misveertaar. 
-Fäufe, m, ufordeelag: 


tigt Kjob. 
— en, -lief, -melaufen, lebe 
eil 


Sehlrippen, pl. de falıfe, nederfte og 
fortefte Ribbeen. 

Fehlritt, pl. -e, m. forgjeves Nidt. 

Fehlſchlag, m. Ferlilag. 

— -jhlug, -seichlagen, 

aae 

Fehlſchluß, pl. -Fhlüfe, m. falt 
Slutning. 
eblihhnitr, pl. -e, m. falift Snit. 
— -ftief, -geftoßen, ſtode 
Sehe pl. -e, m. GFeiltrin. 
eblwurf, pl. -würfe, m. Feilfaft. 

Fehm, Dehm, f. Sehmgeridht, n. hem: 
melig Blodret. 

$ebm, f. Olden til Svinemæftning i 
Eeg⸗ og Bogeifove, famt Met dertil. 

$ebmen, m. Gtaf, Dvnge, Hob. 

Fehmen, — Fehmer, m. hent: 
melig Dommer. 

Sehmgeld, pl. -nelder, n. Sfoveie: 
rend Indtægt af Svinemæltning. 

— Sehmftätte, f. Blodrets— 


$ebn, Vit. f. Torvland. 


Seien, gjøre fterf ved Troldom, for: 
dang) Befeiete Waffen. 
Feier, f. Hvile, Heitidelighed. 


$eierabend, pl. -e, m. Fyraften, ar: 
beidsfri Aften. 

Seierburfiche, Feiernefell, pl.-en, m 
Haandværfåfvend uden Urbeide. 
eterer, m. den Hvilende. 

Seiergang, pl. -gänge, m. Proces: 

on. 
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Feierk 


Feiergeſang, pl. -fånne, m. Lovſang. 

Feierglocke, pl. -n, f. Heitidsfloffe, 

Feierkleid, pl. -er, n. Hoitidstlæde. 

Feierlich, heitidelig. Feierlichkeit, f. 
Heitidelighed. 

$eiern, hvile, heitideligholde, prife. 
Wir feiern die Weihnachten. Die: 
fer Mann ward febr gefeiert. 
Befeierte Namen. 

Feiertag, pl.-e, m. Hviledag, Feſtdag. 

geitel, pl, -n, m. Heſtens Spytfit- 


Seitelane pl. -n, f. Mare under He: 
ſtens Tunge. 
Feinblatter, pl. -n, f. Hævelfe paa 


Rumpen. 

Sein, feine, bled, forfagt, undjeelig, 
viet til Deden. 

Seine, pl. -n, f. bh di 

$eigenbaum, pl. - åume, m. Figens 
træ. 

Seinenblat, pl. -blåtter, n. Figenblad; 
Dvreté Fodſelsdele. 

SeinenFäfe,m. Figener fammenpresjede 
med Mantler og Krodderier. 

Feigheit, f. Modloshed. 

Jeinbersia, frogtſom. 

Feigling, pl. -e, m. Kujon. 


seigwarse, pl, -n, f. Hævelfe. 
geil, adj. tülfjebs, tilfals. Alles ift 
ibm feil. Eine feile Seele, 


— -bot, -geboten, byde til⸗ 


fals 
geile, pl. -n, f. Fil, Filen. 
geilen, file. 
Feilenhauer, m. Fiilmager. 
Seiler, St. m. Kagebager. 
Seilmaden, m. Pjaltebod. 
Feilicht, n. Fiilſtov. 
Feilruf, m. ſidſte Advarſel til en De— 
bitor. 
eat f. Nuctionsfager. 
eilſchen, byde tilfals, prutte, handle 


om. 
geilftod, pl. -Höde, m. Skrueſtik. 
Seilfpäne, pl. alder 

a 


Seiltr& 


— m. fom falbyder, Kram: 
mer 

eim, Saum, m. Gfum. 

sein, fiin, ſmuk. ‚eine, f. Fiinhed. 

Jeinbrenner, m. Metalimelter i Smel: 
tehytter. 

$eind, pl. -e, m. Fiende. 
böfe Feind, Djævelen. 

Feind, adj. fiendſt. Er ift mir feind. 

Feindlich, fiendtlig. 

Jeindfidafr pl, -en, f. Fiendikab. 

Feindſelig, fiendtlig. Feindſeligkeit, 
pl. -en, f. Fiendtlighed. 
eineln, forfine lidt, agere den Fine. 

seinen, ”feinfen, gjøre film, raffinere. 

jeinern, gjere finere. 

Seinfädig, adj. af fine Traade. 

Semfiiig pl. -n, n. Flageolet, 
he adj. fint felende. Feinge— 
fühl, n. fiin Folelſe. 
eingehalt, m. Fiinhed. 

Jeinbeit, f. Fiinhed. 

Seinfäfe, Vit. m. Læffermund. 

seinförnin, fitnfornet. 

Seinsliebchen, n. Kjærefte. Und weil 
ein treucs Feinliebchen id hab', 
fo will idy von Liebe nur fingen. 

Feinwollig, adj. af fiin Uld. 

Feiſt, feed. Feiſt, n. Vildtets Fedme. 
Feiſte, Seittigheit, f. Fedhed. 
eiften, mærte. 

Seiltagen, n. Sagt, naar Hjortene ere 


gebei n. Hatofleiel, Bomuldsfloiel. 

eld, pl. -er, n. Mark, Feldt, Folled. 

Im Felde ba ift der Mann' noch 
was werthb. Sie behielten das 
feld. Die Felder find verddet. 

$eldbinde, pl. -n, f. DOfficierffjoerf. 

Felddemuth, m. vild Karve. 

Seldein, adv. indad Marfen. 

Feldflucht, f. Defertion. seldflidytig, 
deferteret. 

Feldflüchter, m. Duen, fom foger Ne: 
ring paa Marten. 


Ter alte 
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Feldge 


gelögefthlepve, -teftänge, n, Stan: 
geværfet hos Bjergfolf. 

gesgemaltiger. m. Profos. 

seldherr, pl. -en, m. Feldtherre. 

Feldhuhn, pl. -bibner, n. Agerhene. 

Feldhut, f. Vagt paa Marken. Selb. 
biter, m. Marfvogter. 

Seldønid, Feldkopf, m. Kaal paa 
Marfen. 

Feldkunſt, pl. -Fünfte, f.  Pompevært 
i Bjergvært. 

$eldmarF, pl. -en, f. Marfarændie. 

Jeldmarichall pl. -e, m. Feldtmar« 

ſt 


Feldmeiſter, m. Meſtermand. 


Feidmeſfer, m. Landmaaler. Feld» 
meſſen, n. Feldmeſſung, f. Lands 
maaling. Seldmeßfunft, f. und: 
maalerfunft. 


Seldort, m. ny Stoll i Bjergværk. 

Feldrüge, pl. -n, f. Klage i Markſtri— 
digheder. 

$eldyderer, m. Feldtikjver. 
Feldſchütz, pl. -en, m. Marfvægter. 

Feldſucht, f. udſiet. 

Feldtaube, pl. -n, f. Sfovdue. 

Feldwärts, adv. hen imod Marken. 

$eldwebel, m. førfte Underofficter. 

Feldweges, 125 geometrite Sfridt. 

Feldjeugmeifter, m. Feldttøimefter. 

Jelbsug, pl. ge, m. Feldttog. 

Felge, -n, f. Ager, fom er rispet 

eller hi rigpeg; pg 

Felnen, rispe, forfnne med Fælger. 

Selgenbauer, m. Hjulmager. 

Sell, pl. -e, n. Hud, Sfind. 

Sellbereiter, m. Garver. 

Selleifen, n. Badfæt. 

Fellſchmitzer, m. Lederfarver. 

Sellzotte, pl. -n, f. fmudfigt Faare: 
‚Find. 

—— f. Meened imod Overman— 


selg. Felſen, m, Klippe, Field. 
Jelsab, adv. ned ad Klippen. 
Selfenan, adv. opad edda 


Selfenb 


elfenbein, n. den haardefte Deel af 
Tindingebenet. 

Felſenfeſte, pl. -n, f. Klippeborg. Fel 
ſenfeſt, adj. Flippefaft. 

Felſenfohre, pl. N, f. Fjeldgran. 

Felſengebirge, n. Fjeld. 

Selfenhalde, pl. -en, f. Fjeldffraaning. 

selyenbang, pl. -bänge, m. Klippe— 
iFraaning. 

Felſenhart, Plippehaatd. 

Felſenkehle, pl. -n, f. Kløft i Klip- 

en. 

Felfenmann, pl. -männer, m. Slip: 
— den Standhaftige, Uroffe- 
ige 

—“ pl. -wånde, f. Klippe⸗ 


væg. 
Felſenwerk, n. puffede Stene. 
Sellenzade, pl. -n, f. Klippetind. 
selfern, adj. Flippehaard. 
Felſicht, Flippeagtig. 
Jeltg, beftaaende af Slipper. 
* uppe, pl. -n, f. afſtumpet Klip— 
petop. 
Felstrumm, pl. -trümmer, m. afre— 
vet Klippeftvffe. 
send, m. vild Hirfe. 
Fenchel, m. Fennifel. 
senn, pl. -e, n. Senne, pl. 
Sumy, Mofe. 
Fenſter, n. Bindue. 
senfterbrüftung, pl. 
under Vinduet. 
— m, lidet Vindue i et 


-n, f. 


-en, f. Muur 


— n. Vindueskarm. 
Fenſterladen, m. Vindueslem. 
Fenſterlehne, pl. -n, f. Vindueskarm. 
Sseniterlos, adj. uden Vinduer. 
senftern, aflægge Natbeſog hos Pi: 
ger; trettefætte nr 
Senfterraute, pl.-n, f. firfantet Bin: 
duesrude. 
Fenſterrecht, n. Ret til at have Bin: 
tuerne frie. 
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Senfterf 
— — pl. -n, f. Vinduesru⸗ 


Senferfäimiege, pl. -n, f. Bindues+ 
fordybning. 

Fenſterſturz, pl. 
over et Vindue. 

senftervorbang, pl. -bånge, m. Bins 
duesgardin. 

Fenſterzarge, pl. -n, f. Binduesfarm. 

sent pl. -e, m, Dreng, Fant. 

$erd), pl. -e, m, Svovl-og Saltdunft i 


-ffürze, m. Muur 


Hjerqværf. 

Jerden, St. bære. Serdyer, m, 
Gjouer, 

gerne, St. pl. -n, m. Færgemand. 


Ferien, pl. Ferier, Hviledage. 

JerFel, n. Gris. 

Ferkeln, Fafte Grife, tilføle. 

Ferlen, fernfen, St. fee fmukt ud 
i det Fjerne. 

Fern, ferne, fjern. Serne, pl. -n, f. 
Afitand, Fjerne. Das fey ferne 
von mir, det være langt fra mig. 

Fernen, bortfjerne, naae fjernt. 

Ferner, Sirner, m. Jis fra forrige 
Aar, Jisbjetg. 

Ferner, fernerweitig, adj. 
endvidere. 

Fernerhin, adv. fremtidig, [ængerhen. 

Jernnlas, pl. -glåfer, n. Teleifop, 
Kiffert. 

Fernher, adv, fra det Fjerne. Fern: 
bin, adj. i det Fjerne, langt hen. 
Sernbintreffer, m. den Langttræffen- . 

De. 


videre, 


Fernit, adj. af det forrige Aar. 
Fernſchreiber, n. Telegraphift. 
Fernſicht, pl. -n, f. Peripectiv. 
Ferſe, Fårfe, pl. -n, f. Dvie, 
Ferſe, pl. -n, f. Hæl. 

Jerfengeiß, n. Er gab $Ferfengeld, 
‚ fmurte Hufer. 

Fertig, færdig, redebon. 

Fertigen, forfærdige, fuldende. 
Sertigfeit, pl. -n, f. Færdighed. 


Fertigu 


Fertigung, pl. -n, f. Tilendebringel: 
fe, Forfoerdigelie. 
eſſel, pl. -n, f. Lænfe; øvre Deel 
af Heitens Fod. 

Feſſelader, pl. -n, f. Heftens Fodaare. 
Feſſelfrei, adj. fri for Lænfer. Sei: 
telbeladen, belæsjet med Lænter. 
Feſſelgeſchwür, pl. -e,n. Hævelje paa 

Heſtenes Fodder. 
Feſſeln, lænfebinde. 
Feſſelwund, faar paa Benene. 
seit, veft, faft. 
‚Seit, pl. -e, n. Feft, Heitid. 
. -n, £. Borg, Fort, Firma: 


t. 
Feſtebauer, Vit. pl.n, m. Faſtebonde. 
seiten, feſtnen, feſtigen, befceite, foſte. 
Feſtgeläut, n. feſtlig Ringen. 
Feſtittlich, adv. fait. 
Feſlich, feftlig. Feſtlichkeit, f. Feft- 
lighed. 


Feſtmachen, n. den Konft ved Troldom 
at gjere uſaarlig, Troldom. 

Feſtreihen, m. Feſtdands. 

Feſtſetzen, faftfætte, fette i Arreſt, (ſich) 
bofætte fig. 

Feſtung, pl. -en, f. Fæftning. 

Jettungsbau, m. Feftningebygning, 
Fæftningsarbeide. 

$eftungsnefantnene, Baugefangene, 
-n, m. Slave. 

Feſtwein, pl. -e, m. Feftdaqsviin. 

Feſtzeit, pl. -en, f. feitlig Tid. 

Fetiſch pl. -e, m. enhver Gjenftand 
for Afgubderi. 

Fett, fed. Fett, n. Fedt. 
Fedme. 
ettammer, pl. -n, f. Ortolanſpurv. 

Jettaune, pl. =n, n. Fedtblære. 

Je pl. -båude, m. Tyfmare. 
ettbruch, pl. -brüche, m. Hævelje 
ved Teitiflerne. 

Fetten, fettnen, gjøre fed, blive fer, 

PE 
ettteder, pl. -n, f. Fjær over Fugle: 
ned Dale, Sumpefjær. - å 


Jette, f. 


å Is 
i 
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Settfell 
$ettfell, pl. -e, n. gulagtig Plet i 
Diet. 


Fettgahr, fmurt og valfet med Diie. 

Jertgans, pl. -gånte, f. Pınguin. 

Fettttlanz, m. mat Glandés. 

Fetticht, fedtagtig. 

Fettig, fedtet. Jettinfeit, f. Fedme. 

JettFråmer, m. Spefhefer. 

Fettlich, fidt fedtet. 

Fettmagen, m. fjerbe Mave hos brev» 
tyggende Dvr, Kullunet. 

sertmännden, n. nederrhinif Sfilles 
mynt. 

— pl. -n, f. rigt Proeftes 
ald. . 

sertfäure, f. Fedtfore, 

Sertkcmeben, n. hvid Sliim, ifoer hos 

efte. 

Fettung, f. Fedgjeren. 

Settwaare, pl. -n, f. Fedevare. 

Fettwanſt, pl. -c, m. Tykvom. 

Fetzel, m. Djevel. 

Fetzen, m. Pjalt, Laſe, Stykke. 

Fegen, flenge, hudflætte. Fetzer, m. 
Flenger, Riis. 

Fetzig, pjaltet, laſet. 

— fugtig. Feuchte, f. Fugtig— 
ed 


Feuchtmeſſer, m. Hvgrometer. 
Feuchten, fugte, væde. 

Feuchtigkeit, pl. -en, f. Fugtighed. 
$eudal, fehdig, hørende til et Lehn. 
Feudalfyftem, n. Lebnsforfatning. 
Seudalgut, pl. -nuter, n. Lehnsgods. 
euer, n. ID. Das beilite yeuer, 

Rofen (Hudſygdom). 
Feuerader, pl. -n, f. Yare under Horn. 
qvægetå Hale, i 
$euerbabn, pl. -en, f. Gfovvei for 
at ftandfe Brand. 
Seuerbafe, pl. -n, f. Fyrtaarn. 
Seuerball, pl. -bälle, m. Ildkugle. 
Seuerbeden, n. Slöpande, Fyrfad. 
— ildfaſt, modftaaende 
Ilden. 


Seuerbr 


Feuerbrand, pl. -brånde, m. Brand, 
breendende Brand, modi. Löfdbrand 
fluft Brand. 


Jeuerbiibne, pl. -n, f. Underlag for 
Broende i jergvært. 

Feuerbutzen, m. Fyrværferifugle, Ly: 
fefugle. 


Feuerdienſt, m. Ildens Tilbedelſe. 

Feuerdrache, pl. -en, m. Ilddrage. 

Jeuerdreied, n. den Triangel, fom 
Næveren, Leven og Gfytten danne 
paa Himmelen. 
jeuereifer, m. Hidfighed, Funatisme. 

Feuereimer, m. Brandipand. 

Feuereſſe, pl. -n, f. Gforfteen, SId: 
ſted, Smedeesfe. 

Feuerfarb, -farben, -farbig, ibfar- 
vet, brændende red. 

$euerfeit, brandfri. Das Gaus ift 
feuerfeft. 

Seuerfolte, f. Forpligtelje til at møde 
ved Brandfignal. 

—— pl. -n, f. Ildfork. 
euergewehr, pl. -e, n. GSfydege: 


Pene pl. -e, m. Ildſted. 
Jeuerfane, pl. -n, f. Spingbaßie. 
Feuerkieke, DÅ. -n, f. Fodvarmer. 
— pl. -Föpfe, m. fyrigt Ho: 


Seuerfröte, pl. -n, f. en Art Tusie 
med ildrede Pletter. 

Seuerleiter, pl. -n, f. Brandftige. 

Jeuermabl, pl. -mäbler, n. Broende: 
mærfe, Modersmuerfe. 

Feuermannchen, n. Logtemand. 

Feuern, brænde, føre. Ter Öfen 
u: gut. Sie feuerten auf den 


-pfühle, m. Ildpol, 
Seuerrobr, pl. -röhre, n- Gfydege: 


vær. 
— ildrod. 
euersbrunſt, pl. 

les. 


* bl, 
— l, 
Helvere. å 


-brünfte, f. Sid: 
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Feuerſch 

Feuerſchau, f. Opſyn med Brandind⸗ 
retningerne. 

— l. -n, f. Ildſtuffe. 

Seuerjcheu, ſty for Siren, Feuerſcheu, 
f. Frvat for Ilden. 

Seuerfihlippe, pl. -n, f. Brandgade. 

— pl. -føålinde, m. Sid: 
joe 

—— brændbar Luft i 
Bjergvært. 

Feuerſchwamm, pl. -Ihwämme, m. 
Fyrivamp. 

Seuerjegen, n. Ertienes Brænden med 


— pl. -en, f. Ildsvaade. 
— -en, f. Ildflamme, ſtor 


d 

Feuersnoth, f. Ildlos. 
Feuerſpveiend, ildſprudende. 
Feuerſpritze, på -n, 1 Brandfprette. 
Seueritärte, pl. -n, f. Ildſted. 
Jeuerftube, -n, f. Feuerftibden, un. 

Fodvarmer. 
Feuertrieb, pl. -e, m. forig Drivt. 
— f. Brænden, Fyren, Broend- 


Scucrwert, pl. -e, n. Fyrværf, Konft: 
d 


Feuerwerker, m. Fyrvarker. 
Jeuerwerkerei, pl. -en, f. Artilleri⸗ 
faboratortum. 
Feuerwolf, m. Fnaldende Std i Smel: 
teovne. 
Feuerzeichen, 
kugle. 
Feuerzeug, pl. -e, n. Fyrtoi. 
Feurig, forig. Feurige Liebe, 
Fibel, pl. -n, f. Fibelbret, ABC. 


n. ildagtigt Syn, Ild⸗ 


— -n, f. Trevle. Fibrös, 

træ 

$icelle, f. Seilgarn.  Ficelliven, binde 
med Geilgarn. 

Ficheln, berøre fagte. Ficheler, m. 
Hvfter. 


Fichte, pl. -n, f. Gran, Grantræ. 
Fichten, adj. af Gran. 


Sichtena 


ichtenapfel, pl. -åpfel, m. Granfogle. 
Sihtenhain, pl. -6, m. Granlund. 
Sichtenlebde, pl. -n, f. øde Land med 
Granfrat, 
Fichtenraupe, pl. -n, f. Granphalæne. 
Fichtenſtarr, bevoret med Grantræer. 
— pl. -wälder, m. Gran- 


fFoy. 
nå pl. -n, f. Beining, Fold, Lom: 
siden, fideln, fidern, beie, ſtyve ind, 


futuere, 

Fickenfaul, Farrig. 

— gjøre Udflugter, ſmede Ren: 

Sicfaderei, pl, ren, f. Udflugt, Ron: 
femageri. 

Fidel, 6. — f. Loſtighed. 

Fidibus, m. Fidibu 

Jiducit, n. Tillid. 

Sieber, n. Feber. 

Fieberartig, fieberhaft, — 

Fieberiſch, fiebriſch, feberagtig. 

Fieberkrank, ſyg af Feber. 

Fiebern, have Feberanfald, tale for— 
virret. 

Fieberrinde, f. Chinabark. 

Fieberfdaudet, Sieberfchauer, m. 
feberagtig Gyfen. 

— m. Chinadecokt. 
ieberwahn, m. den Svaeé Indbild— 
ning 

Siedel, pl. -n, f. Fiol, Biolin. 

Siedelbonen, m. Fiolbue. 

Sicdelbrett, pl. -er, n. flet Fiol. 

Siedeler, Siedler, m. Fiolfpiller. 

Fiedeln, gnide paa Fiol. 

Fiedern, forſyne med Fjær. 

Siemen, m. Hoftaf, Haſe. 

Sigur, pl. -en, f. Figur. 

Sintrlidy, billedlig, figurlig. 

Silial, n. Anerfirfe. 

ve filfen, flaae. Filler, m. Bed: 


Silteum, pl. $iltra, n. Filtrerflæde. 
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Filz 


Filz, pl.-e, m. Filt, Gnier, Irettefæt: 
telſe, tynd Slam i Vjergrært. 

Filzen, filte, udiFjelde. 

Filzgeige, pl. -n, f. Poleertræ (bog 
Kammagere). 

Silsaras, n. Fort tæt Gros. 

Filzicht, filtagtig. 

Filzig, filtet, Parrig. Filzigkeit, f. lav 
Gjerrighed. 

Silzlaus, pl. -låufe, f. Fladluus. 

Fimmel, m. Stokhamp; Jernkile. 

Mr lg å m. Hammer bog Bjergs 
o 

Fimmeln, rulle eller gnide mellem Fin» 
grene. 

Sinalleite, p l. -n, f. Troeefnit ved Ens 
den af en Be. 

Sinanzen, pl. Finantfer. 

3indel, f. Sindelbaus, pl. -bäufer, 
n. Opforftringehuus for Hittebern. 

Findelkind, pl. -der, n. Hittebarn, 

Finden, fand, gefunden, finde, (ich) 
finde fig. Er fand Gnade beim 
Rönige. Er fand vid) in feine 
neue Lage. Sie haben ſich nes 

Den Sie fanden ihn ſchla— 

en. fr fand Vergnügen am 
Gefante. 

Sindling, pl. -e, m. Hittebarn. 

Findung, pl. -en, f. Finden, Die Fin: 
dung eines Urtbeiles. 

Finner, m. — 

singerfir, hurtig med Pennen. 

SingernelenF, pl. -e, n. Fingerfed. 

singerbut, p 1, -e, m. Fingerbolle. 

$ingeridt, ——— 

Fingerig, fingret. 

Sinrern, ſpille med Fingrene, forſyne 
med Fingre. 

Fingeriren, bevæge Fingrene. 

Fingerling, pl. -e, m. Fingerhætte. 

Singersbreit, adj. fingerbred. 

Fingersdick, adj. fingertvf. 

Jingerelann, adj. —— 

— pl. -en, f. Tallene indtil 


Singers 
Fingerzeig, m. Bint. 
sinf, pl. -en, m. Finke, losagtigt 
Menneife 


sinteljoden, Vt. m. Finfeljofum. 

JinFenritter, m. indbildt Ridder. 

JinFenfdlac, m. Finfené Sang. 

JinFler, m. — —— 

Sinne, pl. -n, f. Morads, Finne i An: 
figtet, gittefinne den tyndefte Side 
af en Hammer. - 

— bearbeide med Hammerſpid— 
en 

$innbammer, pl. -båmmer, m. Dam: 
mer med tynd Ende. 

Finnig, finnet. 

Finnfiſch, pl. -e, m. Rorhval. 

Sinfter, merf. 

Sinfterling, pl. -€, m. Obfcurant, Mor: 
fet3 Burn. 

$infterlings, adv. i — 

Finſterniß, pl. -nife, f. Morfe. 
infterfeben, n. vrantent Udjeende. 
inte, pl. -n, f. Fegterliſt. 

Finzelig, St. fiin, bittelille. 

Fipps, pl. -e. m. Næfeftyver. 

Sippfen, Fneppe. 

Firlefanz, pl. -e, m. Kjus, Tant. * 
lefanzer, m. Spogefugl. Firlefan— 
zerei, pl. -en, PE unvttig Svslen. 

$irmament, n. $irmament. 

Sirmeln, confirmere hos Katholiferne. 
Sirmelune, f. Confirmation. 

$ivn, adj. af forrige Nar. 

Jirner, Firn, m. is fra forrige Var, 
Sisbjerg. 

Sirnewein, pl. -e, m. Bin af forrige 
Aar, gammel Biin. 

Firniß, pl. -nilfe, m. Fernis. 

Firniſſen, fernisſere. 

Sierig, Vit. adv. til Heire, af forrige 


Firſte, f. Firſt, pl. -en, m. Bjergtop, 
Dverdelen af en Bjergværfsgang, 
Menning. 

Sirftenbau, m Bjergvarksdrift opad. 

Yirdenweite, adv. iveiret. 
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Firſtk 


Firſtkammer, pl. -n, f. Qviftfammer. 
Fisch, Pl. -e, m. Fiſt. Das find faule 
Fiſche, lognagtige Taler, mistenfes 
var Handlinger. 
Fiſchaar, pl. -e, m. Filfehog. 
Fiſchaarmöve, pl. -n, f. Sefvale, 
Fiſchangel, pl. -n, f. Filfefrog. 
Fiſchbank, pl. -bänfe, f. Fiffetorv. 
Sudbårn, pl. -e, m. Fiffehon. 
Sifmochalter Sifdbålter, m. Hytte: 


Sifeblafe, pl. -n, f. Fiffeblære, 
Fiſchbein, pl. -e, n. weifies, Been af 
Gofatten, fhwarzes af Hvalen. 
Fiſchbeinern, fifchbeinen, adj. af Fis 
ſtebeen. 

Fiſchbeinreißen, n. Fiffebeenfloven. 

Fiſchbrühe, pl. -n, f. Fiffefauce. 

Fiſchbrut, f. Fiſteyngel. 

Fiſche, pl. -n, f. den i TFTræet ſtjulte 
Deel af en Dorhængfel. 

Fiſcheinen, —— fifcheln, fiſch⸗ 
enzen, lugte af Fit 

Fiſchen, fiſte. Fiſcher, m. Fiſfer. 

Are pl. -en, f. Filferlaug. 

— pl. -Fåbne, m. $iffers 
baa . 

Fiſcherring, m. Pavens Segl. 

Fiſcherſtechen, n. Loſtighed iblandt 
Filferne paa Bandet, hvorved de med 
GStænger foge at ftode hinanden af 
Buaden. 

Siihtang , m, Sifcherei, pl. 
ifFeri. 

Fiſchfloſſe, pl. -n, f. Finne.' 

Fiſchgallerte, f. fliimaatig Fiſteſuppe. 

Sifiharäte, pl. -n, f. Fiffebeen. 

Sifchbälter, m. Hvttefad. 

Fiſchhamen, m. Fiſkehov. 

Fiſchicht fiſteagtig. 

Fiſchkelle, pl. -n, f. Fiſkeſtee. 

Sifchlaeer, n. Fiſtenes Opholdſted. 

Sifchlafe, f Fifkelage. 

Fiſchieich. Sifhlaich, m Fiſteleg. 

Fiſchotter, pl. -n, f. Fifteodder. 


-n, f. 


[en 


Fiſcht 


Fiſchraffel, pl. -n, f. et voldſomt fan: 
reich), fiterig 
reid), 
Ke pl. fåge, m, to Aars Fiffe- 


— pl. Fiſteſtjol. 

Fiſchteich, pi. -€, m. Fiſtedam. 

Fiſchthran, m. Fitetran. 

Fiſchtrampe, pl. -n, f. FFeftang. 

Fiſchtunke, pl. -n, f. Fiſteſauce. 

Fiſchwate, pl. -n, f. ſtort Fiſtegarn. 

Fiſchweib, pl. -er, n. Fiſtkerkone. 

nen m. Fiſkepark. 

Sifel, St. m. mavert Kreatur; n. Traad. 
tjeln, forvirre Traaden. 

Fiſpern, hoidike, hvisle. 

Fiſſen, forvirre. . 

riftel, f. Fiftel, By Id. 

nel, fiftuliven, — igjennem Fi⸗ 


Fiſtelſtimme, f. Fiſtelſtemme. 
er fitfchen, gnide frem og til: 


sier Fittich, pl. -e, m. Binge. Er 
ein, ihn beim Fittig. 
gittigen, bevinge. 
ig, St. overmaade. 
ige, pl. -n, f. Feddebaand, Fold. 
igen, Binde Fed, rynke, treffe Traa: 
bene ud. 
Sir, adj. faft, beftandig, flint. Fire 
Ideen. Kin firer Burſche. 
Sirfingeria, adj. flinf med Gingrene, 


fingernem. 
Siriren, befte, befæfte, beftemme, fee 
fFarpt paa. 
dirftern, pl. -e, å Firftjerne. 
labbe, pl. -n, f. lab. 

lach, flav, jævn, overfladiff. 

lädhe, pl. -n, f. Fladhed, Dverflade, 
Slette. 

lächen, gjere flad, planere. 

lachbeit, f. Fladhed, Plathed. 
Stadrovt, pl. -Föpfe, m. overflatiif 


Flachs, m. Her. 
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Slachsa 


Flachs artig, horagtig. 

Flachsbau, m. Heravl. 

Flachsblauel, m. Herhammer. 
Flachsboſe, pl. -n, f. Horbundt. 
— Å Horitænglernes Brek⸗ 


— adj. af Her. 

Flachsfiſel, St. m. Dngling med Mel: 
feifjwg. 

$ladsbaar, pl. -e, n. * Haar. 

Flachshechel, pl. -n, f. Horhegle. 

Flachsraufe, Sladeriffel, f, Herfam, 

Flachs reiſte, pl. -n, f. Daandfuld hegs 
fet Her, Hertot. 

$ladsrdite, f. Horeté a 

Flachsſchwintte, pl. -n, f. RediFab til 
Horet$ Rensning. 

sladseimer, m. Stift med en lille Sfrue 
hos Gignetmagere. 

— -e, m, nederſte Bund af et 


Flackern, Iue hift og her ; pluffe Uld. 

Sladerfeuer, n. uftadig Md. 

Flackerig, adj. med uftadig Flamme. 

—— pl. -e, m. det ſpedeſte Slagé 
zum. 


Vere og bu n. Gitter før — 
lerne i Bikuber. 
Sladeria, flammet. 
Fladdergeiſt, Slattermeift, pl. 
m, uftadigt Mienneike. 
Slane, Vit. pl. -n, f. lav, fumpig Egn; 
Sfyllerean. 
lange, pl. -n, f. Flag, Floi. 
laggen, flagge 
Flahme, pl. -n, f. Staal til at aare- 
lade Hette. 
—— flanderſt, vranten. 
Flamme, pl. -n, f. Flamme, Lue. 
Flammen, flamme, lue, blusfe. 
Slammenflügel, m. en Slags Som: 
merfugl. 
$lammenreiber, m. Flamingo. 


tt, 


Slammen 


Flammenſchütz, pl. -en, m. Flamme: 
fEytte, Amor. 

$lammern, flamme zittrende. | 

Flammicht, lig en Flamme, vatret. 

Flammig, adj. fuld af Klammer, flam: 
mende. 

Flämmſchuß, St. pl. -fdife, m. 
Sfud med left Krudt. 

$lanell, pl. -e, m. Flonel. 

Slanfe, pl. -n, f. Flanfe, Side. 

Slanfiren, flanfere. gerumflanFiven, 
ftreife omfring. 

Slänti, St. m. Smigrer. 

Flaſche, pl. -n, f. Flaſtke. 

Fla Denbier, n. Flaſkeol. 

Flaſchenfutter, n. Flaifefoder. 

Flaſchenkürbis, pl. -fe, m. amerifanıf 
Grasfar, Kalebasſe. 

$lafdenrabm, Slafıbenrahmen, m. 
Formfandets Indfatning til Steb— 


ning. 
—— pl. -süge, m. Skibsblok, 
e 


allie. 
lafchinett, pl. -e, f. Flageoletfleite. 
lafchner, m. Blikkenſlager, fom for: 
foerdiger Blifflaifer. 

$lafer, pl. -n, f. Yare i Tre eller 
Steen, broget Overtrær. 

Soter, floftet, aaret, flammet. 
latb, m. Pynt. 

Flatſche, pl. -n, f. en ftor Flade; bredt, 
tyndt, ftort Legeme; Heeitaf. 

Flaͤtſchen, Fjære Tænder. 

Slatterer, m. Sværmer. 

Slatterhaft, flanevorn, letfindig. $lat- 
terhaftigkeit, f. Letfind. 

$latterFobl, m. Salat; Kaal, fom iffe 
vorer fammen i Hoveder. 

$lattermine, pl. -n, f. liten Mine 
paa 10 ob. 
attern, flagre, flane. 
latterruß, m. heitfluvende God, 
operer nbelt, f. forgjængelig Sfjøn: 

e 


Slattftersen, fogre. 
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Flau 


Flau, flau, lunken, fvag. 

Flauen, ſtylle, vaſte; die Waſche. 

Slaufaf, pl. -fålfer, n. Fad til Erts— 
vaffning. 

Flauigkeit, f. Flauhed. | 

Slaum, pl. -en, m. Duun. 

Jlanmbart, pl. -bärte, m. bet forite 
Sfjeg._ Slaumbärtig, adj. med det 
førfte Sfjæa. 

$laumen, $lomen, pl. Flomme. 

Slaumfeder, pl. -n, f. Duunfjær. 

Slaumig, dunet. 

Flaus, pl. -e, m. Duff af Uld m. m. 

‚ Slausrod, pl. -vöcde, m. Kjole af 
tyft ufdent Klade. 

Slaufen, pl. tomme Utflugter.  $laus 
fenmadyer, m. Krafeler. 

Släs, pl. -e, m. Klods, Glyngel. 

Hole pl. -n, f. Gene. 

Flechſenartig, flechficht, feneagtig. 

Slechte, pl. -n, f. Fletning, Udflæt, 
Lovmoos. 

Flechten, flodt, geflochten, flette. 

Fleck, pl. -e, m. Plet, Flik. Wir 
Famen nicht vom Flecke. Er traf 
den rechten led. 

Fleckeln, fliffe "ag. 

kår m. Flærfe, Landåby med Torv; 


et. 

Flecken, plette, fmudfe. Es will nidt 
fleden, iffe fremad, flaffe fig. 

Fleckenlos, pletfri. 

Fleckicht, plettet. 

Sledficber, n. et Slags Forraadnel: 
festeber, Pletfeber. 

Fleckkugel, pl. -n, f. GSæberugle, at 
borttage Pletter med. 

Fleckleder, n. Saalelæder. 

Sledling, pl. -e, m. hvidt og bruunt 
plettet Menneſke, Kaferlaf. 

$ledermaus, pl. -måufe, f. Flagger 
muus, Aftenbakfe. 

Flederwiſch, pl. -e, m. Fjærvinge til 
at affteve med. 

Slegel, m. Pleiel; Tolper. 
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Slegele 
$lenelei, pl. -cn, f. Grovhed, Telper: 
agtig ob. 
Stegelhaft. telperagtig. 
Flegeljahre, pl. Lapfeaar. 
SlenelFappe, pl. -n, f. Pleiclvem. 
— opfore ſig tolperagtig; irette— 
æt 
Sleben, bede benlig, Jbonfalde. Er 
flebt zu Gott um Zülfe. 
Flehen, n. Benfalden. 
Slchentlid), adv. bonlig, vdmygſt. 
steil, In Kjod. Alles Fleiſch wird 


Sta 
stcjäbent, pl. -bänfe, f. Glugter: 


— pl. — m. Roge—⸗ 
ftang for Kjed m. 
Fleiſchblattchen, n. det Indre paa Hes 
ftehoven. 
— på. -brüd)e, m, et Slags 
falif Bro 
siathbrähe, pl. 
Bouillon. 
Fleiſchen, fErabe Kiodet af. 
leiſcher, m. Glagter. 
leiſchern, adj. at Kjod. 
Fleiſchesluſt, f. Vellyſt. 
Fleiſchfarbe, f. Kjedfarve. Fleiſch— 
farben, -farbia, adv. kjedfarvet. 
Fleiſchgelte, pl. -n, f. Kjodbette. 
Fleiſchhafen, pl. -båfen, m. Sjevpotte. 
Fleiſchhorn, pl. -börner, n. hornag- 
tig Hævelfe. 
Fleiſchicht, kjodagtig. 
Fleiſchig, kjodfuld. 
Fleiſchkrone, pl. -n, f. det Ovre paa 
Neftehoven til Helen. 
Fleiſchlich, fjødelig. 
Fieiſchios, adj. uden Sjed. 
—— pl. -männer, m, 


— adj, rod ſom Kjod. 

Fleiſchſchranne, pl.-n, f. Fleiſchſchar— 
ren, m, GSlagterbod. 

Fleifchſchau⸗ f. Kjedbeſigtelſe. 


-1, £. Kjodfurpe, 


Ved: 
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Steifchf 


Sleifchfeite, pl. -n, f. Kjedſide (paa 
Huder), Nagfide. 


Sleifchfoble, på. -n, f. en Deel af 
Heitehoven. 


Fleiſchſpeiſe, pl. -n, f. Kjodmad. 

Fleiſchſpende, pl. -n, f. Kjeduddeling. 

Fleifdyitånder, m, Tende til Kjovets 
Nevfaltning. 

Sleifchiteuer, k. Afgift af det Slag: 
tede. 

Fleiſchwunde, pl. -n, f. Saar i Kje- 
det, hvor iffe Been eller Sener ere 
beiEadigede. 

—⸗ pl. 
pelfe. 

Fleiſchzehnte, pl. »-n, f. Tiende eller 
Araift af Qvæa. 

Fleiß, m. Flid, Willie. Er that es 
nicht mit Fleiß, med Billie. 

Sleigin, flittia. 

$leifigen, beflitte. Fleißiget euch der 
Tumend, 

$leifiglid), adv. flittig. 

Flennen, vrænge Munden, græve. 

— Yr. Fjære Hvalſpek i Styk— 


sten, Vt. n. $letbe, pl. -n, f, Ka 


Fletſchen, flåtfden, udbanfe, hamre 
bredt; das Maul, gjøre bred. Er 
fletfchte die Zähne, Far Toender. 

Fletſchzahn, pl. -3åbne, m. fremjtaa: 
ende Tand. 

$leugaft, SI. m. Flueſmakke. 

Sic, Sr. pl. -e, m, Gfjørt. 

Fücken, fliffe, lappe. 

Sliden, m. Lap. 

Slider, m, #liffer, 

Sliderei, pl. -en, f. Fliffert. 


-würfte, f. Kjod— 


Sliderans, pl. -nånfe, f. reget Gaa: 
jebroft. 
Flickhaäring, pl. -e, m. Flærfefild, 


Slidlappen, m. Lap til Flifning. 
er pl. -e, n, Flirffevært. 


' 


Flickw 


Flickwort, pl, -wdrter, n. Flikkeord, 
Foldekalk. 


Flieder, m. Hvid. 
der, Syrene. 


Fliederblau, adj. blaa ſom Syrener. 
Fliege, pl. -n, f. Flue. 

Sliegen, flon, neflonen, flyve. Sie 
flog ihm an die Bru 

SliegenFlappe, Sliegentlatfde, pl. 
-n, f. Fiuefmærfe. 

SlienenFopf, pl. -Föpfe, m. Flueho— 
ved, en Dienjvgdom. 

flienenFraut, n. Belladonna. 

jliegenfibimmel, m. hvid eller graa 
Hejt med forte Pletter. 

$lienenitein, pl. -e, m. Kobolt, Arfe: 
niferts. 

Slienenwedel, m. Fluevifte. 

Slieger, m. Miersieil paa Stormas 


ften 
Sehen, flob, nefloben, flygte, (ve. 
jliehbe de Lite der Jugend. ch 
in vor ihm zu ihr mefloben. 
— Flinſe, pl. -n, f. flad Steen, 


steg Diief, pl. - n. ©find med 
Ulden eller Haarene paa. 

Sließen, flofi, nefloffen, flnde, rinde. 
Die Aumen fließen. Das Lidt 
fließt. Kin fließender Styl. 
— pl.-e, n. ſtort Fiſtergarn. 
Fließharz, n. Terpentin. 

Fließloch, pl. -Töcher, n. Hul til det 
jmeltede Metal Udflyden. 

— — n. Trækpapir. 

Fliete, pl. -n, f. Jern til Aareladning. 
Slimmen, flimmern, flinfern, glimre, 
tindre. 

Slimmer , m. Gfimmer, en Grtsart, 
sittrende Lys. Der $limmer des 
Nlondes, 

Slinder, m, et fille blanft Metalituffe. 
Flink, flinf. Flinkheit, f. Flinkhed. 
Slinferden, n . Parllette. 


Spanifdyer $lie- 
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Flinkm 
Stinfmeffer, n. Glasmagernes Elfen: 


een. 
Flins, St. pl. -e, m. GFlintefteen. 
$linte, pl. -n, f. Flint, Bosie. 
Slintenfräger, m. Kugletræffer. 
Slintglas, n. Kryſtalglas, Kronglas. 
slivren, Vit. zittre for Dinene, 
Flirtchen, n. uordentlig Pige. 
Slifvern, hvidſtke. 
Flitſchroſe, pl. -n, f. Valmue. 
Flitter, pl. -n, m, og f. Flitter. Ev 
gab mir Blumen und Flittern, 
farvede Baand. 
Flitterglanz, m. uægte Glands. 
—— n. uwgte Guld, Flitter— 
guld 
Flittergolden, adj. af uægte Guld. 
Slitterjabr, pl. -e, n. Nyhedens Var, 
forite Aar. 
Slittern, blinfe. 
Slitterftaat, m, Flitterftads. 
Slitterwerf, n, vordlos Pragt. 
Slitterwoden, pl. Hvedebrodsdage. 
Flittig, pl. -e, m. Flip. 
Sligbonen, m. $litsbue. Flitz, Vit. 


Pi 
$lode, pl, -n, — Fnug, Flok. Flöck— 
chen, lille Fnu 
Flöckeln. St. Tilde ned elfer famle 
fig i Flokke. 
Flocken, falde ned i Flokke; plukke. 
Flockengewölk, n. lette, hvide © Skyer. 
Flodichr, fnugagtig. 
Slodin, fnugget. 
Flockſeide, f. Floretfilfe, Flokſilke. 
Flockwolle, f. ud til Plufning. 
yloh, pl. Flöhe, m. Loppe. 
Slobeli, Sr, flygtig, hoppende. 
Flöhen, befrie for Lopper. 
Flöhig, fuld af Lorper. 
Flohkrebs, pl. -c, m. Bandlopve. 
Slomen, Vit. m, Flomme. 
Flor, m, Blomftring, Flor. 
sloren, m, Öplden. 
Sloren, adj. af Flor 


ylorbut, pl. -büte, m. Hat af For. 


Floß 


Floß, pl. Floße, n. eff. m. Flaade af 
fammenfeiede Træftammer. 

Floßbett, pl. -en, n. bevægelig Ind: 
retning paa Vandet. 

Floſſe, pl. -n, f. Fitefinne. 

Flöße, pl. -n, f. Tommerflaaden. 

SlosFeln, pl. Floſtler. 

Sloßeifen, n. fmeltet Jernmasſe i Smel: 
teovnen. 

Flößen, gude i, indavde, flaade; die 
Milch fldfen, Fumme. 

— pl. -n, f. tungt Jern— 

e 


vffe. 

$lofenreif, pl. -e, m. Fiftegarneté 
Rand befat med Korfe. 

$slößer, m. Flaadebetjent. 

Sloffeder, pl. -n, f. Finne. 

Sloßgalle, Flußgalle, f. Hævelfe paa 
Knæerne af Heftenes Bagbeen. 

Slößgraben, pl. -aräben, m. Kanal. 

Flößholz, n. flaadet Tre. 

Slößvlag, pl. -pläge, m. Tommer; 
plads. 

$loffia, adj. finnet. 

Floßrechen, m. Flaadningsſluſe. 

Flöte, pl. -n, f. Floite, Spole hos 
Linnedvæverne. 

Slöten, fleite, blæfe paa leiten, tone 
fom en Flotte. Es gedt fldten, 
gaaer fleiten. 

$lott, adj. flybende, bevægelig, rat, 
Ioftig. Sie lebten flott. 

* Slotte, pl. -n, f. Flaade; Farvningé- 
juppe. 

Flottille, pl. -n, f. fiden Flaade. 

Slott, n. Slortmild, f. Flode. 

Flötz, pl. -c, n. Fliſegulv, Fraat Bjerg- 
fag, Flots. 

$lönnebirge, n. Flotsbjerge. 

Flotzſchicht. pl. -en, f. ſtraat og bredt 
Bierglag. | 

Fluch, pl. Slüche, m. Forbandeife, Eed. 

Sludyen, bande, forbande. Sie fluchte 


‚ihm, 
Slucher, m. Banter. 
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Slucht 


Flucht, f. Flugt, Hurtighed, Spillerum. 
Er war vor ihm auf der Fludr. 
—— pl. -e, m. Rævens Smuts 


u 

Flüchten, flogte, redde. 

Flüchtig, fluatig, hurtig, let. Er bat 
ſich auf flühtinen Fuß begeben. 
Flüchtigkeit, f. Flygttahed. 

S$ludrling, pl. -e, m. Flygtning. 

Flück, pl. -&, m, Loffefugl. 

Flück, adj. flyg, flyvefærdig, (om Fug- 
feunger). 

Fluder, n. Udlobsrende. 

Slug, pl. Flüge, m. Flyven, Flugt. 

Flügel, m. Vinge, Floi, et Slags For— 
tepiano. 

Flügeldecke, pl. -n, f. Stjælvinge. 

Flügelförmig, vingeformig. 

Slürelbeerd, pl. -e, m. Rendningss 
fted i Pufværfer. 

Slügelia, vinget. 

$lugelfleid, pl. -er, n. let Klædning. 

Flügellahm, fammet paa Bingerne, 
pderft mat. 

Flügeln, bevinge. 

Zlünelort, pl. -e, m, Gidegang i 
Bjergvært. 

Slunfertig, beredt til at flyve. 

Slumae, adj. ſtikket til at flyve, fiks 
fet til Parring. 

Slünler, St. m. Bjerghyrdernes Nat» 
hytte. 

Flugs, adv. firar, hurtig. 

Sluafdiene, pl. -n, f. Regntag over 
Biernes Flyvehul. 

Flugblatt, pl. -blätter, n. Alyveblad. 

Slugurrbeil, pl. -e, n. hurtig Dom. 

Flugwildpret, n. Fuglevildt. 

Fluh, Slube, $libe, St. pl. -en, f. 
negen og fteil Klippe. Fluhwand, 
pl. -wände, f. lodret Klippevæg. 
Fluhheu, n. He fra Klippertfter. 

$lunder, Flünder, m, Flynder. 

— Yır. glimre, gjere Vind, 
prale. 


Flur 


Slur, pl. -en, f. Mark, Eng, Forſtue; 
i fidite Betydning ogf. m. 
Slurbud), pl. -büdyer, n. Jordbog. 
Sluren, flüren, afgrændfe Marfen. 
Flurer, m. Marfoogter, Natmand. 
Slurfenfter, n. Bindue til Marfen 
eller Gaarden. i 
Slurfcheide, pl. -n, f. Markſtjel. 
Slurfchüge, pl. -n, m. Marfoogter. 
Fluß, pl. Flüſſe, m. Flod, Flyden. 
Flüßchen, n. lille Flod. 
Slußanwohner, m. Gtrandfidder, 
Jlußartig, adj. lig en lov. 
Slufbett, pl. -en, n. Flodrende, lod» 


eng. 

Slußerde, pl. -n, f. til Smeltning brus 
gelig Jordart. 

Flußfieber, n. Snuefeber. 

Sly hy — Flüſſigkeit, pl. -en, 


. Vaſtke. 

Slußfäure, f. Flusſpathſyre. 

Flußſchifffahrt, f. Flodſtibsfart. 

Flußſpath, m. letflydende Spath, glas: 
agtig Spath. 

Slußwage, pl. -n, f. chemiſt Bægt- 
ſtaal. 

Slüftern, hvidſte. Sie flüfterte ihm 
einige Worte ins Ohr. Der Wind 
flüftert durch den Gain. 

$lut, pl. -n, f. Bandflod, Bolge. Das 
Meer bat Ebbe und $lut. 

Slutbere, pl. -e, m. Hob af udflem: 
met Erts. 

$lute, pl. -n, $litfdiff, pl. -e, n. 
bredt Rartei, tjær til Hvalfangft. 

Sluten, flyde, bølge. 

Slutheerd, pl. -e, m. Bund af Mel: 
ferenderne. 

Flutner, m. Ertsfamler i Pufværfer. 

Focke, pl. -n, f. nederfte Geil paa 
Foffemaften. 

Sodraa, Sodrabe, pl. -n, f. Foffe: 


rad. 
Fockreep, Yit. pl. -e, m. Foffereeb. 
Focus, m. Broendepunft. 


173 


Fohe 
Fohe, St. m. Rev, Faͤhe, f. Hun: 


rev. 
Soble, St. pl. -n, f. Hoppe. 
Se Vit. n. Fel. Fohlen, Fafte 
o 


Fohn, St. m. Hvirvelvind mellem 
Bjergene, Spydvind. 

Fohre, Fohre, pl. -n, f. Furutræ. 

Jobrenradiesdyen, n. langagtige, red» 

plettede Radiſer. 

Folge, pl. -n, f. Folge, Rekke, Rad. 
Er leiftete ihm solge. 

$olgeleiftuna, pl. -n, f. Adlyden. 

Jolgen, folge, fedfage. Ich folge 
dir. Auf jenen folgte diefer. Br 
FÅ ihm im Umte gefolgt. Er hat 
einem Rathe gefolgt. 

Folgends, adv. fiden. 

Jolgenlos, adj. uden fFadelige Folger. 

Jolger, m. Efterfolger. 

Jolgeredt, folgerichtig, adj. rigtig, 
confeqvent. 

Folgerei, pl. -en, f. Slutning af urig- 
tige Forfætninger. 

Solgereihe, f. Rætferad. 

Solgern, flutte. 

Jolgerung, pl. -en, f. Glutning. 

Jolgefag, pl. -fäge, m. GSætning, 
fom folger af en anden. 

Folgeſchluß, pl. -fchlüfe, m. Slut— 
ning fom følger af en anden. 

$olgewmidrig, adj. urigtig, inconfe: 
qvent. 

Folgezeit, f. Fremtid. 

Folglich, folgelig, altfaa. 

Solgfam, fybig, eftergivende. Folg⸗ 
famfeit, f. Lydighed. 

$olie, pl. -n, f. Underlag under Speile 
og Adelftene, tyndt Metalblad. 

$olter, pl. -n, f. Pine, Marter. 

Solterbanf, pl. -bänfe, f. Pineboenf, 

Solterer, m, Piner. 

Foltern, pine, martre. 

Soppen, brille. Sopper, m. Drilfer. 
Jopperei, pl. -en, f. Drilleri. 





Forchl 


Forchling, pl. -e, m. en Art ſpiſelig 
Champion. 
örderer, m. Befordrer. 
Jörderlid, tjenlig. 
Jordern, fordre, ftævne. Er for: 
derte ihn vor fit. 
Sördern, befordre, (fich) fynde fig. 
Sördernif, pl. -nilfe, n. FremiFyn: 
b 


en. 

$örderfam, hurtig, hjelpfom. 

Sörderitrede, pl. -n, f. Ertjened Bes 
fordringsftrefning. 
orberung, pl. -en, f. Fordring. 
örderung, pl. -en, f. Vefordring, 
Fremſkynden. 

sördervolf, n. Bjergfolk, ſom befor— 
dre Ertſen. 

— Fohre, pl. -n, f. Orred. 
orm, pl. -en, f. Form, Gfiffelfe, 
Maade. 

Sormalien, pl. Formaliteter. 

Sormbar, adj. bvad der fader fig 
forme. 

Formel, pl. -n, f. Formel. 

Formen, formeln, forme, banne, mo- 
bellere, 

Formenſchneider, m. Formffjærer. 

Jörmlid, formelig. 
förmlichkeit, pl. -n, f. Formelighed. 
ormloß, adj. uden Form, formles. 

Forſchbegier, f. Grandffelyft. Forſch— 
søv — forſch 
orſchen, forıfe, grandife. Er forſch— 

3 te nad) Wahrheit. 


(0) . 
Sörfter, m. Forftmand og Jæger. 
Sörfterei, pl. -en, f. Forftmandens 
Diftrict og Bolig. 


—— 
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Forſtg 


Forſtgerecht, kyndig i Forſtverſenet. 

Forſtfrevel, m. Gfovforbrydelfe. 

Forſtkunde, f. GfovfundfFab. 

Forſtmäßig, forſtmæsſig. 

Forſtweſen, n. Forftværen. 

Forſtwirthſchaft, f. Forftefonomi. _ 

Forſtwiſſenſchaft, pl. -en, f. Forftvi- 
denikab. 

Forſtzins, pl. -en, m. Forftafgift. 

Sort, adv. bort, videre. Fort und 
— beſtandig. Und ſo fort, og 
aa videre. 

Fort, pl. -c, n. liden Fæftning. 

Jortan, adv. fra nu af. 

Jortbau, m. Bygningené Fortfættelfe. 

Fortbeftand, m. Vedvaren. 

Fortblaſen, -blies, -neblafen, blæfe 
bort, blæfe videre. 

Sortbrinnen, -bradte, -gebradt, 
bringe bort, befordre. 

Fortbubeln, vedblive at bedrage. 

Jortdauern, vedvare. Jortdauer, f, 
Bevvarenhev. 

Fortdürſen, -darf, -durfte, gedurft, 
torde gaae bort. 

Fortfahren, -fubr, -gefahren, Fjøre 
bort, vedblive. Er ift von bier 
dd reg Er hat in der Nede 
ortgefahren, 

Forrfliefien, -flof, -gefloifen, flyde 
bort, flyde videre. 

Fortfreuen (ſich), alede fig længere, 
vedblive at alwde fig. 

Sortfibren, føre bort. 

Fortgang, m. Bortgaaen, Fremgang. 

Fortgehen, -nint, -gegangen, gaae 
bort, vedblive at gaae; fortfættes. 

Sortbelfen, -balf, -gebolfen, hjælpe 
bort eller frem. Er hat mir fort: 
gebolfen. Å 

Fortbin, adv. i Fremtiden, 

Jortfommen, -Fam, -geFommen, Fom: 
me bort eller frem. Er ift mit feiner 
Arbeit fortgefommen. Die Pflan- 
zen Fommen bier nicht fort, trives. 


Fortkoͤn 


Er bat fein Fortkommen, fit Livé- 
ophold. 

Sortfönnen, -Fann, -Fonnte, —ge— 
Fonnt, funne fomme videre. 

— -ließ, -gelajfen, lade gaae 

ort. 

Fortlauf, m. Fremgang. 

FJortmachen (fich), flygte bort. Made 
fort, ſtynd dig. 

Fortpflanzen, forplante... Sortpflan: 
zung, f. Forplantelfe. 

Sortreifen, veife bort. 

Jortreifien, -vif, -geriffen, rive bort. 

Sortfan, pl. -fåne, m. fremragende 
eller fortfat Deel. 

Fortſcheren (ud), paffe fig. 

Fortſchreiten, -jehrirt, -gefdritten, 
fremifride. 

Sorrfdritt, pl. -e, m. FremfFridt. 

Fortſetzen, fortfætte. Fortſetzung, 
pl. -en, f. Fortfættelfe. 

Fortſeyn, være borte. 

Fortſtoßen, -ftief, -geftoßen, ftede 
bort eller videre. 

Sorrwåbren, vedvare. 

Sorrwollen, ville gaae bort. Er will 
nicht fort von bier, 

Sortwurseln, utbrede Rodderne vide: 
re, vedblive at flaae Rodder. 

Fortziehen, Zog, -wesogen, drage 
bort, træffe bort, vedblive at drage 
eller trakke. 

Foß. foßig, adj. trærlet. 

Foſſil, pl. -ien, n. Fosſil. 

sog, pl. -en, St. m. Snude, Kjært. 

Jowi, St. faa. 

Fracht, pl. -en, f. Fragt. 

Frachten, fragte. 

Srad, pl. -e, m. Frak. 

Frage, pl. -n, f. Sporgsmaal. 

Srägeln, fperge ofte. 

Fragen, iperge. Er fragte mich um 
meine Meinung. Er hat nad) mir 
nefrangt. Es fragt fid, ob er 
glücklich ift. 

Frager, m. Sporger. 
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Srager 


Frageriſch, franfelig, nysgjerrig. 

Fragezeichen, n. Spørgémaalstegn. 

Fraglich, uvis, tvivlfom. Die frag» 
liden Gegenftånde, de Gjenftande, 
fom der er Tale om. 

Sragner, St. m. Hofer. 

Fraiß, Fraiſch, f. Zittren, Fryfen, Hals: 


ret. 

Fraißam, f. Angeft. 

Fraißamt, n. Eriminalret. 

Fraißlich, criminel. 

Sraifipfand, pl. -pfånder, n. Pant. 

Frank, fri, aaben. 

Franke, pl. -n, m. GFranfer. $råns 
Fijch, frankiſt. FranFenwein, pl. 
-e, m. Biin fra Franken. 

SranFreid), n. Franfrige. 

Svanzband, pl.-bände, m, vælff Bind. 

Svanze, Sranfe, pl. -n, f. Fryndfe. 

Sransbrot, pl. -e, n. FraniForød. 

Sranzobft, n. Frugt paa lave Træer. 

Franzoſe, pl. -n, m. Franifmand. 
Sranssfin, pl. -nen, f, franif Fruen— 
timmer. Sransofen, f. veneriff 
GSvgdom. Franzoͤſiſch, frank. 

Sranzöfeln, franzöfiren, affectere at 
være eller tale franit. 

Sranswein, pl. -e, m. franff Viin. 

Svafi, n. Wen. 

Sråfin, ædelyften. 

Frater, pl. $ratres, m. Broder, Munk. 

Sratfdelmeib, St. pl. -er, n. Sæl 
gerfone. 

Fratt, adj. faar ved. Gniden. 

Fratz, pl. -e, m. Gjær. 

Sranenbild, pl. -er, n. Carricatur. 

Srage, pl. -n, f. plat Spog, fordreiet 
Anfigt. $ranengefidt, pl. -er, n. 
GSfabilfenhoved. 

Sranerei, pl. -en, f. Hvishvas. 

Frau, pl. -en, f. f. Kone, Frue. Die 
Kirde unfrer lieben Srauen, 
Somfrue Marias Kirfe, 

srauen, St. frie, gifte. 

Sraueneis, n. gjennemfigtig Gipsſpath. 

Srauenglas, n. Marieglas. 


Srauen 


$rauenber3, pl. -en, n. qvindelig om 
Folelſe. 

Frauenſinn, m, qvindeligt Gemyt. 

Frauenſommer, m. fint flyvende Spin: 
delveev om Sommeren. 

Frauenſtand, m. Qvindené VBærdighed 
og Pligter. 

Frauentheil, m. Konens eller Enkens 
Anpart. en 

Srauensiefer, St. n. Kjelling. 

Srauensimmer, n. ruentimmer ; 
Qvinderneé Varelſe. Frauenzim— 
merchen, n. lille Ovinde. 

Frauenzwinger, m. Fruerbuur, Ha— 


rem. 
Sräulefn, n. Frofen. 
Sraulich, fräulich, qvindelig. 
Fred), fripoftig, frær. Frechen, St. 
attraae. 
Sredbeit, f. Fræfhed. 
Srenatte, pl. -n, f. Fregat. 
Frei, fri. Srei von Sorme. Er 
ning in das Freie. Es frebt dir 
frei. Don freien Srüden, frivil 


lig. 
$reibau, pl. -e, m. Bjergvarksdrift, 
fom bærffer Omfoftningerne. 
Sreibauer, pl. -n, m. Gefveierbonde. 
— pl. -n, f. en fri Bondes Af: 


gift. 

$reibeuter, m. Sorover. Freibeute: 
rei, f. Sorvveri. 

Sreibürfihe, f. fri Sagt. 

Sreidenfer, m. Fritænker. 

Freider, St. m. Flygtning. 
jreieigen, fri og egen. 

oo. frie til. Er freite um fie. 

sreier, Sreiersmann, pl. -månner, 
m. Frier. Er gebt auf Sreiers 
Süßen, gaaer paa Frierie. 

y — adv. frivillig. 

reierei, f. Srieri. 

Sreifrau, pl. -en, Sreiin, pl. -nen, 
f. Baronesfe. _ 

Freigebig, gavmild. 

Sreigebigfett, f. Gavmildhed. 
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Sreige 


Sreigedinne, n. Bjergmandens betin- 
gede Arbeidslon. 

$reineift, pl. -er, m. Ftritænker. 

Sreigeifterei, f. Fritænferi. Freigei— 
fterifch, rebende Fritænkeri. 

Freigelaſſen, frigiven, losladt. 
war Ciceros sreigelaffener. 

Sreigericht, pl. -e, n. hemmelig Net. 

Sreiheit, pl. -en, f. Frihed, Priviles 


Tiro 


gium. 
Sreibeitlich, priviligeret. 
Sreibeitsfinn, m. Sande for Frihed. 
Sreiberr, pl. -en, m. Baron. 
Sreiberrlich, tilfommende en Baron. 
Sreihode, pl. -n, f. iffe fuldtalligt 


eg. 
— pl. -e, m. Natmand, Bed« 
de 


Freiledig, ugift. i 

Freilich, adv. viftnof, vigtignof. _ 

Freimacher, m. Örubeeier med visfe 
Rettigheder. i 

$reimaurer, m. Frimurer. Freimaus 
rerei, f. Frimureri. 

Sreimeifter, m. Frimefter. 

Sreimindig, frimodig. 

Freimuth, m. frit Mod. 

Freimüthig, frinodig. 
Feit, f. Frimodighed. _ 

Sreifaß, pl. -faffen, m. fri Godseier. 

Sreifchöppe, pl. -n, m. Medlem af 
den hemmelige Net. 

Sreifchün, pl. -en, m. Medlem af et 
Skpdeſelſtab. Sreifdicfen, n. Sfis 
veifuden. — 

Freiſinn, m. frit Sind. 
friſindet, liberal. 

Freiſprechen, -fprad), -nefproden, 
frifjende. 

Sreiftaat, pl. -en, m. Republif. 

Freiftadt, pl. -frådte, f. fri Rigsſtad. 

Freiſtatt, Sreiftätte, pl. -n, f. Tile 
flugtsfted , Afyl. Es wird ihm 
eine Sreiftatt aufgethan. 

Sreiftellung, f. Tilladelfe, Overladelfe. 


Freimüthig⸗ 


Freiſinnig, 


Sreift 
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Sreuden 


— pi. -ftüble, m. hemmelig || Sreudentbräne, Freudenzähre, pl. -n 
et. 


Freitag, Sreptar, pl. -t, m. Fredag. 

Sreitb, Sreite, f. Arieri. 

Sreiungsnrånse, pl. -n, f. et Aſyls 
Grændfe. 


Sveirifa), pl. -e, m. Koft uden Beta: 
in 


‚Sreiwerber, m. FArier for en Anden. 
Freiwillig, frivillig. ERS 
Freizügigkeit, f. Net til afgifterri 
Bortflottelie. 
Sremd, fremmed. Er war mir ganz 
emd. Fremde, f. Udland. 
Sremdartin, udenlandif, ubefjendt. 


Sremden, St. lade fom man er frem: 


med. 

Sremdbeit, f. UbefjendtiFab. 

Sremdline, pl. -e, m. Udlændina. 

Sreife, St. pl. -n, f. Eden, Kjært. 

Sreffen, -fraß, -gefreffen, de. 

Freſſer, m. Woer. 

Frett, St. flinf. 

Frett, Srettdjen, n. hvid Bæfel, Her: 
melin. 

Srenen, mælte, fede. 

Sreude, pl. -n, f. Glæde, Du haft 
mid) mit Sreuden ummirtet. Er 
bat Freude an feinem Sobne. 

Sreudenarm, freudenleer, adj. uden 
Glæve, alædeslng. 

Sreudenbeseinung, pl. -en, f. Gl: 
desbeviisning. 

$reudenblig, pl. -e, m. det pludfelig 
af Glæde Iniende Die, det glade 
Dieblif. 

$reudenbote, pl. -n, m. Glædesbud, 
Evangelift. 

$reudenmådden, n. Gladespige. 

Sreudenpferd, pl. -e, n. Heften, fom 
fered med ved Fyrfteré Vegravelfe. 

Sreudenfang, pl. -fäge, m. ladet: 
fpring. 

sreudenftörung, pl. -en, f. Glævens 
Forftyrrelfe. 


f. Glædestaare. _ 
$reudin, glad, freidig, modig. 
Adra f. glad Mod, Tillidsfuld—⸗ 

ed 


Sreudevoll, freudvoll, glæverulv. 

Sreuen, glæde. Es freut mid). Bie 
freure fi über ibn. ) freue 
mic) auf deinen Beſuch. Freut 
euch des Lebens. 

Sreund, pl. -c, m. Ben. Mein Sreund 
ift mein und ich bin fein. 

Sreundbrüderlid, venlig og broderlig. 

Freunddienftlich, venlig og tjenftagtig. 

Sreundelos, adj. venneles. 

sreundlich, venlig.  $reundlidreit, 
f. Benlighed. 

Freundnadbarlid, venlig fom Nas 
bo 


er. 

$reundfdaft, pl. -en, f. Benffab. 
Er befuchte feine Freundſchaft, 
EClægtninger. 

Freundſchaftlich, venifabelig. Sreunds 
fchafrlichFeir, f. 

$reundvetterlid, venlig fom Glægt» 
ninger. 

Frevel, m. Ondifab, Misajerning. 

Sreveler, Srevler, m. Misgjerningå: 


mand. 

$revelbaft, frevel, misdaderif. 

Sreveln, forfynde fig, begaae Niddings— 
vært. Er hat an ibm metrevelt. 

Srevelthat, pl. -en, f. Misgjernina. 

Sreventlid), adv. paa forbryderff Maas 


de. 
Sricadellen, pl. Kjødfager. 
Friede, Frieden, m. Fred. Die Pal: 
me des Friedens. 
$ricdelos, friedlos, fredløs. 
Srieden, (einfriedigen), frede. 
Sriedensbrud, pl. -brüche, m. Freds: 
brud. 
Sriedenshain, pl. -e, m. Gravlund. 
Sricdensinftrument, pl. -e, n. Srie: 
densurfunde, pl. -n, f. Fredsdoku⸗ 
ment. 
12a 





Sriedens 


— dd m. Frededommer, Bold: 
giftsma 

———— — — — pl. -fchlüffe, m. Freds⸗ 
flutning 

Sriedenstörer, m. Fredsforſtyrrer. 

Friedfertig, fredſommel ig. 

Friedhag, pl. -e, m. Indhegning. 

Friedhof, pl. -böfe, m. Kirfegaard. 

Friedlich, fredelig. 

Sriedpfahl, pl. -vfåble, m. Grænd: 
fepæt af en Jurisdiktion. 

sriedrichsd'or, m. preusſiſt Guldmunt. 

sriedrichsfals, n. Salt fra Fredrifå- 
filden i Carlsbad. 

Friedſam, fredelig. 

Sriedfelig, frevfæl. 

Friedihor, pl. -e, n. Kirfegaardevort. 

Srieme, Pfrieme, pl. -n, ın, Kaftes 


pyd. 

Frieren, fror, gefroren, fryſe. Es 
bat gefroren. Es friert mich. 
Mir haben die Fife gefroren. 
Es fror ihn an den Zänden. Die 
Fenſter frieren. 

ade m. foddent Klæde af Uld. Fries: 
mad) Jer. m. 

Sriefe, pl. -n, m. Friglænvder. Frieſin, 
pl. -nen, f. Frislænderinde. Frie— 
ſiſch, frifik. 

Sriefel, n. lille Blære. Sriefeln. pl. 
Bandfopper. 

gviestein n. fiden kruſet Havenellif. 

Friſch, friſt, rak, ferit. Er ward auf 
rifcher That ergriffen. Friſche 
Zaringe. $rifde Wäfkhe, 

Friſchen, Fjøle, opfrüfe; fmelte nor en 
Gang; fafte Unger (om Bildfoiin). 

$rifder, m. Gmeltearbeider i Sern: 
peter, Srifcharbeit, f. Friſcheffe, 

f. Friſchfeuer, n. 

Srifderdinas, adv. nylig. 

Friſchgeſtein, n. Stene i Ertågruben, 
fom ftaae uden Fortemring. 


Friſchgeſtübe, n. früf Deig af Leer 
og Kulftov. 
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Friſchh 
— Friſche, f. Friſthed, Mun: 


terhed 
Srifchbeerd, pl. -e, m. Ovn, hvor Kobs 
beret —0 fra Solvet. 
Friſchkienſtock, m. det tilbageblevne 
for Bly befriede Kobber. 
Friſchknecht, pl. -&, m. Smeltefarl. 
Friſchling, pl. -e, m. ungt Bildføiin. 
Friſchmachen. n. Kobberets Smelt— 
ning med Bly. 
Friſchſchmelzen, n. Golvet$ Smelt» 
ning af bivloje Ertier. 
Friſchſtück, pl. -e, n. Ertskage af Kob⸗ 
ber og BI 


Seifhung, f. Smeltning; Driftes 
pand. 

Srifdsaden, m m, Sernplader omfring 
Ildſtedet i — 

Friſt, pl. -en, f. Friſt, Opſattelſe, 
Termin. 


Friſten, give Henftand, opfætte, op— 
holde. Er friſtete mit Mühe das 
Leben. 

Friſtgeſuch, pl. -e, n. Anſogning om 
Henftand. 

Sriftgewährung, pl. -en, f. Morato: 
rium. 

Friſttag, pl. -e, m. Refpitdag. 

Friſtung Forlængelie, Opholdelſe. 

Friſtweiſe, adv. i beſtemte Terminer. 

Fritt, Frittbohrer, m. lidet Haand— 
boer 


oer 
$ritte, f. Glasmasſe (den ferfte Sam: 
menblanding af Glaématerialterne.) 


Froh, glad. Ich ward feiner froh. 
— gledelig. Froͤhlichkeit, f 
adhed 


Srobloden, juble. 

Frohn, adj. hellig, herlig. 

Srobn, pl. -e, m. Herremand, Dom: 
mer, Retsb etjent. 

Frohnaltar, pl. -täre, m. Hoialter. 

Srohndientt, pl. -€, m. Tvangtjenefte, 
Hoveritjenefte. 

Frohne, pl. -n, n. Hoveri. 


Froͤhnen 


Froͤhnen, trælle, tjene. Er fröhnt 
ſeinen Lüſten. 

Fröhner, m. Hoveribonde, Trel. 

Frohnerei, pl. -en, Fengſel. 

srobnfaiten, n. Fjerdingaarsfaften hos 
Katholiferne. Frohnfaſtengeſicht, n. 
murt Aniigt. 

Frohnfaſtenkind, Å. 
barn. 

— pl. -n, f. Stadens Fæng- 


-er, n. Under: 


fel. 

Srobnfubr, pl. -en, f. Tjeneſtkjorſel. 

Frohngewicht, n. tung Beat. 

Jrobneur, pl. -gåter, n. Gods med 
Hoveritjenette. 

frobnberelid), adj. tilfommende Her: 
remanden. 

Frohnkirche, pl. -n, f. Ehoret ved Ho: 
vedalteret. 

Srohnfnedh, pl. -e, m. FTræl, Ber: 

Frohnleichnahm, m. Ehrifti Legeme. 

srobnleidnabmsrert, n. en fatholk 


frobnpferd, pl. -e, n. Fjeneftehert. 

srobnpflidrin, forpligtet til Hoveri. 

Frohnvogt, pl. -vönte, er Opſyns 
mand over de Trælbundn 

Frohnwechſel, m. Bjergværtsitat til 
Landets Herre. 

Sröhrer, St. m. Koldfeber. 

srobfinn, m. muntert Sind. 
ſinnig, munter, 


fromm, from 

eee f. Hpfleri, Sfinhellig: 
ed. 

Srömmeln, tee fig fromt. 

Srommen, nvtte, gavne. Kube frommt 
mir. Srommen, n. Nytte. 

$römmigFeit, f. Fromhed. 

Jrömmler, m. Pietiit. 

Fronte, pl. -n, f. Forfide, Fronte. 

Srontale, n. Panvdeimvtte, Alterdug. 


Frontlogen, pl. Logerne lige over for 
Gtuepladien. 


Froh⸗ 
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Froſch 


Froſch, pl. Fröſche, m. Fro, Tudſe, 
— Trodſte. Fröſchlein, n. lille 


— Pl. -n, f. Aare under 


ungen. 

$rofdapfe, . -åpfel, m. Menet: 

Eine) pl. =, m, Sernring I 
Gruber. 


Froſchgequäcke, n. Frøernes — 
Froſchlache, pl. -n, f. Pol fuld af 
Froer. 

Froſchlaich, m. Froernes Aa. 
Froſchſattel, m. Sadel uden Bagdeel. 
Froſt, pl. Fröſte, m. Kulde, Fryfen. 
Froſftbeule, pl. -n, f. Froſtbyld. 
Svöfteln, zittre af Kulve. 
— pl. -er, n. Anſigt rodt af 


Froſtig, Fold, frembringende Kulde. 
“Ein froftires Gedicht. 

Fröſtler, Sröftline, pl. -e, m, Kuld— 
Fjær, Frosienpind. 

Sroftmonat, m. December. 
Froſtrauch, m. Jistaage. 

Froſtwetter, n. Froſtveir. 

Frucht, pl. Früchte, f. Frugt, Afgro— 


de. Jeder erntet die Fruͤcht ſei— 
ner Zandluntten. 
Früchtd en, n. liden Frugt; en ung 


fletartet Perfon. 
Fruchtbar, frugtbar. 

f. Frugtbarhed. 
Sruddten, bære Frugt, nytte. 

mahnungen feuchten nicht. 
Fruchtertrag, m. Sndtægt af Frugt. 
srudtnefilde, n. frugtbar Murf, 
Srudraelånder, n. Frugtſpaleer. 
Fruchtanite, pl. =n, f. Afgift af Frugt. 


Sruchtbarfeit, 
Die Er: 


Seucelos, frugtesføs. Fruchtloſig— 
eit, f. 
Fruchtſchrumpf, m m. Frugten$ Ind: 
joinden. 


Srunal, neifom, tarvelig. Frugali— 


EG GR 
Früh, frübe, tidlig. Früh Morgens. 





Fruͤhauf 


Srühauf, m. Perfon fom ſtaaer tidlig 
op; ogf. Fruͤhaufſteher. 

Frühe, f. Morgentid. 

gribeftens, adj. det tidligfte. 

Frühjahr, pl. -e,n. Foraar. 

Frühkind, pl. -er, n. et for Bielien 
født Barn. 

gribling, pl. -€, m. Baar, Foraar. 

Frühmahl, pl. -e, n. Frofort. 

Frühreif, adj. tidlig moden. 
reife, f. tidlig Modenhed. 

Srübroth, n. Morgenrede. 

Srübruf, m. Hanegal. 

Frühſchicht, pl. -en, f. Grubearbeite 

po om Morgenen Kl. 4 til Midra: 


seübftüd, l. -e, n. Frofofl. Früh: 
— 'hife Frofoft. 

Frühwach, adj. tidlig vaagen. 

Frutig, frodig. 

srühzeitig, tidlig. 

Fuchs, pl. Side, m. Mær, redauul 
Heft, ung Student, Rus. Füchſin, 
pl. -nen, f. Hunræv. 

Sudsbalg, pl. -bälne, m. RæveiFind. 

Juchhsbau pl. -e, m. Rævehule. 

Fuchseiſen, n. Reveſar. 

Fuͤchſeln, fuchfen, fugte efter Ræven, 
jage Rave, bedrage. 

Fuchsfell, pl. -e, n. Revelfind. 

Fuchſicht, rævefarvet. 

— pl. -n, f. Due af Rave— 
find 

—— Himmelſprætsleg med 


— f. en Sygdom ifeer iblandt 

adr. 

Fuchsrecht, n. Dejpotisme blandt Di: 
ſcipler. 

Fuchsroth, rodguul. 

Fuchsſchecke, pl. -n, f. Heft med rode 
Pletter paa hvid Grund. 

$udsfdmans, pl. -fdwånse, m. Re: 
vehale, —— en Plante. 

Fuchſchwanzeln, fmigre. 


Früh⸗ 
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Fuchs ſchw 
rn — m. Smigrer, Hyk— 


suderhwänzerift, fmidft. 

Fuchsſucht, f. en Sygdom, hvorved 
man mifter Haar. 

Fuchswild, St. Bong, vred. 

Fucht, St. f. heftig VBevægelfe, Strid. 

Fuchtel, f. Kaarde med bred Klinge. 

Fuchteln, flaae, progle. 

Sud, Sunne, St. pl. -n, f. Rolling. 

Juder, n. Lad; et Maal for tørre og 
flyvende Ting, Viinmaal. 

Fuderweiſe, adv. Lesviis. 

Fug, m. Foie, Ret. Er that es mit 
Fug und Ar. 

Fuge, pl.-n, f. trang Sammenfelding, 
Fuga I Muflfen. 

Junebanf, pl. -bänfe f. Langhevl. 

Fuͤgeiſen, n. Jernet i Langhevlen, Glar: 
meiterfniv. 

$ugen, v. n. pasſe fammen. 

Simen, v. a. føle fammen, foranftalte, 
(Ed) tildrage fig, lempe fig. Er 
ünte einige Worte binsu. Wie 
Gott es fünt. Es fügte ſich Vu, 
daß wir uns wieder fanden. Man 
muß fid) ihrem Willen fügen. Er 
fügte fid) in die Umftände. Wir 
fügen euch zu willen, vi gjøre Ever 
vitterligt. 

Filqewort, pl. -wörter, n. Conjunc⸗ 
tion. 

våre dåd St. frjæle, bedrage i Dan: 


Füglich, begvem, fommelig. 

Fuglos, adj. ubefeiet. 

Fuctſam, for lig. Jünfamfeit, f. Reie- 
liabed, Eftergivenhed. 

Sinunn, pl. -en, f. Sfiffelje, Korbin: 
delle. Durch Gortes weije Zu: 
aun. 

Füblbar, folelig. 

Fühlen, fole. Er fühle ſich, han fo: 
ter fin Vigtighed. 

Fühllos, ik Bolette. 


Fuͤhlloſigkeit, 
f. Ufolſomhed. 


Fuhr 


Fuhr, pl. -en, f. Kjorſel, Les. 

Sühren, føre. Der Weg führt nad 
der Stadt. Er führt die Feder. 
Er führt ein ftilles Leben. Sie 
führten einen Graben um bie 
Stadt. Er bat in der Schlacht 
das Commando gefüher. 

Führer, m. Fører. 

— n. Kjoretoi. 

Fuhrknecht, pl. -e, m. Skydskarl. 

Fuhrlohn, m. Sjorepenge. 

Fuhrmann, pl. -leute, m. Bognmand, 
Kudſt. 

Fuhrmannsſprache, f. grovt, plumpt 


prog. 

Fuhrmannsſchlitten, m. ftor Side. 

Führung, pl. -en, f. Styrelſe. Die 
Subrungen Gottes find weije. 

Subrwen, pl. -e, m. Sjerevei. 

Subrwerf, pl. -e, n. Kjoretoi. 

Füllbier, n. ØL jom foldes efter. 

Füllhals, pl. -bålfe, m. Trætragt. 

'Süllbrer, pl. -ter, n. Middelſtykket 
paa en Der. 

Fülle, f. Overflod, Mængde. Er hat 
die Gülle und Fülle. 

Füllen, fylde. 

Füllen, n. Fol. Füllen, fafte Fol. 

Jullengarten, pl. -gårten, m. Ind: 
hegntna for Fol. 

Sullensabn, pl. -säbne, m. Melftanv. 

Füllhaare, pl. Krolhaar. 

Füllhorn, n. Overflodigheds Horn. 

FullFraut, n. udhulet og fyldt Saal: 
hoved. 

Füullmund, m. Grundbygning, Funda— 
ment. 

Füllort, pl. -e, m. Gteder i Vjera- 
vært, hvor Tenderne fyldes og tem: 


mes. 
Füllſel, n. Fylding, Fyldekalk. 
Füllſtange, pl. -n, f. Kulfvierftang. 
Füllung, pl. -en, f. Folding. 
Füllwein, m, Biin, fom fyldes efter i 
Fadet. 
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Fuͤllwort 


Fuͤllwort (Slidwort), pl. -wörter, 
n. Kliffeord. 

Sumfeien, Vit. fpille or og bandfe. 

Jummel, pl. -n, f. fremftaaende Rand 
paa Mandsſkoe; letſindigt Fruen: 
timmer. Die ganze Jummelei, Qvin- 
deflæng. | 

Summelbols, n. Poleertræ. 

Summeln, glatte paa Runden, føle paa, 
fværme omfrina. 

Sumpeln, St. grede fille. 

Sund, pl. Sünde, f. Finden, det Funds 
ne, Fund. 

Sundetd, pl. -e, m. edeligt Udſagn 
om et Fund. 

Sundarube, pl. -n, f. Erts⸗ eller Dia: 
mantgrube, Sfat, rig Kilde. 

Sundia, befjendt, orfundet. 

Fundſchein, pl. -e, m. Atteft om et 

und. 

Fundſchoß, m. GrundiFat. 

Fünf, fem. xünf. f. Femtal. 

Fünfeck, n. Femfant. 

Fünfer, m. Femmer. 

Sunterlei, femilaas. 

Füntfach, fünfrälsie, femdobbelt. 

Fünfgeſtrichen, betegnet med fem Stres 
ger. 

Sünfbundertel, n. Femhundrededeel. 

Fünfhundertſte, num. ord. den Fem: 
hundrede. 

Sunfjåbrie, adj. 5 Aar gammel. 
Sunfjåbelidy, fom finder Sted hvert 
dte Var. 
fünfmal, fem Gange, Fünfmalig, 
adj. fom finder Sted fem Gange. 
Sünfmonatim, adj. i fem Maanevder. 
Fünfmonatlich, hver femte Maaned. 
Sünfpforrte, pl. -n, f. Rirfegarn med 

fem Bægge eller Indgange. 
$ünfte, num. or . den, det F-mte. 
Fünftehalb, 4'%. 
Fünftel, n. Femtedeel, 
Fünftens, adv. for det Femte. 
ünfeper, m. Qvinterne. 
Fünfzack, m. Femforf. 


Sünfzeh 


Sünfzebner, m. et Heelt af Femten. 

Sünfzehnte, num. ord. Femtende. 

Jun ebntebalb, 144. AR 

Funfzig, halvtredfindstyve. Funfzi— 
ger, m. En, ſom er mellem 50 og 
60 Aar gammel. 

Sunfzigitehalb, 494. 

Fünfzoͤllig, I3 Tommer. 

Funke, pl. -n, m. Gniſt. Fünkchen, 
n. liden Gniſt. 

Funkeln, — tindre. 

Funkelneu, funkelnagelneu, ſplinter— 


ny. 
Funken, funkle. 

Funtſtein, Vt. pl. -e, m. Debeiteen. 
— bebe. Fünte, f. Daab. 
für, for, iftedetfor. Was für ein 
Menſch. Für mid ing er in den 
Tod. Bitte für mid. Sur eg 

EC: 


nu. Ich möchte es für mein | 
ben gern haben. Für und für, 
uophørlig. 


ürbaß, adv. videre, bedre fremad. 
Fürbitte, pl. -n, f. Forben. 
fürbitter, m. Talémand. 
urche, pl. -n, f. Fure. 
Furchen, fure, folde, rynke. 
Surcheneis, n. is i Furer om For: 
aaret, Brandiis. 
Furchenweiſe, adv. i Furer. 
Furcht, f. Frogt. Die Furcht vor 


Gefpenftern. 
Furchtbar, fryatelig. Furchtbarkeit 


f. Frogtelighed. 

Fürchten, frogte. Er fürchtet ihn. 
ær furdrere ſich vor nichts. Id 
fürchte für di. 

Fürchterlich, frugtelig. 

Furchtſam, frøgtfom. Furchtſamkeit, 
f. Frygtſomhed. 
ürchtebun, St. m. Kujon. 
ürder, adv. endvidere, fremad. 

Zurie, f. Furie, Raferi. Furien, pl. 
Straffegudinder. 

Furig, St. narende. 

Furke, Forke, pl. -n, f. Fork, Guffel. 
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Fuͤrlieb 


Fürlieb, vorlieb, adv. til Takke. Yrely 
men Sie hiermit furlub. 

Fürſorge, f. Forſorg, Omſorg. 

Fürſpraäche, f. Forbon. Fürſprecher, 
m, Talsmand. 

Fürſt, pl, -en, m. Fyrſte. 

Surften, gjøre til Fyrite. 

Surftenmåfiq, adj. fyrftemæsfig. 

Silrftenthbum, pl. -tbumer, n. Fyrftes 

e 


demme, 

Fuͤrſtlich, forftelig. 

Surt, pl. -en, f. Badefted. 

Sirten, Surfen, Vit. pl. Wblefager 
til Juleaften. 

Surunfeln, pl. Blodbold. 

Sürwahr, adv. fandelig. 

Fürwort, n. Forben, Pronomen. 

Furz, Farz, pl. -e, m. Fiert. 

Fuſcheln, fuife, bedrage. 

Sufel, m. flet Brændeviin, Finfel. Fu: 
feln, lugte af eller driffe Brændeviin. 

Füſilier, pl. -e, m. Muifeteer. 

3uf, pl. Füße, m, For. Fifdyen, n. 
fille God. Er folgt ihm auf dem 
Fuße, i Hwlene. Er ward auf 
freie Füße mefent. Er mehr auf 
— Füßen. Stehendes Sußes, 

rar. Das Ding bat Hände und 

Faße, er fuldfommen. Er lebte 
auf einem hoben Fuße. Der Rd: 
nig bat das Zeer auf den Kriege: 
fuß nefent. Am Fuße des Ber: 
mes. Vier Fuß ho. 

Sußballen, m. bred Musfel paa Stors 
tagen, - 

Sußbert, pl. -en, n. S inner om en 
bræffet Rod. 

Sußblart, pl. -blåtter; n. Fußſohle, 
pl. -n, f. Aodblad, Fodjaale. 

sußbod, pl. -böde, m. Tagteffer: 

ſtillads. 

Fußboden, m. Gulv, Grund. 

Fußbreit, Fodbred. Der Fußbreit 
Landes. 

Fuͤßeln, trippe. 


— 


Sußen 
Fußen, træbde op, fæfte Fod, ftole paa. 
Du Fannit auf ibn fußen. 
Fußete, Sußnet, f. Sengens Foddeel. 
Fußfällig, fnæflende. 
Sufaånger, m. Fodgajænger. 
Sußnentell, pl. -e, n. Poftement, Fod: 


Safaidı, f. Podagra. 
Fußhafen, m. en. 
— 


gr dri 
Fußſchelle, pl. -n, f. Fodlænte, 
Fußſohle, Å -n, f. Fodfaale. 
Sußitapfe, J -n, m. Fodtrin. 
Fußvolk, pl. -völfer, n. Fodfolf. 
Sußwandeln, fpadfere. 
Fußwarm, fußwarms, St. adv. ſtrax 
paa Stedet 
Fußwerk, n. Fodtoi. 
Fußzehe pl. -n, f. Taa. 
JutiFan, Vit. m. Horejæger. 
Sutter, n. Foder. 


483 . 


Sutte 


Futteral, pl. -e, n. Fodera 
Ne pl. -bånte, ; "Haffelfes 


— fom har Mangel paa 50 


Sutterbau, m. Heavl. 

Sutterboden, m. Lavdegulv. 

Jutterbrei, m. Næring for be unge 
Sviin. 

Suttergang, pl. -gånte, m. Gang i 
Gtalden til Foderet, Foderrende. 
Futterhemd, pl. -en, n. Undertrøie. 
Futterig, fordeervet ved Faarenes ures 

gelmæsfige Fodring (UV). 
Sutterforn, n. Havre. 
Suttermene, pl. -n, f. Havreffjeppe. 
Juttern, beflede, overtrærte. 
Sürtern, fodre, nære. 
Futterpreſſen, n. Fouragering. 
Surterraufe, pl. -n, f. Gitter over 
Krobben. 
Sutterrebe, f. Lamhed pe Hefte. 
Futterſchwinge, pl. -n, f. Havrekurv 
til Renéning. 
Sürterung, f. Fodring. 


©. 


Gabare, Gabarre, pl. -n, f. lidet || Babeldeidfel, pl. -n, 


fladbundet Sfib. 
Gabarit, pl. -en, m. Model af et Lis 
nieffib i naturlig GStørrelfe. 
Gabe, pl. -n, f. Foræring, Talent. 
Gåbel, St. n. liden Gave. 
Gabel, pl. -n, f. Haffel. Bäbeldyen, 
n. lille Gaffel. i 


f. aaffelagtig 
Bognftang for en Cenfpændervogn. 
Gabelpferd, n. Heft for en Cenfpæn: 
bervogn. 

Babelfärmig, adj. gaffelformig. 

Babelgehbörn, n. Gaffelhorn. 

Gabelbirfdy, pl. -e, m. (Gabler), ung 
Hjort med gaffelformige Horn. 


Gabel 


Gabelicht, gafelagtig. 
Babelin, foriunet med Gaffel. 
— tage paa Gaflen, (ſich) dele 
at i to Arme. 
elrichter, m. Jern paa Knivſme— 
ger Ambolt. 


Gabelſchwanz, pl. -fdmwånse, m. 
— ————— 

Gabenfreſſer, m. Dommer, der lader 
fig beſtikke. 


Gaͤchen, St. ile. 

Badeln, aadern, gackſen, Faale. 

Badbe, pl. -m, m. en Art Fivndre. 

Gadeling, pl. -e, m. — 

Gademer, m. Husmand 

Gaben, Gadem, m. Hvtte, Stald, 
Dlanke, Etage. 

Baffe, Baufe, St. åg -n, f. den hule 

Haand, Haanbdfuld. 


Gaffel, pl. -n, f. Gaffel, Afgift, Laua. 
Gaffen, gabe paa. Baffer, m. ledig 
Filfkuer. 


— PL -e, m. fort Jordbeg, fort 


av. 
Gåblinge, adv. pludfelig, feil. 
Bähnen, gabe. 
Gåbnfudt, f. Gabefvae. 
Gabre, gr NG f. — 


Bala, an f. Hofpragt, feftlige Klæ: 


— l. -n, f. ſtor Galei. 

Galeere, pl. -n, f. Galei. 

Galerie, pl. -n, f. Galeri. 

Baltant, m. en medicinit Rod fra 
Dftindien. 

Galgen, m. Galge. 

Baltenfrift, f. id mellem Dommen 
og pene fort unyttig Opfæt: 
telfe 

Balnenmännden, Balgenmännlein, 
n. Trold, Hererod. 
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Galgen 


Galgenſchwengel, Balgemtrict, pl. 
-e, Calgenvogel, pl. -vörel, m. 
Gavtvv. 

Balimarbias, m Naat. 

Ball, St. flingende. Gall, Boll, f. 
Gjenlvd. 

Ballavfel, pl. -åpfel, m. Gulæble. 
Ballen, — med Galæbler. 

Galle, f. Galde. 

Balleieli, St. f. Maiblomit. 

Ballen, mällen, iFinare, gjalde. Gall: 
lod, pl. -lddrer, n. Lydhul, Aabs 
ning paa et Kloffetaarn. 

Ballenbitter, adj. bitter fom Galde. 

Gallenficber, n. Galdefeber. 

GBallenfudt, f. Guljot. GBallfüchtig, 
gulfottig, vredladen. 

Gallerte, Ballvid), f. tyk Saft, Ges 


lee. 

Gallia, Ballidyt, adj. galdeagtig, vred» 
laden. 

— pl. -n, f. Dverifo, Galo⸗ 
ſte 


Galmei, m. Zinkerts. 

Galovp, m. Galop. Galopiren, ga: 
loppere. 

Galitern, blive hart; forhere. 

Balftrin, geil, hart. 

Galt, St. iffe befrugtet. Galtvieb, 
n. ungt Re. 

Gåls, Sr. f. Galtegriis. 

Gamander, m. Gamanderurt. 

Gamel, Gåmel, St. m. Lvft, Gume 


men. 

Bämlich, Vit. væmmelig. 

Gamme, f. Scala. 

— Bummel, St. ſterk Dvin 

— m. et Slags hartoier paa Do⸗ 
nau 

Ganaſſe, pl. -n, f. Heſtenes nedre 
Kjevebeen. 

Ganerbe, pl. -n, m. Medarving. Ga- 
ne, St. f. SlægtiFad. 

— pl. -en, f. Familie: 


Gang 


Gana, pl. Gånge, m. Gang, Gaaen. 
Sie machten einen Gang ins Sreie. 

Gangbar, adj. brugelig, gængå. 

Gänge, gængé. Gång und gebe, 
ganife almindelig. 

Gängelband, pl. -bånder, n. Leve: 
baand. 

Bängelei, f. en Andens vilfaarlige 


eden. , 

Gängeln, føre i Ledebaand, lære at 
gaae,. 

Gängelwagen, m. Rullevogn. 

Gangfiich, pl. -e, m. Hviding. 

Banngebirge, n. Urbjerge med Erts 
i Gange, Öangbjerge. 

Bännler, m. den vilfaarligt Levende. 
Bängling, pl. -e, m. den ubetinget 
Felgende. 

Ganmjpille, pl. -n, f. ftort Spil paa 
Skibe. 


Gangweiſe, adv. i Gange. 
Gangwode, pl. -n, f. Procesfionå- 


uge. 

Gans, pl. Bänfe, f. Gaas; ftor Klum, 
Masſe. Bänschen, n. Gæsling. 
Gånfeaune, pl. -n, n, Bänfefuß, pl. 

-füße, m. Anferjelstegn. 
nn pl. -n, f. roget Gaafe- 
b 


ryft. 

Gånfebraten, m. Guafefteg. 

Gån(cdumm m. bum fom en Gaas. 

Ganſehaut, f. Gaafehud, den af Kulde 
mnfede Hud paa det menneffelige 
Legeme. 

Gänjehirt, pl. -en, m. Gaafehyrde. 

Bänjefiel, pl. -e, m. Pennepofe. 

ØånteFlein Bånfefddwars, Bånfe- 
gefröje, n. Saajefraas. 

BånfeFopf, pl. -Föpfe, m. Gaafeho: 
ved, Toſt. 

Gänjeförhig, gänfegrün, graa og 
gronagtig. 

Gånferudlein, n. Gaafefylling. 

re St. pludre. 

Bänfelöffel, m. Steenoperaterens Skee. 
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Ganfer 
Banfer, Banfert, Gånferid), pl. -e, 
m. Gasfe. 


Gånfewein, m. Gaafeviin, Band. 

Bänfewig, m. flau Vittighed. 

Gant, pl. -en, f. Auction, Fallisfement. 

Bantmeifter, m. Auctionator. 

heel, ganffe. Ganze, n. det 
ele 


Gansbeit, f. Fuldftændighed. 

Bänzlidy, aldeles. 

Banzzeun, n. Pavriirfabrifflude. 

Bar, tilberedet, fuldfommen. 

Bar, ganife, meget, endog. Bar nidt, 
flet iffe. Gar 3u, altfor. 

Garaus, n. og m. Ende. Er madte 
ihm Garaus. 

Garbe, pl. -n, f. Neg. 

Barben, give mange og gode Meg. 

Bärben, garve. 

Garbenbinder, m. Negbinder. 
benbinderin, f. Nebindecike. 

Barbrud, m. Brud i Sobberet for 
at fee om Det er tilgavns renfet. 

Garbrilbe, f. Garverneé Sauce. 

Bärbeliren, puffe Erts. 

Gardine, pl. -n, f. Gardin. 
eg , 


Gare 


Gar» 
f. Gparlagenépræe 


en. 

Gare, f. Modent;ed, Fuldfommenhed. 

Bareifen, n. Jernftang til Sortfobbes 
ret$ Provelie. 

Garenne, pl. -n, f. Kaninhuué, Ka 
ninfFov. 

Garer3, pl. -e, n. fuldfommen brændt 

tø 


rts. 
Garfaß, pl. -fåffer, n. Garvernes 
Kar 


Garfeuer, n. Ild til Kobberfmeltning. 

Barheerd, pl. -e, m. Ildſted til Me: 
talfmeltning. 

Barfod), pl. -Föche, m. Spifevært. 

Barfönie, m. det ved Prøven tilbae 
geftaaende Kobber. 

Barfräge, f. Kobberflag. 

Garküche, pl. -n, f. Spifegvarteer, 

Barfupfer, n. Ir — 


Garkupf 


Garkupferblick, m. det rene Kobbers 
Farve. 

Garleder, n. Alunifind. 

Garlei, m. Ol fra Gardeleben. 

Barmild, St. f. tyf Mer. 

Garn, n. Garn. 

Ben: gärnen, adj. af Garn. 

Barnhafvel, pl. -n, f. Garnvinde. 

Garnichtsthun, n. Lediqgana. 

GarnFlon, pl. -Flöge, m. Lvjefteber: 
nes .Banfetræ. 

Barnfnauel, Barnfnäuel, m. Garn: 
nefte. _ 

Garnmeifter, m. #ilfer med fore 
Garn. 

GBarntpule, pl. -n, f. Garnrulle. 
Garnftråbne, pl. -n, f. Garnſtück, 
pl. -e, n. 20 Fod fpundet Garn. 

Garnweber, m. Linnedværer. 

Garnweife, pl. -n, f. Garnvinde. 

— pl. -züge, m, Fiſkefangſt 
d 


med Nod. 
Garofen, pl. -Sfen, m. Kobberfmelte- 


von. 
Garpfanne, pl. “n, f. Smeltepande 


for Kobber. 
> n. tilftrærfelig fødet Salt. 
er påne, pl. tilbageblivende Kobbers 
dele. 


Garften, St. ftinfe. 


Garftit, ſtyg. Barftigfeit, pl. -en, 
f. Stvahed. 

gg pl. -c, n. et færdigt Galt 

Garten, pl. Gårten, m. Hauge. Er 


beftellt feinen Garten. 
Gartenbau, m. Haugedvrfning, 
Gartenbeet, gå * n. Haugebeed. 
Gartenhaus, . -bäufer, n. Lyſt— 
huus. 
pl. -n, f. Haugeſax. 
Gårtner, m. Gartner, Urtegaardgmand. 
Gårtnerei, f. Haugedyrkningskonſt. 
Gårtnern, drive Gartneri. 
Gas, pl. -c, n. Gas, Lufttof. 
Safchen, giſchen, bruſe, ſtumme. 
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GåfdHt 


Gaſcht, Gåft, m. Brusning, Sfum. 

Päsve, pl. -n, f.begge Hænder fuld. 

Gajfarim gehen, gaae fra en Gade i 
en anden. 

Baifeln, St. beføge Sæterpigerne om 
Natten. 

Gajfenbube, pl. -n, m. Gadedreng. 

Bajfenbauer, m. GBaifenlied, pl. -er, 
n. Gadevife. 

dotter m. Gadefeier. 

Gaffenlaufen, n. Spidsrodleben. 

Gafiler, m. Slagter fra Landet. 

Galt, pl. BGåfte, m. Gjæft. Ich bitte 
dich heute zu Gafte. 

Gaften, gaſtiren, beværte, fvife. 

Gaftfrei, ajæftfri. Gaftfreibeit, f 
Gjæftfrihed. 

Gaftfreund, pl. -e, m. Gjæfteven. 

Gaftaeber, m. Gjæfrtgiver. 

Betigedot, n. GBafterei, f. Gjæftes 


— pl. -båufer, n, Vortshuus. 

Bafthof, pl. -böfe, m. Gjwftgiver: 
gaard. 

Gaftiren, beværte. 

Gaſtlich, gjeſtfri. 

Gaſtmahl, pl. -mäbler, n. Gjæftebud. 

Gaftftube, pl. -n, f. Gjæfteftue. 

Gafttafel, pl. -n, f. Gjæfternes fælles 
Spiſebord, table d'höte. 

Gaftwirtb, pl. -c, m. Vært. 

— f. Beværtningsret, 

t 


Gat, n. Hul, Aabning. 

Gåten, jäten, luge. 

Gatlich, vaffer. 

Gatte, pl. -n, m. Gattin, pl. -nen, f. 
AGatefælle, Mage. 

Gatten, forene, (110) parre fig. 

Gattenlos, adj. uden Wgtemage. 

Gatter, Gitter, n. Sitter, Tralvoerf, 
Sprinfelvært. 

Gattern, gjennemflætte, befure. 

Gattertbür, pl. -en, f. Gitterder. 

Gattigen, St. indrette fig. 


Gattlich 


Gattlich, pasſende for tilfommende 
Wgtefolf, 
GBattunt, pl. -en, f. Slags, Art. Bat: 
tungsname, pl. -n, m. Fælesnavn. 
Gau, pl. -en, m. Bygd, Diſtrict. 
Gaud), pl. Bäudye, m. Gjæf, Gjøg. 
Gaudbart, pl. -bärte, m. FloderFjæg. 
Baudye, Jaude, f. Moqvand. 
Gaudfedern, pl. forte Fjær. 
Gaudieb, pl. -c, m. Gautvy. 
Gauding, pl. -e, n. Yygderet, 
Gaufe, St. pl. -n, f. aaben Haand, 
‚Daandfuid. 
. Gauarat, pl. -en, m. Landgreve, Lehnå- 
mand. 
Gaufel, m. Gjogleri. 
Baufelbild, pl. -er, n. GSjøglebillede. 
Baufelei, pl. -en, f. Gjogleri. 
Baufelbaft, gjegleragtia. 
Gaukellicht, pl. -er, n. Praas, Lygte: 
mand. 
Gaufelmann, m. Baufelmänndyen, n. 
Nisſe (Legetei for Born). 
Baufeln, lege, ſtuffe, hoppe. 
Gaurelfpiel, pl. -e,n. TalFenfpil. Bau: 
rn. m. Tailfenipiller. 
Gaurler, m. Gjogler, Lintedandfer. 
Gauflerifch, gjøgleragtig. 
Gaul, pl. Bäule, m. Heft, Og. 
Gaumen, Baum, m, Gane. 
Gaumenfigel, m. Sliffert. 
Gaumenlaut, pl. -e, m. Strubelyd. 
Gaumfen, fnavve efter Luft. 
Gauner, m. Bedrager, Ivo. 
Gaunerei, pl. -en, f. Bedrageri. 
Gaunernefindel, n. Tuvepaf. 
GBaunerijcd), bedragerik. 
Bere, pl, -er, n. Payirperfe- 
ræt 


Geåd se, n. Stonnen. 

Geåder, n. Aareſoſtem, famtlige Aa: 
rer i Legemet., 

Geannel, n. gjentagen Anglen. 

GBebäd, pl. -c, n. Bagvært. 

Gebade, n, idelig Badning. 
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Gebabn 


Bebahn, n. Vildtets Sfarn. 

kept åg n. Trætte. 

Gebälf, n. Bjælfevært. 

Gebammel, n. idelig Dingfen. 

Gebaren, gaae til Varks, (ich) for: 
holde fig. 

Gebåren, gebar, geboren, føde. Be: 
leidinung gebiert 3aß. 

Gebärerin, pl. -nen, f. Barſelkone. 

Bebärhaus, pl. -båufer, n. Fedſels— 
ftiftelfe. 

Gebåu, Gebäude, n. Bygning. 

Gebaue, n. idelig Byggen. 

Gebauer, n. Buur, Fuglebuur. 

Gebefall, pl. -fälle, m. Dativ. 

Gebein, pl. -e, n. Beenrad, Been. 

Gebeifie, n. idelig Biden. 

Gebelfer, Gebelle, n. idelig Bjveffen. 

Geben, gab, gegeben, give. Er gab 
mir einen Brief. Sie gab ihm 
ibr Wort. Gib did zufrieden, 
liebes Serz. Man Fann nicht viel 
auf fein Wort meben, regne paa. 
Es gibt, der gives. Es gibt mans 
chen Ehemann. Kr bat ſich Mühe 
gegeben. Die Rrantbeit bat fidy 
megeben, ophert. Ich mebe mid) 
darein, feier mig deri. Fin Wort 
gab das andere, frembragte. 

Geber, m. Giver, Geberin, pl. -nen, 
f. Giverinde. 

Geberde, pl. -n, f. Mine, Lader, Fag: 
ter, 

Geberden (fich), ſtabe fig. 

Geberdung, pl. -en, f. Minefprog. 

Geber, pl. -e, n. Ben. Geber 3u 
Bott. 


Gebete, n. idelig Bevden. 


Gebettel, n. Tiggeri. 

Gebier, pl. -e, n. Herredemme, Fers 
ritorium, Gebeet. 

Gebieten, -bot, -boten, bude. Ich 
mebiete dir. Er mebot über Nil 
lionen. Sein Blid gebot Adi 
tung. 





Gebie 


Gebieter, m. Herffer. 
pl. -nen, f. Deriferinde. 

Bebiererifch, budende. 

Gebietiger, m. Commandeur. 

Gebilde, n. Billedve, Sfiffelfe, 

Gebimmel, n. Kimen. 

Gebinde, n. Bundt af 20 til 40 Traa: 


Bebieterin, 


De; Fed. 

Gebirge, Bebürg, n. Bjergåræfning. 

Gebirger, m. Bjergboer. 

Gebirnia, bjergfuld. , 

Gebirnifdy, fom herer til et Bjerg, er 
paa eller fra et Bjerg. 

Gebiß, pl. -Ne,n. Munden og Tænder- 
ne, Bidſel. 

Geblafe, n. idelig Blæfen. 

Geblåfe, n. Blæfevært ved GSmelte- 
ovne. 

Geblöck,en. vedholdende Briefen. 

Geblimt, blommet. 

Geblür, n. Blod, Familie, Elægt. Von 
Föniglihem Geblit. 

Beborgen, bjerget, reddet. Gebor- 
menbeit, £. Sifferhed, 

Gebot, pl. -e, n. Bud. Ihm frebt 
alles zu Bebote, Tjenefte. Noth 
Fennt Fein Bebot. 

Gebråme, n. Bræmme, Kant. 

— pl. -bräuche, m. Brug, 

i 


Gebrauden, bruge. 

Gebråudlidy, brugelig, almindelig. 
Gebraudlos, adj. —— 
Gebraͤude, Gebråu, n. Brygning, 


Bryg. 

Gebreche, n. idelig Brokning. 
Gebrechen, «brad), gebrochen, mang» 
le. Es gebricht ihm an Kraft. 
Gebrechen, Bebreft, n. Mangel, Breſt. 

Auf deinem Gerzen drüdt ein frill 
Gebreden. 
Gebrechlich, fErobelig, gebreklig. Ger 
brechlichkeit, f. Sfrobelighed. 
— n. Udbreden, det Udbredte, 


ette. 
Gebrochen, itu, afbrudt. 
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Gebrå 


Gebrüder, f. Brødre. Die Gebrit: 
der Witt, 

Bebühr, pl, -en, f. Afaivt, Pligt. 

Bebühren, tilfomme, (fi) femme 
fig. Ibm gebührt Danf, 

Bebührlich, fommelig, tilberlig. 

Bebund, pl. -e, n. Bundt. 

Beburr, pl. -en, f. Fedfel, Barfel, 
Aofter. Line unzeitige Geburt, 

Bebürtie, født. 

Beburtefchler, m. medfødt Feil. 

Geburtsglied, pl. -cr, n. Fodfelslem. 

Geburtshelfer, m. Accoudeur, Fed- 
feféhjælper. 

Geburrsbillfe, f. Føvdfrlåhjælp. 

Geburtsort, pl. -c, m. Fedefted. 

Geburtstagsfeier, f. Fodſelsdagshoi⸗ 


tid. 

Bebüfch, pl. -e, n. Bull, Sratffov. 

Ged, pl. -en, m. Rar, Gjef. 

Gecken, drille, narre. 

Geckenhaft, naragtig. 

Geckenhaftigkeit, f. Naragtighed. 

Gedadt, omtalt, ovennævnt. 

—X n. Hukommelſe. 

Bedächtnißfeier, f. Mindesfeſt. 

Gedachtnißmahl, pl. -e, n. Erindrings: 
maaltid, Communion. 

Bedähhrnißrede, pl. -n, f. Mindetale. 

Gedacktfloͤte, pl. -n, f. VFloiteregifter 
i Orgeler. 

Bedanfe, pl. -n, m. Tanke. Vie 
Madt des Bedanfens. Kin Be 
danfe an did). 

GedanFenfolne, pl. -n, f. Tanfegang. 

Bedanfenlcer, gedankenlos, tanfeles, 
GedanFenleere, Gedankenloſigkeit, 
f, Tanfelvåhed. 

Bedanfenreihe, pl. -n, f. Ideernes 
Asſociation. 

Gedankenſtrich, pl. -e,m. Tankeſtreg. 

GedanFenwelt, f. Tankeverden. 

Bedärm, pl. -e, n. Indvold, Tarme. 

Gedeck, pl. -e, n. Dieffetei, Couvert. 

Gedeihen, -dieh, -diehen, jtreffe fig, 
tage til, voxe, trives. Mas Lerifon 


\ 


Gedeih 


ift bis zum Buchftaben & nediehen. 
Die Speife gedieh ihm gut. Das 
Rind gedeiht. 

Gedeihlichkeit, f. Trivelighed. 

Gedeihen, n. Bert, Fremgang. 

Gedeihlid), trivelig, nyttig, forønffet. 

Gedentbar, tæntelig. 

Gedenfen, „dachte, gedacht, mindes, 
erindre. Gedenfe mein auf allen 
meinen Wegen. 20 will es ihm 
ſchon nedenfen. Seit Menfden- 
gedenfen, fiden Mands Minde. 

Gedicht, pl. -e, n. Digt 

N masſlv, a dygtig, gedi- 

Gebicgenheit, 


f. Dygtighed, Kraft, 
Gedigenhed 
— n. Contract, Rente; Prut: 


— Bjergmanden, fom 
arbeider paa Binding og Tab. 
Gedovpelt, dobbelt, fordoblet. 
Gedränge, n. Trængfel, Nod. Ge: 
drang, adv. trang. 
Gedrångt fammentrængt, Portfattet. 
Gedrängtheit, f. Korthed, Fyndighed. 
Gedrirt, adj. tredobbelt. 
Gedrungen, fammentroenat, Pompaft. 
sein gedrungener Wuks. 
— n. idelig Klimpren eller 
Gyngen 
63 
Duft. 
Geduld, f. Taalmodighed. 
Gedulden (fid)), være taalmovig. 
Geduldfaden, m. Taalmodighedens 
Traad, fvag FTaalmodighev. 
Beduldhahn, pl. -båbne, m. bernlefe 
Wgtefolfs Afgift til Proeften. 
Beduldig, taalmodig. 
Beduldfihule, pl. -n, f. Taalmobdigs 
hedens Stole. 
an foulmet, hovnet. 
Vit. pl. -en, f. Sandland. 
Gefahr, pl. -en, f. Gare. 


-t, n. Duftning, ftærf 
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Gefåbr 
—— f. Svig, liſtig Forbeholden⸗ 


Gefåhrden, ſtede i Fare. 
— n. idelig Kjoren eller Fa: 


Gefährlich, farlig. Gefåbrlidreit, f, 

arlighed 

Gefahrlos, adj. uden Fare. 

Befabrvoll, —— 

Geſfährte, pl. -n, m. Staldbroder, Fol: 
eivend. Getåbrtin, pl. -nen, f. 
edfagerinde. 

Befäll, Befälle, n Eve Gæntning. 

Gefälle, pl. Aaift, © 

ØGetallen, -fiel, — behage. 
Es gefällt mir. Ich laffe mir 
nicht Alles — — 

Gefallen, m, Tjenefte, Villighed. Thun 
Sie mir den Gefallen. 

Befallen, n. Velbehag. 

Getållia, artig, tjenftegtig. Gefaͤllitx⸗ 
Feit, f. Artighed. Kommen Sie 
gerälligit 3u mir, behag at fomme 
til mig 

efallfudt, f. Eoquetteri. Gefall⸗ 
ſüchtig, foquet. 

Gefangene, pl. ·n, m, Fana e, 

Beiannenjidal, f. Fängenitab. 

Befängl ich, adv. fom Zange. 
ward mefånglid eingezogen. 

Gefangniß, pl. -iTe, n. Fængfel. 

Gefäß, pl. -t, n. Kar; Greb. 

Gefaßt, rolig, fattet. 

Gefecht, pl. -e, n. Fægtning. 

Schi, n. Fjærbedæfning. 


Ær 


Gefilde, n. Slette, Marf. 
Gefliffentlidy, adv. med Flid, forfæt» 


fig. 
Beflude n. idelig Banden, 
Geflügel, n. Fjærfreaturer. 
Geflifter, n. idelig Hvirfen. 
Gefolne, n. Folge, Folgeifab. 
Gefråfiia, graadig. efräfinfeit, f. 
Graadighed. 
ØGefreite, pl. n, m. Sfildtvagtsfe: 
rer. 


Gefrå 


. idelig Aden. 


Gefräße, n 
-€, m. Ben, Slægts 


Ge veund, pl. 
ning. 
Gefrieren, -fror, -froren, fryfe. Ge⸗ 
frornes, f. Sukkeriis. 
Gefrierpunft, m. Frofepunft. 
Gefüge, n. Sammenfeining. 


Befüge, nefunin, beielig. Gefugig⸗ 
Feit, f. Boielighed. 

Gefühl, pl. -e, n. Folelfe. 

Befublia, foleljesfulv. Gefühligkeit, 


så Folſomhed. 
— adj. uden Folelſe, foles— 


odwol adj. fuld af Folelſe, fol: 


Gefünft, n. Qvinterne. 

Genen, imod. Gegen den Feind. 
Danf gegen Bott. Gegen Vrors 
den 


Genenauffcher, m. Gontrofleur. 

Gegenauflidr, f. Control. 

Genenbefchl, pl. -e, m. Modbefaling. 

Genenbefud), pl. -c, m. Gjenbefeq, 
Contraviſit. 

Gegenbild, pl. -er, n. det Modſatte. 


Benenböfchung, pl. -en, f. Contre: 
fcarpe. 
Genend, pl. -en, f. Can. Die Be: 


gend um die Stadt. 
Geyendientt, pl. -e, m. Gjentienefte. 
— pl. -en, f. Fart imod 
tr 
Genenfall, pl. -fälle, m. modfat Falv. 
Genenfalla, i modfat Bald. 
Genenfilfiler, m. Antipode. 
Gegengeſchenk, pl. -e, n. Gjenforær 
ring. 
Geaennewidt, pl. -e, n. Movdvægt. 
Genenbhalten, -bielt, -ttebalten, holde 
imod. 
Genenmeffer, n. Garverkniv. 
Gerenort, pl. -c, m. den mod en ans 
ben drevne Stoll. 
ØGegenpart, pl. -c, m. Eontrapart. 
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Gegen 


— pl. -n, f. Trediemands 

jorende Prove. 

—— pl. -en, f. controlle⸗ 
rende Regning. 

Gegenfag, pl. -fäge, m. Modjetning. 

Gegenſchein, pl. -e, m. Revers. 

Berenichreiber, m, den controllerende 
©friver. 

— pl. *. f. den modſatte 

D 


Begenfeitin, adj. ajenſidig. 
—— pl. -jtände, m, Gjen—⸗ 


Gegenfråndlid, objectiv. 
Begenttandefal, p I, -fälle, m. Accu: 


— m. Tommelfingerens Hæ» 
vemuſkel. 

Gegenſtellung, pl. -en, f. Confronta⸗ 
tion, Eontraft. 

Gegenſtück, pl. -e, n. Sideſtykke. 

Genentbeil, pl. -e, m. Modpart. 

Genentbeil, n. det Moviatte. 

Gegentheils, adv. i modſat Fald. 

Berenüber, ligeoverfor. Dem Zaufe 
gegenüber. 

Geacnvermådtnik, pl, -ffe, n. gjens 
fidigt Teftament. 

Benenvorftellung, pl. -en, f. Remon: 
ftration. 

Genenwall, 
fcarpe. 

Berenwart, f, Narvarlſe, Nutid. 

Benenwärtin, nærværende. Es ift 
meinem Gedächtniſſe nod) jegt ganz 
gegenwärtig. 

Gerenwebr, f. Modſtand. 

Genitter, n. Gitterværk. 

Gealieder, n. Draanisme. 

Gerner, m. Moditander, 

Geanerifd, adj. hvad der egner flg 
en Modſtander. 

Gehaben (lich), befinde fig. Gehab" 
dich wohl, Farvel. 

Behabin, velhavende. 


pl, -wälle, m. GContres 


Gehalt 191 Gebheul 
Gehalt, pl. -c, m. Indhold, VBærdi, | Geheul, n. Hvlen. 
Lonning. Gebirn, pl. -e, n. Hjerne. 


Gebalten, forpligtet. 

Gebaltig, indeholdende, værdfuld. 

Gebaltlos, indholdsles, værdles. 
baltlofigFeit, r 

Gehånae, n. det Hængende. 

Gehåfe, n. Harené Bagdeel. 

— hadſt, forbatt. Behälfig: 
ett, f. 

Gebau, pl. -e, n. Gfovhugft. 

Gebäufe, n. Øpdynaning. 

Gehäufe, n. Kasfe, Huus. Das Uhr: 
Kae das Gehäufe einer Schne- 


Be: 


’ — Gehäge,en. Gjerde, Vildbane. 


Er Fam mir ins Gehege. 
Gebeim, hemmelig. 
Gebeimbund, pl. -c, m. Complot. 
Geheimgriff, pl. -e, m. hemmelig, util: 
fadelig Forholdsregel. 
Gebeimnif, pl. -nilfe, n. Demmelig: 


Geheimrath, pl, -räthe, m. Gabinets: 


raad. 
Geemdeaber, m Gecretair. 
Geheiß, pl. -e, n. Bud, Vefaling. 
Gehen, sing, geranten, gaae.. Er 
ging nad) der Stadt, zum Freun— 
de, auf die Univerjirär, in die 
eh Gehe ihm aus dem We: 
Lafit uns fpaziren geben. 
Mir wollen fihlafen neben. Sie 
ift den verfebrten Weg gegan— 
nen. Er låft fidy gehen, generer 
fig iffe. Es ging verloren. fr 
uns des Amtes verluftig. Die 
eit ging ihm von der Sand, 
Es ing nun an ein Sranen und 
Erzählen. Wie nebt esdir? Es 
gebt mir fut. Er ift müſſig me 
rangen. Er bat fidy müde gegan- 
ven. Gehe deiner Were, 
Gehen, pl. -e, n. Gehæna. 
Gceheuer, fri for Spogelſer, fiffer. Es 
iſt hier nicht geheuer. 


— adj. uflog. 
Gebl, Vit. og St. guul. 
Bchöfde, Behöft, n. Gaard. 
@ehöls, pl. -e, n. Skov, Lvftffoy. 
Gehör, n. Herelfe, Gehor. Der Rd 

nig tab ihm meneigtes Behör. 
Gebordyen, adivde. 

Es gehört 


Gehören, tilhøre, høre til. 
Es nehört zum guten Tos 


pr 

Gehörfehler, m. Feil i Horelfen. 

GBehörig, tilherende, pasiende. 

Gehörlos, adj. dev. Gehdrlofigfeit, 
f. Dovhed. 

Gehörn, n. Horn. Gehdrnt, hornet. 

Geborfam, adj. India. 

Behorfam, m. Lovdighed. 

Geborfamen, adInde. 

Gebren, m. Spids, fpids Redſtab. 

Behrung, pl. -en, f. Diagonallinie, 

Gehülfe, pl. -n, m. Hjælper. Be 
bülfin, pl. -nen, f. Hjælperinde. 

BehülfsFunft, pl. "Fünfte, f f. Bifonft. 

Gehwerf, pl. -e, n. Hjul 09 Bifers 
værf i Ubre. 

Beier, m. Glente, Heg. 

Geifer, m. Fraade, Sfum, Gaal. . 

Geiferbart, pl. -bärte, m. Gaglifjæg. 

Geiferidrt, Kasbsantie. 

Geiferta, fuld af Fraade. 

Beiferlåppden, n. Hagefmætfe. 

Beifern, fagle; fives. 

Beine, pl. -n, f. Fiolin. 

Beinen, pille paa Fiolin. 

Geinenföemic, adj. lig en Fiolin. 

Beinenfter, pl. -e, DREHEN pl. 
-fåttel, m. Fiol'nftol. 

Geiner, m. Fiolinf piller. 

Beinerei, pl. -en, f. Riolinfpilfen. 

Beil, fedt, for ftoerft drivende, ufodff. 

Geile, Beilung, f. Meg, Geilen, pl. 
Teftifler. 

Geilen, gjede, være ufwdiF, 

Beilheit, f. Fedme, Ukydſthed. 





Geiß 


Geiß, pl. -e, f. Gjed. 
Geißblart, n. Gjedeblad. 
Geifibod, pl. -böde, m. Gjedebuf. 
Geißel, Beifel, pl. -n, m. Gidfel. 
Gilel, pi. -n, f. Pidſt. 
Geißeler, Geißler, m. Hudfletter. 
Beißeln, pidife, hudflette. 
GBeißelung, pl. -en, f. Pidſtning. 
GBeißledern, adj. af Gjedelæver. 
Geift, pl. Beifter, m. Aand, Spegel: 
fe, Geiſt. 
Geiftesarm, adj. fattig paa and. 
Geiften, ſpoge. Es nektet. 
Geifterbanner, m. Aandemaner. 
Geifterhaft, fpegelieagtig. 
Geifterlaut, pl. -e, m. uforflarlig Lyd. 
GBeiftermährdyen, n. Spegeliehiftorie. 
pip m. Yandeieer. 
Geifterfeberei, pl. -en, f. Nandefeen. 
Geifterftunde, pl. -n, f. Midnatétime. 
Geifterwelt, f. Aandeverten. — 
—— — f. Aandsfrave⸗ 
relſe. 
Geiſtesgegenwart, f. Aandsnærve⸗ 


relſe. 
Geiſtesgröße, f. Aandsſtorhed. 
Geiſteskrank, adj. ſyg paa Aanden, 


vanvittig. Geiſteskrankheit, f. 

Aandsſygdom. Er 
Geiftia, adj. intellectuel, ſpirituos. 
- Beifigfeir, f. Aandelighed. 


Geiſtiſch, aandeagtig. 
GBeiftlich, adj. geiftlig, Firfelig. 
Geiftlide, pl. -n, m. Theolog, Preeft, 
Munk. GeiftlichFeit, f. Geiftlig: 
e 


hev. 

Geiftlos, adj. aandles. GBeiftlojig: 
Feit, f. Yandloshed. 

Geiftreid), geiſtvoll, aandrig. 

Geiz, m. ©jerrighed. _ 

Geizen, tragte; Er geist nad) Ehre. 
Mit erwas geizen, omgaaré jpar: 
fomt med. 

Geizhals , pl. -hälfe, m. Gnier. 

Geizig, gjerrig. 

Gefiefer, n. Kjæven med Tænderne. 
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Gekl 


Gerlüft, pl. -e, n. Klofter. 

Beflippe, n. Samling af Klipper. 

Befräne, n. Affald af forarbeidede 
Metaller. 

Gekritzel, n. Sragetæer. 

Befröje, n. Kraas. 

Gelächter, n. Sfoggerlatter. 

Geladene, pl. -n, m. den Indbudne. 

Belag, n. Gilde, Driffeiellfab. Ins 
Gelag binein, uden Øverlæg. — 

Gelabrtbeit, f. Lærvdom. 

Gelände, n, frugtbar Strandbred. 

Gelånder, n. Ræfvært. 

Gelänge, n. et langt Stuffe Agerfand. 

Belangen, fomme hen, naae. Er ge 
langt nad) Rom. Er ift zu Amt 
und Würden gelangt. Er bat 
die Schrift an die Regierung ges 
langen laifen. 

Gelaf, m, Rum, Pladé. 
Gelaſſen, rolig, Foldblovdig. Gelaſſen⸗ 
beit, f. Rolighed, Koldblodighed. 
Gelåufig, evet, flodende. Gelåufigs 
Feit, f. Færvdighed. 

Gelaunt, ftemt, oplagt. 

Gelaut, n. Gjøen. 

Gelåut, n. Ringen. 

Gelb, guul. Gelb, n. Belbe, f. guul 
Farve. Gelbe, f. Wggeblomme. 


Gelbäugig, adj. med gule Sine. 

Gelbbraun, gulbruun. 

Gelben, blive quul, gulnes. 

—— m. Gjortler. 

Gelbharz, n. Gummigutt. 

Gelbig, gelblich, gulagtig. 

Gelbkupfererz, pl. -e, n. guul Kob— 
bererts. 


Gelbreif, fuldfommen moden. 

Gelbſchecke, pl. -n, f. hvid Heft med 
gule Pletter. 

Gelbfdnabel, pl. -fånåbel, m. Fugle: 
unge, "Grenffolling. 

Gelbſucht, f. Gulfot. GBelbfüchtig, 
guljottig. 


Geld 


Geld, pl. -er, n. Penge. 
nie bei Gelde. 
men nicht ein, 

Geldangelegenbeit, pl. -en, f. Penge: 
affaire. 

Geldarm, fattig paa Penge. 

Geldbedürftig, geldFlemm, trængende 
til Penge. 

Geldbenierde, f. Gjerrighed. Geld: 
benierig, gjerrig, pengegrülf. 

Geldbeutel, m. Pengepung. 

Geldbüchfe, pl. -n, f. Pengebosfe. 

Geldnefålle, pl. Afgifter i Penge. 

Geldnehalt, m. Pengened virfelige 
Bær». 

Geldrane, pl. -n, f. Zee: 

Geldftols, adj. pengeftolt. 

Geldverneffen, adj. iffe agtende paa 
Penge. 

Geleben, feve. 

Gelecke, n. idelig Slikken og Kysfen. 

Gelege, n. Uflægning, Kornhob. 

Gelenen, beleilig, beqvem. Die Jeit 
ift mir gelegen. 

Gelenenbeit, pl. -en, f. god Belig: 
genhed, gunftig Tid, Leilighed. 

GBelenenbeitlich, gelegentlid), adj. ved 
Leilighed. 

Gelegenbeitsmader, m. Kobler, Ruf: 
e 


Ich bin 
Die Gelder: Fom- 


r. 

Gelehritt, lærvillig. Gelehrigkeit, f. 
Lærvillighed. 

GelebrfamFeit, f. Lærdom. 

Gelebrt, lærd. Gelehrte, m. lærd 
Mand 


Gelebetenseitung, pl. -en, f. Litera⸗ 
turbfad. 
Gelehrtenzunft, pl. -sünfte, f. Facul: 


tet. 

Geleife, Geleis, Gleis, n. Hjulfpor. 
Wir find wieder in das alte Ge: 
leife gefommen. 

GBeleit, n. Folgeikab. 

Geleiten, ledfage. Beleiter, m. Led: 
fager. 


193 


Öeleits | 


—— pl. -n, m. Toldbe⸗ 

jent. 

Geleitsbrief, pl. -e, m. Leidebrev. 

GelenF, melenFir, fmidig, beielig. 

Gelenkigkeit, f. Smidighed. 

Gelenf, pl. -e, n. Led, Ledemod. 

Gelefe, n. idelig Læren. 

Beleudt, n. Grudelys. 

— Gelft, Gilft, n. guul Kobber» 
erts. 

Gelfern, bjæffe, vraale. 

Gelichter, n. Par. Deines Gelich— 
ters, din Mage, din Art. 

Gelicbe, Geliebel, n. flygtig Forli« 


beife. 

Belieben, behage. Beliebt es Bott. 

Geliebte, m. og f. Kjærefte. 

Geliefern, ftorfne, blive tyk. 

Gelienen, -lag, -legen, fomme ned, 
gjøre Barfel. 

Geliener, St. n. Vildtets Leie. 

Gelinde, faate, lemfældig. GBelindig- 
Peit, f. Mildhed. 

Gelingen, -lann, -lungen, lykkes. Es 
ift mie gelungen. Gelingen, n. 
Ioffeligt Udfald. 

Bellen, Ivde, fingre. Der Wachtel 
hell gellender Scylar. Line mel 
lende Simme. Er fårie fo, daf 
mir die Obren gelleten. 

Geloben, love. Er gelobte ihr ewis 
ne Treue. 

Belöbniß, pl. -niife, n. Lofte. 

Gelock, n. Haarlof; Lofning, Lokke— 


gl. 

Beloos, n. Dyrenes Skarn. 

Gelörfch, n. Ertsiegning ved perpen: 
difuler Gravning. 

Belt? St. iffe fandt? p 

Belt, ufrugtbar (om Dyr). Line Belt 
Fub. fin geltes Schwein. Gel’ 
ten, caftrere, 

Belte, pl. -n, f. Bette. 

Gelten, galt, genolten, gjælde. Es 
gilt eine Dem nilt viel 





Geltung 


beim Rönige. Wen gilt diefe 
Frage. Sie gilt mir viel. 

Geltung, f. Gyldighed, Verdi. 

Gelibde, n. heitideligt Lofte. 

Gelüft, Belüften, n. Geluft, m. Lyft, 
Lyſtenhed. 

Gelüjten, lyſte. Es gelüſtet ihn nach 
der verbotenen Speiſe. Laſſe 
dich nicht gelüſten. 

Gemach, gemaͤchlich, gemachſam, lang» 
fom, ſagte, magelig, efterhaanden. 
Gemach, pl. -mädyer, n. Varelſe, 
Kammer. Das beimlide Gemady, 

Privet. 

Gemache, n. idlig Gjeren. 

Gemäͤchlichkeit, f. Magelighed. 

Gemächt, pl. -e, n. Frembringelfe, 
Sfabning, Hanfjensdelene. 

Gemabl, pl. -e, m. Aytefælle, Mand. 
Gemablin, pl. -nen, f. Kone. 

Gemabnen, erindre; fyneå, forefom: 
me. Es gemabnet mid). 

GemarF, n. Mærfe, Præa. 

GemarFuna, pl. -en, f. Bygdelag. 

Gemäß, ifølge, efter. Seinem Wil: 
len gemäß. Gemäßbeit, f. Folge, 
Kraft. In Gemafbeit des Ge- 
fenes. 

Gemåfitat, maadeholden. 

Gemåuer, n. Muurværk, 

Gemein, lav, almindefig, maadelig, 
gemeen. Ein aemeiner Soldat. 
Kine gemeine Aufführung. Das 
gemeine Redt. Mache dich nicht 
zu gemein. 

Gemeine, Gemeinde, pl. -n, f. Me: 
nighed, Commune, Horgerfamling. 
Bemeindenlied, pl. -er, n. Gogne: 

barn. 

Gemeindehaus, pl. -båufer, n. Raad— 
huus. 

Gemeinderath, pl. -råthe, m. Com: 
munalraad. 

Bemeinfaßlih, almeenfuttelig. Ge: 
meinfaßlichFeit, f. 
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Gemein 


— Gemeinſinn, m. Almeen⸗ 

aand. 

— gemeiniglich, adv. almins 
delig. 

Gemeinnutzen, m. almindelig Notte. 
GSemeinnützig, adj. Gemeinnützig— 
Fett, f. 

Gemcinplag, pl. -pläge, m. Gens 
tentå. 

Gemcinfam, adj. fælleå. 

Gemeinichaft, f. FællesiFab. Gemein- 
ſchaftlich, adj. fælles. 

Gemeint, meent, tilfigtet, ifinde. 

Gemeintrift, pl. -en, f. fælles Hav: 
negang. 

Bemeinwefen, n. Stat, Friftat. 

Gemeinmwobl, n. almindeligt Vel, 

Bemenee, n. Blanding. 

Genmenafcl, n. Summenfurium. 

Gemert, pl. -e, n. Kjendetegn, Mære 
e. 

Gemeffen, afmaalt, beftemt, nøie. 

Gemenel, n. Slagtert. 

Gemifty, n. Blanding. 

Gemitten, St. gemdten, Vit. mode 
halvvets. 

Gemme, pl. -n, f. Gemme. 

Gems, f. faft Steen i Bjergvært. 

Gemfe, pl. -n, f. Gemsbod, pl. -böF: 
Fe, m. Gemsthier, pl. -e, n. Fjelde 
gied paa Alperne, Gemie. 

Gemsneier, m. Lammegrib. 

Gemshorn, pl. -börner, n. Gemfe: 
horn, et Slags oventil trange Or» 
gelpiber. 

Gemsjand, pl. -en, f. Gemfejagt. 

Bemüll, n. Affald fra Bygninger, 
Gruuå. 

Bemünd, St. n. Munding. 

GemunFel, n. Mumlen, faate Tale. 

Bemurmel, n. Knurren, fagte Sufen. 

Gemütfe, n. Haugegrent, 

Bemüferarten, pl. -wärten, m. Saal: 
hauge. Bemüfebau, m. Dyrfning 
af Kioffenurter. 

Gemüſſigt, nedt til, nedfaget til. 


Gemäth 


Bemüth, pl -er, n. Mod, Sind, For 
lelſe, Sindelag. 

Gemithlid), hyggelig, hjertelig. Bes 
müthlichk eit, f , 

Gemutblos, adj. ufolfom, haard. 

Gemiutbsart, pl. -en, f. Gindelag, 


Eharafter. 
GBemütbsfreund, pl. -e, m. ligeftemt 
en. 
Bemürhsfranf, melanfolfk. 

Gen, præp. imod. Jr blidte gen 
Simmel. Er veifte gen Often. 
Genau, adj. noie, ſparſom. Genau: 
igFeit, f. Noiagtighed. Mit ge: 


nauer Voth, med Nod og Nevpe. 
Genau genommen, itrengt taget. 
Er nahm.es mit der Jade ge: 
nau. 

Genehm, antagelig, behagelig. 

ØGenebmbaltung, pl. -en, f. Tillas 
delie. 

GBenehmiten, bevilge, tillade. 

Geneipgt, tilbeielig, gunftig. Geneigts 
beit, f. 

General, pl. -e, m. General. Gene: 
ralat, pl. -c, n. Generals Bærdigs 


bed. 
Generalbaß, m. Generalbas. 
Genefen, -nas, -nefen, fomme fig af 
en Spadom, forloies. Er ift mener 


fen. Sie ift eines Söhnleins ge 
nefen. Genefen, n. Benefung, f 
Helbredelfe. 


Genid, pl. -e, n. Waffe. u 

Genickfang, m. Naffeftif, Genidfän: 
ger, m. tveægaet Gagtfniv til at 
ftiffe Dyrene i Naffen med. 

Genie, n. aandelig Dverlegenhed, Ges 
nie. 


Genien, pl. Sfydsaanter. Genius, 
m. Sfudsaand. 
Geniefbar, fyifelig. Benießbarfeit, 


f. Spijelighed. 

Genießen, -nofi, -noffen, nyde. 
nieße diefe Speife. 
Gluͤckes. 


Be: 
Beniche des 
Er ließ es ihm für me: 
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Genie 


noffen hingehen, lod det uftraffet 
gaae hen. 

Benießer, m. den Nyvende. 

nn n, Smaagvift for Fuglenes 

eder 

Genofi, pl. -noffen, m, Gtaldbroder, 
Deeltager. 

— pl. -en, f. Gelftab, 


Genfter, Binfter, m. Gyvel. 

Genua, adv. nof, 

Geniige, f. Benünen, n. Maættelfe, 
Filfrevsftillelje. Er that feiner 
Forderung volles Geniige. 

Genügeleitung, f. Opfyldelſe, Fyl 
deftajerelfe. 

Genügen, ftreffe til, tilfredåftile. Er 
läßt fidy mit Wenigem genügen. 

et pr nof, tilftræffelig. 

Denäuiem, neifom. Genuͤgſamkeit, 

f, Neifombhed. 

Genugtbun, -tbat, -tetban, tilfredse 
frille, fyldeftajore. Benugthuung, 
pl. -en, f. Gritatning. 

Benuß, pl. Genüſſe, m. Nvdelfe. 

Genußlos, adj. uden Nydelje. 

Benußreich, adj. rig paa Nydelfe. 

Seorgel, n. Klimpren. 

Gepåde, n. Reifetei, Bagage. 

Geyplårr, n. Sfraal. 

Geplauder, Geplapper, n. Pluddren. 

Gepräse, n. Præg, Sjendemærfe. 

Bepränge, n. Bram, Pragt. 

Geprånglos, adj. uden Bram. 

Ger, pl. =, m. Spyd. 

Berade, lige; netop. Gehet den ter 
raden Wer. Berade um fünf 
Uhr Fam id) an. Yad) gerade, 
omfider. 

Beradeweg, adv. uden Omftændig- 
heder. 

Geradesu, adv. lige til. 

Geradbeit, f. Ligefrembhed. i 

Beradlauf, m. Lob i lige Metning. 
Beradlåufig, ligelobende. 

Beradlinig, adj. I lige Linie. 


Gerad 196 Geren 
Geradfinnin, ærlig, aaden. — Gerad: | Berenne, Berinne, n. Viinſtokkens 
finn, m. Wrlighed. Sideredder. AER 
Geranfe, n. Slyngning. Gereuen, angre. Es wird did) bald 


Geråth, pl. -e, n. Redifab, 

Gerathen, -rierb, -ratben, geraade, 
fomme, lykkes. Er gerieth in Schul: 
den. Alles gerieth ihm wohl. 

Berathen, raadelig, nottig. 

Gerathewobl, n. Lyffe og Fromme. 
Uufs GBerathewohl. 

Geräthichaft, pl. -en, f. Redſtab. 

Geraum, anfeelig, viid, rum. Line 
geraume Zeit. 

Geråumig, rummelig. 
Feit, f. Rummelighed. 

Geråumte, n. opryddet Land. 

Beräufch, n. Raslen, Stei; flagtede 
Dyrs Indvolde. 

Geräufchlos, uden Stei, frille. Ge 
råufdlofigretr, k. Stilhed. 

Gerbeln, gerbeliren, flaae Sernerts 
fammen for Smeltningen. 

Gerben, garve. 

Gerber, m. Garver. 

Gerberei, pl. -en, f. Garveri. 

Gerberlobe, f. Garverbarf. 

Gerbeftabl, m. Poleerftaal. 

Gerbeftoff, pl. -e, m. Garveftof. 

ØGerbftabl, m, fiint ofte glodet og fme: 
bet Staal. 

Gerecht, retfærdig, pasfende. Die Be: 
redten werden grinen wie das 
Laub, Das Kleid fint mir ge: 
recht. 

me gerechteln, gjøre pasjen- 


e. 
Gerechtheit, f. Pasfelighed. 
Gerechtigkeit, f. Retfærdighed. 
Gerechtſame, pl. -n, f. Rettighed. 
Gerede, n. Snaf. 
Gerene, n. Opjagelfe. 
Gereichen, tjene til. 
ihm 3ur bre. 
Gereiße, n. Rift, heftig Forlangende 
efter. Es ift heute Abend viel 
Bereiße um die Billete. 


Geråumig: 


Es gereidt 


gereuen. 

Bereut, n. det Oprvddebde. 

Gernel, m Rende, Fure. 

Beridyt, pl. -e, n. Ret, Thing. Er 
fint zu Berichte. Es wurden die 
leferften Berichte aufgetragen. 

Berichtlich, fovformelig, for Retten. 

Berichtsamt, pl. -åmter, n. Juſtits⸗ 
embede, Jurisdiction. 

GerihtsarseneiFunde,  f. Medicina 
forensis, 

Gerichtsbarkeit, f. Jurisdiction. Bes 
richtebar, hørende til Surigdictionen. 

Berichtsbeamte, pl. -n, m. Retéem» 
bedsmand. 

Berichtsbezirf, pl. -e,m, Retsdiſtrikt. 

Berichdiener, m. Retåbetjent. 

GBeridytsbalter, m. Underdommer. 

Berichtsfrohn, pl. -e, m. forfte Rets⸗ 
betjent. 

Geridrsobriafeit, pl. -en, f. Juriss 
diction; Godseier, fom har Juriddic» 
tion. 


Gerichtsfprengel, m. Retsdiftrift. 


Beriem, n. Remmetei. 
Geringe ringe, ubetydelig. Er war 
nicht im. Geringften beforgt, iffe 
i ringefte Maade. 
Geringachtung, f. Ringeagtelfe. 
Geringel, n. Slygning. 
Geringfügig, ubetydelig. Gerinnfie 
gigkeit, f. ubetvdeligbed. 
GBeringhaltig, af ringe Gehalt, ringe, 
flet. Geringhaltigfeit, f. Ringe» 
holdighed. — 
Geringſchaͤtzig, fordgtelig, flet. Bes 
rinsfchänigfeit, f. Koragtelighebd. 
Berinsfhänung, f. Ringeagtelfe. 
Gerinne, n. Bandledning, Rende. 
ØGerinnen, -rann, -vonnen, fterønes, 
lobe fammen. 
Gerinnftein, pl. -e, m. Tinfteen. 
Berippe, n. Boenrad, 


Gerippt 


Gerippt, ftribet, furet. 

Germane, pl. -n, m. Germanier. 
Germanismus, m. tydiF Sprogbrug. 
Gern, gjerne. Bern befuchte ich 
ibn, lieber fie, am liebften did. 

Gernen, Iyfte, gide, onike. 
Berngefeben, gjerne feet. Lin Be: 
En Berngejehen, en udiegt, leffer 


Geröddel, n. gjentagen Rallen. 

Gerödridt, n. et med Ror eller Siv 
bevoret Sted. 

Gerngroß, m. Praler. 

Gerite, f. Byg. 

Gerften, adj. af Byg. 

Gerftennraupe, pl. -n, f. Byggryn. 

Gerte, pl. -n, f. Riis, Pidik. 

Gerud), pl. Gerüche, m. Lugt, Duft, 
Ry. Kr frebr im Gerudye der 
SrömmigFeit. 

Gerudlos, sd). uden Lugt. Berud) 
lofinFeit, f. 

Gerücht, pl. -e, n. Rogte. 

Geruben, behage. bro Nlajeftät 
nerubeten. 

Gerubig, rolig. 

Geribrig, let, flint. 

— Geroͤlle, n. en Hob loſe 


ing. 

Gerümpel, n. Skrammel. 

Gerüft, pl. -e, n. Stillads. 

Gefalbte, pl. -n, m. den GSalvede. 

Gejåme, n. Sæd, Frø 

Gefammt, famtlig, (les. 

Bejammtheit, f. bele Forfamlingen, 
Totalitet. 

Gefandte, pl. -n, m. Gefandt, Am: 
basjadeur. Gefandtfdaft, pl. -en, 
f. Ambasfade. Geſandtſchaftlich, 
diplomatiff. 

Geſang, pl. -fänte, m. Sang. Ge: 
a, pl. -büdyer, n. Pfalme: 


Gelanglos, adj. ufundig i Sang. 
Beyjäß, pl. -e, n. Rumpe, Sæde. 
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Geſchaͤft 
pk pl. -e, n. Forretning, Beftil: 
Gefkäftelhuber, St. m. næfeviis Per; 


fon 

Sefihäftig, råd JA flittig. Geſchäf⸗ 
tigkeit, f. Driftighe 

Beichäftlos, uden else 

Geſchäftsfrei, fri for Forretninger. 

— — pl. -e, m. Handels⸗ 


Befhäftsführer, m, Agent, Commiss 
fair. Geſchäftsſührung, f. Fors 
valtning. 

Geſchäftsmüde, træt af Forretninger. 

Beichäftsträger, m, Agerft, Refident. 

Geſchäftszwang, m. Forretningéorden. 

Geihchen‘, -fdab, -fdeben, free. 
Don ihm ift mir viel Gutes ge: 
få * Er wußte nicht, wie ihm 


— n. Vildtets Tarme. 

Geſcheit, geicheidt, gefdeut, fog, 
vittig. 

Geſchenk, pl. -e, n. Foræring. Kr 
machte mir ein Geſchenk mit feis 


ner Schrift. 

— pl. -n, f. Hiſtorie, Til 
dragelie, 

Geſchichtlich, hiftorifk. 

Geſchichtſchreiber, m. Hiftorieffriver. 
Geſchichtſchreibung, f. Hiftoriograft. 

Geſchichtsforſcher, m. dri 
fer. Befdidtsforfdung, f. 

på dr ting m. Hiftoriefamler. 


Geſchichtskunde, f. hiftoriif Viden. 
Geſchichtskundig, Fyndig I Hiftoris 


en. 

Geſchick, pl. -e, n. Duelighed ; Stjæbs 
ne. Es febt ibm an Gefdid. 
ar Pepe der Völfer regiert 


Soria duelig, beqvem. 
Geſchicklichkeit, pl. -en, f. Duelighed. 
Geſchickt, duelig, flint. 

Geſchiebe, n. Rullefteen. 


Gefdilf 


Geſchilf, m. med Siv bearvet Sted. 

uke irr, pl. -e, n. RedjFab, Toi, Ss 
etei. 

Gefhirrbirfte, pl. -n, f. Hefteberite. 

— n. tynd, vandet Spiſe; 


aas. 
Geſchlacht, St. glat, veldannet. 
Geſchlank, rank. | 
Geſchlecht, pl, -er, n. Slægt, Fami- 
lie, Kjen. Die fürftlihen Geſchlech— 
ter. Beide Befhledyter. p 
€: 


Geſchlechtlos, adj. uden Kjon. 
ſchlechtloſigkeit, f. 

Gefdledrefolge, pl. -n, f. Genera— 
ton. 

—— løkke pl. -er, n. Kjons— 
eel. 

Gefchlechtsleiter, f. Slægtregifter. 

Geſchlechtsname, pl. -n,m. Familie; 
navn. 

—— — m. Kjonsdrift. 

Ge — —— pl.-wörter, n. Ar: 
tikel. 

Geſchleiſ, n. Indgangen i Ravens 
og andre Dyrs Hule. 

Geſchlepp, n. unvttig Bagage, Slæng; 


Loffemad hos Fægerne. 
— — f. Fiinhed, Poleert— 
e 


Gefhlinge, n. Dvrenes Jndvolde. 
Gefhlotter, n. Sliim paa Grunden 
i Galtværf. | 
Geſchmack, m. Smag, Mode. 
Gefdymadlos, adj. uden Smag, fmags 
los. Befdmadlofigfet, f. Smag: 
loshed. 
GSeſchmackvoll, ſmagfuld. 
Gelhmadwillentchaft, f. Withetif. 
Geſchmeide, n. Smykke af ædle Me: 
taller og Stene. 
Gefchmeidig, boielig, fmidig. Ge: 
ſchmeidigkeit, f. Veielighed. 
ei n. Sfarn, Spyflue, Paf. 
Geſchmier, n. Smoreri. 


Geſchnörkel, n. Snirkler. 
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Geſchoß 
wen, pl. -fåoffe, n. Kaſteſpyd, 
t 


iil. 
Geſchopf, pl. -e, n. ge 
Gefchrei, n. Sfrig. Viel Geſchrei 
und wenig Wolle, meget Væfen 
og liden Kraft. Man machte viel 
Geſchrei von feinen Verdienften. 
ER dd n. Piben. 
Geſchröt, n. Teftiflerne bog fterre 


Dyr. 

Geſchuhe, n. Sfoetei. 

Geſchür, n. mineralife Ureenligheder. 

GSeſchütte, n. Mineralier i Lag ved 
Grubegangene. 

Geſchütz, pl. -e, n. Artilleri. Gro: 
bes Geſchütz. 

Geſchwader, n. Escadron, Escadre. 

Geihwäg, n. Snaf.  Gefdwånin, 
fnaffom. Gejchwägigfeit, f. Snaf: 
ſomhed. — 

Geſchweigen, -[hwier, -[chwienen, 
tie, iffe omtale. Laßt uns feiner 
Fehler geſchweigen. Bejchweine, 
end fige. Ich babe ihn nicht ge— 
ſehen, geſchweige geſprochen. 

Geſchwind, hurtig. Geſchwindigkeit, 
f. Hurtighed. | 

Geſchwiſter, pl. Sedifende. Geſchwi— 
fterlich, adj. fom Sodſtkende. 

Geichworne, pl. -n, m. Gedfvoren, 
Gefdwornengeridt, n. Jury. 

pt ba pl. -fhwülfte, f. Hær 
velie. 

Gefdwiir, pl. -e, n. Byld. 

Geſechſt, adj. beftaaende af fer Dele. 

Geſegnen, velfigne, lade velbefomme. 
Mit der Art babe id) ihm das 
Bad geſegnet. 

Gefell, pl. -en, m. Staldbroder, Svend. 

Geſellen, forene. Er gefellte fid 
zu mir. 

Befellenfdaft, f. Svendeaar. 

Gefellia, felfabelig. Geſelligkeit, f. 
Selifabelighed. 

Geſelligen, gjøre felifabelig. 


Gefell 


Gefellfchaft, pl. -en, f. Selſtab. Ge: 
ſellſchaftlich, felikabelig. 
Gejellichafrer, m. Ledjager, Selifabe: 
broder. Gefellfchafterin, pl. -nen, 
f. Gelifabédame. 
Geſellung, pl. -en, f. Forbindelfe. 
Gejenf, pl. -e, n. Senfning, Tong: 
de, Vægt, vdybefte Vjergværfågang. 
Gefer, pl. -e, n. Lov. 
Gefenausleger, m. Lovfortolfer. 
Gejenbud, pl. -bücdher, n. Lovbog. 
— pl. würfe, m. Lovud— 


aſt. 

Seſetzgeber, m. Lovgiver. 

Geſetzkunde, f. Retslere. Geſetzkun— 
dig, retslerd. 

Gefeglich, lovlig, lovmæsfig. Gefen: 
lichFeir, f. Lovlighed. 

Geſetzlichmachung, f. Sanctionering. 

Gefenlos, lovleg. Gefeglofigfeit, f. 
Lovleshed. 

Seſetzmäßig, adj. overensſtemmende 
med Loren, lovmæsfia. 

Gefent, alvorlig, fat. Don mefentem 
Alter. Ein nefegrer Tünrling. 
Gefent, du wärft in Hamburg, 
fæt du var i Hamburg. 

Gefentbeit, f. Alvorlighed, Nolighed. 

Gejenvollftreder, m. Lovens Fuld- 
byrder. 

Gefegwidrin, lovftridig. 
drinteit, f. Lovftridtghed. 

Gelicht, pl. -er, Syn, Anfigt, Mine. 
Er ſah Beiidte. Er fdnitt Ge 
ſichter. Gefidrerfdneider, m. Gri— 
maémager. 

Geſichtsbildung, pl. -en, f. Anfigts- 
dannelfe. 

GSeſichtslos, blind. Geſichtsloſigkeit, 
f. Blindhed. 

Seſichtsdeutung, Geſichtskunde, f. 
Phyſionomik. 

Geſichtsfehler, m. Feil i Dinene. 

Geſichtskreis, pl. -fe, m. Horizont. 

Geſichtspfeife, pl. -n, f. Frontpibe i 
Drgeler. 


Befenwi: 
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Geſichts 


Geſichtsverzerrung, pl. -en, f. An: 
figtöfordreielie. 

Gefiebent, n. det Sypdobbelte. 

Geiia, Vit. bleg. 

Gefims, pl. -fe, n. Rand, Gefims. 

Geſinde, n. Tvende. 

Gejindel, n. Paf. 

Bejindeftube, pl. -n, f. Tyendefam» 
mer, 

Geſinnt, findet. Er ift gut gegen 
mid) gefinnt. 

Gelinnune, pl. -en, f. GSindelag. 

Belittet, fævelig, civiliferet. 

Gefittuna, f. Eultur. Gefittigung, 
f. Eivilifation. å 

Geſöff, n. flet Drif, umaadelig Drißs 


fen, | 

Gefpanfdaft, pl. -en, f. Grevifab i 
Ungarn. 

Gefpan, Gefpann, pl. -e, m. Gtalds 
broder, Greve i Ungarn. 

ØGefpann, pl. -e, n. et Spand, Heft 
og Vogn. Kin Gefvann Pferde. 

Geſpannt, fpendt, tvivlraadig. 

Gefpenft, pl. -er, n. Spogelie. 

Gejpenjterftunde, pl. -n, f. Midnats- 
time, 

Geſpenſtiſch, fpogelfeagtig. 

Beiperre, n. Spærring, Bægring. 

Gefviele, pl. -n, m. Legefammerat. 
Gefpielin, pl. -nen, f. Legefefter. 
Gejpielfchaft, f. Kammeratifab. 

Gefpinnit, pl. -e, n. Spind, Garn. 

Gefpdtt, n. Spot. 

Gefpråd), pl. -e, n. Samtale. 

Befpräcie, fnaffom.  Befprådyigs 
Feit, f. Gnafjombhed. 

Befprächweife, adv. i Form af en 
Samtale. 

Befprenge, n. Sprængen. 

Geftade, n. Kpft, Strand. 

Geſtalt, pl. -en, f. Sfiffelfe, Beſtaf— 
hed. Solcher Geftalt, paa faadan 
Maade, Das Abendmahl unter 
beiderlet Geftalt. 

Geftalten, danne, (ſich) udvifle fig. 


Geftalt 


Geftaltlos, uformelig. 

Geftaltung, pl. -en, f. Dannelie. 

Geftånde, n. Stillade, Rovfuglenes 
Fodder. 

Geſtändig, tilftaaende. Er war der 
That geſtändig, tilftod. 

Geſtändniß, pl. Sniſſe, n. Tilſtaagelſe. 

— n. Stængeværf, Pompe— 
vært. 

Geftanf, pl. -Ränfe, m. flet Lust. 

Geſtatten, tillade. Ich geftatte es 


ir, 
— n. Krat; ftore Fugles Re: 


e. 

Geſtehen, -ftand, -ftanden, tilftaae. 
Er geſtand ihr ſeine Liebe. 

Geſtein, pl. e, n. Steenmasſe, Steen. 

Geſtell, pl. -e, n. Stillads. 

Geftellfteine, pl. Stene ved Mas: 
ovne. 

Geſtern, igaar. Geſtrig, adj. igaar, 
Gaars⸗Der geſtrige Tag, Gaars⸗ 
dagen. 

Geſtick, pl. -e, n. Broderi. 

Geftirn, pl. -, n. Gtjernebillede, 
Stjerne. Geftirnt, ftjernefuld. 

— Beftirnung,f. Conſtel⸗ 
ation, 

Geftöde, n. Stofværk i Vjergvært. 

Geftöber, n. Snefog. 

Geftråud), pl. -e, n. rat. 

Geftredt, ftraft, gallopperende. 

Geftrenge, ftreng. 

Geitrid, n. Striffetei. 

Geftrudel, n. Hvirvling. 

Geftrippe, n. Krat. 

Gettilbe, Beitäube, n. Kulftev, Kul 
milernes Sordbedefning. 

Geſtühl, n. Stolværf, Stole. 

Geitüte, n. Stutteri. 

Geſuch, pl. -e, n. Anfogning. 

Gefude, n. idelig Sogen. 

Gefudel, n. Smereri. 

Gefumfe, n. delig Sufen, Surren. 

Befund, fund, gavnlig. Die Züchti: 
gung ft ibm gefund. 
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Befund 


Befundbrunnen, m. Sundhedsbrend. 

Befunden, blive fund, fomme fig. 

Geſundheit, pl. -en, f. Sundhed, Del: 
bred, Sfaal. 

Befundheirtrinfen, n. Sfaaldriffen. 

Berunfen, funfet, fordeervet. Ein ge: 
funfener Staat. 

Getadel, n. idelig Dadlen. 

Getåfel, n. Paneelvarf. 

Beraft, n. Folen. 

Berön, n. Tonen. 

Betöpvelt, forfynet med en Duff. 
Getdppelte Subner. 

Getdfe, n. Brufen, Stei. 

GetrånF, pl. -e, n. Drif. 

Getrauen (fit), tilteoe fig, fordrifte 
fig. Id getraue mir dtefes nicht. 

Getreide, n. Korn. 

Getreidebau, m. Kornavl. 

Getreideboden, m. Kornloft. 

Getreidefubr, pl. -en, f. Kornvogn. 

Getreideschent, pl. -en, m. Korntts ' 
ende. 

Getreu, trofaft. Seinem Gott ne 
treu. Gerreulich, adv. troligen. 
Getriebe, n. Hjulværf, Maſtine. Das 

Betriebe des Staats. 

Getroft, uforfagt. 

Betröften (fidh), trefte fig med, ftole 
paa. Seiner Fann id) mich ge: 
tröften. 

Betrümmer, n. Levninger, Ruiner. 

Getiimmel, n. Tummel. 

Beübt, øvet. GBeübrheit, f. Dvelfe. 

Geuden, geudeln, St. forøde. 

Gevatter, m. Fadder. Gevatterin, 
pl. -nen, f. Gudmoder. GBevatter: 
fihaft, f. Fadderſkab. 

Beviert, beftaaende af eller deelt i 
fire Dele. Gevier, n. Firfant. 

— pl. -füße, m. Qvadrat: 

d 


od. 
Gevdnel, n. Fjærfreature. 
Gevollmådtigen, befulvmægtige. 
Gewädhs, pl. -fe, n. Bart. 
Gewächskunde, f. Botanif. 


Gewa 


Gewadel, n. Baflen. 

Gewäff, n. Dyrenes naturlige Vaa: 
ben. 

Gewabr, var. Ich wurde ibn nicht 
gewahr. Er wird des Trumes 
nicht gewahr. 

Gewähr, f. Sifferhed, Eaution, Ga: 
ranti. Er leiftere mit Gewähr. 

Gewåbr, n. en Bjergmands Mart. 

Gewmåhrbar, tilladelig. 

Bewahren, blive vaer. 

Gewåhren, tilftaae, tillade. Er me: 
ewährte mir die Bitte. Ich 
affe ibn gewähren, gjøre efter Ne: 

bag. Der Berg gewährt eine weite 
Ausficht. 

Gewäbrleiftung, pl. -en, f. Siffer: 
hev, Borgen. 

Bewahrjam, pl. -e, m. Forvaring, 
Fængfel. 

Bewäbhrjchaft, f. Borgen, Caution. 

Bewährsmann,, pl. -männer, m. Au: 
toritet, Hjemmelgmand. 

Gewalt, pl.-en, f. Magt, Bold, Myn: 
dighed. 

Gewalthaber, m. Magthaver. 

Gewalrig, magtig, heftig. Gewal— 
tiglich, adv. vældig. 

Gewaltine, pl. -n, m. den Magtige, 
Gevaldiger. 

Bewältigen, vvervælde, 
udtemre i Bjeravært. 

Bewaltfam, voldfom. Kr ftarb ei: 
nes gewaltjamen Todes. 

Gewaltfamkeit, pl. -en, f. Boldfom: 


autorifere ; 


hevd. 
Gewaltſtreich, pl. -e, m. voldfom For: 
holdsregel. 
Gewaltthar, pl. -en, f. Boldsgjer: 


ning. 

Gewaltthbåtin, voldfom. 

Gewand, pl. Bewände, m. Bending, 
Biinftoffené Nedlæggen i Grunden. 

Gewand, pl. Bewänder, n. Klæv- 
ning, Klede, Gevandt. 
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Gewand 


Bewandfall, pl. -fälle, m. Jorddrot⸗ 
tens Met til en Afdeds bedite Klæd- 
ning. 

Bewandhbaus, pl. -bäufer, n. Slæs 
dehandlernes fælles Magazin. 

Bewandmakher, m. Kladerabrifant. 

Gewandſchnitt, pl. -e, m. Udfalg ef: 
ter Alnemaal. Bewandjchneider, 
m. Kledehandler i Detail. 

Bewardsweife, adv. gvantsviis. 

Bewandt, behændig. Gewandrheit, 
f. Behændighed. 

Gewårtia, forventende. Sie waren 
eines Angriffes gewärtig. Id 
bin feines Winfes gewärtig, belas 
vet paa. 

Gewårtrigen, gewarten, forvente. 

Gewäaſch, n. Vaas. 

Bewäjfer, n. Vand, Farvand. 

Bewebe, n. Bær. Bin Gewebe von 
Lünen. 

Geweb, St. frummet af Binden. 

Gewehr, pl. -e, n. Baaben, Gevær. 

Bewehrgerecht, Fondig I at ifude. 

Bewehrmantel, pl. -mäntel, m. Ge: 
værhvlfter. 

Bewebrrücden, m. Geværernes Støtte 
udenfor Bagthufet. 

Geweih, pl. -e, n. Hjortehorn. 

Beweine, n. idelig Grævden. 

Gewende, n. Dmvenden med Plou— 
gen; Hjortens Spor. 

Bewendig, beielig. 

Gewerbe, n. Haandtering, Forretning, 
Wrinde. 

Bewerbefchein, pl. -e, m. Patent. 

Bewerbfleiß, m. Vindifibelighed. Be; 
werbfleißie, vindiFibelig. 

Bewerbfreibeit, f. Nærinasfrihev. 

GewerbFunde, f. Technologie. 

Bewerblos, adj. uden Fubrifer, uden 
Handel.  Gewerblofigreit, f. No: 
ringleshed. i 

Geverbjam, remerbreid, induftries. 
GewerbfamFeit. f. Induſtri. 

Gewerbsleute, pl. — 

3 


Gewerbft 
—— pl. -jtädte, f. Fabrik: 


av. 
Gewerbftand, m. Næringåiftand. 
Bewerf, på -e, n. Kabrif, Laug. Ge: 
werfer, Fabrifarbeider. 
Gewerfe, pl. Bjeraværfåforeninger. 
Gewerfenthich, pl. -e, f. betinget 
Arbeide. 
Gewette, n. Klædning; Bæddemaal. 
Gewicht, pl. -e, n. Deat, Tongde, 
Vigtighed. 
Gewichtig, tung, vægtig. Gewich— 
tigkeit, f, Borgtighed. 
1tlos , adj. uden Vagt eller 
Bigtighed. 


Gewidt 

Gewient, øvet, erfaren. Gewiegt in 
den Llajlifern. 

Gewierig, famtyffende. Eine gewie: 
rige Antwort. 

Gewild, n. Bildt. 

Gewillet, gewilligt, tilfinds. Das 

bin id) gewilligt zu thun, har jeg 
i Sinde. 

Gewimmel, n. Brimmel. 

Gewimmer, n. Klonken. 

Bewinde, n. Gøruegange, Labyrinth; 
Nogle Garn. 

Gewindeifen, n. Mollejern. 

Gewinn, pl. -e, m. Fordeel, Gevinft. 
Der Gewinn der Schlacht. 

Bewinnen, -wann, -wonnen, vinde. 
Er gewann fie lieb. Sie gewinnt 
ihr Brot. Wie tewonnen, fo 
——— fom det Fommer, faa gaaer 
et. 

Gewinner, m. den Bindende. 

Gewinnft, pl. -e, m. Gevinſt. 

Gewinnfudt, f. VBindeivae, Egennpt: 
te. Gewinnſüchtig, vindefva. 

Gewinntbeil, pl. -e, m. Udbytte af 
en Actie. 

Gewinfel, n. Holen, Klynfen. 

Gewirf, pl. -e, n. Bæven, Birfen; 
Biernes Boritiver. 

Gewirr, n. Forvirring, Birvar. 
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Gewiß 


Gewiß, vis, fiffer. Bine ift mir me: 
wiß. Dieſes Vinen bin ich me- 
wifi. fin gewiſſer Claus fante 
ml Er war feiner Sade nc: 
wifi. 

Gewiſſen, n. Sampittighed. 

Gewiſſenhaft, famvittighedsfuld. Be: 
wiſſenhaftigkeit, f. Samvittigheds⸗ 
fuldhed. 

Gewiſſenlos, adj. ſamvittighedslos. 

Gewiſſensbiß, pl. ſſe, m. Samvit- 
tighedénag. 

Bewiifensrürne, pl. -n, f. Samvittig- 
hedens Bebreidelie. > 

Bewijfensjchlaf, m. Samvittighedens 
Gern. 

Bewillensswanr, m. Religionstvang. 

sa 1 f. Vished. 

Bewißlich, adv. visfelia. 

Bewitter, n, Tordenveir, Uveir. 

Bewitterguß, pl. -güflfe, m. Plaif: 
regn. 

Bewitterhaft, adj. truende med Tor: 
den. 

Gewitterfdauer, m. Tordenifuur. 

Bewitterfehwüle, f. Lummerhed fer 
et Tordenveir, 

Gewitterwolfe, pl. -n, f. Torden: 


ſtv. 

Gewitzigt, gfort klog. 

Gewogen, gunſtig. Gewogenheit, f. 
Gunſt. 

Gewohnen, blive vant, vennes. Er 
iſt des Klimas nicht gewohnt. 
Gewohnen, venne. Das Rind ge: 
wöhnt fit an die Umme, und 
muß zur ReinlichFeit gewöhnt wer: 

den. 
Gewohnheit, pl. -en, f. Bane, Sæv: 
vane. 

Gewöhnlich, fedvanlig, almindelig. 
Bewölbbod, pl. -böde, m. Træværk, 
hvorover der mures Hvælvinger. 

Bewölbe, n. Hvælving. 
Bewölf, pl. -e, n. Sfymasie, Sfr. 


Gewölle 


Gewdlle, n. af Rovfugle nedflugte 
Haar og Fier. 

— n. Roden, Omroren; Tum: 
mel. 

Gewirm, n. re, Orme. 

Bewürsz, pl, -e, n. Krvderi. 

Gewürzhaft, Frydret. 

Bewürzfrämer, m. Urtefræmmer. 

Bewürzladen, m. Urtebod. 

Gewirsnågelein, n. Krvddernellife, 

vn Bezeug, n. Bjergfolfenes Bærk: 
vi. 

GesånF, n. Trætte. 

Gezeit, pl. -en, f. Ebbe: og Flod:Tid. 

Gezelt, pl. -e, n. Felt. 

Bezeun, n. Redikab, Tei. 

Gezeunitrede, I. -n, f. lille Stolle 
med GStangværf. 

Geziefer, n. Utoi. 

Geziege, adj. jmidig, feig. 

Gesiemen, tilfomme, (fich) fømme fig. 
Es geziemt mir. 

Geziemlich, ſemmelig. 

Geziert, konſtlet, affekteret. 

Gezimmer, n. Tommervark. 

Gezotten, hærdet, blommet. Gezoge— 
ne Büchſen. GBersomenes Zeug. 

Gezücht, n. Mael, Pat. 

Gezweict, n. Grenenes Slyngning. 

Gezweit, dobbelt. 

Gezwitſcher, n. Qviddren. 

Gichen, St. bekjende. 

Gicht, Gigt; Malmens og Kulle— 
nes Flytning til Smelteovnen. 

Gidrbeere, pl. -en, f. Solbær. 

Sidtbrådig, værfbruden. Gichtbrü— 
chigkeit, f. 

Gidten, Vit. tvinge til Befjendelfe. 

Gidrbaus, pl. -bäufer, n. Bygning 
over en Masovn. 

Gichtig, gichtiſch, gigtiſt. 

Gichtroſe, pl. -n, f. Pion. Gitt: 
Förner, pl. Pionfjerner. 

Biden, St. fildre. . 

Gide, St. f. Svimmel. 

Giebel, m. Guvl. 
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Giebelfd 


Biebelfhywalbe, pl. -n, f. Husfvale, 
Biebeljeite, pl. -n, f. Forfide, Faqade. 
Gienen, St. gabe. 

Bier, Bierde, f. Begjerlighed, Lyften: 


hed. 

Bierbrüde, pl. -n, f. Flydebro. 

Gieren, begjære heftiat. 

Gieria, begjerlig, gridif. 

Gieſch, St. f. Vanffavning. 

en pl. -bäche, m. Reanbeef. 

Bießbudel, m. rund Smeltepotte. 

Fi pl. -n, f. Sproite. 

Gießen, goß, negoffen, gyde, efe, fo: 
be. Es gieft fo fhark, daß man 
nicht ausaeben Fann. 

Bießer, m. Steber. 

Gießerei, pl. -en, f. Steberi. 

GiefFanne, pl. -n, f. Bandfande. 

Gießkelle, pl. -n, f. Oſeſkee. 

Gießofen, pl. -dfen, m. Stebeoon. 

Gift, f. Gave. Gifter, m. Giver. 

Gift, pl. -e, n. Gift. Er fpie Gift 
und Galle renten mid. 

Giftfang, pl. -fånge, m. Indretning 
i Smeltehytterne til at opfange den 
med Rogen opitigende Arjenif. 

Gifthirfchling, pl. -e, m. Granefvamp. 

Giftig, giftig, arrig. 

Giftmehl, n. Arfenifftev. 

Eimiloen: m. Giftblander. 

Giftmifcherin, pl. -nen, f. Giftblane 


derife. 
Biftmifderei, f. Giftblanding. 
Bilbe, f. Gulhed, guul Jernjord. 
Gilben, gulneé; farve guul. 
Gilber, m, Forgvider. 
Gilblicht, gilblid), gulagtt . 
Gilde, pl. -n, f. Laug, Vatet Sel⸗ 


ſtab. 

Gildebruder, pl. -brüder, m. Laugs- 
broder. 

Bildeleute, pl. de i Brandfasfer Ind: 
revne. | 

Gillen, m. Meg. 

Gillenftein, m. gronagtig Skifer. 

Bimpel, m. Dompar, Tosfehoved. 


Ginfter 


Ginfter, m. Gyvel. 

Gipfel, m. Top. Ich ftehe auf dem 
Gipfel des Berges. Rom erreichte 
den Bipfel feiner Mad. 

Gipfelig, med Top, Spidie. 

Gipfeln, tilipidfe. 


Gips, m. Gips. 

Gipsartig, gipsagtig. 

Gipsdrufe, pl. -n, f. Gipskryſtal. 

Gipfen, gipje. Gipfer, m. Gipsar: 
beiter. 

Bivswand, pl. -wände, f. gipfet 


Bag. 

Giro, m. Endosiement. Biriren, fende 
et Berelbrev for at fordre eller be: 
regne Betaling. 

Giringeln, St. fange Blindebuffen. 

Girig, St. pl. -e, m. Vide. 

ØGirren, Furre. Er girer und weint 


nad) dir. 
Giften, ajære, brufe, hvisle. Gifdt 
Big, f. Siéning. 


m. Damp, Bærme. 
Giſſen, gjætte. 
Gitter, n. Sprinfel, Tralværf. 
Gittererfer, m. Bulcom med Jern: 
rækvark. 
Gitterfdrmia, gitteragtig. 
Gitteria, gitterdannet. 
Gittersaun, pl. -säune, m. Stafit. 
Gigeln, St. føde unge Gjeder.. Gigi, 
n. ung Gjed. 
Blaggen, St. pl. Overtrefiko. 
Glander, f. Glidebane. Glandern, 
fide paa Sen. 
ans, m. Glandé, Pragt. 
Glåns, St. m. Baar. 
Glånsen, alindfe, ftraale; polere. 
Glansgewimmel, n. glimrende Moeng: 


be. 
vr glanserbellt, glimrende op: 
v 


Glanzlos, adj. uden lands. 

Blansfchetter, n. Glansleinmand, 
f. Glandélærred. 

Glansfudt, f. Glimmerfyge. Glans 
fudtig, glimmerfyg. 
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Glans» 


Glansvoll, adj. opfyldt med lands. 

Glaren, gloren, St. gire, fryfe. ° 

Glas, pl. Glåfer, n. Glaé. 

Blasapfel, pl. -åpfel, m. Glasæble. 

Glasauge, pl. -n, n. Dine med en 
Ring omfring Puyillen. 

Glasblafen, n. Glaspuften, Glasar⸗ 
beide. Glasblåfer, m. Glaspufter. 

Glafer, m. Glarmefter. 

Bläferflang, m. Glasienes Klang. 
Glåjeritirmen, n. Bagerklang. 

å deg drive Glasmageri. 

Glåfern, adj. af Glas. 

Glastaden, pl. -fåden, m. Glastraad. 

Glastarbe, f. Farve af det grønne 
Glas. i 

Ad pl. -flüffe, m. farvet Glas. 

Glastritte, Blasmengung, f. Glass 
ftoffenes Blanding. 

Blasgalle, f. Glasſtum. 

Blashaut, f. Diets forrefte Hud. 

Blashell, gjennemfigtia. 

Glasbåtte, pl. -n, f. Glashytte. 

Blaficht, glasagtig. 

Glafin, beftaaende af Glas. 

Glafiren, glafere. _ 

Glaskopf, pl. -Föpfe, m, rund glind« 
fende Woeliteen. BER 

Blasförper, m. Fugtiqhed i Øtæblet. 

GlasFuh, pl. -Fibe, f. Ko, fom fnart 
fEal falve. 

Glåsli, St. n. Hvacintbh. 

Glasnutb, pl. -en, f. Fure for 
Rudens Indfættelfe. 

Glaspafte, pl. -n, f. eftergjort vel: 
fteen, _ 

Blasfdleifer, m. Glasfliber. 

Glasſchmelz, m, Glafur. 

Blasfihürer, m. Ovnmeſter i Blaa: 
farvevært. 

Glaft, m. Glåfte, f. St. Glandé. 
Glaften, glindfe. 

Glafur, Glasrinde, pl. -n, f. Gla: 


ur. 
Blatt, glat. Kine glatte Junge, 
jmigrende, ſledſt. 


Glåttbein 


Glättbein, pl. -e, n. Elfenbeen til at 
glatte med. . 

Glattbutte, pl. -n, f. Flynder. 

Glåtte, Glartheit, f. Glathed. 

Glatteis, n. Jisſlag. Es nlatteifet, 
der falder Jisſlag. 

Glätten, glatte, polere. 
Glitter. 

Glärtfrifchen,, n. Blyglandfens For: 
vandling til Bly. 

Glårtaetriebe, m. Poleermaffine. 

Glatthobel, m. Slethoyl. 

Glattroche, pl. -n, m. Platfiſt. 

Glåttlinn, St. pl. -c, m. Smigrer. 

Glartzüngin, fmidifende, glattunget. 

Glatze, pl. -n, f. Sfaldepande. Gla- 

ig, Faldet. 

GlagFopf, pl. -Föpfe, m. Faldet Hoved. 

Glau, fvå, mild, flog. 

Blauchbeerd, pl. -e, m. Ildſted til de 
puffede Ertiers Vaſtning. 


Glåtter, m. 


Glaube, Blauben, m. Tro. Des 
Blaubens beiliges Je 
Glauben, troe. Ich mlaube dir. 


Wir glauben alle an Einen Gott. 

GBlaubensbefenntniß, pl. -niffe, n. 
Troesbefjendelfe. 

Glaubensbote, pl. :-en, m. Apoftel. 

Glaubensgenofi, pl. -nojfen, m. Tro: 
endbroder. 

Glaubensmuth, m. den Troendes Mod. 

Glaubensvermandte, pl. -n,m. Troes⸗ 
forvandt. 

Glaubensseute, pl. -n, m. Martyr. 

Glauberfals, n. engelif Salt. __ 

Glaubbaft, —— Glaubhaftig: 
Feit, f. Troværdighed. 

Glåubig, troende. 
m. den Troende. 

Glåubiger, m. Ereditor. 

Glaublich, trolig. 

Glaubwillig, lettroende. 

Glaubwirdig, troværdig. 

Slauch, Ivfeblaa. 

Glaudbeerd, pl. -e, m. Vaſtnings— 
fted for pukkede Ertier. 


Gläubige, pl. -n, 
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Glaunen 


Blaunen, St. (Fjæle. 
Glede, pl. -n, f. Armfuld meiet Korn: 


halm. 

Gleich, fig, lige; flrar. Mir pleid. 
Glede Brüder, nleihe Rappen. 
Gib mir gleich das Bud. Wenn 
ich gleidy die nanse Welt newdn: 
ne, wäre id) doch arm. Ob du 
pleid veid) bift, fublft du did 

od unglådlid, omendſtjondt. 

Bleichalterig, adj. af lige Ulver. 

Bleichartig, gleichgeartet, eensartet. 
Bleichartinfeit, f. Eensartethed. 

Gleichen, alidy, geglichen, ligne, gjøre 
lig. Auf Erden ift ibm niemand 
zu leihen. Es gleichte ſchon die 

age an dem Simmel Nächt' und 
Tane. 

Bleicdyer, m. Wapator. 

Gleidermafien, gleicherweife, adv. 
i fige Maade. 

Bleichfalls, ligeledeg. | 

Gleichförmig, ligedannet. Bleichför: 
minfeit, f. Overeensitemmelje. 

Gleichgewicht, pl. -e, n. Ligevægt. 

Gleichgülticch ligeauldig. * Gleichgül—⸗ 
tigkeit, f. Ligeguidighed. 

Bleichhbeit, f. Liahed. 

Bleidlauf, m. Paralleligme. Gleich⸗ 
laufend, nleicyläufig, parallel, lige» 
lebende. 

Bleichlaut, pl. -e, m. Eenslyd. Bleid): 
lautig, adj. eenslydende. 

— St. -e, m. Tvilling; Tes 

ifel. 

Bleihmaaß, n. Symmetri.  Gleid: 
mäßig, forholbåmæsfig. 

Gleichmuth, m. Sindsrolighed. Bleidys 
mütbin, rolig, findig. Gleichmü— 
thbimfeir, f. 

Gleichnamig, adj. af famme Navn. 

Gleidnif, pl. -niffe, n. Lignelfe. 

Gleidfam, ligefom. 

Gleichſchenkelig, ligebenet. 

Bleichjinn, m. Harnoni, jamme Sind. 
Gleichſinnig, ligefindet, eenstydig. 


Gleidfin 
Øleidfinnigtei, f. Øverenéftemmel- 
e 


Gleichſucht, f. Gigt. 

Gleichung, pl. -en, f. Proportion. 

Gleichwie, ligefjom. 

Gleichwohl, alligevel. 

Gleichzeitig, famtidig. 

Gleim, St. nær, note, trang. 

Öleis, pl. -fe, m. og n. Spor af Bog: 
nen eller Glæden. Gleifen, holde 


por. 

Gleifien, glindfe. Es ift nicht Alles 
Goldwas gleißt. Gleißend, glind: 
fende. 

Gleifnen, St. hoffe. 

Gleifiner, m. Hyfter. GBleifnerei, f. 
Hofferi. Gleißnerifch, hoklerſt. 

Gleitbabn, pl. -en, f. Glidebane. 

Gleiten, litt, geglitten, glide. 

Glene, pl. -n, f. flad Fordybning i 
Knogler. 

Gleſte, f. Glaſurſand. 

Gletſcher, m. Jisbjerg, Jokul. 

Gletſchergebläſe, n. kold Vind fra 
Jisbjergene. 

pe pl. Blieder, n. Lem, Lev, Ge: 


ed. 
Bliederbau, m. Vært. 
Gliederin, adj. beftaaende af Lev. 
GliederFranFheit, pl. -en, f. Gigt. 
Gliederlabm, værftruden. 
Gliedermånnden, n. Hallingmand, 
Gliedern, forfyne med Lemmer. 
Gliederpupyve, pl. -n, f. Drageduffe. 
Gliederreificn, n. Gigt. i 
Gliederfan, pl. -fånre, m. Periode. 
Gliedlich, adj. fom Medlem. 
Gliedmaßen, pl. Ledemod. 
Glimm, St. m. Gniſt. Glimm, glo 
bende. 
Glimmen, slomm, genlommen, glede, 
ulme. 
Glimmer, m. Glimmerert4. 
Glimmerig, indeholdende Glimmer: 
erts. 
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Glimm 


Glimmern, glimre, tindre. 

Simi, m. Lempe, Lemtælviahev. 

Blimpflich, lempelig. Er behandelte 
ibn glimpflid. 

pe Rune 

Glisglamen, St. Iyfe under klart Froft: 
veir. 

Glitſch, interj. bruges naar Noget 
fudfelig falder eller glider ned. 
Glitſchen, glide. Glitfde, pl. -n, f. 

Glidebane. Glitfdyig, glat. 

Gligern, glindie. ' 

Glode, pl. -n, f. Kloffe. Glöckchen, 
Glödlein, lille Klorfe. Glödeln, 
ringe med fmaa Kloffer, 

Blodenfsrmir, Floffeformig. 

Blodenseläute, n. Klofferingen, Klok 
feflang. 

Glodentießer, m. Kloffefteber. 

Blodenflöpfel, m. Kloffefnevel. 

Blodenmantel, pl. -mäntel, m. Klof: 
Feformené Veværfning. 

Blog imenget m. Sloffeftreng. 

Blodenipeife, f. Kloffemalm. 

Glodenfpiel, pl. -c, n. Sungverf. 

Blodenituhl, pl. -frible, m. Stillads 
hvor Klofferne hænge, Kloffeftol. 

Blödner, m. Kirfetjener, Kloffer. 

Glofe, St. pl. -n, f. Knappenaal. 

Bloms, m. tot Melt. — 

Glorie, f. Glorie, Herlighed, Hader. 
Glorwürditt, pridværdig.  Glors 
reich, ærefuld. 

Gloſſe, pl. -n, f. Ørdforflaring, Be» 
mærfning i Randen.  Gloffarium, 
n. Samling af Forflaringer, Glof: 
fator, m. Ordforflarer.  Gloffiren, 
gjøre Anmeerfninger. 

Glogauge, pl. -n, n. ftort fremftaa» 
ende Die. Glone, f. Anfigt. 

GBlogen, gloe, glane. Gloger, m. 
Glaner. 

Blå, n. Løfte. 

Blude, Gluckhenne, pl. -n, f. Kluf: 


ene. 
Bluden, gludsen, Fluden, Fluffe. 


Gluͤcken 


Glücken, lykkes. Es iſt mir wenlücht. 
Glücklich, Ivffelig. Gluͤclichkeit, f. 
lykkelig Tilſtand. 

Glücksblume, pl. -n, f. Nagleplet 
paa venftre Haand. | 
Glückſelig, Ivfjalig. Glückſeligkeit, 

f. Lokſalighed. 


Glücksfall, pl. -fülle, m. lykkeligt 
Filfælde. 

GBlüdspilz, pl. -e, m. Parvenu, Lok; 
Feng Barn. 


GBlüdsrirter, m. Avanturier, Lykke— 
ridder. 

Glüdsjpiel, pl. -e, n. Hajardfpil. 

Glüdsumftände, pl. Kaar. 

Glüdswurf, m. Lokketræf. 

Glückwunſch, pl. -wünfdye, m. Lyk— 
onſtning. 

Glub, glau, klar. 

Glühen, glode, blusſe, opglode. 

Glühfeuer, n. Kulild 

Glühbige, 


Heve. 
Gluhofen, pl. -dfen, m. Don til at 
ophede Noget gledende. u 
Glühwein, m. bed krydret Rodviin. 
GBlübwurm, pl. -würmer, m. Lyfe: 
orm, St. Handorm. 

Glumig, slum, ureen. 

Glupauge, pl. -n, n. Fjært Blif. 
Glupen, fee Fjævt, fele til. 

Glut, pl. -en, f. Flamme, Lue. 

Gluthaud), pl. -e, m. brærdende Put. 

Glutbund, St. pl. -e, m. Kulbærfen. 

Glutpfanne, pl. -n, f. Førfad. 

Gnade, f. Naade. Er ftand in Gna- 
den. "Ihre Gnaden, Dered Naade. 

Gnabdenbezeigung, pl. -en, f. Naa: 
besbeviiåning. 

Gnadenbrod, n. Naadfensbred. 

Gnadenbeimfucdung, pl. -en, f. Naas 
desbeſog. 

Gnadenkette, pl. -n, f. Ordenskjcde. 

Gnadenfold, m. Penfion. Gnaden- 
földner, m. Penfionift. 


f. ben mett broendende 
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Gnadenft 
Gnadenſtoß, pl. -ftöße, m. Naades⸗ 
ſtod 


Gnadenwabl, f. Forudbeitemmelfe, 
Prævdeftination. 


— være naadig. Gott gnade 

ihm. 

Gnädig, naadig. Gnådinlid, adv. af 
Naade. 


Gnarren, grade fragt og afbrudt. 

Gneiß, Bneufj, pl. -e, m. Gneis, en 
Gteenart. j 

Gneißicht, fom ligner Gneis. 

Gneißig, fom indeholder Gneis. 

Gneift, St. pl. -en, m. Gnift. 

Gniedeln, gnieden, Vit. glatte med 
en Steen, gnide. 

Gnom, pl.-en, m. en and i Jorden, 
Gnom. 

Gnomen, pl. Tanfefprog. 

— pl. -båbne, m. Gaard: 
ane. 

Göbr, Vit. pl. -en, n. Tode, Barn. 

Gol, Gul, Buli, St. m. Hane. 

Gold, n. Gul». 

Boldammer, pl. -n, f. Guldfinke. 

Goldborte, pl. -n, f. Guldfrondfe, 

Goldbutte, pl. -n, f. Rodſpette. 

— pl. -dräbte, m. Guld; 


aad. 

Golden, adj. af Guld. Goldene Tage. 
Das toldene Alter. 

ve Böldner, St. m. Guldva: 
fFer. 

Goldfarbe, pl. -n, Gulvfarve. Gold: 
Er goldfarbig, adj. guldfars 
v 


Boldfude, pl. -füchfe, m. rødguul 
e 


Goldbaltim, auldhoidig. 

Goldia, goldicht, auldagtig. 
Boldlahn, m. Guldblik. 
Boldmädchen, n. Hjertensvige. 
Goldreif, Boldring, pl. -e, m. Guld⸗ 


ring. 
Boldichläger, m. Guldilaaer. 
Boldfihmied, pl. -e, m. Guldſmed. 


Boldft 


Goldftider, m. Guldbroderer. 

Goldumtroddelt, adj. behængt med 
Buldzirater. 

Goldverfegung, pl. -en, f. Karate: 
ring. 

Goldweide, pl. -n, f. Guldpiil. 

Boldzain, pl. -e, m. Guldbarre. 

Golf, pl. -e, m. Havbugt. 

Gönnen, unde. Bönne mir deineXTäbe. 

Bönner, m. Belynder. Gönnerfchaft, 
pl. -en, f. Patronat. 

Goof, St. m. Barn. 

Göpel, m. Havemaſtine, Binde (i 
Bjeraværferne). 

Göpelheerd, pl. -e,m. Heftenes Gang 
omfring Maffiner. 

Goſche, pl. -n, f. lidet Flag, Gjes. 

Goſche, pl. -n, f. Kjært, lab. 

Gofe, f. Hvidtel fra Goslar. 

Goſſe, pl. -n, f. Mendefteen, Vale: 
rende. 

Gott, pl. Götter, m. Gud. Geber 
Gott, was Gottes it. So Gott 
will, beendine id) diefes Werk. 
Gott behüte did. Gott ſey Danf. 

Gotte, St. -n, f. Gudmover. 

Götterabend, pl. -e, m. lyffelig Af 


ten. 
Gotterneben, gudhengiven. Botter: 
gebenbeit, f. Gudhengivenhed. 
Gottesader, pl. -äder, m. Kirfegaard. 
Gottesdienft, pl. -e, m. Gudstjenette. 
Bortesdienitlich, fom horer til Guds— 
tjeneften, religies. 
Gottesfurdt, f. Gudsfrygt. 
fürchtig, gudfrogtig. 
Gottesgelehrtheit, f. Theologi. 
— gn pl. -e, n. Gudédom, 
Ordal. 
Gottjämmerlich, gudsjammerlig. 
Gotteslåfterer, m. Gudsbeſpotter. 
Gotteslåfterung, pl. -en, f. Guds: 
befpottelfe. 
Gottesleugner, m. Gudåfornægter. 
Gotteslobn, m. —— af Gud. 
Er that es für Gotteslohn. 


Gottes⸗ 
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Gottesu 
Bottesurtbeil, pl. -e, m. Gutédom, 
Drdal. 


Gorresfobn, m. Guds Sen. 

— dale gottvergeffen, ugu⸗ 
delig. 

Gottnefållia, gudbehagelig, 

Gottbeit, pl. -en, f. Guddom. 

Böttin, pl. -nen, f. Gudinde. 

Götti, St. m. Fadder. 

Börrlich, guddommelig. 

GörtlichFeit, f. Guddommelighed. 

Gottlos, ugudelig. Gottloſigkeit, f. 
Ugudelighed. 

Bortfeibeiuns, m. Satan, 

Gottſelig, from. Gortfeligfeit, f. 
Frombhed. 

Bortwildye, St. velfommen. 

Gödne, pl. -n, m. Afgud. 

Gönendienft, m. Afgudsdyrkelſe. 

Grab, pl. Gräber, n. Grav. 

Graben, grub, gegraben, grave. Er 

rub den Lebenden Gräben und 
en Todten Gräber. 

Graben, pl, Gräben, m. Greyvt. 

Grabenletrung, pl. -en, f. Bandleds 
ning gjennem Greft. 

Gråber, m. Graver. 

Grabesrube, f. Hvile i Graven. 

Grablegung, pl. -en, f. Begravelfe. 

Grabmal, pl. -t, n. Gravmæle. 

Grabfdeit, pl. -e, n. Spade. 

Grabftåtte, pl. -n, f. Gravfted. 

Grabftein, pl. -e, m. Gravfteen. 


Grabfridel, m. Grapftiffe. 


Grabtud), pl. -tüder, n. Liigflæde. 
Grad, pl. -c, m. Grad. Gradatim, 
fidt efter lidt. Gradig, inddeelt i 
Grader. 
Gradmeffer, m. Grademaaler. 
Gradieren, farve Guld, ivde Salt. 
Gradiermaffer, n. Saltvand. 
Gradweife, adv. gradeviiå. . 
ØGraduiren, dele. i Grader, meddele 
en afademift Grad. i 
Graf, pl. -en, m. Greve, Gräfin, 
pl. -nen, f. Grevinde. Gräflid), 


Graman 
arevelig. -en, f. 
b 


Grafſchaft, pl. 
Grevifa 


Gramangen, pl. Complimenter. 

Gram, adj. fiendif, Er ift mir gram. 

Gram, m. Græmmelfe. 

Grämelei, pl. -en, f. Tværeri, Knar: 
vornhed. 

Gråmeln, være Fnarvorn. 

SGråmen (fir), græmme fig. Sie 
grämte fid über ibn. 

Gråmlid), — vranten. Bräm: 
lichFeit, f. Vrantenhed. 

Gråmlina, pl. -£, m. —— 

Gramvoll, fummerfuld. 

— -en, f, Grammatik. 
Grammati —————— 
Grammatiker, m. 

Gramſucht, f. Zungft nd. 


Gran, pl. -e, m. Gran (Apotheker: 
vet). 

Grän, pl. -e, n. Gran (Guld: og Solv- 
mynt). 


Granalien, pl. fornet Metal. 

Granat, pl. -en, m. Granatfteen. 

Granate, pl. -n, f. Granatfugle. 

Grand, m. grov Sand, Öruus. Gran: 
dicht, fandagtig. 

Granmel, m. et Stoffe fmeltet Kob- 
ber (i GSmeltehytterne). 

Grangewidt, n. Probeervægt bed 
Sofymvnt. 

Grangold, n. reent gedigent Guld i 
Korn. 

Granit, pl. -e, m. Granit. 

BGranne, pl. -n, f. ftiv Spids, Naal. 

Grans, Granfe, St. m. For: eller 
Bagdelen af et Skib. Grånslein, 
n. fiden Baad. 

Gräpel, m. Greb, Favn. 

Grapen, m. Gryde af Metal. Gra: 
penbraten, n. en deri ftegt Steg, 
Grodeſteg. 

Grapengießer, m. Grydeſtober i Jern: 
bytter. 

Grapengut, n. Blanding af Jern, 
Tin og Kobber. 


209 


Grapp 


Grapp, m, rap. 

Gras, pl. Gråfer, n. Gras. 
den, n. lille Græs, 

Grasbirger, m. Borger i Forftaden. 

ene n. det af Hjorten nedtraadte 


Grås: 


— græsfe. 

Gråfen, grue, gvie. 

Grafer, m. fom aaer Gras, Meier. 

Gräjerei, f. Græsjets Stlaaeı, Græs: 
ning 

— pl. -båufer, n. Fængfel. 

Grasbedyt, pl. -e, m. Gjeddenngel i 
førfte War. 

Brasbirfch, pl. -e, m. maver Hjort. 

Grasbubn, pl. -bubner, n. Afgivt 
af Hons for Tilladelfe til at græsje. 

Graſig, fuld af Græ 

Grasleder, n. — et Slags 
Moos. 

Grasmåber, m. Slaattekarl. 

Grasmüde, pl. -n, f. Gjverdefmutte, 
Gjogemoder. 

Graf, gräßlich, gyſelig. 

Gråfjen, å ronfe Panden. 

Sraſung, f. Havn. 

Grat, pl. -e, m, ſtarp Kant, Klipperyg. 

Gräte, l. -n, f. Füfebeen. 

Gräten 08, uden Been. 

Gratfåne, pl. -n, f. liden Snedker— 
faug. 

Grattbier, pl. -c, n. Gemfe. 

BGråtia, fuld af Rüfebeen. 

Gråtfden, grärjibeln, ride, ræve. 
Grätſchig, Frævende. 

Grau, graa. Grau, n. graa Farve. 

Brauchen, n. AFfel. 

Graubart, pl. -bärte, m. Graaffjæg. 

Gråuel, m. Udaad. Gråuelthat, pl. 
-en, f. Misgjerning. 


Grauen, graane, giye. Der Tan 
araut. 
Grauen, avfe. al JENA 


Grauen, n. Gvfen, © 
Grauenbaft, avfelig. 
Brauerlid), in Gyſen. 

in 


Graufopf 


Graufopf,.pl. -Föpfe, m. den Graa: 
hærbede. 

Graulid), graaagtig. 

Gråulid), gruelig. 

Graupe, pl. -n, f. Gryn. 
den, n. lille Grøn. 

Gråupeln, hagle fint. 

Graupenmible, pl. -n, f. Grynmolle. 

Graupenfuppe, pl. -n, €. Bygſuppe. 

jeg m. å vfen, Afſty. Graus 
adj, frygtelig, gruelig. 

Graufam, grufom. Braufamfeit, f. 
Grufombhed. 
Grauſcheckig, graaplettet. Braufchim: 

mel, m. graahvid Heft. 

Graufpedt, pl. -e, m. Haffefpet (Fugl). 

Graufen, ante. Die Zaut araufet 
mir. GBraufenhaft, græsfelig. _ 

Grauwade, pl. -n, f. graa feerffi: 
fer med Qvarté og Glimmer. 

Grauwerf, n. Peltévært. 

Grasie, pl. -n, f. Dnde. Die Gra- 
sten, Gratierne. 

Grenorsfingen, n. Sfoledifciplenes 
Syngen paa Greqoriugdagen. | 

Greif, pl. -c,m. Grif, fabelagtig Fugl. 

Greifbar, let at gribe. 

Greifen, aviff, gegviffen, gribe. Das 
Fann man mit Händen greifen, 
fet begribe. Greite in deinen ei: 
genen Bufen. Tas Uebel arif 
um fit. Er hat mir in das Amt 
gegriffen. 

Greifig, adj. hvad der fan omſpendes 
med begge Hender. 

Greifſchnabel, pl. -fdynåbel, m. Gje: 
defod, Sern til at faae Toenderne ud. 

Greifzirfel, m. Dreiernes Pasier. 

Greinen, grine, flebe. 

Greiner, m, den Trættefjære. 

Greis, Ivfegraa. 

ØGreis, pl. -fe, m. Dlding. Greifin, 
pl. -nen, f. Matrone. 

Greifen, blive gammel og graa, ældes. 
Wir blüben, altern, nreijen, 

Greifenalter, n. hei Alder. 


Bräup: 
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Greisg 


Greisprau, mørfegraa. 

Greisswitter, m, FTinerté med Gfi: 
feriteen. 

Greling, pl. -€, m. fvagefte Anker: 
t 


oug. 

Grell, (Farp, fFjærende. Grelle Far: 
ben. Grelle Töne. 

— Grelle, f. Farvernes Eon: 
traſt. 

Grempel, m. Smaahandel. 

Grenadier, pl. -e, m. Grenadeer, 

Grendel, m. Sfodde, Piel. 

Grense, Bränze, pl. -n, f. Grændfe. 

Grenzen, grændje. Worwegen grenzt 
an Schweden. 

Grensenlos, uendelig. 

Grensgebirge, n. Grændfebjerae. 

Srenzſcheide, pl. -n, f. Grændfefjæt. 

Griebs, Gröbs, m. Kjærnehuus. 

Griede, pl. -n, m. Græfer. Gried- 
in, pl. -nen, f. Græferinde. Grie: 
denland, Græfenland. BGriedifd, 
græft. 

Briedybeit, f. Gracisme. Griedeln, 
efterabe Græferne. 

Grietelbubn, pl. -bühner, St. nm. 
Rype. 

Gries, m. grov Sand; fine Gryn, Nv- 
refteen. Briefen, male grovt, prutte. 

Griefelig, fornet, gruusagtig. — 

Gricfeln, fnufe; avfe. Es griefelte 
mid) am gansen Leibe. 

Griesqram, m. Surmule. 
gram, griesrrämifch, juur. 

Griesaramen, furmule. 

Gricshorfi, pl. -e, m. Sandbanf, 

Griefidt, fandagtig. Griefis, fandet. 

Briefe, n. Sfarn. 

Griesmebl, n. Meel efter Grepnin: 


Gries- 


gen. 

Grieswårtel, m. Kredåvogter under 
Turneringerne, — Gricsftanne, f. 
Stangen, fom han Fafter imellem de 
hidfige Kæmpere. 

Grieswurzel, pl. -n, f. ſydamerikanſt 
Rod imod Steenimerte, 


Griff 
Griff, pl. -6, m. Greb, Fæfte; Klo. 
Gri — pl. — n. Gribbret. 


Griffel, m. Griffel. 

Örijfelbeere, pl. -n, f. Tvttebær. 

Gri * pl. -Iöher, n. Gribhul, 

Grille, pl. -n, f. Faaretolling, Sirité; 
Lune, Snvfald. Es zirpen die Gril: 
len. Er ‚hatte die wunderliche 
Brille. 

Grillen, faae Luner. 

Grillenfann, m. Spleen. Grillenfän: 
mer, m. Hypochondriſt. 

Grillenfrantbeit. Grillenfucht, f. Ov- 
ponontni, Grillenfüchtig, hypodon: 
briff 


Grillenfpiel, pl. -c, n. en Leg med 
35 fmaa Segler. 

Grillie, fult af Luner. 

Grimaife, pl. -n, f. Grimafe. 

Grimm, m. Grumhed, Brede. 

Grimm, grimmia, grum, vred. 

ØGrimmdarm , pl. -därme, m. ftor 
Farm nærmeft Endetarmen. 

Grimmen, frumme fig af Gmerte. 
Grimmen, n. Mavefvae. 

Grimmaøramfen, YTr. vredes, rafe. 

Grind, m. Fnat, Gfurv. 

— ſturvagtig. Brindia, Fur: 


Ørinstoyi, pl. -Föpfe, m. Furvet Ho: 


— f. Rod imod Udſlet. 

Grinſen, Fjære Tænder. 

Grob, ardber, nröbft, grov. Gar 
3u höflich ift halb grob. Grobe 
Arbeit. Brobe Stimme. 

Grobdraht, pl. -dråbte, m. Gtaal: 
traad. Grobdråbtig, adj. af toffe 
Traade. 

— Grøobheit, pl. -en, f. Grov- 


— n. et grovt Toi af Silke 
eller Uld 
Grobhaarig, lodden. 


— n. et Hazardſpil med, 
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Grobhäut 


Grobbåutig, haardfindet, ufolfom. 

Brobbieber, m. den, fom fælder Træer 
for Bodferne. 

Grobian, pl. -e, m. grov Lommel. 

ER fom vorer ftærkt hele Ha: 


— grovkornet. 

Bröblid), adv. grovt. Er bat ſich 
gröblich gegen ihn verſehen. 

Grobmaler, m. Farveſtryger, Maler, 
Smorer. 

GBröbs, pl. -e, m. Kjærnehuné. 

Brobjchmied, pl. -e, m. Grovfmed. 

Grobjihrörig, grovt malet (Ærter). 

Srobſchwanger, heiftfrugtfommelig: 

Brobfinnie, raa og dum. 

GBrobfinnlich, feilf. 

Grobwollia, adj. med grov Uld. 

GBrölen, Vit er rige. Gröler, 
m. Sfrighale. 

Broll, m. Nag, indgroet Fiendffab. 
Er grollte ihm. 

Grolsen, St. ræbde. 

Brommeln, brumme. 

ØGronwed, Gronwid, St. m, Ene: 
bærbuik. 

Groſchen, m. Sfillemont af 12 Pfen- 
nig, "hr Daler. Gröjchel, n. li 
den Grofden. 

Brofdenbrod, pl. -e, n. Brød for en 
Grofden. 

Groß, n. tolv Dufin. 

Brofi, größer, nrößeft, for. Groß 
find die Werfe des Zerrn. 

— m. Digel fra Alme: 


— adj. af del Art. 
— pl. -n, f. Bedfteforeldres 


Get 
Brofkaud,, pl. -bäuche, m. Tykma— 
ve. Grofbåudig, corpuient. 
Brofibauer, pl. -n, m. Bonde fom 
eier et ftort Stykke Land. 
Grofibinder, m. Bedfer. 
Grofibotfdatt, pl.-en, f. Ambasfade. 
Großdenkend, ftorfindet. 


Grofid 
— pl. -e, n. Bything i Bres— 
au 


Größe, pl. -n, f. Storhed, Sterrelſe. 
Großeli, Broßle, St. Bedftemoder. 
Großeltern, pl. Bedfteforældre. 
Großen, St. vore. 
Größen, gjøre for. 
Gröfentorfduna, pl. 
thematilf Studium. 

— pl. -n, m. forſte Stald— 
arl. 

Größenlehre, f. Mathematif. 

Gröfjenlebrer, m. Mathematifer. 

Größenlehrig, mathematti. 

Großentheils, adv. for en ftor Dee. 
Gröfitentheils, for fterfte Delen. 

Größerfeile, pl. -n, f. Kammugernes 
til. 

Größern, gjøre førre. 

Großeſucht, f. Udvidelfetfnge. 

pe Hk adj. med fort Dver. 

- Großfürft, pl. -en, m. Gtorfvrfe. 
Großfürftlich, ftorforitlig. Groß: 
fürftentbum, pl. -thümer, n. Stor: 
fyrftedømme. 

Sat nødt pl. -e, n. ftort Fifergarn. 

Broßgesliedert, adj. af ftore Lem: 
mer. 

Grofinefinnt, æveltænfende. 

Grofigewerf, pl.-e,n. Fabrik. Brof: 
gewertlid), fabrifmægfig. 

Großgewicht, n. Vruttovægt. 

Grofininftia, bevaagen. 

Grofbandel, m. Handel i det Store. 

> ———— m. Grosferer. 

Grofiberr, pl. -en, m, Gtorherre, 
Sultan. Grofiberrlid), hvad der 
tilfømmer Gultanen. 

Grofberrifd, adj. fom en ftor Herre, 

Grofibersia, hoihjertet. Großherzig— 
Feit, f. opheret Gindelag. 

Grofiberzon, pl. -e, m. Storhertug. 
Grofibersomthum, pl. -tbimer, n. 
Storhetugdemme. 

Grofibundert, n. ftort Hundrede, 120 
Stykker. 


-en, f. mu: 
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Grofijåb 


Gropjaheig, myndig. Broßjährig: 
Feir, f. Myndighed. 

Großfind, pl. -er, n. Bornebørn. 

Bro Fned)t, pl. -e, m. Avisfarl, 

Großfreus, pl. -e, n. Storfors. 

Größlich, lidt ftor, 

Grofimader, m. Praler. 

Großmacht, Broßmädhtigfeit, f. Ans 
feelfe, Mvndighev. 

Großmächtig, meget mægtig. 

Grofimaul, pl. -måuler, n. Snaffer. 

Großmäulir, hudles (om Silfeorme). 

Grofimeifter, m. Stormefter. 

BGrofimdrend, meget formaaende,* 

Grofimutb, f. Heimod, Wdelmod. 
Grofmiitbin, heimodig, ævelmodig. 

Grofimutter, pl. -mütter, Bedftemo: 
der. Grofmitterlid), om, forfjæs 
(ende. 

Grofineffe, pl. -n, m. Neveug Son. 

Grofnidte, pl. -n, f. Nieces Sen. 

Grofjobeim, pl. -e, m. Kaverå eller 
Moders Ønfel, Grandonfel. 

—— m. Storpraler. Groß— 
prablerei, f. Gfroderi. 

Grofifeite, pl. -n, f. Hvpothenufe. 

Großlinn, m. «del Stolthed. Groß: 
finnie, heibjertet. 

Grofitohn, pl. -föbne, m. Gennefen. 

Broffpreder, m. Praler. Großſpre— 
cherei, pl. -en, Praleri. Broßfpre; 
* prafende. 

Großitabe, pl. -n, m. Begyndelfess 
bogftav. 

Grofiftadt, pl. — f. Stad, hvor 
det gaaer ſtort til. 

Broßitädter, m. Reboer af en ftor 
Stad, Verdensmand. EE 

—— ugeneert, fri, ligegyl— 


Grokiäutens, n, ti fore Dundreber, 
1200 St. 

Grofthat, pl. -en, . Heltedaad. 

Großthuer, m. Praler.  Grofithue- 
or fr. Praleri. Broßtljuerifd), pras 
ende, 


Großth 


Grofithbun, n. Brouten. 

Groftodter, pl. -töchter, f. Barne: 
datter. 

Großvater, pl. -väter, m. Bedftefa: 
der. Broßväterlich, tilhørende el: 
fer tilfommende Vedftefaderen. 

— pl. -ftühle, m. 
neſtol. 

— m. og n. en Skillemynt, 


Le: 
Un 2 


Brötchen, n. 12 Dufin, 144 Gtyffer. 
Grotejt, — unaturlig. Grote: 
fFen, p un 

Grotte, Fi. -n, f. Klippehule. 
Grog, St. m. —— 

Gröne, pl. -n, f. Ryggen af en Pelts. 
Grotzen, an . Green. 

Gruafche, f. Afe af Straa og Stub: 


Grube, PN -n, f. Groft, Grude. Grib: 
chen, Smilehul. ——— 
len, fville —— i Hul. 

Grübelei, pl. -en, f . Grublen. 

Grübelbaft, geübelicht, dubfindig, hy: 
pochondriſt. 

GrübelFopf, pl. -Föpfe, m. Grubler, 

Grübelfranf eit, f. Hppochondri. 

Grübeln, grave imaa Huller; ponfe. 
Pr grübelte über den Stein der 
Weiten. 

Grübelnuß, pl. -nüjfe, f. liden haart 
Balned. 

Gruben, foenfe Biinftoffen i Grøfter. 

Grubenarbeit, pl. -en, f. Bjergværks: 


drift. 
— pl. -ftände, m. Be: 
retning om en Grubeé Beifaffenheod. 
Grubenbau, m. Bjergvarksdrift. 
Grubenblende, pl. -n, f. Laterne hos 
Bjergmæn»d. 
Grubencnde, pl. -n, n. ben til For: 
plantning indlagte Biinranfe. 
GrubenFittel, m. Bjergmandsſktjorte. 
Grubenfleine, n. Erts af Grubens 
Affald. 
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Gruben 


Grubenſcherper, m. ſtor Kniv hos 
Bjergmænd. 

Grubensug, m. Grubens Udmaaling. 

Grubfell, pl. -e, n. itte færdigt Sfind 
i Garvernes Kule. 

Brubia, grubidt, furet, arret. 

Øriibler, m. Grubler. Grübleriſch, 


grublende. 

— pl. -e, m, Wble med Gru⸗ 
er. 

Grude, St. pl. -e, m. Suk. 

Grudenbaus, pl. -båufer, n. Huus 


til Aſtens Opbevaring i Galtiyde: 
— Gruder, m. Forboder i fams 


Gruft, pl. Geüfte, f. Groft, Grav. 

Grummel, Vit. m. Torden, 
Grummelthoren, pl. FTordenifyer. 
Grummicln, tordne, rasle. 

Grummet, n. Efterflet. Brummet: 
ernte, f. anden Heheft. 

Grün, gren. Grüne, n. grøn Farve. 
Grine, f. Gronhed. Zr war mir 
nicht grün, qunftig. 

Grinbeere, pl. -n, f. Stiffelsbær. 

Grund, pl. Grinde, m, Grund, Bund. 

pe Grund und Boden verdor⸗ 
en. Er geht der Sache auf den 
Grund. Die Landmeſſer lenten 
das Feld in den Grund, opmaalte. 
Das Reich ward ganz zu Brunde 
gerichtet, odelagt. 

Grundbejiger, m. Grundeier. 

rag pl. -en, n. Strandbefe: 

elfe 

Grundbirne, pl. -n, f. Jordpære, Rar: 
toffel. 

Grundblei, n. Lovdbdebly. 

Grundböfe, erfeond. 

— pl. -brüde, m. Dem: 
ningebrud 

Brundbrübe, Grundfuppe, f. Kjol⸗ 
vand, Bundfald. 

Grundbudy, pl. -bücder, n. Jordbog. 

Brundeinenthbum, pl. -thümer, nm. 
Grundeiendom. 


liveir, _ 


— 


Grundeig 


Grundeifentbimer, m. Grundeier. 
Grindel, pl. -n, m. Plougjern. 
Grinder, m, Stifter. Romulus und 
" Remus werden die Grinder Roms 
genannt. 
GrünfinF, pl. -en, m. Svenften (Fugh. 
Grundfläche, pl. -n, f. Grundflade. 
Grundgarn, pl. -e, n. Nod. 
Grundgebirge, n. Gangbjerge. 
GrundaeredtigFeit, f. Surisdiction. 
— e, n. Grundlov. 
Grundgeſetzlich, grundlovmæsfig. 
Grundhaar, pl. -€, n. Dyrenes fine 
Binterhaar. 
Grundbeuer, f. Grundffat. 
Grundbobel, m. Dybhevf. 
Grundhold, pl. -en, m. Livegen. 
Grundiren, male Grunden. 
Grundlage, pl. -n, f. Underlag, Fun: 
bament. 
Grundlegung, pl. -en, f. Grundlæg- 
ning. 
Grindlid), grundig. 
ÖGründling, pl. -e, m, Gympel (Fi). 
Grundlos, adj. uden Grund. Grund: 
lofinFeit, f. Ubeviislighed. 


ØGrindonnerstag, pl. -e, m, Skjær: 
torédag. 


Grundrifi, pl. -riffe, m. Grundteg: 
ning, Plan. 


Grundfag, pl. -fäge, m. Grundfæt: 
ning. 


— det Dep m. Grundffat. 
Grundfduld, pl. -en, f. Pantegjeld. 
Grundidwelle, pl. -n, f. Sluſedor. 
Grundfiderbeit, f. Sifferhed I fafte 
Eiendomme. 


Grundfprace, pl. -n, f. Grundfyrog. 

Grundftein, pl. -e, m. Grunditeen, 

Grundfteuer, pl. -n, f. GrundiFat. 

Grundftiirsend, nedftortende lige til 
Grunbden. 


Grundtert, pl. -€, m. Grundtert. 
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Grunduͤb 


Grundübel, n. def ravdigale Onde. 

Gründung, pl. -en, f. Stiftelje. 

Grundvervfåndunr, pl.-cn, f. Grun— 
beneg  Pantfættelfe. Brundver: 
pfåndungsfærein, pl. -e; m. Pante: 
obligation. 

Grundwägefunft, f. Nivellerfonft. 

— m. Grundzinſe, f. Grund⸗ 

at. 

Grundzug, pl, -züne, m. Grundtræf. 

Grünen, srüneln, arennes. 

Grunie, St. munter. 

GBrüninfeit, pl. -en, f. Gronhed, Haus 
gegrent. 


Grünfohl, m. Gronfaal. 
Grinlid), grenlig. 

GBrünrod, pl. -röde, m. den Örens 
floedte, $æger. 


Gruͤnſchlichtes Geftein,malmløg Steen, 
Grünjchnabel, pl. -jchnäbel, m, Fugl 
med grønt Næb, Nxieviis. 


Brünfpan, m. Spanifarent. 

Brünfpecht, pl. -e, m. Gronſpot (Fugl). 

Brunzen, arynte. 

Gruppe; pl. -n, f. Gruppe. 

Bruppenweife, adv. å Grupper. 

Grus, m. Gruué. 

Brufe, Vit. f. Grenfvær. 

Gruß, pl. Grüße, m. Hilfen. Die 
freundlidften Grüße an did. 


Grüßen, hilfe. Ich nrüße did. Gott 
grüße dich! god Dag! 

Brußseit, f. Vildtetd Dngletid. 

Grüne, f. Gred, Gryn. 

Brünfovf, pl. -Fövfe, m. Dosmer. 

Grüngmüble, pl. -n, f. Grynmelle. 

GBrünwurft, pl. -würfte, f. Polfe 
med Gryn 1, 


Guardian, pl. -e, m. Opfynémand. 

Budauge, pl. -n, n. lidet fart Die, 

Bücdeln, fee hemmelig igjennem. 

Buden, fige. Er gudte fid) faft 
die Aumen aus. 


Guder 


Guder, m. Siger. 

Gudert, pl. -e, m. Bagernes Stav: 
jern. 

Gudfenfier, n. Righul. 

GudFaften, m. Kigekasſe, Perfpectiv. 

Guenti, St. m. Mandag. 

Gugelhahn, St. pl. -båbne, m. Var: 
hane. ; 

Guhl, St. pl. -e, m. Hane, Beirhane. 

Gubr, pl. -en, f. Gjæring; Minera: 
En fom Havet fører oplejte med 


4. 

Gübrig, ſtjor (Jern). 

Gulden, m. Gylden, 16 Grofden eller 
60 Kreuzer. 

Gilden, adj. af Guld. 

Güldiſch, guldholdia. 

Gulte, pl. -n, f. Gjæld, Sfat, Land- 


gilde. i ar 

Gultia, gyldig. Giltigfeit, f. Gyl- 
dighed. J 

Gultigmachung, pl. -en, f. Beviis. 

Gummi, n. Gummi. 

Gummiren, væde med Gummivand. 

Bumpen, St. fpringe. 

Gundermann, m. Jordvedbende. 

Bunft, f. Mdeſt. Mit Gunften, 
med Tilladelie. 

Bunftbemühung, pl. -en, f. Tragten 
efter Gunſt. 

GBunftbeseigung, pl. -en, f. Gunftbe: 
viisning. 

Günſtig, gunſtig. GBünftige Gele— 
etenbeit. 

Ginftinfeit, f. Fordeelaatighed. 

Gunftlina, pl. -c, m. Dnvling. 

Gurael, pl. -n, f. Strube. 

Burgelei, pl. -en, f. flet Syngen. 

Gurgeln (fit), ſtylle Halen. 

Guri, Gurri, St. m. Kalfunhane. 

Burimufch, St. m. Virvar. 

GurFe, pl. -n, f. Agurfe, Er nahm 
fih eine Burfe heraus, tog fig en 
utilberfig Frihed. 

GBurfenförmig, agurfeagtig. 

Gurre, pl. -n, f. Sfindmer. 
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3 Gurren 


Gurren, Furre. 

Gurt, pl. -e, m. Bürtel, m. Belte, 
Gjord. 

Girtellos, gurtlos, adj. uden Belte. 

Bürteltbier, pl. -e, n. Armabil. 

Girten, gjorde, (fidh) opfiltre. 

@ürrtler, m. Gjørtler. 

Bufchen (fi), St. forholde fig frille. 

Buß, pl. Büjfe, m. Stebning, Gyd⸗ 
ning, Skyl. 

Bußeifen, n. GStebejern. 

Bußrenen, m. Pladifregn. 

Bußftahl, m. Gtøbeftaal. 

Bußftein, pl. -e, m. Bandrende. 

Bußwaare, pl. -n, f. Sernvare. 

But, beifer, beft, god. Sey gutes 
mMutbes. Guten Mornen. Mr 
bat gut reden. Laffen Sie es gut 
feyn. Er war ibr gut. Kurs 
und gut. Man hält dem Unver: 
ftande manches zu Gute. 

But, pl. Giter, n. Gods, Gode. Büt: 
chen, n. lidet er 2 

Gutachten, n. Mening, Betenfning. 
Die Regierung boblte das Gut: 
achten der Beamten ein. 

Gutartig, godlidende. 

Gutbefinden, n. Godtbefindende. 

Butdünfen, n. Tyffe. 

Büte, f. Godhed. Gaben Sie die 
Gåte. Die Gåte Gottes. Die 
Büte diefer Waare, 

Gutedel, m. et Slags fortrinlig Hvid: 
viin. 

Gurten, blive godt, læges. 

Güten, gjøre godt. 

Büterbeichauer, m. Viſiteur. 

Büterbeftäter, m. Baremæaler. 

GBüterbrief, pl. -e, m. Fragtbrev. 

Bürernemeinfihaft, f. Gientomsfel: 
lesſtab. 

GilterFauf, m. Godskjob. 

Büterwaren, m. Fraatooan. 

Guterx, pl. -e, n. righoldig Erts. 

Burgelaunt, govdlunet. 

Butgefinnt, veltsenfende. 


— 


.Gutba 


Guthaben, n. Tilgodehavende. 

Gutbeifien, n. GButheißung, pl. -en, 
f. Samtykke. 

Butherzig, godhjertet. 

Bütin, god, velvillig. 
Godhed. 

Giitler, m. liden Gorseier, Vonde. 
Gitlidy, adv. mindelig, med det Gode, 
tilgode. Er that fid) giltlid. — 
Gutmüthig, godmodig. Burmütbig: 

Feit, f. Godmodighed. 


Gütigkeit, f. 


Haa, Satt, pl. -t, m. Hakke, Ind: 
hegning. 

gaar, pl. -t, n. Daar. Gården, n. 
fille Haar. 

— St. m. Hor. 
— pl. -fåne, m. Haarop: 


ats. 

Saarbeutel, m. Haarpidff, fille Ruus. 
ær tranf fid einen Saarbeutel. 

— pl. -n, f. Horets Frokap⸗ 


el. 

— haarsbred. 
aardruſe, pl. -n, f. kryſtallinſt Flod⸗ 
ſpath med fine Seiler, 

Saaren, båren, fælde Haar. Er haart 
die Senfe, fliber. 
Sären, adj. af Haar. 

wand. 

aarfeder, pl. -n, f. Duun. 
aarfein, overmaade fiin. 
aarförmig. haarformet. 

aaricht, haaragtig. 

aarig, bevoret med Haar, lodden. 


gårenes Be: 
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Gutfa 


Gutſagen, n. Butfagung, pl. -en, f. 
Caution. Gutſager, m. Gautionift. 

Butsbejiner, m. Gutsberr, pl. -en, 
m. Godseier. 

Butspflichrig, adj. underfaftet en Der: 
regaard, 

Guttbat, pl, 


-en, f. VBelgjerning. 


Guttbåter, m, Belgjerer.  Gutthå- 
thin, velgjørende. 
Gutwillig, villig, frivillig. Gutwil: 


ligfeit, f. Billighed, Godvillighed. 
ØGyyps, Sips, m. Gips. 


* 


Saarflauber, m. Haarflever. gaar: 
flauberei, pl. -en, f. Daarflovert. 
Saarflein, paa et Haar, til Punkt og 

Priffe. Ich will es dir haarFlein 
erzählen. 
aarfonel, pl. -n. f. Paryf. 
aarfräusler, m. Friſeur. 
Saarnadel, pl. -n, f. Haarnaal. 
gaarfdarf, heit IFarp. Ein haar: 
fcharfer Beweis, 
— behæftet med Lunge— 
ſot (Heft). 
Zaarſchur, f. Haarets Afklippen, Ton: 


ur. 
aarſeite, pl. -n, f. Haarſide. 
aarfteb, pl. -e, n. Haarfigte. 
aarfpalt, pl. -en, m. Haarets Stile: 
ven i Spidfen. 
Haarflever. 

Saarftrich, pl. -e, m. den tynde Streg 
paa et Vogftav. 


Saarfpalter, m. 


| gaarmude, m, Haarvært, Hovedhaar. 
9 


sarzirfel, m. fiin Sfruepasjer. 


Habe 


Sabe, f. rerligt Godt. 
Sabebanf, m. Taffigelie. 
aben, have. Gier ift nichts zu ba: 
ben, faae. Es hat Feine Yroth. 
Sabenichts, m. en fom Intet eier. 
— und Zaͤttegern. 
gaber, Zafer, m. Havre. Der Ga: 
ber ftichr ibn, han er overmovig. 
gaberedt, m. En, fom beftandig vil 


have Met. 

gaberredel, Gaberreszel, St. im, Hav: 
regred. 

—— pl. -e, n. Hordepibe. 

ier, f. Haveſyge, Gjerrighed. 

Zabhaft, mægti 
Diebes nicht p 
fat paa. 
abicht, pl. -e, m. Hog. 
abichtenafr, pl. -n, f. froget Næfe. 
bia, gebåbe, adj. attraaende. 
abilitiven (ich), erhverve et Lærere 
embede. 

366 Vt. tale hurtig og meget. 
abidaft, pl. -en, f. Pif og Par. 


Man Fonnte des 
abhaft werden, faae 


Zabfelia, velhavende. Zabſeligkei— 
ten, f. Bohave. 
Sabfuhr, f. Gjerrighed. Fabfudy 


"8 gjerrig 

el, pl. -n, f. Spids, Areffjæa. 
achelwachel, St. m. vaflende Mer. 
ad und Pad, Affald, Povel. 

ad, m. Hug. 

adbord, m. det Dverfte af Agterde- 
fen — et * 


ackentreter, m. Lakai. 
äderline, m. "adel, n. Hakkelſe. 
alt, Orne, 


En haffe. Er hadte Klöfe. 


, St. pl. -e, m. 
foinit Menneite. 
sadie på. -n, f. Knœhaſe paa de ftørre 
Dyr. 
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Hader 


gader, m. PNG Frætte. 
gaderer, . den Trættefjære. 
Beserseih, m. Trættefyge. 

Zaderl lump, pl. -e, m. den Pjaltede, 

Saderlumpen, m. Pjalt. 3aderlum⸗ 
penmann, m. "Dialtefamler. 

Zadern, five. 

Zaderſucht, f. Trættekjærhed. 

Hafen, pl. Häfen, m. Havn; Potte. 
atenbate, pl. -n, f. Boje. 
atenbinder, m. Pottemager. 
Gatennuder, m. Pottefiger. 
Safennuden, m. Mubdderprant. 
afenfchlupf, m. Klippebugt. 
afer, m. Havre. 

J— m. Havredyrkning. 

erbrei, m. Havregred. 

på ad dleim, m. Havredrif. 
gaferipreu, f. Havrefornenes Bælg, 

Havreavner. 

aff, n. Fjord. 

afner, m. —— 

afnerei, pl. —— — 

aft, m. Faſthed, H 
att pl. -en, f. —8 Heftelſe. 

el, St. n. Knappenaal. 

åfteln, fæfte. 

aften, fibde faft, dvæle, indeftane. 
Keine Schuld baftet auf diefem 
gaufe. Ich bafte für ibn. 
aftgeld, pl. -er, he Fæftepenge. 

att, pl. -e, m. Gjerde, 

agapfel, pl. Låvtel, m. vildt Wole. 
gane, pl. -n, f. Træhammer i Salt 
fuderier. 

åne, f. Gifferhed, Belbehag. 

agebuche, pl. -n, f. Aonbeg. 

anebutte, pl. -n, f. Nype, Hvven. 

Banebuttenftraud), pl. -fhräucher, 

m. Nypetorn, Hubentorn. 

anedorn, m. PEN Hobentorn. 

agel, m. Hag 

ancldi å et fom Hagel. 

ageln, 


Bagel(dlådrig, St. bøfbadiget af Hagl. 


Zege 


Zagemutter, St. pl. -mütter, f, gam: 
mel Rodftof, hvoraf der vorer en 
- ung Bull. 
agen, behage, 5 hue. 
agen, yes St. m. Tor. 
åren, — alede, gierde, frede, 


nære. fr wird gebägt und ge: 
pflegt. 

gager, maver. HGagerfeit, f. Ma: 
verhed. 


Zäger, m, Gandbanfe i Floder. 
ågereiter, m. Sfoprider. 
adermann, pl. -männer, m, Leilæne 


ding. 
Sageitols -en, m. Peberivend. 
Å Me pl. -n, f. gammel Jom— 


fru, ad 
gånemald, pl. 
Sfov. 
Sgägewifih, pl. -e, m. Halmvik paa 
en Stang fom Tegn paa Frevivåning. 
gåneseit, pl. -en, f. Tid, da Vildtet 
iffe jages eller fanges. 
Saba, n. Yabning i en Mur med en 
Grav foran. 
åber, m. Granſkade (Fugl). 
abl, Vit. ſtjult. 
abligen, St. glide paa Gjett. 
abn, pl. gåbne, m.Hane, Darnad 
wird Fein Zahn Fråben, Ingen vil 
bryde fig derom. Einen rotben 
ab aufs Dad fenen, aftrænde. 
ähndyen, Säbnlein, n, fille Hane. 
gone, pære utro i MW ateiFab. 
abnenei, pl. -er, n. et ufedvanlig 
lidet Honfeæg. 


-wälder, m. fredet 


— m, Sahnenfräben, n. 


Danegal. 
gehnenfcheitt pl. -e, m. fort Sfridt. 
ahnentritt, pl. -e, m. Haneng Dræn: 
fen; to fmaa Knuder i Wgget. 
gabnenweder, m, Nattefværmerneg 
Frofoft. 
—— pl. -e, m. Hanrei. 
ai, pl. -en, m. Half. 
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Hatt 


Zain, Freund Zain, Doden. 
gain, pl. -e, m. Lund. : 
— gåtlein, n. Hagte, liden 


Zärdenftiderei, pl. -en, f. Tambou: 
rinarbeide, 

Safel, beifel, adj. hvad der let fan 
fordeerved. 

Särelin, vanıkelig, betænfelig. gåte: 
linFeit, f. Betænfelighed. 

gåFeln, hegte. 

Zafen, m, frum Spide, Krog, Ploug 
uden Hjul. 


gafFen, tage med Krog. Es haft, 
det bliver hængen»e. 
Safenbüchfe, pl. -n, f. gammeldags 


Gevær med Stette, Hageboåje. 
gatenförmig, Frogformet. 
Zakenlachs, pl. -je, m. Danlar. 
Satenkhüne, pl. -n, m. Jnfanterift. 
Zakicht, un Zaͤkig, forfpnet 
med Kro 
— I, ha. galb und halb, halv 
galbbie, n, tyndt DI. 
albbruder, pl. -brüder, m. Halv: 
broder. 
Zalbbürtie, fom fun har En af Fors 
— tilfelles med fine Sodſken— 


2dlbduntel, n, Gfumring. 

Salben, balbiren, dele ı to Dele. 

Salben, balber, præp. formevelft. 
Scheines balber. Des Geſchäf— 
tes halben. 

Salbeelehrte, pl. -n, m. overfladiit 
Lærd, Halvlærd. 

oser pl. Dalvfodifende. 
galbnetidr, n. Profil. 
3albaut, n Rlanding af Tin og Bly. 
Zalbheit, f. Ubeftemthed. 

Zalbjabr, pl. -e, n. Dalvaar. 

galbjåbrin, varende i et halvt Aar, 
halvaarig. 

Zalbjähelih, ſteende hvert halve Aar. 


galbi 
— pl. Lofteredſtaber i PuPvær: 


Salbinfel, pl. -n, f. Halve. 
ZalbFunel, pl. -n, f. Halvfugle. 
Zalblaut, undjelig. 
galbmeifter, m. Natmand. 
galbmeffer, m. Radius. 
Salbmetall, pl. -e, n. Halvmetal. 
Salbmond, pl. -e, m. Halvmaane. 
Zalbſcheid, f. Halvpart. 
Zalbiehlar, m. Middelart. 


Selbiölänig, balbfdylådyrig, hatovors 


galbfdub pl. -e, m. Toffel. 

Zalbſchürict, anden Gang klippet. 

Zalbſeide, k. Silke blandet med Her 
eller Bomuld. 


Zalbſeiden, adj. halv af Silke. 
— m. Halvſtevle. 
albwens, halbwene, halbig, adv. 
halvveis, nogenledee. 


galbwiffer, m. Halvlærd. Galbwif: 
ferei, f. ufuldfommen KundiFab. 


Zalbzeug, n. de ftampede og endnu 
iffe knuſte Klude i Papirmeller. 

sgald, St. brat. 

Salde, pl. -n, f, Sfraaning, Gruus- 
hob i Bjergvuerf. Einen auf die Hals 
de fenen, bedrage. 

Salden, hælde, ſtraane. 
alen, Vit. træffe, hale. 
ålfte, pl. -n, f. Halvdeel, 
Sälfte arößer als er. 

Zalfter, pl. -n, f. Grime. 

Salftergeld, n. Staldkarlens Driffe: 
penge. 

galftern, fegae Grime paa. 

Gåli, — St. m. Saubuk. Zaͤlli, 


n. 

gallup, Vt. m. Træfvind af en Ovn. 
all. m. Lyd. 

galle, pl. -n, f. Forbygning, Seile: 
gang, Bod. 

gallen, lyde. 


Um die 
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Halli 


Sallige, Vit. pl. -n, f.Kyftlanb, fom 
overfvømmes af Floden. 

Salljabr, pl. -e, n. Subelaar. 

Salloh! interj. Hallo! 

Sollore, pl. -n,m. Sallleute, pl. Salt: 
vœrksarbeidere. 

galm, pl. ⸗e, m. Stilk, Halmſtraa. 
Sålmden, n. lidet Straa. 

Salmen, faae Stilke. 

galmendad), pl. -dächer, n. Gtraas 
tag. 

gambe pl. -n, f. Straahptte. 
als, pl. Zälfe,m. Hals. Das brad) 
ihm den Sales. 

Salsamboß, pl. -jfe, m. Ambolt hos 
Kobberjinede. 

galsband, pl.-bänder, m. Halsbaand. 
alsbinde, pl. -n, f. Dalsbind. 
alsbråune, f. Halsbetændelfe. 
alsbredye, pl. -n, f. Voveſtykke, Sal: 
to mortale. Galsbredend, farlig, 
hafåbrærfende. 

Zalsbuͤrge, 7 -n, m, Cautioniſt for 
en criminel Forbryder. 

Salsdrüfe, pl. -n, f. Halskjertel. 
Salfe, pl. -n, f. Sagthundenes Hals: 
baand, Aaget paa Deite, Halsrev. 

galfen, hale Halsrebet. 

Salseifen, n. Halsjern. 

KJEM bd pl. -e, n. Griminalret. 
alsfraufe, pl. -n, f, Pibefrave. 

rd pl. -e, m. Heengeftriffe. 
alsofen, pl. -öfen, m. Kaffeloon, 
fom hevdes udenfra. 

galoredt, n. Met over Liv og Ded. 
alsfadhe, pl. -n, f. Eriminalfag. 

Sets pl. -n, f. Hulsjern. 
alsſtarrig, ftiv, egenfindig, ajenftri: 
dig. Zalsftarrigkeit, f. Gtivhed, 
NHalsitarrighed: 

Salstuch, pl. -tücber, n. Halstorflæve. 

Salt! interj. holdt! 
alt, halter, St. adv. visfelia. 
alt, m. Hold, Standsning, Gtette. 
altbar, bevifelig, faft. Zaltbare 
Meinung. Eine haltbare Seftung. 


øaltbar 
Palbarleis f.. Beviislighed, Haft: 
e 


galten, hielt, gehalten, holde. Ich 
balte did) beim Worte, Er hålt 
fi) an mid), holder fig. Er bielt 
jih an mir feit. Sie Fonnte ſich 
nicht länger halten, bare fg. alte 
dich tapfer. Der König bielt ibn 
hob. „Halte did sur Rechten. Er 
bielt es immer mit,mir, var hen: 
'given. Es hält fdwer fid er: 
was abzunewöhnen. Zalte eg da: 
mit wie du willft. Sie hielten 
auf ihn, efterftræbte ham. Du mußt 
nicht jeden für deinen Freund hal: 
ten. 
älter, m. Lifte. 
altFette, pl. -n, f. Sjæve, hvori Des 
ftene bære Bognftungen. _ 

galtlos, vaflende, ubeftandig. SFalt- 
IofigFeit, f. Ubeftandighed. 

— pl. -nånel, m. Salepind. 
altung, f. Holden, Ernæring, Held: 
ning. 

3 pl. -n, m. Skurk. 
amballe, St. pl. -n, m. et Menne: 
fe, fom feier fig efter Alle. 

— pl. -n, f. Hvben. i 
amen, m. Krog, Net med Ning. 
gamen, filfe med Krog. 

Såmflig, font folder Haanden, tykt og 
a 


mifch, trædft. 
amm, m. gamme, pl. -n, £. indgjer: 
det Moradé, Gjerde. 

gammel, pl. Såmmel, m. Bede, 
Sammeln, ailde. 
ammeljäbrline, pl. -e, m. Bedelam. 
ammelFeule, pl. -n, f. Bedelaar. 
ammemaud), Mudame, St. m. Gi: 
ride. 

Sammer, pl. Sämmer, m. Hammer, 
Hammervarf. Gammerberr, pl. 
-en, m. Gier af et Hammervært. 

— adj. hvad der fan ham: 
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gaͤmme 


ammerer, m. Hamrer. 
åmmerling, pl. -e, m. Skarpretter, 
Trold. 
ammern, banfe. 
åmmern, hamre. 
ammerpinne, pl. -n, f. Hammerené 
tonde, brede Side. 

Zammerjchlan, pl. -fdlåge, m. Ham: 
merflag , Jernaffald ved Smidnin— 


gen. 
Sammerfchmied, pl. -c, m. GSmede: 
arbeider i Hammervært. 
— pl. -€, m. Hammerſtkaft. 
ammeritreid), pl. -e, m. en Grund» 
muuré 1% #00 lange Afitand fra 
Naboens Muur. 


Sämmling, pl. -e, m. Gilding. 


gampelmann, pl. -männer, m. Hals 
lingmand. 


Sampfeln, St. gribe med begge Hans 
der 


gamfer, m. Hamfter, Marfmuus. 
anadel, St. n. udenlundif uanfees 


lig Dett. 

Sand, pl. Hände, f. Haand. Vor 
der Zand, nu for Tiden. Zur 5and, 
ved Daunden. Es licat jcdum auf 
der Hand, ligger for Dagen. Gänds 
Øen, n. liden Haand. 

— f. Griben. 
andausgabe, pl. -n, f. begvem Ud— 
gave af en Boa. 

gandballen, m. Tommelfingerens Hæ» 
vemu/iFel. 

goe pl. -n, f. Bile. 
andbeil, pl. -e, n. Haandere. 
andbierung, f. Haandræfning, Hjælp. 
andbreit, n. Haandbred. 
andbriefchen, n. Billet. 

Jandbud), pl. -bücher, n. Haandbog. 

kødd Sändedrud, m. Haunds 
t 


tor. 
Sanddrüll, pl. -c, m. Saamaſtine. 
Sändeflarfcben, n. BifaldsPlap. 
andel, pl. gåndel, m, Strid, Fors 
handling, Tildragelfe. 


Handel 


andel, m. Handel. 
— m. Slagsbroder, Uro⸗ 


er. 
Sandeln, handle. Ich handelte mit 
ihm um einen gut. Es handelt 
fi bier um dein Wohl, Talen er 
om. Das Bud) handelt von der 
Religion. Er handelte wegen 
eines Pferdes mit dem Bauer. 
Sandle gut an deinen Vermwand- 


ten. 
gandelsangelegenheit, pl.-en, f. Han: 
. belsforretning. 
andelichaft, f. Kjobmandsſtab. 
andelsdiener, m. Handelsbetjent. 
ndelsgebraudy, pl. -bräuche, m. 
Handelsſtik. 

Zandelsgenoß, pl. -noffen, m. Com: 
pagnon. Sandelsrenoifenfihaft, pl. 
-en, f. Dandelsfocietet. 

gandelshaus, pl. -båufer, n. Handels: 

å 


uu$. 
gandelsplan, pl. -pläge, m. Han: 
delgited. 


ändelitifter, m. Uroftifter, 
ändelfucht, f. Trættefyge. Fåndel: 
ſüchtig, f. trættefjær. 


Sandelsverein, pl. -e, m. Handels: 
forening. 


åndefpiel, n. Gefticulation. 
andfahrt, pl. -en, f. Neditigen i en 
Bjergværfsgang. 


andfäuftel,, m. Bjergmandshammer. 
andfeft. haandfaft. 
andfefte, pl. -n, f. Pant, Sifferhed, 
Document. 


andflädhe, pl. -n, f. Haandflade. 
andfledfe, pl. -n, f. Haandmuskel. 
ndfdrmig, lig en Haand. 
andfrohne, pl. -n, f. Hoveritjenefte 
med Haanden. 


Gandyebraud, m. daglig beqvem 
Brug. 


>) 


Handgeh 


gandgebdrn, n. brede Hjortehorn med 
forte Gpidfer. 
andgeld, pl. -er, n. Fæftepenge. 
andgelenf, pl. -€, n. Haanvdled. 
andgelöbnig, pl. -jTe, n. Oplding. 
andgemein. Sie wurden band» 
gemein, fom i Haandgemæng. 
andgemenge, n, Haandgemæng. 
andgift, f. Fæftepenge. 
en haandgribelig. 
andgriff, pl. -e, m. Haandareb. 
andhabe, pl. -n, f. Hanf, Staft. 
andhaben, behandle, utøve, beityre. 
andfaut, m. Galg efter leielig Bes 
ftemmelje af Bægt eller Maal. 
andFraufe, pl. -n, f. Manicette. 
andFuß, pl. -Fülle, m. Huandfvs. . 
andlangen, hjælpe med Daanden. 
andlanger, m. Daandlariger. 
ändler, m. Sræmmer. 
andleitung, pl. -en, f.- Foren ved 
Haanden, Beiledning, Underviisning. 
Sandleiter, m. Lever. 

Sandleuchter, Sandblafer, m. Haand⸗ 


Ivate. 

gandlid, handfam, adj. let at be 
handle. 

Sandlohn, m. Daglen, Kjebelen, 

Handlung, pl. -en, f. Handling. Gute 
Handlungen belohnen ſich felbit. 

Sandpferd, pl. -e, n. Haandheft, Res 
ferveheft. 

— f. Forpligtelſe ved Haand⸗ 

ag. 

andquele, pl. -n, f. Haandflæde. 
andreuter, pl. -n, m. Grubefigte. 
—— pl. -en, f, Djelp, Bis 


and. 

Sandſcheidung, f. Ertſens Uvdbringen 
ved Jern vg Hammer. 

Sandfchelle, pl. -n, f. Haandlænte. 

— n. egenhændig Skri— 
velfe. 

Sandſchrift, pl. -en, f. Haandffrift. 
gandfdriftlid, egenhendig fErevet. 





Handſchuh 


gandfdub, pl.-e, m. Handſte. Hand: 
ſchuhmacher, m. Dandifemager. 
andfiegel, n Privatfegl. 
andftreich, pl. -c, m. Haandflag. 
andtud), pl. -tider, n. Daandfle: 
b 


e. 
Sandtreue, f. Troffabsløfte ved Haand- 


ag 
— f. Haandfuld. 
ee pl. -€, n. Haandvarf. 
andwerfer, m, —— — 
andwerkskunde, f. Technologie. 
andwerkszeug, n. "Haandverfstei. 
andwurzel, pl. -n, f. Daandled. 
andzeichnung, pl. -en, F. Frihaande- 


änten, af Damp. 
anfhahn, m. den befrugtende Hamy. 
Sanfberme, f. den befrugtede Damp. 
——— f. Hampelærred. 
änfline, pl. -c, m. riff 
antt, m. — Brink, Tilboie— 
lighed, Hang. 

Sannebade, pl. -n, f. nedhængende 


anf, m. Damp. 
Ei m. Hampavl. 


Kind. 
gangebaud), pl. -bäuche, m. Doenge: 
mave. 
angebirfe, pl, -n, f. Hængebirf. 
angebrüde, pl. -n, f. Hængebro. 
ängel, m. Led. 
anneleuchter, m. Lyfefrone. 
Sängelbirne, pl, -n, f. ftor Pære 
med fang Stilk. 
Sangematte, pl. -n, f. Hængefei. 
ganen, binr, mebangen, v. n. hænge. 
Die Apfel bangen am Baume. 
Das Rind hing an feiner Mut: 
ter, elifede. Er bat über feinen 
Büchern gehangen. 
Hängen, v. a. bænge. Er bat fein 


Gerz an fie gehängt. Sie hängte 
fi feft an ibn. 
Zangfiſch, pl. a m. den ophængte 


terrede Stokfiſt. 
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Hairgfel 


gannfel, n. det Hængende. 
pk * pl. -n, f. Heſtens Bagdeel, 


Seh m. tom Bikube med Eellerne. 
änschen, n. lille Hand. Was Häns: 
Øen nicht lernt holt Sans nim: 
mer ein, hvad man iffe ærer fom 
ung, det [ærer man langt mindre 
fom gammel. 
gansdreestrilmpeler, Vit. m, Tel: 


per. 

ganfe, Zanſa, f. Forbund, Hunfeftæ- 
berneg Forbund. 

Sanfeat, pl. -en, m. 

Hanſeſtad. 
Zänſelbank, pl. -bänfe, f. Borſtebin— 

derbienf. ; 
gånielarofdren, m. Leiefolks Afgift 

til Præften og Klofferen. 

Sänfeln, bånfen, it. henfe, brille. 
Zanfeftadt, pl, -ftädre, fr. Hanieftad. 
Sansrraf, pl. -nrafen, m. Handels: 

dommer. 

Spree m. Harfefin. 
answurjtmäßie, harlefinsagtig. 


Borger af en 


Santiren, bantbieren, baandtere, 
handle, beftille, fteie. Hantirer, 
m. ben Handlende.  FHantirung, 


f. Haandtering. 

gaperig, afbrudt, haffende. Saperig 
predigen. 

Gapern, gaae i Gtaa. 
mit ihm. 

Zavp, Zappen, m. Bid, Mundfuld. 


Es hapert 


Säppiben, n. lille Bid. HGappen, 
fnappe, Sapwin, begicerli 
Sapveler, m. Fufentaft. Eappelin. 


overilet. 

Saras, m, Stutteri. 

KN pl. -c, St. Alminding, Bjerg- 
ſtov. 

garde, Vit. pl. -en, f. Herred. Zar: 
desvogt, pl. -vågte, m. Derreds: 
foged. 

gardes, pl. Tei, Bagage. 

gåren, adj. af Huar. 


Bären: 


ären (fi 0), foelde Haar. 
e, pl. -n, f. Harpe. 

garten, solle paa Darpe. 
arfener, Zarfner, garfenift, pl. 
-en, m. Harpefpiller. Harfnerin, 
Sarfeniftin, pl. -nen, f. > Harpefpil: 
lerſte. 

Se pl. -2, m. Sild. 
åringsbaud), pl. -bäuche, m. tynd 
Mare. 
äringebüfe, pl. -n, f. Sildeſtib. 
äringsnafe, LA -n, f. but Nære. 
årinnsfeele, pl. -n, f. den fom Solv 
glindfende Sildetarm. 
äringstonne, pl. -n, f. Sildetende. 
arfe, pl. -n, f. Rive. 
arFen, rive. 
årlina, pl. -e, m. umoden eller fross 
fen Drue. 
arm, m. Kummer, Sfade. 
ärmen (fit), græmme fig. 
armlos, ubefumret, uſtyidig. Zarm⸗ 
lofigfeit, f. Troifpldighed, 
armvoll, befymret. 
arn, m. Urin. Sarnen, pidie. 
arnifch, pl. -e, m. Bronie. 
nifchmacher, m. Vaabenſmed. 

garnfåure, f. Phosphorivre. 

—— m. Kolopis, Iſchuri. 
arpune, pl. -n, f. Harpun. Gars 
punierer, m, Harpunerer. 

garren, bie, vente. Ich barre auf 
dich. Meiner baret ein ſchönes 
2008. Hoffen und Zarren macht 
mandyen zum Warren. 

Zarſch, haard. Die Rinde des Bro: 
des wird in der Fine harſch. Die 
Wege find durd) den Froſt harſch 
geworden. 

garfden, forhærde fig. Der See 


harſcht. 
rft,pl. -c, m. Sfov ; bevæbnet Sfare. 
art, bårter, bårteft, haard. Es 
Fommt mir bart an. Eine barte 
Stirn, Uforifammethed. Zartes 
Geld, grov Courant. Die Branf: 


gar: 
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Hart 


beit griff ihn bart an. Die Mühle 
liegt bart (tæt) an der Stadt. 
gart, St. f. Sfovbjerge. 
Zärte, f. Haardhed. 
Sarten, v. n. blive haard. 
ärten, v. a. hurde, 
Hartfloß, n. Rujern til grovt Staal. 
garthåurig, haardhudet. 
Zartherzig, haardhjertet. 
zigkeit, f, Haardhed. 
Arne tungber. 


Sarther: 


årtigFeit, f, Haardhed. 
artfopf, pl. -Föpfe, m. en ftivfins 
dig, tungnem Perfon. 

KJELL adj. ftivfindet. 
artköpfigkeit, f. Stivfind, tung Fat 
teevne. 

ma n. Rug, Hveve og Vyg. 
el Mg f. Objtruction, Forftops 


pe 
— lidt haard. 
Zartmaulig haardmulet, ftinfjoeftet. 
Sartmeißel, m. Gmedehammer for 
Jernftave. 
Sartnädie, haardnaffet. Kin — 
näckiges Uebel. Zartnädigfeit. f 
garrfdier, Zatſchier, pl. -e, m. Hels 
febardift, Livgardiſt. 

artfinn, m. Folesloghed. 

Zartſtich, m. efter Smeltningen ute 
avdt Kobber. 

Särtung, f. Hærden. 

Sarz, m. Harzgebirge, n. daribjers 
gene, Sfovbjerge. 

Zar, n. Harpir, Gummi. 

SZärzeln, Sr. fmage efter Harpir. 

Zarzgalle, f. Sted paa Fvrretræerne, 
hvor Harpiren har famlet fig mellem 
Aarsſtuddene. 

Sarzholz, n. Furru: og Grantræ. 

Zarzicht, harpiragtig. Zarzig, indes 
holdende Harpir. 

ZarzFoble, pl. -n, f. Steenful, gjen 
nemtrængt af Sortharvir. 

Sarımeite, pl. -n, f. Kræmmerhuud 
af Barf, hvort Harpiren famles. 


garsfd 


arzſcharrer, m. Harpirffraber. 
afden, gribe, fange. 
äſcher, m. NRaadftutjener, Gripome: 


nu. 

en n. Blindebufteg. 
afe, pl. -n, m. Hare, Kujon. SHäfin, 
pi. -nen, f. Hunhare. Säsıhen, n. 


lille Hare. Da liegt der Safe im 
Pfeffer, det er juft Knuden. 


2 pl. -n, f. Hasſelbuſt. 
a — Safelant, pl. -en, m. Spo— 


gefugl. 
— pl, -n, f. Hasſelpidſt. 
afelbubn, pl. -bibner, n. Bier: 


pe. 
afeliren, fpege, harfelere. 
aſelkätzchen, n. Dasjelraffe. 
ajelmaus, pl. -mäufe, f. Hasfel: 
muus, Hasſelſover. 
er adj, af Dasfeltræ. 
afelnuß, pl. -nüffe, f. Hasielned. 
—— pl. -n, f. Hesſelpidſt. 
afelftaude, pl. -n, f. Hasſelbuſt. 
afenbalg, pl. -bålge, m. Hareifind. 
afenbraten, m. Harefteg. 
afener, Hafner, m. Sadelmager. 
afenfährte, pl. -n, f. Harefpor. 
afenfuß, pl. -füße, m. Darefod, Ku: 
jon. Safenfüßig, feig. Hajenfü: 
Bigfeit, f. Frygt. 
på Sa pl. -n, f. Darejagt, 
afentlein, Safenfhwarsz, n. Ret af 
Darens Lever m. m. 

Safenohr, pl. -en, f. Dareore, Anfor- 
feldtegn. 
Safenpanier, n. Flugt. Sie ergrif: 

en das Safenpanier, toge Benene 


at. 
Safenfharte, pl. -n, f. areffaar, 
Haremund. 
Gafenidlag, pl. -fchläge, m. fagte 
a 


gaten, m. og n. Harehagl. 
— gåspe, pl. -n, f. Dorhæng: 
e 


Saspel, pl. -n, f. Garnhaspe, Binde. 
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øaspelei 


gaspelei, pl. -en, f. forvirret Tale, 
forvirret Forretning. 
aspeln, vinde. 
åspen, pl. Jernbeflag paa Dore, Haſp. 
af, m. Dad. Haß gegen ihn. 
aß wider ihn. Er wirft Saß 
auf ibn. 

Zaſſen, hade. Gott haft das Bå: 
e 


aifenswerth, -würdig, hadevcerdig. 
affer, m. 9 


ader. 
er fing. SåflidFeit, f. Styg- 
e 


ag, Sene, f. Jagt med Hunde. 
au, pl. -6, m. Hug, Ougft. 

aube, pl. -n, f. Kappe, Hætte, Hue. 
Zäubel, n. fille Hætte 

åubeln, båuben, fætte Due paa. 
aubenFopf, pl. -tdpfe; m. Hueblok. 
aubenmadyerin, pl. -nen, f. Due 


magerife. 

ee, pl. -n, f. Kappe: 
ceife. 

Sauberg, Vit. pl. -e, m. Bondegaard 
med eet Tag. 

Zaubicht, hueagtig. 
aubige, pl. -n, f. Hauvité. 

gaublod,, pl. -blöde, m. Duggeblof. 

2 m. Puft, Aande. 
audbudyftab, pl. -en, m. Nandelyd, 
afpireret Bogftav. 

Saucen, pufte, aande. Die Nofe 
baudt füßen Duft. Die Bibel 
haucht mir Gottvertrauen in die 
Seele. Alles baudt Freude. 

Haudlaut, pl. -e. m. Aandelyd, Afpi- 
ration. 

Saudegen, m. Gabel, bjærv Krigé- 
mand. 


øHauder 


gauderer, St. m. Hyrekudſt. Gau: 
dern, Ffjøre. 

Saue, pl. -u, f. Haffe, Træhammer. 

Sauen, bieb, mebauen, hugge... Er 
baut mit dem Schwerre,. Er baute 
gols. Er bieb ihm ins Geſicht. 


aueralode, pl. -n, f. Bjergfloffe. 
auerneld, - Såuergeld, pl, -er, n. 
Bjergmandåløn. K 

gaute, Saufen, m. Hob. Såufden, 
Säuflein, n. lille Hoo. Er warf 
Alles über den Zaufem Faftede om: 
dyr Der gemeine FHauten, Pe: 
be 


Sauer m, Huggetand, Grubearbeider. . 


—— bringe i fmaa Hobe. 

åufen, dynge, (ſich) tiltage. Kr 

båuft Unrecht auf Unrecht. Sei: 
ne Fehler häuften ſich ſtatt abzu— 
nehmen. 

Zaufenweiſe, hobeviis. 

Såufia, hyppig. Zaufigkeit, k. Hyp⸗ 
pighed. 

Säufune, pl. -en, f. Opdongelſe. 

kane g ftor nof til at fældes. 
auf, pl. -c, m. Drøvel, et Slags 
Stær hos Hefte og Hornqvæn. 

Gaul, pl. -e, m. Kjedelkrog over Std: 
ftevet. 

— n. udhuggen Skov. 
aupt, pl. Såupter, n. Hoved. Ihm 
fehlt Fein theures Haupt. Er 
ſchlug den Feind aufs Haupt, to: 
tal. Er faß zu den Häuptern, 
ørerft. Die Zäupter des Volfes 
find mefallen. 

Sauptbefabrung, pl. -en, f. Grube: 
befigtelie af hele Bjergamtet. 

Såuvteln (fit), fette Hoved. Der 
Weißkohl båuptelt fi dy. 

Zauptfall, pl. -fålle, m. vigtigt Til: 
fælde; Lehnåherrené Død. 

Zauptfige, pl. -n, f. Arfene$ Sam: 
menhæftning. 

Saupteevier, pl. -€, n. Hovedbjwlfen 
i en Grube. 


* 
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gaupthoͤcht 


Saupthoͤchlings, St. med heit opreift 
Hoved. 

Sauptfopf, St. pl. -Föpfe, m. ud: 
mærfet Hoved. 

gauptliute, pl. Anforere, Hovedmæn: 
dene, - 

Såuptling, pl. -*, m. Hevding. 

Såuptlings, adv. hovedfuldse. 

Hauptmann, pl. -männer, m. Capi: 
tain, Hevidvåmand. 

Sauptmannjchaft, pl. -e, f. Gapi: 
tainspoft. _ 

Sauptquartier, pl, -e, n. Dovedquar: 
teer. 

Zauptreif, pl. -e, m. det vderfte 
Tondebaand. 

gauptfade, pl. -m, f. Hovedfag. 
gauvrfå blid), fornemmelia. 

gauptfan, pl. -fäge, m. Hovedfæt: 


ning. 
ganptfdadt, pl. -e, m. den bybefte 
Gang i Bjergvært. 
Zauptſchlüſſel, m. Hovednogle. 
gauptiprade, pl. -n, f. Stammefprog. 
Aauptftadt, pl. -ftädre, f. Hovedſtad. 
Zauptftädter, m. Hovedjtadsbeboer. 
Sauprftädrifch, hoveditadsmmeita. 
— pl. -e, m. vigtigt Coup. 


auptftreichen, n. Retningen af en 
heet Gang, Dovedlagenes Sænfning 
i Bjerqvært. 

Sauptüiücd, pl. -e, n. Hovedftuffe. 

Zauptrreffen, n. Hovedtrefning. 

Sauptteumpf, pl. -trümpfe, m. Ma: 
tador. 

SZauptrugend, pl. -en, f. Hoveddyd, 
Gardinaldyd. 
auptumlocdt, med foffet Hoved. 
auptwade, pl. -n, f. Novedvaat. 
auptwort, 
ftantiv. 

Zaus, pl. Häufer, n. Huus. ch 
bin zu Zaufe, hjemme. Er ring 
nad Zaufe, hjem. Sie Fam von 
gaufe, hjemmefra. — kannten 


pl. -wörter, n. Sub— 


— 
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uns von Haufe aus. Bleib mit | Zäuslidy, huuslig. GäuslichFeit, f. 
deiner Weisheit zu Gaufe. Huslighed. 


Sausarm, huusarm. 
ausbedarf, m. Huusbehov. 
äuschen, n. lille Huué. 
aufdlan, pl. -fdlåne, m. de hin: 
anden ſtjerende Render paa Mole: 
ftenene. 
ausdrache, pl. -n, m. ond Kone. 
ausehre, pl. -n, f. Huusmoder. 
äufeln, forrette Duusarbeider. 
aufen, boe. Der Feind bar bier 
übel gebauft, holdt flemt Huus. 
se m. Stor (Kit). 
aufenblafe, pl. -n, f. Huusblas. 
Häufern, Haufiren, gaae fra Huus 
til Ouus. 
ppt m. 09 f. pl. -en, Forftue. 
ausfrau, pl. -en, f. Huusmoder, Ko: 
nen i Huſet. , 
—— m. Huusfred. 
ausgebaden, hausbacken, hjemme: 
bagt. 


gausnenofi, pl. -noffen, m. Medbo- 
ende i et Huus, Sausgenoſſin, pl. 
-nen, f. gausgenoffenidraft, f. 
Huusfaellesſtab. 

gausneråth, n. Husgeraad, Bohave, 
Mobler. 


Fn St. m. Husholdning. 
aushälter, m. Husholder. Haus: 
bålterin, pl. -nen, f. Husholderife. 


aushälterifch, husholderif. 
ausbaltuntt, pl. -en, f. Husholdning. 
aushammel, m. Stueftdder. 
Zaushod), ad). meget het. 
Sausjungfer, pl. -n, f. Huusjomfru. 
Saufiren, gaae med Varer fra Huus 
til Huus. Zauſirer, m. Visfefræm: 
mer. 


ausFnedyt, pl. -e, m. Gaardsfarl. 
ausFreus, n. Huudfors. 
auslehrer, m. Huuslærer. 
åusler, m. Huusmam. 


gausmand, pl. -mågde, f. Tjeneſte— 
pige. 

Sausmannsfoft, 3auskoſt, f. fimpel 
oft. 

gausmårder, m. Duusmaar, Steen» 


maar. 

gausmaft, f. Svinene$ Mærtning i 
Fjefet. 

ee pl. -n, f. Huusleie. 
ausmittel, n. fimpelt Lægemivdel. 

gausmutter, pl. -mütter, f. Huusmo⸗ 
der. 

SZausratb, m. Husgeraad, VBohave. 

Sausräumunt, pl. -en, f. Flytning. 

Zausrecht, n. Husbondens Net. 

gausfalfe, pl. -n, m. Huusbeboer. 
gausfålfig, bofiddende. 

Sausfihabe, pl. -n, f. en Slags Sfarn: 
basie. 
ausſchoß, m. Sfat paa Huiet. 
auffen, parres (Spiin). 
außen, St. adv. derude. 
ausftand, m. Duusveien. 
ausfuchung, pl. -en, f. Ouusinqvifts 
tion, 

Saustafel, pl. -n, f. Huustavle. 

Zausthier, pl. -€, n. Huusdyr. 

—— pl. -en, f. Hjemmevi⸗ 
elie. 

— pl. -väter, m. Husbond. 
ausverfiand, m. fund Menneifefor: 
ftand. 

gausvont, pl. -vörte, m. Opſynsmand 
over forftelige Bopole. 

Zausvortei, f. Fænafel. 

Zauswirth, pl. -c, m. Husbond. 

gaussudyt, f. huuslig Opdragelie, Huus» 
tugt. 

gaut, pl. Såute, f. Hud. Eine gute 
Zaut, godmodigt Mermeife. Zäut— 

en, n. tynd Dud, Dinde, 
gautausfdlag, m. Udflæt. 

Zautdrüfe, pl. -n, f. Dudfjertel. 

Säuten, båuteln, aftræffe Duden. 


gåutidt 


Säuticht, hubagtig. 
Zautig, bedattet — Oud. 
gausabn, pl. -3åbne, m. Hugtand. 
gend averie, f. Havari. 
e! Seh! Se da! inter). He! Hei! 
gebamme, pl. -n, f. Sordemoder. Geb: 
ammenFunft, f. 
gebarst, pl, -årste, m. Accoucheur. 
Sebe, pl. -n, f. Toeriferlen i Korn, 
Afaift. 
— pl. -bäume, m, Lofteſtang. 
ebeiſen Brekkejern. 
re Dr pl. -Förbe, m. Kurv med 
Danfer paa begge Sider. 
Sehen: m. Dærvert, Lefteftang. 
ebelade, pl. -n, f. Loftemaffine. 
5 ebeln, ætte Gurveigen. 
ebemahl, pl. -e, n. Zebeſchmaus, 
pl. -fdymåufe, m. Temmerfolfenes 
Maaltid, naar et Huus reifes. 
Seben, bob, gehoben, have, løfte. 
ær hob ihn zu Ehren. Er bob 
die Rranfbeit. Sie hob das Rind 
aus der Taufe, holdt over Daaben. 
Sie haben einen San gehoben 
* Seufzern hob ſich der Bu: 


Seber, m. Hævert, Hæver. 
Sebefpiegel, m. Sfiven paa Granat: 
uglen 
— n. Hævemaffine. 
ung, pl. -en, f. Haven, Oppebor⸗ 


echel, pl. -n, f. Degle. 

echeln, heale. 

ecbelfchers, pl. -e, m. Satire. 

edler, m. Spotter. 
—— pl. -n, f, Knehaſe. 

echt, pl. -e, m, Gjedde. 
Jr gronlig blaa. 

echtkönig, pl. -c, m. ftor Gjedde 

med forte og aule Striber. 
gedrfan, pl. -fåne, m. Gjeddevngel, 
57 å nd m. graa Gfimmel. 
ged, pl. -e, n. Stafitder. 
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geckbal 


Sedbalfen, m. overfte og, * Bielfe 
paa Agterdelen af et S 

Sedbord, m. overfte el. re af 
et Sfibsdeef. 
ede, pl. -n, f. Fuglenes Parring. 
ede, pl. -n, f. Gjerde. 
edemünze, pl. -n, f. Fortunatué 
Mont, fom efter Dpertroen: forme: 
rer. fig felv. 

Seden, yngle, udflærte. 
ed'enbeere, pl. -n, f. Stiffelsber. 
edenfirfche, LL -n, f. Dæggebær. 
edfeuer, n. Liveitoring, 

edflagge, pl. -n, f. Flag paa Bag» 


ER pl. -n, f. Kippe. 
edicht, ajerdeagtig. 

ed'ig, bedærfet med Gjerder. 
edjäger, m. Vildttyv. 

edzeit, pl. -en, f. Fuglenes Hakke— 
tid, Dngletid. 

Feda! — heida! 
ede, Vit. f. Blaar, Stry. 

Sedelheerd, pl. -e, m. Baftefted for 
det puffede Erts. 

— m. Agerfaal, et Slags Ugræs. 
eer, pl. -&, n. Dar. Das wüthen⸗ 
de Heer, der wilde Jäger, et ſpo— 
gelfeagtigt Sagtfelge. 
eerbann, m. Krigsopbud. 
errbeand, m, Gtjerneffud om Da: 


— Zerd, pl. -e, m. Ildſted, Ar— 
ne. Eigener Sceerd ift Goldes 
werth. 
eerdbrett, pl. -er, n. Kjoffenbræt. 
eerde, pl. -n, f. Hjord. 
eerdenreid), rig paa Hjorver. 
eerdenweife adv. i Hjorder, fares 


gterbgehalt m. Blyertſets Selvge: 
Seerdlöffel, m. Sernfkee fil det luttrede 


Solvs Dsning. 
geerdods, pl. -fen, m. Tyr. 


Heerdf 


Zeerdfchmied, pl. -e,m. Smed i Blif: 
hamre. 

geeren, befrige med en Hær, inddele 
en Her. 

ee pl. =n, f. — —— 
eereskraft, Zeeresmacht, f. Krigs— 
magt. 
geeressut, pl. ütge, m. Krigstog. 

Zeerflucht, f. Deiertion. Geerflüch: 

. tige, pl. -n, m. Deferter. 

—— m. Harforer. 
eerfürſt, pl. -en, m. Heiftfomman: 
derende. 

— n. Bagage. 
eergeräth, n. Eqpipage. 
eergewette, n. Ruſtning. 
eerhaufen, m. Corps, Colonne. 

Seermeifter, m. Anferer. _ 

peer pl. -n, f. Hærpaufe. 
eerpferd, pl. -e, n. Armeeheft. 

ge m, Fjeldtaage. 
eerraupe, pl. -n, f. fange arenne 
Ørme, fom famle fig i jtor Mengde. 

RE pl. -n, f. Deerlinie, 
eerfäule, pl. -n, f. Colonne. 

geerfdaar, pl. -en, f. Harſkare, Re: 
giment. 

en Menitring, Revue. 
eerſchwenkung, pl. -en, f. Evolu— 
tion. 

ge pl. -n, f. Landevei. 
eerwanen, m. Laftvogn, den ftore 
Bjørn (Stjernebillede). 

Sefe, pl. -n, f. Bærme. Er tranf 
den Schmerz bis auf die FHefen 
aus, før if, auf die Gefen gekom⸗ 
men. Die Sefen des Volfes, Pe: 
bel. Befidr, fmagende efter Bær: 
me. Jefi, bærmet. 

Zeft, pl. -e, n. Dette, Öreb. Ernahm 
das rett in die Sand. ort, 
n. lidet Hefte. 

geftel, n. Knappenaal. 

8 
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Heften 
Seren. I hæfte. Er heftete fein Auge 


gifter m. Oærter. 
ettfaden, pl. -täden,m. Trofletraad. 
eftie, hæftig. geftinFeit, f. Daf: 


tiahed. 
f. ‘Bogbinderreditab 


Hefrlade, pl. =n, 
til Indhæftning. 
eftnadel, pl. -n, f. Bogbindernaal. 
eftpflaiter, n. Deeftplafter. 
eftpulver, n. Pulver fom klines 
omkring et Saar. 

genel, St. m. Foldefniv. Zegeln, 
hægte, brille. 

— St. m. Filfer med ri 
erten, nære, varme, pleie. 
Liebe, Jutrauen, — 

ad Sr. f. liden maver Ko. 
ehl, m. Gfjul. Er bat deifen Pei- 
nen Zehl. Er macht Feinen gebl 
daraus, han lægger intet Delgåmaal 
derpaa. 

tr, Fjule. 


© begt 


ebler, m. Hæler. 

ebr, adj. majeftætiik, hei, 

Sehre, Febrbeit, f. 

Schren, hellige. 

eida! heißa! interj. Dei! 

eide, pl. -n, m. Dedning. Zeidin, 

pl. Pl ser f. hedenſt Qvinde. 

eide, Haide, pl. -n, f. Lynghede. 

eiderrüne, f. Boghvedegrød. 

eideforn, n. Boghvere. 

eidefraut, pl. -Fräuter, n. Lyng. 

eidelbeere, pl. -n, f. Braabær. 
He erte, på. mn f f. Blaabær: 

but 

eidelerche, pl. -n, f. Gfovlærte. 

eidenbeFebrer, m. Hedningeomvens 

der, Misfionær. SGeidenbefehrung, 

pl. -en, f. Dedningeomvendelfe. 
Seidenhaar, n. de udebte Nvyfodtes 

forfte Haar. 


herlig. 
Derlighed. 


eidenfchaft, pl. -en, f. HedenFab. 


— hæfte, befæfte med Knappe: Zesenitaft n. ruggesloft Levnet. 


eidenjtüd, pl. -e, n. GSfarnéftreg. 


geident 


Seidenthum; n. Hedenſtab. 

geideraud), m. Taage paa Lyngheder. 

gelberole L. -n, f. vild Roſe. 
eidefhaaf, pl. -fe, Zeideſchnucke, 
pl. -n, f. et Slags forte Faar. 

geidi! beifafa! interj. munter! ly— 
fig! Es ming beidt, det tabtes. 

88 bedwffet med Long. 
eiduck, pl. -en, m. let ungar In: 
fanterift, Livretjener. 

Zeie, pl. -n, f. Trehammer. Seien, 
flaae med Træhammer. — 

geiflich, båFelig, adv. mislig, vanife: 


lig. 

Zeil fægt, fund, heel. 

geil, n. Held. Feil dir im Sieger: 
— 

23 ‚pl. -e, m. Frelſer. 
eilanſtalt, pl. -en, f. Lægeindretning, 
Spgehuuß. 

gear pl. en, f. Lægemethode. 
eilbar, fægetig. 

Seilbringer, m. Redder. 
eilbrunnen, m. Gundhedåbrønd. 
eilbutte, pl. -n, f. Delleflynder. 
eilen, lege, læges. Seile mich, du 
geil der Scelen. Er beilte mir 
den Schaden. Die Wunde beilte. 
Er hat mid) von dem Uebel ge: 
beilt. 

Seller, m. Delbreder. 
eilig, heilig. Heiligen, helliggjere. 
geligfeit, f. llighed. eili— 
sung, f. Helliggjorelſe. 

Seilinenblende, pl. -n, Nifde med 
et Delgenbillede. 

Seiligthum, pl. -thümer, n.- Dellig- 


dom, 
Stiliarhumsfchänder, m. Delligdoms: 
froenfer. | 
Seilfraft, pl. -Fräfte, f. Roegefraft. 
geilFråftig, med heibredende Kraft. 
gelFraut, pl. -Fräuter, n. Lægeurt. 
geilfunde, Zeilkunſt, f. Medicin, Læ- 
gåpnk. geilFundig, lagevidenſta⸗ 
elig. 
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geilkuͤ 


eilkünſtler, m. Læge. 

eilleidin, St. fygelig, upasfelig. 
etllos, adj, laftefuld, Fammelig. Sie 
führten eine beillofe Wirthſchaft. 
eilmittel, n. Lægemiddel. 
eilmonat, m. December. 
eilfam, gavnlig, tjenlig. Zeilſam— 
Feit, f. Gavnliahed. 

Seilsmittel, n. Naavdemiddel. 

— pl.-tränfe, m. Sundheds⸗ 
drif, 

Seilune, pl. -en, f. Helbredelfe. 

geilvoll, Iyffelig. | 

— n. Sundhedsvand. 
eilwurz, Seilwurzel, f. Sundheds— 
rod. 

Zeim, hjem. Er ging beim, han gif 
hjem, døde. "Ich leuchtere ihm heim, 
affærdigede. Er führte feine Braut 
heim. Scim, n. Hjemfted. 

geimath, f. Hjemftavn, Fedeland. . 
Zeimathlich, hjemlig. 
eimathlos, adj. uden Hjem. 
eimatbrecht, n. Indfedsret. 
eimbürge, pl. -n, m. Landsbydom⸗ 
mer. 

geime, pl. -n, f. Seimden, n. Faa— 
refylling, Siridé. Das geimåen 
sirpr. 

geimeilen, ile hjemad. 

Seimeln, føle Hjemvee. 

Heimen, modtage hos fig; omgive med 
Gjerde eller Muur; være hjemme. 


geimer, m. Retsbetjent. 

Zeimfahrt, pl. -en, f. Hjemreife. 
eimfall, m. Hjemfald, Tilfalden af 
en Befidvelfe ved Doden. 


Seimfallsrecht, pl. -e, n. Bornenes 
Met til Forældrenes Formue under 
Forbehold af Nydelfen. 


Seimgang, pl. -gänge, m. Hjemgaaen, 
Det. 


geni, hørende til Hjemmet. 
eimFehr, f. Hjemfomft. 





Heim 


geimlid, hemmelig, hyggelig. Heim: 
lichFeir, pl. -en, f. Demmelighed. 
geimlides Gemach, Privet. 
eimlichen, hemmeligholde. 
eimlicher, St. m. Stargjecretair. 
eimfuchen, hjemſoge, ftraffe. 

— f. Hjemivge, Hjemvee. 
eimtüde, f. Lumſthed. Zeimtückiſch, 
lumſt. 

SZeimwärts, adv. hjemad. 

Seimweh, n. Hjemvee. 

Ser St. m. Sfjeppe. 
eint, St. idag. 
einze, pl. -n, f. Bi. 
einzen, St, terre Korn paa Stænger. 
eirath, pl. -en, f. Giftermaal. 
eiratben,gifte, ægte. Er beirathete 
fie, aber nicht nad) ihrem Gelde. 
eiratbefäbig, giftefærdig. 
eirathsgut, pl. -güter, n. Medgift. 
eirathejchein, pl. -e, m. Giftermaale: 
atteft. å 

Zeirathsvertrag, pl. -träge,m. Wg⸗ 
teffabgcontract. 
een Fræve, æfte. 
eifchefag, pl. -fåne, m. Poftulat. 
eifer, has. Zeiſerkeit, f. Hæshed. 
eiß, hed. 
eißen, bieß, geheißen, hedde, Falde, 
byde, erflære. Ich heiße dich will: 
Fommen. fr bieß die gandlung 
gut. Er hieß mid neben. Das 
ift mir nicht geheißen worden. 
Liebe beißt gar vielerlei. Id 
babe ibn nidt Fommen heißen. 
eißneliebt, inderlig elffet. 
eißgrätig, tor, ufrugtbar. 
eißbungen m. Ulvehunger. Zeiß— 
bungrig, Frupfulten. 

Seifter, pl. -n, f. Sfade, Stjære (Fugl. 
geifteret, f. Snafiomhed. 

— m, den Stundesloſe. 
eiter, Par, munter, blid. SGeitre, 
Heiterfeit, f. Klarhed, Munterhev. 
Seiterer Simmel. Zeitere Geſich— 
ter. 
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geitern 

—— opPlare. 
eirerluft, St. f. Nordveftvind. 

pg fom Fan ophedes. 
eisen, hede, varme. Gcheiste Jim: 
mer. SGeize mir den Öfen. 

geiser, m. Ayr+oder. Zeizerweib, 
pl. -er, n. ForboderiFe, 

geld, pl. -en, m. Helt. Zeldin, pl. 
-nen, f. Deltinde. - 

geldengatte, pl. -n, m. heltemovdig 
Wotemage. 

gelvenhaf, heltemæsfig. 
eldenjungfrau, pl. -en, f. Delte: 

geldenmuth, m. Heitemod. Helden» 
mürbie, heltemovdig. 

geldenthat, pl. -en, f. Deltedaad. 

geldenthum, n. Heroiéme. 

Selenenfeuer, n. Maftetopild. 

Ft m. Gengebaand. 
elfen, half, geholfen, hjælpe. Zerr 
hilf mir. Er balf ibm bei der 
‚Arbeit, im Zeichnen, zu dem Amte, 
auf das rechte Wort. 

gelfer, m. Hjælper. 

gelferehelfer, m. Medfoldig. 

gelfredt, n. Auctiongret over Pan: 


ter. 

240 St. tor, visſen. 
elge, Sale, Vit, pl. -n, f. ©. 

Zell, Ins, Flar. Felle, Helligkeit, f. 
Klarhed. In hellen (hele) Haufen 
Famen fie. 
ellaͤugig, flaretet. 
ellblid‘, pl. -e, m. Fart Blif. 
elldunFel, bæmrende. Selldunfel, 
n. GSfrggelvå, Elatrobfrur. 

gellebarde, pl. -n, f. Hellebarde. 
ellen, oplyſe. å 
eller, m. Hvid, Dett. 

gellerarm, pderft fattig. 

Sellerfarg, anteragtig. 

gellfarbig, bellfarben, Insfarvet. 

— pl. -füchfe, m. rodguul Heſt. 
ellig, træt, flau, terftig. Helligkeit, 
f, Affroeftelie. 


me. — 


gellf 
Sellfeber, m. Gøyngænger, Somnam⸗ 


bul. 

ellfichtig, Flarfeende. 

elltbran, m. Blanftran. 

ellumfchient, glimrende bepandfret. 
preg f. Lysning. 

elm, pl. -e, m. Djelm, Sfaft, Laag. 
Selmdach, pl. -dåder, n. hvælvet 

Taarntag. u 
Selmdede, pl. -n, f. Hjelmforziring i 

Baaben. 

elmen, fette Sfaft paa. 

elmförmig, hjelmdannet. 

elmlos, adj. uden Hjelm. 
Selmumflattert, omflagret af Hjelm— 

buifen. 


elfen, St. forære til Nytaar. 

emd, pl. -en, n. Sfjorte, Særf. 
emdlensel, m. Perfon i bare Sfijorte, 
emdlinnen, n. Gfjortelinned. 
emmen, hæmme, itandfe. Die Rå 
der mußten gehemmt werden. 


emmgabel, pl. -n, f. Doldgaffel. 
emmette, pl. -n, f. Holdfjeve. 
emmjcbuh, pl. -e, m. Tre, hvorved 
Holdfjeden leggesd paa Hjulet. 


Zemmunt, pl. -en, f. Standsning. 

Zengſt, pl. -e, m. Hingit. 

Zengſtfüllen, n. Dingitfel. 

Senfel, m. Danf. 

Senfen, hænge. Der Dieb warb 
gebenFt. 


% 
Genfer, m. Beddel, Fanden. Zol' dich 
der Genfer! Zum Genfer mit 
dem dummen Jeuge. ch frage 
den Zenker darnad. 


genFerbeil, pl. -e, n. Sfarpretterore. 
genFermabl, pl. -måbler, n. Dede: 
forbrydereng fidfte Maaltid. 


genFermåfiin, beddelagtig. 
genFerFnedyt, pl. -e, m. Boddelfnegt. 
genne, pl. -n, f. Hone. 

Sgenning, Vit. pl. -e, m. Dane. 
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Henne 


Sennentritt, St. pl. -e, m. Rynke 
omfring de ypdre Dienvinkler hos 


Aldrende. 
Ser, adv. bid. Er fiel über das 
Eſſen ber. Sie ging neben mir 


ber. Um uns her ftanden die 
Seinde. Fin und ber, hid og did. 
vo Fommft du ber, hvor fommer 
du fra. Don Alters ber. Geld 
bin, Geld ber, id) frage nichts 
darnat). Kommt ber zu mir, 
geht bin zu ihm, 
ginab, adv. ned. 
binab zu ihr. 
Herabdürfen, vove fig ned. 
gerabrolern fete ned. 


Zerab zu mir, 


erabFollern, rulle ned. 
erabfommen, -Fam, -gefommen, 
fomme ned, forfalde. 

SHerablajfen, -ließ, -welaffen, nedlade. 
Der —— ließ ſich zu ihm her— 
ab. Zerablaſſend, nedladende. Zer⸗ 
ablaſſung, f. Nedladenhed. 

Serabmögen, gide komme ned. Sie 
mag nicht herab. 

gerabwirdigen, nedværdige. . Fer: 
abwürdigung, f. Nerværdigelfe. 

geran, hid, nærmere. Kommt zu 
mir heran. Wir gehen den Berg 


binan. 
Seranarbeiten (fid), arbeide fig nære 
mere 


geranbilden, danne mere og mere 
fuldfommen. 

Serannahen, nærme fig. 

— — nærme fig Modenheden. 
eranwachfen, -wucdhs, -newachfen, 
opvore. | 

Zerauf, op, opad. Komm’ herauf 
zu mir, gebe binauf zu ihm. 

—— herud, ud. 
erausbefommen, -Fam, -Fommen, 
faae ud. 

Serausbringen, -brachte, -nebradt, 
bringe ud. Bringe die Aufgabe 
heraus, - les. 


Herausf 


gerausfabren, -fubr, -gefahren, fare 
ud, fare ud med. 
Serausfinden, -fand, -nefunden, finde 


u 

Serausfordern, udfordre. Zeraus— 
forderer, m. Udfordrer. Zeraus— 
forderung, pl. -en, f. Udfordring. 
Er forderte ihn heraus und fie 
fdlugen jich. 

gerausgeben, -gab, -gegeben, give 

- ub, udgive. gerausne er, m. Ud— 
giver. Wir geben dies Bud her- 
aus. Gib das GBelichene heraus. 

Serausfommen, -Fam, -ttefommen, 
fomme ud, udfomme. Die Schrift 
wird bald berausfommen. Da: 
bei Fommt nicht viel heraus, 

Sgerausnehmen, -nabm, -nenommen, 


te (Å) underftaae fig. Wimm 
dir nichts Ungebührlidhes negen 
fie beraus. 


Herausftreichen, -ftrid, -geftrichen, 
berømme fremfor Andre. Dieſer 
— wird ſehr herausgeſtri— 


chen 

eu, berbe, fuur, ſtarp. Zerbe, 
gerbheit f. Eugen, Sfarphed. 

erblich, fyrlig. 

gerbegeben, -begab, -begeben (fid)) 
begive fig hid. 
erbei, bid, berhid. 
erbeiberrfchen, fFaffe bydende frem. 
erbefommen, -befam, -befommen, 
faae hid. 


Serbemüben AG), uleilige fig med 
at fomme h 


Serben, er * gjore fuur. 
Serberge, pl. -n, f. Gjæftgiverfted, 
Herberge. 


— logere, huſe. Er herbergt 


— m, Vart, Huusvart. 
erbeftellen, lade komme, beſtille hid. 
Zerbeten, bede udenad, ramſe op. 
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gerbr 


Zerbringen, -bradte, gebracht, brin: 

frem. Zergebrachte Gewohn⸗ 
eiten, vedtagne. 

Zerbſt, pl. -e, m, Hoſt, Indhoſtning, 
Viinhoſt. 

Zerbſteln, St. blive heftlig. 

Zerbſten, hefte Viin. 
erbſthaft, herbſtlich, hoſtagtig. 
erbſtheu, n Gfterflæt. 
erbftleute, pl. Hefttolt. 

—— pl. -e, m. det om Heften 


Sr pl. -e, m. September, 

erbftitand, m. Vildtets Opholdfted 
m Hoften. 

oe geerd, pl. -e, m. Arne, Sid: 
ed. 


m... . Fremtrængen. 

erdudeln, fire frem. 
erdurd), herigjennem. 
erdürfen, rg fomme bid. Zr 
darf nicht I 

Herein, ind. ur herein! fom Fun 
ind. 

Sereinwärts, adv. udenfra ind. 

gerfafeln, fomme fom Nar, fremføre 
naragtigen. 

— (ſich), fporge efter Veien 


AR pl. -nånne, m. Didgaaen; 
en Sags GSammenhæng. 

Serneben, -gab, -gegeben, give hid, 
iFaffe frem. 

gergeben, -ging, -genangen, gaae 
hid, gaae til, tildrage fig. Gier geht 
es luftit ber. Es foll gleich uͤber 
das Arbeiten hergehen, man ſtal 
ſtrax begynde paa Arbeidet. 


Zerhalten, -bielt, gehalten, holde 
frem, taale. Er bat herhalten 
müſſen, han har maattet undgjælde. 


gerintn, Zärine, pl. -e, m. Sud. 

Serfommen, -Fam, -nefommen, Fon: 
me hid, hidrøre. Das Wort Fommt 
aus dem Lateinifchen ber. 


gerPom 


Serfommen, n. Bevtægt. Serfömm: 
lich, zer 
erfunft, f. Hidfomft. 
erladen, -lud, -geladen, indbyde 


hi 

gerlallen, fremfige fallende. 
erleiten, lede hiv, udlede. 
tung, pl. -en, f. Udledelfe. 

Serlefen, -las, -nelefen, oplæfe. Ger: 
lefung, pl. -en, f. Oplæsning. 

* ling, pl. -e, m. umoden fuur Biin: 


$ermådyen (fidh), begive 
fat paa, hegunte med. 
ten fid über ibn ber. 
ten fid) über das Eſſen ber. 

— n. Merkurs Gave, Hitte: 


— pl. „märfche, m. ODid—⸗ 
marfd. 


sr. pl. -n, f. Kamille. 
melin, pl. -e, n. Hermelin. Fer: 
melinfragen, m. Hermelinstrave. 


ermelinmantel, pl. -mäntel, m. 
dens rn tr 


nn på. be sg 
ermetif, f. 


ie ma 


lchy ermetifi 
bermetift, På "kin hermenf@ | 


verſchloſſenes Gefäß. 
emönen, gide fomme bid. 
ermurmeln, fremmumle. 
ermilffen, maatte Fornme hibd. 
ernad), herefter, fiden. 


rnehmen, nahm, -genommen, tage | 
bid, tage fra. "Ich weiß nicht, wo id) | 


das Geld hernehmen foll. 
ernieder, herned, ned. 
ernöthigen, nede til at fomme hid. 
erodes, St. m, Natftol. Was banfe 
od Zerodes, det taffe Sanden big 
or 

geros, pl. Seroen, m. Halvgud, Helt. 
vun heitemodig. Beroismus, 

eroidme, 

— d, pl. -e, m. Herold. 

pl. -nen, f. Forkynderſte. 


233 





gerlei: | 


ng hid, ta e | 
Sie madhs | 


geroldin, 


gerpl 


7 pod gd pluddre frem. 

err, pl. -en, m. Herre, Der Zerr 
vom u Der Herr des Gaus 
fes. Du follft Bott deinem geren 
ya Zerrchen, Gerrlein, n. lille 

erre 

Sgerrechnen, opregne. 
mir alle fr erdienfte her. 

| gerrenban -bänfe, f. Rivder 

J ned Banf våt Rigsdagen, 

I $essenbier pl. -en, f, Hoveri. 


| 


ær redynete 


errenbier, n. dobbeitoi. 

errendiener, m. Raadstjener. 
Ba, m. Hoveritjenefte, 

errengunft, f. Dndeft bog Fornems 


me. 

gerrenhand, pl. -hånde, f, Gtormæns 

| denes Indflvdelfe. 

ae på. =höfe, m. Herregaard. 
errenFrant heit, vornebme Branfs 
beit, f. Podagra. 

gerrenlog, adj. uden Herre, anar» 


chiſt. 

— pl, -en, Arbeide i 
det Fyrſten tilhørende — 
Zerrenſitz, pl. -2, m. Herrefæde, Her» 

regaard. 

errenftand, m. Ridderitand. 
errgott, m. Gud vor Herre 
errichten, indrette, bringe” iftand. 
dd pl. -nen, f. Frue, Befidderins 


gerri, herremæsfig. 

—— herlig. Zerrlichkeit, f, Her; 
ighe 

— pl. -en, f. Herſtab, Herres 


— — 
errfchbenierde , Herftefyge. 
Serrjchbenierig, ie 
Zerrſcheln, fpille Herre. 

Zerrſchen, herſte. Sie herridte 
über ihn. Es berrfdre bier eine 
fdauerlide Stille. Zerrſchende 
Rranfheiten. 

gerridger, m. dag 


HZerrſchſu 


Serrſchſucht, f. Oerſteſyge. Zerrſch⸗ 
ſuchtig, herſteſpg. 
errübren, hidrore. 
erſagen, fremſige, oplæfe. 
gung, f. Fremfigelie. 
erfderen (fit), vaffe fig hid. 
erſchießen, -fd of, pelnchen | er 
be til, ſtyde frem. fr fhoß © 

er. Wer — da ee foot, 


Serfhreiben -fchrieb, -nefdyrieben, 
fErive hid, fFrive fig fra. Wo ſchreibſt 
= OG ber, Er bat hergejchrie: 


er —— (ſich), [ænges hid. 
a eufsen, fremfuffe, fænges hid. 
ert Fey | pre Rare 00 fit Udfpring 
du her 
erting — ” fang, -gefungen, frem: 


unge. 
gerfammen nedftamme. 
eritellen, frille hid, gjenoprette; hel« 
brede. Er ftellte die Ordnung 
wieder her. Der Kranke ift nod 
nicht ganz bergeftellt. Gerftellung, 
- £. Gjenoprettelje, Helbrevelfe. 
Serüber, hid over, herover. Komm" 
herüber 3u mir, gehe biniber zu 


ibm. 

Serum, omFring. Ta berum muß 
der Ort liegen. Er få lid um das 
saus herum. 

Serumbieten, -bot, -geboten, prær 
fentere, byde omfring. 

Serumfragen, fpørge i Rud, famle 
Stemmerne. 

gerumbolen, hente ber i Moerheden, 
bringe paa andre Tanker. Er hat 
ibn tidtig herumgeholt, læft ham 
Terten, 

—— vanke omkring. 
erumfommen, -Fam, -gefommen, 
fomme omfring, rugtes. 

a er bringe til en anden 


— (ſich), plage ſig. 
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Zerſa⸗ 


øeruimf 


Serumfdmarongen, lugte Stegen rundt 

omfring. 

Serumftreihhen, -fteid), -tetrid en, 
jon Åsen sSerumftreidyer, m. 
andſtryger 

ge — Fen (fid)), yppe overalt Klam⸗ 


geruntet, berned, ned. Er Fam zu 
mir berunter und ging 3u ibm 
hinunter. Der Lehrer machte den 
trägen Schüler herunter; er vif 
ibn berunter, ffjælfdte ham Huden 
fuld. Serunterwärts, nedad. 

Server: em, berfrem, berub. 

ervoravbeiten (fid)), arbeide fig 


gervorbringen, -brachte, -nebraddt, 
frembringe, fremføre. Gott hat die 
Welt bervornebrabt. Der Bldde 
Fonnte Fein Wort bervorbringen. 
Hervorbringung, f. Skabelſe. 

gervoraeben, -ging,-genangen, frem⸗ 
gaae, flyde af. Aus der Moral 
Kants gehr hervor, daß ſie ihren 
Grund in der —— hat. 

Zervorheben, -bob, gehoben, frem. 
hœve, (ſich) udmærfe fig. 

Servorftechen, — geſtochen, 
fremftiffe, ubmoært 

Zervorthun (ſich), — -gethan, 
fremrage, ubmærfe fig. 
erwagen (fid)), vore fig bid. 
erwärts, adv. hidad, hid. 
era, pl. -en, m. Hjerte, det Inderfte. 


Von ganzem Herzen. Das Gers 
des Landes. Die Negungen des 
Zerzens. 


eben opregne. 
erzbetrübt, inderlig bedrevet. 
grod, m. Hiertepung. 
ersblatt, pl. -blätter, n. Diertetlad; 
elſtet Perſon. 
erzchen, n. fille Hjerte, Kjærefte. 
erzeleid, n. Hjerteforg. 
ersen, trykke til Hjertet. 
v3enerfreuer, m. Troſter. 


Hersenga 
— f.:Dijerteangeft.' | 
— pl.-brüder, m, Die 


en, 
ødieb, pl: -e, m. VHjertetyv. 
ig roh, hjerteglad. 

Ike, f. dub Folelfe. 
erzenegut, eiegod. Herzensgüte, f. 
Diertensgodhed. 
weg m. den Alvidende. 

ensluft, f. Hiertensipft. 
d, pl, -wünfche, m. in: 
derligt Onſke. | 
ger3entslindung, pl. 
nger, m. Guldfinger. 
erstörmig, hjerteformi 


swunſt 
-en, f. Hier: 
— tebetændelfe. 
—— n. Djetelpæning. 


pr pl. -n, f. Djertefule, 
m. fr bebjertet. * Serzbaftigfeit, 
— dhlelſebſuld, inderlig elſket. 


Mein herziges Mädchen, min eie: 
gode Pige. 

gersinnig, inderlig. Zerzinniglich, 
adv. inderligen. 

— pl. -n, f. ſode fortebrune 

Kirfeberr, fom liane et Hjerte. 


— — n. Hjertebanfen. 
erslåppiden, n. Forfammeret ved 


Hjertet. 
Geral), — Zerzlichkeit, f. 
elighe 


jert 
erzlieb, adv. af Hjerte elifet. 
riliebden, n. Lijertendfjer. 
erslos, ufelfom. 
ralofii ateit, k. Ufolfomhed. 
erznanend, hjertenagende. 
r308, pl. -e, m. Hertug, Unfos 
rer. erzoglich, adj. hertugelig. 
Sersonthum, pl. -thümer, n. Der: 
tugdemme. 
ee n. Dijertebanfen. 
ſchild, pl. -er, n. Mellemikjold i 
et Baaben 
Sersihlächtig, adj. ftafaantet (om He: 
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gene, 


Serzſchlaͤchtigk 
— f. Diertebanten(De 
gerldlag, pl. «flåge, m. Hjertets 


gersfråefung, pl. -en, f. Hjerteſtyrk⸗ 
— Zerzſtaͤrkend, adj. hjerteſtyr⸗ 


— hertil, herhid. 
erzug pl. -jüge, m. Hidreife, Hiv: 
marfd. 


ersweb, n. Hjerteqval, Mavepine. 
etssterelfend, hjerteiFjærende. 
egbahn, pl. -nen, f, Genggarten, 
pl. -gårten, m. Indhegning, hvor 
bet jagede Bildt bræbes. 

ane, pl. -n, f.Didfen, Jagen, 

od, Hundeifare. 

Segen, hidfe, jage. Der Suche ward 
zu Tode gehetzt. Er hente den 
ZSund auf mid). Ær begte fie an 
"einander, 

Senhund, pl. -e. m. Bulbider, for 
Jagthund. 
enjagd, pl. -en, f. Prag. 
enpeltide, pl. -n, f. ftor Pidſt. 
eu, 

ES, 5 geubudt, f. Doets Op: 
bevaringsfted. 

Zeuboden, m. Heloft. 

Zeubund, EN n. Hebundt. 

åre f: Hyfleri 
eucheln, hytte. Er beudelte mir. 
Er hat gegen mich geheuchelt. 

Zeuchelfchein, m. bedragerff Skin. 

geudler, m. Hytter. 
euchlerifch, hyklerſt. 
euen, bjerge He. Å 
euer, St. adv. iaar. Geuerig, hen: 
rig, adj. "af PR Aar. 
euer, pl. -n, f. Leie, Hyre. 
euerleute, pl. Leiefolf, Forpagtere. 
euerling, pl. -e, m. det indeværende 
Aars Frembringelfe; Forpagter, Byr 
elbonde. 

Zeuern, feie, hyre; tage til Wgte. 

Geuernte, pl. -n, f. Hebel. 





. Seuet 


gene St. », Ooeté Tid, 

Bar pl, -en, Seuhaufen, geus 

ido er, m, Hoftal. 

der, n. Holæs. 

tter, n. Fodring med Hø. 
che pl. -n, f. Hoſork. 

5 en, hyle. 

euler, m. Hvler. 

eumabb, Yır. f. Hoflæt. 

eumarft, pl. -märfte, m. Hotorv. 

eumonat, pl, —e, m, Juli. 


euere pl. -e, n. Öulojmed (In: 


| po u beiratben, gifte, ægte. 
euraufe, 


Seien m. Nymaane i Juli. 
lag, på. -jchläne, m. Udbytte 


nå hoppen, m. Helade, 
eufchrede, pl. # fr. Græshoppe. 
eu sag I pl. -n,.f. Lja, Le 
eute, beut, adv. idag. Zeutig, adj. 
fom feer eller finder Sted idag. 
geut zu Tage, heutiges Tages, nu 
omftunder. 
eumane, pl. -n, f. Hovænt. 
euwerbung, pl. -en, f. Devinding. 
ere, pl. -n, f. Der. 
egen, here. 
erenbann, m. Troldom. 
erenbutter, f. endnu med Melfdele 
blandet Smor. 
gerenmånnden, n. Fortunatus, 
erenmebl, n. Ryfopodium: Frø. 
erenmeifter, m. Deremefter. 
erer, m. Troldmand. 
re f. —53 Hereri. 
interj. 9 
ice vir. up, Vit. m. Hiffe. 
icfen, hiffe. 
ieb, pl. -e, m. Dug, Glag, lille 
Ruus. 
Ki bier, her. 


iebei, herved, herhos. 


L. -n, f. Hogitter I Fjø- 
* 


Siebw 
— pl. -n, f. Saar: af et 


ug. 

iedurch, herigjennem, herved, 

efhorn, pl. -börner, n. Sagthorn. 
che, be erfor, 

Sieber, herhen. Bis bieber und 
nicht weiter, 

— ‚pl.-n,f.imaa@rtsbroffer i Stenen. 
tel Sieling, pl, -e, m: Maſtens Fod. 
ielandiſch, adj. her tillands. 
ielen, fonfe med Agterdelen (Stib). 
iemit, hermed. 
ienad, beretter. 
ienächft, dernceft. 

Sieneben, bierneben, herhos, her ved 
Siden. 

Zierbiehe hernede. 
ier, bie her. Wir find hier Fomm ber. 


teran, herved. 


Siefig, adj. herværende. eine bie. 
finen — 

Sieze, pl. -n, f. Kat. Siezchen, n. 
lille Kat. x 


Siezu, bierzu, hertil. 
Siezwilhen, bierzwifchen; berimete 


gi $ Zief, m Stod i Jagthornet. 
born, Sieihorn, pl, -börner, n. 
Sagthorn. 
ilbe, St. f. Taage. 
ild, bille, Mr. hevd, travl, munter. 
illigen, St. gifte, frie, 
imbeere, pl. -n, f. Bringebær, vind» 
bær. 
Simbrertraudb, pl. 
Bringebærbulff. 
gimmel, m. Himmel. 
heiverer Simmel, 
ey Danf, Alle Simmel preifen 
did) Gott. Der Jugend hangt 
der Simmel voller Geigen, gjer 
fig de Fjønnefte Forhaabninger. 
Simmelab, adv. ned fra Himmelen. 
Simmelan, bimmelauf, bimmnelmårts, 
op mod Dimmelen. 


-ftråuder, m. 


Trüber oder 
Dem Simmel 


Simmelau 


Simmelauge, pl. -n,n. himmelſt, uftyl: 
bigt Die, | 

gjensidogig, med uftyldigt Die, 
immelbett, pl. -en, n. Seng med 


immel. 
Simmelblau, himmelblaa.. Simmel: 
bläue, f. Himmelblaahed. 
immelfabrt, f. Himmelfart. 
immeltarben, adj. blaa. 
immelfrob, falig. 
immelbody, himmelbei. 
immeln, fyne, dee, 
— * n. Himmerige. 
immelsbeſen, m. Nordveſtvind. 
immelsbote, pl. -n, m. Sendebud 
fra Himmelen, Engel. 
melsfefte, f. Firmament. 
melsgegend, pl. -en, f. Himmels: 
Pant. 
Simmelsgewölbe, n. Himmelhvæl 
ving. 
immelsguder, m, Stjernefiger. 
immelsförper, m. Dimmellegeme. 
——* pl. n, £.. Himmelglo⸗ 
u 


immelsfunde, f, Aftronomi. 
immelftein, pl. =, m. Saphir. 








immelftrid), pl. -e, m. Zone, Klima. 
immelweir, himmelvid, overmaade 


betydelig. Lin himmelweiter Un: 
terjchied. 
immliſch, himmelit. 


impbamy, Vit. m. Baus, 
imten, m. et Kornmaal, '% Gtjeppe. 
in, derhen, hen. Sin und wieder, 
pir og her. Alles ift bin, Alt er 


e. 

inab, ned, nedad. 

naltern, ældes. 

inan, opad. Gehe den Berg binan. 
inauf,optilBebe die Treppe hinauf. 
aus, derud, ud, 
; i ’ pl, -t, m, . 
inbringen, -bradte, -gebradt, til: 







bringe. 
Hinbrüsen, gremme fig ftille. 
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Sind 
inderlich, hinderlig, til Hinder.- 
indern, hindre. Sindre mich nicht. 
Sinderniß, pl. -nifle, n. Hindring. 
Sindin, pl. -nen, ginde, pl. -n, Å. 
Hind, Hunnen til en Hjort eller et 
Raador, 
Sindrang, m. Hentrængen. 
Gre, trænge hen. , 
indurd), adv. igjennem, berigjen- 
nem. 
Zindürfen, torde fomme ben. Er 
darf nichr bin. 
ginein, adv. ind. Sineinwärts, ind: 


ad. 

Sinfahren, -fubr, -nefabren, kjore 
hen, fare hen eller bort. Sabre 
bin, was belfen Fann. 

ginfabrt, pl. -en, f. Bortreife, He: 
benfart. | 

Sinfäbrte, pl. -n, f. Hjortens Spor 
fra Marfen til Sfoven. 

7 pl. -fälle, m. Medfald. 

* allen, -fiel, -nefallen, falde ben. 
infållig, adj. fvag, frebelig. Gin 
fälligFeit, f. Sfrobelighed. 

ginfolglid, følgelig. 

ee adv. fra nu af, fremdeles, 
infriften, forlænge. Er Fann fein 
Leben noch einige Jeit hinfriſten. 

Zinfüro, adv. fra nu af. 

Singeng, pl, -gånge, m. Bortgang, 


od. 

Singebung, f. dengivelfe, Refignas 
tion. ingeben, give hen. 

gingegen, berimod. 

Singehen, -gint, -gegangen, gaae 
hen, hengaae. Ich Fann dir das 
ve fo hingehen laffen, lade uftraf: 

t 


e * 
Singeratben, -rieth, -ratben, Pomme 


en. 

Sinnefchiedene, pl. -n, m. den De; 
denfarne. 

Sinhalten, -bielt, gehalten, henholde, 
opfætte, afipife. Er bar ibn lane 
mit Derfpredungen bingehalten. 


Sinhel 
— -balf, „geholfen, bhjælpe 


iningen, St. næfte- Var. 
inFauern (fid), frumme flg ned. 
infen, hinke, halte. Bas Gleich): 
niß binft. 

Sinfhanf,: Yft. m. den Bægelfi nbebe. 
Sinfhanfen, 


inFnien, fnæle ned 
inkrankein foinde, hen af Sygdom. 
inFunft, f. 
infün ig, —* gg nt af. 


inlangen, reffe hen 
inlånglid), — Sinläng: 
lichkeit, f. Tilftrærfeligheb 
ginmadhen (i (fi dr begive fig ben. 
— Ob, pl. -märfche, m. 
ma 
Sinnehmen, «nahm, -genommen, tage 
hen, tage imed. 
Sinnen ve f. Mobdtagelie. 
innen, ber. Don binnen, herfra; af: 


innern, St. vrindife. 
en chen, jage hen. 


inra Hag rive bort, bortryffe. Wie 
Peſt hat viele ——— | 

ei fnaffe hen i Fr 

de reffe hen e it 

inreife, pl. -n, gr ie Sins 


reifen, reife Å 

Sinreißen, -riß, -neriffen, henrive. 
inridyten, henrette. 
inrdtheln, betegne med Rodkridt. 
inſch SFintfdy, m. Trangbryftigheb 
hos Hornavæg. 


på Ve m, Dengang, Død. 
infdyeiden, -fbied, -gefchieden, fil: 
les bort fra, dee. 


ch ich), ; 
Sinihiehen, «8, ”aefdoffen fEys 
tif, de, 


ile 
Sinfhlafen -fchlief, -sejchlafen, hen: 
I * I * I Ål 
oe u. å få ug zeſch agen, ſlaae 
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Sinichlän 


en (ich), flonge fig ben. 
infchlendern, vandre lanaloint ben. 
Zinfdjmeißen, ſchmiß, -gefdymufen, 
flænge hen. 
Sim en, fætte hen 
inficht, pl. -en, f. Betragtning, Hen» 


Sinfichelic, adv. md Henfyn til. 
ginfidtlid deines Geſuches. 

Sinftellen, fætte hen 

— -ftarb, -geftorben, hen: 


Pr -ftrich, -neftvidyen, fru» 
ge hen, treffe hen. 

Sinfteich, m. Henitrugen, Henflyven. 

—— bintenan, tilbage; bagved. 
intanfegen, fette tilbage, forjømme, 
undlade. GFintanfegung, f. Til 
fivefættelfe. 

** adv. bagved, bagtil. 
intenvorn, YIt. n. Forfeerthed: 


Zinter, præp. bag. Hinter dem Haufe 


liegt der Garten. Er Fam bin 
ter die Wahrheit. Die Polizei 
ift hinter ibm ber. Kr bat es 


fauftsid hinter den Obren. 

Zinterbade, pl. -n, f. Yrtébalde. 
interbein, pl. -e, n. Bagbeen: 

Sinterbliebene, pl. -n, m. € 
vende. 

Zinterbringen, -bradte, -nebradt, 
melde. SZinterbringer, m. Melder: 
Er binterbradte ihm die Wad- 
richt. 

53 pl. »e, m, Baagfjerding. 
imterded, pl. -e m. Bagbord. 

Zintere, binterfte, adj. bageite. 

Zintere, Hintern, m. Rumpe 

Zinterebbe, pl. -n, f. den fidfte Deel 
af Ebben. 

— n. Oeſteſto paa Vagfo» 


ginterfahev, pl. -n, f. Baafvor Chos 


gimertf, pl. -füße, m. Bagfod, 
intergebåude; n. Bagbygning. 


Sinterg : 


Sinterneben, -tinn, annen; fore 
bag Loſet, bedrage. 

Sintergraunfe, Sr. pl. -n, f; Agter: 
beel af et Flodfartei.- 

Sintergrund, pl. -gründe, m. Bag: 
grund. 

interbalb, adv. paa Ragfiden. 
interbalt, pl. -e, m. Vaghold. 
interbaus, pl. -båufer, n. Baghuus. 
interber, adv. fiden, bagefter. 
interhof, pl. -böfe, m. Baggaard. 
interFeule, pl. -n, f. Sinterviertel, 
n. Bagfjerding. 
interFopf, pl. -Föpfe, m. Baghoved. 
interforn, YIt. n. det lette Korn. 
interlaffen, -ließ, -laffen, efter: 
fade, lade tilbage. Er binterlief 
ihm Ne Vermögen. 

. ginterlafenfdaft, pl. -en, f. Efter: 

fadeniFab. 

Sinterlift, f. Underfundighed. Gin» 
terliftig, underfundig 

Sintermann, pl. -männer, m. Bag: 

. mand, fidfte Man», Cautionift, Med: 
bjælper. 
interrüdes, adv. bag Roggen. 
interfaß, pl. -faffer, m, Underfaat, 
Huusmand, Leilænding, Defcendent. 

ginterfpåtig, ujeon paa Luven (om 

+ Kloede). 
intertheil, pl. -e, n. Bagdeel, 
intertreffen, n. Arriergarde. 

ertreiben, -trieb, -tricben, dri⸗ 

ve tilbage, forhindre. Er hinter: 
‚trieb dte Pläne feiner Gegner. 

en adv. bag, bagud, bag- 
i 


Zinthun, “that, -petban, fette, lægge 
- veller føre ben. 
gintritt, m. dedelig Afgang, Hevden: 


gang. 
4 Sinfdy, m. Trangbryftighed. 
inüber, henover, over. 
inum, adv, hen om, forbi. 
in und ber, adv. bift og her, hiv 
og bid. 


ı ginun 


Sinunter, ned. Gebe hinunter zu 
ihr. Romme berunter zu mir, 

Sinunterwärts, nebad. 

a. adv. hen ad, hen. 
inwer, pl. -6, m. Denvei. Der 
gin: und Gerwen. 

ginwen, bort. Sinweg mit ihm! 

Zinweifend, henvifende, relativ. 

Sinmerfen, -warf, -geworfen, Fafte 
fade falde. Einige hingewor⸗ 

ne Aeußerungen. 

Sinwieder, derimod. 

Zur —* Å ond. gas fo 
ins, pl. -e, m. Sat, Pus. n3 fore 
Fortet for Zeinrich. 

ginsablen, binsåblen, betale, tælle ud. 

i trylle hen. 
inzieben, -308, gezogen, treffe hen, 
drage hen, 

Sinzorteln, trave fmaat hen. 

Ernie hentil, ben. 

— ůuͤge, m, Oenflytten, Den» 
marſch. 
iobspoſt, pl. -en, f. Sorgebudfkab. 

Sippe, pl. -n, f.Segel, La, frum 
Gartnerkniv, | 

ivret pl. -n, f. Gjed. 
ippofras, m, Krydderviin, anbefa- 
fet af Dippofrates. 

en pl. -e, 1. Dierne, Forftand. 
ivnen, St. tænke. 

Sirnentzündung, pl. -en, f. Hjerne: 
betænbdelje. 

Sirngeburt, pl. -en, f. Sirngefpinft, 
pl. -c, n. Djernefpind. | 

Sirnbaut, f. Hjernehinde. 

Sirnlos, hjerneføg, uforftandig. Zirn⸗ 
lofinfeit, f. Dumbhed. 

girnfdådel, m. Sirnfchale, pl. -m, f. 
Hjerneffal, Pandebraff. 

Sirnwurft, pl. -würfte, f. Eervelats 
polſe, Hjernepolje. 

Sirnwuth, f. Affindiabed. 

Seit, pl. -e, m. Diort. 
irfdbod, pl. -böde, m. Hanhjort. 





Sir ſchbr 
roh Siridbrunft, f. Dior: 


kong — 
gi sh St. fl 
a Ihfänger; an asidoit, Djortedræ: 


girl eweil), på. =e; n. Hjorten Horn. 
irſchhorn, pl. -börner, n. Hjorte: 


taffe. 
Siekhfäfen 4 Sirfhfchröter, m. Eeg: 


In 

SirfchFalb, pl. -Fälber, n, Djort un: 
der eet Var 

— å -n, f. Hjortelaar. 
ir dFolben, m, den unge Hjorté 
Horn. 

Zirſchkrankheit, f. en frampaatig 
—— hos Hjorte, Hefte og Men: 


gieiarub, pl, -Fübe, f. Hinde. 
irfchleder, n. Hjortelævder. 
—— pl. -en, f. Hjortené 


dd 1. -n, f. Hjortené Lem. 

iefbfehweiß,m.den FudteHjørt å Blod. 
irſchwil dbret, n. Hjort og Hind, 
Dyrefjød. 

Sividsiemer, m. Morbraden af Hjor: 
ten. 


irſe, f. Dirfe. 
irfebrei, m. Dirfegred. 
irfen, St. være glad og munter. 
iefenpfriemer, m. Haarflover, 
irsmontag, St. pl. -c, m. fri Mans 
dag. 
gr pl. -en, m. Hvrde. 
irtenbrief, pl. -c, m. en Biſtops 
ECirfulære til fine Underordnede. 
—— pl. -e, n. Ovrdedigt, 
sd 


vl. 
irtenleben, n. Hyrdeliv. 
irtenlos, adj. uden Hyrde. 
— —— — f. Hyr⸗ 
dens Lon 
Sirtenftab, 5 Mibe, m, Hvrdeftav, 
geiſtlig Regjering. 
ZSirtentaſche, pl. -en, f. Hyrdetaſte. 
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Sirtenw 
u f. Øyrdeverden, idylliſt 
girl, børdemmtfg. 
Gir, St. pl. -e,'m jort. pr 


iſſen, bheife. 

itörchen, n. lille Hiftorie, 
iftorie, pl. -n, f. Hijftorie. gifto: 
riſch, REN. Siftorifer, m. His 


ftoricu 
Zioblafe Sinblatter, 


pl, -n, f. Des 
deblegne. 
gin ? Dede, Hidfighed. 
inmeffer, m. Thermometer. 


inte, hidfig, hev. elg Getränke, 
isFopf, pl. -Föpfe, m. Brufehoved, 
— adj. kort for Hovedet, 


—2 m, Hundedagene fra 25de 
Suli til 25de Auguft. 

give, Yır. pl. -n, f. Straakurv for 
Honfene; VBifurv. 


obel, m. Hevl. 
obelbant, pl. -bänfe, £. Hesibent. 
obeleifen, n. Hovljern. 


Some hovle. 
obelfpan, pl. 


zii hede, hidfe. 


-fpäne, m. pes: 


5 — höher: > * hoi. Drei 
Mann bod. ft bobe Zeit. 
Fin bobes ke ole Schulen. 
Die höhern Wil haften. Sin 


bobes Feſt. Die hobe PA 300 
paa Hjorte, Bildfviin o. 1.9. Don 
hoher Geburr. Er bielt ibn hoch 
in Ehren. Sie bradten ihm ein 
god), Hurra. 

—— hoiagtbar. 
ochachten, hoiagte. re er 
f. Doiagtelfe. gohadtungsvo 
adj. fuld af Agtelje. 

Bodaltar, pl. -altäre, m. Deoialter. 

— 3* n. Hoimesſe. 
ochbeinig, heibenet. 

Zochbewaldet, bedwffet hoit 
Skov. 


med 


Sochbo 


godbootsmann, pl. -männer, m. 
Heibaadsmand. 

——— adj. med hoie Bryſter. 
ochdeutſch, heitydik, overſachſiſt, rig— 
tig tydff. 

Zochgenuß, pl. -niffe, m. Fryd, Gam: 

n 


men. 

Zochgericht, pl. -e, n. Retterſted. 
ochgefang, pl. -Jänge, m. Deifang. 
odaeinnt, heifindet. 
ochber, adv. fra en ftor Deide af, 
ovenfra. 

Godbersig, heihjertet. Sochherzig⸗ 


eit, f. 

godland, pl. -lånder, n. Bjergland. 
Sobhländer, m. Fjeldboer. 
Schlich, adj. heilig. 
ochlöblich, heiloviig. 
ochmeiiter, m. den tydffe Ordené 
Hevding. 

Sochmuth, m. Hovmod. godmurh 
Fommt vor dem alle. 

Sodmirbin, hovmodig. 

pustet m, Øpblæfthed. 
ochnothpeinlich, criminel. 
ochofen, pl. -Ören, m. Masovn. 
ochvreislich, heiprifelig. 
ochſchatzen heiagte. Zochſchaͤtzung, 
f. Hoiagtelſe. 


Zochſchule, pl. -n, f. Deilfole, Uni: 


verfitet, Afademie. Sochſchüler, m. 
Student. 


Sodyinn, m. opheiet Sindelag. Hod: 
finnia, heifindet. 


Sehne pl. -e, m. Hoifæve, Throne. 
öchit, adv. heift, faare. Höchitens, 
i bet heiefte. 


odbftift, pl. -e, n. Domcaypitel. 
ochtrabend, heitravende. 
ochtrotzend, driftigt trodfende. 
ocdhverdient, meget fortjent. 
odverratb, m. Landéforrædert, Ma: 
jeftætsforbrydelfe. SGochverräther, 
m. $andéforræder. 
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SBochw 


Zochwache, pl. -n, f. Bagttaarn, Biera« 
vagt. Sochwächter, m. Taarnvæg» 
ter, Bjergvogter. 

30chwald, pl. -wålder, m. heiftame 
met Sfov. 

—— n. Chriſti Legeme, Do: 

iet 


Zochzeit, pl. -en, f. Brollup. Vie 
goldene Zochzeit, Guldbrollup. Die 
ſilberne Hochzeit, Soelvbryllup. 

—— pl. -en, n. Brudeſeng. 
omsetter, m Brudaom. Sochzei— 
terin, pl. -nen, f. "Brud, 

Zochzeitlich, bryllupsmesſig. 

Zocke, pl. -n, f. Dob af 14 Kornneg, 
Trave. 

Soden, fette i Meg, tage paa Mvg: 
gen, fidde paa Hug. Er hodte 


immer auf derfelben Stelle. Mr 
bleibt boden. 

goder, m. Megfætter, Gtillefidder, 
Stuegriis. 


Söder, m. Uieonhed, Pukkel. 
öckericht, pukkelagtig, ujærn. 
öckerig, fuld af Ujgonheder. 
— m. Hocuspocus, Gjøg» 
eri. 
ode, pl. -n, f. Teftifel. 
odeln, hödeln, St. hokre. 
odenbrud), pl. -brüche, m. Teftife » 


brok. 
godenfad, pl. ſäcke, m. Pungen - 
for Teſtiklerne. 
gr St. uifaaren, Praftig. 
of, pl. Höfe, m. Gaard, Hof, Ins 
Kreds om Solen og Maanen. Er 
machte ibr den Sof, Cour. Göfs 
den, n. fille Gaard eller Hof. 
Sofamt, pl. -åmter, n. Hofembede. 
Zofarbeit, pl. -en, f. Gaard$arbeide, 
Doveritjenefte. 
Sofarst, pl. -årste, m. Noflæge. 
gofdame, pl. -n, f. Dofdame, 
Zofdienſt, pl. -:, m. Doftjenefte, Ho: 


veri. SAN 
Söfelei, pl. -en, f, Smigreri. 
16a 


øHöfeln 


2 ein, gjøre Cow. 
åbig, berettiget til at Fomme 
til Hoffet. Soffahinfeit, f. 
goffabet, f. Hovmod.  Foffårtia, 
$ — Soffahrt muß zwang 


— haabe. Soffe ein hohes Ul: 
ter. Hoffe auf den Gerrn, aber 
wenig von Menſchen 

2 fen ntlidy, forhaabenttig. 

Å * f. Haab, Forhaab⸗ 
ning. ffnung läßt nicht zu 
ning. de werden. 

— adj. uden Haab, haab: 


—— adj. fuld af Haab. 
ofgericht, pl. -e, n. Hofret. 
ofttunſt, f. — 
ofhaltung, pl. -en, f. Hofhold. 
ofiren, beværte, fmigre, gjøre fit Be: 


aner, n. Refidente, Hof. 
4 Sflich, hoflig. Zöflichkeit, f. Dei: 
i 


55 — pl. 
Hoflighedsbeviidning. 
öfling, pl. -e, m. Hofmand, Hofinoa. 
haft, € f. Hoffet8 Dunftfreds, Hof: 


DE pl. — m. Hofmand. 
Sofmånnifdy, fiin. flu. 
gemäß pl. -en, f. Jurisdiction. 


Og. 
fl hofmæsfig, falt. 


en, f. 


ofmäßie, hofmæsfig. 

ofmeifter, m. Hovmefter. Zofmei⸗ 
fterin, pl. -nen, f. Gouvernante. 
Sofmeiftern, være Hovmefter, dadle, 
Pritifere. 

ofratb, pl. -råtbe, m. Hofraad. 
ofråum, m. Gaardårum. 

ofrecht, n. Hoforden ; Natmufif. 
ofſchranz, pl. -en, m. Hofinog. 
oflig, pl. -e, m. Refidents. 

— m. Dofitat, Hofhold, Hof: 


geraelie, pl. -n, f. Dofembede. 
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Soft . 


34 pe pl. m. Retsdag, Eourdag. 

oftrauer, f. Hoflorg. 

Hofwehr, Sgorwebrune, pl. -en, f. 
Inventarium paa .n Bondegaard. 

Sören, Vit. alade. 

— pl. -n, f. Heide, Bakte, Hoi 


Hoheit, f. Hoihed. 

Sobelied, n. Hoifang. 

Söben, opheie. 

Söbenmeffer, m. Deidemaaler. 55: 
henmeſſung, pl. -en, f. Doidemaa: 
ing. 

Sobenpriciter, m. Mpveritepreft. 

— m. Fjeldiaage. 

geh huu 
pt ting huuleiet. 


Soblbeil, pl. -e, n. frum Tommers 


mandeore. 
Söble, nl. nn f. Dule. 
— 
ohlgantt, på -nånte, m. hvælvet 


Gang under Volden. 
ohlhärine, pl. -e, m. Baarfild. 
oblbeit, f. uulhed, Tombhed. 
oblidt, St. n. Horizont. 
öhlie, adj. fuld af Huler. 

Soblfräbe, pl. -n, f. Sortipet. 
oblfpterel, m. Huulfpeil. 
öhlung, pl. -en, f. Huling. 
oblwannir, buuffindet. 
oblwen, pl. -e, m. Huulvei. 
oblsivtet m. udadboiet Pasfer, Huul⸗ 
cirfe 


Sohn, m. Daan. Er fprad ihm 
ohn, fpottede. 
öbnen, forhaane. Er höbnte ihn. 


öhner, m. Forhaaner. Zöhniſch, 
haanende, haanlig. 
Sohngelädter,n. —— f. Haan⸗ 
latter, ſpodſt Latter. 
ohnlachen, lee ſpodſt. 
obnlådeln, ſmile ſpodſt. 
öohnlich, robende Spot. 
ohnnecken, have til Nar. 
Sohnſprecher, m. Trodſer. 


50 


2 ogå jr abe. 

õ 1, Fer, m. Hofer. SöP: 

in, Höferin, pl. -nen, f. Doferite. 
SFen, böfern, hofre. 
öferei, pl. -en, f. Hoteri. göFe: 
riſch, egennyttig, gjerrig. 
SFerfrau, pl. -en, f. Hoferfone. 
SFermaare, pl. -n, f. Fedevare. 
old, huld, venlig, vndig, bevaagen. 
8 oldes Madchen. Der König war 

m bold. Mein Solder, min 

Ben. Meine Golbdin, min Beninde 


eller Elſtede. 
— St. beile. Zoldſchaft, f. El: 


Ei . Hvid 
oldfelig, hulbfalig. 
uldfalighed. 
3si en, hente, drage. Sole mir den 
Brief. Er holt nod) Athem. Sol 
ibn der Rufut und fein Kufter! 

anden tage ham. 
—* pl. -n, f. Hylſter. 
olf, pl. -c, m. Pram til Ladning og 
Losning. 
— und tolken, Vit. hæle og 
æle. 
pa a! interj. Holla! 
olland, n. favt Land, Holland. Sol: 
länder, m. Melf: og Oftfælger, Klude- 
ftampe i Papirmøller.  Sollånderin, 
1. -nen, f. Dollenderinde. Sol: 
nderei, pl. -en, f. Hollænderit. 
Solländifd, hollandif. 
gölle, pl. -n, f. Delvede, Rummet 
mellem Staffefovnen og Bæggen. 
olleinen, St. gjenlvde. 
lenangp, pl. -ånnfte, f. Helveds: 


Zöllenbrand, pl. 
gesleft MenneiFe. 

—— f. Satanspak, Helvedes— 

söllenhund, pl. -e, m. Delvedeshund, 
&erberu 


8. 
Zoõiliſch, fatanift, rjævelrt. 


Zoldſeligkeit, 


-brände, m. ryg— 
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Holm 


Zolm, Vit. pl. -e, m. Tværbjælte over 
tvende Pæle; liden Halve; Skibs— 


værft. 
ie m. Knort, Ujævnhed, Stod. 
olperidt, bolperig, Fnortet, ujævn, 
haffet. Er lieft febr bolpericht. 
— ſtode. Der Wagen bol: 


— over Hals og Hoved. 
olunder, m. dvld., 

olunfe, Balunte, pl. -n, m. Gfjelm. 
ols, pl. Hölzer n. Tre. 

ölzchen, n. Troeftuffe, Pind. 
olzapfel, pl. -åvfel, m. Gfovæble. 
olsarm, blottet for Tre. 

olzart, pl. -äyte, f. Broendeore. 
olsbirne, pl. -n, f. Gfovpære. 
olsbod, pl. -böde, m. Saugeblof, 
Faareluus. 


golsboden, pl. -böden, m. Brænde: 
loft, Sfovgrund. 

Solzdeube, pl. -n, f. GSfovtyveri. 

San, St. fmage eller Iugte af 


— felde Tre, kjore Brænde, 
flattre op i et Tee, beflede med 
Tre, proale. 

Gehen, adj. af Tre. 


olstörfter, m. Gfovinfpecteur. 
olsfubre, pl. -n, f. Broendefierfel. 
olsnefälle, pl. Indtægter af Skove. 
olzgerecht, fyndig i Gfovvæfenet. 
olsbader, m. Bedhugger, Vrænde: 


gölserner 


hugger. 

— m. Træhugger. 
olzicht, træagtig. 
olzig, træbevoret. 
olzkirſche, pl. -n, f. vild Kirfeber. 
olzFoble, pl. -n, f. Traful. 
olslaus, pl. -Täufe, f. Trætæge. 
—— pl. -n, f. træbevoret Fjeld: 


fide, 
gohlefe, f. Opfamling af Grene i 
Gfoven. 


øolsm 
Solmaft, Solsmaftung, f. Mæftning 
i Sfoven. 


Solnügung, f. GSfovdrift. 

Solsicheit, pl. -e, n. Vedſtykke, Styffe 
Brænde. 

golsfdlan, pl. -fålåne, m. Fælden og 
Dpitabling afBeed ; Afdeling i Sfoven, 
hvor der er fældet eller ıEal fældes 


Treer. 
——— m. Formſtjcrer. 
olzſchnitt, pl. -e, m. Traſnit. 
gohidniger, m. Traifjerer, Billed- 
fjærer. 
Zolzichoppen, m. BedFjul. 
Sohfchub, pl. -”, m. Treeifo. 
olsfpan, pl. -fpäne, m. Træfpaan. 
olsftidd, pl. -c, m. Trainit. 
olsftofi, pl. -Röße, m. Reedftabel. 
gohtarbe, pl. -n, f. Sfopdue, blaa 
vild Due. 
golsuna, f. Skovhugſt, Kjeriel i Sfo: 
ven for at hente Broende.  Solsun: 


men, pl. Sfovegne, Sfovdiftrifter. 


— —— pl. -n, f. Troevare. 

olyweichfel, pl. -n, f. vild Kirfebær. 

sgohwurm, pl. -würmer, m. Vægge: 
fmed, Trætæae. 
olzzunder,m. Troife af raatdent Tre. 
onit, m. Honning. 
oninfarbe, f. quulbruun Farve. Go: 
nigfarben, boninfarbig, guulbruun. 

Soniafladen, gonigFudyen, m. Hon: 
ningfage. 

gone pl.-n, f. Afgift i Honning. 
onigmahrre, pl. -n, f. Sonigrofi, 
pl. -roffe, n. Honningffive. 

goninfauner, m. Kolibri. 

goninfdebe, Sonigwabe, pl, -n, f. 
Honningifive. 

Soninfeim, m. Somfrubonning, uren: 
fet Donning. 

goninfuf, honningfed. ø 

gorigtbau, m. Sonningdug (em fEa: 
delig Sved paa Planteblade). 

Soninwein, m. Mijed. 

gop, bop! interj. hop! 


att 


Hopf 


Sopfen, m. Humle. An ihm ift op: 
fen und Malz verloren, man fan 
iffe fomme nogen Bei med ham. 

Sopfen, frodre DI med Humle. 
opfenbau, m. Humleavl. 

Spfener, Söpfner, m. Oumledyrfer. 
opfenFeim, pl. -e, m. Humlefpire. 
opfenranfe, pl. -n, f. Humlerante. 
Sppeln, boppen, St. hoppe. 
ops, pl. -fe, m. Hop, Spring. 
opfer, m. Dopfavalts. 
Srbar, adj. fom fan høres. 
orden, ytte. Er horchte an der 
Thür. Wir horchten dem Befange. 
gorder, m. Potter. Zorderin, pl. 
-nen, f. gordwintel, m. Lurefrog. 
gorde, pl. -n, f. flettet Gjerde, Hors 
de, Gværm. 

Sören, here, Er håret mid). 
höre ihn, reden. Id habe es von 
Hörenfagen, af Rvgtet. Sie ließ 
jich auf der Sarfe bören. Das 
läßt fid) ſchon hören. Er ließ 
feine Stimme bören. Zr lå 
nichts von fid hören. Ich babe 
es von ihm gehört, und von dies 
fer Benebenheit gehört. Er hör; 
te auf meinen Rath. Wer nicht 
hören will, muß fühlen. Er hörte 

adled) weder feinem Vater nod 
ehrer. 

Sörer, m. Herer. 

orig, tilhørende, livegen. FHödrinfeit, 
f. Derighed. 

Sorisont, m. Gundfredd. Das ift 
über feinen Horizont. 

Zorn, pl. Hörner el. Horne, n. Horn, 
Spids. Förnden, n. lille Horn. 
Die Hörner des Ultares. Die 
Sörner des Mondes. Er har die 
Sörner abgeworfen. Er hat fich 
die Hörner abgelaufen, aflagt Vild⸗ 
heden. Ich will dies auf meine 
Sörner nehmen, overtage paa min 
Refifo. Er trånt Sörner; fie hat 
ihm Sörner aufgefegt. 


Horna 


gornaffe, pl. -n, m. et GSmoørbagelfe 
i Form af to Horn. 
—— hornicht, hornagtig. 
ornband, pl. -bände, m. Perga— 
ments: eller Læverbind. 
Sornbläfer, Sornift, pl. -en, m. Horn: 
blæfer. | 
Sorndredsler, m. Horndreier. 
Zornen, tute i Hornet. i 
Sörnen, ftede med Hornene, forfyne 
med Dorn. 
örnen, börnern, adj. af Horn. 
Sörnerträner, m. Danrei. 
Sornerz, pl. -c, n. Hornfelverts. 
gorneule pl. -n, f. Hornugle. 
ornfeifel, pl. -n, f Dornrem. 
Sornfifc, pl. -2, m. Hornfiſt. 
Sgorngold, n. det flettefte Guld af 9 
til 10 Karat. 
ornhart, meget haard. 
ornhaut, pl. -båute, f. hornagtig 
Hud; Hornhinde (i Diet). 
orniß, pl. -niffe, f. Gedehams. 
ornfluft, pl. -Flüfte, f. Spalte i 
Hoven og Kloerne. Gorntlüftig, 
føg i Hoven efter Kloerne. 
padding pl. -n, f. Dornivgte. 
ornfan, pl. -fäge, m. Zirat paa 
Jægerhornet. 
ornfchein, m. Nymaane i Februar. 
ornfpan, pl. -fpåne, m. Fornfpaan. 
ornftein, pl. =?, m. Flintefteen. 
ornung, m. Februar, Tiden naar 
Hjortene affafte Hornene. 
BET ABR N, pl. -n, f. Marté: 
viol. 
Zornvieb, n. Hornqvæg. 
Sörrohr, pl. -röbre, n. Hererør, Ta: 


ferer. 
örfaal, pl. -fåle, m. Auditorium. 
orft, pl. -e, m. oa f. Builfocrf, en 
Rovfuglé Rede, Sanddynge. 
Soriten, bygge Rede, be. Wo der 
Adler horftet. 
Sort, pl. -t, m. Klippe, Tilflugtsfted, 
Sfat. Gott ift mein Sort. 
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Horte 


orten, ftode, ftiffe. Ä 
ortreid), St. rig paa Satte. 
ofam, St. lidt efter lidt. 

Höschen, n. fmaa Vurer, Bor paa 
Bierned Bagbeen, Dorrodens Hinde, 

Soſe, pl. -n, f. Burer, Huulhed. 

gofen, beflede Benene, 

Sofenband, pl. -bånder, n. Bure: 
baand. FSofenbandorden, m. den 
engelife blaa Knæbaandsorden. 

gofenbund, m. Burclinning. 

gofenflappe, pl. -n, f. Gofenlag, 
pl. -läge, m. Bureflap. 

Sofenlos, adj. uden Burer, burefes. 

— Sofenheber, m. Buxe— 


cele. 

— — pl. -n, f. Burelomme. 
ospital, pl. -täler, n. Hospital. 
pe berg pl, -en, m. Dofpitalbeboer. 
oftie, pl. -n, f. Offerdyr; Commus 

nionsbredet hos Kutholiferne. 

Gott! interj. til Høire. Sort und 
bar, til Høire og Benftre (hos Vogn: 
mænd). 

9086, St. pl. -n, f. Bugge, Gynge. 

Sogeln, hoseln, blive ronfet, fammen: 
krympes. 

Sogelig, huzelig, rynket, ter og mar 
ver 


Zub, m. Hæven, det Uvvalgte, Kjer— 


nen. 
gele St. m. Tue, Dei. 
üben, adv. paa Denne Side. Süben 
und driben. 
Såbfdy, vaffer, fmuf. Lin hübfches 
Mädchen. Gel" nun håbfd nach 
Ser hübſch fleifin. 
(hen, pynte. BZübſche, Zübſch— 
beit, f. Peenhed. 


Sibfhmeib, St. pl. -er, n. Frille. 
Zuͤbſchkind, pl. -er, n. Frillebarn. 
Zudepad, adv. pla Roggen. es 

manden hudepad tragen. : 
Me m, Klud, Smaating. 

udelei, pl. -en, f. Sjuferi, Bryderi. 

Ich will mir die Zudeleien nicht 

mehr mefallen fanen. 


aufe. 


GUbf 





øudeln 


Zudeln, fuffe, fjulfe, plage. 
delt ihre Mände, 
az n. Paf. 


Sic hu: 


udelwifch, pl. -e, m. Baffeflud. 
udi, St. n. Kofalv i ferfte Aar. 
udler, Zudeler, m. Sjuffer, Fuller, 
Drillepofe. 
uf, pl. -e, m. Hov 

ufe, pl -n, f. Tå til 20 Tender 


and. 
. eifen, n. Defteffo. 
üfener, Züfner, m. Bonde. 
ufenrichter, m, Gognefoged. 
— pl. -n, 6 Sufenfhoß, 
I. -ffe, m. Sordifold 
gi it, forfynet med Hov. 
attich, m. Heftehov (Plante). 
Fumagel , pl. -nåacl, m. Hefteffo: 
gufedumer, m. Birfejern 
ufſchlact, pl. -fdlåge, m. . Heftetrin. 
Dein: 
for Defte, fom treffe Farteier. 


d, pl. -c, m. G d. 
guno ri. m Dofte. — 


gågel, m 8 Batte, Dei. Filgeldyen, 
n. lille 
ünelab, eg ned ad Baffen. 
ügelicht, baffeagtig. 
Sünelig, baffet. 
ügeln, opheie, (fi) heine fig. 
ub, bu! interj. hu! 
kr pl. Hühner, n. Done. 


foen, Heftefpor, Gangfti 


| 
Gühn: ; 


gubnerb 
Sühnerbeige, f. Falfejagt efter Ager- 


— m. Fuglegræs. 
ühnerbraten, m. Denfefteg. 
ühnerdarım, m. Honſetarm (Plante). 
ühnergeier, m. Denjehey. 
erg aus, 21. -båufer, n. Honfe: 


iibnerbund, pl. -e, m. Henfehund. 
übnerleder, n. Leder til Handifer. 
übhnerleiter, pl. -n, f. Henfeftige. 
übnerfteige, pl. -n, f. Denfehær, 
Henfeftige. 
gibnerweb, n. epidemiit Dofte hos 
Born, KSighofte. 
ühnerzucht, f. Henfeavl. 
ui! interj. hui! In einem Gui 
war fie fort. v 


vien, tle. 
uf, pl. -e, m. Odde. 
uter, Yıt. m. Huffert. 


uld, f. Dndeft, Bevaagenhed. 
Zulden, buldigen, hylde. Alle hul 
digten ihm. 
— pl. -en, f. yndig Sfif: 


guldgdttin, pl. -nen, f. Gratie. 
uldig, forpligtet til Froitab. 
uldigung, pl. -en, f. Oplding. 
— ⸗ pl. -€, m. Dpldings» 


uldreich, naadig, bevaagen. 
uldreis, pl. -e, m. ——— 
ülfe, f. Hjælp. Dem Verurtheil⸗ 
ten ward Sillfe getban, Dommen 
blev ereqveret. Dem Pferde wird 
Zülfe gegeben, mindet om hvad 
den har at gjere. 


å pl, -nen, f. Gratie. 


Øen, Hübnlein, n. lille Hene. Wir | Gülfleiftung, pl. -en, f. Biftand, Hjælp. 


haben noch ein Zühndyen mit ein: | 


ander zu pflücen. 

—— pl. -e, m. Vonſehog. 
übnerabend, pl. -e, m. Aftenen for 
Brolluppet. 

gühnerauge, pl. -n, n. Ligtorn. 


| Sülfbedh rftig, 


Züuͤlflich, bebjælpelig, tjenlig. 

Zulfos, hjælpelns. P ålfof gfeit, f. 
Hjælpeleshev. 

gålfred hjælpfom. 

trængende til Hjælp. 
Zülfbesü eftigteit, f. Trang til Hjælp. 


zuͤlfe 
— pl. -en, f. Tilbud af 


Sültonelß, pl. -er, n. Erefutions Be: 
taling, Subfidiepenge. 

5 FF be n. Hjælpemiddel. 
ülfsprediger, m. Capelan. 

Qülfsquelle, pl. -n, f. Djælpefilde. 
Sülfsrecht, n. Erefutionsret. 

Zülferruppen, pl. Didelpetropper. 

Sülfswort, 
ord. 
bum. 

—— m. Execution. 
ülle, pl. -n, f. Dæffe, Bedærning. 
Die Gülle und Fülle, Overflodig⸗ 
hev. Die ſterbliche Fulle, Støv: 


bæftet. 

Süllen, indhylle. Gülle dich in dei: 
nen Nlantel. 

Sillenneld, n. de Nygiftes Foræring 
til dered nye Tanter. 

— adv. uden Dæffe, uden 


så -n, f. Bel 
— pl. Früchte, f. Bælg: 


Säle, tage Beelgene af, (ſich) faae 
ælge 
Säle fe bælgagtig. 


pl. -wörter, n. Hjælpe: 
Zülfszeitwort, n. Hjælpever: 


ålfin, forfonet med Bælg. 
ulft, gilfe, 
Stifpalme. 
um! bm! interj. hm! 

ummel, St. m. Tyr. 

ummel, pl. -n, f. Humlebi. 
ummen, fumme, brumme. 

ummer, pl. -n, m. Hummer. 

ump, Silmpel, Vit. m. Stump, Dyn« 


ae. 
gumve, f., Gumpen, m. ftort Bæger. 
— binte. Sumpler, m. Din: 


f. Sülfenbaum ‚m. 


Sümveln fuffe. 
(Fer. 
gumten, fumme, fnorfe. 


Sümpler, m. Fu: 
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und 
und, pl. -t, Hund. d r 
—— n. "itte — kette 


pl. -nen, f. Toeve. Er ift auf den 
Hund gefommen, i flette Omftoen; 
digheder. Da liegt der Sund be: 
graben, det er Knuden, derpaa foms 
mer bet an. Der fliegende Gund, 
Flaggermuus. 

Zund, pl. -e, m. Kasſe med Hjul i 
Bjergvært, et Maal for Torv af 70 
Favne. 

Gundearbeit, pl. -en, f. lavt og fvært 
Arbeide. 
undegebell, n. Gjøen. 
undeneld, n. flet Betaling. 
undehaus, pl. -båufer, n. Hundes 


— faae Hvalpe. 

Zundeloch, pl. -löcher, n. Hundehul, 
morkt Kammer. 

ZSundepint, pl. -e, m. ſpids Ende af 

Toug. 

gundert, hundrede. Zundert,n. hun 
drede Stoffer. Das nroße Sundert, 
120 Stoffer. Fünf von Sundert, 
fem Procent. 

—— adv. for det Hundrede. 
undertel, n. Hundrededeel. Fun: 
derter, m. Hundredetal. 
unberieciet, hundrede Slags. 
undertfad), -fåltig, hundredfold. 
undertjåbria, hundrede Aar gammel. 

Zundertiäbrlich, fom feer hvert huns 
brede Var 

Jake. adj. hundrede Gange. 
Zundertmalig, adj. fom ifeer hune 
drede Gange. 

Zundertpfünder, m. Hundredepuns 


ding. 

Zundertfte, Gunderte, m. den Huns 
drede. Zum bundertften Male has 
be ich es dir mefant. 

Zundefcheu, adj. bange for Hunde. 

gundeftall, pl. -ftålle, m. fet Bolig. 
gundefteuer, f. Afaift for Hunde. 

Zundetrab, m. hoypende Trav. 


Aundew 


gundewache, pl. -n, f. Skibsvagt fra 
Midnat til Kl. 4 om Morgenen, 
Hundevagt. 

— hundeagtig, hundff. 
undsbaum, pl. -bäume, m. Kor: 
bærtorn. 
undsbeere, pl. -n, f. Korsbær. 
undsfledte, pl. -n, f. Hundemos. 
undsfott, pl. -fötte, m. fumpen 
Rarl. Gundafötrrerei, pl. -en, f. 
Lumpenhed. Sundsföttifd, lum— 


pen. 

Zundsgerecht, hundreredyt, Fyndig i 
at behandle Jagthunde. 

jer bn m. ftært Hunger. 
undskopf, pl. -Föpfe, m. Hundeho: 
ved, et Slags Aber, Fife og Flag: 
germuuß, 

Zundsmelde, pl. -n, f. Bulmeurt. _ 

Zundsredt, n. Hundenes Anpart i 
det dræbte Bildt. 

—— pl. -n, f. Hundeflab. 
en pl. -e, m. Sirius (Stier: 
ne). 

Zundstage, pl. Hundedage. 

Ste f. Bandıfref. 
undszahn, pl. -3åbne, m. Hundetand, 
fpids Tan. 

Sine, pl. -n, m. Kjæmye. 

Sünenberte, pl. -n, Sünengrab, 

I. -nräber, n. Sjæmpehei. 
ünenfFleid, pl. -er, n. Ligflæde. 
ünenmäßin, fiempemwsitg. 
ünenftein, pl. -e, m. Sjæmpefteen. 
unger, m. Hunger. Er ftarb vor 
Sunger. Er ift Gungers geitor: 

en. 

Gunnerbrunnen, m. Kilde, fom fun 
flyder i vaade Nar. 
ungerdienft, m. flet Fjenefte. 
ungerharfe, pl. -n, f. Gfterrive. 
ungerhbarFen, fammenftrabe de fid: 
fte Straa paa Marfen. 

——— hungrig, ſulten. 
ungerleider, m. forſulten Stakkel. 
Zungerleiderei, f. trykkende Armod. 
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Zungerli 
Sungerling, pl. -e, m. red, tidlig mo: 
den Viindrue. 
Sungern, hungre. Mid hungert, 
jeg er fulten. Meine Seele hun: 

gert nur nad) dir. 

Sungerpfarre, pl. -n, f. fletaflagt 
Præftefald. 

— m. Efterrive. 
ungersnoth, f. Hungersnod. 

Sungertod, m. Hungersdoed. 

Sungertuch, pl. -tücber, n. fort Alter: 
flede i Fuftetiden. Er nagt am 
Sungertuche, lider Mangel. 

gunFen und Bunfen, Vt. Been og 
Knofler. 
unten, adv. her nede. 
unzen, fFjælde, fordærve. 
üpfen, hoppe. Mir hüpft das Gerz 
vor freude, 

gupperling, pl. -e, m. den Hoppende. 
urd, St. pl. -en, f. Leie til Trees 
frugteré Opbevaring. 

Zürde, pl. -n, f. Qvægfold, Gjerde 
for Qvæaet om Matten, 

Gården, flette, indeilutte med Qvæg- 
old. 

2. pl. -n, f. Gfjøge. 
uven, hore; St. buffe fig ned. 

—— n. ufortjent Loffe. 
urenbaus, pl. -båufer, n. Øore: 
huus. 

— m. Horkarl. 
urerei, f. Horeri. Hurerifch, hore 
agtig. 

— St. n. Buk, Compliment. 
urkind, pl. -er, n. uægte Barn. 
urnigeln, St. hagle. 
urrah! interj. hurra. ! 
urren, brumme. 
urten, ſtode, bryde Landſer. 
urrie, hurtig. Zurtigkeit, f. Durs 
tighed. 
ufar, pl. -en, m. Dufar. 
ufih! interj. pipe! 
utd, m. hurtig, hvislende Bevæaelfe, 

Regniling, Ørefigen, pludfelig Ulykke. 


Hufche 


gule fmutte bort, flaae pludfelig. 
uferlein, St. n. ung Gaas. 
ufine, n. Hvåfing. 
uffab! interj. flinf! 
üfteln, hofte fagte. 
uften, hofte. 
uften, m. Hofte. 
üft, St. interj. til Benftre.  HZüft 
und Sott, til Benftre og Neire. 
gut, pl. Güte, m. Dat. Gütdyen, n. 
lille Hat. Unter dem Zur nicht 
wohl verwahrt fepn, iffe være 
rigtig i Dovedet. Diele Röpfe un: 
ter einen Sut brinnen wollen. 
gut, f. Bogten, VBaretægt. Unter 
der Gut des Herrn. Sey auf 
deiner Gut, vogt dig, vær paa din 


Pott. 
ürefaß, Vt. n. Hvttefad. 
åten, pasſe, bevogte, iffe forlade, 
(fich) vogte fig. Der giere bütet 
das Vieh. Der Branfe muß das 
Bett hüten. Hüte dich vor dem 
Böfen. 

Siter, m. Bogter, Hyrde; Hattema- 


ger. 
— n. Hattefoder. 
ütgeld, pl. =er, n. Zen for Bevogt- 
in 


ning. 
utfopf, pl. -Föpfe, m. Hattepuf. 
utlos, adj. uden Opſyn, uden Hat. 
utmacher, m. Dattemager. 
utmacherei, pl. -en, f. Hattefabrif. 
urfchachtel, pl. -n, f. Hatælfe. 
ütſche, Zitſche, pl. -n, f. Stammel. 
urfchen, glide. 

tte, pl. -n, f. Hvtte. 
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Aittena _ 


güttenamt, pl. -Amter, n. Gmeltes 
hytters Beſtyrelſe. 

Sittenarbeiter, m. Arbeider i Smels 
tehytter. 


Sittende, pl. -e, n. Hytten (paa 


Sfibe). 

— n. Hptteredſkaber. 
üttenkatze, f. Lungeſyge hos Hptte— 
arbeidere. 
üttenleute, pl. Hvttefolf. 
üttenmeifter, m. Hyttemeſte. 
üttennicht, n. SUttenpulver, n. hpid 
metaltif God i Smeltehytter. 

Süttenraiter, m. RegqmFavsfører for 
GSmeltehytterne i et Diftrift. 

— m. Req fra en Hytte. 
ittenmefen, n. Hvottevæfen. 
üttenwijfenfchaft, f. Metallurgie. 
ürtner, m. Hptteboer. 
urung, pl. -en, f. Grætgang, Dvags 


utzucer, m. Topfuffer. 

uzel, Zunel, Gorzel, pl. -n, f. ter 
Frugt, maver Perfon. Husel Pus 
sel, fille Barn. 

Be ter, maver. 
uzeln, v. n. fammenifrumpes; v. a. 
opifive (Wbler, Pærer). 

Syacinth, pl. -c, m. en orangeguul 
eller ildfarvet Wovelfteen. _ 
pacintbe, pl. -n, f. Hvacintblomft. 
pmne, pl. -n, f. Lovfang. 
rpodondrifd, hypocondrifk. 
ypothek, pl. -e, f, Pant i fafte Eten: 
bomme. Syporbefarifch, adj. fom 
har Hypothek. 

Syfterifch, hufteriff, moderfvag. 


marf. 
gun f. Boatning, Pasning. 


I6h 


Si ih! inter. ih! 
be, Eibe, pl. -n, f. Tartree. 
bis, m. Ibis (ægyptit Fugh. 
ch, pron. pers. jeg. Mein anderes 
på. Das liebe Id. Die Ich— 
eit, mit Væren, Individualttet. 
den, iden, prife fig felv. Ich— 
er, m. Egoift. Ichſucht, f. Ich— 
tbum, n. Egoisme. Ichſüchtig, 
egoistiſt. 

Ideal, pl. -e, n. Ideal. Idealiſch, 
idealſt. Idealiſiren, ivealifere. 

idee, pl, -n, f. Idee, Foreſtilling, Ve: 
reb. Die Jdeen von Gott, Frei: 
ett und Tugend. Du baft Feine 
dee davon. "Idealismus, m. Lære 
om Ideernes Virfelighed. Idealiſt, 
pl. -en, m. Spealift. 

Identiſch, ligebetuvende. TJdentifici- 
ren, gjere lige. “Jdentität, f. Over: 
eensftemmelfe. 
dior, pl. -en, m. den Uvidende. 
diotifon,n. Dialeftordbog. Idiotis⸗ 
mus, m. Sprogegenhed. 

Jöyll, n. Idylle, pl. -n, f. Iool, 
fandligt Diet. Idplliſch, idylliſt, 
fandlig, uffolvig. 

Joel, m. Pindfviin. Igelicht, adv. 
lig et Pindfyiin, 

“reln, hagle. 

Ihr, pron. pers. I. -Jhr meine lie: 
en Sreunde; euer werde id) im: 
mer gedenken! euch liebe ich. 

hr, pron. poss. hendes, fin, fit, de: 
res, ben$g, dets. Meiner Mutter ihr 
Bruder, min Moveré Broder, Die: 


Ihrz 


fes Tuch ift ibe, tilhører hende. 
Ihre Eltern. Ihrethalben, ihrer: 
wegen, for hendes el. deres Sfyiv. 
Ihrige, Ihre, (der, die, das) hen 
beg, dered. Ihro Königliche Ma; 
jeftär. 

Ihrzen, fige I til En. 

Jler, m. Kammagernesé Sfrabjern. 
len, jErabe det presjede Dorn der: 

ed 


med. 
Ine, St. pl. -n, f. hvid Lilie. 
Huminiren, oplyfe. Illuminat, pl. 
-en, m. Oplyſer, Slfuminat. 
Ime, pl. -n, f. Ametræ. 
ltiß, Iltis, pl. -Me, m. Ilder, Maar. 
— pl. ſe, m. Frokoſt, Mund» 

d 


id. 
mgleichen, ingleichen, ligeledes. 
mitativum, n. et Lyden efterlignende 


Ord. 
Imkerei, f. Biavl. Imker, m. Birog⸗ 


ter. 

mmaßen, efterfom, efterbi. 

mme, pl. -n, f. Bi. 

mmentreffer, Immenwolf, pl. -wöl, 
fe, m. en Fugl og et Inſekt, fom 
ifær lever af Bier. 

immer, ftedfe. Auf immer lebe 
wohl. 
mmerdar, immerfort, altid. 
mmerbin. adv. længe nof, for mig 
gjerne. Jmmerbin mag talien 
das fihönfte Land feyn, was geht 
es mid) an, lad Gtalien længe nor 


o. f. 0. 
Smmermebr, ftedfe mere, uopherlig. 


Jmmerw , 


mmerwährend, ftedfe varende. 
mmersu, ftedfe videre. Tymmersu 
ohne Raft und Ruly. 
mmirtelft, imidlertid. 
mmobilien, pl. urerligt Gods. Im⸗ 
mobiliar-Dermögen, n. Grundeis 
endom. 
mpaftiren, lægge Farven tyft paa. 
mbeere, St. pl. -n, f. Bringeber. 
mperativ, m, ben befalende Form. 
Ratenorifcher Imperativ, Plig- 
tens Bud. 

Impfen, pode, inoculere. Er impft 
Reifer auf Sirnftåmme. 

Impfung, pl. -en, f. Inoculering. 
Imypfling, pl. -e, m. oculeret Barn. 
mpoft, pl. -en, m, Paalæg. 
mpotenz, f. Uformuenhed. 
mputiren, tilregne. 
n, prep. i. Ich wohne in dem 
gaufe. ch nede in das Gaus. 

ch fane dir's im Guten, med det 
ode. Es geht im Banzen gut. 

Komm" in einer Stunde surid. 
Er geht in das zehnte Jahr, Sie 
liefen in die Werte, omfaps. Bis 
in die Nacht hinein ward gesedt, 
til langt ud paa Matten. Sey pe 
treu bis in den Tod. Er lebte 
in den Tag binein, uden at førge 
for den Dag imorgen. Man muß 
ich in die Menfden fdiden. Er 
and fid in fein Såidfal. Das 
Bild ward in Rupfer geftoden. 
nbegriff, m. fort Indhold, Udtog. 
nbrunft, f. Fyrighed, varm HFolelfe. 
nbrinftig, forig, inderlig. Er that 
ein inbrünftines Gebet. 
nbürger, m. Borger i Staden, 
ncaminiren, indlede. 
ncarnat, heired. 
ncorrectheit, f. Uforrefthed. 
ncriminiren, beifvide. , 
ncunabeln, pl. de forſte tryfte Be: 


ger. 
Indelt, pl. -e, n. Dynevar. 
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Indem 


te idet, medens. 
Beh: indejfen, imidlertid, beduage 


ane 0, m. Indigo. 

ndifch, indiſt. Indien, n. Indien. 

Indier, m. Indier. 

Jndivid, pl. -uen, n. enkelt: Bæfen, 
Individ. 

Jndult, på -e, m. TFilftaaelfe af en 
Betalingsfrift, Naadebrev. 

Jnduftrie, f. VindiFibelighed. Indu⸗ 
ftriös, vindifibelig. 
neinander, I hverandre, fammen. 
nfamie, f. Wreloshed. Infam, bes 


rygtet. | 
Infanterie, f. Fodfolf. Infanterift, 
gåfel, Jnful, pl. -n, f. Bitfopsh 
nfe nful, pl. -n, f. Bifopéhue. 
"in ulleen, udnævne til Biffop. 
nficirt, fmittet. 
nfluenza, f. almindelig Snuefeber. 
nformiren, informere. 
ngebäude, n. den indre Bygning. 
ngeheim, insgeheim, adv. hemme: 


fig. 
næeråufd, St. n. Indvold. 
ngleichen, ligeledes. 
nørebiens, pl. -en, n. Tilfætning, 
Beftanddeel. 
Ingrimm, m, Darme. Ingrimmig, 
harmfuld. 
ngrojfiren, indfere i Pantebogen. 
ngrün, n. Bintergrent. 
ngwer, m. Ingefær. Ingwermuß, 
n. Ingefoerfaft. 
ngut, pl. güter, n. Bohave. 
——— innehaben, indehave, be— 
ſidde. Er hatte das ganze Land 
inne. Inhaber, m. Indehaver. 
Inhaftiren (verhaften), arreſtere. 
ige pl. -en, f, Arrefterina. 
“inhalt, m. Indhod. Der “Inhalt 
der Rede. Der “inhalt des Fas— 


fes. 
JInbaltleer, blottet for Imdbold, ind: 
holdstom. 


Inhalte 
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nr 


Inhaltreich, inhaltſchwer, adj. ind» || JInrotuliven, hæfte og fammenlægge 
holdsrig. Acter 


Inholz, pl. -bölzer, n. Krumtræ (hos 
Skibsboggerne). 

Initialbuchſtabe, pl. -n, m. ſtort Be: 
gyndelſesbogſtav. 

— pl. -n, f. Wrekrankelſe. 
nlage, Einlage, pl. -n, f. Sndlæg. 
nland, pl. -länder, n. Fwdreland. 
nländer, m. den Indfedte. Jnlån- 
difch, indenlandik. 

Inlaut, pl. -e, m. Bogftav i Midten 
af et Orm. Im Worte loben ift 
2 der Unlaut, n der Uuslaur, 
und o, b und e find Inlaute. 
nled, Inlied, St. n. Dynevar. 
nliegen, -lag, -gelegen, ligge inde. 
nling, pl. -e, m. den midterjte Sta: 
velſe. 

Inmann, pl. -leute, m. Huusmand. 

—— immittelſt, imidlertid. 
nmitten, midt i. Inmitten des 
Kreiſes. 

Inne, innen, inde. Mitten inne liegt 
der gap tr Vad innen und 
außen, leib’ hübfch inne. Du 
mußt dich eine Zeitlang innen bal: 
ten. Er bielt mit dem Schreiben 
inne, ftandfede. Er ward des Tru: 
er nicht inne, blev iffe vaer. fr 

atte feine Lection inne, 

Inner, St. præp. ihden. Inner zwölf 


gen. 

Inner, innerlid), adj. indvendig. Das 
PA des Landes. er et: 
orfdt das Tnnerfte des Her; 
zens. 

“innerhalb, prep. indenfor. Inner⸗ 
halb der Mauern. 

— St. n. Undertroie. 
nnig, innerlich, adj. inderlig. In: 
nigFeit, f. Inderlighed. 
nnung, pl. -en, f. Laug. 
nnungsbrief, pl. -e, m. Laugsbrev. 
noculiren, indpode, inoculere, 


nfaß, pl. -faffen, m. bofat Borger. 
nsbefondere, adv. ifærdeleshed. 
nfchlit, infelt, n. Talg. — 
nydyrift, pl. -en, f. Infcription. 
nfeft, pl. -en, n. Infekt. 
nfel, pl. -n, f. O. Inſulaner, m. 
Sboer. Infularifch, adj. fomf hor 
rer til en ©. 

Inſerat, pl. -e, n. Kundgjorelfe i 
Blade. inferiren, indroffe. In— 
fertionsgebübren, pl. Sndryffeljes: 
penge. 
nsgeheim, hemmelig. ' 
nsnemein, almindeligen, fom ofteft. 

— adv. ſamtlige. 

Inſiegel, n. Segl, Signet. 

— pl. Bærdighedåtegn, Ins 
ignier. 

Infinuiren (einbåndigen), overrætte, 
(lich) indfmigre fig. 
nfotern, faafremt. 
nfonderbeit, ijer. 
nfpiriren, begeiftre, tilifunde. —* 
Be f. Begeiftring, Tilſtyn⸗ 
belje 


Inſtalliren, indfætte, beififfe. ns 
ftallation, f. Beftiffelje. 

Jugend, St. m. Opfættelfe. 
nftåndig, adj. vevholtende. Auf 


meine inftåndigen Bitten. 
nftan:, pl. -3en, f. Snftanté. 
nfte, Vit. pl. -n, m. Duusmand, 
nitehend, foreftaaende. 
nfter, n. flagtede Dyré Indvolde, 
Jndmad. 
nitinct, pl. -e, m. Naturdrift. 
nitructiv, lærerig. nftruiren, ans 
vife. Einen Bro 
indlede en Retsiag. 
Inſtrument, pl. -c, n. Redifab, mu: 
fifalff Inſtrument, Dofument. 
Jnjurgent, pl. -en, m. Jnfurgent. 
JInfurgiven, gjøre Opftand. 


ceß inftruiren, 


Int 


Intaglio, m. fordybet Billedhugger; 
arbeide, indifaaren Steen. 

Intellectuell, aandelig. Intellectu⸗ 
elle Bildung, Aandsdannclie. 

Intelligenz, f. Indfigt, Kunditab. 
Intelligent, indfigtsfuld, Plog. 

Intenſiv, fterf 1 fig felv. ntenfi: 
tät, f. indre Kraft. | 

Interdict, pl. -c, n. Forbud ifær imod 
Gudstjenefte. 

Intereſſe, n. Interesfe, Nytte, Til: 
foffeffe. Intereſſant, morfom, vig: 
tig. Intereſſiren, interesjere. Er 
ift bet der Sache interefret. Er 
intereffirt fi für ibn. Ein in: 
tereffirter Menfd. Intereſſen 
pl. Renter. intereffent, pl. -en, 
m. Deeltager. 

Interim, n. det Midlertidige, midler: 
tidig Anordning. 
nterjecrion, pl. -en, f. Udraabsord. 
nterme330, n. Mellemipil. 
nternuncius, m. Sendebud, Gefandt. 
nterpungiren, forſyne et Sfrift med 
Gfilletegn. Interpunction, f. 


Interveniren, indblande. 
tion, f. Mellemfomtt. 

eig, adj. uden Teftament. 
ntim, adj. inderlig, fortrolig. 
timus, m. fortrolig Ven. 
tät, f. Fortrolighed. 
funbgjere. 

Antolerans, f. Intolerantfe. 
ntoniren, iftemme. Intonation, f. 
Sitemmelije. 

Intriguiren, fmede Rænfer. Intri— 
mue, pl. -n, f. Intrige. ntricat, 
indviflet. 

"invalid, udvgtig til Tjenefte. Inva— 
lide, pl. -n, m, udtjent Soldat. 

Inventarifiven, inventiren, optage 
et Inventarium. "Inventur, f. Op: 
tagelfe af Inventarium Inventa—⸗ 
rifation, f. Indregiftrering. 


Interven⸗ 


In 
ntimi: 
Intimiren, 
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Inver 


Inverfiom, pl. -en, f. Ordenes Om⸗ 
fætning i en Getning. 

Inveftiren, ifloede, indfætte. Pte 
fritur, f. heitidelig JIndfættelfe ifær 

Vet geiftligt Embede. Inveftiturs 
Recht, n. Gndfettelfesret‘ 
nvitiren, indbyde. 

nvolviren, indvifle, indbefatte. 
nwärts, adv. ind ad. 
nwendin, adj. indvortes. 
nwohnen, boe i, være inderlig fors 
bunden med. 

Insieht, pl. -en, f. Beifoldning, Sig» 
telje. . 
nzwifihen, imidlertid. 
per, pl. -n, f. Almetræ med (maa 
Blade. 

reden, adj. af Leer. Jrdenes Be: 
fdirr, Leertøi. 

Irdiſch, jordik, verdslig. Irdiſch 
werd’ ich ausmefäer, himmliſch 
werde ich auferftehben. 

Irgend, adv. nogen, noget. Auf irs 
gend eine Weiſe. rmend jemand, 
nogen. Irgendwo, nogenftede. 

Ironiſch, troniff. Ironie, f. Ironi. 
Ironiſiren, fpotte. nr 

Irre, adj. vildfarende; urigtig, ſinds⸗ 
fvag. Die Jeren werden einge: 
fverrt. Ich werde mans irre an 
ihm, jeg Fun iffe blive Plog paa 


ham. 

Irre, f. Vildfarelfe. Wir gingen 
alle in der Irre. 

Seren, fare vild, tage feil, forftyrre. 
Der Wanderer irrr auf dunfelm 
Wege. In diefem Stücke irrt 
er. Sie hat ſich feber geirrt. 
Laffe did) durch nichts irren. Es 
ivret ihn eine Sliere an der Wand, 

Jreenhaus, pl. -håufer, n. Daare: 


ifte. 

rrfabrt, pl. -en, f. Omflafning. 
rrgang, pl. -gånee, m. Jergarten, 
pl. -gårten, m. Labyrint. 
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Irrglaube, m. falff Tro, ame 
—— Pjeetterit, Irrglaubigkeit, f. 


Jerig, adj. vildfarende, ueens. Ei⸗ 
ne irrige Meinung 

— pl. -n, f. vrang Lærdom. 
Irrlehrer, m. Lærer, fom føger at 
üdbrede falffe Lærdomme. 
— pl. -er, n. Logtemand. 
erfal, pl. -e, n. Forvirring. 
veftern, pl. =e, m. Planet. 
— pl. thümer, m. Bildfa: 
re 


Irrung, pl. -en, f. Forfeelfe ; Toiftig: 
ed. 
Irrwahn, m. fallt Mening. 


Irrwe 


pl. -€, m. uret Bei. 
pl. -€, m. Lygtemand. . 
rritiren, — Jevitabilitåt, ef 
irreligb 
ebeitarke, f. en Ivieguul Farve. 
eh ifabellfarben, lyſe⸗ 
un 
Iſegrimm, pl. -c, m. Ulv (i Eventyr), 
et vrantent Menneife. 
Sie! St. m. Mog, Privet. 
Ye afjondre: Iſolirte Be: 


on 
3 


Jr. . Sfop. 
10, ist, igunder, nu. 


nie, adj. 
nuværende. 


3. 


Fa, ja, jo. Du weißt esja. Thue 
es ja nicht, gjør det for Alting iffe. 
Jabruder, pl. -brüder, Jaberr, pl. 
-en, m. Jabroder. 
ach, jåb, hurtig. 
ad, pl. -en, f. Sagt (Kartei). 
sørn, a m. Brede. 


e, pl. -n, f. Troie. Zaͤckchen, 

* kort Troie. 
and, pl. -en, f. Jagt. Die wilde 
Tags. Die hobe, Mittel: und 


niedere Jagd, Sie madyten Jagd 
auf bie Thiere. J 


Jagdbar, adj. agtbar, n der Fan 
a angdbarFeit, f. 
andbesirF, pl. -e, m. Zagtdiftrict. 
ardneredt, jagterfaren. 

anmdbief, pl. -e, m. Sted i Juygthor: | 
net. 


audhorn, pl. -hörner, n. Jagthorn. 
agdhund, pl. -e, m. Jagthund. 
agdfundig, jagtfyndig. 

agdtafıhe, pl. -n, f. Jægertaffe. 
agen, jage, fare affted. Jage nicht 
zu febe im Lefen. Er jagte ihm 
einen Dold) in den Leib. Sie ha: 
ben einen Safen gejagt. 

äger, m. Jæger. 

ågerbuefe, pk - m, Jegerdreng. 
agerei, f. Jæger? 

derrechi n. Kagerent Tilfommen» 


Jah, hurtig, fteil. in jåber Wind. 
un Luft bat jäbes Ende leidt. 
äbe, f. Hurtighed, Brathed. 
äblie, jähling, jåblinge, adv. plud⸗ 
felig, brat. ' 


Jahn 


abn, pl. -e, m. Gtaar efter Staat: 
— Rad; Strimmel. 
abnweife, radviig. 
abr, pl. -e, n. Yar. Er ift bei 
Jahren, til Yard. Er ift zu Jah: 
ren gefommen. Er geht in das 


dreißiafte Jahr 
— pl. “bücher, n. Kronike, 


Aarbog 
De (ji), jåbren, blive aarsgam⸗ 


me 

abresalt, et Var gammel. 
ahresfeier, f. Narsfeft. 
abresfolge, f. rg 
ahresfeit, pl. -en, f. et Yard Ter: 
min. EA Jabresfrift, inden 
et Var. 
abrestat, pl. -e, m. Aarsdag. 
—— n. Tid af fem Aar, Fem— 


ped ebalt, m. aarlig Lon, Penfion. 
abrbhundert, n. Aarhundrede. 
ahrig, eet Yar gammel. 

åbrlid), aarlig. 

Dur pl. -e, m. eetaardgammelt 


«yabefibneider, m. Svend i de fidfte 
Gvendeaar. 
abrøseit, pl. -en, f. Aarstid, 
abrtaufend, n. Aartufinde. 
abrvier, n. Tid af fire Yar. 
ahrwuchs, m. Aarets Grøde. 
abrsabl, pl. -en, f. Yarstal. 
abrsebend, n. Tid af 10 Yar, Tiaar. 
—— St. pl. -en, f. aarlig Mesfe 
r Å 
ahzorn, m. Didfighed, Brede. 
åbsornig, hidfig, tilfindet. 
afobsøftab, m. Drions Belte (Stier: 
- nebillede). 
arobefraße, f. Melfevei. 
en afftiffe. Jalon, m, Maa: 


— pl. -n, Jambus, m. Jambe. 
men m. Sammer, Glendighed, 
Dnt. 
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5 Jåmm 


—— adj. vnkelig. Jaͤmmer⸗ 

lichkeit, f relle 

— adj. overmaade træt. 
ammern, veeflage; røre, voeffe Med. 
vnf. Du jammerft mich, jeg yn⸗ 
kes over dig. Ihn jammerte des 


Volkes. 

Br re pl. -nächte, f. ulyffes 
ig 
ammerſchade m. ſtor Skade. 
ammerswiirdig, vnkvardig. 
ammervoll, erbarmelig, ynkelig. 


amslig, St. jammerlig. Iamfe: 
ler, m. Ber er Jamfeln, tyne. 
anein, n. Baflen mellem Ja og Nei. 


anbapel, m. Pobel. 

anfen, hole. 

anfen, m. Gmeltedigelens Laag i 
Mesfi ngbotter. 

ånner, Jenner, m. Januarmaaned. 


aven, jappen, Vit. gabe. 
åfen, St. gjære, Fumme. 
asmin, pl. -e, m. Jaémin 


asminbefdhattet, deifygget af Jas⸗ 


miner. 
afpis, pl. -ffe, m. Jaspis. 
aft, St. m. og f. Daftighed. 
äten, måten, luge. 
aud), Å —— Jauchert, Juchart, 
ni et Maal Jord paa 40,000 Qvas 
dratfod. 
dende pl. -n, f. Moavand. 
auchzen, jubie. Jauchzer, m. Jub⸗ 
— Jauchze dem — alle 
aueln, jaulen, hyle. 
äufen, St. pl. Davre, Frofoft, Ef: 
terfvælg. 
awort, pl. -worte, n. Jaord. 
e, nogenfinde; jo. Bu haft mid 
je undje (ftedfe teliebt. “je zwei 
und zwei, parvis, to og to. on 
je ber, fra Arilds Tid. Je nad- 
dem, alt efterfom. Je länger bier, 
je fpäter dort, jo længer her, defto 
fildigere derhenne. 


Te 


Je, Jemi, Jemine, interj. ih! ei! 
erre p dere Jeſus. 
edenfalls, i ethvert Tilfelde. 
nnod), alligevel. 

eder, jede, jedes, enhver, ethvert. 
edermann, enhver. 
edermannsfreund, pl. -e, m. hver 
Mands Ben. 

"jedermannsherrfchaft, pl. -en, f. 
Anarfı. 

Jederzeit, adv. altid. 
cdesmal, hvergung. Jedesmalig, 
adj. fom hver Gang finder Gted. 

"jedweder, -wede, -des, jeglicher, 
jenliche, jegliches, enhver. 
elängerjelieber, n. Eaprifolium. 
emals, nogenfinde. 
emand, Nogen. Ohne jemands 
Dorwiffen. Ein Jemand, en Ube: 
Pjendt. j KR 
ener, jene, jenes, hiin, hint. 
enerlei, adj. af hiint Slagé. 
enfeit, præp. paa hiin Site. Ten: 
feit des Aheins. Das jenfeits lie: 
gende Gaus. J 

Jenſeitig, adj. paa hiin Side, Vic 
jenſeitigen Dörfer. 
eſelen, St. klynke. 
est, itzt, jetzo, adv. nu. 
enig, adj. nuværende. Jentger 
Zeit, nuomftunder. 
eweilig, adj. fom ifeer undertiden. 
meld, Vit. nogen. 

ch, pl. -c, n. Vag. En Jod Och: 
fen, et Par Øren. Unter dem Jo: 
che der Römer. 

Jochbein, pl. -e, n. Aagbeen (under 

tet 


Diet). 
omhbeladen, betunget med Nag. 
odbogen, m. Kindbeen. 
Jen, bringe under Vag. 
ochlos, adj. uden Aag, iffe. under: 


tryffet. 

-Modftier, pl. -e, m. Arbeidsore. 
odtråger m. Vagbærer.: 
ocriffe, pl. -n, m. Toll. 
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Jodel 


dein, St. juble, funge, jodle. 

odern, St. lamentere. 

odure! interj Djelp! 

ogeln, Sr. ie. 

ohannis, St. Hanstid. Er Fommt 

zu Johannis. 

obannisbeere, pl. -n, f. Rips. 

obannisjeft, n. St. Hansfeit. 

———— n. St. Hansaftens 
8 


us. 

Johannisgleimchen, n. Lysorm (Can- 
tharis). 

Jobannisnadt, pl. -nädhte, f. St. 
Dansnat. 

Yobannisfenen, -trunf, m. de Nv: 
formieledes Indvielfe. 

“jobannistag, pl. -e, m. St. Hansda⸗ 


gen. 
ölen, iErige. 
olle, Yölle, pl. -n, f. Jolle. 
ota, n. Jota, Punkt, det. Allerminds 
fte. In diefer Abjchrift fehlt aud) 
Fein Jota. 

Jovialitär, f. Lyftighed. Jovial, ly 


ftig. 
ubel, m. Fryreraab. 
ubelbraut, f. -bräutitam, m. -paar, 
n. Brud og Brudgom, fom feire des 
red Guldbrollup. 

Duel pl. -e, n. Jubelfeft. 
pr pr galljabr, pl. -e, n. hvert 


50 Var. 5 
ubelgreis, pl. -fe, m. Jubefolding. 
ubeln, juble. 

uchart, pl. -e, m. Maal Jord. 
uch, judbei, judbeifa! beifa, frift! 
uchheien, frige. 

udt, f. Kulmaal å Smeltehptter. 
udyten, Juften, pl. Ryslæder. 

ud, St. f. Udflet. 
üdeln, juden, floe. Der Budet 
judt ihm, han trænger til Bank. 
Die Obren juden ihm, han er 
nysgjerrig. Einer judt den An: 


dern. j 
Jud's, St. m. Ivftigt Lag. 


Inde 


Jude, pl. -m, m. Jøde. Jüdin, pl. 
-nen, f. Zodinde. Züdiſch jediſt. 
üdelei, pl. -en, f. Snyderi. 
üdeln, juden, tee fig fom Jede, inyde. 
udengenoß, pl. -nojfen, m. Joders 
Kammerat. 
udenfchaft, f. Jedernes Samfund. 
udentbum, n. den jedilfe Religion. 
— tale eller fugte fom en Se: 


nd pl. Moslxder. 
ugend, f. Ungdom. 
ugendlich, ungdommelig. 
üfeln, pl. Gniftrene over Smeltepan: 
den I Glasopnen. 
Jufe, m. Smudjighed, Svog, Bedra: 
geri, Jur. 
uffen, gnide, bedrage, ſpoge, jure. 
uliuslöfer, m.brunsvigit Solvmynt 
af 2'A Dealer. Å 
ung, jünger, jüngit, adj. ung. 
—— Gericht, Dommerag. 
unge, pl. -n, m. Dreng, Gut. 
ungemagd, pl. -månde, f. Tjenefte- 


Das 


pige. 

ungen, fafte Unger. 

ungen, forynge. 

ungenbaft, drengeagtig. 

ünger, m. Dijcipel. Jüngerfchaft, 
f. Difeilens Stand. Die Jünger 


Jeſu 

“jüngfer, pl. -n, f. Somfru. Jung: 
fer im Grünen, f. en Plante. 
üngferlen, St. blomitre. 
ungfernapfel, pl. -åvfel, m. et jEjent 
Mole med guult Kied. 

Jungfernbirne, pl. -n, f. en født duf: 
tende Pære. 

Jungfernbraten, m. Laarfteg ifær af 
Hjorte og VBildfytin. 
ungfernerde, f. reen Jord. 
ungfernfinger, m. Ringfinger. 
ungferntlas, n Murtealas, 
ungfernbåutdjen, n. Hymen, Me: 
domshinde, 
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Jungfern? 


Jungfernkind, pl. 
barn, Mebarn. 
— — pl. -e, m. Pigernes 

Jens 

ångferlid), jungfräulic, jomfruelig. 

— f. Skjonhedsvand. 
ungfernol, n. den renefte Bomolie. 

ungfernregiſter, n. et Floiteregiſter 

i Orgeler. 

— f. Blegſot. 
ungfernwaſſer, n. Likor af Ene— 
bær, Pomerantsblomſter og Sukker. 
ungferfchaft, f. Jomfruftand. 
unafrau, pl. -en, f. Me, Jomfru. 
Die heilige Jungfrau, Jomfru Mas 
ria. 

Junnfråulidy. reen, kydſt. Jungfråu- 
lichFeit, f. Reenbed. 

Junafraulidyt, n. Nymaane i Sep 
tember. 

Jungfrauſchaft, f. Modom. 
unggeſell, pl. -en, m. Ungkarl. Jung» 
nefellentdatt, f. Ungfarlsftand. 

Junneefellenwirthichatt, f. Ungkarls— 
efonomi. 

“ünnline, pl. -e, m. Pnaling. 

=ünglingsalter, n. Ynalingsalver. 

Juͤnglingſchaft, f. Dnglingsitand. 
unmmeiiter, m. den yngſte Mefter i 
et Laug. 

Ra adv, nylig. 
unfer, m. una Herre, Junfer. 
unferhaft, junferagtig, naragtig. 
unfern, junferiren, junferere, tjufe. 
üpdhen, n. une, f. Eoriet. 

Pete: 


uriöifch, juridift. Jura, pl. 
Sur pl en f. Retsvidenſtab. 


-er, n. Somfru- 


videnfFab. 
urift, pl. -en, m. Lovfyndig. 
Juriſtiſch, juridiſt. 


uſt, netop. 
uſtiren, juſtere. 


erer. 
uſtiz, f. Juſtits. 
uten, St. pl. Valle. 


17 


Zuſtirer, m. Sur 


Juw 
— pl. -en,m. og n. Juvel, Smyk⸗ 


— pl. -e, m. Juvelerer. 
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uw 


— NEN, n, Supelwife. 
Auwelenladen, m. Suveleerboutif. 


A. 


Kaar, Vt. m. Stillads, Gabeſtok. 
Raambafrin, Vit. fom aner at No: 
gen vil fomme, 
Rabbel, adv. Fummende (Velger). 
Kabbelfee, f. brufende Hav 
Kabel, pl. -n, f. Rabeitoug, Lov, 
Deel. 
Rabelaar, pl. -e, m. Anfertoug. 
Kabelbier, n Si, ſom brygges tour— 
viis efter — 
Kabelgat, n. Kabelgat. 
Rabelıng, Raveling, Vit. pl. 
Lod, Parti Barer. 
Rabeljau, pl. -e, m. ftor Torff. 
Rabellänke, f. Kabellængde. 
Rabeln, inddele i Lodder, kaſte Lod. 
Iweie theilten das Obſt in dreigau: 
fen, und Fabelten, wer jeden der: 
felben haben follte; um den drit- 
ten aber looiten fie. 
Kabelfeil, pl. -c, n. 
Færge. 
Rabeltau, pl. -e, n. Anfertoug. 
Rabelweife, adv. to Gange dreiet; ved 
Lodfaftning. 
Kabeftan, pl. -e, m. Gangipil. 
Babinermaler, m. Sonitmaler. 
Rabis, Rabus, St. m. Hvidfaal. 
Babüschen, Vit. n. liden Hütte. 
Babufe, pl. -n, f. Lufaf, Kavys. 
Kabel, pl. -n, f. Leerfar 
Bachelofen, pl. -öfen, m. Kakkelovn. 


-€, n. 


Toug ved en 


Kachektiſch, frgelig, bleg. Bacherie, 
f. Svgelighed. 

Rad, adj. uden Fjær (om Kyllinger). 

Rade, f f. ort. 

Baden, forrette fin Nodterft. 

Radfeder, pl. -n, f. forfte Fjær, Duun. 

Raddid), Vir. m. Eneber, 

Kader, m. dobbelt Hage. 

nere n. Udſtud, VBrag. 

Rafeln, Sr. fuife. 

Räfer, m. Skarnbasſe, Torbift, Bille. 

— Fåfermåfiig, St. munter, 


Ga Avne, Bælg, Affald. 

Kaffbrod, Vit. pl. -c, n. grovt Rug⸗ 
bred. 

Kaffee‘, m. Kaffe. 

Raffeeauffag, pl. -fäge, m. Kaffetei. 

Raffeebefud), pl. -e, m. Kaffevifit. 

Raffebraun, mørfebruun. 

Rarfeebrett, pl. -er, n. Kaffebræt. 

Raffechaus, pl. -båufer, n. Saffe 


— pl. -n, f. Kaffekande. 
Kaffeekeſſel, m. Kaffefjedel. 
Raffeelöffel, m. Kaffeifee. 
ee pl. -n, f. Saffemelle. 
Raffeerrommel, -vaufe, f. -brenner, 

m, GCylinder, 

broendes. 

Raäfie, Räfiiht, pl. -e, m. Buur. 
Bapfiller, m. Natmand. 


hvori Kaffebennerne 


Kafi 


— pl. -en, f. Natmandens 

| 

Kafler St. m. Slagter 

Kan, Vit. pl. -e, m. eenmaftet Sfib 
paa Elben. 

Karen, Vit m. Hofte og Snue. 

Kahl, Faldet, negen, ugrundet. Rahler 
Boden. Rahler sele. Kahle 
Entſchuldigungen. 

Kahlheit, f. Skaldethed, Nogenhed. 

Kahlkopf, pl. -Föpfe, m. Skaldepande. 
Rahlföpfie, adj. Faldet. 


Bahm, m. Grenite, Sfimmel. Rab: 
mig, Fahnie, ſtimlet. 

Rahmen, ſtimie. 

Bahn, pl. Råbne, m. Baad. Rähn: 


chen, n. lille Baad. 


Rahnbein, pl. -e, n. Been paa Haand: 
roden. 

Rahneiche, pl. -en, f. Eeg til Skibs— 
temmer. 


Kahnſörmig, adj. i Form af en Baad. 


Kabr, St. pl. -e, m. Kar. Bahr, 
Vit, pl. -en, f. Vending. 

Kai, St. n. Bjergreg. 

Rai, pl. -en, m., Raje, pl. -n, f. 
Brygge. 


Kaien, brafe Ræerne. 

Raiern, Faiern geben, YTt. gaae paa 
Broggen. 

Raigeld, pl. -er, n. Bryggepenge. 

Baifer,m. Keifer. Kaiferin, pl. -nen, 
f. Keiferinde. 

Baiferlich, feiferlig. 

Raiferling, pl. -e, Ratjerfdwamm, 
pi «fåmåmme, m. en Art Cham: 

Raifergrofden m. Gfillemynt af 3 

reu 

— adj. uden Keiſer. Die 
Faiferlofe Jeit. 

Raiferreidy, pl. -e, n. Seiferrige. 

Baiferfichnitt, pl. -e, m. Snit hvor 
Fodſel iffe fan fuldbringeé paa nor: 
mal Maade, Keiferfnit. 

Baiferftaat, pl. -en, m. Keiferftat. 
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Raif 
Beiferflast, pl. -ftådte, f. 
Stad. 

Raiferthee, m. den bedfte Thefort. 

Raifertbum, pl. -tbümer, n. Seifer: 
demme. 

Raiferwahl, pl. -en, f. Seifervalg. 

Raiferwürde, f. Ketferværdighed. 

Kajüte, pl. -n, f. Sabvt. 

Rafelbunr, broget. 

Räfeln, fnaffe, ſtjende. 

Raferlaf, pl. -en, m. Saferlaf (et 
Inſekt), et Slags ſpagelige Mennes 
ffer med melkehviid Hud og Dine, 
fom iffe taafe Loſet (Albino). 

Ralamanf, Ralmant, m. ftribet eller 
blommet uldent Tei. 

Kaland, m. Selſkab, Klub. Die Ra: 
landsbrüder. Die Kalandshåur 
fer. Der Ralandsfchmaus. 

Ralafıhen, YIr. banfe. 


Petferfig 


Kalatſche, St. og Vit. pl. -n, f. Bae 
gatel, et Bagvark. 
Ralb, pl. Rålber, n. Kalv. Bälb: 


den, n. liden Kalv. 

Ralbe, pl. -n, f. Qvie. 

Ralben, falve. Tie Rub bat eben 
tteFalbt. 

en Ralbsbraten, m. Kul: 
vefte 

Bälberhaft. naraatig, Inftig. 

Rälberfuh, pl. -Fübe, f. Ko, fom ſtal 
falve. 

Rälbern, gjøre Krumfpring. 

Rälbern, adj. af Kalv. 

Rälberräfi, St. fom lenges efter Kal: 
ven, urolig. 

Bälbertan; Vit. m. Ralvedands. 

— pl. -3åbne, m. Kalve— 


Balbfelt, pl. -e, n. Kalveſtind, Trom⸗ 
me. Er folgt dem Kalbfelle. 


Ralbelab, n. Kalvemave (ufordeiet 
Meif) 

Kalbskeule, pl. -n, f. Bagfjerding af 
en Kalv. 


Raldaunen, pl. Rallun, Farme. 
179. 


Rale 


Ralen, Fallen, St. fingre. 
Balender, m. Almanaf, Er madt 
Ralender, han grubler. 
Ralejche, pl. -n, f. KalerFe. 
Ralfafter, St. m. Lediggjænger, Sri: 


on, 
Ralfatern, Falfatre. 
Kali, n. Afkeſalt, Potaſte. 
Raliber, n. Raliber, 
Ralf, m. Ralf. 
Ralfartig, falfagtig. 
Kaltboden, m. Kulfarund. 
KalFbrenner, m. Kalforænder. Ralf: 
brennerei, pl. -en, f. Salfbrænderi. 
Kalfbrudy, pl. -brüche, m. Kalfbrud, 
Kalken, blande med Kalf, gipſe. 
KRalFarube, pl. -n, f. Kulfgrube. 
Kalkhaltig, falfholdig. 
Ralficht, Falfagtig. 
Kalkig, kalket. | 
Ralfofen, pl. -Sfen, m. Rulfoon. 
KalFrabm, m. Kalkvandets Sforpe. 
Balfröfte, pl. -n, f. Lag af Kalfitene 
opftablet med Beed for at brændes. 
Ralffparb, m. Kalffpath (Steen). 
Ralfwurf, m. Overfalfn'ng. 
Ralm, ftille, rolig. BRalm, m, Huv: 
blif. Kalmen, blive ftille. 
Kalmåufer, m. Grubler, Önier. Ral: 
måufen, Falmåufern, gruble, leve 
Farrig. 

Kalmus, m. Salmus (Urt). 

Ralomel, n. Iuttret Qvirffelv. 

Kalt, Fålter, Fålteft, adj. Fold. Ral: 
2 — Kalte Schale, Kold— 

aal. 

Kaltblüter, m. Dyr med koldt Blod. 

Kaltblütig, koldblodig. Raltblütig— 
Feit, f. Koldblodighed. 

Kaltbruch, m. KuldrFjørhed (hos Jern). 

Rälte, f. Kulvde. 

Ralten, giere Fold. 

Kaltlich, lidt Foldt. , 

Raltfilber, n. Blanding af Biinfteen 
og Golvfalf. 
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Kaltſi 


Raltfinn, m. Koldſindighed. Raltſin— 
nig, koldſindig. 

— pl. Knappeſtovler, Gama— 
ſter. 

Kameel, pl. -e, n. Kameel, Maſtine 
til at lofte Skibe. 

Rameelblume, pl. -n, f. Rameelblomft. 

Kameelgarn, n. Garn af Kameelgje: 
dens Haar. 

Rameelfub, pl. -Fübe, f. Hunfameel. 

Bameelparder,mfameelleopard,®iraf. 

Kameelziege, Kamelziege, pl. -n, f 
Kameelgjed. 

Kamerad, pl. -en, m. Kamerad. 

Kamille, pl. -m, f. Kameelblomtt. 

Ramin, pl. -c, m. Kamin, Sforfteen. 
Raminferer, m. Skorſteensfeier. 

Raminmantel, pl. -nän:el, m. Skor— 
ſteenskappe. 

Kaminſchirm, pl. -e,m. Kaminſtjerm. 

Kamiſol, pl. -dler, n. Livſtykke. Bas 
miſölchen, n. 

Kamm, pl. Rämme, m. Sam, ovre 
Deel. Kin weiter Ramm, Rede: 
fam. JEin enger Ramm, Ftinfam, 
Der Kamm des Bebirnes, Berg: 
wg. Der Ramm fchwille ıbm, 
han blusfer af Breve. 

BRammbanf, pl. -bänfe, f. Talerfen: 
hvylde. 

Rammbaum, pl. -båume, m. tagget 
Bjælfe i Saugmeller. 

Rammbraten, m. Ribbeenfteg. 

Rammbrud, pl. -brücde, m. Gjen- 
nembrud af en Demnings eure Rand. 

Rammeifen, n. tagget Gteenhuggers 


jern. 

Rämmelfamm, pl. -Fåmme, m. den 
finefte Slags Karder. 

Kåmmeln, karde Ulden fidite Gang. 

Rämmen, fæmme. 

Kammer, pl. -n, f. Kammer, fyrfte: 
fiat Collegium, 

Rämmer, m. Kammer. 

Rammerbeamte, pl. -n, m. Regie: 
ringébetjent. 


Ramm 


Kammerbed'en, n. Bammertopf, pl. 
-töpfe, m. Matpotte. 

Rammerdiener, m. Kammertjener. 

Kåmmerei, pl. -n, f. Kæmneri. 

Rämmerer, m. fæmner. 

Bammerfrau, pl. -en, f. Rammerfrue. 
Bammerfräulein, n. Kammerfre: 
en 

Bammergut, pl. -güter, n. Domaine. 

Kammerberr, pl. -en, m. Kammer- 
herre. Kammerberrin, pl. -nen, f. 
Kainmerberinde. 

Kammerjåner, m. fyrftelig Qæger, 
Rottefanger. 

Rammerjungfer, pl. -n, f. Kammer: 
jomfru. 

Bammerjunfer, m. Kammerjunfer. 

Rammerfägdyen, n. Kammerterne. 

Kammerlatte, pl. -n, f. Ræfværf til 
Biindruer. 

Bämmerline, pl. -e, m. Kammerherre. 

— PÅ jr n, Kammerpige. 

Kammern, inddele. 

Kammertud), pl.-tüdyer, n. Kammer: 
bug. 

Kammersofe, pl. -n, f. Rammerjom: 
u 


Bammbafen, m. Naffe. 

Kammbeu, St. n. Fjeldhø. 

Rämmlinge, pl. Afald af den — 
mede Uld. 

Kammmacher, m. Kammager. 

Kammrad, pl. -råder, n. Hjul med 
Tapper. 

Rammfchale, f. fort og haard Kobber: 
fEifer 

Kammſtück, pl. -e, n. Halsſtykket af 
Drefjed. 

Kamp, pl. Rämpe, m. indhegnet Mart. 
Es grünt der Kamp von Win: 
terforn. 

Bampan, ph -e, m. Skibets Uyter- 
beel over Kahptten 

Kämpe, pl. -n, m. Kjæmype. 

Bampel, m. Trættebroder. 
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Bampe | 


Bampelei, pl. -en, f. Ordftrid. Bam: 
peln, mundhugges. 

Bampt, pl. Råmpfe, m. Kamp. 

Kämpfen, Fjeempe. 

Kämpfer, m, Kjæmper 

Bampffertig, færdig til Kamp. 

Bampffrob, fampipiten. 

—— n. Kampens Tum— 
me 


Kampfgier, f. Kamplyſt. 

Kampfbahn, pl. -båbne, m. Kamp: 
hane, Bruushane. 

KRampfmiide, træt af Kamp. 

Rampfpreis, pl. -fe, m. Kampené 
Priis. 

Rampfrichter, m. Kampdommer. 

Rampficheu, bange for Kamp. 

Rampber, Rampfer, m. Kamfer. 

Kampberöl, n. Kamferolie. 

Kanarienhecke, pl. -n, f. Dngel af 
Kanarifugle. 

KRanaviehfect, m. fed Fanariff Bitn. 

Banarienvogel, pl. -vögel, m. Ku: 
narifugl. 

Kandel, St. pl. -n, f. Rande, Bei 
"Randl und Andl, hos Kande og 
Anna. 

Bandelzuder, m. Candisfuffer. 

Raneel, Vit. m. Raneel. 

Kanin, St. taaget, muggen. 

Kaninden, n. Kanin. 

Kaninchenfell, pl. -e, n. Kaninffind. 

Ranindyengarten, pl. -gärten, m. 
Kaninhauge. 

Kaninchengehätte, n. Kaningaard. 

Kanfer, m. Edderfop. 

Banne, pl» -n, f. Rande, Kandemaal. 
Rännden, n. lille Kande. 

Bannengießer, m. Kandefteber, poli: 
tif Raifonneur. Bannengießern, 
politifere. 

Kannenglück, n. Kandelvffe, Torftens 
Slukning. 

Kannenweiſe, adv. kandeviis. 

Kanonade, pl. -n, f. Kanonering. 

Kanon, m. Regel, Rettefnor. 


Rano . 


Ranone, pl. -n, f. Kanon. 
Kanonen, Fanoniren, Fanonere. 
Ranonenboot, pl. -böte, n, Kanon: 
baad. 
Ranonendonner, m. Ranontorden. 
Ranonenfeuer, n. Kanonild. 
Ranonenfieber, n. Kanonfeber. 
Kanonenbeerd, pl. -c, m. Batteri, 
GSfandfe. 
- RanonenFurtel, pl. -n, f. Ranonfugle. 
Kanonenlauf, m. Kanonlteb. 
Ranonenlöffel, m. Sfovl til Ladning. 
Kanonenpferch, pl. -e, m. Urtilleri- 
parf. 
Kanonenpulver, n. grovt Krudt. 
Ranonenfchlar, pl. -fdlåme, m. Ka: 
nonſtud med løft Krudt. 
Kanonenſchuß, pl. 
nontEud. 
Ranonenweite, pl. -n, f. Kanonvidde. 
Ranonicat, pl. -e, n. Domlberrepoft. 
Kanonicus, m. Domherre. Ranonij: 
fin, pl. -nen, f. Stiftåfrue. 
Ranonier, pl. -e, m. Sanonerer, Eon: 
ftabel. 
Kanonieren, Panonere. 
Ranonifiren, opheie til Delgen.! 
Kanonifd, adj. overeensitemmende 
med Kirfeloven. Kanoniſche Bü: 
— Kanoniſches Recht, Kirke— 


— pl. -n, f. Kant, Rand. 
Kanteln, Fanten, vende, omdreie, fætte 
overende. Er Fantete ein Faß. 

Rantbafen, m. Kantrehage. 
Rantig, fantet. 
— St. pl. -en, m. Klades— 


— pidffe paa rusſiſt Viis, 
knutte. ”Rantfdu, m. Rusſernes 
Pidif af flettede Remme, Knut. 

Ranzel, pl. -n, f. PDrævdifeftol. 

Banzelberedfamfeit, f. geiftlig Bel: 
talenhed. 

Kanzelei, pl. -en, f. Gancelli. 
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chüſſe, m. Ra: ! 
| Rapaun, pl. 


Range 


Banzeleibuchftabe, pl. -n, m. Fraf: 
turbogftav. 
Kanzeleimaßig, adj. cancellimæsſig. 
Kanzeleipapier, n. Cancellipapiir. 
Kanzeleipoſen, pl. Cancellipenne. 
Kanzeleiſchrift, f. Cancellifkrift. 
Kanzeleiſtyl. m. Cancelliſtiil. 
Kanzeliſt, pl, -en, m. Cancelliſt. 
Ranzellied, pl. -er, n. Pfalme naar 
PE gaaer op paa Prævifefto: 


— pasſende paa Præbdife: 
ole 
— foredrage fra Pradikeſto— 


en 

Ranzelrede, pl. -n, f. Prædifen. Ran: 
zelredner, m. geiftlig Taler. 

Ranzelfprung, pl. -foringe, m. gs 
teifabelvsning fra Prævifeftolen. 

-€, m. Kapun, gildet 
Hane. 

Rapaunen, fapune, ailde. 

— pl. -n, f. Capel, Smeltedi—⸗ 
ge 

Bapellenflar , n. Beenpulver til at 
un det Indvendige af Smelte: 
iglen 

KapellenPluft, Rapellenzange, pl. -n, 
f. ae til at holde Smeltedigelen 


med 

Kavellenofen, pl, -dfen, m. liden che: 
miff Smelteovn. 

Bapellenfchläger, m. Smeltedigelfa- 
brifant. 

Ravellenfilber, n. 
Eolv. 

Ravelliren, udfmelte, renfe. 

Rapellmeifter, m. fyrftelig Mufifdi- 
refteur. 

Raver, m. Saver. 

Raver, pl. -n, f. Kapers. 

Rapernaft, pl. -nåfte, m. Somand 
paa et SaperiFib. 

Rapernftaude, pl. =n, f. Kaperbuff. 

Rawvitäl, pl. -er, n. Capitæl, Hovedet 
pua en Seile. 


med Bly renjet 


Rapi 


Kapitel, n. Capitel. 

Kapitelfeſt, bibelkyndig. 

Kapiteln, trettefætte. 

Kappe, pl. -n, f. Koſe, Hætte, Kaabe. 
Räppiben, n. liden Hætte ıller Kaa- 
b 


e. 
Rappen, Fäppeln, afbugge, afifjære 
Sie mußten das Anfertau Fap- 


pen. 
Bappeneifen, Bappeifen, n. Sern: 
baand. 
Rappenförmig, lig en Kaabe eller 
tt 


ætte. 
Kappenbütlein, n. tyrkiſt Bundt (en 
Blomft). 


Bappenjturz, pl. -ftürze, m. Over: 
ftremmen af en Dæmning. 

—— m. Spefhugger paa Oval: 
ibe 


Kappes, Räppis, m. Oovedkaal. 

Kappfenſter, n. Tagvindue. 

Kapphahn, pl. -båbne, m. Kapun. 

Kaypypbut, pl. -hüte, m. Hat der lig: 
ner en Hue. 

Rapplafen, n. Raplafen. 

Kapploch, pl. -löcher, n. Tagluge. 

Bappmantel, pl. -måntel, m. Kappe 
med Hætte. 

Bappweide, pl. -n, f. en Slags Pi: 
fetræ. 

Rappıaum, pl. -såume, m. Grime. 

za pl. -n, f. Kapſel. 

Bapfen, ftjæle. 

KRapusiner, m. Capucinermunf. 

Bapuzinerräufchlein, n. Ruus, naar 
man fores af Tvende til hver Gide 
og En maa hjælpe bag fra. 

Bar, pl. -e, n. Kar. 

Karat, n. Guldvægt af 12 Gran. 

Baraufche, pl. -n, f. Karudſe (Fiſt). 

KRarbatfde, pl. -n, f. Krabaff, 

Rarbe, Rarve, f. vild Karve. 

— m. hoirod Rubin; Peſt— 
bold. 

Kardamomen, pl. Cardamomer. 
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I 


Bardät 


Rarbätfche, pl. -n, f. Uldbfarde. Rar: 
dätfchen, Farde. 

Karde, pl. -n, f. Karde. 

Kardeel, n. tredobbelt Toug. 

Kardeele, pl. -n, f. Fjerdingfar fær 
for Tran. 

Barden, farde, Fræmpe. 

Kardendiftel, pl. -n, f. Kardetidfel. 

Rardiß, m. et Slags uldent Fei. 

Karduje, pl. -n, f. Patron. 

Rardufenföcder, m. Patrontaffe. 

Karfangeln, forvifle fig. 

Karat St. m. Blomfual. 

RBarfunfel, m. rød Rubin; Feber. 

Karg, Färger, Fårneft, adj. farrig. 

Kargen, være Farrig. 

Rargbeit, f. Karrighed. 

Karnlaut, adj. ordfnap. 

Rärglich, usfel. Kärglichkeit, f. Us— 
felhed. Sie verdiente fi ihren 
Fårnliden Unterhalt. 

Rarnfucht, f. Gjerrighed. 

Karmin, m. Carminrødt. 

Rarnieß, pl. -e, n. Seilegefims. 

Rarnießftabl, m. et Dreterred'Fab. 

Karniffeln, Farniffen, ftede med Ne: 
ven, prygle. RarniffelFarte, f. Rare 
niffelfpiel, n. Sortipil med 48 Sort. 

Rarpfen, m Karpe (FF). 

Karpfenbalter, m, liden Bandparf 
for Karper. 

Rarpfenftein, pl. -e, m. trefantet 
Been i Karpens Hoved. 

Rarpfenteih, pl. -e, m. Bandparf 
for Karper. 

Rarre, f. Rarren, m. Kjærre, Trilles 
ber. 

Barren, Fjere, arbeide med Sjærren. 

Karrenbüchſe, pl. -n, f. Kanon. 

Rarrengaul, pl. -e, m. Arbeidsheft. 

Rärner, m. Vognmand. 

Kärſch, St. Farff. 

Karſt, pl. -e, m. Haffe. 

Rarften, haffe (i Biinbjerge). 

Rarfumpel, St. m. blandet. Gods, 
Pik og Pa. 


Rartä 


— pl. -n, f. Kardeetif, Skraa⸗ 


in føyde med Karbætifer. 
— chenhülſe, pl. -n, f. Kardetſt⸗ 
oder. 


Rartaune, pl. -n, f. en ftor! Kanon, 
Gartove; Papaife. - 

Rarte, pl. -n, f. Rart, Kort; Appre: 
tur med Gummi. 

Rarten, fpille Sort. 

— pl. -blåtter, n. Sort: 

ad. 

Kartenhaus, pl. 
huus, 

— pl. -en, f. Kortfa— 
ri 

Rartenfpiel, pl. -e, n. Kortipil. Ein 
Spiel Rarten, et Syil Sort. Rar: 
tenfpieler, m. Koripiller. 

Rarthaufe, pl. -n, f. Klofter. 

Rartbäufer, m. et Slags Munfe; et 
lidet guult og rødt Wble. 

—— pl. -n, f. en blaa 


KartbåufernelFe, pl. -n, f. et Slags 
Mellifer. 

Kartoffel, pl. -n, f. Kartoffel. 

Rartoffelnafe, pl. -n. f. en rund og 
tyf Nære. 

Rarwoche, pl. -n, f. den frille Uge. 
Bas, pl. -fe, n. hullet Bord i Stam: 
petruget i Papirmoller. 
Kaſcheln, glide paa Iſen. Raſchel, 

pl. «n, A Glidebane. 
Räfe, m. Å 
Ag pl. -n, f. Afgift i Oſt. 
Räfehorde, Räfebürde, pl. -n, f. Riid- 
flætning til at terre of yaa. 
Kåfemade, pl. -n, f. Oſtmaddik. 
Räfen, lobe fammen, blive til Oft. 
Räfenapf, pl. -näpfe, m. Oftform. 
Käfer, St. m. Sæterdreng. 
Kåfewoden, St. pl. dk 
gene. 
Kaͤſicht, oftagtig. 
Käfig, fom indeholder Oſt. 
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-båufer, n. Sort: 


KÅS 


Kåfpern, FåsperIn, St. drille. 
fper, Dar m. Spogefugl. 
Kalle, pl. -n, f. Kasſe. 
Railenbeamte, pl. -n, m. Kasjebetjent. 
Kaffenbeftand, pl. -beftånde, m, Kas⸗ 


febeholdning. 

Kaſſenſchein, pl. -e, m. SKasjebillet, 
anfnote. 

Rajfeniturs, m. Kasfeunderføgelfe. 

Raftanie, pl. -n, f. Saftanie. 

Raftanienbraun, Faftantebruun. 


rage l. -e, n. bruunt Daar. 
Be pL mf. — Stand, Clas— 


Ka: 


Kaſteien, fpæge. Rafteiuna, pl. -en, 
f. Epægelje. 

Raiten, m. Kasſe, Kifte. Råftden, 
n. fille Kasſe, Wike. 

KRaſtengeiſt, m. Lauqéaand. 

KRaftenFunit, pl. -Fimfie, f. Martine, 
fom beftaaer af mange Spande til 
at bringe Band i Neiret med. 

Raitenvogt, pl. -vögte, m. Kloſter⸗ 
foged. 

Kaſtig, Vit. muggen, — 

Kaſtner, St. m. Kasſerer. 

Kaſtrol, pl. -e, n. Kasſerolle. 

Ratarrb, pl. -e, m. Gnuefeber. 

Ratafter, n. Gfattebog, Jordbog. 

Kataftriven, indføre i Sfuttes eller 
Jordbogen. 

Rategorie, pl. -n, f. Sategori, Tans 
feform. Kategoriſch, kategoriſt, bes 
ftemt, ubetinget. 
Antwort. 

Rater, m. Danfat. 

Batbarinenbiene, -pfirfdre, -vflaume, 
pl.-n,f.fortrinlige Slags Pærer, Ferik: 
ner og Blommer. 

Käthe, Bärbihen, Rattel, nom. prop. 
Katharina. 

Ratheder, n. Læreftol. 


Line kategoriſche 


Katbedralfirde, pl. -n, f. Hoved. 
firfe. 
Kathen, m. Ratbe, pl. -n, f. lille 


Huué, Hytte. 


é 


Bathet 


Ratheter, m, Urinrer, Katheter. 

Käthner, m. Huusmand. 

Rarholif, pl. -en, m. Katholik. 
tholiſch, katholſt. 

Kattun, pl. -t, m. Bomuldstei. 

Kattunen, adj. af Kattun. 

Rananfer, m. Hjælpeanfer. 

Ragbahn, pl. -en, f. Plads, hvor 
man fpiller Langboid. Katzen, ſpille 
Langbold. 

—*& (fi), flaaed. Ranbal: 
gerei, pl. -en, f. Slagsmaal. 

Kane, pl. -n, f. Kat; Læverpenaepung, 
heit Sted paa en Bold, Blomſten 
paa Piletræer og Hasfelburte. 

Bånden, n. lille Kat, Metalaare i 
Sfifer. . 

Baneln, fisle. 

Ragenbudel, m. frum Rvq, But, Krv: 
bert. Er madte redyte Ragen: 


buckel. 
Ratgendiele, pl. -n, f. overſte Loft. 


Ra: 


Katzengold, n. Krageauld. 
— pl. -n, f. Kattelab. Kat: 
zenpfötchen, n. diminut. 
Katzenrein, St. fuldfommen teen. 
Ranenfilber, n. Krageſolv. 
Rapenfprunt, pl. weinge, m. Rat: 
tefpring, fort Bei. Es ift dabin 
nur ein KRatzenſpruntt. 
Katzentiſch, pl. -c, m. Bord for Mu: 


Banenwedel, Ratzenſchwanz, 
-fdywänze, m. Rattehale. 

Raphanelvoll, St. ganıfe berufet. 

Kanig, Fagicht, fatteagtig, falft. 

Ränlein, n. lille Kat 

Baucbe, pl.-n, f. SE Fængfel. Rau: 


pl. 


en, beie fig ned. | 
! 


Bauder, m. Blaar af Hør eller Damp. 
Kauderer, m. Gfafrer. Baudern, | 
fFafre, pludre. 
gr idear adj. radbrærfet, ureent 
Sproa). Kauderwålfden, tale 
ere Sprog om hverandre. 
Baue, pl. -n, f. liden Hytte. 
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fifanterne, Marikalfätaffel, 


Rauen 


Bauen, tvgge. Er Faute an einer 
Brodrinde. 

Kauern, fidde paa Huf. 

Rauf, pl. Räufe, m. Sjøb. Er befam 
es guten Kaufes. 

Baufanfchlag, pl. -fchläge, m. Fart 
paa Varer. 

Rautbar, adj. fom fan fjøbes. 

Raufen, fjøbe. Raufe den Robl von 
ihm. _ Um einen Grojchen Faufet 
man fünf Sperlinne. Er hat fid) 
in ein Amt geFauft. 

Raufer, St. m. Opfjober. 

Räufer, m. Sieber. 

Rauffahrer, m. Handelsifib. 

Rauffabrtei, f. Handelsjefart. 

Baufbandel, m. Handel med Betaling 
i rede Penge. 

Raufladen, pl. -låden, m. Krambod. 

Räuflich, ved Kjeb, for Penge. "ch 
babe dies Haus Fåuflid) an mid) 
gebracht. 

—— pl. -2, m. kjobt Barn eller 


Kaufluſtig, kjobelvyſten. 


Kaufmann, pl. Raufleute, m. Sieb: 
mand. Raufmånnifd), Fjebmands: 
agtig. 

Kaufmannſchaft, pl. -en, f. Kjob⸗ 
mandeclasie, Handel. 

Raufichilling, pl. -e, m. Kjobefum. 

— J -ichläge, m. Sieb: 


Kautvertrag, pl. -verträge, m. Kjo 
becontraft. 
Raufweife, adv. ved Kiob. 
Raufamm, pl. -Fåmme, m. fiden Bjerg: 
mandsex. 
— pl. -årfde, m. Hone uden 
a 


e. 

Kaulbars, pl. -bärfe, Raulbörs, pl. 
-fe, m, en Slags Aborre med rundt 
Hoved. 

Kaulpadde, pl. -n, f. ung Fre. 

Raulguappe, pl. -n, f. Steenbider: 
ulf (FE). 


Baum 


Baum, neppe. Baum daß ih ihn 
ab, war er fådon da. Baum 
aben wir das Kine, fo wollen 
wir aud) das Andere. 

Raupeln, tuife, hefre. 

Kauſch, Faufder, Fofcher, St. reen, 
ægte 


gte. 

Bauftifch, bidende, brændende. Kaur 
fticitär, f. Beitjefraft, Spotteſyge. 

Baute, f. hæglet Dør, Herloffe. 

Raus, pl. Råuse, m. Räuslein, n. li: 
den Natugle. Ein nårrifder Raus, 
lyftig Perfon. Ein veier Baus, 
en rig Knaft Min wunderlicher 
Baus, færfindet Perfon, Original. 

Rauzen (id), frybe, vdmvae fig. 

Rawai, Vit. pl. -e, m. Dverfjole, 

Kebsdirne, pl. -n, f. Frille. 

Bebsehe, pl. -n, f. Concubinat. 

Rebsfind, pl. -er, n. uægte Barn. 

Kebemann, pl. -männer, Kebſer, m. 
Cicisbeo, Boler. 

Rebsweib, pl. -er, n. Frille. 

Red, fjær. Kecklich, adv. fjæft. Red: 
beit, f. Kjæfhed. 

Reffer, m. en Lofteindretning ; en Baad 
paa Elben. 

Kegel, m. Segle. Kind und Kegel, 
ægte og uægte Born. 

Begelbahn, pl. -en, f. Seglebane. 

Regelförmig, Fegelicht, Fegleformig. 

Berellinichr, fom danner en Kegleli- 
nie. 

Renellinia, begrændfet af Keglelinier. 

Regeln, fpille Segler. 

Kegelſchnitt, pl. -e, m. Keglefnit. 

Begelichub, m. Seglefpil. 

Reblader, pl. -n, f. Strubeaare. 

Behlbalfen, m. Bindingsbjwlfe. 

Keblbudyftabe, pl. -n, m. Strubebog- 


ftav. 

Rehldedel, m. Luftrørflay. 

Reble, pl. -n, f. Strube, Svælg, For: 
dubning. Er fente ihm das Meſ— 
fer an die Reble. 
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Reblen 
Behlen, gjøre Rende, udhule, tage Ind: 


voldene ud af Fi. | 

Rehlfnopf, ReblFopf, pl. -dpfe, m. 
Luftrøret$ Hoved, Avdamsæble. 

Rehlleifte, pl. -n, f. Rende fom For- 
jiring. 

Rehlrinne, pl. -n, f. Sfotrende. 

Kehlſucht, f. Halsbetænvelfe. 

Reblziegel, m. huul Tagiteen. 

Rehr, f. Benving. 

Kebrab, Kehraus, m. raſt Slutnings— 
dands. 

Kehrbeſen, m. Feiekoſt. 

Kehrbürſte, pl. -n, f. Klædeborfte. 

Kehren, vende, feie, (fit) bryde fig 
om. Die Mand Fehrr die Ram: 
mer. Er Febet ihm den Rücken. 
Der Gute kehrt Alles zum Be: 
en. Kebre dich nicht an das Be: 
dwåg. Er liegt im Brabe und 
ebret nichr. 

Kehricht, n. FeterFarn. 

RBehrnagel, pl. -nägel, m. Gfinne: 


nagl. 
Kehrrad, pl. -räder, n. Drivhjul, 

fom fan bruges til begge Sider. 
RKebrruder, n. Roer paa Donauſtibe— 

ne, der fan anvendes baade for vg 


bag. 
Rehrfeite, pl. -n, f. Modfide, Revers. 
Rehrfel, m. den Deel af Rokken, hvors 
om Horet lægges. 
Kebrum, Str. m. Eirfulation. 
Rehrung, pl. -en, f. Bending, Drei: 
ning. 
Rebrwieder, n. tilbageferende Bei. 
Kehrwiſch, pl. -e, m. Bifeflud, Ste: 


veflud. ’ 

Reichen, vufte. Reichig, ftafaandet, 
trangbryftet. 

Reiern, Vit. fpabfere. 

Reif, St. heftig. 

Reife, f. Sfjwldsord. 

Reifen, Fiff, netiffen, kives. Beifer, 


m. trættefjær Mand. Beiferin, pl. 
-nen, f. trættefjær Qvinde. 


Rift 
Keifiſch, treetteficer. 
Reil, pl. -e, m. Sile. 


Beilen, klove, fpalte, hugge. 
Keiler, Reuler, m. Hugger, Ørne. 
Reilförmig, Fileformig. 

Keilhaue, pl. -n, f. Brolæggerhaffe. 
Keilbauig, (fjer. 

Keim, pl. -e, m. Spire. 

Keimen, fpire. 

Reimmonat, pl. -e, m. Marté eller 
April. 
Beimvoll, Feimig, adj. fuld af Spirer, 
talentfuld. 
Kein, ingen. Unfer Feiner lebt fidy 
felber. Reine von beiden Srauen. 

Keins von diefen Rindern. 
Reinerlei, intetflagå. 
Keineswens, ingenlunde. 
Reinmal, ingen Gang. Kin Mal ift 
Fein Mal. 
Reinfeitig, upartiſt, neutral. 
feitigFeit, f. Neutralitet. 
Keke, Vit. f. Vindited. 
Keldy, pl. -e, m. Kalf, Bæger. . Der 
AD der Leiden, Der Blumen: 


Rein: 


eld). 

Kelchartig, bægerformig. 

Kelchglas, pl. -mlåfer, n. Bagerglas. 

Relle, pl. -n, f. Muurifee, Sfumikee. 

Keller, m. Kjelder. 

Rellerajfel, Rellerefel, m. Sjælver- 
orm. 

Rellerei, pl. -en, f. Kjelderi, Kiel: 
dervæfen. 

Kellerhals, pl. -bålfe, m. Sjelderhals. 

Rellern, iEuffe i Sjelderen. 

Kellner, St. m. Øpvarter i et Vierte: 
huus. Rellnerin, pl. -nen, f. Op: 
varterife. 

Kelter, pl. -n, f. Biinperfe. 

Reltern, perfe Biindruer. 

Relterer, m. Biinperfer. 

Kemnate, pl. -n, f. Kammer, Lon: 
fammer. 

Kenden, St. tænde, varme. Bend: 
fpan, m. Tændefpaan. 
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Renn 


Bennen, Fannte, gekannt, Fjende. Er 
Fennet ibn von Vamen. Ich Fenne 
den Menfden nidt. Er Fennet 
Feine Gefabr. Man Fennt den 
Vogel am BGefange. 

Rennbar, Fjendelig. 

Benner, m. Sjender. 

Bennerei, f. ufuldfommen Kundfkab. 

— pl..-e, m, indbildt Kjen— 

er. 

Kennermiene, pl. -n, f. Kjendermine. 

rd f. fuldfommen Sunde 
Ita». 

Kenntlich, Fiendelig. Kenntlichkeit, f, 
Kjendelighed. 

Kenntniß, pl. -nilfe, f. SundfFab, 
Die Kenntniß des Menfden von 
görtlichen Dingen ift unsulånelid, 

Kenntnißarm, -leer, adj. ufondig. 

Renntnißreich, fundfFabsrig. 

Kennunq, pl. -en, f. Aldersfjende, 
Kjending (paa Hefte). 

Kennzeichen, n. Kjendemærte. 

Kennzeichnen, mærfe, charafterifere. 

Repern, Fåpern, flætte, en Maade at 
være paa. Gekeperter Slanell. 

Kerb, m. Kerbe, pl. -n, f. Sfaar, 
nit. 

Rerbbeil, pl. -e, n. Sfibsere til at 
fappe Touge med. 

Kerbel, m. Kjervel. 

Rerben, fFjere ind, Farve. 

Rerbhols, pl. -bölzer, n. Karveftof. 
Der Wirth fdrieb es auf das 
Kerbholz, paa Regning. 

Kerbin, fom har Gfaar eller Snit. 

Rerbling, m. Kerbtbier, pl. -e, n. 
Inſekt. 

Kerbzettel, m. Document, gjort kjen⸗ 
beligt ved indifaarne Snit. 

Rerfer, m. Fængfel. 

Kerkerhaft, f. Arreft. 

Rerfermeifter, m. Fangevogter. 

Rerfern, arreftere. 

Rerl, pl. -e, m. Karl. 


Bern 
Bern, pl. -c, m. Siernen, det Ind: 
vendige, den —— Deel. Der Kern 
der Mannſchaft 


— — A fnubbet (om Gre: 


— m. Kjernebider (Fugl). 

Kerndeutſch, ægte tydik, gjær. 

Kernen, fjerne, pille Kjernen af, (lich) 
flumpe fig. 

Kerner, m. Laafefmevens Spidsham: 


mer. 

Benfen raadden indeni. 

Kernteft, -gefund, -gut, fuldfommen 
faft, fund, god. 

Rerngehåufe, Kernhaus, pl. -bäu: 
fer, n. Kjernehuus. 

— ernicht, kjernefuld, kraft— 
uld 

Kernig, fyldt med Kjerner. 

Kernlos, al uden Kjerne. 

Rernmild), f . Kiernemeif. 

Rernobft, n. 'Kjernefrugt. 

— rigtig boret, Midten truf— 
t 


et. 
Kernſcheit, n. ſtort Favnebrænde. 
Kernſchule, pl. -n, f. Træſtole, Plan: 


teifole. 
-fhüfe, m. S'ud i 


Kernſchuß, pl. 
lige Linie. 
di be 4 pl. -n, f. Fraftigt Sprog. 
Berniprud), pl. -[prüche, m. fyndigt 
Udſagn. 
et: pl. -ftåmme, m. Tre: 
ftamme opelifet af en Stjerne. 
Rernjtein, pl. -e, m. faft Steen, Gra— 


nit. 

Kernwolle, f. Rva- og Naffeuld. 
Rerze, pl. -n, f. Ins, Kjerte. 
Berzen, Ferzeln, Sr. ftebe Lvå. 
Kersengerade, rant fom et Lys. 
Kerzenhell, oploft. 
Rerzenfcbein, m. Lvåglandé. 
Rerzenträger, m. Faffelbærer. 
Rerzler, Rerzengießer, m. Sjerte: eller 

Lusftober. 
Res, St. n. Gis fom ligger flere Var. 
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Reif 


Reifel, m. Stjedel, Fordybuning. 

Keſſelbier, n. felvbrygget DL. 

Reijelbraun, n, den finere Kobberflag 
Hamrina. 

Bei eler, Refiler, m. Kobberſmed. 

Ben de, m. Kjedelflikker, Snak⸗ 


Keſſelgeld, St. el. -er, n. Tjenefter 
pigernes Underflæb ved Indkjob. 

Keſſelhaken, m. Kjedelfrog. 

Reileljagen, n. Slapiagt. 

Reifellauf, pl. -läufe, m. Morterror. 

Reifeln, udhule. 

Reßler, m. a. mer Bjælder. 

RBeßlerei, St. £. Betiftelje Kieb af 
Stemmer. 

Befte, pl. -n, f. den hornagtige Borte 
paa Heſtens Been ovenfor Knæet. 
Bette, pl. -n, f. Kjævde, Lænfe, Ren: 
ding. Kettchen, Kettlein, n. lille 

Kjævde, Lænte. 

Rettel, pl. -n, f. lille Sjæde. 

Rettelbarig, Vit. vranten. 

Ketteln, foie fammen, fammenfnytte. 

Retten, Ioenfe, binde faft. Antonius 
war an die Kleopatra nefettet. _ 

— pl. -båume, m. Rende— 
om 

Kettenbrücke, pl. -n, f. Kjædebro. 

Kettenfaden, pl. -fåden, m. Rende: 
garn paa Bæverftolen. 

KettenFunel, pl. -n, f. Lænfefugle. 

Kettenredynuna, f. Kjæveregning. 

Rertenregel, f. Sjæderegel. 

Rettenreim, pl. -e, m. tredobbelt Riim. 

Rettenfihluß, pl. -Fchlüffe, m. logie 
Slutning formedelit en Rekke af 
Setninger, Gorites. 

Rettenftrafe, pl. -n, f. Fæftningsftraf. 

Rettentanz, «7 -tänze, m. Reffe 
bandå. 

Rettentoll, rafende. 

Bettenzug, pl. -3uge, m. Forziring. af 
flyngede Træf, Arabeiker. 

Retter, m. Gandfteen ved Pirna. 


| Kettler, m. Kjævemager. 


Bes 


Reger, m. Sjætter. — 

Renerei, pl. -en, f. Kjætteri. 

Benerifdy, Fietterif. 

Ketzermacher, m. En, fom gjerne gjør 
Andre til Kjættere. 

Kenern, nære fjætterite Meninger; (i 
Bjergværferne) fpalte, klove. 

ad nag fanatiſt. 

Keubel, m. Ertsſigte. 

Keuchen, puſte. 

Keucher, m. den Puſtende. 

Keuchhuſten, m. Kighoſte. 

Keule, pl. -n, f. Kolle, Laar paa Dyr. 

Keulen, prygle, ſlage. 

Reulenförmin, kolledannet. 

Keulenkürbiß, pl. -iTe, m. Kalebasſe. 

Beulenlahm, bovlam. N 

Keuler, Reiler, m. Ørne. 

Keulicht, Følleagtig. 

Zu kydſt, tugtig. 

Keuſcheln, tee fig Fodif. 

Reufd beit, f. Kydſthed. 

Keut, Vit. fref, rart. 

Reutel, m. midterfte Sefi Kilfergarn. 

Ribig, Riwit, pl. -c, m, Vibe. Ri: 
bigei, pl. -er, n. Bibeæg. 

Richer, pl. -n, f. en Art Fugleært. 

Ricbern, fnife. 

Kid, m. Suurdei. 

Kids, m. Feilſtod, Feil. 

Kickſen, ftede feil, begaae en Feil. 

Riefe, Riefer, pl. -n, f. Kjæve, Gjælle. 

Biefer, pl. -u, f. Fyrretræ. Riefern, 

adj. af Fvorretræ. 

Riefernehdls, pl. -e, n. Fyrrefrat. 

Bieferwurm, pl. -würmer, m. Bas: 
iglen (FF). 

Rief in den Topf, Vit. m. Pottefi- 


er. 

gå in die Welt, Vit. m. uerfarent 
ungt Mennefte. 

Riefe, Vit, pl. -n, f. Blif: eller Mes: 
fingfasfe til en Ildpotte. 

Kiel, pl. -£, m, Kjøl, Pennepofe, Blom- 
frerfvibel. 
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Kiele 
Kielen, faae Fer; lægge Kiel un: 
d 


er. 

Rielförmig, kjoldannet. 

Rielbolen; kjolhale. 

Kielig, forfynet med Kjøl eller Pofer. 

Rielfropf, ReblFropf, pl. -Spfe, m. 
Halshævelfe tfær paa nofødte Børn, 
et vanført Barn, Vvtting. 

Rielredyt, n. en Sribsargift i Hav⸗ 
nen. 

Kielſchwein, -e, n. Kjolſviin (fom bær 
rer Maften). 

Kielmaffer, n. Sjelvand. 

Rieme, pl. -n, f. Gjælle. 

Rien, m. Tyri. 

Rienapfel, pl. =åpfel, m. Fyrrefongle. 

Rienbaum, pl. -bäume, m. Fyrretræ. 

Rienbäumen, adj. af Fyrretræ. 

Kienbobrer, m. FAyrreborer (et for Naas 
letr&erne iFadeligt Infeft). 

Kienöl, n. Dlie.af Tori. 

Rienig, adj. fuld af Tyre (Tyri). 

Kienrufi, m. Kjonrog. 

Kienftod, pl. -ftdde, m. Fyrretraets 
Stubbe. | 

Riepe, Vit. pl. -n, f. Bidiefurv. 

Riepern, Fepern, væve ſtraas i Sorå. 

Ries, m. Gruué, grov Sand, fmaa 
Stene. 

Riefel, m. Flintefteen, Ovartsſteen. 

a age haard fom Glintefteen. 

Riefen, kaare, vælge. 

Rieficht, gruusagtig. 

Kieſig, grufet. 

Rieswer, -c, m. en af fmaa Stene 
bannet Bei. 

Rieszeche, pl. -n, f. Grubeafveling, 
hvor der vindes Svovlkies. 

Kieze, Kine, pl. -n, f. Kat. 

Biffen, Vit. bjæffe. 

Rifelfafel, m. Kaglen, Vaas. Rifel: 
FaFeln, vaafe. j 

Rilber, St. m. ung Bader. Rilbe— 
re, pl. -n, f. Faar, fom bærer forfte, 


Gang. 
| Rillen, Vit. gjere ondt. 


Rilt 2 


Kilt, St. m. Natbefog, Kjærlighev. 
Kilten, beføge en Pige om Natten. 
Kilter, m. den Befegende. 

Rimme, pl. -n, f. Rand, Kant, Bund: 
renden i Gtaverne. Kimen, Vit. 

m. Dorizont. 

Rimmeifen, n. Bedferjern. 

Rimmen, fammenfeieved Indfnit, Pante. 

Rimmter, Vit. m. Bodker. 

Rind, pl. -er, n. Barn. Rind des 
Todes. Von Kind auf. Kindchen, 
Rindlein, n. lille Barn. 

Kindbett, pl, -en, n. Barfelfena. 

Rindbetterin, pl. -nen, f. Barielfone. 

Kindberrfieber, n. Barfelfeber. 

Bindelbier, n. Barnedaabsgilde. 

Bindelmarft, pl. -märfte, m. Jule— 
marfed. 

Bindeln, fomme i VBarfelfeng. 


Kindelvater, pl. -väter, m. Barne: 
baabsbetaler. 

Rinderblattern, -poden, pl. Berne: 
fopper. 


Binderei, pl. -en, f. Barneftreg. 
Binderfrau, pl. -en, f. Goldamme. 


Rinderfreund, pl. -e, m. ‘Borneven. 
Binderhaft, — 
Kinderlehre, f. Bornelardom. 


Rinderleicht, (et fattelig. 

Kinderliebe, f. ge på til Born. 

Rinderlos, barnløs. KinderlofigFeit, 
f. Barnleshed. 

Rindermädchen, n. Barnepige. 

Rindermährchen, n. Berneeventyr. 

Rindermutter, pl. -mütter, f. den 
gode Moder, Fordemoder. 

Bindern, faae Born. 

Rinderreich, adj. rig paa Born. 

Binderfchube, pl. Berneifo. Er hat 
die Rinderfchube ausgetreten, aus: 
gezotten, — han har traadt 
fine Børnerko. 

- Rinderfpiel, pl. -e, n. Borneleg. 

Kinderftreid), pl. -e, m. rar 

Kinderwårterin, pl. -nen, f. Barne: 
pige. 
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Kindes 


Kindesalter, n. Barnealder. 

Rindesbeinen, von -an, fra Barns: 
been af. 

Rindesfind, pl. -er, n. Barnebarn. 
Rindesfinder werden deine Güte 
preifen. 

Rindesmörder, m. Rindesmörbderin, 
pl. -nen, f. Barnemorder, Barnes 
morderife. 

Rindesnoth, f. Barnened. Sie ift in 
Rindesnöthen. 

Rindesfinn, m. barnligt Sind. 

Rindesunfchuld, f. barnlig Uſtyldig— 

d 


ed. 
Kindheit, f. Barndom. 
Rindifch, barnagtig. 

RindlichFeit, f. 


Rindlich, — 
Bindihart, på barnligt Forhold, Barns 


Barnlighe 

Kindsfuf, Vit. m. en Barfelfones 
foulne Fod. 

Kindtaufe, pl. -n, f. Barnedaab. 

Rinf, pl. -e, m. Diet i en haardtdreiet 
Traad, 

Rinfhorn, pl. -börner, n. et Slags 
Rafun. 

Kinn, pl. -e, n. Hage. 

Rinnbaden, m. Sjævebeen. 

Rinnferte, pl. -n, f. Gtangfjæde. 

Rinnlade, pl. -n, f. Kjævebeen. 

Rippe, f. Birpe, vderfte Rand, Fare. 
Auf der Kippe freben, være paa 
Nippet. 

Rippeln, vippe lidt. 

Rippen, vippe, kantre; tilhugge. 
Rivver und Dipper, Mvntbeflipper, 
Myntforfalffere i 30 Aars Krigen. 

Ripperei, f. Pengeaager. 

RKipvaeld, n. falife Penge. 

Rirchbau, m. Kirfebvgning. 

Kirchdorf, pl. -dörfer, n. Landsby 
med Kirfe. 

Rirche, pl. -n, f. Kirfe. Kirchlein, 
n. fille Kirfe. Vie evangelijche 


Rirchen 
Birte. Wir wollen in die Rirde 
eben. Sie sing zur Rirche. 


Rirdyenamt, pl. -ämter, n. Kirferaad, 
EConfiftortum. 

BKirdenbann, m. Ercommunication. 

Rirchenbeamte, pl. -n, 


tjent. 

Bicchenblod, pl. -blöde, m. Kirfe 
bio 

— pl. -bräuche, m. Kir: 
eitt 

RBirchenbuße, pl. -n, f. Kirfeftraf. 

Rirchenfreiheit, f. Religionsfrihed. 


Kirchengebet, pl. -e, n. Kirkebon. 
BIEDERBEMENIMAfE, f. Ktirfefælled- 


Rirchengefchichte, f. Kirfehiftorie. 
Rirchengefen, pl. -e, n. Kirfelov. 
år ang m. Kirkens Tro. 
u a. . -güter, n. Kirfené 


Rirchenfräge, f. de Kirfen tilhørende 
Selvforn. 
Rirchenleben, n. Patronatret. 
Rirchenlicht, pl. -or, n. Kirkelys; en 
udmærfet Religionslærer. 
Rirchenpfleger, m. Kirfeforftander. 
Birdjenraub, m. Kirferan. Kirchen: 
räuber, m. Kirferever. 
Rirchenruf, m. Bocation, Lysning fra 
Proefeftolen. 
Rirchenjag, pl. -fåne, m. geiftlige 
Embeders Bejettelfe. 
Birchenfagung, pl. 
Forifrift. 
Rirchenfchein, pl, -e, m. Proefteatteft. 
Rirchenfpaltung, pl. -en, f. Scyisma. 
Rirchenftaat, m, Kirfeftat. 
Rirchenthum, n. Kirfevafen. 
Rirchenzucht, f. Kirfetugt. 
Birdfabet, pl. -en, f. heitidelig Kir: 
fegang. Birdhgänger, m, Sirfe: 
gjænger. 
Rirdyrenoß, pl. 
af Menigheden. 
Kirchhof, pl. -böfe, m. Kirfegaard. 


-en, f. religies 


-noffen, m. Medlem 
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m. Kirkebe⸗ 


Rirchk 


Kirchkind, pl. -er, n. Medlem af Sog⸗ 
net, Sognebarn. 

Kirchlich adj. Kirken vedkommende. 

Kirdymaus, pl. -mäufe, f. Kirfemuus, 
maver og fulten Muus. 

— pl. -n, f. Kirkeindvielſens 


Rirchner, m. Kirfetjener, Kloffer. 

sn pl. -e, n. Stirfefogn. 

RKirdfpielvogt, pl, -vögte, m. Gog: 
nefoged. 

Kirchſprengel, m. Stift. 

Rirchitand, pl. -ftände, m. 

Rirchweibe, pl. 
vielfe. 

Riem, Rirmes, Rirmfe, f. Kirfens 
indvielfe og det dermed forbundne 
Marked. 

Rirmen, St. hvile. 


1. Stirfeftol. 
-n, f. Kirfené Ind: 


Rirre, adj. tam, eftergivende. Rirre, 
pl. -n, f. Turteldue. 
Keren, loffe, gjøre tam. Die Siihs 


ner Firren die Rüchlein. 
Kirrung, pl. -en, f. Loffemad. 
Rirfehbaum, pl. -båume, m. Kirfes 
bærtræ. 
Rirfhbaumhols, n. Sirfebærtræ i af: 
hugget Tilftand. 
Rirfehbraun, * rod eller morkebruun. 
Rirfche, pl. -n, f. Sirfebær. 
Rirfdyenwange, pl. -n, f. red Kind. 
Kirſchfarbe, f. fortbruun Farve. 
Rirfchgeift, m. Kirfebærlifør. 
Kirfdrotb, merfered. 
Riffen, KRüffen, n. Pude, Hunde. Rifs 
enüberzug, pl. -3üge, m. Pudebes 
Nie Pudevar. 
Rifte, pl. -n, f. Kasfe, Kifte. 
Kiftendamm, pl. -dåmme, m. en med 
Planfer foret Dæmning. 
— pl. -nen, f. odſel Huus⸗ 


Kifenfüllung, Yıt. pl. -en, f. Brus 
deffat. 

Kittenbols, n. Tre af Sufferfasfer, 
Mabhorgni o. f. v. 


Riltenp 


RT, pl. -pfånder, n. bevæ. 
geligt Pant. 

Riftler, Kiſtner, m. Snedfer. 

Rirfchen, ftede fammen, Farambolere. 

Ritt, m. Kitte, f. Kit, det Forbinden: 


be. 

Rittel, m. Kjortel, Kjole. 

Kitten, Fitte, forbinde. 

Kine, Kieze, pl. -n, f Sat. 

Kitzel, m. Kilören, Lvftenhed. Ver 
Rigel nad) Ehre. Rigelbuften, m 
Krillehofte. 

Rigelier, Filden, virrelig, betænfelig. 


Kineligteit, f. Betænfelighed. Ein 
Fineliges Unternebmen. 
sa Fildre, fornoie. Es Figelte 


Rinling, St. pl. -e, m. et Dyr, fom 
iffe vil vore. 

Klad', Flats! interj. pump! 

Kladde, pl. -n, f. Smuds, Concept. 
Kladden, fmøre, udfajte, odsle. 

Rladderin, fmudfig. 

Kladderjand, Wir. pl. -en, f. tilintet: 
jort Feitgloede. 

Kladdermagd, pl. -månde, f. Fjedes: 
fog Pige. 

Blaffen, fpringe op, ftaae oppe ; fladdre. 
Die Erde Flaffte. 

Rläffen, bjæffe. 

Rlaffer, m, Sladdrer, Bagvalfer. 

Rläffer, m. Bjæffer. 

Rlafter, pl. -n, f. Favn. 

Rlafterhols, n. Favnebrænde. 

Blafterin, adj. holdende en Favn. 

Rlaftermaaf, pl. -e, n. Favnemaal. 

Rlaftern, maale med udfpændt Favn, 
favnfætte. 

Blafterfener, m. Favnfætter. 

Klagbar, Plagende, fom Fan Flages 
over. Er Fam Elagbar ein. 

Rlage, pl. -n, f. Klage 

— pl. -e, 


——s, pl. -fälle, m. Accuſativ. 


m, den Triette: 
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Blagefl 


Klanefldtenton, pl. 
Klagetone. 

Rlagelaut, p 

Rlärelei, pl. 
Klynken. 

Klagelied, pl. -er, n. Klageſang. 

Rlägeln, Plunfe, 

Rlarelos, adj. uden Klage, ftum. 

Blagen, Plage. Er Flagte über ihn. 
ær Flagte ibm feine Noth. Sie 
baben nicht zu Flaren. 

Rlanenrund, pl. -arinde, m. Grund 
til Klage, Ankepoſt. 

Rläger, m. den Anflagende. 

Rlägerifch, adj. vedfommende den An: 
flagende. Klägeriſcher Seits ward 
angeführt. 

Rlänlicy, adj. forgelig. Eine Flåg- 
liche 3eir. 

Klanlos, adj. tilfreds, 

Klamm, adj. faft, tiv, teflemt. Die 
Sünde werden Flamm vor Kälte, 
Es ward ihm Flamm um's Ser:, 

Klamm, St. f. og n. Kleit. 

Klammen, presſes jammen, itivne, fryte. 

Klammer, pl. -n, f. Klampe, Paren- 


-töne, m. fagte 


l. -e, m. le eld. 
-en, f. idelig Klagen, 


thefe. 
Blammern, holde faft. Sie Flammert 
ſich an ibn. 
Klammerfan, pl. 
thefe. 
Mammpalig, meaet faft (Steen). 
Rlamp, St. n. Blifvare. 
Klåmpern, Hassan, favpe, udbedre, 
Klang, pl. Klänge, m. Klang, Lvd. 
Sein Name hat einen guten Klang. 
Rlangboden, m. Refonantsbund. 
Rlanglos, adj. uden Lvd, flangles. 
— 1, -n, f. tlangfuld Stem: 


-fåne, m. Varens 


Klapp und Flar, Vit. flappet og Flart. 

Klapp, Flapps! interj. PladıE! 

Klapp, Rlapps, pl. -fe, m. Staa. 

Rlappe, pl. -n, f. Laag, Lem. Klipp: 
chen, n. fille Klap. 


Klapp 


Klappen, flaae op eller ned, træffe. 
Das will nicht Flappen, iffe pasıe. 

Rlapvenrod, pl. -vöde, m. Stjole 
med Lommer, Fraf 

Blapper, pl. -n, f. Rangle. 

Klapperbein, pl. -c, n. 
Storfebeen. 

Klapperfinger, m. maver Finger. 

Klappergefdirr, n. Rebilagernes Bræt 
til Traadenes Befærtelfe. 

Rlappermühle, pl. -n, f. Fugleifrem: 
fel, Gladdermund. 

Klappern, banfe, Flappre. DerStord 
Flappert auf dem Dade. Die 
Zähne Flapperten vor Rälte. Die 
Niuble Flappert. 

Rlaprerralle, pl. -n, f. Bagtelfonge, 
Snaffer. 

Rlapperjihlange, 
flange. 

Rlappfen, flaae. 

Rlapprifch, pl. -e, m. Klaftord. 

Klar, flar. Klar, m. Flor. Die flare 
Quelle. Er it mit feiner Arbeit 
im Rlaren, paa det Rene. 

Klaräugig, Plareiet. 

Rläre, f. fiin, brændt Beenaffe. Klar: 
beit, f. Slarhed. 

Klaren, lyſe igjennem. 

Klåren, flarne. 

Klarfådig, adj. Flartraadet, fiintraa- 
det. 


Alärfeifel, m. GStummefjedel i Suf: 
ferivderierne. 

Rlärlih, adv. Plart. 

Rlärfel, n. renfet Suffer. 

Blaripeifi, adj. beftaaende af fine 


Rlaffe, pl. -n, f. Clasſe. 
Klaffen, afdele. 
NIE Morn 
ling i Clasſer. 
Blaterig, Vit. fmudfig, flet. 
Flateritq mit ihm aus. 
Klatfdy! interj. kladſt. 
Klatſch, m. Pidifeflag. 


Beenrad, 


pl. -n, f. Klavper- 


pl. -en, f. Indde⸗ 
Es fieht 
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Rleifchb 
Rlarfchbüchfe, pl. -n,,r Snaffepoie, 


Rlarfche, pl. -n, f. Flueſmekke. 
Rlatfihen, ilaae, Flappe, fladdre. Bie 
klatſchten ihm Beifall. Rlatjcher, 


m. Klapper. 
Klåtfder, m. Sladdrer. 
Rlatjcerei, pl. -en, f. Baavaffelfe. 
Rlätfcherin, pl. -nen, f. Sladderie: 


fter 

Rlatfdypeftidte, pl. -n, f. fFandales 
Hiftorie. 

Rlarichefellfchaft, pl, -en, f. bagvas 
ende Selſtab. 

Rlatſchhaft, adj. inaffelyften. Klatſch⸗ 
hatriafeir, f. Snaffelpitenhed. 

Blarhmaul, pl. -mäuler, n. Sladder: 
mund 
Rlatjchrofe, pl. -n, f. Pion. 

Rlatte, Vit. nr -n, f. det Forpirrede, 
Strid. 

Klatteria, forvirret. 

Klage, pl. -n, f. Pufværkt paa fri 


tarf. 

Rlaubebühne, pl. f. Bord til 
Ertieng Uvdføgning. 
Klauben, — pille. 

Buchſtaben. 
Rlauber, m. den Afſondrende. 
Rlaubig, n. afiondret flet Erts. 
Rlaue, pl. -n, f. Klo, Klov. 

Klauen, holde fait. 
Rlauenfteuer, pl. -n, f. Afgift af 

Qvæg. 

Rlaubammer, pl. -bämmer, m. flo 
vet Hammer. 

Rlauie, forionet med Kleer. 

Klaufe, pl. -n, f. Munkecelle, 
fluttet Sted. 

Rlaufel, pl. -n, f. indfEroenfende Be: 
tingelie. 

Klauener, m. Eneboer. 

Klavier, pl. -e, n. Glaveer. 

Rlavierfaite, pl. -n, f. Elaveerftroeng. 

Klavierfpieler, m. -fpielerin, pl, -nen, 
f. Klaveeriviller. 


-f, 


Er Flaubt am 


inde: 


Kleb 


Kleback, m. Leerjord til Sukkerets 
Rensning. 

Klebauſter, pl. -n, f. den til Klippen 
Plebende Diters. 

Rlebelaus, pl. -låufe, f. Fladluus. 


Rleben, flæbe, blive hængende. Er 
Flebt an ibr. 
Kleber, m. Gummi, Harpir. Bleber, 


St. adj. fvag, fiin: netop. 
Kleberidt, tleberig, Flebidt, adj. 
flæbende. 
Rlebewerf, pl. -e, n. Arbeide af Leer 
og Halm, Qindingåvært. 
Kleck, Rled's, pl. -e, m. Klat, Plet. 
Rleden, Fledfern, kleckſen, flaffe. 
Rlederei, Rledferei, pl. -en, f. Sme- 
reri. Rleder, m. Smorer. 
Rledfie, adj. folet, plettet. 
Rlee, m. Klever. 
Rlerban, m. Dyrkning af Klever. 
Rleeblart, pl. -blätter, n Kleverblad. 
Kleebube, -daus, -Fönitn, -jchen, m 
Kort af Kloverend Farve, 
Rleerorb, blaalig red. 
Rleefauer, indeholdende Kløverfyre. 
Blecfäure, f. Sloverfyre. 
Rleffeln, St. banfe, pludre. 
Rlei, f. Mulvdjord. 
Rleiben, flæbe. Die Reben Fleiben 
‚ am Weinjtode, 
Rleid, pl. -er, n. Kledning. Rleid— 
den, n. lille Kjole. 
Rleiden, Flade. Er kleidet mich. Die 
Erde Fleidet fi) in Weiß. Die 
rotbe Farbe Fleider fienicht. Der 
gut Fleidet ihr gut. 
— — pl. -n, f. Kladesbor— 


Rleiderpradt, f. Stædepragt. 

Rleiderrechen, m. Kambræt til at op- 
hænge Slæder paa. 

Rleiderfihranf, pl. -fdrånFe, m. Klee: 
desſtab. 

Kleidung, pl. -en, f. Beffævning. 

— pl. -e, n. Stlædnings- 

e. 
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Kleie 


Kleie, pl. -n, f. Klid. 

Rleien, uvville, venje. 

Aleienbrod, pl. -c, n. grovt fort Brod. 

Rleierde, f Mulvjord. 

Klein, adj. Liden, ille 

Klein, n. Ret A det Slagtedes Been, 
Kraas, m 

Kleinadhtel. n. 1 fitte Øctav. 

Kleinbauer, pl. -n, m. Leilænding. 

Rleinbild, pl. -er, n. Miniaturbillede. 

Rleinheit, f. Fidenhed, Smaaher. 

Rleineln, tragte' efter Smaatina. 

—— pl. -n, m. anden Gaards— 
ar 

Rleingedadt, n. et idet bedekket Snure 
revært i Orgeler. 

Rleingeift, pl. -er, m. fmaalig Aand. 
— f. Pevanteri. 

Meng ivge, n. rodt Leer med Jern: 
fteen. 

Rleingewebrfeuer, n n. Mufketild. 

— adj. fvagtroende, frygt⸗ 

Rleingut, n. 


Detailvare, for tvndt 
ftøbt Kanon. | 


Rleingroß, indbildt for. 

Kleinbandel, m. Smaahantel. 

Rleinigfeit, pl. -en, f. GSmaalighed, 
Bagatel. 

Rleinigfeitsfrämer,m, Elifer afSmaa⸗ 
ting, Mifrolog. 

Rleinfnecht, pl. -e, m. Fjeneftedreng. 

Rleinlaut, adj. forfagt, ftum. Er 
ward mans Fleinlaut. 

Rleinlich, fmaalig. Rleinlichkeit, f. 
fmaalig Tænfemaade. 

Rleinmeiftern, irettefætte i Smadting. 

Kleinmeſſer, m. Mifrometer. 

Rleinmuthb, m. og f. Modfaldenhed. 
Rleinmürbir, modfalden. 

Rleinod, pl. Rleinodien, n. Koftbar: 
hed, Klenodie. 
Rleinfchmied, pl. 

Kleinfmed. 
Rleinfpeifie, fiinfornet (Erté). 
Kleinftabe, pl. -n, m. lidet Bogftav. 


-e, m. Laafefmed, 


Reint 


Rleinftädter, m. » Smaaftabåbeboer. 
Kleinftådterei, f. latterlig Korfæn: 
age KRleinftådtiyd), feitet, fmaa- 

avémæsfig. 

Rleinvieb, n . Faar og Gjeder. 

Kleinviertel, n. lille Qvart. 

Kleifter, m. Klifter. Rleijterig, Floe- 
bende. 

Kleiftern, Pliftre. 


Rlemme, f. Tranghed, Knibe. Vie 
Serien in der Klemme. 
Klemmen, truffe, presje. Er Flemmte 


ſich zwifchen der Thüre. 
Klemmfall, pl. -fälte, m. Alternativ. 
Klemmia, faft (Steen). 
Klempern, Flimpern, hamre. 
Klempner, Klivper, m. Bliffenflager. 
Klenfen, pl. Durfene i en Borſte. 
Kleppen, Fepvern, aalopere. 
Blepper, m. Lober, Rideheſt. 
Klerus, m. Rlerifei, f. Klerefie. Kle— 

rifer, m. en N: 

Klette, pl. -n, Bun (Plante); 
Haffefpæt Fual) 
Bletten, renfe Ulden. letter, m. 

IMdforterer. 
Rlettendiitel, pl. -n, f. den alminde: 
fige Tidfel. 
Kletterer, m. Kluttrer. 
Klettern, Flavre. Er ift über die 
Mauer geklettert. Er bat fidy 
müde geflettert 
Kleuder, f. — uldvegt af 21 Pund. 
Bliden, Fline. 
Klieben, Flob, gefloben, Flove. 
Rliebig, adv. hvad der let Fan kloves. 
nr n. Klima. Rlimatiſch, Flima. 


Alimakterifh, gradviis. Klimax, m 
Gradation. 

Klimmen, Flomm, geflommen, klyve. 
Er iſt auf den Baum geflowmmen. 

Klimmer, m. Slattrer. 

Klimperei, pl, -en, f. Klimpren. 

Klimperlicd, Rlimpimperlied, pl. -er, 
n. Sudevife. 
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Rlimp 


Rlimpern, Pimpre, hamre. Ste Fann 
etwas auf dem Klavier Flimpern. 
Klinge, pl. -n, f. Klinge, Blad, Er 
— ihn auf die Klinge. Tilly 
ieß in Magdeburg Alle über die 
Klinge fpringen. 
Rlingel, pl. -n, f. Title Metalfioffe. 
Klingelbeutel, Rlingebeutel, m. Ul 
misſepung til Judſamling i Kirkerne. 
— ringe. lingelt an 
Thüre. Sie Flingelte der 


ma and. 

— klang, geklungen, klinge, 
d 

Alingenfchmieh, pl. -&, m. Vaaben— 


— m. Klingklang. 

Rlinifch, kliniſt, vedkommende Soge— 
engen. Rlinik, f. den udevende 
ægefonft. 

Rlinfe, pl. -n, f. Derflinfe, 

Klinten, bevæge Dorflinfen. 

Klinfer, m. tynd haarttbrændt Muurs 


fteen 
Klinfe, pl. -n, f. Rift, Sprærfe. 
Klipp, Flapp! interj. 
Rlippe, pl. -n, f. Klippe. Die Rlip- 
pen an den Küften und die Selfen 
im Gebirne. 
Rlippenvoll, Flippefuld. 
— pl. -e, m. Klippevei, far: 


lig Bei 

Apr u pl. -en, f. EA: 
Rlippfifch, pl. -c, m. Klipfiſt. 

Klipp dr Flippeaatig. 

Rlippie, flippefuld. 

KlippFram, m. Handel med mange 
Smanting. 

Alippfrämer, m. Marcandiier. 

Rlippfichente, pl. -n, f. Kippe. 

Rlippfchule, pl. -n, f. Vinfelifole. 

Klipptorf, m. banfet, haard Torv. 

Rlippwerf, n. Smaavarer. 

Klirren, rasle, dirre, flirre, Flinke. 
Die Seniter Fliveten. Der De: 
gen klirrt. Die Slåfer Fliveten. 


Rlitſch 


a interj. år 
Klitſch, m. Klat, Klu 

Klirydia, Flebende, Musset Rlirfchi- 
ges Brod. 

Klitter, m. Klaf, lat. 

Rlitterbuch, pl. -bücher, n. Concept: 
bog, Kladvebog. 

Rlittern, Platte, fortælle udførlig. 

Klitterfduld, pl. -en, f. Klatgjeld. 

Rloben, m. Tang, Gaffel, Sar. Rlo— 
benfäge, pl. -n, f. Langfaug. 

Rlönen, ar fnaffe. Flunfe. 

Rlopfe, pl. -n, f. Knavpenaalfineal 
hos Naalemagerne. Sie Friegten 
ibn in die Rlopfe, banfede. 

Rlopfen, banfe, flaae. Wer Flopft 
an die Thüre. Mir Flopft das 
gers. Er Flopfte ibm auf die 
Schulter. 

Klopfer, m. Derhammer. 

Klovffechter, m. Kamphane. 

Biopthengft, pl. -c, m. Klaphingft. 

Rlopfjanen, n. Klabjagt. 

Klöppel, Rldvfel, m. Knivpel, Knevel. 

Klöppeln, fniple, 

Kloß, pl. Klöße, m. Klump, Bolle. 
Rlöschen, n. Rlößel, m. liden Bolle. 

Rlößen, Plumpe. 

Rloßig, flumpet. å 

Kloſter, pl. Rlöfter, n. Klofter. 

Rlofterbruder, pl. -brüder, m. lo: 
jterbroder. 

Rloterbübel, m. Klofterhei. 

Rloftergelübde, n. Stlofterløfte. 

Rloftergenoß, pl. -noffen, m. Eon: 
ventual. Kloftergenoffin, pl.-nen, 

f. Stiftäfrue. 

Klsiterlich, Floftermæsfig. 

Rlötern, Vit. rasle, forfærdige alle: 
haande Smaating. 

Rlog, pl. Rlöge eller Rlöner, m. 
Knubbe, Klode. Der Junge ift ein 
rechter Klotz. 

Rlonbeute, pl. -n, f. Bifube af en 
Træftamme. 
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| Riogig 


Klotszig, plump, grov. 

Rlogföpfin, dum. 

Rlonmichel, St. m. den fom fommer 
fidit i Sfolen. 

Rlonfchub, pl. -e, m. Træffo. 

Klozen, St. m. terret Pære. 

Rlub, pl. Klubs, m, Klub. 

Rludern, loffe. 

Rluderig, Sr. fugtig og fold, — 

Kluft, pl. Rlüfte, f. Kloft, Hul 

Rluftbols, pl. -bålser, n. løvet ee. 

Rlüftie, ſtjor, fom let lader fig Fleve. 
Rlüfrines Zg0l1. 

Rlun, Fliner, Flürft, Fog. 

Klügelei, f. Spidsfinvdighed. 

Klineln, fpeculere, haarflove. 

Klugbeit, f. Klogſkab. 

Rlünlich, adv. Flogelig. 

Rlürline, pl. -e, m. Haarflever. 

Rlumv, pl. Klim e, m. Klump, Bolle. 
Klimpåen, n. fiden Klump. 

Rlumpen, m. Hob, Dvnge. 

Rlumpenweife, adv. dyngeviis. 

RlümperFlein, adj. meget liden. 

Rlümpern (fidy), Flumve fig, fmulres. 

Blumpfad, Vt. m, Dragt Progl. 

Klumvig, flumpet. 

Rlumfe, St. pl. -n, f. Sprækte, left. 

Rlungeln, Vt. complottere. Kluntte— 
lei, f. Complot. 

Rlunfer, m. og f. Duff, Stenk af 
GadefFarn. Klunkerig, behængt med 
Dufſker, fluifet. 

Klunkern, flingre. 

Rlunfd), pl. -c, m. feig, Humpet Mas: 


Klunefuf. Rlunfsfuß, Vir. pl. -fufe, 
m. vanifabt Rod, Klumpfod. 

Rluntern, forvirre. 

Rluntermild, f. ufjernet Melf. 

Rluvpe, pl. -n, f. Knibe, flevet Ned: 
fFab. 

Rlüfe, pl. -, f. Anfertougbul. 

Rlüfen, ftorme, faa at Bandet træn: 
ger igjennem Hullene. 


% 


Blufte 


Rluftern, YYt. flæbe fammen. 
Rlüte, vit. pl. -n, f. Meelflump. 
Bluthuhn, pl. -bibner, n. Hone uden 


— pl. -n, f. blod, ubrugelig Steen⸗ 
u 
Be, m. Klyver (trefantet Skibs— 


Rlüverftafen, m. Siyverftag. 

Rlüverbaum, m. Klyverbom. 

Rlüverfod, m. Klvverfof. 

Ripftier, pl. -e, n. Elpiteer. 

Klyſtieren fætte Elvfteer. 

Babe, pl. -n, m. Dreng. Bnäbdhen, 
n. fille Dreng. 

Anabenalter, n. Drengealder. 

Knabenhaft, drengeagtig. 

Bnabenidaft, St. pl. -en, f. den 
mandlige Ungdom i en Lanvsby. 

Rnabenjtreih, pl. -e, m. Drenge: 


ftreg 
Anad! knacks! interj. Fnær! 
Knackbeere, pl. -n, f. vild Jordbær. 
Bnade, pl. -n; f. haardt Stykke. 
Bnaden, Fnæffe; fnage. 
Rnadern, fnærte ofte. 
Knackmandel, pl. -n, f. Krakmandel. 
or pl. -würfte, f. lybſt Pol: 


Bnane, pl. -n, f. Snude i Træet. 

Bnall, pl. Knålle, m. Knald. Der 
Knall des Mörfers, Rnall und 
Fall, pludſelig. 

Rnallbüchie, pl. -n, f. Knaldbosfe. 

Rnallen, knalde. 

Knapp, fnever, trang, fparfommelig. 
Es find Fnappe Zeiten. Er hält 
ibn Fnapy.- 

Rnappe, pl. -n, m. Ridderfvend, Bjerge 
mand, Svend. 

Bnappern, gnave. 

Knappkuchen, Vit. Knepfage. 

Rnapps! interj. krak! 

Rnavpfad, pl. -fäde, m. Madpofe. 

— da pl. -en, f. Bjergværkå: 
aug 
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Knarpe 


Rnarpelfirfche, pl. -n, f. et Slags 
Kirfebær med haardt Kjov. 

Rnarpeln, Fnafe. 

Rnarre, pl. -n, f. Sfrald. 

Rnarren, Fnarfe, Fnirfe. Die Råder 
Fnarren. Die Thüre Fnarrt. 

Rnarzen, Pnarfe lidt. 

Rnaft, pl. -e, m. Fyrregreen, Knubbe. 
KAnaftig, fnubbet. 

KRnafter, Ranafter, m. Knaftertobaf. 

Rnafterbart, pl. -bårte, m. Snurres 
potte. 


Rnaftern, brage, Fnittre. Die Slam: 
me Fnaftert. 
Bnattern, fnittre. Die Rugeln Fnat: 


tern. 

Rnauel, Rnåuel, m. Nofte, forvirret 
Mwænade. 
Knauelgras, 

moos. 
Knaueln, Fnåueln, vinde til Nefte, 
virre fammen. 
Rnauer, m. fait, malmleg Steen. 
Rnauf, pl. Bnäufe, m. Seilefnup, Cas 
pitæl. 
Knaupeln, gnaffe. 
Rnaufer, m. Gnier. 
-en, f. Önieri, 
agtig. 
Knauſern, ante. 
Rnebel, m. Knebel, Klods. 
— pl. -bärte, m. Knebels— 


pl. -gräfer, n. Stjerne: 


Rnauferei, pl. 
Knauſerig, gniers 


art. 
Rnebeln, binde eller treffe med en 
Knevel, fnevle. 
Knecht, pl. -c, m. Karl, Tjener, Sol 
dat, Træl. 
Rnedhterei, pl. -en, f. Kryberi. 
Rnechten, Fnedbteln, Probe, trælle. 
—6 underfaftet, trælbunden. 
Rnechtlich, N tjenermæsfig. 
Knechtſchaft, f. Trældom. 
Knedraneftalt, f. en Tjeners Skik— 
felfe. Der Gottesfobn wanderte 
in Rnedtøneftalt auf Erden. 


Kneif 


Kneif, Rniep, Vit. pl. -e, m. Kniv, 

rumfniv. 

Reifen, Fniff, gefniffen, fnibe. Er 
Fniff ihn in den Arm, Er hat 
ihm den Arm wund gefniffen. 

Kneipe, pl. -n, f. Bærttoi til at fnibe 
med, Kniben, Kippe. 

Kneipen, Fnibe. 

Rneipzange, pl. -n, f. Knibetang.)] 

Kneller, m. flet fvovlet Rogtobaf. 

Kneten, ælte. 

Rnid, pl. -e, m. Knær. 

Kniden, kncekke. 

Knicker, m. Gnier; en liden Leerkug— 
le. Rnickerei, pl. -en, f. Gnierag— 
tighed. rd anteragtig. 

Knickicht, pl. -e, fevende Gjerde. 

Knickfuß, pl. Füße, m, Neien. 

Knicks, zn pl. -c, m, Neien, Knir, 
GSprætt e. 

Knickſen, knixen, neie. 

Knie, pl. Rnie, n. Knæ. 

Rniebeuge, pl. -n, f. Knæhafe. 

Kniebeugung, pl. -en, f. Knaboining. 

Kniebug, pl. -c, m. Kneehaf e. 

Kniebügel, m. Bjerafolfenes og Steen: 
fætterneg LæderiFjørt. 

— pl. -büjdye, m. lavt Bul 


u pl. -fälle, m. Fodfuld, Knær 


Rnieförmig, —— 
Kniegeige, P -n, iofoncel. 
pe Smerte ı Knæerne, Go: 


Rniehod) adj. fom naaer til Knæer: 
ne, Fnæhet. 

Knieholz, pl. -bölzer,n. Knætemmer, 
Sfitsfne. 

Kniekehle, pl. -n, f. Knæhafe. 

Knien, fnæle. 

Knieſcheibe, pl. -n, £. Knærtal. 

—— m. Bjergart med noget Kobber: 
ert å 

Ante tüc, pl. -e, n. Portræt fra Dos 
vedet til Knæerne. 


Bi 
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Aniet 
— fom naaer til Kneerne, ne: 


Rnif. pl. -c, m. Sniben, Knet. Alle 
feine Rniffe uno Så lide halfen 
ihm nichts. 

Rnipp, Rnipvs, pl. -e, m. Knep (med 
Fingrene), Slag over Fingrene. 


I Rnippen, Fnippfen, Fnepve. 


Rnippfihere, pl. -n, £. Sar til at uds 
flippe Billeder med. 

Rnirf, m. Enebær. ’ j 

Rnirps, pl. -fe, m. Pusling, Rolling. 

Knirren, Fnarfe. 

Knirſchen, fjære med Toenderne, Fnafe 
under Toenderne. 

Rnijtern, fnittre. 


ftern. 
Rnitfchen, troffe. 
Beere. 
Bnittel, Rnüttel, m. Knippel. — 
Rnitter, m. Fold, Brud. Ruitter— 
gold, n. Bladguld. 
Anittern, fnittre. 
Knitterig, kruſet. 
— Knotenfiſch, pl. -e, m 
Hval med Pufler paa Ryggen. 
KRnoblaud), m. Hvidlea. 
Knoblauchduftig, lugtende af Log. 
Knoblauchsmittwoch, m. Onsdag ef: 
ter Pindfe. 
Knöchel, m. Kno, Knoffel, Ankel. 
Rnodeln, fafte Terninger. 
Knochen, m. Been, Knokkel. Knds 
delden, n. lille Been. 
Knochenartig, Fnoffelagtig. 
Knochenbruch, pl. -bride, m. Knok⸗ 
Felbrud. 


Die Funken Fni- 


Er knitſcht die 


| Rnochendreher, -dredsler, m. Been⸗ 


dreier 
Rnodenfortfan, pl, låne, m. Fors 
heining paa en Knoffel. 
Rnochenfraß, m : Beenfraft 
Bnocenfürung, pl. -en, 
nes Forbindelfe. 
Knochenhauer, Vit. m. Slagter. 
Riochenlos, adj. uden Been. 


. Knofflers 


Bnohb . 


Knodenmann, m. Deden. 

Knodenplatten, pl. de fagviis paa 
hverandre figgende Blade af et Been. 

Broseen n. et lille fiint Been 


t Øret. 
Knöchern, adv. af Been. 
Knochicht, beenagtig. 
Knochig, benet. 
— Vt. m. ſammendreiet Bundt 


or. 

Knödel, m, Klump, Bolle. 

Knollen, m, Knold, Klump. 

Knollen, rulle ſammen. 

KAnollengewådys, pl. -fe, n. Kartof: 
fer m. m. 

KRnollia, Plumpet. 

Knollſucht, f. engelff Soge. 

Knopf, pl. Knöpfe, m. Knap. 

Knopfdraht, m. Staaltraad til Knay- 
penaalshoveder. 

Knöpfeln, ſye Knudefting. 

Knöpfen, knappe. 

Knopfgießer, m. Gjørtler. 

Knopfloch, pl. -Töcher, n. Knaphul. 

Knopfmacher, m. Knapmager. 

Knopfretal, pl. -e, n. ottefoddet Dr: 
gelregifter. 

Knopfrüſſel, m, letflydende Fernfteen. 

Knopfſchere, pl. -n, f. Naalemager- 


ar. 

Knopfſeide, f. Silfe til Knapper. 

Knopfipinner, m. Knappenaalmager. 

Enopftriebel, m. GværdfeierrediFab 
til at dreie Kaardefnappene. 

Knopper, pl. -n, m. fort tyft Men: 
neife. 

KRnopper, pl. -n, f. Galæble. 

Knoppern, gnave. 

Rnorpel, m. Bruff, 

Rnorpelartia, Fnorpelicht, bruffagtig. 

Rnorpelig, bruifet. 

Knorpeltbier, pl. -e, n. Dyr med 
Bruſt iftedetfor Been. 

Bnörver, m. Steen til Underlag af 
Purfefadet. 
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Rnorb 


Rnorbörs, pl. -fe, m. en Glags 
Aborre. 

Rnorren, m. Trefnaft. 

Rnorrbabn, pl. -båbne, m. Pantfere 
ulf (Fi). 

Knorricht, Pnaftagtig. 

Rnorrig, fnaftet. 

Rnorfchel, pl. -n, f. Stirfelsbær. 

Knorz, pl. -e, m. Snaft, Grobian. 

Knoſpe, pl.-n, f. Knop. Rnöspden, 
n. lilfe Knop. 

Knofpen, Fnoppes, ſtyde Knop. 

Rnospenvoll, adj. fuld af Knopper. 

Rnospenzeit, f. Knopperneg Tid. 

Knospicht, lig en Knop. 

Rnospig, Fnoppet. i 

note, pl. -n, f. Lommel. 

Rnöteln, ſye Knudefting. 

Knoten, m. nude. Bnötdhen, n. 
fille Knude. 

Knoten, Fnytte. 

Rnotenlinie, pl. -n, f. Planet: og 
Jordbaneng firlles Søjæringslinie. 

Rnotenlos, adj. uden Knuder. 

Rnotenfhürsung, pl. -en, f. Intris 
que i et Skueſpil. 

a a pl. -ftöde, m. Knortes 


of, 
Rnotie, Fnudret, Fnortet. 
Knuff, pl. Knüffe, m. Puf med N 


ven. 

Knüffeln, puffe, fnubbe. 

Rnülle, pl. -n, f. Fold i Klædet. 

Rnüllen, Fnullen, forfroffe. 

Knüpfen, Enüpfeln, fnytte. Sie Fnüpfs 
ten das Band der Freundfdaft. 
Der Dieb ward an den Galgen 
gefnüpft, blev hængt. i 

Knüpfung, pl. -en, f. Knytning. 

Rnüppel, m. Klods, Prygl. 

Rnüppelbrüde, pl. -n, f. Bro af 
Grene og Træer. 

Knippelbol:, pl. -bölzer, n. uffevede 
Grene og Træer. 

Rnüppeln, flaae. 


Rnupp 2 


Anuppeln, bevæge Læberne i Sovne 
figefom for at fuge. 

Knurren, brumme, fnurre. Der Sund 
Fnurete, 

Znurrhahn, pl. -hähne, m. Goffor- 
pion. 

Knurria, vranten. 

Rnurrfater, Vit. Brantenpotte. 

Rnufen, Vir. fnufe. Knuſt, pl. -e, 
m. Endeifive af Bred, Sfulf. 

Knufpern, gnave, gnaife, knuſpe. 

Knute, pl. -n, f. rusſiſt PiDIE med 
Remme i Kuuder, Knut. Knuten, 
pidike, Fnutte. 

Rnüttel, Rnittel, m. Prygl. 

Knitteldamm, pl. -dåmme, m. Dem: 
ning af Grene og Trier. 

Knittelgedidt, pl. -e, n. Digt af 
jlet rimede Vers. 

Rnüttelbaft, fnubbet 

u re pl. -bölzer, n. uflovet 


Knütteln, flaae med Knippefen. 
Rnüttelvers, pl. -fe, m. flet rimet 


Vers. 
Rob, pl. -e, m. Gympel (Fit). 
Kobalt, m. Blaafarve. 
Robalrbergwert, pl. -e, n. Blaafar: 
vevært. 
Robaitbeſchlag, pl. -fchläne, m. rod— 
agtigt Pulver af den forvittrede Ko: 


bolt. 
Kobaltblume, pl. -n, f. Pryftalliferet 
Kobolt med Arienifivre. 
Robaltdrufe, pl. -n, f. Koboltfryftal. 
Robalter:, pl. -e, n. Sobolterts. 
Bobaltförderniß, pl. -Me, f. Blaa: 
farvens Fordeling blandt Participan- 
terne. 
Kobaltaana, pl. -gånge, m. Gang I 
Kotoltvært. 
Kobaltnlas, n. Blaafarve, 
Bobaltgraupen, pl. fort fet Kobolt: 


xobaitbaltig, Foboltholdi 
KobaltFlein, n. Kobolta ald. 
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— Robaltk 


Robaltfönin, m. Roboltmetal. 
Kobaltletten, m. fort“og blaa Leer. 
Bobaltnapf, m. Erts med Arfenif og 
Selv. 

Robaltoher, m. oferagtig Kobolt. 
Robaltrüden, m. Koboltbierg. 
Robaltfpeife, f. Hulvmetal af Kobolt. 
Kobaltſpiegel, m. fom Sølv glındjende 


Kobolterts. 

Kobaltſtufe, pl. -n, f. et Stykke Ko: 
bolterte. 

Robel, m. Dueflaa. 

Roben, m. Gvinetti. 

Kober, m. Bidiefurv. 

Koberlehen, n. Overifridelfe af det i 
Bjergværfer antagne Favnemaal. 


Kobern, fange i Kurven (Fülfe). 

Robold, pl. -e,m. Busfemand, Dværg, 
Kolbette. 

Rod, pl. Köche, m. Kof.  KRödin, 
pl. -nen, f. Kiffepige. 

Kochapfel, pl. apfel m. Madæble. 

Kochbuch, pl. -bidyer, n. Kogebog. 

Koden, foge. Die Mand kocht den 
Raffee. Das Blur Fot. Die 
Trauben Foden, modnes ved Go: 
feng Varme. 

Koder, m. Koger. 

Köcher, m. Koager. 

Köderbaum, pl. -bäume, m. Koral 
træ. 

Rocherei, pl. -en, f. Kogeri. 

Köcherwurm, pl. -würmer, m. Bor: 
orm. 

Kochet, Rodete, St. n. det paa een: 
gang Kogte. 

Kochflott, pl. -e, m. KSobberfagfe for 
at foge Gfibsplanferne, der fEulle 
boies. 

ge nøe, pl. -n, m —— 

Kochfunſt, pl. -Fünfte, f . Kogefunit. 
Kochloch, pl. -löder, n. Kogehui. 

Roclöffel, m. Kogeſkee. 

Kochpfanne, pl. -n, f. Kogepande. 

Kochſalz, n. Kieffenfalt. 

Kochſalzgeiſt, m. Kieffenfaltiyre. 


Rod fdw 


— pl. 
Champion. 

Kodsnaft, pl. -nåfte, m. Koksmat. 

Röddern, pludre. 

Koder, m. dobbelt Hage, Tvehage. 

Röder, m. Loffemad. 

Aödern, loffe 

Rofe, pl. -n, f. Gjemme, Buur. 

KRofent, m. tondt DI. 

Roffer, m. Koffert. 

f. et Glags fint, 


BRofferleinwand, 
jmalt Lærred. 

Rofferjchildfröre, pl. -n, f. Sfildpadde 
med hvælvet Skal. 

Ron, Vir. pl. Börne, m. et lavt af 
Diger indefluttet Land. 

Ronne, Vit. pl. -n, f. et fordums 


-jhwämme, m. 


Bohlblatr, pl. -blåtter, n. Raalblad. 
Koblöiftel, pl. -n, f. Raaltidfel. 
Koble, pl. -n, f. Kul, 

Koblen, brænde Kul. 

Roblenbeiten, n. Fyrfad. 
Koblenblende, f. uforbrændelig Steen- 


Roblenboden, m. Kulloft. 
Roblenbrenner, m. Ruljvier. - 
Rohlenbrennerei, pl. -en, f. Kulſpi— 


en. 

Boblennehau, pl. -e, n. Skov fældet 
til Kulſvien. 

Koblenforb, pl. -Förbe, m. Maal af 
86 Pund Kul. 

Roblenfräuel, m. Sulbaffe. 

Roblenfaite, pl. -n, f. Sulvogn. 

— * pl. -e, m. Kul til at tegne 


noblenftof, m. Kulftof. 

Kohlenwiſch, pl. -e, m. Gvendenes 
Halmviff. 

Köbler, m. Kulfoier. 

— m. tankelos og blind 


Röblerbürtte, pl. -n, f. Kulfvierbptte. 
Boblfreffer, m. Jordloppe. 
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Koblg 


Koblnarten, pl. -gårten, m. Kjokken⸗ 
hauge. 

Rohlerün, gulgren. 

Robljabr, pl. -e, n. et regnfuldt Aar. 

KRoblFøpf, pl. -Föpfe, m. Saalhoved. 

KRoblmeife, pl. -n, f. Musvit med 
fort Hove». 

Rohlmund, pl. -e, m. Kutmund (Fiſt) 

Roblpedidmars, kohlſchwarz, Ful- 
fort. 

Kohlrabi, m. Rohlrübe, pl. -m, f. 
overjordiff og underjordiif Kaalrabi. 

Roblichalf, m. Kaal med Fjønne Blade 
uden Stjerne. 

Rohlitrunt, pl. -ftrrünfe, m. Saalftilf. 

Kohlweißling, pl. -e, m. hvidagtig 
Sommerfugl, fom legge⸗ Åg paa 
Kaalen. 

Koblwurm, pl. -würmer, m. Robl: 
raupe, pl. -n, f. Kaaform. 

Röhren, vælge. 

Roie, Vit. pl. -n, f. Soje. 

Rofer, m, Mor, fmal Ski bgang. 

Kolb, St. rund, glat. 

Rolbe, pl. -n, f. Rolben, m. Sole, 
Kolbe, Retort. Bölbihen, n. lille 
Kelle. 

Kolben — med Kolle; faae Taffer 
(om Hjorte). 

Rolbenbirfch, pl. «ee, m. Hjort, font 
endnu iffe har faaet Horn. 

Kolbenrecht, n. Næveret. 

Rolbenfpeife, f. Sladmagernes Tins 
blanding. 

Rolbenftreich, pl. -e, m. Kolleflag. 

Rolbenzeit, f. Foraar. 

Rolbicht, følledannet. 

Rolbie, adj. fom har Keller. 

Rolbweide, pl. -n, f. Piletræ, fort 
kappes hvert Aar. 

Rolf, Rulf, pl. -e, m. Fordbybning, 
Sump. 

Rolfrabe, pl. -n. m. ſtor fort Ravn, 

Koller, Vit. m, Ruhe (Deherygsem). 


A Sernftyffer af en Fods 
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2* m. og n. Halsbind. 

Rollerader, pl. -n, f. Deftenå Vare 
mellem Drene, i 

Kollerbufdy, pl. -bifde, m. van: 
treven Gran. 

Kollerig, vredladen. 

Rollern, have Kuller; rulle. 

KRöllnifibe Erde, f. en fortred Ma- 
ferfarve. 

Köllnifdes Waſſer, n. Gau de Co: 


[ogne. 
Rolon, n. -. (). i 
Koloß, pl. -We, m. Kolog. Kolof: 


fal, —0 kolosſalſt. 

Kolter, Str. m. Plougjern. 

Kombüſe, pl. -n, f. Kabps. 

Komet, pl. -en, m. Comet, 

KRomifer, m. Spitipildigter, Komifer. 
Komiſch, komiſt. 

Romma, pl. Kommata, n. Comma. 

Kommen, Fam, gefommen, fomme. 
Er Fam des Wenes. Er Fam um 
fein Vermögen, mijtede, tabte, Er 
ift zu Amt und Brot nefommen. 

. Er Fam auf die Spraden zu re: 
den. Er hat fidy einen Waren 
Fommen laffen. Romme mir nicht 
mit folden Lünen. Die Waare 
Fommt mir bod. Kommendes 
Jahr, næfte Yar. 

Rommlich, beqvem. 

Komödie, pl. -n, f. Eomedie. Ko— 
mödiant, pl. -en, m. Gomediant. 
Komödtantin, pl. -nen, f. Come: 
diantinde. Romödienhaus, pl. -bäu: 
fer, n. Comediehuus. 

Rompan, Kumpan, pl. -c, m, Stald: 
broder. 

Rompafi, pl. -ffe, m. Compas. 

Komſt, m, Svltemelf. 

Romthur, pl. -e, m. Ridder, fom be: 
ftyrer en Ordens Præbende. Rom: 
tburet, pl. -en, f. Ørdenspræbende. 

Kone, Chone, St. f. Hone, Kone. 

König, pl. -c, m. Konge. Königin, 
pl. -nen, f. Dronning. 


Bonigi 


Rönininapfel, pl. -Apfel, m. Renette. 

Röninlein, n. liden Konge. 

Kooniglich, Fönigtrd, fongelig. 

Röninreich, pl. -c, n. Kongerige: t 

Königsbann, m. criminel Jurtédic- 
tion. 

Rönigsblau, n. rodagtig Blaat. 

Bönigsfift), pl. -e, m, en Slagé Ma; 
rel 

Königsfiſcher, m. Jisfugl. 

Röniasferze, pl. -n, f. Kongelvs - 
(Blomit). _ 

Königstupfer, n. Gortfobber. 

KRöninsmantel, pl. -mäntel, m. Kon: 
gefaabe. 

Köninspferd, pl. -e, n. Heft med 
Blis og hvide Fødder. 

Röniaspulver, n. Kongerogelſe. 

Röninsfchießen, n. Sfiveifuden. Rör 
nigsſchuß, pl. Aſchüſſe, m. det bed» 
fte Sfud. 

Röninsfpiel, pl. -e, n. Schakſpil— 

Röninsitrafe, pl. -n, f. Kongevei. 

Königthum, pl. -thimer, n. Konge- 
dømme. 

Ronleute, St. pl. Wgtefolk. Bons 
ſchaft, f. Wateifab. 

Können, Fann, Fonnte, wefonnt, funs 
ne. fr Fann feine Lection. Er 
Fonnte nicht anders, als fie lie: 
ben. Er hat das nicht obne Der: 
anünen hören Fönnen. Ich Fann 
nichts dafür. 

Kontuſche, pl. -n, f. Port Overflaeds 
ning for Fruenttmmer. 

Röpeln, falde hovedfuldåé. 

Köpelfrubl, pl, -frühle,-m. Strempe: 
pærverftol. 

Kopenhagen, n. Kjebenhavn. 

Ropf, pl. Köpfe, Hoved. Man Fann 
nicht alle Röpfe unter einen Zur 
bringen. Er lies den Kopf ban 
nen. fr Fonnte es nicht aus dem 
Ropfe bringen. Es gine ibm im 
Kopfe herum. Ich weiß nit, 
was dir in den Kopf Fommt. Er 


Ropfa 


bat es fihb nun einmal in den 
Kopf gefegt. Er verlor den Kopf, 
vidfte intet Raad. Das Gerz låufr 
mit dem Kopf davon. gr war 
nicht nad) feinem Ropfe. Das will 
mir nicht in den Kopf. Er weiß 
nicht, wo ihm der Kopf ſteht. Sie 
eilten über Hals und Kopf. Es 
hi der Kopf darauf, det gjælder 


Kopfabhader, m. Sfarpretter. 

Roptblöde, f. Nanvåfvaghed. 

Kopfbreden, n. Hoverbrud. 

Röpfiben, n. lille Hoved, Overfop. 

Röpfeln, fopfætte. 

Köpfen, flaae Hovedet af, halåhugge. 

AopgeN pl. -er, n. PerfoniFat, Kop: 

Bovfhänger, m. Pietift. Kopfbän: 
merei, f. Pietifteri. 

Röpfie, forfvnet med Hoved. 

Röpfifd, egenfindig. 

Ropffobl, m. Hovedfaal. 

Ropflattic), m. Hovedfalat. 

Röpflings, adv. med Hovedet foran. 

Ropflos, ubefindia, vum. Kopflofir: 
Feit, f. Ubefindighev. 

Bopfnabt, f. PandejFalbeneneg Sam- 
menfeining. 

Kopfpun, m. Hovedpont. 

Bopfnider, m. Muſkel til at niffe 
med Hovedet. 

Kopfnuß, pl. -nüffe, f. Slag i Vo: 
vedet. 


Ropfreißer, m. flet føovlet Brin. 
Ropficheu, adj. frvatfom, forfiatia. 
Kopſchur, f. Hovedhaaretd Klipning. 
Ropfichütteln, rofte med Hovedet. 
Ropfitimme, pl. -n, f. Fiftelftemme. 
Bopfitüd, pl. -e, n. Sfillempnt paa 
6 Grofden eller 20 Kreuzer. 
Kopfunter, adv. hovedkulds. 
Kopfweb, n. Hovedrine. 
Ropfwerfend, hoomodig. 
Kopfzeug, pl. t n. Hovedtoi. 
Koppe, pl. -n, f. Bjergtop. 
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Kopp 


Koppel, pl. -n, f. Baand, Gaffel, Koh: 
bel, fammenbundne Hunde eller He 
fte, Gredmarf. 

Roppelgerectigfeit, f. fælleå Benyt» 
telfe af et Stoffe Land. 

Roppelbutung, pl. er Havnegang. 

Koppeljagd, pl. -en, f. fælled Sagt. 

Roppeln, binde, indhegne. 

Koppelrecht, pl. -e, n. felled Gras: 


ningsret. 
— pl. -en, f. fælles Græs: 


— pl. -n, f. et lidet Pi— 


letre. 
Roppelwirrhfchaft,pl.-en, f. Jorddvrk⸗ 
ning med Marfenesi Inddeling i Bange. 
Koppelzug, pl. -züge, m. flere Clavis 
aturerd Forbindelie i et Orgel. 
Kopper, m. Krybbebider (Heft). 
Roralle, pl. -n, f. Koral. 
Rorallenerz, pl. -e, n. ureen Qvik 
ſolverts. j 
Korallenbals, pl. -bålfe, m. Pape: 
geie med rød Hals 
Rorallenmund, pl. 
Mund. 
Korallensinte, pl. -n, f. Eoralfvide. 
Koranen, Furanzen, plage, pidife. 
Rorb, pl. Rörbe, m. Kurv. Sie 
gab ihm einen Korb. 
Korbbruder, pl. -brüder, m. Haand:» 
værfer fom ikke antages til Meiter, 
Korbfledter, Rorbmader, m. Kurv« 
mager. 
Rorbpfennitt, pl. -e, m. Tyendets Ber 
drageri ved Indkjob. 
Rorbwäfiber, m. 
Reengjerer. 
Rorbweide, pl. -n, f. et Piletræ. 
Rorbweife, adv. i Kurve. 
Rorinthe, pl. -n, f. Korend. 
Kort, pl. -e, m. Sorf. 
Rorfbildner, m. Korffjærer. 
Rorfbilönerei, pl. -en, f. Billedfonft 
i Korf, Felloplaftif. 
KorfbildwerF, pl. -e, n. Sorfform. 


-e, m. roſenred 


Gradeervoerfers 


4 


Korkpf 


Korkpfropf, pl. -pfröpfe, m. Korke⸗ 
prop 


Rorffchneider, m. PropFjærer. 

Rorfitöpfel, m. Korfeprop. 

Korkzieher, m. Korfetrærfer. 

Rorlin, m. den finefte Staaltraad. 

Korn, pl. Rörner, n. Korn. Br nahm 
ihn aufs Korn, figtede. Eine Mün: 
3e von gutem Sdrot und Korn, 
Beat og Gehalt. Ein Mann von 
altem Schrot und Korn, med For: 
tidens Dyder. Körnchen, Rörnlein, 
n. lilfe Korn. 

Kornåbre, pl. -n, f. Kornar. 

Rornbau, m. Rugavl. 

Rornblume, pl. -n, f. Agernellife. 

Rornboben, pl. -böden, m. Korn’oft. 

Yu N pl. -n, f. Dogaeber. 

Rörneln, Förnen, gjere til Korn, gra: 
nulere, 

KRörnen, loffe. 

Rörnerleder, n. Ehagrin. 

Körnicht, fornagtig. 

Rornfene, pl. -n, f. Rornharpe. 

Rorngülte, pl. -n, f. Afgift i Korn. 

Kornig, Förnig, adj. Fornet, grynet, 
Fjernefuld. - 

Rornjude, pl. -n, m. Kornjode, Korn- 
puger. 

KRornfluft, pl. -"lüfte, f. Tang til at 
tage Golvfornene ud af Eapellet. 
Rörnling, Rornftein, pl. -e, m. Öra: 

nit 


Rornrolle, pl. -n, f. Sornharpe. 
Rornrofe, pl. -n, f. Bonderofe. 
Rornfveicher, m. Kornlade, 
Rörnune, pl. -en, f. Forvandling til 
Korn, Loffemad. 
Rornzange, pl. -n, f. Haartang. 
Bornzapfen, m. Brandforn. 
Rörper, m. Legeme, Krop. Wur der 
Rörper eigner jenen Mächten, die 
das dunfle Schickſal fledyren. 
Körperbau, m. Legemébygnina. 
Körverbildunn, pl. -en, f. Legems: 
dannelie. 


kv 


281 


Korp 


Körperlebere, f. Phvfiologie. 

Börperlich, legemlig. BörperlichFeit, 
f. Materialitet. 

Rörperlos, adj. legemies. 
lofigFeit, f. Legemloshed. 

Rörpermeflung, f. Stereometrie. 

Körperfdaft, pl. -en, f. Corporation. 

Rörperübunge, pl. -en, f. Legemée: 
velje. 

KRörperwelt, f. den phyſiſte Verden. 

Rörperzabl, pl. -en, f. Eubiftal, 

Korte, pl. -n, f. Seglaarn. 

Rofate, pl. -n, ftor fort Champion. 

Rosbeere, pl. -n, f. ſtor Blaaber. 

Rofel, pl. -n, f. Moverfvitn. 

Roten, fusie og Flappe, fnaffe. 

Koſſat, Roffåte, pl. -n, m. Ouué: 
mand. 

Roft, f. Spife, Næring. 

Roftbarfeit, pl. -en, f. Koftbarbed, 
Smouffe. 

Roftbeladen, adj. befat med Retter. 

Roftbar, Foftbar. 

Röfte, pl. -n, f. Beværtning. 

Roften, pl. Omfojtninger. 

Roiten, fmage, fortære, fofte. (Er 
Foftete den Raffee. Er lief das 

ferd den Sporn Foften. Das 

ofter mir viel. Das wird den 
Ropf nidt Foften. Die Arbeit 
Foftete mir einen tanzen Tan. 

Köften, ernære, underholde. 

Boitenanfchlar, pl. -fdlåge, m, Over: 
flag over Omfoftninger. 

Koftenautwand, m. Udaift. 

Koftenausgleiduna, pl. -en, f. Li 
qvidering af Omfoftninger. 

Roftenerfan, m. Omfoftningernes 
Godtgjorelfe. 

Roftentrei, adj. fri for Ømfoftninger. 

Koöſtenſcheu, adj. bange for Omfoft: 
ninger. 

Koſtgänger, m. Koftnångerin, pl. 
-nen, f. Penfionær. 

Roftbalter, m. Kofthalterin, pl. -nen, 
f. Spifevært, Splifeværtinde. 


Körper» 


Koſth 


Koſthaus, pl. -båufer, n. Spiſehuus. 
Köftlid, koſtelig. Koͤſtlichkeit, f. Ko: 
ſtelighed. 
Koffibule, pl. -n, f. Penfionginftitut. 
Boftichüler, m. Koſtſchülerin, pl. -en, 


f. Penfionær. ae 
Boftfpielinz dyr. Boftfpieligfeit, f. 
Er 


Koftbarhed. 
Boftverächter, m. Softforagter. 
ift Fein Roftverächter, iffe Fræfen. 
Rofung, St. f. Udtale, Meddelelſe. 
Köter, m. Bondehund. 
Roth, m. Sfarn, Snavé. Wer Roth 
angreift, befudelt ſich. 
RKotbabsuddt, pl. -züchte, f. Kloak. 
Rorhbagen, m. en Klump Sfarn. 
Körbe, pl. -n, f. Øytte; Deftenes ne: 
berfte Fodled. 
Rörhener, Rörhner, m. Huuémand. 
Rothbols, n. Planfe paa Træbroer. 
Borbig, fnavfet. Borbige Wege. 
Kothleute, pl. Arbeidere i Galtvær: 


er. 
Korhmeifter, m. Forftander for et Salt- 


fydert. 

de pl. -faffen, m. Huusmand. 

Kothſcheibe, St. pl. -n, f. Ring om- 
fring Maanen. 

Bogen, fvye, braffe fig. 

Konen, m. Tæppe, Sfjæg, Hage. 

Koner, m. en altid hojtende gammel 
Mand. 

Konern, qvalme for. Ronerlid), ætel. 

Rrabbe, pl. -n, f. Krabbe. 

Rrabbeln, fravfe, fildre, fløe. Das 
Rind Frabbelt auf der Erde. 

Kra, m. Knaf, Braa. 

Brad)! Fnade! interj. Fnaf! 

Krächeln, fnage lidt, fnorfe. 

Kraden, fnage, brage. Der Don: 
ner Frat. Das Saus Fradte. 

Krachmandel, Rradmandel, pl. -n, 
f. Srafmandel. 

Brädfe, St. pl. -1, €. Bærefurv. 
Krådbfeln, bære paa Ryggen. 
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Brächz 


Rrädyzen, fFrige, ftenne. Die Raben 
Frächzen. 

Rradbeere, pl. -n, f. Blaaberr. 

Kracke, pl. -n, f. usſel Heft, Sfind: 


meer. 

Krad'en, St. Frafeelen, Vit. kives. 
Rradler, RraFeeler, m. en Tret: 
tefjer. Bradelftubl, pl. -früble, 
m. broftfældig Stol. 

Kraft, pl. Bräfte, f. Kraft. Kraft 
(ifølge) meines tramenden Amtes, 

Rraftaufwand, m. Anvendelfe af Kraft. 

— täußerung, pl. -en, f. Kraftyt⸗ 

ing. 

Rraftbrübe, pl. -n, f. Sraftfuppe. 

Kraften, St. forføge fin Kraft. 

Kraftfülle, f. Kraftfylde, Energie. 

Rräftie, fraftig. Bräfrigfeit, f. Birk: 
fomhed. 

Rräftinen, ftvrfe. 

Kraftiglich, adv. fraftigen. . 

Rraftlos, kraftlos. KRraftlofigfeit, f. 
Kraftloshed. 

Kraftmaaß, pl. -e, n. Kraftene Maal. 

Rraftmebl, n. det finefte Hvedemeel. 

Rraftmümpfeli, St. n. LærfervidiFen, 
Tarte. | 

—2 pl. -Jäfte, m. Ovintesfente. 

Kraftvoll, Fraftfuld. 

Rraftwaifer, n. Esients, Ertraft. 

Krägeln, St. begynde at gale, ftam: 
me. 

Kragen, m. Srave. 

Kråglimånli, St. n. Indooldene af 
en Gaas. 

Rranftein, pl. -e,m. Rraafteen, frem: 
ragende Muurfteen til at lade noget 
hvile paa; Ende af Bjælferne. 

Rräbe, pl. -n, f. Sraqe. 

Kråben, rige med en hæt Lyd. Der 
— Fråbt (galer) fein Morgen: 
ied. 


Rräbenauge, pl. -n, n. en for flere 
Dor giftig oſtindiſt Stjernefrugt. 
Brähenfuß, pl. -füße, m. Kragefod, 
, Kragetæer. / 


Rrähe 


Rrähenpfoten, Vit. på gamle Folfs 
Rynker i Tindingen. 

Kråber, m. Sfrighals. 

Krabn, pl. -e, m. ran. 

Rrahngefälle, pl. Rranepenge. 

Rrahngerchrigfeit, f. Krahnrecht, 
n. Ladnings og Loéningsret. 

Rrahbnsicher, m. Kranarbeider. 

Krai, St. adv, tydelig. 

Kraid, Krauch, St. m. Krumning. 

Rrafeel, Vit. m. Klammeri. 

Kraken, m. et fabelagtigt Seuhyre. 

Rrall, m, Greb med Kloer. 

Kralle, pl. -n, f. Slo. Krällchen, n. 
lille Klo. Er aerierh in die Rral- 
len eines Nåubers. 

Rrallen, Plore, rive med Kloerne. Wer 
mit Kanen fpielt, wird nefrallt. 

Krallig, beværnet med Kloer. 

, Rram, m. Handel, Bare, Tei. 
chen, n. ubetydelig Handel. 

Rrambambuli, m. ftært Broendeviin, 

Rrambette, Vit.n. Barfeljeng. Kram: 
frau, f. Barfelfone. BRramfteuer, 
f. Barfelgave. Kramftube, f. Bar: 
felftue. 

Krambude, pl. -n, f. Krambod. 

Kramen, handle, gjennemføge. 

Kråmer, m. Sræmmer. 

Rrämeramt, pl. -åmter, n. Kræm: 
merlaug. 

Rrämerei, f. Rrambodhandel. 

Rramerei, f. Gjennemfogen. 

Kråmerneift, m. fmaalig Ggennyttig- 
hed, Kræmmeraand. 

Kråmerqewidt, pl. -e, n. Handels: 
vægt. 

— — pl. -en, f. Krommer⸗ 
aug. 

Rramladen, pl. -låden, m. Srambod. 
Kråmler, m. et Slags Viindruer med 
tof Hud. 
Rrammersbaum, St. pl. -båume, m. 

Enerbuff. 

Seeger Np, m Krams⸗ 

al. 


Kråm- 
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Rrampe 


Krampe, pl. -n, f. Sroa. 

Krämpe, pl. -n, f. beiet Rand, Dat: 
teſtygge. 

Krämpel, pl. -n, f. Uldkam, Uldkarde. 

Kråmpeler, m. Udfæmmer. 

Kråmpeln, farde, fæmme. 

Krampen, Vit. befærte med Pæle. 

Krämpen, beie ov, frufe. 

Krampf, pl. Rrämpfe, m. Srampe. 

Rrampfen, krympe. 

KRrampfhbuften, m. Srampebhofte. 

Krampfig, Främpfig, vlaget med 
Krampe. 

Rrampfitillend, Frampeftillende. 

Rramwaare, pl. -n. f. Kramvare. 

Rrän, St. m. Peberrob. 
Kranbeere, pl. -n, f. Tranebær, St. 
Eneber. Rranewicde, f. Eneber. 
Rrang, St. usjel. Krangel, m. For» 
virring. Kranglig, forvirret. 

Krangeln breie frufe, udpresie. Rrang: 
ler, m. Udfuger, Gnier. 

Rranich, pl. -c, m. Trane. 

Rranichbeere, pl. -n, f. Tranebær. 

Kranichzug, pl. -züre, m, en Hævee 
maffine i Dpttenwerfer. 

Rranf, Fränfer, Fränfft, (va. 

Rränfe, pl. -n, f, Svadom, Epilepfi. 

Kränfelei, pl. -en, f. Sfrantenhed, 
gjentagen Krænfelfe. 

Rränfeln, fFrante. 

Rranfen, være (va. 
der Schwindſucht. 

Kränken, Prænfe. Er bat mid) ge— 
Frånft. Un der Ehre mefränft, 
In feinem Recht nefråntt. 

Rranfengeficht, pl. -er, n. fvgeliat 
Udfeende. 

Rranfenbaus, pl. -båufer, n. Suges 
huus. 

Rranfenlarer, n. Krankenbett, pl. 
-en, n. Sogeſeng. 

Rranfenpflene, f. Sogepleie. 

Rranfenwärter, m. Gvgeoppasfer. 

Krankhaft, fvgelig. 

Krankheit, pl. -en, f. Sygdom. 


Er Franft an 


Branfh 


Rranfbeitslehre, f. Pathologie. 

Kränfler, m. Sfrantning. 

Kråntlid), ſpgelig. AränflichFeit, f 
Svgelighev. 

Kråntling, pl. -e, m. Gfrantning. 

Kränfung, pl. -en, f. DAR 


Kransbeere, St. pl. -n, f. Brom: 
ber. 
Krans, pl. Rränse, m, Strandes. 


Rränzchen, Rränzlein,n. lille Krands, 
Modom. Wer wird der Siener 
feyn, dem ich den Krans um die 
Schläfe winde. 

Kransjunafer, pl. -n, f. Brudepige. 

Kränzen, Frantie. 

KRränzeln, St. fives. 

Kranzfoͤrmig, krandsformig. 

Kranzgefäße, pl. de Hjertet omgivende 
Aarer. 

Kranzimanze, Vit. Gramanzen, pl. 
Complimenter. 

Kranzlos, adj. uden Krands. 

Kranzraubend, berevende Medom. 

Kranzwinderin, pl. -nen, f. Krandé: 
binderiFe. 

Krapel, Rravpel, St. m. Upasfelig- 
bed efter en Ruus. 

Kravf, Rravfen, m. en GSlaqg Pan: 
befage.  Rråvfel, m. en liden Ka: 
ge med Syltetøi. 

Rrapp, m. Strap (red Farve). 

Brappe, pl. -n, f. Krog, Spidé, 

Bråfeln, vrimle. 

Bräjfen, frobe opad. 

Brat, Rratbufih, vit. pl. -büfche, m 
Kratifov. 

Rrätfchmer, m. Landåbvajærtgiver. 

Krätſcham, pl. -e, m. Bærtshuus. 

Krätſchen, aaae med langt udſtrakte 
Been, firæve. 

Kratſchhuhn, pl. -bühner, n. Kalkun. 

KRrån, St. n. Haugegrent. 

Kranbeete, pl. -n; f. Bær, fom vorer 
paa Torne. 
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Rranb 


Rranbürfte, pl. -n, f. Metalarbeiders 
nes’ Gtaaltraadbørfte, en krakeelſt 
Perſon. 

Krane, pl. -n, f. Uldkam. 

Rräge, f. Fnat, Metalaffald; Kurv. 
> gebt in die Kråge, gaaer 
tabt 

Kratzeiſen, n. Sfrabjern. 

Kragen, frabe. Er Fragt die Geis 


me, gnider. 
Me Rräger, m. Sradfer, fuur 
iin 
Rrägerin, fradfende. 
Kränfrifchen, n. Metalaffaldets Smelt: 
ning 


Aropfuß, pl. -füße, m. Buß, Sfrabs 
ud 


Bragfüßler, m. Complimentmager. 

Krätzig, fnattet, (Fabbet. 

Rragin, lodden, vranten. 

Bragfamm, pl, -Fåmme, m. Uldkam. 

Rränfuvfer, n. det af Sobberaffald 
udimeltede rene Kobber. 

Krauch, Frauig, Sr. fvag. 

Rräuel, Rrail, m. Saffel med frogede 
Tagger. 

Rraueln, Probe, fmvge. 

Rrauen, kradſe faate, Fildre, ' 

Kraus, frufet, frellet, rynfet. Er zog 
die Stirn in Fraufe Jalten. 

Rrausbart, pl. -bårte, m. et Mens 
neife med kruſet Sies 

Krausbeere, Rräufe beere, pl, -n, f. 
Stikkelsbœr. 

— pl. -n, f. Kruſe, Krusning, 


— Kruſe, Kalvekryds. 
Rråufeleifen, n. Srufejern. 
Rräufeler, Rräusler, m. Frifeur. 
Rräufelfamm, pl. -Fåmme, m. Fri: 


feerfam. 
Kråufeln, frufe. krolle. Die Wellen 
Fråufelten fi. 
Rraufemünze, f. Krufemvynte. 
Krauſen, blive Frufet. 
| Rråufen, frufe; Frelles. 





Kraush 


Kraushaarig, krolhaaret. 

Krauskopf, pl. -Föpfe, m. krolhaaret 
Hoved; Kjævler. 

Kraut, pl, Brärter, n. Urt, Raal. 
Kräutdyen, n. lille Urt. Er muß 
das Kraut fett machen, maa gjere 
Hovedfagen. Braut und Lorb, 
Krud og Bin. 

KRrautartig, Faalagtig. 

Kraurblatt, pl. -blåtter, n. Raalblad. 

Rraute, f, Krauten, n. Udhbugning 
i Viinbjerge. 

Kräureln, St. fugte eller jmage efter 
Urter. 

Krauten, udluge. 

Kräuter, m. Kaaldyrfer. 

Rräuterer, m. Botanicus. 

Kräuterich, n. Græs. 

Rräuteria, befat med Urter. 

Rräuterfäfe, m. Gronoſt. 

Rräuterfenner, m. Botanicus, 

Bräuterfennmiß, Rräuterfunde, f. 
Botanif, 

Kräuterfifen, n. Rräuterjad, pl. 
-fäde, m, Kryderpofe. 

Kråuterlefe, f. Snofamling af Urter. 

Kräutern, famle Urter. 

Kräuterſchiefer, m. Stifer med Plan- 
teaftryk. 

Krautfaß, pl, -fåffer, n. Kaaltonde, 
Krudtonde paa Skibe. 

Krautfaul, ſtjor, breitfoldig. 

—— — pl. -gärten, m. Saal: 


hau 
— pl. =båbne, m, fyldt kogt 


Kaalhoved. 

Rrautborn, pl. -börner, n. Krud: 
horn. 

Krautfovf, pl. -Föpfe, m. Kaalhoved. 


Rrautlöffel, m. Krudikuffe. 

Krautmotte, pl. -n, f. Kaalmol. 

Brautfalat, m. Salat af flintifaaret 
Hvidfaal. 

Krautftånder, m. Surfaaltende. 

Rrautftrich, pl. -c, m. ftor Harv med 
tre Tagger. 


238 


Brautft 


— pl. -Arünfe, m. Kaal— 

— pl. -n, f, et Favnemaal i 
Hamburg. 

Krebs, pl. -fe, m. Krebs, Kraft. Es 
gebt mit ihm den Krebsgang. 

Krebsartig Frebfidyt, Frebsagtig, Proefts 
agtig. 

Krebsauge, pl. -n, n. Rrebsftein, pl. 
-e, m. Krebfens Mavefteen. 

Rrebjen, fange Krebs. 

Rrebsfäule, f. Krortifade. 

Krebsfreſſig, edende rundt omkring, 
ulegelig. 

Krebsgang, m, Krebsgang, Baglengss 
qaaen. 

Rrebsrännie, baglængå. 

Krebsgeſchwür, pl. -c, n. Kræftbvld. 

ee ale m. den nordlige BVendes 
cirfe 

Rrebsleuchten, n. Srebsfangft med 
Fafler. 

Rrebsfdyeren, pl. Krebskloer. 

Krenel, munter, raſt. Kregeln, have 
det travelt. 

Kreide, pl. -n, f. Krid, 

Kreiden, overſtryge med Krid. 

Kreidenartia, Fridagtia. 

Kreidenei, pl. -er, n. Alintefteen overs 
truffen med en KridiForve. 

RKreidentur, f. i Band opleit Krid. 

Rreidefttft, pl. -e, m. Erapon. 

Kreideweiß, kridhvid. 

Kreidicht, fridaatig. 

Kreidig, indeholdende Krid. 

Kreis, pl. -fe, m. Kreds, Eirfel. Im 
Kreife frober I Jeder. 

Kreisabſchied, pl. -e, m, Kredsdagens 
Beflutning. 

RKreisausfdreibend, font ſammenkal—⸗ 
der Krevdsftænderne. Lin Freisaus: 
fdrebender Fürft. 

Kreisbahn, pl. -en, f. Cirfelbane. 

Kreifiben, beine, (Frige. Sie kreiſch⸗ 
ten vor Furcht. 3 

Kreifel, m. Top, Snurrebasje. 


Rreif 


Rreifeln, breie fig rundt, fnurre rundt. 
Kreifen, bevæge fig i Kred. 
Kreifer, m, Marfvogter. 
Kreisförmig, cirfeliormig. 
Rreisbauptmann, pl. -männer, m. 
Amtmand. 

Kreislauf, pl. -låufe, m. Srevélob 

Kreismüble, pl. -n, f. Molle fom drives 
ved et i en Eirfel gaaende Dyr. 

Rreisritt, pl. -c, m. Nolte. 

Rreisfchreiben, n. Eirfuler. 

Kreisſchule, pl. -n, f. Diſtriktsſtole. 

Rreisihwung, pl. -fdwinge, m. Om: 
dreining i Eirfelen. 

Breifen, St. ſtrige, føle Fodielsinter: 
ter. Rreißerin, pl. -nen, f Bar: 
felfone. 

Areistans, pl. -tånse, m. Balts. 

Breisvierung, pl. -en, f. Cürkelens 
Qvadratur. 

Kreiswårter, m. Opfynémand paa 
Tourneringspladien. 

Brellen, Frelen, dreie, frufe. 

Krengen, falde til Siden, frænge. 

Krepp, m. Srepflor. 

Kreppmacher, m. Florvæver. 

Krervifdy, gjenftridig. 

Kreſſe, f. Karfe. 

Kreßſalat, m. Karfejalat. 

Kreti und Pleti, blandet Hob. 

Kreus, pl. -c, n. Korg, Kryds, Lidelſe. 
Das Kreuz des Pferdes, Bagpdeel. 

Rreuzabnebmung, f. Uftagelje af Kor: 
fet. 

Rreuzbeere, pl. -n, f. Koråbær. Kreuz⸗ 

— beerftraud), pl. -ftråuder, m. Kore: 
bærbuit. 

Rreusbeinin, adj. med Benene i Kors. 

Rreusbrav, gjær. 

Breusbruder, pl. 
Fedfammerat. 

Kreusdorn, pl. 
ris. 

Kreuzen, krodſe, boute, korſe, forſtyrre, 
parre (om Dyr). Die Wege kreu— 


-brüder, m. Ulyk— 


-dörner, m. Berbe: 
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Kreuz 


zen ſich. — kreuzt. 
kreuzte ſich. 

Kreuzer, m, Krodſer. 

Rreuserhöbune, f. Korſets Reisning 
(en Fatholif Feſt). 

KRreuzesftamm, m. Korjet$ Stamme. 

Rreusestod, m. Ded xaa Korſet. 

Rreusfahne, pl. -n, f. Kane med Stang 
i Form af å Korg, Korsfane. 

Rreusfabrer, m. Korsfarer. 

Kreusfabrt, pl. -en, f. Korstog. 

Kreuzförmig, forsformig. 

Rreusfuche, pl. -füchfe, m. gulred og 
bruun Rev. 

Rreusgewölbe, n. hvælvet Korågang. 

Kreuzherr, pl. -en, m. Sorsridder. 

Rreusigen, Forsfærte. Kreuzigung, 
pl. -en, f. Sorsfæftelfe. Er Freu: 
zigt fein Fleiſch, fvæger. 

Kreuzkirche, pl. -n, f. Koråfirfe. 

Kreuzkopf, pl. -Föpfe, m. fløgtigt Ho- 
ved. 

Rreuslahm, bovlam. 

Rreusnanel, pl. -nägel, m. Sem med 
plat Hoved. 

Rreuspunft, pl. -e, m, Gijennemifja: 
ringspunkt. 

Kreuzruthe, pl. -n, f. Qvadratrode. 

Kreusfchlane, f Kreusfchläner, m, 
EURER, fort med begge Hæn: 


Breusfhnabel, pl. -fchnäbel, m, Korg: 
neb (Fugl). 

Kreuyihnitt, pl. -e, m. Rorsinit. 

Rreusfhocd, n. en Sum af 20 Gro: 
ſchen. 

Kreuzſchuh, pl. -e, m. Qvadratfod. 

Kreusfpinne, pl. -n, f. Edderfop med 
Kors. 

Rreusftich, pl. -e, m. Krodsſting. 

Kreuztracht, pl. -en, f. Kirfejoqn. 

Kreustråger. m. Korsberer, den Li: 
dende. 

Kreusuntt, pl. -cn, f. Krydsning, Forbes 
dring af Dyreracer ved Parring. 

Kreuswedyfel, m. sd Hdi 


Sie 


Breusw 


Kreuzweg, pl. -e, m. Sorévei. 
Kreuszweife, adv. korsviis, krydsviis. 
Kreuzzug, pl. züge, m. Korstog. 
Rribbelföpfie, Fort for Panden. Krib— 
belfovf, m. Bruughoved. 
RKribbelFrantheit, f. Nervefygdom 
med Udflæt og Kløen. 
Rribbeln, fildre, brufe op. Es Frib: 
belt mich in der Wafe. Es Frib- 
belt ihm im Ropfe. 
Kride, Vit. pl. -n, f. fiden -Bildand 
(A. querquedula), 
Rridelei, pl. -en, f. Brantenhed. 
Rridler, m. Srafeler. 
Kridlich, vrippen, Fnarvorn. 
Krickeln, beftandig have at udfætte 
paa, Pritifere. 
Kricklichkeit, Krafeelifhed, Davlefvge. 
Kriech, pl. -e, n. Skibets Forfide, fom 
deler Bandet. 
Kriechbohne, pl. -n, f. Srybbonne. 
Kriechen, Frod), nefrochen, Probe. Die 
Rage ift ins Loch gekrochen. Er 
bat vor dem Rönige gefroden. 
Rriecher, m. Kryber. 
Rriecdherei, pl. -en, f. Krybert. 
Rriehling, pl. -, m. Krober og 
Smigrer. 
Krieg, pl. -e, m. Krig. 
gegen die Jranzofen. 
Briegen, føre Krig. Er Friegte wi: 
der ihn. 
Kriegen, faae. Er hat das Geld 
nicht gefriegt. Ich will ihn ſchon 
Friegen, faae fat paa. 
Rriener, m. Krigåmand. 
Rriegerifch, krigerſt. 
Brienfertig, -gerüfter, færdig, ruftet 
til Krig. 
Krieggeübt, -gewohnt, ovet i, vant 
til Krig. 
Rriegsbaufunft, f, Forrification. 
Kriegsbedarf, m. Krigsfornedenhed. 
Kriensbilbne, pl. -n, f. Kriegsſchau— 
plan, pl. -plåne, m. Krigens Stue: 
pladé. 


Die Ariege 
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Kriegsd 

Kriegsdrangſal, pl. -e, n. Krigébe: 
fooerlighed. 

Rriegsdienft. pl. -e, m. Krigstjeneite. 


Kriensdrommete, pl. -n, f. Krigs— 
trompet. s 
Rrienseröffnung, pl. -en, f. Krigens 

Aabning. 


Kriegsfroh, frigslpften. 
Kriensnefåbrte, pl. -n, m. Krigsfam: 
merad. 
Rriensnefangen, Frigsfangen. 
Rviensneleit, n. Sauve-Garde. 
Rriensgepäd, n. Armeebagage. 
Rriensgefihrei, n. Krigsikrig. 
Rriensgefchichte, pl. -n, f. Krigshi— 
ftorie. 
Rriegsgefelle, pl. -n, m. Krigsfælle. 
Kriegsgeſetz, pl. -e, n. Srigsartifler. 
Kriegsdrauen, n. Krigsrædfel. 
Kriegsgurgel, pl, -n, f. Rover i Kris 


gen. 

KRrienshandel, pl. -båndel, m. Krigs— 
tildragelfe. 

Rriensfetre, pl. -n, f. Cordon. 

Briegsfnechr, pl. -c, m. gemeen Kri— 
ger, Soldat. 

Rriensfunde, -Funft, pl. -Fünfte, f. 
Taftif. 

Kriegskundig, frigserfaren. 

Kriegslaſt, pl. -en, f. Krigåbyrde. 

Rriensläufte, pl. Krigåtider. 

Kriegsleute, pl. Krigsfolf. Kriens: 
mann, m. Srigåmand. Kriegsvolf, 
pl. -völfer, n. Tropper. 

Kriegsliſt, f. Krigslift. 

Rrienslifte, pl. -n, f. Armeeforteanelie. 

Rriensmacht, pl. -mächte, f. Krigs— 
magt. 

Kriegspflichtig, tjeneftepligtig. 

Kriensrath, pl. -rätle, m. Srigé- 
raad, " 

Kriegsridter, m. Auditeur. 

Briegsroß, pl. -jTe, n. Krigsheft. 

Rriegsrotte, pl. -n, f. Krigerhob. 

— —— træt af Krigen. 

Kriegsſchuld, pl. -en, f. Krigågjælvd. 


Rriegsfch 


Rriegsfichule, f. Krigsffole. 
Briegsfchüler, -3önling, pl. -e, m. 
Cadet. 
Briensfpiel, på. -e, n. Krigens Leg. 
Briensfteuer, pl.-n, f. Krigsifat, Con: 
tribution. 
Brierszucht, f. Difciplin, Krigstugt. 
Rrienszun, pl. -süge, m. Feldttog. 
Krijölen, Frajölen, Vit. firige. 
Briesbeere, Krieſi, St. f. Kirfebær. 
Krien, Rrin, St. m. Peberrod. 
Brimmeln, St. vrimle. Es Frimmelt 
und wimmelt von Menſchen. 
Krimmen, Ploe, frisle. 
Krimven, krympe, Frompes. 
Rrimsframs, Vit. m. Kriméframs. 
Kringel, KrinF, m. Ring, Kringle. 
Kringen, m. Bærepude paa Hovedet. 
Brinne, pl. -n, f. Rende, Rift. 
Brivfuna, pl. -en, f. Boining i vet 
Vinkel. 
Krippe, pl. -n, f. Krobbe, Gjerde. 
Kripplein, n. fille Krybbe. 
Rrippen, bøte vinfelret, dæmnie Ban: 
bet ved Gjerdefang. 
Rrippenbeißer, Rrippenfeger, m. 
Krybbebivder. 
Bripvenreiter, m. en fornem Gnylte: 


gieſt. 

Kriſam, Chrifam, n. indviet GSalvel: 
fesolie. Kriſamhemd, pl. -en, n. 
Debefkjorte. 

Bi pl. -n, f. Krifie. 

Kriſpeln, frufe, fætte Farve paa Lu: 


der. 

Britif, pl. -en, f. Kritif, RKritiſch, 
kritiſt. Kritiker, m. Kritifus. Kri— 
tikaſter, m. ſmaalig Kritiker. Kri— 
tiſiren, kritiſere. 

Krittelei, pl. -en, f. Dadelſyge. Kritt⸗ 
ler, m. fmaalig Konſtdommer. Krit- 
teln, dadle fmaalig. 

Reiglic, gniddret. 

Reigeln, gniddre. 
fom ſtriver gniddret. 
-en, f. Önidder. 


Krinler, m. En, 
Brigelei, pl. 
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Krig 


Krigen, Pradje. 

Rrod, pl. -e, m. vild Biffe. 

RKrodia, blandet med vilde Viffer. 
Krockiges Getreide. i 

Krofosill, pl. -e, m. og n. Krofodil. 
Rrofodillsthräne, pl. -n, f. hyffelif 
Graad. 

Krollen, frige, fpille (om Aarhanen). 

Rrölfen, fFolde. 

Rrollerbfen, Rrüllerbfen, pl. halv: 
fogte Erter. 

Krollbedt, pl. -c, m. Frumt fammen: 
fagt Gjedde. EG 
Kronamt, pl. -åmter; n. et heit Rigs: 

embede. — 

Kronbewerber, m. Kronprætendent. 

Kronbewerbung, pl. -en, f. Fordring 
paa Kronen. 

Krone, pl. -n, f. Krone. Krönden, 
Krönlein, n. fille Krone. Er hat 
etwas in der Krone, han er paa 
en Pidſt. 

Kroneifen, n. det med en Krone be: 
tegnede bedfte Jern. 

Kröneleifen, n. Steenhuggerjern med 
Spidfer. 


Krönen, Frone, Brandfe, fmyffe. Er 
ward zum Könige gefrönt. Ge: 
Frönte Preisfihriften. Gefrönte 


Zäupter. Du, Herr, Fröneft das 
Jahr mit deinem Gut. 
Kronenartin, Fronedannet. \ 
Kronenbeladen, tryffet af Kronen. 
Kronenglas, Rronalas, n. Kronglas. 
Kronengold, n. 8 Karaté Guld. 
Kronenlos, adj. uden Krone. : 
Rronenmarfgewicht, n. Guldvægt til 
Kronguld. 
Kronenträger, m. Kronbærer. 
Kronerbe, pl. -n, m. Kronarving. 
Krongehörn, pl. -e, n. Horn med 
mange Taffer. 
Kronnut, pl. -güter, n, Domaine. 
Kronhirfch, pl. -e, m. Hjort med 
mange taffede Horn. 


Kroͤnk 2 


— Yır. Fräcdeln, St. 

ig. 

Rronleuchter, m. Lvfefrone. 

Kronprins, pl. -en, m. Kronprinds. 
Rronprinzeffin, pl. -en, f. Kron: 
prindiesie. 

Kronprinslid adj. vedfommende ron: 
prindfen. 

Kronrad, pl. -räder, n. Kronbhjul. 

Rronsbeere, pl. -n, f. Eyttebær. å 

Kronfiett, St. m. en ſtjen Marmor: 
art, Ntealites viridis. 

Rrönunge, pl. -en, f. Kroning. 

Kronwer*, pl. -e, n. Udenværf paa 
Fæftninger. 

Kronsabn, pl. -1åbne, m. Dientand. 

Kroop, n. usfelt Tei, at. 

Kröpelbau, m, feilagtig Bjergværks: 
drift. 

Kröpelftull, Vir. pl. -ftühle, m. 
Læneftol med beiede Sider. 

Rrovf, pl. Kröpfe, m. Hævelfe i 
Halien, Fugleé ro. Kröpfchen, 
n. fiden Hævelte. 

KRropfeifen, n. Murerredffab til ftore 
Stenes Opreifen. 

Kröpfen, frumme, fede (Gjæå), æve 
(om Rovfuale). 

Rropfente, pl. -t, f. Vildand. 

Kröpfer, m. Kropdue. 

Rropfgans, pl. -nånfe, f. Pelifan. 

Kropfig, Fröpfin, vanitabt. 

Bröpfune, pl. -en, f. Afvigelfe fra 
den rette Linie (i Bygningsfonfren). 

Rrös, Sr. pl. -fe, n. Kraas. 

Rröfiben, brafe, ftege. 

Kröfeleifen, n. Ölarmeiterfniv til at 
affnibe Glasfet. 

Kröfen, pine, martre. 

Kröte, pl. -n, f. Tudfe, Sfruptudje, 
ondartet Byld hos Hefte, Faar, m. m. 

Rrötenauee, pl. -n, n. Glangevie. 

Rrötenmaul, pl. -mäuler, n. Mund 
med fremftaaende Mundvige. 

Rrötenmäusler, m, Tupdjenes og Du: 
jenes Befriger. ’ 


jamre 


lav 


2 Kroͤtt 


Krötteln, St. fyre Gift. 

Bruden, vore lavt. 

Krücke, pl. -n, f. Kroffe. 

Rrücden, qaae med Kroffe. 

KRrücdenförmir, fruffeformig. 

— pl. -ftöde, m. Kroffe- 
jtof 

een n. urenfet fobberholdigt 
Selv 

Krug, pl. Kvite, m. Kruffe, Sruus, 
Værtshuns. Krünlein, n. lille 
Kruffe. Die Bauern faßen im 
Kruge, 

Rrurelie, St. rund og tyk. 

Krüger, m. Kromand. 

dte adj. bannet fom en Struf- 
e 


Kruggerechtigkeit, f. Udſtjenknings— 
t 


ret. 

Krulle, pl. -n, f. Krolle. Krullen, 
kruſe. Krüllen, krolle. Sie krüll— 
ten Erbſen und Bohnen, toge ud 
af Vælgen. 

Krume, pl. -n, f. Krumme, Brodkrum— 
me. Krümchen, Krümlein, Krü— 
melchen, Krümel, n. fille Krumme. 

Krümeln, ſmule, ſmulre. 

Krümelig, ſprod. 

Krummen, ſpire from fom Efterſlet. 

Krumm, krümmer, krümmſt, krum, 
kroget. 

Krummbein, pl. -e, n. frum Fod. 

Krummbeinig, adj. krumbenet. 

Krummbuckel, m. en Pukkelrygget, 
Complimentmager. 

Krümme, pl. -n, Krümmung, pl. -en, 
f. Krumbed, Krumning. Ein Wan— 
del ohne Krümme. 

Krümmen, krumme, boie. 

Krummaångie, bugtet. 

Krummbols, n. lavt Fvrretræ paa de 
heiejte Bjerge. 

Krummbolssl, 
Fvorretræ. 

Rrummfovf, pl. -Föpfe, m. meget 
hbvælvet Heſtehoved. 


n. Dlie-af det lave 


* 


KrunmE 


KBrummfuchen, m. Leerffive til at [uffe 
Glasovnen. i 

Krummofen, pi. -dfen, m. en oven: 
til rund Smelteovn. — 

Krumms, pl. -fe, m. Knobel i Bjerg— 
vært. 

Brummftab, pl. -fräbe, m. Øyrdeftav, 
geiftligt Herredømme. 

Krummitrob, n. fnæffet Halm (mod: 
fat Langhalm). 

Rrummsirfel, m. Prumbenet Pasfer. 

Krumpen, frømpe. 

Krumper, m. den flavefte Styrmand. 

Krimper, Vit. m. Rejervemand. 

Krünig, pl. -€, m. Korénæb. 

Bripfe, St. pl. -n, f. Daugejeng ved 
en Muur. 

Krippel, m. —— 

Krüppelei, pl. -en, f. Stymperi. 

Brüppelbaft, vanfer, vanſtabt. 

Krüppeln, lemlæfte. 

Krüppelweg, pl. -e, m. flet Bei. 

Brüppelfraufes eifen fiirkantet halv: 
tomé Gtangjern. 

Krufedillen , Krufedållen, vit. pl. 
Manidetter. 

Kruſi-Muſi, n. Ruffomfnufl. 

Brufpel, m. Bruff. 

Rruspig, frufet. 

Kruſte, pl. -n, f. Sforpe. 

Kruſtig, Morpet. 

Arie, pl. -n, f. Jernfryffe i Smel: 
teoonene, 

Kruup, Vit. n. Fjærfræ, Smaaqvæg. 
Kruup und Gui, fmaat og ftort 
Ovæg. 

Brpftali, pl. -e, m. Kryſt 

Kryſtallborn, pl.-e, m. 20 datanett, 
pl. -n, f. Flar Kilde. 

Kryftalldrufe, pl. -n, f. Kryftalmæng- 
de, flere fammenhængende Bjergfry- 
galler, 

ryftallen, adj. af Kroftal. 

Keoftallen Gå), ven, fætte 

fig I Kryſtaller, fryftallifere. 


» 
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Kryſt 


—— -feher, m. en Slags 
edra | 
Kryſtall ell, Fryftalffar. 
Kr ftallfraut, n. Sisurt. 
Rubebe, pl. -n, f. fort Peber. 
Rubel, pl. -n, f. Svinet$ Ktjævebeen. 
Kübel, m, ogen. Gpand, Ballie. Kil 
bel und Seil, Bjergværfsdrift. 
Rubif, Fubifch, adj. kubiſt. 
Rubifmaaß, pl. -e, n. Kubifmaal. 
Rubifzahl, pl. -en, f.=Rubiktal. 
Kübler, m. Bedfer. 
Kalte Ri 


Rude, pl. -n, f. Kjoffen. 
de, fold Mad 

An St. HR Pigerne i Kjøl: 
enet 

Kuchen, m. Kage. Rüchelchen, n. lille 
Rage. 

Kücheneiſen, n. Baffeljern, 

— — adj. fed nok til Kjokken— 

ug: 

Rudyenförmig, adj. fageformig. 

Küchengarten, pl. -gärten, m. Kjok— 
fenhauge. 

Küchengeräth, n: Kjoffentei. 

Küchenhader, m. Kioffenflud. 

KRüchenheerd, pl. -e, m. Kjoffenffor: 
fteen, Kogeited. 

— pl. -Fräuter, n. Sup— 
pegront. 

Rådenlatein, n. Kjokkenlatin, flet La- 


tin. 
Rüdyenmagd, pl. -mågde, f. Koffe: 


pige. 
Kuͤchenmaßig, adj. pasfende for Kjøl 
fenet. 


Kidenrad, pl. -räder, Kildenråd- 
chen, n. Bakfelfefpore. 

Rücdyenfals, n. Kjoffenfalt. 

Büdenfihabe, pl. -n, f. fort Meel: 


Kücyenfchlüffel, St. m. et Strøg med 
Sod i Anfigtet. 
—— pl. -fchränfe, m. Kjok⸗ 


Kuͤchenſch 


Küchenſchürze, pl. -n, f. Kjokkenfor— 
Ploede, Kjoffenret, Sfif i Kjoffenet. 

KRüchenfieb, pl. -c, n. Haarfigte. 

Kudenwagen, m. Proviantvogn. 

Rüchlein, n. Kylling. 

Rudu*, Rufuf, pl. -c,m. Gjeg. Er 
wird den Ruduf nicht wieder ru: 
fen bören, han vil iffe opleve Som: 
meren. Daß did) der Ructur ! 
Fanden tage dig! * 

Rudufsfciefer Rudufsftein, m. blaa: 
agtig redpietitet Sfifer. 

Ruder, m. vild Hanfat, Steenmaar. 

Kuderwoden, St. pl. Hvedebrevsda- 


gene. 

Rudern, Fluffe. 

Rufe pl. -n, f. Glædegjænge, Kjelke. 

Rufe, pl. -n, f. Bette, Tonde. Kit: 
den, n. liden Tonde, 

Rufenbier, n. Tondeol. 

Rüfer, Rüfner, m. Vovdfer. 

Ruffer, m. Reifefifte. 

Bugel, pl. -n, f. Kugle. Kügelchen, 
n. lille ugle. 

Rugelbad, n. Kanonfuglernes Plads 
paa Doeffet. i 

KRugeldreieckslehre, f. ſphariſt Tri« 
gonometrt. 

Bugelfang, m. Rugelbecherchen, n. 
Bilboquet. 

Bugelförmig, fugledannet. 
Kunelgerade, adj. nøiagtig boret (om 
Geværlov). 

Rugelgeftalt, f. Kugleform. 
Rugelicht, Fugelig, rundagtig. 
Rugelfarte, pl. -n, f. Planigfobtum. 
Rugelfnopf, pl. -Fnöpfe, m. Redifab 
til Kugleformens Dreining. 
Rugellehbr, Rugelmaafi, n. ugle: 
prove. 
Rugelloos, pl. -fe, n. Ballotering. 
Kugeln, rulle, trille; danne til Kugle. 
Rugelpflafter, n. Kugleomfveb. 
Rugelplag, pl. -pläge, m, Suglepladé. 
Rugelrund, fugflerund. 
Rugelftuger, St. m. Suglevesje. 
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Bugühn 


Burelung, Rugelwabl, pl. -en, f. 
Ballotering. 

Kunler, Rugelfchneider, m. Huulili: 
ber i Glad. 

Ruh, pl. Ribe, f. Ko. BlindeFub, 
f. Blindebuf (Leg). Er betrachtete 
den Palaft wie die Kuh das neue 


Thor. 

Kuhbauch, pl. -bäuche, m. hængende 
Mave. 

Rubblatter, Rubpode, pl. -n, f. Ko— 
Fopper. 

Rubblume, på -n, f. Lovetand (Blomft). 

Ruhbrüde, pl. -n, f. sobrygge paa 
Gfibédær. 

Rüber, St. m. Qvæghorde. 

Rühern, St. drive Qvægavl. 

KRubeuter, n. K0:Dver. 

Rubfladen, m. Sofafe. 

Rubtuf, pl. -füße, m. flovet Broef- 
jern. 

Kuhhäckig, adj. med indad boiede Bag- 
been (Hefte). 

Kubbamen, m. Bindfel for Kerene. 

KRubbirt, pl. -en, m. Kohprde. 

KubFamm, pl. -Fämme, m. Stigerneg 
Dre (i Bjergværk). 


Rühl, Fielig. ' 
-n, f. Kjolekar (hos 


Kubldöfe, pl. 
Bryggerne). 

Kuble, Vit. pl. -n, f. Kule, Hule. 
KRiblden, n. Grube i Kinvet. 

Ruble, f. Sjølighed. 

Rübleimer, m. Kjolefar. 

Rüblen, fjele. Seine Rahe ward 
gekühlt. 

Kühlbafen, pl. -bäfen, m. Kjolekar i 
Glashytter. 

Rüblie, lidt kjolig. 

Kühling, pl. -e, m. en Slags Karpe. 

Ruhlpfanne, pl. -n, f. ftor Guffer- 
fyderpande. 

Kublquaft, pl. -e, m. Tinftebernes 
Kjoleqvaft. j 

Kühlung, f. Sjeling, Kuling. 


i 


Kühn 


Kühn, driftig. Lin Fühner Gedanke. 

Kühnbeit, f. Driftighed. 

Kühnlich, adv. driftigen. 

KRübnling, pl. -e, m. Bovehals. 

Rubpoden, pl. Kofopper. 

Ruhvodenimpfung, pl. -en, f. Vacci⸗ 
nation. 

Rubreigen, Kuhreihen, m. Alpehyr- 
dernes Sang. 

Rühren, vælge. 

Ruhriem, m. oferagtig Sernmalın. 

Rubichelle, Rubglode, pl. -n, f. Ko: 
Floffe. 

Kuhſchicht, pl. -en, f. 12 Timers Gru- 
bearbeide. 

Kuhſchlüſſel, m. Tvang til efter Le: 
reaarene at blive Svend. 

Rubfchwans, pl. -fdwånse, m. den 
Udlærte, fom endnu iffe er bleven 
Svend; et Slags behmiſt DI. 

Kibunter, m. ſtyggefuldt Sted for 
Koerne. 

Kuhweide, pl. -n, f. Græsgang for 
Koerne. 

Rufuruz, m. tyrkiſt Hvede, Mais. 

KuFumer, Rufamber, St. pl. -n, 
Rümmerling, pl. -e, m, Agurf. 

Rulpe, pl. -n, f. but Ende. 

Rumbeers, Vit. pl. Hængematter. 

Kumiß, m. berufende Drif af Hefte: 
melf hos Tartarerne. 

Rumme, pl. -n, f. Fad, Groft. 

Kimmel, m. Sarve. 

Rümmeln, driffe Brændeviin. 

Kummer, m. Summer. Er leider 
Sunder und Kummer. 

Kimmerer, m, Arreftant, den Udpan— 
tede; Hjorten fon iffe affafter Hor: 
nene. 

Rummerfrei, Fummerlos, adj. uden 
Befymring. 

Rummerhaft, Fummervoll, adj. Fum: 
merfuld. 

RBummerflage,pl. -n, f. Klage der gaaer 
ud paa Urreft og Seqveftration. 

KummerFranF, adj. fra af Sora. 


> 
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Kömm 


Kümmerlich, adj. usfel. 
Kümmerlichkeit, £. Usſelhed. 
Kümmern, gjøre bekymret, (ſich) bryde 


ſig om, bekymre ſig. Kümmere 
dich nicht weiter darum, Er küm— 
mert ſich über mich. 

Kümmerniß, pl. -niffe, f Bekymring, 


Qvide. 

Rummerfchwer, nedbeiet af Sorg. 

Bummertan, pl. -e, m. Faftedag, den 
til Arreitering eller Geqveftrering 
berammede Dag. 

Rılmmer, Rummt, n. Træaag (om 
Deitenes Hals). 

Rummin, St. frummet. 

KummFarren, m. Rummfarre, pl. 
-n, f. Arbeidåfjærre med to Hjul, 
Frilleber. 

KRumpe, pl. -n, — pl. -t, m. 
Kammerat. 

Rumpen, Rumpf, pl.-e, m. Kar, Fad. 

Rumft, m. tyf Melf. 

Rund, adj. befjendt, vitterlig. Wir 
thun biemit kund und zu wijfen. 

Rundbar, adj. befjendt. 

Kundbarlidy, adv. fom befjendt. 

Kundbarkeit, f. Dffentlighed. 

Runde, pl. -n. f. KundiFab. 

Runde, pl. -n, m. Kundin, pl. -nen, 
f. Forretningsven, Kjender, Kunde, 
Berjendt. 

Runden, blive befjendt. 

KRünden, forfynde. 

Runder, Runter, St. m. Dyr, Uhyre. 

Kinder, m, Forfonder. 

Kundttabe, pl. -n, f. Tilfjendegivelfe. 

Rundie, Fondig. Der deutichen Spra: 
de Fundir. 

Kündig, Fündlich, befjendt. 

Kündigen, Fundgjøre. 

Kundmadung, pl. -en, f. Befjendt: 
gjørelje. 

Rundfihaft, pl. -en, f. Kundffab. Es 
ward Kundfchafi von der Gegend 
eintesonen. 

RBundfihaften, frisnere. 





Rundfd 


Rundfchafter, m. Spion 

Runft, f. Advent. Runftfeft, n. Ab: 
ventåfeft. 

Kuünftig, tilfommende. 

Künftighin, adv. i Fremtiden. 

Rüngelein, Runigel, St. n. Kanin. 

Kunkel, pl. -n, f. Spinderof. 

Runfelfufen, Vit. pl. Runfelfuferei, 
pl. -en, f. Ehifane. 

Runfeladel, m. Xdelifab fra Medre; 
nefide. 

Kunfelleben, n. Borlehning til Qvin- 
delinien. 

Kunfelmagen, m. Glægtning fra Me- 
drenefivde. 

Runfeln, ombytte hemmelig. 

Runn, St. n. Kjen. 

Kuntt, pl. Rünfte, f. Konft, Kunſt. 

Runftanlane, pl. -n, f. Konfttalent. 

RKunftausdrud, pl. -dridte, m. Konft: 
udtryk. 

Runfibau, pl. -&, m. Organiſation. 

— beflittende fig paa en 


onft. 

Runftbefliffenheit, f. Konftflid. 

Runftberuf, m. Kald til ſtjonne Kon: 
fter, udmærfet Talent. 

Runftdrechsler, m. Konftdreier. 

Rünftelei, pl. -en, f, Ronitleri. 

Rünfteln, Fonftle. 

Kunſterfahrenheit, f. Konftfærdighed. 

Runfterfabrung, pl. -en, f. praftüf 
Anvendelfe af en Konft. 

— pl. -ffe, n. Konftpro: 
duf 


gunftfabie, talentfuld. 
Runftfäbiafeit, f. Konftnertalent. 
Kunfttårber, m. Sfjenfarver. 
Runftfleiß, m. Bindifibelighed. 
Runftfünlich, adj. Fonftig fammenføiet. 
Runftgebilde, n. Konftvært. 
Bunftgebeimniß, pl. -nilfe, n. Arca: 


num, 
—— adj. efter Konſtens Reg- 
er. 
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Kunſtg 


Kunſtgerecht, oplært i Konſten. 
kunſigerechter Gärtner. 

Kunſtgeſchwür, pl. -e, n. Fontanel. 

Runfteeftänge, n. Stængeværf i et 
Bandveerf. 

Runftgerriebe, n. Martine. 

Kunſtgewebe, n. fonftig Bæv, roenfes 
fuld Plan 

Kunde wohi; n. 
Brød. 

Runftgewerf, pl. -e, n. Fabrif. 

— pl. -gråben, m. Ka— 


Ein 


Konftarbeide for 


|| Runfteriff, pl. -e, m. Sonftareb. 


Runftballe, pl. -n, f. Mufeum. 

Runftjünger, m. Konftdiicipel. 

KRunftfämmerer, m, Opſynsmand over 
et Sonftfammer. 

Runftfenner, m. Sonfifjender. 

Runftfenntmiß, pl. -nijfe, f. Indfigt 
i en Konft. 

RunfiFnedyt, pl. -e, m. Arbeider ved 
et Vandvært. 

KRunftfniff, pl. -e, m. SKunfifneb. 

Künſtler, m. Konftner. 

a rg pl. -n, f. Konitner: 
rille 

Könflerifih, færegen for Sonftnere. 

Runftlidy, Fonftig, Fonitlig. 

Runftlefen, n. Declamation. 

KRünftlichFeit, pl. -en, f. Konftighed. 

Kunftlos, adj. uden Konft, fonftleg. 

— — adj. efter Konſtens Reg: 


Kunſtpfeifer, m. Stadsmuſikant. 

Konſtraͤd, pl. -råder, n. Hjul i Band: 
vært. 

Runftrichter, m. Recenfent, Kritifus. 

Runftrichterei, pl. -en, f. Fritt Uvær 


fen 
Bunkridterifd, da til at Pritifere. 
Runftrichrerlich, kritiſt. 
Runftridtern, Funfteichten, fritifere. 
Runftfinn m. Sande for det Skjon— 


ne. 
Bunftfprade, f. Terminologi. 


Kunſtſt 


Bunftitraße, pl. -n, f. Chausſee. 

Bunfttifchler, m. Mobelfabrifant. 

Runfttrieb, pl. -e, m. Inftinct. 

— pl. -n, m, Mand 
af Fa 

Bunfwisig, adj. imod Kunftené Reg: 


Na pl. -wörter, n. Konft: 
ord, terminus technicus. 

Kunfiwörreln, tale i Konſtudtryk. 

RBunftwörtlich, adj. i Konftord. 

Bunftzeiger, m. Fremmedes Ferer til 
Konftfager. 

Bunterbunt, adj. broget. 

Kunz, pl. -c, m. antal; Forfortelfe 
af Navnet Conrad. 

Kilpe, pl. -n, f. Kar, Ballie. 
Vit. m. Bodfer. 

Bupfen n. Kobber. 

Bup REN pl. -e, n. Robber: 


„Bupfechefhlag, pl. -jchläge, m. Kob⸗ 
aus n. blaa Sobberert$. 


Kiuper, 


Rupferblech, pl. -e, n. Kobberblif. 
Rupferblid, pl. -c, m. Glandfen af 
fmeltende Kobber. 

Bupferbrand, m. rig fort Kobberert$. 
Kurv erbranders, n. Gteenful eller 
Skifer med Kobberfiid. | 
Kuyferdorn, m. det efter fFillet Selv 

refterende Kobber. 
BES pl. -e, n. Kobbererts. 
Bupferfablerz, pl. -e, n. ftaalfarvet 
Kobberert$. 
Bupferfarben, Fupferfarbig, fobber: 


Rupferfrifchofen, pl. -öfen, m. Smel: 
teoon for Kobber. 

Bupfernare, f. Kobbereté Reenhed og 
Siinhed. 

Rupferneld, n. Kobberpenge. 

— f. kobberholdig Metal: 


Aunfergeficht, pl. -er, n. fobberredt 
Anfigt. 
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Rupfe 


Rupferhaltig, fobberholdig. 

Rupferbammer, pl. -håmmer, m, Rob» 
berhytte. 

Kupfericht, Fobberagtig. 

Kupferig, Fobberholdig. 

Me Snitt, m m. jmeltet reent Rob: 


Rupferlen, n. Gortfobbereté Jern: og 
Arfenifhinde under Smeltningen. 
Rupferlina, St. pl. -c, m. Kobberfar, 

Fobberholdigt Mineralvand. 
Rupfermulm, m. Stobberofer af for: 
vittret Kobbererts. 
—— adj. af Kobber. 
Rupferplatte, pl. -n, f. Kobberplade. 
Rupferroft, m. Kobberruſt, Er. 
Rupferrörbe, f. fobberred Farve. 
Kup a f. ureent Gortfobber. 
Rupferjchlade, pl. -n. f. Affald af 
jmeltet Kobbererts, 
Rupferfihmied, pl. -&, m. Kobber: 
ſmed. 
Ruvferfchrölline, pl. -e, m. tilhugget 
Blik til Kobbermpnter. 
Rupferfteder, m. Kobberftiffer. 
Rupferftecherei, pl. -en, f. Kobber: 


ftifferfontt. 

Barmen. pl. -e, m. Kobberftif. 

Rupferture, pl. -n, f. Leerdigel til 
Kobberprøven. 

Rupferwerf, pl. -e, n. Bært med 
Kobberftif. 


Kuppe, pl. -n, f. rund Top. 
Ruppel, pl. -n, f. Kuppel. 
Ruppelei, pl. -en, f. Kobleri. 
Ruppelig, St. fmivig, flint. 
Ruppeln, forbinde, parre. 
Ruppelpel:, pl. -&, m. Koblerlen. 
Ruppen, afhugge Toppen, ftudfe. 
KRuppia, forfynet med Top. 
Kuvypler, m. Ruvplerin, pl. -nen, f. 
Kobler, KobleriFe. 
Kür, Rur, pl. -en, f. ®alg. 
Kur, pl. -en, f. Eur. Er — ihn 
in die Kur. 
Kuranzen, plage, flaae. 
19b 


Rurb 


Kurbe, Kurbel, pl. -n, f. Prum Hanf. 

Rürbiß, pl. -ffe, m. Græsfar. 

Kirbifbrei, m. Gresfargred. 

Kürbißflaſche, pl. -n, 8, Flaffe af 
Græskar, Calebasfe. 

Kire, St. pl. -n, f. Raabe, 

Ruren, Furiren, furere. 

Büren, For, geforen, vælge, Faare. 

Rurfürft, pl. -en, m. Balgfyrfte. 

Rurfürftentbum, pl. -thümer, n. Kur: 
fyrftendomme. 

Rurfürftlich, Furforftefig. 

Kurhaus, pl. -båufer, n. Furfyrfte- 
figt Huus. 

Burbut, pl. -büte, m. Surforftehat. 

Rurprin:, pl. -en, m. Kurfvrftefon. 
Rurprinzejlin, pl. -nen, f, Kur: 
prindſesſe. 

Kurre, pl. -n, f. Kalkun. 

Rurren, St. Pnurre. 

Rurein, begjærlig, funefuld. 

Rurfchmied, pl. -e, m. Kurſmed. 

Rürfchner, m. Bundtmager. 

Kürſchnergare, pl. -n, f. Bundtma: 
gereng Lud. 

u pl. -föhne, m. adopteret 

en 


Kurs, Fürzer, Fürseft, fort. Vor 
Fursem, for fort Tid fiden. Weber 
Furs oder lang, tidlig eller fildig. 
Sie Famen zu Furs. Sie mußten 
den Fürzern stehen, vige. 

Rürsze, f, Korthed. 

Kursen, St. blive Port. 

Rürsen, afforte. 

Rurssefchwänzt, adj. med fort Hale. 

Rürzlid), Fortelig. 

KRursrotb, red (om VBiindruer). 

Kurzrothe, m. redagtig Bin. 

Rursfichtie, fortfpnet. Rursfidrig- 
Feit, f, Sortfynethed. 

Kürzung, pl. -en, f. Affortning. 

Kursum, adv. Fort fagt. 

Aueswaarenhånoler, m. Detailhand: 
er. 
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R 3 
Krnblau, Futtblau, St. 
roft. 


Kurzw 


Rurzweile, f. Tidsfordriv. Es machte 
ihm Kurzweil'. 

Kurzweilen, ſpoge, more. 

Kurzweilig, morſom. 

Kurzwierig, kortvarig. 

KRuſchen, lægge fig ned, vdmoge fig. 

Ruß, pl. Kåre m. Rus, x 

Rüffen, kysſe. BRüfchen, n. lidet Kys. 
Er Füßte ihr die Sand und den 
Mund, dod) nicht den Fuß. Der 
fanfte Ubendwind Füße die Blu: 
men, 

Rußband, pl. -hände, f. Haandfys. 

Kußlich, Füßlidy, fogvcerdig. 

Rußmaal, pl. -mäler, n. Spor af 

å 


Kys. 

Kußmund, pl. -e, m. Mund til at 
kysſe. 

Küfße, pl. -n, f. Koſt. 

Rüftel, pl. -n, f. Granbar. 

Rüftenbewohner, m. Kvitbeboer, 

Küfter, m. Kloffer, Dean. 

Rüfterei, pl. -en, f. Klofferbolig. 

Rüter, Vit. m. Ouusflagter. Kitten, 
flagte. 

Rutfche, pl. -n, f, Saret. 

Kutſchbock, pl. -böce, m. Kudffefede. 

Rutſchen, Furfchiren, Pjere i Kareten, 
fjeve Kareten. 

Kutſcher, m. Kudſt. 

Ritt, m. Kit. 

Rutte, f. Hatte, Munfefaabe. 

KRurtelbanf, pl. -bänfe, f. Slagter⸗ 


bod, 

——— pl. ſmaatſtaaret kogt Kal: 
un. 

Rutteln, pl. Kallun. i 

Ruttelwarfer, n. Gummivand til at 
farve Papiir. 

Ruttenträger, m, Munf, 

Kutter, m, Jutter, 

KRuttler, m, Polfefof. — 
üs, pl. -e, m, Gjedefid 

blaa af 


Bugenft 209 - Rurfch 
Rutzenſtreicher, m. Smigrer. Burfdyidyt, pl. -en, f. 12 Timers Gru⸗ 
Buy, pl. -e, m. Kur. bearbeide. 


Burfränzler, Kurpartirer, m. En 


fom handler med Kurer. 


Bus, * * pl. -e,m. Rat, Bus 
zen, 
Kåsen, St. belicat. 


3. 


Laat, Yır. feent. ze lad, boven: 

ab, n. Øftelobe, K 

gabben, fliffe. vabbe, pl. =, £. Flab. 

Labberig, Vit. flev. 

— — fade Sjæften lebe. 

Labbes, Lapps, pl. -fe, m. 

‚Labebedyer, Labekelch 
Qvæge»rif, 

Laben, fomme Lebe i Meter, 

Laben, vederqvæge. Er labte mid) 
mit Wein. Das Gerz labt fid 
an Gottes Wort. 

Laberdan, pl. -e, m. faltet og tørret 

tokfiſt 


Stokfiſt. 
Labeſchein, m. Glimt af Haab. 
Labet werden, blive beet, fomme i 
Forfald. Labor machen, gjøre beet, 
udmatte. 
LabetranF, Labetrunf, m. Qvægebrif. 
Labewein, m. qvægende Biin. 


Laps. 
‚ pl. -€, m. 


o 
Labis, f. Fedfelstang. 
Labfuchen, LebFudjen, m. Donning⸗ 


age 
Labmagen, m. Salvemave. 
Laborant, Pl. -en, m. Chemifer, Guld- 
mager. Laboratorium, n. abo: 
ratorium, 


sr gjere Munpftyffer til leiter 


333636 n. Qvægelfe, Forfriſtning. 

bſalben, tjære. 

Labung, pl. -en, f. Bederguwgelfe, 

Ladbar, ein ladbarer Baum, Tre, 
der er faa — at Darpiren fan 
tappes af d 

Ladbart, pl. ne m, Perfon, fom 
altid flirer og feer. 

Lachbaum, pl. -båume, m. afffrællet 
Grantræ. 

Lae, f. Latter. 

Lade, Ä EG f. Pol; Grænbfemærte 


Pe laden, flaae Hul paa Træer, 
Pr at Darpiren fan føde ud. 
— ſmile. Das Glid lädelte 


— re ro 7 nicht * gr 
Es madyt mi 
en, Eng 


ende en 
— Lader, pl. -nen, f. Lat: 


å Vad orig 3 
Laͤcherlichkeit, f. Latterlighed. 
— faae til at lee. Es lådjert 


gad "> fumpet 
Låler, m. Yädlerin, pl. -nen, f. En 
fom fmiler. 


Lad 


Ladluf, f. Lattermildhed. Ladyluftig, 
lattermild. - . 
Lachmuſkel, pl. -n, m. GSmilemuftel. 

Lads, pl. -fe, m. Lar. 

Ladsfang, pl. -fänge, m. Larefangft. 

Ladysfind, pl. -er,n. LadhsFunz,pl.-e, 
m. ung Lar. 

Ladsnen, St. here. 

Lachsforelle, pl. -n, f. Orred. 

— pl. -n, f. tyf. graaplettet 


ar. 

Ladtaube, pl. -n, f. en Sfoggerdue; 
en fattermild Pige. 

Later, pl. -n, m. og f. Favn. 

Ladterlatte, pl. -n, f. Favnemaal. 

Ladsåbne, pl. de Fortænder, fom vi: 
fes, naar man leer. 

lad, pl. -e, m. Lak. 

Lad, m. Flammen henad Smelteov- 
nens Rand. 

Ladei, Ladai, pl. -en, m, Tjener. 

Lader, Ladirer, m. Laferer. 

Ladmufpflanze, pl. -n, f. fydeuropæ: 
iſt Blaafarveplante. 

Lade, pl. -n, f. Striin.  Lådden, n. 
fille Sfriin, Lævdife. 

Ladebrief, pl. -e, m. Stevningsbrev, 
Sndbudelfesbren. 

Lademaafi, pl. -e, n. 
et Skud. 

Laden, pl. Läden, m. Binduedifodde, 
Bod, Krambod. 

Laden, lud, neladen, læsie, lade, ſtev— 
ne, indbyde. Er Iud fein Gewehr. 
Das Schiff wird meladen. Er 
lud ihn vor Berifyt. Er lud viele 
sur Zochzeit. Er hat den Fa 
Aller auf fid) meladen. 

Ladenflügel, m. Bindueslem. 

Ladenhüter, m. Bare, fom ei har Af: 
fætning. 

Lader, m. Læsfer. 

Ladefdaufel, pl. -n, f. Ladeldffel m. 
Ladeffee 


Qadeftod, pl. -fröde, m. Ladeftof. 
Ladezeug, n. Ladetoi. å 


Krudmaal til 
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Lad. 


Ladung, pl. -en, f. Paalæsjen, Lad⸗ 
ning, Fragt. 

Ladungsplag, pl. -pläge. m. Lade: 
pladé. 

Lafette, pl. -n, f. Lavet. 

Laferriren, fætte paa Lavetten. 

Laff, tosfet, fjantet, flau. 

Laffe, pl. -n, m. Gjæf, Land. 

2 ätfeln, lefle. Låffler, m. Lefler. 

J atferei, Vit. pl. -en, f. Lapferi. 

Laffenmäßig, lapiet. 

Lane, pl. -n, f. Beliggenhed, Lag, 
Stilling. Die Lage des Ortes. 
Die Lane der Dinge. 

Lägel, n. Bimpel. | 

Lagenweife, adv. lagvis. 

Lager, n. Leie, Leir. 


r 
— pl. -äpfel, m. Vinter: 


æble. 
Lagerbeftand, pl. -ftånde, m. Inven⸗ 
tarium. 
Cagerbuch, pl. -bücher, n. Jordebog. 
fagerneld, n. Pafhuusleie. 
Lagernenof, pl. -noffen, m, Genge 
fammerat. 
fanerbaus, pl. -båufer, n. Magazin, 


Sobod. 
Lagerbaft, (bettlägerig), ſengeliggen⸗ 


de. 
fanerhols, pl. -bölzer, n. Bindfæld, 
Tommer til Underlag i Kjeldere, 
Lagern, ftaae i Leir, (ſich) lægge fig 
ned, leire fig. Das Seer lagerre 
vor der Stadt. Gier wollen wir 
ins weiche Gras uns lagern. 
Lagerobft, n. Vinterfrugt. =. 
Janerplag, pl. -pläge, m. SLeiringé- 
ed 


Zanerrebe, pl. -n, f. Biinranfen, jom 
flynger fig langes Jorden. 
Lagerftatt, Lagerftätte, pl. -n, f. 


eir. 

fanerftod, pl. -ftöde, m. liggende 
Biftade. 

Cagerwand, pl. -mwånde, f. faft Steen 
i Gruber. 


Bag. 


har ligget længe nof. 

Lanerwuche, m. frodig Bært, hvorved 
Kornet lægger fig. 

Lågler, m. en Biinfort med hvide og 
grenagtige Bær. 

Lalm, åg halt, ledeles, kraftlos. Lals 
men, halte. Låbme, f. Lamhed (Pa- 
ralysis). 

Lähmen, flamme. Die Kräfte des 

Reiches waren nelåbmt. 

Zåbmern, St. arbeide uden Held. 

Lahmheit, f. Lambed. 

Lähmung, pl. -en, f. Slapvelje. 

Labn, St. m. tynd Guld: og Sølvtraad. 

Laib, pl. -er, m, rundt eller aflangt 


Brød. 

Laich, m. Filfe$ og andre n Banddyrs 
Sav, Leeg. 

Varden, lege, vngle. 

Laicher, m. Biten, med Malf og Rogn. 

Laie, pl. -n, m. Yæg, æamand. In 

diefee Kunſt oder Wilfenjchaft 
bin ich ein Laie, en Ginfe. 

Zaienbruder, pl. -brüder, m. Klo⸗ 

ſtertjener. 

2 aienpfründe, pl.-n, f. en Legmands 
Præbende. 

Zatenpriefter, m. Fatholif Præft. 

Laienſchweſter, pl. -n, f. Kloftertjene: 
rinde. 

Lake, pl. -n, f. Lage, Saltlage. 

ZaFen, n. Lagen. 

gaFønitd), lakoniſt, fort og godt. Line 
gd ber Antwort. LaFonismus, 


. Aynd. 
gatrine f. Lakrits. ; 
gaFune, pl. -n, f. ‚Dul, mangelfulot 


Sted i et Sfrift. 
gallen, falle, fulle. 
— Lålli, St. f, Tunge. Lalli, m 


Lap 
gambettsnuf, pl. -niiffe, f. Lamberts⸗ 


— n: Klageſang, Veklage. 
Lamm, .pl. Låmmer, n. Lam. 
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2agerwein, pl, -e, m. Mar Biin, fom 


Låmm 


Zåmmel, pl. -n, f. Snivflinge. 

Jammen, lämmern, føde Yam, (emme, 

Jämmerchen, Lämmchen, n. lille Lam. 

Jämmergeier, m, Lammearib. 

2ämmerwolfen, pl. lette hvide Skyer. 

Jammfell, pl. -e, n. Saminerfind, 

Lammfromm, from fom et Lam. 

Lammherzig, eftergivende, taalmodig. 

Jammsbraten, m. Yammeitey. Läms 
merbraten, m. Merbrad, 

Lamy, Lampe, m. Daren$ Navn. 

Lampe, pl. -n, f. Lampe. Lämpd)en, 
n. lille Lampe. . 

Zampendodt, pl. -€, m. Lampevæge. 

Zampenbell, oplyit af Lamper. 

Lampenrufi, m. Lampeſod. 

Land, pl. Länder og Lande, n. Land. 
Alle Lande verfünden feinen Ruhm. 
Die Sruchrbarfeir der Länder ift 
or ungleich. Låndden, nm. lille 


Vandadel, Lanbdadel. 

nenn, m, Landshevding Å 
Schweiz, 

Landbar, adj. hvad Der tillader Land; 
gang. 

fandbau, m. Jorddvrfning. Land: 
bauer, pl. -n, m. Sorddvrfer. 


rg pl. =, £. Sfat af opdyrfet 


Zandbefiger, m. Jordeier. 

Jandbote, pl. -n, m. Deputeret fra 
Landet. 

— n. Brygning paa Lan» 


fandbretter, pl. ae Planfer. 

Landbding, pl. -e, n. Thin 

Landdroft, pl. -e, m. —— Land⸗ 
droftei, pl. -en, f. Fogderi. 

Vånde, pl. -n, f. Landingsſted. 


Vandeigenthiimer, m. Jordeier: Land: 


einenthum, pl. 

etendom. 
Landeigner, m. Gelveier. 
Låndelen, St. være lundlig, 


-thümer, n. Jords 


Landen, lunde. 


Lind 


Länden, betegne med Grændfepæle. 

Länder, m. en Slags Dands. 

gånderdurdwanderer, m. En fom 
vandrer langt. 

Zånderdurft, m. Erobringsſoge. 

Länderei, pl. -en, f. Landetendom, 
Tordegods. 

Länderfunde, f. Geographie. 

Landern, omgjerde. 

Ländern, dandfe i Dreininger. 

Låndertaufd, m. Ombotning af Land. 

Länderumriß, pl. -vilfe, m. Tegning 
af Landes Grændfer. 


— m. Landes Øvelæg: | 
| Zandesverwiefen, forviift fra Landet. 


— adifilt ved Lande, meget 
langt borte. 

Landesabſchied, pl. -, m. Summa af 
Landdagen Beflutninger. 

ar tefte, på. -n, m. Adelshov⸗ 


b 
ganbesfiude f. Undvigelje fra Lan: 


gandesfolge f. Pligt at folge Fyrften 
i 
— ürſt, pl. -en, m. Landets Fyr⸗ 


Landesgebiet, pl. -€, n. Landets Ges 


beet. 
Landesttenoß, pt. -noffen, m. Met: 
indvaaner. 

Landesgewaͤchs, Landgewächs, pl. 
-fe, n. Landsproduct. 
Landeshauptmann, Pl. 
Landshovding. Landeshanvtmarnn: | 
fdaft, pl. -cn, f. AnrtmandiFab. 
Zandesberr, pl. -en, m. Fyrſte. Lan: 
desherrlid, forſtelig. 

ſchaft, f. hoiefte Dvrighed. 
Landeshoheit, f. Herredemme. 
LandesFåmmerer, m. Dppeborjelsfor: 
ander. 
Landesfennung, f. Landemarke. 
Landesfirdye, f. berifende Kirfe. 


I Zandesfperre, pl. 


| Zandesverrath, 


-Teute, m. | 
| Zandreftåte, n. Sted, hvor der holdes 


Landespf 


Landespfenninmeifter, m. Oppedor · 
ſels forſtander. 
Landespflicht, f. Hylding. 
-n, f. Græendſe⸗ 
fpærring 


gandeoftelle, pl. -n, f, offentlig Auto⸗ 


| vitet 
| Landesublid, landublid), adj. bruge» 


lig, vedtagen. 
m. Landsforræderi. 
Landesverräther, m. Landsforres 


Landesverwefer, m, Statholder, Bice 
Fonge. 


Jandfahn, m. NRattonalmilté, Lundes 


J værn. 
Jandfabrer, m. Landſtroger 
Landtefte, pl. -n, f. —— Be⸗ 


ſtyttelſe ved Dæmninger. 


ing. — pl. -en, f. Fæftni 
Landesart, fr. Landaffif, Lunteté Be: I Pan add 


ganedadrinteit, f. Landflvgtighed. 
Landfliidria, fandfløgtig. 

Landfradt, på. -en, f. Fragt over Fand. 
— — m, En ſom kjorer 


| agt. 
Peer Ma adj. fremmed i Landet. 


Landfubr, pt. -en, f. Bondefjerfel. 
Landfriede, Landfrieden, m. offentlig 


Sikkerhed. 
I. -er, n. Afgift af et ind⸗ 


Landeelbd, 
Sorenffriveri. 


dæmmet Land. 
Landgericht, pl. -&, w 

Landeerichtlid), fom fommer fra et 
Sorenifriveri. 


en Klaphingſt. 


| —— m. ben fom kjorer med 
Landesherr: | 


2andgraben, pl. -gråben, m. Grænd- 

egrav 

Qandgraf, pl. -en, m. feiferfia Stat- 
holder og Dommer, Landgreve. 

Landgültig, brugelig i Landet. 


Randg 303 Landſch 


BE, pl. -güter, n. Gaard, Land» 


gods. 
— m. Skibsanker ved Strand: 
dden. 
Landhaus, pl. -håufer, Landſted, 
rg 8, pl. -häufer, n. ft 


Landbaushaltung, f. Landefonomi. 

Länbi, St. f. — 

Landkarte, pl. -n, f. Landkort. 

ZandFartenftein, pi, =, m. Marmor 
eller anden —— ſom er tegnet 
lig et Land 

Randfranf, Tog formel Ophold paa 
Landet (om 

ganbtundig, øp? overalt i Lan: 


sanstutide, pl. -n, f. Poftvogn. 

Amnblänter, m. Landftroger Land: 
*5 vagabond, almindelig. 

Landleben, n. Landliv. 

Landleute, pl. Landfolk. 

Låndli rur 

Landlu Syktour paa Landet. 

Landlos, —— Land. 

Landmardt, pl. -mädhte, f. Landmagt. 

Jandmann, pl, -leute, m. fandmand. 

Landmarf, pl.-en, f. Landets Grændie. 

Landmarke, pl. -n, f. Landmærfe. 

Landmeffer, m. Landmaaler. Land: 

meßFunft, f. Landmaaling. 

Bandmiliz, pl. -en, f. Landmilité. 

Landpfleger, m. Landfoged. 

Landralle, pl. -n, f. Agerhone. 

Landredt, n. civil Lov. 

Landreiter, m . Landdragoner. 

&andrentmeifter, m. peborſelsbe⸗ 

tjent i et Diftrift. 
—** m. Landdommer, Soren: 


— f. Krap. 

Landridrin, — i Landet. 

— pl. ſaſſen, m. Bonde, fri 
onde. 

Landſchaft, pl. -en, f. Diſtrikt, Land: 


ſta 
Landichaſtlich, provinciel. 


Fe pt ge Landitabsmaler. 
Land djafrswdeterbud), p I. -büder, 
n. Sdiotifon. 

Candſcheide, pl. -n, f. Grændfe. 

Landfdnuefen, m. Influenza. 

Landichreiber, m. Landretsifriver, So: 
tenifriver. 

Landfedel, m. offentlig Casſa. 

Bandfee, pl. -n, m. Indie, 

Landjeuche, pl. -n, f. Landfarfot. 

Landſicht, f. Udfigt til Land fra Hus 
et. 


ve 
kanbdgemeine, Landesgemeinde, pl. 
, f. de active Borgeres Forfams 


ganbiebet, a. enfom Bopæl paa Lan: 


— "pl. -e, m. Landſede, Lokke. 

Landsknecht, pl. -e, m. fimpel Sol 
dat. 

Jandsmann, pl. -leute, m. Lands⸗ 
mand. Landsmannin, pl. -nen, f. 
Landsmandinde. 

Candsmannſchaft, pl. -en, f. Forening 
af Lundåmænd. 

Landfvine, pl. -n, f. Odde 

Landitand, pl. -ftånde, m. ' Deputeret 
fra Landet. 

fandftein, på. -c, m. Grændfefteen. 

Zandfrerben, n. Pefilents, Landfars 


fot. 

— pl. -n, f. Landſtat. 

Landftraße, pl. -n, f. Landevei. 

Landſtra nbau, m, Anlæg af Lan» 
deveie. 

Landftreicher, m. Landftruger. Lands 
fireiiherei. f. Landſtrygeri. Lands 
ftreicherifch, landftrvgerif. - 

fandfirid), pl. -e, m. Landftrøg. 

Vandfrurin, m. Sanditorm 

Landfuduna, pl. -en, f. Dprighedens 
DOpfegning af mistænfelige Folk. 

Landtag, pl. -e, m. Forfamling af 
Landets Stænder. Landragen, holde 
Landdag. 


Landtrauer, f. almindelig Sorg. 
20% 


Landå 


Landtıblih, brugelig i Landet. 
— pl. -en, f. Landgang, Lan— 
ing. ; 
Landvort, pl. -»vörte, m. Fandfoged. 
Landvontet, pl, -en, f. Fogderi. 

Zandvolf, n. Landfolf. 

Landwårts, adv. mod Landet, Land: 
wärrsein, ind ad Lanvet. 

Landwehr, pl. -en, f. Landværn. 
Jandwehrmann, pl. -männer, m. 
Pındveernsmand. 

Landwein, pl. -e, m. indenlandſt 
Riin, 

LandwerF, n. hiemmegiort Klede. 

Landwirth, pl. -e, m. Landefonont. 
Landwirtblidy, efonomiſt. 

Landwirrhfibaft, f. Lanchuugholdning. 
Landwirthſchaftlich, vedfommende 
Landhuusholdningen. 

Landzeug, m, hjemmeværet Tei. 

Lantt, lånner, lånait, lang. Einen 
ganzen Tag lang, Mein Leben 


ant. 

Lana, Vt..n. Tid. Abendlang, n. Af: 
tentid. 

Lannaus, Sr. m. Brollupsdands. 

Langbeil, pl. -c, n. Langbile, 

Lannbaum, pl. -bäume, m. Vognbom. 

Lanttbein, pl. -e, m. den Rangbenede, 
Storf, 

Lantte, adv. lænae. 

Låntte, pl. -n, f, Længd», 
ſich in die Länge, 

Sanaclei, Yir, m, Mellemfingeren, 
Langemand. 

Langen, ræfre, ſtrakke til. 
mir den Teller ber. 
nad) dem Korbe. Langen (len: 
pro) und banrten, Wenn der Taq 

crinnt zu lanten, Fommt die 
Kälte ertt gegantten. 

Lånmen, uditrerfe i Lænaden. 

Päntenmaaß, pl. -e, n. Lænaremaal. 

‚ Zänttenmejfung, pl. -en, f. Qungde: 

maaling. 


Rs sot 


- Lane 
Sie lanare 
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Ling 


Lånttenfåre, pl. -n, f. Læengdeſaug. 
Langeweile, f. Kjediomhbed. Lang» 
weilen, jede, Langweilig, kjed⸗ 
fommelig. 
Cangfiſch, pl. -e, m. Lange, 
Langgebreitet, fangt udbredt, 
Langſteſtreckt, langt uditraft. 
Langhals, pl. -bålfe, m. Langhals. 
Langhand, pl. -bånde, f. Langhaand, 
fangfingret Perfon. 
Zangbin, adv. langthen. 
Zannjåbria, adj. mange Aar varende. 
Langfreis, pl. -fe, m. Eltipfe. 
Langlebig, længe levende. 
Lånalidy, lånalidr, langagtig. Låne, 
lidrund, aflang. 
Lannmelferfdmicd, pl. -*, m. Sværd» 


feier. 

Lanqmuth, f. Lanamobigheb. Langs 
müthie, langmodig. 

Jangnafe, pl. -n, f. Langnæfe. 

Langobr, pl. -en, n. cg m. En med 
lange Øren, EWſel. 

Vånqort, pl. -e, m. Stol, Gang (i 
Bjeravært). 

Langrod, pl. -röde, m. Perfon med 
fang Kjole. 

Langrund, n. Oval, 

Lånns, langémed. Länns des Bas 
des. Länge dem Ufer. 


I Zanafam, langiom. Langſamkeit, f. 


Langſomhed. 

Lanctſcherbe, f. Skibeplankernes Sams 
menfeining i Enten. 

Vannicharrim, Paftende lang Skygge. 

Jannichläfer, m. Gunfover. 

Lancttſchlanngelnd, lebende ilangagtige 
Krumninger. 

Jannichub, m. Kegleivil, Seglebane. 

Jannfcdwan:, pl. -Jhwänze, m. En 
med lang Dale. 

Janmfidtic, langſynet. 
Feit, f, fangt Gvn. 

Jannfolifuna, pl. -en, f. Summens 
feining af tvende Tougender. 


Langſichtig⸗ 


Lingft 


Langſt, adv. for fænge fiden. Läng: 
ftens, jeneft. 

2angftrob, n. rg lee 

Langfrlbigteir, f. Staveljeré Længde. 

Langviered, pl. ar n. Dblong, 

2angweilen, Fjede. Langweilin, Pjed: 
fommelig. Langweiligkeit, f. Stjed: 
- fommetighed.  Lanaweiltrdfter, m 
Kjedſomh eds Fordriver. 

—— langvarig. Langwierig⸗ 
Fett, f. Langvarighed. 

L2anfe, pl. -n, f. Side, Sfinfe, Laar. 

Lanne, pl. -n, f. Saffelvognftang. 

Lanfte, vit. pl. — m. Feſtebonde. 

Lanungen, Vit, pl. D 

Lanze, pl. -n, f. Landſe, Spyd. 
sen, ftiffe med Landie. 

Lansener, m. Landfebærer. 

2 ansenförmig, fandfeformig. 

Lanzsenfpiel, pl. -e, n. Landfedryden. 

2 anzette, pl. -n, f. Lancette. 

2 app, adj. fløv, Fraftles. 

Lappalie, pl. -n, f. Smaating. 
2appe, pl. -n, m. — Finlap. 
Lappin, pl. -nen, f. Lappekone. 
Lappe, Lappen, m. Kliy, Pjult, Klud. 

Låppden, n. liden Flip. 
Lappen, lappe, fliffe. Lapper, m. 
Flikker. 


Lan⸗ 


Lapperei, pl. -en, f. vordilos Smaa: 
ting, Flikkeri. 

Läppern, indtage eller udgive i Smaa- 
pluf. Es låpperte fid eine Schuld 
zufammen.. Läpperjchuld, pl. -en, 
f. lat gjeld. 

— ſlap, hængende. 

Lappig, pjaltet. 

Läppiſch, tosſet, fjollet. 

Lårde, pl. -n, f. Laärchenbaum, pl. 
eier. m. Lærfetræ. 

Larifari, n. Vaas. 

Lärm, Lärmen, m. Alarm, Stei. 
Pr madyte vielen Lårm. 

Lärmbläfer, Lårmer, Lårmmaiber, 
m. SKvalmmager, fteiende Perfon 

Lårmen, larme, fteie. 
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Dæmninger i Myre. 


Lårinp! 
— pl. -pläge, m, Alarm⸗ 
gærmfedut, pl. ſchüſſe, m. Gignals 


fFud, Brandifud. 
2 ärmvoll, fuld af Stei og farm. 
Larve, pl. -n, f. Maike, Larve, Pup: 


pe. 
Rafoe, pl. -n, f. et indfat Stykke. 
— foie ſtykkeviis ſammen, pid— 


Laſiter, St. m. Salpeter. 
Laß, træt, mat. 
gafibauer, pl. -:, m. (Fatpligtig Bons 


De. 

Lafbaum, pl. -båume, m. Tre ved 
Grændfeftenen. | 
Laßbeden, n. Nareladebærfen. Laß: 

binde, pl. -n. f. Narelavebind. 

Lafibrief, pl. -e, m. Frihedåbrev, Fris 
givelfesbrev. 

Laffe, pl. -n, m. fFattepligtig Bonde. 
Lafigut, pl. -rürer, n. en mod Afs 
gift overladt Eiendom. Laßherr, 
pl. -en, m. Sorddrot, 

— ließ, nelaffen, lade. Laffe 

n mie melden. Laffe ibn sehen. 
iv 


Fo babe mir faren laffen. 
ließen es uns fi Laſſe 
Das 


chmecken. 

das Böfe, thue das Gure. 
Rleid låft ſchön, Flæver fmuft. 
Er läßt nicht von mir. Ein au; 
ter Zirte läßt fein Leben für die 
Schafe. 

Laie, efterladen, doven. 

Caſſigkeit, f. Giterladenhed. 

Lafireis, pl. -fer, n. et fille Træ, fom 
bliver aaende til Forplantning. 


Laft, pl. -en, f. Byrde, Tongde, Laft. 
rå leute ihm den Verluft zur 
a 


Jaftbar, adj. fom Fan bære Border. 

— læsſe, tryffe. Eine ſchwere 
Schuld laſtet auf ihm. 

Caſtenfrei, byrdefri, fri for Paalæg. 

Laster, n. Laft, Brode. 

Låfterer, m. Bagtaler, Epotter. 


ei 


teger 
ernekhihte, 4 --m, f. fandales 


—— laſtefuld. Laſterhaftig⸗ 
Feit, f. Laſtefuldhed. 

Lafterleben, n. laftefuldt Levnet. 

Låfterlidy, forargelig, Fammelig. 

Låftermaul, pl. -måuler, n. Bagtas 


ler 

Läftern, ffjænde, frotte, bagtale. Er 
bat Gott pe. 

Låfterrede, pl. Vad . Bagtalekje, for: 
nærmelig Ta 

Läfterfchrift, = -en, f. Sfandffrift. 

| er pl. -m, f. et bagtalende 

fpottende Gelifab. 

Per erfucht, f. Løft til at bagvaffe. 

Lafterthat, pl. -en, f. faftefuld Gjer: 
ning. 


Låfterunt, pl. -en, f. Rorhaanelie. 
Läfterwort, pl. -c, n. Sfjwldsord. 


“ Laftervoll, faftefuld. 


Låftersunae, pl. -n, f. Bagvalfer. 
Laftig, befværlig. Sin läjtiger Be: 


gaflos, byrdefri. 

Laſtſchiff, pl. -e, n. Rraatifib. 

Lafttbier, pl. -e, n. Laſtdyr. 

Laitträger, m. Raitbeerer. 

Laſtvieh, n. Laſtdyr. 

Laſtwagen, m. Fragtvogn. 

Laſur, m en blaa Kobbererts, en 
blaa Farve. 

Latein, n. det fatinffe Sprog. Latei- 
nifdy, latinſt. Lateiner, m. Latiner. 
Lateineln, fatinifere. Latiniſt, pl. 
-en, m. 

Laterne, pl. -n, f. Laterne, Logte. 
ri m. Lygtebærer (In: 


fett). 
Lärich, Zåtfdel, m. Gløife, _Sioffe. 
Larfdye, pl. -n, f. nedtraadt Sfo, Tør: 
Pi Slæve; hvad der hunger fjuifet. 
Øen, tjoffe. 
pp rant, m. fjoffet Gang. 
garihie, fjoffet, fjuffet. 


* 


* 


Latt 
Latte, pl. -n, f. Lægte, tynd Stage. 
— lief mit den Latten, med Liim» 
an 
— —— med Lægter. Lattung, 


f. Lægten. 
Lastenfideret, pl. «en, f. Stangfife: 


— pl. -bölzer, n. Lægteveed. 
Lattig, Lattid, m. Salat. 
Latun, n. flaaet Mesiingblif. 

Latwerge, pl. -n, f. tyf mebdicinft 


aft. 
Jan, pl. Låne, m. —— Livſtykke. 
Catʒzchen, n. Smakke. 
Lau, funfen. Lauigkeit, f. Lunken⸗ 


hed. 
Kuk, n. Lov, Das Laub am Bau: 


gautaviil pl. -åpfel, m. Galæble. 

Laube, pl. -n, f. Lovfal, bedærfet Gang, 
Galleri. 

fåubeli, St. n. Blomfterfnippe. 

Lauben, fyde Lev, jamle Lov. 

Lauberhütte, pl. -n, fe Lovhytte. Laus 
berbiittenfeft, n. Lovfalsfeft. 

Caubfall, m. Lovet$ Affalden. 

laubflet, St. pl. -e, m. Fregne. 

Laubförmig, levformig 

2aubfrofdy, pl. „frötche, m. liden grøn 
Padde, Løvfre. 

Jaubaehänge, Laubgeminde, n. Lov» 
iIongning. 

en er n. Lovets Raslen. 

Laubgeſproß, n. Lovgrene. 

2aubhbols, pl. -bölzer, n. Lovtræ. 

Caubicht, levagtig. 

!aubim, levet. 

2aublos, adj. uden Lev. 

Laublütig, phlegmatiſt. Laublütig- 
Feit, f. Phlegma 

!aubmoos, pl. ar ftorbladet Moos. 

Jaubreden, m. Lovharv. 

Caubreich, føvrig. 

Laubriefe, St. f. Lovfald. 

Qaubriift, f. Jedernes Levjalsfeft. 


Lanbtbh 
—— m. franſt Daler paa 6 


Laubumwunden, omgiven med Lov. 

Laud), m. Leg. 

Lauchapfel, pl. -Apfel, m. Logæble. 

Laudfarbe, f. Logfarve. -Laudfar: 
ben, legfarvet. 

Zaudemium, n. Lehnsafgift. 

Laudum, ». Dom, Boldvgiftémændenes 
Kjendelfe. 

Laue, f. Lunkenhed. 

Låue, 2åuene, Lawine, pl. 
GSneeifred. 

Laueln, gjøre funfen. - 

—— blive lunken. 

Lauer, f. Luur. Er ſtand auf der 
Lauer. J 

Lauer, m, Viin af det udpresſede 
Dvasß, 

Zauerer, m. Lurer. 

Zauern, lure. Er lauert auf eine 
Gelegenbeit. Er lauerte ibm auf 


den Dienft. 
Lauerfam, lurende, paapadfende. 
Lauf, pl. Läufe, m. Lob. Der Lauf 
der Welt. Ein Sund von fihnel: 
len Låufen ($edvder). 
Laufbahn, pl. -en, f. Lobebane. 
— ‚pl. -& m. Girculaire, Lo: 


gautburfie, Zaufjunge, pl. -n m. 
su, — f. Spor af Fuglevildt. 


-n, f. 


Läufen, låufern, lade udlobe, udypille. 
Lauten, lief, gelaufen, lebe. Kr ift 
nach der Stadt nelaufen. Ste hat 
fid müde priauten. Im laufen: 


den "jahre. lauft Befabr. 
Er lief feiner ens fort. Das 
Gebirge lauft nad) Often. Sie 


liefen Sturm. Das Pferd läuft 
einen guten Trab. 

Läufer, m. Lober. 

Lauffaden, pl. -fåden, m. Traad, 
hvorved et Jægergarn trærfed frem 
og tilbage. 
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Lauff 


Lauffeuer, n. Lobeild. 
— pi. -gräben, m. Lobes 


asus, läufifch, lobelyſten, ukydſt. 

Laufling, pl. -e, m. Dejerteur. 

Laufmand, pl. -mågde, f. Pige, fom 
gaaer Wrinder. 

—6 pl. -påffe, m. Lobeyas. 

Laufichicht, pl. -en, f. et i Længden 
i day. af Murfteen, 

Zauffdiefien, n. Sfoden i Lobet. 

daufjhreiben, n. @irculaire, _ 

Lauftchüge, pl. -n, m. En, fom fFyder 
lebende, Lobeſtylie. 

ar pl. -en, f. Dyrenes Parrings- 


— adj. fom fan negtes. 

Sonne pl. -n, f. Fa ° 
aunenartig, i Lugt og Gmag lig- 
nende ub, affalift. — 

Laugenſalz, pl. -e, n. Kali, Alkali. 

Laͤugnen, nægte, pole. Låugne mir 
nicht den Tiebftahl. 

Låugner, m. Nægter. 

Lauigkeit, f. Lunfenhed. 

Caulich, noget Iunfen. Laulichkeit, f. 
untenhed 

Laun, St. adj. vægeffindet, handlende 

i Sevne. 

— pl. -n, f. une. 

Zaunen, have Luner. 

— lunefuld. Launenhaf⸗ 
tigkeit, f. Egenhed. 

Zauner, m. ben Cunefu!de. 

Zaunin, — ſpogefuld, humoriſtiſt. 

Launiſch, adj. fortrædelig, vranten. 

Laurerei, pl. -en, f. Lureri. 

Laus, pl. Läufe, f. Luus. 

— pre ae pl. -bäume, 


æg. 

gan e, f. Luur. 

Lauſchen, Iptte. 

der T Thür, 

guten: m, Lytter. 

2aufegeld, pl. -er, n. — Penge, 
usſel Betaling. 


Wer lauſcht an 


» 


Lauf 


pen i n. flet Guld. 

2äufefamm, pl. -Fämme, m. Tætfam. 

Laufen, pille Utoi af. 

Laufer, m. Gnier, Noler. 

Låufefudt, f. Lufeivae. 

Lauſig, lufet, usjel, nederdrægtig. 

Laut, adj. hei, lydelig. Mir lauter 
Stimme. 

Laut, pl. -e, m. Lyd. 

* prep. ifelge. Laut des Brie— 
eg. 

Laute, pl. -n, f. Put. 

Jauteltar, pl. -e, m. en med Henfyn 
til Beiret afgjerende Daa. 

Lauten, v. m. Ivde. Das heutige 
Evangelium lautet, wie folger. 


Zåutet, v. a. ringe. Er wird 3u 
Grabe geläuter. Er hörte läuten, 
aber nicht zufammenfchlagen, 
han hørte noget ufuldfomment. 

Zautener, Zautner, m. Yutipiller. 

Låutener, Låuter, m. Klofferinger. 

— Lauteniſt, pl. -en, 
m. Lutjpilfer, 


Lautenton, pl. -töne, m. Suttone. 

Lauter, adj. fflar, reen; adv. lutter, 
ganffe. Die lautere Wahrheit. 
Pauter filberne Thaler. 

Lauter, m. Lydbogftav. 

2 äuterer, m. Reengjerer. 

LauterFeit, f. Reenhed. 

Läutern, luttre. Låuterung, pl. -en, 
f. Luttren. 


Jauterftall, m. ed (Heftefygdom). 

Lautlos, adj. uden Lyd, ftum. Laut: 
lofigFeit, f. Taushed, 

Zauwarm, adj. lunfen. 

Lava, f. Lava. - 

Lavendel, m. Lavendel, 

Zaviren, boute, Frodie: 

Lawine, pl. -n, f. Gneftred: Tro— 
‚dene Lawine, Sordifred med Vind 
og Støv. Haile Lawine, Jordftred 

‚ med Regn. | 
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Lar 


Lar, adj. flev, „teiledles. Ein 
Menfc von laren Grunbfägen. 
Jarität, f. Slevhed, Efterladenhed. 
Jariven, larere. 

!azarerb, pl. -e, n. Sygehuus. 

er lei, St. feet, Yır., feed, flet, fuger 


gebebod, n. Toaft, Vivat. 
Bebemen(d, pl. -en, m. lyſtig Feet» 


ter 

Leben, feve. Ich lebe des Glaubens. 
Er lebte feinem Dater zu Willen. 
Er lebt blos feinem Umte. Sie 
haben nichts zu leben, Gntet at 
feve af. Er weiß zu leben. Eine 
lebende Sprade. 

Jeben, n. Liv, Levnet. 

Jebendit, fevende. Lebendigkeit, f. 
Munterhed. Lin lebendiger Zaun. 
Lebendiger Ralf, ulæffet Kalt, 

Jebendinen, oplive. 

Lebenlang, n. hele Livet igjennem. 

Vebensart, pl. -en, f. Levemaade. 

debensbaum, pl. -bäume, m. Livé 
træet iden li'le Hjerne. 

febensdauer, f. Viveté Barighed. 

Jebensdrang, m. Hængen ved Livet. 

Jebensefel, m. Lede for Livet. 

Lebensfaden, pl. -fäden, m. find 
traad. 


' Øebensfåbinrert, f. Livskraft. 


— f. 
Raſtkh 
— glad i Livet. 
Lebenstrühe, f. Liveté Morgen. 
Debensfülle, f. Overflod paa Kraft: 
Debensgefahr, pl. -en, f. Livsfare. 
Lebensnefährlich, farlig for Livet. 
Lebensnetährte, pl. -n, m. uadſtille— 
lig 
— f. Leveklogſtab. 
Lebenolans. adv. faa længe man le 


des 


Ungdommelighed, 


geberslånge, f. Livets Længpe. 
en adj. pan Livstid, 


få- - 


B.ebensl 


Lebenelauf, pl.- -Täufe, m. Levnetslob. 

Lebensluft, f. Livslyſt. Lebensluftin, 
levelyften. 

Zebensmittel, n. Levnetåmiddel. 

Lebensmüde, træt af Livet. Lebens: 
müde, f. Troethed af Livet. 

Lebensmühe, pl. -n, f. Livet$ Mei. 
fommelighed. 

Lebensmutb, m. Kraft til at Fæmype 
med Livet. Lebensmuthig, modig til 
Kamp med Livet. 

Lebenøpfad, pl. -e, m. Liveté Bane. 

Lebensreiz, pl. -e, m. Livets Tillof: 
kelſe. 

Lebensſatt adj. mæt af at leve. 

Lebensftrafe, pl. -n, f. Dedsitraf. 

Lebensuberdrufi, m. Fivslede. 

LebensverlängerungsFunft, pl. -Fün: 

e, f. Sonften at forlænge Livet, 
afrobiotif. 

Lebensweife, pl. -n, f. Levemaade. 

Lebenswierig, adj. varende igjennem 
Livet. EG 

Lebenszeichen, n. Livstegn. 

Lebensziel, pl. -e, n. Livet$ Maal. 

&eber, pl. -n, £ Lever. 

feberbraun, adj. redbruun. Leber: 
braune, f. en Sort Biindruer. 

2eberentzündung, pl. -en, f. Leverbe- 
tændelfe. 

Lebererz, pl. -e, n. brunrødt Kobber: 
erts, rodagtig Serniteen. 

Leberfarbe, f. Leverfarve., 
ben, adj. feverfarvet. 

Leberfarbenersz, pl. -e, n. Iyfebruun 
Solverts. 

> m. bruun Hudplet, Fregne. 

Leberfuchs, pl. -füchfe, m. brunagtig 


eft. 

Zebermoos, pl. -fe, n. Leverurt, Le: 
vermocs. 

Zeberreim, pl. -c, m. fet rimet Bers. 

Leberfchlag, pl. -fålåge, m. redagtig 
Sernfteen. 

Leberfudyrin, levering. 

Pebermurft, pl. würſte, f. Leverpolje. 


Jeberfar: 
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Leberw 


Leberwurm, pl. -würmer, m. en flad 
Indvoldsorm fær i Faar, Iktel. 

febewobl, n. Farvel. | 

Lebhaft, munter, ralt. Lebhaftigkeit, 
f. Munterhed. 

LebFuchen, m. Honningfage. 

LebFüchler, m. Honningfagbager. 

febløs, livles. 

Lebtage, pl. Levedage. Gabe id) doch 
meine Lebtage nie etwas derglei: 
chen gefeben. , 

Lebware, f. Qvæg. 

Lebzeiten, pl. Levetid. 
Lebzeiten. 

Vebselten, St. m. Honningfage. 
selter, m. Honningfagbager. 

Lecherz, pl. -e, n. Kobberglas. 

Lechſchmelzofen, pl. -Sfen, m. Smel: 
teovn af Slag. 

Zedyzen, aabne Munvden, revne, terite, 
(enge. Der Sirſch ledst nad. 
Waſſer. 

Leck, adj. le. 

Led, pl. -e, m. Lær, Revne. 

Jeden, fliffe. Er ledt genen den 
Stachel, flaaer bagud. 

Leden, bryppe ned, lærte. 

Leder, m. Tunge, Smag, Larffermund, 
Smigrer. 

Lecker, adj. fæffer, delicat, Fræjen. 

Leckerbiſſen, m. Lekkerbidſken. 

Ceckerei, pl. -en, f. Slikkeri. 

Vederhaft, Freien. Lederhaftigfeit, 
f. Sræfenhed. 

Leckerheit, f. Lærferhed. 

Leckermaul, pl.-mäuler,n.Lederzahn, 
pl. -3ähne, m. Lærfermund. 

Vedmåulen, begynde at trives. 

Leckwein, pl. -e, m. den bedite ud- 
brøppende Biin. | 

Leckwerk, pl. -e, n. Gradeerværk I 
Saltivderier. 

Vecture, f. Yadning. 

Leder, n. Lieder, Sfind. 

Lederartig, lævderagtig. AD 

Jederband, pl. -bånde, m. Sfindbind. 

20b 


Bei meinen 
Leb- 


Ø ederb 


Lederbeveiter, m. Gurver. Lederbe: 
reitung, pl. -en, f. Garveri. 

Øederbraun, bruun fom Lævder. 

Cederer, m. Garver. 

Lederhart, adj. haard fom Feder. 

Lederharz, pl. -e, n. Gummi elaftt: 
cunt. 

Lederfobalt, m. hviid Sobolt. 

Lederfirfche, pl. -n, f. fort fildig Deit: 
Pirfereer. 

Ledern, adj. af Yæder. 

Kedern, beflede med Yorder, prugle. 
Lederfchneider, m. Læderhandier i 
Detail. 

Ledevtauer, m. Felöbereder. 

Lederweid), mug fom Lævder. 

Lederwurm, pl. -würmer, m. Hut: 
byld (hos Horravan). 

Lederzucker, m. Reglisie. 

Ledia, tom, vacant, ugift. 

Ledinen, befrie, afgjore. 

Lediglich, adv. aldeles, ene og alene. 


dee, n. Lx. 

Leeküſte, pl. -n, f. den fra Vinden 
bortvendte Kot. 

Leer, tom. 


feerbaum, pl. -bäume, m. RR 

Leere, f: Tomhed. 

leeren, tømme. 

Lecrbeit, f. Tombhed. 

Leerfopf, pl. -Föpfe, m. Dumrian, 
uvidende Perfon. Leerföpfie, uvi— 
ig Leerföpfigfeir, f. Uviden: 
ed. 

Leerſinn, m. intetfigende Mening. 

LeefeFuvfer, n. det ved KKobbererties 
nes Riſtning fmeltede Kobber. 

Leewärts, adv. I Læ. 

Lefze, pl. -n, f. — Die 
der Thiere. 

feen, lege, Yir, lav, mat, flet. 

Sega, f. Myntenes Korn. 

Zenalitåt, f. Sovmæsfighed. Legalifi: 
firen, ajere fovlig. 

Lenat, pl. -e, n. Yegat. 
-en, m. pavelig Geſandt. 


Lefsen 


Cegat, pl. 
Renata: 
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| Øerteseit, pl. 


Legb 


rius, m. Medarving. 
ben Teftamenterente, 

Senbetr, Lechbert, pl. -en, n. Grube 
foran Smelteovnen. 

Lene, pl. -n, f. Lag, Læggertev. 

!egebüchfe, pl. -n, f. GeloiFud. 

Lenereld, pl. -er, n, Jndtrædelfedpen» 
ge, Indſats. 

Cegel, n. Bimpel, Dunf. R 

Lenelinnen, n. fammenlagt, bundet og 
templet Lærrev. 

Lereln, St. driffe ofte og lidt ad 
Gangen, vimpe. 

Legen, legge. Lere den Zur auf 
den Srubl. Er har ſich zu Bette 
melegt. Er bat ſich Schon melent. 
Lege ein Schloß vor die Thür. 
Die Zühner wollen nicht lernen. 
Sie lenten ans Land. Der Rs. 
nig legte den Grund zum Schloife. 
Er bat fid auf die Mufif melent. 
Das Zandwerk ward dem Pfufcher 
gelegt. Der Sturm bat fød ac: 
lent. Er lengte fein Geld an cine 


Jabrif, 
Lenende, pl. -n, f. Helgenhiftorte. 
-en, f. Yoragetiv (for 
Fugle). Venbenne, pl. -n, f. fe: 
bubn, pl. -bubner, n. Liggehene. 
Reniven, blande Metaller, teftamentere. 
Lehde, Leede, pl. -n, f. uopdvrfet 
Murf. 
Lebe, Lee, Vt. pl. -n, f. Vee, Va. 
Lehen, Lebn, n. Laan, Lehn, Forleb: 


Legator. m. 


nina. 
febenbar, adj. fom Fan bortforlehnes. 
Øebendienft, pl. -e, m. Lehnåtjenefte. 
dehenhäuer, m, Bjergmand, fom dris 
ver paa Pinding og Tab, 
Fre då f. Feudalforfatning. 
Lehensweſen, n. Feudalvæten. 
Pchenträrer, m. Bafal. 
Lehenweiſe, Iehnsmeife, adv. i Lehn. 
Lebenzins, pl. -fe, m. Lehnåafgift. 
Lehm, Leim, Leimen, m. Leer, Leer: 
jor®. 


Lebinbo 


Lebmboden, m. Leerbund. 


Zebmen, tlæbe med Leer. Lebmer, 
m, Teerarbeider. 
Lebmern, lebmen, adj. af Leer. 


ag or å FL pl. -güjfe, m. Jernvare 

ebt 

PR nm Egg pl. ætt, £. Hytte af Leer. 

Lebmidr, feeragtig. | 

Lehmig, beftaaende af Yeer. 

Lehmkuhle, Vit. pl. -n, f. Feergrube. 

2chmpagen, m. Leer, hærbdet til Steen. 

Zchmitein, pl. -e, m. Muriteen. 

Lehnbeet, pl. -&, n. Haugeftyffe, fom 
ftoder til en Muur. 

Lchne, pl. -n, f. Rvafted, Sfraaning. 
Die Lehne eines Berges. 

lehnen, læne. Sie lehnte ſich an 
ihn. Das ger lehnte ſich an ei: 
nen Wald. 

Lebnig, adj. horizontal. 

Lebnfan, pl. -fåne, m. Hjælpefætning. 

Gebnfeffel, Bebnftubl, pl. -ftüble, m. 
Yoeneftol. 

Lebr, n Maal, Form, Model. 

dina pl. -åmter, n. LCærerembede. 

Lehrabſchird, Lehrbrief, pl. -t, m. 
Lærebrev, 

Lebranftalt, pl. -en, f. Læreanftalt, 

Lebrart, pl. -en, f. Læremaade. 

Qebrbar, adj. fom fan (æres. 

Kebrbenierde, f. Lot til at undervije. 
Lehrbegierig, begjærlig efter at un: 
derviſe. 

Cehrbegriff, pl. -e, m. Overſigt af et 
Lærejvitem. 

Lehrbezirf, pl. -e, m. en Læreré Bir: 
kekreds. 
Lehrbogen, 

Ovalving. 
Lehrbote, pl. -n, m. Apoſtel, 


m. Stillads under en 
Midfios 


nær. 
Lehrbuch, pl. -båder, n. Lærebog. 
Lebrburfdye, pl. -n, m. Læredreng. 
Zebre, pl. -n, f. Lære, Lærdom. — 
Lehren, fære, undervife. Er har mid 
fihreiben lehren. Er lebrre th 
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Lehrer 


den —— Der Lehrer lehrt, 
der Schüler lernt. 
Lehrer, m. Lærer. 
£chreritubl, pl. -ftüble, m. Læreftol. 
— * * duelig til "Lee. 
Rebrfreiheit, f. Lærefrihev. 
Ochrgabe, pl. -n, f. Evne fom Lærer. 
Lehrgedicht, pl. -e, n. Læredigt. 
febraebåude, n. Lærebygning. 
Lebrgeld, pl. -er, n. Lærepenge. 
Lchrnerüft, pl. -e, n. Stillaré til en 
Hvælving. 
Lehraefchäft, pl. -c, nm. 
Forretning. 
Lehrhaft, adj. lærerig, belærenbe. 
febrbåuer, m, den begyndende Bjerg- 
mand. 
Lehrberr, pl. -en, m. Mefter. 
Pehrjünner, m. Seminarift. 
Lehrknecht, pl. -e, m. Svend. 
Lehrkohle, pl. -n, f. bedfte GSlagé 
GSteenful. 
Jebrline, pl. -e, m. — Diſcipel. 
Cehrmeinung, pl. -en, f. Dogma. 
febrmeifter, m, Læremefter. Lehr— 
- meifterlich, næfeviis, anmasfende. 
Sehrmeifteen, tee fig fom en erfar 
ren Mand, hovmefterere. 
Lehrprinz, pl. -en, m. Jægermefter. 
Lehrreich, læreria. 
Lehrſam, lervillig. 
Lærvillighed. 
Lehrſatz, pl. -fåne, m. Lærefætning. 
Jehrftand, pl. -ftånde, m. Lærerftand. 
Sebvftelle, pl. =-n, f. Lærerpott. 
Lehrweiſe, pl. -n, f. Læremaneer. 
Lehrwidrig, adj. firidende mod en 
Lærdom. 
Lehrzwang, m. Tvang fom paalwegges 
en Lærer. 
Lei, pl. -c, n. Dakke, Sfjerm. 
beib, pl. Beiber, m. Legeme. Thue 
das bei Leibe nicht, for Guds 
GSfyld iffe. 
leibarst, pl. -årste, m. Livlæge. 
Qeibbienen, pl. Nngelbier. 


en Læreré 


LebrfamFeit, f. 


Leibb 


Leibbinde, pl. -n, f. 
— pl. ia re kHndlinge 


seen n. Livſtykke. 
Leibdienft, pl. -e, m. perfonlig Tjene- 


e. 
Zeibeigen, livegen. 


Leibeigenfdaft, 
f. GivegeniFav. Leibeigenthum, n. 
Giendomsret over Legemet. 


Leiben, leve, feve vel. Er leibt und 
lebt. Wie er leibr und lebt, liv: 
agtig fom han flod og gif. 

Leibern (ſich), lufte fig. 

Leibeserbe, pl. -n, m. ——— 

Ceibesfrucht, pl. -fridyte, f. Barnet 
i Modersliv, Livsfrugt. 

Leibesgebrechen, n. Legemsfeil, 

gabeagenalt, pl. -en, f. LegeméiFif: 


Leibesleben, n. legemlig Tiværelje. 
Leibeifen, n. Hudlingsmad. 
Jeibesübung, pl. -en, f. Leqemsøvelfe. 
Leibfall, pl. -fälle, m. Tilbagerfald af 
se bed Livegené Eiendom til Her: 


geibfållig, adj. underfaftet Legemet, 
fivegen. 
Leibfarbe, pl. -n, f. Dndlingsfarve. 
Leibesfarbe, f. Yegemåfarve. 
Leibfrohn, pl -en, f. Tienefte med 
Haand og Ford. 
Leibaedinge, Leibacdinn, n. Under: 
holening for Levetid. 
Leibreld, pl. -er, n., 
pl. -e, m. Perfonikat. 
geibgeridt. pl. -*, n. Dndlingsret. 
Leibaetrån*, pl. -e, n. Dndlingsdrif. 
Leibbaft, leibbaftia, adj. fevende, per: 
fonlig. Er ift das leibbafte Bild 
feines Daters, udtryfte Billede. 
Leibhols, pl. höher, n. de vderfte 
Dærfningéplanfer paa et Sfib. 
Leibhund, pl. -e, m. goe 
feibFod, pl. -Föche, m. Livkok. 
Leiblich, Tegemlig, Fjedelig. Mein leib— 
liher Bruder, 


Leibpfennig, 
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Leibp 


— vl. -en, f. Forpagtning paa 

ivst 

Leibrechter, St. m. den, ſom for fin 
Levetid benytter et Gods. 

Leibrente, pl. -n, f. Livrente. Leib» 
—— m. den, fom troeffer en Live 


— pl. -röde, m. Kjortel. 
Teibſchnitt, pl. -€, m. Taille. 
m pl. -fpridye, m. Balg: 


føre 

teibfted, pl. -ftödde, m. Kube af M⸗ 
gelbier. 

0 eibftubl, pl. -ftühle, m. Natftol. 

Leibträner, m. ben ber benytter et 
Gods for Livstid. 

Jeibwache, pl. -n, f. Livvagt. 

deibwäfde, f. Linnev, fom bares paa 
Legemet. 

Leibzeichen, n. corporligt Beviis for 
et begaaet Mord. 

Leibsinten, Rz Livrente. 

Leibzucht, f. Underholdnina for Leve: 
tid. Leibitidhter, m., Leibzüchterin, 
pl. -nen, f. den, fom nyder en faa- 
dan, | 

Øeibswane, m. Diarrhee. 

Veich, Laich, m. FiFeleeg. 

Leich, Ag -e,n. Keglebane, jævn Plads, 


geihboen, pl. -ddrner, m. Liigtorn. 
Weiche, pl. -n, f. Lig. 
feiden, laid en, pe vngle (om FF). 
BeidyenabdanFunn, pl. -en, f. Pr 
ſtens Taffigelfe Hå Liigfolget. 
Jeichenartia, adj. lignende et Lia. 
Leichenbegaͤngniß, pl, -niffe, n. Liige 
begængelie. 
Leichenbegleitung, pl. 
folge. 
Leichenbett, pl. -en, n. Liigfeng. 
geichenbitter, m, Bedemand. 
Jeichenblaß, adj. bodningebleg. 
Mmenblåffe, f. Dodningebleghed. 
Leichenfabl, adj. dedningebleg. 
leichengefolge, n. Ligfolge. 


-en, r. Liig— 


Cei⸗ 


Leichengep 
— n. hoitidelig Liig— 


Leichenhaft, adj. lignende et Liig. 
— pl. -bibner, n. ſtor Nat: 


— adj. kold ſom et Liig. 
Leidenpredigt, pl. -en, f. Liigprævi- 
ken. Leidjenredner, m. den, fom 
holder Liigtalen. 

2eichenftein, pl. -e, m. Gravfteen. 
geicpenteägen, m. Viigbærer. 
Leichentuch, pl. -tücher, n. Liigflæde. 
Leidjenwanen, m. Liigvogn. 
Leichenzug, pl. lige m. Liigtog. 
Leichlege, St. pl. -n, f. Begravelfe. 
— pl, -e, m. Liig, dedt Lege: 


geicht, fet. Es wird mir leicht ums 


ger3. 

Leidtblåtia, ſangvinſt. Leichtblütig— 
Feit, f. Sangvinitet. 

Beidreid), pl. -e, m. Part for File: 
yngel. 

Leichtern, lette; Fjære Lam. 

Leichter, Bidyter, m, Posninasbaad. 

J2eichterdings, St. adv. lettelig. 

Seidrfåbria, let feilende. 

Leidytfertin, fetfærdig, letfindig. Leicht: 
fevtinteit, f. Letfind, 

Leichrfuß, pl. -füße, m. den Letfodede, 
den Letfindige. 

Leicht läubin, lettroende. Leichtgläu: 
bigfett, f. Lettroenhev. 

geidrbei Leichtigkeit, Leichte, f. Let: 

d 

Leichtlich, adv. lettelig. 

Leichtrunk, pl. -trünfe, m. Sorgelag. 

Leichtſinn, m. Letfind. Leichtjinnie, 
fetfindig. 

Leid, adj. ondt. Dein Unnlüd thut 
mir leid. Es thut mir letd um dich. 

Leid, n. Smerte, Sorg. Er that ihm 
etwas zu Leide. Er that fid ein 
Leides, dræbte fig felv. fr hat 


mir ein Leides gethan. 
Leidbar, taalelig. 
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Leidbr 


-2, m, GCondofentåffris 


Leiden, litt, nelitten, lide, taale. Er 
bat viel leiden mülfen. Die Sa: 
che leider Feinen Auffchub. 

Leiden, n. Livelfe. 

Leidengeübt, ovet i at lide og taale. 

Jeidenlos, adj. befriet for Fidelfe, 

Leidensbecher, m. Lideljegbæger. 

Leidenſchaft, pl. -en, f. LideniFab. 

Veidenfchaftlos, adj. uden Lidenſkab. 
LeidenfchaftlofigFeit, f. ne. 

Beidensaefährte, -genoß, -bruder, m 
Lidelſesfelle. 

Leidensgeſchichte, pl. -n, f. Lidelſes— 


hiftorie. 
Leidenskelch, pl. -e, m. Lidelſesba— 
Jeidentlidy: 


ger. 
Øetdentlid), adv. fidende. 
Leider 


— pl. 


Feit, f. Pasfivitet. 

feider, interj. Ddesvarre. 
deffen. 

Leidig, adj. led, flyg, usjel. 
Tröfter 

Geiöinlieb, til Sorg og alligevel fjær. 

Leidlich, taalelig. LeidlichFeit, f. Taa- 
felighed. . 

Leidfam, taalmodig. 

Jeidtramende, pl. 
Sergende. 

Leidwefen, n. Jammer, Sorge. Zu 
meinem Leidwefen erfuhr id den 
Todesfall. 

Leie, pl. -n, Leienftein, Vit. pl. -e, 
m. Leerſtifer. 
Leter, Leyer, pl. -n, f. Pire, yra. 
Die alte Veier, den gamle Bife. 
Peterer, — pl. -männer, m, 
Lirefpiller. 

Leierfoͤrmig, lireformig. 

Leiergang, m. lanafom, føvnig Gang. 

Leiermäddhen, n Virepige. 

Veiern, fpille paa Fire. 

Leierwerf, pl. -e, n. langfomt, mat 
Arbeide. 

Ceibbanf, pl. -bånte, f. Saanebanf. 


Leidige 


-n, m. og f. den 


Leihb , 
Zeibbibliothef, pl, -en, f. Leiebiblio— 


Leihen, lieb, geliehen, laane. Leibe 
mir das Bud), Er lieb Beld auf 
Pfånder. 

Leiher, m. Laaner. 

Leihhaus, pl. -båufer, n. Laaneind- 
retning. Å 
LeibFaurt, pl. -Fäufe, m. Lidfjøb, Kjob— 

fFaal, Penge paa Haanden. 

Leif, pl. -e, n. Touget, hvortil Geile: 
nes Kanter (pes, Sfibeté Skrog. 

Leifen, ive Toug til Seilene. 

LeiFgarn, pl. -e, n. Horgarn til at 
ine Seil med, Seilgarn. 

LeiFhorn, pl. -börner, n. Enden og 
Oret paa et Seil. 

Leirlien, n. Leitlinie, pl. -n, f. Lig: 
fine (Tougværf bhvormed Geilene 
Fanteé). 

LeiFnadel, pl. -n, f. Seilnaal. 

LeilaFen, n. Sengelagen. 

Leim, m. Lim, Leer. 

Leimen, lime. 

Leimidyt, adj. feig fom Liim. 

Leimig, limet. 

Leimleder, n. Læderaffald til at foge 
Lim af. 

Leimrutbe, pl. -n, f. en med Fugle: 
firm overjtregen Qvift. 

Leimfieder, m. Liimfoger. 

Leimfpindel, pl. -n, f. Liimftang. 

Lein, m. Horfro. 

Lein, Linnen, n. Lærred. 

Leinblürfarben, -farbig, adj. lig Der: 
rets Blomft i Farve. 

Zeinboden, m. Derager. 

Leinbödig, adj. været med Flargrund. 

Leine, pl. -n, f. Line, Enor. 

Leinen, optee, 

Leinen, linnen, adj. af Linned. 

Leinentud), pl, -tücher, n. Lærrebdés 
Flæbde. 

Leingrau, n. en arauagtig Farve. 

Leinerün, bleggren. 

Neinöl, n. Liinolie. 
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 Leinpf 


Leinpfad, pl. -t, m, Gtrandvei for 
Skibstrakkerne. 

Zeinfame, pl. -n, m. Liinfrø. 

Leinwand, Leinwat, f. Lærred. 

Jeinwanden, adj. af Lærrev. 

Leinwandreißer, m, Lærredéhandler i: 
Detail. ; 

Leinweber, m. Liinværer. 

leinweberei, pl. -en, f. Lærredåværveri. 

Leinweberftubl, pl. -ftuble, m. Liin— 
veverſtol. 

Leinzeun, Leinenzeug, pl. -2, n. Lære 
redstoi. 

Qeife, adj. fagte, frille. Er geht leiſe. 
Ein leiſer Wunſch. 

Leiſetreter, m, en overdreven forſig— 
tig Perſon, Lurendreier. 

Leiſetritt, pl. -e, m. ſagte, forſigtig 
Fremtræben, Lift, Forſigtighed. 

Seishörin, adj. fintherende. 

Leitbar, adj. hvad der fun udrettes. 

Leiftbiirge, pl. -n, m. GCautionift for 
Opfyldelſen af et Lotte. 

Jeift, pl. -e, m. den jtore Muifel paa 
Heftens Baglaar. 

Leifte, pl. -n, f. Trælift, Kladesliſt, 
Rand, Bremme, Lyſte. 

Leiten, m, Leit, Sfoleft. Scufter, 
bleibe bei deinem Leiften. 

leisten, vde, opfylde, gjøre. Leiſte 
ihm Sülfe. Sie leijtere ihm Ge: 
fellfchaft. Er bar viel geleifter. 
Er leiftete fein Derfpreden. Der 
Mann Fann etwas leiften, præftere. 

Leiſtenbruch, pl. -brüche, m. Natbrok. 

Leiftenvers, pl. -fe, m. Afroitichon. 

Leiftuna, pl. -en, f. Opfyldelſe, Ud: 
rettelfe. Die Leiftung wichtiger 
Dienite. 

Leiftenfchneider, m. Læftmager. 

Zeit, St. mn. Briendentin. 

Leite, pl. -n, f. Sfrænt, Brink. 

Jeitbabn, pl. -en, f. den til Maalet 
førende Bane. 

Leitband, pl. -bånder, n. Fedebaand, 


Leit 315 Lent 
Zeiten, leve. Er leitete ihn sum Gu || LenFer, m, Fører, Sturer, Negent. 
ten. - [| 2enffam, adj. let at store, bvielig. 
Leiter, m. Rorer. Leiter der Blin- Lenkſamkeit, f. Beielighed. 
den. Lens, Vit. adv. tor, fænå. 


Leiter, pl. -n, f. Stige; Gradation. 

geiteriproife, pl. -m, f. Stigetrin. 

Zeiterwagen, m, Pindevogn, Heft: 
vogn. 

leirtaden, pl. -fåden, m. Levetraad. 

Leitgeb, pl. -en, m. Brændevtinåvært. 


Beitbaus, pl. -båufer, n. Varts 
huus. 

Feithammel, pl. -håmnel, m. Kloffe: 
faar. 

Leitbund, pl. -&, m. Stover, Levde: 
hund. 


— n. ledende Legeme, Vehi— 

el. 

Leitſeite, pl. -n, 
yaa Rognftangen. 

Seitfeil, pl. -&, n. Sfaglereb, Lange 
temmer. 

fe'tftern, m. Nordftjerne. 

leitung, pl. -en, f. Ferelſe, 
Unter der Leitung Gottes. 

Ceitzaum, pl. -*åtume, m, Ledetomme. 

Jeitzeichen, n. Ord ved Enden af en 
Side, Cuftos. 

Sellap, Lelaps, St. m. Torf. 

Lemmer, YIt. adj. neppe tilgroet (om 
Saar). 

lemmine, pl. -e, m. ?emæn. 

Cende, pl. -n, f. Land, Hofte, Laar. 

Øendenbraten, m. Mertrab. 

2endenFranFheit, f. den engelife Sva- 


f. den heire ©ite 


Reden, 


dom 
— hoftelam, doven. 
Lengler, St. m. Lineal. Lengeln, 
liniere. 
enst, pl. -c, m. ferſt uterret Stof: 


fiſk. 
Øentbar, adj. hvad der Fan ledes, 


feielig. 
genFen, boie, ſtyre, lede. Kr lenkte 
in die Strafe. Das Gefpråd 


fenFte fib auf die Muſik. 


enter, n. et Slagé Kortfpil. 

Lens, Vt. adv. fvag, mat, blod. 

Lens, pl. -e, m. Baar, Foraar. 

Lenzen, optee, grenned. Das Gefilde 
lenst. 

Jensflur, pl. -en, f. Foraarémarf. 

Be n. det af Foraaret prydede 

and 

Venzifch, lenslich, forrarsmæsfig. 

fensmonat, m. Martémaaned. 

Jeopard, pl. -en, m. Leopard. 

Verde, pl. -n, f. Lærfe, Lærfetræ. 

derhenftr eichen, n. Yarfernes Tog. 

Lercbenzapfen, m. Lærfetræeté Kongle. 

Lernbegierig, lerelvften. Lernbegter, 
Lernbenierde, f. Lærelyft. 

Lernen, lære, lade fig lære og forklare. 
Er lernt Deéutfd von ibm. Das 
Kind bat erft gehen lernen. 

Cernfach, pl. -fåder, n. Studium: 

Lernfleiß, m. Flid i at lære. 

Lernluft, f. Lærelyft. Lernluftig, læ. 
relpften. 

Lernftunde, pl. -n, f. Læretime. 

å øp hælde, ſynke. 

Lesbar, læfelig. Die Schrift ift Faum 
fesbar. 

Pefdy, pl. -en, m. et fløvet Menneffe, 

Leſe, pl. -n, f. Indſamling, Udvalg. 

Jefebeseidynung, pl. -en, f. Inter 
punction, 

Leſebuch, pl. -bücher, n. Læfebog. 

Lefcefel, m. fmal Stol for den fæfende 
ve 

Lefefrucht, pl. -früchte, f. opfamlet 
nedfalden Troefrugt. 

Leſeholz, pi -bölzer, n. Qviftveed. 

— Lefſelyſt. Leſeluſtig, loefes 


—— er trelefen, fæfe, famle, vælge. 
Der Profeffor lieft fein Colleni- 
um und der Priefter die Meſſe. 


Kefens 


Der Fann Seinen von den Dornen 
lefen. fr las ihm den Text, irets 
tefatte ham breit. 

Lefenswerth, læfeværvig. 

Lefepult, pl. -e, n. Læfepult. 

Lefer, m. Læfer, Samler, CSorterer. 
Veferin, pl. -nen, f. Læferinde, Sam: 
lerinde, 

— f. Lesning uden Valg og 


mag. 

geteelid), fæfelig. Leſerlichkeit, f. 
Læfelighed. 

geferle n, m. Druefamferens Len. 

Refeftein, pl. -c, funden og famlet 
Jernfteen. ' 

Lefefucht, f. Læfefyge. Leſeſüuͤchtig, 
umættelig t at læfe. 

Lefewelt, f. Læfepublicum. 

Leſezeichen, n. Interpunctionstegn. 

Lefezeit, pl. -en, f. Indfamlingstid. 

— n. Læfeværelfe. 

Leung, pl. -en, f. Læsning, Sam: 
ing. 

Letten, m, Leerjord. 
Lettenhaue, pl. -n, f. fmal Bjerg: 
mandshaffe. 
— — m, en leerblandet Bjerg⸗ 


art. 

Lettentraͤger, m. Tyroler, ſom hand— 
ler med Madvarer og Medicamen— 
ter. 

Lettern, pl. Typer. 

Letticht, leeragtig. 

Lettig, leeret. 

Jene, f. det Bevderqvægende. 

Legen, vederqvæge. Er legt fid an 
ihrem Bilde. Sie legten fich mit 
einander, de forneiede fig ved Af— 
ffeden endnu engang med hinanden. 

LenFufi, pl. -Fåffe, m. Afſtedskyds. 

Letzmerker, m. Tegn i en Bog. 

Lenner, m. Forelæfer i Kirken. 

Lenpredigt, pl. -en, f. AfiFedépræfen. 

Rent, adj. fidft. Lengtens, lenelid, 
legtbin, adv. fidft, nylig. Zu gu: 
ter Lent, tilfidft. Auf die Lent, til 
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Lett; 


Slutningen. Erſterer und legterer, 
den Forte og Sidſte. 

Letztjaͤhritt. adj. af, forrige Aar. 

Leu, adj. iffe tilftroeffelig beiet. 


Leu, Leue, pl. -n, m, Love. Leuen: 
bafrig, adj. liig en Love. Leuen, 
role. 

Leudbfe, pl. -n, f. Bognarelend Stet: 
teitang. 

Leuchienring, pl. -e, m. Ringen om 
Bognarelen. 


Leuchte, pl. -n, f. Lygte. 

2 euchten, Infe. Er leuchtete ihm beim. 
Es leuchter jedem in die Uunen. 
‚Das Werter leuchtet, det Inner. 
Ein leuchtendes Beifpiel. Ihr 
Antlig leuchter Liebe. Sein Le: 
ben liegt faltenlos und leuchtend 
ausgebreitet. 

Leuchrer, m. Lufeftage. 

Leudtfadel, pl. -n, f. Fyrværferrer 
til Belysning. 

Leudtfeuer, n. oplyfende Ild, Fyr— 
taarnsblus. 

Leuchtkkafer, m. St. Hansorm. 

— pl. -n, f. Ildkugle, Ra: 

et 


feudtthburm, pl. -thürme, m. For: 
taarn. 

Ceuchtung, pl. -en, f. Lvsning. 

Leumdig, leumtig, velrenommeret. 

Leunnen, låugnen, nægte. 

Leumund, m. Ry, NRvgte. Made 
ihm Feinen böfen Leumund. 

Jeut, St. n. Folf. Leute, pl. Folk. 
Zeutchen, pl. Godtfolf. Meine Leu: 
te, mit Duusfolf. 

Jeutern, anføge om Mevifion af en 

om. Leuterant, pl.:-en, m. den 

Anfogende. Leuterat, pl. -en, m. 
Dommeren imod hvié Dom der ap: 
velleres. 

Leutefcheu, adj. folfeffy. 

Leutlidy, St. befegt, folferig. 

Jeutpriefter, St. m. Soqnevrætt. 


Leutf 


Leutfdyen, läutjchen, g 
pejagt. 

Leutſelig, venneſel, nedladende. Leut— 
ſeligkeit, f. Mildhed, Nedladenhed. 

Levit, pl. -en, m, Levit. Die Levi: 
ten lejen, udffjælvde. 

Øevfoje, pl. -n, f. Levfoi. 

Lewat, St. m. Rapfav. 

Leriton, pl. LeriFa,n. Ordbog. Ley: 
dion, n. fiden Ordbog. 

VeriFolon, pl. -en, m. den ØrMærde. 

- Libell, på. -e, n. bel, Libellift, pl. 
-en, m. Libelifriver. 

Libellulle, 2ibelle, pl. f. Guld: 

pl. -en, f. Boghantling. 


ſmed (Infeft). 

— 

Øibrei, dive. St. f. Vivree. 

Ficent, pl, -en, f. Bareifut. Licen: 
tiren, tillade, befrie. Licen», pl. 
-en, f. Tilladelfe, Frihed, Fræthed. 

Cicht, adj. lys, klar. Lichtes Saar. 
Der Kreis um ſie ward immer 
lichter, tendere. 

Fichte, pl. -er, n. Lys, Klarhed; pl. -2, 
n. Bor: eller Talglys. Lichichen, 
Vidterden, n. lille Lys. 

Lichtblatt, pl. -blåtter, n. Metulblad 
fom Folie under Wdelftene. 

Lichtblick, pl. -e, m. vlutfelig Glands. 

Lichtbote, pl. -n, m. Loſets Engel. 

Licdhrdieb, pl. -e, m. Too I Lyfet. 

Jichten, oplyſe, opflare. Die Wälder 
wurden telichter. 

Lichten, lette, løfte. Man lichtet den 
Anker. 

Lichter, m. Losfebaad. 

Lichterloh, adv. i lys Lue. 
brannte lidterlob. 


-11, 


Das Gaus 


Lichtfuchs, pl. -füchfe, m. fofered Hett. 
89 — nke, pl. -n, m. Lysgniſt, Lys— 


Bidyegießer. m, Tvfefteber. 

Lichralänzend, klart Ivfende. 

Lidyehalter, Lichtfnecht, pl. -e, m. 
Luferrofet. 
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aae paa Dum: 


Lichth 


Lichthell, adj. klar af Lys, klart ly— 
ſende. 

Lichthut, pl. -büte, m, Lyſeſlukker. 

Lichtleiter, m. et: Legeme, fom lever 
Lyſet igjennem. 

—— adj. uden Lys. 

0 dyrmerte, Eiorweihr. pl, -n, f. Kyn— 
delmisſe. 

8 Lichtſcheere, Lichrfchnäu: 
ze, pl. -n, f. Yofefar. 

Lichtrecht n. Ret til at anbringe et 
Pindue igjennem en Væg. 

Lichtrein, adj. reen og flar. Kin licht: 
reiner Sinn. 

Jichtfchein, m. Lysglands. 

Lichtſcheu, adj. lyéſty, frygtende Pr- 
fet. Lichtſcheu, f. Frygt for Offent: 
lighed, Dienfoagher. 

Lidtfdnuppe, pl. -n, f. Lyſetane. 
ihtfehen, n. Gniftren for Dinene 
(en Dienfvagheb). 

Lichtumwallung, pl. -en, f. den om: 
aivende Lvåftrom. 


Lichtung, pl. -en, f. Lyåning. Vie 
Yichtung der Wälder. 
Jichtwurm, pl. -würmer, m. St. 


Hangorm. 

Lichtzieher, m, Yvfefteber. 

feb, adj. fjær. Unfere licbe Frau, 
Somfru Maria. 'Er har mid) lieb. 
Sie gewann ihn lieb. 

Siebäuneln, vinfe emt med Dinene, 
fofettere. Liebaugelei, pl. -en, f. 
om Bliffen og Vinfen. 

Liebchen, n. Kjærefte, Sfat. 

Viebden, Ew, elifede Hr. Fætter (Hof. 
lighedstitel mellem Fyrſt er). 

fiebe, f. Kjærlighed, Clifov. Liebe 
zu Bott. Vicbe gegen die badet 
Obne Liebe lebt fidy’s nich 

Jiebeathmend, aandende Riærlighed. 

Viebeband, adj. bange af Kjærlighed 

Liebegirrend, loffende til Kjærlighed 
fuffende af Kjærlighed. 
iebeinie, adj. forenet ved Kjærlig: 

ev. 


2la 


Liebe; 
Liebejauchzend, jublende af Kjærlig» 
ed. 


 Liebefranf, føg af Sjærlighed. 
Piebelädyelnd, emt fmilende. 

Liebeleer, adj. uden SKjærlighed. 

Ziebelet, pl. -en, f. Elſteri, Gantert. 

Liebeli, St. n. Svå. 

Liebeln, gante, caresiere. 

Liebelos, adj. fri for Kjærlighed. 

Lieben, elife, holde af. Er hat mich 
je | Ad, liebt’ ich 
dich recht brünſtig. 

Liebenswerth, -wirdig, elffværvig. 
ØiebenswurdigFeit, f. Elſtvardig— 


ev. 
Lieber, adv, hellere. Er will lieber 
Thee als Branntwein. 
Liebereif, modtagelig for Kiverlighed. 
Liebesabenteuer, n. Elifovshandel. 
Liebesgedicht, pl. -e, n. EliFovsvigt. 
Liebesnott, m. Sjærlighevågud. Lie: 
beenöttin, f. Kjgrlighedsgudinde. 
Liebeöleute, Liebeeleutchen, pl. el: 
ffende Perfoner, Kjærefter. 
Øiebesritter, m. Elſker. 
Liebevoll, Fjærfighedsfuld. 
Liebhaber, m. Eifer, Dilletant, oft: 
baver.  Liebbaberin, pl. -nen, f. 
Amatrice. 
Liebhaberei, pl. -en, f. Dilettantis: 


me, 

Liebbersen, liebFofen, Fugie og Flappe, 
caredfere. Er liebFofte fie. Das 
Slück bat ibm liebaefofet. Er 
ward geliebFofer. Liebgekoſt von 
Srüblingslüften. 

Liebig, pl. -e, m. Dompap. 

Liebfofuna, pl. -en, f. Kjærtegn. Lieb: 
pe kg m, den Garesferende. 

Liebler, m. Boler. 

Lieblidy, adj. behagelig, yndig. Lieb» 
lichFeir, f. Dnde. 

Liebling, pl. -e, m. Nndling. 

Lieblos, adj. uFjærlig, ligegyldig. Lieb: 
loſigkeit, f. Ufjærlighed. Lin lieb: 
lofes Urtheil. 
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Liebr 


Fiebreich, venlia. 

Liebreiz, m. Glifowrdighed, 
Liebreisend,- vundig, teffelig. 

Liebſte, pl. -n, f. Den elifede Pige 

Liebſchaft, pl. -en, f. Kjærlighedshan— 
del, et elifet Fruentimmer. 

Liebtbåtig, menneifefjeerlig. Liebthä- 
tigkeit, f. virkſom Kjærlighed. 

Liebwerth, dyrebar. Liebwertbejte 
Srau Muhme. 

Vicd, pl. -er, n. Fang, Vife. 
Lied von der Blode. 
im Gefannbudre. 

Liedeln, digte Bifer, junge. 

Liederbuch, pl. -bücher, n. Bifebog. 

Liederdichter, m. lyriſt Digter. 

Liederlich, lüderlich, liderlig, lesag— 
tig, usſel. Eine liederliche Arbeit. 
Liederlichkeit, f. Liderlighed. 

Ciedern, overtrekke med Leder. 

Liederſpiel, pl. -e, n. Spil med Sang. 

Liedeswerth, adj. værd at beſynge. 

Liedlobn, m. Toendelen, Daglen. Lied: 
lohner, m. Daglenner. 

Jieferer, Lieferant, pl. -en,. m. Leve: 
randeur, 

Liefern, levere, vde; fterfned. Er 
lieferte ibm Getreide. Sie liefer: 
ten eine Schlacht. Der Mann ift 
geliefert, tabt. 

Lieferung, pl. -en, f. Levering, Leve: 
rance. 

Lieferungsmeld, pl. -er, n. Contribu— 
tion, Subfidier. 

Liegehaus, pl. -bäufer, n. Qvaran: 
tatnehuus. 

Liegen, lag, gelegen, ligge. Er hat 
zu Bette gelegen. Es ift ibm Al: 
les daran gelegen, det er ham magt: 
paaliggende. An ibm ift nichts ae: 
legen, man behever ham iffe. Es 
lag nicht an mir, det variffe min 
Sfyld. Sie lagen im Streite. Es 
liegt am Tante. 

Lieger, m. den Liggende. 


Mde. 


. Das 
Die lieder 


Liegeft 


Liegeftunde, pl. -n, f. Bjergfolfenes 
Oviletime. 

Liegezeit, pl. -en, f. Opbevarings⸗ eller 
Spholdstid. 


Lien, pl. -e, f. Reb. 

Lienbahn, pl. -en, f. Reberbane. 

Liene, Lienen, f. Ranfe. 

Lier, pl. -e, n. Jid ſtebets Indfatning 
i Saltocerter. 

Lieschen, nom, prop. n. Elifabeth. 

Liefe, pl. -n, f. fpids Rør, Bixfebælg- 
ror. 

Liftig, adj. vever, raſt. 

Zilafarbe, pl. -n, f. Gyrenfarve, 
rodlig blaa Farve. | 

Cilie, pl. -n, f. Vilte. 

Lilienarmig, liliearmet. 

Lilienblaß, liliebleg. 

Lilienfsemig, liliedannet. 

Lilienglatt, hvid og glat fom et Lilie- 


blad. 
Cilienftensel, m. Lilieſtilk. 
Lilienweiß, liliehvid. 

Ville, YYt. f. de fmaa Bernd Syytten. 
Gillen, fyytte, faale. 
Zimone, pl. -n, f. Citron. Limdnden, 

n. ben mindfte Sort Eitroner. 
Limpf. pl. -e, m. Trætop, Aarsſtud. 
2inbaum, pl. -bäume, m. Ahorntræ. 
£indbaft, m. Almetræ. 

Lindchen, Lindfen, n. Melfeipand. 

Linde, adj. blød, faate. 

Linde, pl. -en, f. Lindetræ. 

Lindel, Lintel, n. Manidet. 

Linderer, m. den Lindrende. 

Zindern, mildne. Lindre den Rum: 
mer der Berrübten, 

Linderung, pl. -en, f. Lindring. 

Lindhart, adj. elaftilf. 

Lindigfeit, f. Mildhed, Blovhed. 

Zindwurm, pl. -würmer, m. Lind: 
orm, Drage. 

Lineal, pl. -e, n. Lineal. 

Linguift, pl. -en, m. den Sproglærde. 

Linguiftifch,adj. vedfommendeSprog- 

videnifaberne. 
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Lim 


Liniiven, liniven, treffe Linier. 
Linie, pl. -n, f. Linie. Sie pajfir: 
ten die Linie Vg ar dk 
Pinienförmin, adj. linieagtig. 
Liniengeåder, n. finiefiin Harefetning. 
Linienjchiff, pl. -e, n. LiniefFib, Krigs— 

ib med mere end 50 Stanoner. 

Linientheiler, m. Delingspasier, 

Lintensieher, m. Linietrærfer, Roftral. 

— pl. -e, n. Indgnidningsmid⸗ 
el. 

Link, adj. venſtre. Laffe die linke 
00 nicht willen, was die rechte 
thut. 

Linkheit, f. Keitethed. 

Linfifch, adj. feitet. Ein lintifdyes 
Benehmen. 

Linfitufi, Lintitan, Linkewatſch, St. 
den fom bruger den venftre Haand. 

Links, adv. til Benftre. Linfsher, 
fra Benftre. Linkshin, hen til Ben: 
fire. Linfsum, venftre om. Sie 
machten ZinFsum. 

Zinfshörndyen, n. LinFøfdned'e, pl. 
-n, f. Snegle, fom bugter fig til 
Benftre. 

Linksmacher, m. Retsforvandifer. 

Linnen, n. Linned, Lærred. 

Linſe, pl. -n, f. Linfe. 

Qinfenneridyt, pl. -e, n. Linferet. 

ne adj. fladrund. 

Linfennlas, pl. -gläfer, n. Sryftallins 
fe, til begge Sider conver flebet Glas, 

Linfenfümmel, m. Haugefarve. 

Lippe, pl. -n, f. Lebe. 

Lippeln, have til Rar. | 
Lippenbemweger, m. et i Govne pats 
tende Barn. 
Sippenlauter, m. Qæbetogftav. Lips 
penlaut, pl. -e, m. en med Leber 

nes Trof udtalt Lyd. 

Zipper, St. m. Tyrefalv. 

— adj. dybt indſtaaret (om Blom⸗ 


er. 
Vipplållen, St. iffe funne udtale Bog- 
ftavet M. 


Lips 


Lips, pl. -fe, m. En med tykke eller 
hængende Læber. 

Liferiren, indfatte med fmaa Snorer. 

Lismen, St. firiffe, binde. Lismete, 
f. Striffetei. Jismernadel, pl. -n, f. 
Striffenaal. 

Lifpel, m. Hvilfen, fagte Suſen. 

Lifpeler, Lifvler, m. den Leſpende. 

— — læspe, risle. Die Wel: 
en lifpelten, 

Lift, pl. -en, f. Lit. 
Liften. 
Lifte, pl. -n, f. Vifte, Fortegnelje. 

Kiftel, m. nedre Soilerand. 

Liftenvoll, adj. fuld af Lift. 

Liftgemebe, n. Intrigue. 

Liſtig, liftig, ſnedig. 

Litanei, pl. »en, f, Klageſang. 

Literär, literariſch, hterær. 
rargeſchichte, pl. -n, f. Literatur: 
biftorie. Literator, m. Bogfjender. 
Literatur, pl. -en, f. Literatur, Li— 
teratus, m. den Ötuderede. Lite: 
riren, betegne med Bogitaver. 

Lithonrapb, pl. «en, m. Steenteqner. 
Lithographie, pl. -n, f. GSteentegs 
ning. Lithographiſch, lithografüf. 
Litbograpbiren, lithografere, 

Litholog, pl. -en, m. Steenfjender, 

Litigiren, Se 

Litorale, n. Birne, 

Zitur, pl. -en, f. Udftrøgning. 

Liturg, pl. -en, m. Preſt, Kirfebetjent. 
Liturgie, pl. -en, f. SKirfetjenefte, 
Kirfeorden, Gudstjeneite. Liturgijch, 
adj. hørende til Kireeifeneten, 

Lige, pl. -n, f. Traad, Snor, Seil: 


garn, Lidfe. 

Linenbruder, pl. -brüder, Vit. m. 
Doftbetjent. 

Lob, n. Ros, Berommelje. 

Lobbegierde, Lobbenier, f. ASryjer: 
righed. Lobbegierig, rosfjær. 


Roben, vofe, berømme. Lobet den 


geren. Ich lobe mir den Som: 
mer, 


Er fing ihn mit 


Lite⸗ 
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Lobe 


Lobenswerth, würdig, lobewürdit, 
rosverdig. 

Lobeſam, haderlig. 

Jobeserhebung, pl. -en, f. Lovtale. 

Lobgedidt, pl. -e, n. Lobaefang, pl. 
-efänge, m. Loblied, pl. -er, n. 
Lovſang. 

Lobnerön, n. heit tonende Nos. 


Lobgier, f. Berommeljesipge. Lob: 
mierid, forfængelig. 
LöblidFeir, f. Roéværdighed. Löb: 


lich, rosværdig. Sein ISblides Be: 
nchmen. 

Vobpreifen, forprife. Lobpreifer, m. 
den Lovprifende. Lobpreiſung, pl. 
-en, f. Lovpriiéuing. Man lobpries 

lobpreifere) ibn, 

Lobrede, pl. -n, f. Lovtale, Lobrid- 
ner, m. Yovtaler. i 

Lobfagen, berømme. 

Lobfædrift, pl. -en, f. Apologie. 

Lobjingen, «fang, -zefungen, lovſyn⸗ 
ge. Lobfinget dem Zerrn. 

Lohfvrnd, pl. -fprücbe, m, Yovtale. 

Lobſucht, f. Berommelſesſyge. Lob: 
füchtim, ærgjerrig. 

Pocalitåt, pl. -en, f. Stedsbeſtaffen— 
bed. #ocalitiren, føre ben til det 
beqvemme Sted. 

god), pl. Löcher, n. Hul. Lörblein, 
«öcheldyen, n. lidet Hul. Er ward 
ins Loch (Fængfel) geftedt. 

fom, m. Syltetet. 

Lochbaumen, betemme Grændje ped 
Træeer. 

Lochel, St. n. lille Huf. 

Löcheln, lochen, gjøre fmaa Dufler. 

Lömerbaum, pl. -båume, m. huul 
Steenblof i Papiirmeller. 

Locher, m. Hulbor (hos Djulmagere). 

Löcherig, hullet, 

Löchern, gjennemføge Huller; 

Lochgucker, Lodftupfer, m. en Slagé 
Stever. 

LochFuchen, m. Leerifive til at lukke 
Hullet i Smelteovne, 


i Loco 


Lochortfteine, pl. Stene til at beftem- 
me Retningen i Bjergvært. 

Lochfäge, pl. -n, f. Stiffaug. 

Lochſchreiber, m: Fængfelsinfpecteur. 

Lodftein, pl. -e, m. Grændfefteen, 

Lodbild, pl. -er, n. et forfereriif 
Billede, | 

Lode, adj. tam. Lode, f. Loffen. 

Lode, pl. -n, f. Lok, Haarlok. Löd: 
chen, n. lille Lof. 

Löckeln, loffe, kruſe, Freie. 

Loden, loffe. Er lodt den Sund 
su fil. Die Taube lodt vom 
Baume. 

Lodenbau, pl. 
fætning. 

Lod'enberingelt, bedærfet med Frufede 
Lokker. 

Lockenhaar, pl: -e, n. loffet Haar. 

Lockenkopf, pl. -Föpfe, m. Locken— 
haupt, pl. -båupter, u. lokket Ho: 
ved 


På m. Loffernes Op: 


2odenpapier, pl. -e, n. Papillot. 

Lockenreich, loffet. 

Lockenſchön, ſmukt foffet. 

Locker, adj. leg, let, (od paa Traaden. 
Ein lockerer Zeiſig, et letſindigt 
Menneſte. 

Locker, m. Lokkefugl. 

Lockerei, pl. -en, f. Lokkelſe, Friſtelſe. 

Lockerheit, f. Lethed, Letfind. 

Lockerling, pl. -e, m. lyſtig Fætter. 

Lockern, flappe, lodne; losnes, leve 
wordentligt. 

Lod'idr, liig Loffer. 

Lodia, loffet, krollet. 

Lodfldte, Lodpfeife, pl. -n, f. Lok: 
fepibe. 

Lockung, pl. -en, f. Lokkelſe, Friftelie. 

2odvonel, pl. -vögel, m. Loffefugl. 

Lode, pl. -n, f. Loden, n. ungt Sfud; 
Pjalte, Stumy.. - 

Loden, vore, fpire. 

Soder, m. Tyr. 


Jøder, n. 
Band, 
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ſtident 


Lodera 


Loderaſche, f. fet hvid Affe. 

Loderer, m. Fodtæppeværer. 

Lodern, flamme, blusfe, kue. 
$lammen loderten. 

Coff, f. Luv, Luvfide. 

Löffel, m. Sfee, Darens Øren. 

2 öffelei, pl. -en, f. Caresſering. 

Löffelnans, pl. -nånfe, f. Gaas med 
bredt Næt, Sfeegaas. - 

Löffelkoſt, Löffeljpeife, pl. -n, f. Skee. 
mad. 

Sm, | f. Sofleare. 


Die 


Löffeln, ſpiſe med Sfee, caresfere. 
Löffelftiel, på. -e, m. Sfeeifaft. 
Jörfelw:ife, adv. i GSfeer. Man 
muß es ihm löffelweife eingeben. 
Löffler, m. Lefler. 
Jon, pl. -e, m. og n. Log. 
fafte Log. 
Logbuch, pl. -bücher, n. Sfibsdagbog. 
Logif, pl. «en, f. Logif. Logifer, m. 
Logikus. Logifch, fogik. 
Logiren, fogere. Er logirt bei mir, 
Der Wirth logirt Fremde. 
Jonleine, Loglinie, pl. -n, f. Logline. 
2öeniß, pl. -niffe, Vit. f. Lue. 
!onogrypb, pl. -en, f. Bogftavgaade. 
ob, adj. Iuende. Lohe Flämmchen. 
Vohballen, m. Barfterv. 
Johbeere, St. pl. -n, f. Eneber. 
Lohe, pl. -n, f. Lue, Garverbarf, We; 
bend umledte: den Reffel die Lohe. 
Lohen, beitfe med Barf, glode. 
Lober, Löher, Lohgärber, m. Gar: 
ver. 
Lohfarbe, f. rodbruun Farve. 
Lohfeuer, n. Iuende Std. 
Lohgar, adj. garvet med Barf. 
Yohnrube, pl. -n, f. Barfarube. 
Lobmerberei, pl. -en, f. Garveri. 
2ohmüble, pl. -n, f. Barfmolfe. 
2obn, m. Yon, Belenning. 
Lohnen, lønne. Er lohnt den Ancht. 
Gott lobne deinen SFleif. Ks 
lohnt nicht der Mühe, det er iffe 


Lonnen, 


Lohn 


Umagen værd. Für die Arbeit hat 
man ihm mit lindanf gelohnt. 
Lohner, m. En fom lønner. 
2öhner, m, Daglenner. 
Löhnerifch, adj. arbeidende for Lon. 
Lohnherr, m. Bredherre. 
ped bd pl. -n, f. Hyrevogn. 
Lohnkutſcher, m. Hyrekudſt. 
Lohnling, pl. -e, Lobndiener, m. Leie⸗ 
fvend, Leietjener. 
Lobnfudyt, f. Egennytte. Lobnfidytig, 
vindeivg. 
Löhnung, pl. -en, f. Lenning. 
Zöbren, iFraale. 
2ohroth, adj. brunrød. 
Lold), m. Klint. 
2008, pl. -fe, n. Lov, Gfjæbne. Sie 
— en das Loos um ſeinen Man— 


tel. 
pt kaſte Lod. 
‚pl. Löpfe, n. et Antal Garn: 
traade. 

Lotfe, Lotbfe, pl. -n, m. Lods. 

Lorbeer, pl. -en, m. Laurbærtræ. 

Lorbeere, pl. -n, f. Laurbær. 

Lorbeerfudtig, faurbærfvg, ærgjerrig. 

Lorde, pl. -n, f. fort Ehampion. 

Lorgniren, lorgnettiren, lorgnettere. 
Lorgnette, pl. -n, f. Lorgnet. 

Lorf, Vit. pl. -e, m. Gørubtudfe. 

Lorrendreier, m. Smugler. Lorren: 
dreierei, pl. -en, f. Smugling. 

Los, lofe, adj. les, letfoerdig, ſtjelmſt. 
in lofes Mädchen. Min lofes 
Maul, en Raifonneur, 

Los, adv. log, qvit. Kr ift feiner 
los. Jå wurde des Menſchen 
los. Der Teufel ift los, nu be: 
gunder Speftaflet. 

Loͤs, pl. Löfe, f. Stik i Kortfpil. 

Losarbeiten, lesne, arbeide los. 

Losbäder, Vit. m. Ragebager. 

Losbitten, -bat, -eberen, bede fri. 

Losbirgen, befrie ved Cautionering. 

Losbrod, pl. -€, n. Hvedebred. 
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Losb 
Losbrud), pl: -briidje, m. Losbryden, 
Dpbrud 


Losbridyig, losbrydende. 

2öfch, pl. -e, m. Bijværm. Å 

Löjchbanf, pl. -bånøe, f. Kasſe til 
at læſte Kalk. 

2öfchblei, n. Blyant. 

Lördbrand, pl. -brånde, m. 


Brand. 

Löſche, f. fluffede Kul. 

rd m. Brandfpand. 

2öfchel, m. Indretning ved Pumpe: 
værferne i Bjergvært. 

Löſchen, fluffe, lærte, lodfe. Sie löſch— 
ten das Feuer. Der Ralf wird 
neldfdyr. Sie haben das — 
delöſcht. Waller löſcht den Durſt. 

2öfchereld, pl. -er, n. Losſepenge. 

— pl. -c, n. Slukningsred⸗ 


ſtab. 
Loͤſchhorn, pl. -börner, n. Lyſehat. 
pg pl. -e, n. Træfpapiir. 
Löſchplatz, pl. -plåne, m, Loéfeftev. 
Losdonnern, begynde at tordne eller 
bante. 
Losenen, losne ved Harven. 
Losetfen, hugge ud af fen. 
2 o8fcuern, affore. 
Losgeben, -ging, -gegangen, gaae 
lød, begynde. “"jegr mehr es los. 
—— gürten, losne Beltet. 
Loshacken, afhugge. 
Loshaken, tage af Krogen. 
Loshalftern, leſe fra Grimen. 
Loshaſpeln (ſich), befrie ſig ved at 
flaae med Hender og Kodder. 
Zosfeilen, flaae los. 
LosFetteln, løfe fra Hagen. 
Losfetten, loſe fra Lænfen. 
LosFfönnen, Funne flippe. Ih Fann 
nicht von bier los. 
Losfriegen, faae af, fatte. Er Fonnte 
das Larein nicht losfriegen. 
Löslich, fom Pan lofes, tilgivelig. 
Llosmögen, gide flippe, Er mag von 
bier nicht los. 


fluffet 


Losm 


Losmüuſſen, maatte flippe. 
von ihr føs. 

£osplan, pl. -vläne, m. fraa Strand, 
hvor man fodfer Sfibe, 

fosplanen, udbrude, fnaffe ud af 
SPfolen. Ä 

fosplånen, afiprenge. 

Hosreiben, -rieb, -gerieben, gnide 
los. 

— -rang, -gerungen, vride 


Lonfihießen, —— -gefdoffen, af: 
fyre, flyve bort. 

2 osichnellen, fare lød, fafte bort. 

Cos ſprechen, -fprad), -nefproden, 
frifjende, (jich) fige fig led. Los 
fprecbung, pl. -en, f. Losfprud), 
pl. -jprüche, m. Srifjendelfe. 

ln være fri. Er ift feiner 
Schulden los. 

fosftod, pl. -Aöde, m. Grenpieitjel 
imellem Beiroderne. 

2 osftriden, loſe fra Striffen. 

‚ 2Zositufen, bræffe i Stufer (om Ste: 


Du mußt 


ne). 

2ositürmen, ftorme løå. 

Josftürzen, jturte les. 

2oetan, St. pl. -e, m. Mærkedag for 
Beirliget. 

Pointe påd blive qvit. Er ift der 
Bürde los meworden. 

2oswirfen, IFaffe les. 

Loswollen, å på flippe. Er will gern 
von ihnen los. 

Losseiden, St. n. Varſel, Marke, 
Signal. 

Lossiehen, -jom, -nezogen, treffe af, 
Gate. Er 300 gegen alle Rönige 


gölenelb, pl. -er, n. Løfepenge. 

Jöfemirtel, n. Laxeermiddel. 

Loen loßen, St. lytte. 

Loſen, Fafte Lod. 

2öfen, loſe, losne. Sie Idften die 
Kanonen. Er löfte fein Belübde. 
Bannft du mir das Raͤthſel löfen, 


323 


£åf 


Er bat viel Beld aeldfet, indtaget. 
Er ISfte fi) mit Geld, —— ſig. 
Löfer, „m. Löferin, pl. -en, f. Indlo⸗ 
fer, Indloſerinde. 
— — St. f. Veit hos Horn: 


eötefhlüffel, m. Pavens Magt til at 
give Svndéforladelje. Binde: und 
—3 m. Magt til at binde 
og fete 

Vofigteit, Losbeit, f. Øvergivenhed. 

Loſung, pl. -en, f. Sotteri, Andeel, 
Feldiraab , Lofen, Vildtets Gfarn, 
Sted for Grufet i Gruber. 

Å bange pl. -er, n. Yotteripenge. 

2öfung, pl. -en, f, Oplesning, Udles: 
ning. 

Lofungsamt, n. Kæmneriet ti Nürns 
berg. Lofunger, m. Kæmner. 

Zofungsbud), pl. -büder, n. Han 
delsbog for det mod Contanter Solgte, 
Parolbog. 

Loth, pl. -e, n. Bly, Bægt, Lov. 

Lothaſche, f. Potaffe. 

Lothbüchſe, pl. -n, f. Kuglebesje. 

Lothen, maale med et Lod, lodde. 

Löthen, lodde, fmelte med Bly. 

Larbig, ledig, veiende et Lod, ublans 

AR pl. -n, f. Vinen med Bly 
loddet. 

Lothperle, pl. -n, f fmaa Perler, * 
fælges efter VBægten. 

Lothrecht, adj. perpendiculær. 

Löthſchloſſer, m. Laafefmed. 

Jotbfe, pl. -n, m. Lods. 

Lothſen, fodfe. 

Lotte, pl. -n, f. Troeror ved Bandled- 
ninger. 

Lotter, lotterin, St. adj. uordentlig, 
losagtig. 

— pl. -en, n. Lotterbank, 
pl. -bänfe, f. Hpilebeenf, GSopha. 
2otterbube, pl. -n, Lotter, m. les: 
agtigt, faftefuldt Menneſte, Knegt. 





Lött 


Lotterfalle, pl. -n, f. brøftfælvig Bug: 
ning. 

Lotterie, pl. -n, f. Lotteri. 
Lotto, 

Lottern, være fludifet. 

2öwe, pl. -n, m. Love. 
-nen, f. Lovinde. 

göwenbaft, adj. lig en Love. 

£ Swenbindden, n. et Slagé langhaa» 
ret Sfjødehund. 

Löwenmuth, m, overordentligt Mod. 

— pl. -föhne, m. en Mand 
"af en Leves Mod og Styrke. 

2Swenlinnen, Jewentlinnen, n. fteerft 
veſtfalſt Lærred. 

2öwenzabn, m. Levetand (Plante). 
2öwenyäbne, Lovens Tænrver. 

Loyal, lovlig, trofaft. Loyalitåt, f. 
Lovlighed, Troſtab. Lopaliſt, pl. 
'-en, m. den Trofaſte, den Kongelig— 
ſindede. 

Lubbe, Vit. pl. -n, m. Lommel. 

Luchs, pl. -fe, m. Los, Goupe. Luchs: 
in, pl. -nen, f. Hunlos. 

Cuchsauge, pl. -n, n. Farpt Son. 

2uchebale, pl, -bålge, m. Goupelfind, 

2uchfen, fure, reve med Lift. 

2ucht, Vit. pl, -en, f. [av Eng ved en 
Ref. 

Lide, pl. -n, f. Dul, tomt Sted, ind: 
gjerdet Marf. In diefer Schrift 

eine Lide. 

Ludfen, IuFen, lue, flamme. 

Lüdenbüßer, Lücenfüller; m. Sup: 
pleant i Savn af Bedre, Foldefalf, 
Lücdenbüßerei, pl. -en, f. Supple 
ring i Gavn af hendt Bedre. 

Lüdenhaft,ufuldftendig,defect. Lücken: 
en f. Mangel, Ufuldftænvig: 


Ludel, pl. -n, f. Patteflaife, Fufferar: 

- beide, 

Ludelhorn, pl. -börner, n. Kanone: 
rernes Krudhorn. 

Zudeln, fuge, falle. 


Lotto, n. 


Löwin, pl. 
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Zud 


Luder, n. Aadfel, flet Menneife. Fu: 
derung, pl. -en, f. ſtarpt lugtenvde 
foffemad. 

PuderFråbe, pl. -n, f. Sortipirt. 

Juderleben, n. liderligt Levnet. 

Luͤderlich, liederlich, liderlia. 

2udern, ade Aadſel, være liderlig. 

Yudler, Ludelmadjer, m. en daarlig 
Ræver. 

Ruf, adv. (Farp, Iodelig. 

Out, Lufjeite, f. Bindfide. 

duthöri Inttende, opmærffom. 

Putt, pl. Lüfte, f, Lurt. Lüftchen,en 
Luftning. Wir sonen die frijche 
Luft ein . 

Yuftkall, pl. -bålle, Luftballon, pl. 
-*, m. Luftballon. 

Lufibau, pl. -v, m. Luftbygning, Yuft: 
Faitel. 

Juftbeftändirt, adj. modſtagende Luft: 
tens Indvirkning. 

Luftbild, pl. -er, n. Phantom, And: 
bildning. 

Luftblaſe, pl. -n, f. Luftblere. 

Lufeblitzſtoff. m. Gleftricitet. 

Qufrbuße, pl. -m, f. Venitents ved at 
ubfætte fig for Beiret. 

Aufrdicht, vel tillutfet, hermetüf. 

Vuften, blæfe. 

Lüften, — forſtaffe friſt Luft; lofte. 
Lüftung, f. Leftning. 

Pufter, Sr. m. Wifte. 

Jufterfcheinune, pl. -en, f. Luftſyn, 
Meteor. 

Luftfabet, pl. -en, f. Luftreife. 

Luftfabrer, m. Lufiſtipper. 

Luftrebilde, n. Phantafibillede, Drem: 
mebillede. 

Luftgefieder, n. Fuglene. 

Cufthahn, pl. -båbne, m. Ventil. 

Luftig, luftig, beftaaende af Luft, ud: 
fat for Luften, vindig. Luftige Zim— 
mer, Kin luftiger Menich. 

Lufti, St. m, vindig Perfon. 

Quftigfeit, f. Bindmageri. 


Zuftflappe, pl. -n, f. Ventil. 


LuftF 


LuftPreis, pl. -fe, he Atmofphære. 
Luftleer, adj. lu 
uns pl. Jaer. n. Lufthul, 
pp ie mals, n. vindterret Malt. 
umpe, pl. -n, f. Luftpumpe. 
ser ftrand, m. Horizont. 
Zuftfåure, f. — eller fir Luft. 
Mau, f. Beiret$ Jagttagelfe. 
du eu, adj. bange for Luften. 
bloß, pl. Shlöifer, n. Luftca: 


el. 
ot Luftſchiffer, m. Luftſtip⸗ 


Auftfpringer, m. Liniedandfer. - Luft: 
—— pl. Aprünge, m. Cour⸗ 
bette. 


Lufrtand, m. Temperatur 

pl Moldes pl. = > Gag i Luften. 
Luftwedel, m. 

Luftziegel, m. een torret i Luf; 


ten. 

Qufrwärte, lufwärts, adv. mod Bind: 
fiden, tif Luvart. 

Lur, n. Dul, Hule, Luur. Ver Bär 
gebt zu Zug. 

Lun und Trug, m. Logn og Bedra: 


Luren, fee, glane. Lug', Seppi, ob 
das Vieh ſich mår verlaufen. 

Lüge, pl. -n, f. Yoan. 

Lünen, lon, melonen, fyre. Er log 
ihr Liebe. Mr lågt wie gedrudt. 

Lunenfafi, pl. -fåler, Lügenmaul, 
pl. -måuler, n. Lognhals. 

Lügengeift, pl. -er, m. Hyfler, Be: 
drager. 

gånenbaft, — 

ey Te -en, Limensidt, 
I. -en, f. Beffoldning for Logn. 

— m. et tomaftet Fartoi. 

Luntterer, m. den Dovne. 

Luctttern, Ut. dovne 

Zugnetråtfd), n. legnagtig Snaf. 

Luninsland, m. Barde, Profpeft i det 
gjerne, Udfig. 

Lügner, m. Logner. 


Lågneri 


—— å, lognagtig. 

m, mild, blod, modlos. 

Qufe, pl. n, f. Lyſehul, Falddor, Luge. 

u tulle, dysſe. Zullerin, pl. -nen, 
f. Amme. Das Kind wird in 
Så laf gelullet. 

2ummel, pl. -n, f. £niv uden Skaft. 

2immel, m. mel. Zümmelei, f. 
Folperagtigheb. 

Limmeln, v. n. læne fig plumpt, være 
telperagtig. 

Lump, pl. «en, m. lud, Praffer, Gnier⸗ 
pind, Dim. Lümpehen, n. 

Lumpen, St. ftaae fig Aage behandle 
gemeent. Er läßt ſich nicht lum« 


pen. 
FEDER m, Pjalt, Klud, det Foragtes 


— pl. -e, n. ringe Ting. 
LJumpengeld, n. usje Betaling. 
2umpennefindel, n. Par. 
Zumpenhandel, m. | Dandel med Klude. 
— pl. -e, m. nederdrags 
tig 
2Zumpenfammler, Qumvenmann, Gas 
derlump, m. Kludefamler. 
Jumpenzuder, m. raat Suffer. 
— pl. -en, f. Lapperi, Usſel⸗ 


Lumpicht, usfel, gnieragtig. 

Lumpia, pjaltet. 

Lunen, fiven, fagtne (om Binden). 

fun, blød, eftergivende. 

Lunne, pl. -n, f. Lunge. 

Tungei, St. pl. -n, f. Frille. 

Cunttenfaul, adj. fom har Gtfade i 
Lungen. 

Lunnenmoos, n. Mos, fom bruges i 
Lungefvgdbomme. 

Jungenmuß, n. en Ret af Salvelun: 


ge. 

gungenfuht, t. Lungefyge. Lungen» 
füchtig, fungefottig. . 

Zungerer, m. En fom uopherlig tig» 
ger. Lungerig, begjerlig. 
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Lung 


Lungeen, tigge, lyſte. Zur Stunde 
der Tunnernden Maren. 

Lünine, Låne, Lünte, Vit. pl. -n, m. 
Spurv. 

gunfchen, vit. halte, Tifte fig, dovne. 

Lunge, pl. -n, f. Lunteftiffe. 

Lunte, pl. -n, f. Lunte; Rævens, Ul: 
peng og Losfens Dale. Er riecht 
die Lunte, han mærfer Faren. 

Lunse, pl. -n, f. Indmaden i flagtede 
Kreature. 

Lunzen, lunzeln, St. flumre, niffe. 

Lupe, Loupe, pl. -n, f. et lidet For: 
fterreljesglas. — 

Lupf, St. m. det frie Oieblik. 

Lüpfen, lupfen, lofte, lette. 

CLuppe, pl. -m, f. et ſmeltet Styffe 
Sern paa 100 Pund. 

Luppen, lemlefte. | 

Luppenfeuer, n. Ild til at fmelte Jern 
i et muret Jordhul. 

Luppenfrådte, pl. langagtige Stykker 


ern, 

Zuppmildy, f. Melf, flaaet til Sfum. 

Lurangel, m. ben, fom IFjæler lumif. 

Lurk, Lork, pl. -e, m. GSfrubtubfe. 

Lurke, f. flet Biin af anden Persning. 

Zurfen, St. iffe funne udtale Vog- 
ftavet N. 

Lurks, m. den Keitede. Lurkſen, fige 
FTvetydigheder. 

Lurre, f. Bevrageri. 

Lusner, Zusmer, m, Lytter. 

Luft, pl. Lüfte, f. Lyft, Glæde, For: 
neielfe, Drift. 

LZuftbarfeit, pl. -en, f. Forlyftelfe. 

Luftbegier, Luftbenierde, f. Begjer: 
fighed efter fandfelig Fornetelfe. 

Luftberaufdyend, berufende ved fand- 
felig Forneielfe, henryffende. 

Luftdirne, pl. -n, f. Sfjøge. 

Züftelei, pl. -en, f. Lyft til Slikke— 


rier. 
Lüfteln, begjære, onffe, lufte. 
Lüften, have Lvft til, attraae. 
ftet mid) nad) Aepfeln. 


Es lü: 
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| Rap 
rm Ioften, Lüfternbeit, f. Ly⸗ 


ftenhed.. 
Liftern, have Luft. Das Schiff li 
ftert gut aufs Steuer, 
Luftfahrt, pl. -en, f. Lyfttour. 
Luftfeiern, hvile. 
Luſtfeuer, n. ForværPferi. 
Luftgänger, m. den Spadferende. 
Luftgarten, pl. -gärten, m. Lyfthau- 


ge, 
Luſtig, lyſtig. Luſtigkeit, f. Luftigbed. 
Luftigleber, m. Bonvivant. 
Zuftigmacher, m. Spogefugl. 
Liftling, pl. -z, m. Epifurger, 
Luſtſchauern, zittre af Vegjerlighed. 
Luſtſeuche, f. veneriif Syge. Luft 
ſiech, veneriff. k 
Luftfpiel, pl. -e, n. Komedie. 
Luſtſpielartig, komiſt. 
Luſtſpieldichter, m. Komediedigter. 
Luftwandeln, luſtwallen, ſpadſere. 
Luſtwandler, m., Luftwandlerin, 
pl. -nen, f. den Spadferende. 
— St. n. den lutherſte 
irfe, 
Lutfden, futte, patte, Zurfchbeutel, 
m. Sut, Taate (til Pattebern). 
Lutterer, Qutterfrum, pl. «Früne, m. 
Kruffe med trang Hals, Flaffe. 
— ‚ m. Fordraaber (af Breende— 
vin). 
tinel, Vit. adj. liden. 


Lurus, m. Luru$. Lururids, obfel. 
Luriren, forvride, Luration, f. For» 
vridelfe. 


Zuruviiven, lururiven, vore frodigt, 
drive Lurus. 

2uzeinhols, n. Rognebærtræ. 

Lymphe, f. Blodvand. 

Lyncur, pl. =e, m. en Slags Hyacinth 
eller guul Dalvwdelfteen, 

Lyranten, pl. Bachanter, lyſtige Bro⸗ 


dre. 
LyriF, £. lyriſt Poefie. Lyriker, m. 
ſlyriſt Digter, Lyrifch, lyriſt. 


Maal 
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Mache 


M. 


Maal, mal, pl. -e og matet, n. 
Maike, Groendfe, Maal. 

Maaljtein, pl. -e, m. Grændfefteen, 
Wresmonument af Steen. 

Maaß, pl. -e, n. Maal, Monfter, For: 
hold, Sterrelje. Mit dem Maaße, 
womit ihr meffet, wird man eud) 
.. meffen. Das Mäßchen, 

ot, Sfjeppe 
maa barte, pl. -n, f. Dvalbeen af 
behørig Storrelfe. 

Maaßbeere, pl. -n, f. Rognebær. 

Naaßgabe, pl. -n, f. * Behov. 

Maa Bøebung, pl, -en, f. Proportion, 


naa Funde, f. den reme Geometri. 
Maaßfünftler, m. Geometer. 
—— a; rg umaadelig. 
Maaßloſigkeit, f. Windffreenfethed. 
Maaßnehmung, pl. -en, Haafinahme, 
pl. -n, f. Ti maaling, Forholdåregel. 
aa ofen, pl. — — — 
Maaßregel, ST. -n, f . Worliø ſldsregel. 
Maaßſtab, pl. - ftäbe, m, Danke of. 
Maat, pl. en, m. "Rammer Nlaat: 
Kate, pl. -en, f. Kammeratifab, 


— pl. -n, f. Makrone. Die 
Macaroni (welſche — — Ma: 
faromi. Macaronifde Derfe, Bers, 
hvori flere Sprog ke blandede. 

Mäcen, pl. der i ee ln 
Beflytter a niter og Konjtnere, 

Machandel, Vit. pl. -n, f. Eneber. 

Madbar, adj. gierlig. 


/ 


Made, f. Gjeren, Arbeide. Ein 
Bleid in die Mache nehmen. Ich 
will ihn fihon in die Made neb» 
men, cortere. 

Machen, gjøre. Mache mir den Sa 
deutlih. Der Dieb madte fi 
davon, er machte fi Ds aus dem 
Staube, paffede * Wir mad 
ten uns auf den Weg, begave 08 
paa Beien. Sie madten fid über 
die Arbeit, begyndte med Alvor. Er 
bat fi an mid) gemadt, vendt 
fig til mig. Sie madt mir das 
fen, den Baffee, m. m., tillaver. 
Jå made mid) wenig daraus, br, brys 

er mig lidet derom. Er madyt mid) 
lachen, faaer mig til at lee. Die 
Magd macht (reder) mir Den Bett. 
Sie haben einen redder vo u 
machen. Er machte fid uk. 
Mad)’ fort, ffynd dig. Kin gut 
gemachtes (velffabt) Pferd. Er 
macht ein großes gaus. Das 
Rind hat in diegofen gemadyt, bes 
jort fig. Er macht es mir zu 
ange, tover. Es wird fid) fdon 
machen, det vil nof lade fig gjøre. 
Se ng feds macht ſechs und 
reißig 

Mader, m. Arbeider, Slutter. 

Macherei, pl. -en, f. Arbeide, Fufferi. 

Macherlohn, m. og n. Arbeidslen. 
de ya St. — rearbeider af De 

d 


madhli, — langſom. 


mådf 


ma fel, n. Lavrperi. 
Macht, pl. Mächte, f. Magt, Kraft. 
Es fteht nicht in meiner Mad. 
Machtbote, pl. -n, m. Befuldmægtt: 
get. Ambasjadeur., 

Machtbrief, pl. -e, m. Fuldmagt. 

} sr 18 få Å pl. -en, f. Ufurpation. 

Machteeber, m. den Befuldvmægtigen: 
de. Machtgebung, pl. -en, f. Be: 
fuldvmægtigelfe. 

Mansnebot, pl -e, n befpotiff Be: 
alin 

Machthaber, m. den Magthavende. 

machtherrſcher, m, Deſpot. 

Maͤchtig, mægtig. 

machtigen, befuldmegtige. 

machtigkeit, f. Breden af en Gang (i 
Bjergværf). 

Madırlos, adj, kraftlos. Mlacdhtlofie: 
Feit, f. Vanmagt. 

Madtraub, m. WUfurpation. Macht⸗ 
råuber, m. Ufurpateur. 

Mactruf, m. hoiefte Opfordring eller 
Befaling. 

Machtſprecher, m. Dictator. 

Machtſpruch, pl. -[prüde, m. Magt: 
fprog, Catinetéordre. 

Machtthat, pl. -en, f. Statscoup. 

Machtvoll, adj. mægtig. 

ttadyrvollfommenbeit, f. Fuldmyn— 
diahed, Bilfaarlighed. 

Machtwort, pl. -e, n. fyndigt Udfagn, 
Magtord. 

mMadhwerf, pl. -e, n. Kludderarteide. 

dr (Sad und Mad), n. Ruffom: 
nuff. 

Madente, pl, -n, f. Sumyand, 

Madbeere, Mr. pl. -n, f. Bringebær, 
Hinbær. 

Madchen, n. Pige. Andere Ståd: 
chen, andere Mädchen. 

MRD, pl. -en, f. Pigeinftiz 


måddenfor, m, ben qvinbdelige Ung: 
om. 


madch 

Maãdchenhaft, adj. — erg 
dig, blod. Niädchenbaftigfeit, f. 
Unpdfeelfe, ger 

mMmadchenſchaft, f.-Movdom. 

måddenfommer, m. Efterfommer, fløy 
pende Sommer. 

mäddenvolF, n. Pigerneé Mæ ade. 

maddeln, pine. Nläddeln, Sr. pludre. 

Made, pl. -n, f. Maddif. 

— —— Maidele, Madeken, 
Yır. n. lille Pig e. 

maselbaum, pl. PT en Slags 
Enebærtræ (Seulyeres sabina). 

Mabdeln, St. fnurre, brumme. 

Madenfreifer, m. Loppeæder (Fugh. 

Madenfad, pl. -fåde, m. Drmejæf, 
Lig fom gaaer i Forraadnelfe. 

Madenwurm, pl. -würmer, m. Spol⸗ 
orm. 

NTädenzine, gone pl. 
et Slags ICh 

Mader, m, en leeragtig Bjergart. 

Madig, adj. fuld af Madpifer, 

Madonnengeficht, pl. -er, n. Madons 
naanfigt. Madonna, f. den hellige 
Jomfru. 

Man, Mare, Magen, St. m. Slægt: 
ning. Schwertmagen, m. Slægts 
ning paa Mandéfiden. Spill- Spins 
del,- Runfelmagen, m. Glægtning 
paa Qvindefiden: Vramelmanen, m. 
Sleegtning I fyvende eller fidfte Led. 

Manasin, pl. -c, n. Maqafin. 

Mand, pl. magde, f, Mo, Pige, Tje. 
neſtepige. 

— pl, ⸗e, m. befværlig Tje⸗ 
ne 

maudebaum, pl. -båume, m. Seven. 
bom en Slags Enebærtræ). 

Mändebein, pl. -e, n. Knæboining 
paa Bagbenene af fterre Dør. 

Magdiglich, adj. kodſt, fordringsfri. 

Mänblein, n. lille Pige. 

a St. m. den fom forfeiler 


Sfiv 
magdlid), jomfruelig. 


-n, f 


Magdl 


Maudlohn, m. Tvendefon. 

magdthum, n. Modom. 

magen, pl. Mägen, m. Mave. 

THanen Änmäger, an, Slægtning ved 
Giftermaal. 

Marenzivfel, m. Hornqvægeté anden 
Mave, Kongehat. 

Niager, adj. maver. Miagerfeit, f. 
Maverhed. Manxere Rott. 

Maxerfled, pl. -e, m. Sted i Age: 
ren, hvor Kornet iffe vil trives. 

. Magern, v. n. blive maver. 

Mänern, v. a. gjøre maver, udfue. 

Manin, pl. -nen, f. qvindeiig Slægt: 


ning. 

Mantiftrat, pl. -e, m. Magiftrat, 

Mattnat, pl. -en, m. GStormand. 

Manet, pl. -e og -en, m. Magnet. 
annetifch, magnetiff. Magneti: 

firen, magnetifere. 
Niannernadel, pl. -n, f. Magnetnaal. 
Masfdaft, St. pl. -en, f. Slægt: 


Mahbanonihols, Mahonienhols, n 
Mabhognitræ. 

Mahd, pl. -en, f. Stjæring, Meien, 
Mad afifaaret Grad. Mlähbder, m. 


©fjerer. Mähbderei, f. famtlige 
Søtjrrere. maåbdig, adj.. det fom 
Pan fFjoeres. 


Miähben, meite, fjære. Maher, m. 
Sfjærer, Meier. 

Miabl, pl. -e, Moerfe, pl. Mahler, n 
Maaltid. 

Mehl, St. pl. -e,n. Agerland fom fan 
pfeies i tre Timer. 

Mahlbaum, pl. -båume, m. Grænd- 
etr 


fetræ. 
Mahlbeere, pl. -n, f. Bringebær, Din: 


bær. 

Mahlbrief, pl. -e, m. Skibsbygnings⸗ 
contract. 

Mablen, ftede, gnide, male (Korn). 
Wer zuerft Fommt, mahlt zuerſt. 

Maͤhlen, givte. 


Mahlg 
mMahlgang, pl. -gånge, m. Molle⸗ 


lablnaf, pl. -näfte, m. Mollegjceft. 
Mabineld, pl. -er, n. —* 
mMablgerinne, n. Mollerende. 
— pl. raben, m. Grand» 
egroft 
—n — Malepenge. 
ab olz, pl -bölker, n. Karveftof. 
maäblig, adj. efterhaunden, ee 
Maåbling, pl. -e, maältrom, p 
-itröme, m. — i Havet. 
Mablmann, pl. «leute, m. Mollegjeft. 
Mahlmene, pl. -m, f. den Portion, 
fom Molleren forlods tager af hver 
Skjeppe iftedetfor Penge. 
Mablmüble, pl. -n, f. Kornmolle. 
Mahlmüller, m. Rornmeller. 
— pl. -pfåble, m. Groendfes 


BAT and, m. byb, ter Sand. 

mahl åule, pl. «n, f. Grændfeftette. 

Mablidan, m. Brudeffat, Udftyr. 

art, pl. -ftåtte, Hablftåtte, pl. 
-n, f. Thingfted. 

mablyabn, pl. -ıäbne, m. Gidetand. 

IE, n. Moærfe, Moverémærs 


— pl. -en, f. Maaltid. Wie 
find zur Mahlzeit einneladen. 
Mabnbrief, pl. -, m. Manebrev. 
maäbne, pl. -n, f. Manfe, Man. 
Niabnen, mane, erindre. Er mahnte 
ibn wegen einer Schuld. Die 
Uhr mahnt mid an dte Jeit. 
mäbnen, forføne med Manfe. 
Mahner, m. Maner, Roffer. 
mähnie, adj. forfynet med Mante. 
Mabnrenifter, n. Gjeldsforteqnelfe, 
mabnſchreiben, n. Erindringsikrivelfe, 
Mufferbrev. 
Mahnung, pl. -en, f. Manina. 
Mabr, pl. -e, m. Maren, Marerid. 
— St. adj. dyrebar, ypperlig, bes 
rom 


Maͤhrch 


mahrchen, Mährlein, n. Eventyr, 
Fabel, Sagn. 

mährdenhaft, — fabelagtig. 

Mibrdentråger, m. Anetdotfræme 


mähre, mähr, pl. -en, f. Efterret: 
ning, Sagan, Nvate. 
zn pl. -n, f. Heft; usfel Hett, 


måbren, rode omfring med Hænder- 
ne; fortælte. 

—— Mahrflechte, pl. -n, 
— rensopf, pl. -3öpfe, m. Ma: 
relof. 

Mmährifche Brüder, pl. mæriffe Bro: 
bre, Herrnhuter. 

Mabrte, Vit. pl. -n, f. Borffive, 

miährte, pl. -n, f. Koldffaal. 

Mai, pl. <e og -en, m. Maimaaned. 

Maibaum, pl.-bäume, m. Birf:, Rogn: 
og Hæggebærtræ. * 

ntaiblume, pl. -n, f. Lilieconval. 

Maibutter, f. Græsfmer. 

Maid, Mand, f. Pige. 

Maie, pl. -n, f. grøn Qvift. 

Maien, blive grøn; forlyfte fig. 

Naienlüftcdhen, n. Luftpuft i Mai. 

Naienfteden, St. n. Opreisning af 
et fmyffet Grantræ ved den ſtjonne⸗ 
Peppes Bolig paa forfte Sondag 

Mai. 

Maier, St. m. Landmand. 

maifäfer, m. Ofdenborre. 

Naifage; pl. -n, f. en Sat, fom er 
fislet i Mai. 

Hlaifensbärine, pl. -e, m. tidlig fan: 
get Sild uden Rogn eller Melfe. 

Mais, m. tyrkiſt Hvede. 

Kram pl. -fe, n. Kofalv paa et til to 

ar. 

De ein, m. Nymaane i Mai. 
Maifeldraht, pl. -dråbte, m. de tykke 
Steder paa en fpunden Traad. _ 
Maifeude, f. Hornqvægets Blodpis 

af bet friffe Græs. 

NMaitbau, m. Maidug, Maivand. 


— 


Maiv 


Maivogel, pl. «vdpel, m. Giey, 7 

Maiwurm, pl. -würmer ns 
der, m. den forte Dliebille. 

Majeftät, pl. -en,® Majeftet. Ma: 
jeftärifch, majeftetiff. 

Najeftäten, St. ftaae Fadder. 

Majeftärsbrief, pl. -e, m. det af en 
Monarf meddeelte Frihedsbren. 

tajeftåtsverbredyen, n. Majeſtets for⸗ 
brydelfe. Niajeftätsverbeecher, Mia» 
jeftärsfihänder, m. Majeftætsfor- 
bryder. 

Majolica, f. Mailändergefdirr, St. 
n. Porcellain. 

major, pl. -e, m. Major. 

Majoran, NMeiran, NMaigram, m. 
vild Merian. 

Majorat, pl. -e, n. de- Mldfted For» 
trinsret, de Wldſtes Gods. 

Majorität, pl. -en, f. Stemmefleer- 


hevd. 

MaFel, m. Plet. Kin Leben obne 
Makel. 

Mabkelei, pl. -en, f. Mægling, Kriti⸗ 


fering. 

mMakelig, plettet, beifadiget. 

Makellos, adj. pletlos. 

Makeln, tilſmudſe. 

mabkeln, laſte, dadle Smaating; udſore 
Masglerforretning. | 

Mafler, m. Srittferer. 

mäfler, m. Moegler. 

Mmiärlergebühr, pl. -en,- f. Moæaler» 
fon. {lärlergefchäft, pl. -e,n. Mag» 
ferforretning. 

Mafrele, pl. -n, f. Mafrel. 


Mal, pl. -e, m: Mærte, Gang. Kin: 


ar Pins. Mandymal, mangen 

ang. 

Malberg, Mablberg, St. pl. -t; m, 
Galgebjera. 


Malen, male, farve, fEildre, 

Maler, m. Maler, Tegner. 
Malerei, pl. -en, f. Maleri, 
Maleriſch, maleriff. ID 


Malert 


Malertuch, pl. «tider, n. Lærred, fom 
er gjort ſtikket til at male paa. 

Malf, St. og Yt. pron. enhver, hvem, 
nogen, Malfender, hinanden, famt: 


lige. 

Mallen, dreie fig, fjafe. Der Wind 
mallt, leber om. 

malm, m. Mulm, Stev. 

Malmen, fnufe. Malmin, Fnuft. 
Malmidt, ligefom pulveriferet. 

Malte, St. f. ung Biin, Mott. 

arte n. Gruus af gamle Mure 
v 


alter, m, og n. et Maal af omtrent 
15. Gfjepper, en Favn. 

Maltern, maale, fåvnfætte. Mlalter: 
bols, n. fmauflovet Brænde. 

Malve, pl. -n, f. Gtofrofe, Katoft 
(Plante). 

Malz, n. Malt. 

Malzarm, adj. brygget af lidet Malt, 
tyndt (om DI). 

Malzboden, m. Maltloft. Malzdar. 
ve, -dörre, pl. -n, f. Maltkolle. 
Mlalsfteuer, pl. -n, f. Maltifat. 

Malzen, målsen, gjøre Malt. Mal: 
ser, Niålser, m. Maltgjerer. 

nNiama, Mamma, f. Moderbryft, Mo: 
der. 

ntåmmeln, mammen, fuge, fliffe, lege. 

Mamös, adj. med fulde Bryfter. 

Mlamfell, pl. -en, f. Jomfru. Nam: 
fellchen, n. life Jomfru. 

Man, pron. pers. man. 

Man, Vit. Fun. 

ande, Vit. pl. -n, f. Surv. 


Mander, mangen. - Hlandyer Mann. 
Mande $rau. Manches Kind. 
Mande Leute. Manderlei, man: 
ge Slags. 


Mandel, pl. -n, f. Mandel, Antal af 
15 Styffer. Die Barben werden 
in Mandel gefent. . 

Manen, pl. de Afdedes Sfyager. 

Mange, Mangel, pl. -n, f. Baftrulle, 
Mangietre. - 
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Mangeb 


Mangebrett, pl. -er, n. Rullebræt. 
Mangehols, pl, -bölzer, n. Rulleſtok. 
Mangel, pl. Mängel, m. Mangel, 
Gavn, Feil. Mangel an Arbeit, 
Die Maͤn a nach 
Man elhaft, mangelfuld. lange 
ba pre, f. Ufuldfommenhed. - 
Mangeln, mangle. Die Kraft mans 
gelte ihm. 
mes, : | 
Mangen, mangeln, rulle, glatte (om 


> 


ie mangeln des Kuh: 


aff). 
Mannfutter, n. blandet Foder. 
Mangforn, n. Blandingsforn. 
Mangold, pl. -e, m. Rodbede, Bede. 
re manfdjen, St. blande. 
Mangiprache, pl. -n, f. blandet Sprog. 
— m. Tilhænger af Manes, 

er 


Rykker. 

Manie, f. Raferi. 

Manier, pl, -en, f. Maneer. Manie⸗ 
riet, affecteret. Manierlich, artig. 
Manierlicyfeit, f. Anftændighed. 
Manierift,pl.-en, m. affecteret Kunfts 


ner. 

Nanifeft, pl.-e,n. Kundgjorelfe. Ma⸗ 
nifeftiven, Fundgjere. 

Manipel, pl. -n, f. Daandfuld. 

Manf, Vit. præp. imellem. 

Mann, pl. Männer, m. Mand. Kin 
Mann ein Wort. Mannen, pl. 
Bafaller, Undergione Der alte 
Mann, en gammel Grube, fyldt med 
Gruus. Der filberne Mann, Sam: 
menfted af flere Ertsgange. Der 
arme Mann, Brod, riftet i Smør. 
Der volle Mann, fulbyoren Hjort. 
Männdyen, Niånnlein, n. lille Man», 
Hannen (af Dyr). 

Mannagras, n. et Slags Hirfe. 

Mannbar, mandbar, voren, modern, 
mandig. Mannbarkeit, f. Puber 
tet, Fuldbmvyndighed. 

Mannbote, pl. -n, m. Retétjener ved 
en Lehnsret. Mannbraäuch, pl. 


Mann 
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Moannaf 


«bråude, m. Stil å Kehntvcefenet. | Mannsfahrt, pl. -en, f. Grubeftige. 


Mannbdine, pl. -e, n. Lehnéret, 
Manne, Mande, pl. -n, f. Beedfurv. 


Mannerbe, pl. -n, m. mandfig Mr: | 


ving. 
Wiännerbereitet, tillavet af Mend. 
Männerehre, f. Wre hos Manpfoff. 


Männergebieter, m. Herffer over | 
| Mannsmahbd, f. faa meget fom een 


Mond. 


Männern, langes efter en Mand. | 


Männertoll, adj. gifteføg. 


ere, titannevolF, n. Mand: | 
off. 


Mannesalter, n. mandig Alder. 

Mannaeridhr, pl. -e, n. Lehnsret. 

Mannhafr, mandig, brav. Mannhaf: 
rinFeit, f. Faftheb. 

Mannheit, f. Manddom. 


Mannichfach, manninfady, mannig: | 


faltin, mangfoldig, mangehaande. 
Mannichfalten, mannid faltigen, mul: 

tiplicere, mangfoldiggjere. 
Mannihfalrinfeit, £. Mangfoldighed. 
Mannich, mannig, mand), mangen. 
Männinlih, Alle og Enhver. Siemit 

en männiglich Fund und 3u wiss 


en gethan. Wornad) månnimlid | 


id) zu richten. 

Männin, pl. -nen, f. Dvinde, Helt: 
inde. 
Manniſch, adj. lig Moendene, foqvet. 
Maånnlid, mandig, brav. NMånnlid- 
Feit, f. Manvighed. Das månnli: 

che Geſchlecht. 
Männlina, pl. -e, m. Kujon. 


Mannmane, pl. -n, m. Glægtning | 


paa Mandsfiden. 
Wie ſchoͤn ift’s ein Niannsbild 3u 


fepn. 

Mannſchaft, pl. -en, f. Mandifab. 

Mannſcheu, männerfcheu, adj. bange 
for Mandéperfoner. Mannſcheu, 
Männerfcheu, f. Frygt for Mandé- 
perfoner. 

Mannſen, n. Drandsperfon. 


Mannstnedenfen, n. Mandsminde. 
Mannsbaupt, pl. -bäupter, n. En: 

den af en Bjælfe eller Pæl. 
Mannshemd, pl. -en, n. Sfjorte. 
Mannshoch, mandehei, 


I Mannsleute, pl. Mandfoltf. Manns⸗ 


menſch, m. Manisperion. 


Mand fan meie paa en 
Hannstief, mandsdob. 
NMannfuchr, f. Gifteſyge. Mannſüch⸗ 

tin, gifteføg. ER 
Mannszucht, Mannzucht, f. Difciplin, 

Krigstuat. Sie beobadreten die 

befte Mannszucht. 
NMannvertreter, m. Cicisbeo. 
Mannweib, pl. -er, n. Toetulle, Del 

teqvinde. 
NMannwerf, pl. -e,n. en Mands Dags» 
arbeide paa Ager eller Eng. 


| Mannzabl, f. Mandtal. 
JManſchen, mantſchen, blande, fjaffe. 


Manſch, Mantſch, m. Blanding. 
Manſchette, pl. -n, f. Manifet. Man⸗ 
fetten baben, befommen, være, 
blive bange. 
Mantel, pl. Mäntel, m. Raabe. Er 
trägt den NMantel nad) dem Wins 


be. 
Mantel, pl. -n, f. Bindetoug. 
Mantelberr, pl. -en, m. Præft uden 
Embede. 


| Manteliren, indbylle, befætte. 


MantelFind, pl. -er, n. Barn, febt 
for Xgteſkabet. 


| Mantelfräbe, pl. -n, f. Navn. 
Mannsbild, pl. -er, n. Mandsperfon. | 


Manteln, St. undertvinge; morknes. 
Mänteln, bedaffe. 


| Mantelfad, pl. -fäde, m. Badfær. 


Mantelweit, adj. meget viid. 

Mantiife, pl. -n, f. Bihæna, Sieb. 

Manual, pl. -e, n. Daandbog, Ela, 
viatur, 


I Mläns, St. adv. tom. Mänzen, bolde 


i Tomme. Manzig, raſt. 


Mapp 


Wlappiren, tegne. Mappe, pl. -n, 
f. Taffe til Papirer. i 

Mavbel, m. Marmor, 
Marbeln, marmorere. 

Marder, m. Maar. | 

Mlarderfell, pl. -e, n. Maarifind. 

Marberfoblen, pl. de jummenfvede 
Bryſtſtykker af Maarſtind. 

Marelle, Amarelle, pl. -n, P. ſtort 
fuurt Kirfebær. - 

Marninalien, pl. 'Randalofer. Mar; 
giniren, forfyne med Rand. 

Hiarienbad, pl. -båder, n. Vad for 
Fruentimmer; bet at fætte et Sar i 
fogende Band. 

Marienbrubder, pl. -brüder, m, Sar: 
melitermunf., 

Mariendørn, pl. -e, m. Nypetorn. 

Marieneis, n. Marieglas. 

Marienfaden, pl. -fäden, m. flyvende 
Sommer. 

Marienglas, n. Diarieglas (et Slags 
Bipsipath). < 
— — m, Skillemynt af 

olv. 

Marienfäfer, m. Marienhuhn, pl. 
-hühner, n. Mariehone. 

Marienrofe, pl. -n, f. Nvperofe. 

Marine, f. Sevæfen. NMariniren, 
fylte med Wvdife og Krydderier. 

Marionette, pl. -n, f. Drageduffe. 

Marf, n. Marv, Kraft, det blede In: 
dre. Er faunte das Mark des 
Landes aus. 

Marf, på. -en, f. Mærfe, Grændfe, 
Grændfeland, Marf, Die Marf 
Brandenburg. Eine Marr: hat 
24 Rarar Goldgewidt, 16 Lorl 
Silbergewicht, und 32 Groot. 

Narfbaum, pl. -bäume, m. Grænd: 
fetræ. 

Markding, pl. -e, n. Grændfething. 

Marte, pl. n, f. Kjendetegn, Fit 6 
——— 

Markebrief, pl. -e, m. Kaperbrev. 

Markeln, handle, prutte. 


Marmorkugle. 
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Maͤrk 


MärfFer, m. Indvaaner af Mark⸗Bran⸗ 
benburg. 

Markrecht, pl. -e, no. Ret til Anpart 
t en Skov. 

NtarFetender, m. Marfetenter, Hofer. 

MarFetenderei, pl. -en, f. Marfeten- 
terneering. Marketendern, fælge 
Drif og Mad til Soldaterne i Leie 


ren. 
— pl. blegede fmaa Voxtav⸗ 


er. 
Markfett, adj. rig paa Marv. 
ee, m, Fredlysning af en 


ov. 

Markgewicht, n. Guld: og Solvvegt. 

Markgraf, pl. -en, m. Grændfegreve, 
Marfgreve. Markgrafſchaft, pl. 
-en, f. Niarfarafthum, pl. -thümer, 
n. Marfarevifab, Nlarfgräflic, 
adj. tilfommende en Marfareve. 

Martbäfel, m. Hammer, forat mærfe 
FTræer. . 

Markicht, marvagtta. 

Marfir, marvfuld, Fraftig. 

MarFolf, pl. -e, m. Granifade (Bug). 

— * pl. -n, f. Græendſeſtjel. 

Markſcheidekunſt, f. underjordiif Gen: 

Markſcheiden, n. Maaling 

af Gruber. Marffcheider, m. Gru⸗ 
bemaaler. 


Marfftein, pl. -e, m. Grændfefteen. 

Marft, pl. Markte, m. Marfed, Torv, 
Landéby med Marfed. Der jåbre 
liche NMartt, - 

Marften, fjøbflaae, tinge. Wirwols 
len nicht lange um diefe Waare 
marFren. 

Marftfleden, m. Flæffe, Landsby med 
Marked, 

Marfrfriede, m. almindelig Siffer: 


metrie. 


hed. 
MarFrgang, pl. -gånge, m. Torv: 
priis. 
marktgangig, adj. affættelig vaa 
Torvet. 


22a 


Marftg 


Marftgaft, pl. -nåfte, m. den, fom 
beſoger Marfedet. 
Menn edrigrett, f. Marfederettig: 


bed 
Marfthelfer, m, Gjouer. 
— pl. Martedsfolk, Forv: 


Marftpflicht, f. Bodpenge. 

MarFrplan, pl. -pläge, m. Torv. 

miarttfdreffel, m. jufteret Sfjæpye. 

Marftfchreier, m. Udraaber, Praler, 
Eharlatan. Marftfchreierifch, ftor: 
pralende. 

Marftitand, pl. SER m, Sælge- 
fted paa Torvet. 

Wiarftzettel, m. Fortegnelie over Forv: 
priferne. 
Marfune, pl. -en, f. NMarfarændfe, 

afgrændfet Diftrift. 

Marfwährung, pl. -en, f. en Marf 
GSoly i Mynt. 

Markweich, adj. blod fom Marv. 

Marlen, underbinde, mærle (paa Sfibe), 

Marlſchlag, pl. -fålåge, m. Mier: 
ling, Underbinden af Enden paa 
FTougvært med Seilgarn. 

Marmor, Marmel, m. Marmor. 
Weiß, aber aud hart wie Mar: 
mor. 

Marmoradern, pl. Marmoraarer. 

Marmorartit, adj. marmoragtig. 

Marmorband, pl. -bånde, m. mar: 
moreret Bind. 

Marmorbruch, pl. -bridye, m. Mar: 
morbrud. 

Marmorbruft, pl. -brifte, f. nee: 
vidt Bryft med fine Varer. 

Marmoriren, marmorere. 

Marmorbart, adj. haard fom Mar: 
mor. 

Marmorberz, pl. 
Hjerte. 

Marmoen, adj. af Mar 

Narmorftein, pl. -e, m. Marmorblot. 


-en, n, ufelfomt 
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Maro 
marode, adj. udmattet. Maroden, 
St, lure, gaae ud paa Nov. ma⸗ 


rodiren, marodere. 

Marone, pl. -n, £. ſtor ſpiſelig Ka: 
ftanie. 

Maronfe, Marunfe, pl. -n, f. ftor 
rød eller quul rund Blomme, 

Marqueur (Marför), pl. -e, m. Øp- 
parter. 

Marren, KZismarren, St. m. Sit: 
tap. 

Mars, n. Moers. 

Mars, m, Krigsgud, Planeten Mars, 
Jernet i Chemien. 

Marfch, pl. Märfche, m. Marſch 

Marſch, pl. -en, f. lavt Land, 

Marschall, pl. -fdålle, m. Staldme: 
fer, Marfdal. Marfdallat, pl. -e 

Marichalsembede, 

Marihallstafel, pl. -n, f. Sidetaf: 
fel ved Hoffet. 

— — adj. færdig til at mar: 


Marfchbufe, pl. -n, f. Gaard, fom er 
forpligtet ir at underholde marjche: 
rende Tropper. 

Marſchiren, marfdere. 
MarfchFranfheit, pl. -en, f. Feber i 
Sumpegne. 

Marfdlånder, m. Lavlænvding. 

Marsjenel, n. Maærsjeil. 

Marftall, pl. -frälle, m, forftelig- He: 
fteftald. Marſtaller, m. Staldme: 
fter, den Forfte efter Forrideren. 

Marter, pl. -n, f. Pine, Tortun 

Marterer, m. Plager. 

Märterer, Märtyrer, m. Martıs 

Wlerterhol, n. Ehrifti Koré; Siehe: 
beeit, 

Nlarterjagd, pl. -en, f. Vorkorsnagt 

Martern, pine Du marterft i 
am Breujeafiamm. 

Marterkrebs, pl. m. Krebs, fom 
fevende er føsnet * Gtallet. 

Marterpredigt, pl. -en, f. Pasfiøns- 
præbdifen. 


Mart 


Martervoll, pinefulb. 
Warterwoce, pl. -n, f. Pasflons: 


martialgefen, pl. -e, n. Srigålov. 


Martinsabend, pl. -e, m. Mortené: 
aften. 
Martinsgans, pl. -gänfe, f. Mor: 


tensgaas. 
Martinshorn, pl. -börner, n. en 
Smerbagelfe, fom ligner et Horn. 
Wiärtler, m. en fluffet Brand fra en 
Kulmile. 
Martjtein, pl. -e, m. Marfafit (Steen). 
Mårtyrertbum, n. Martyrdom. 
Märx, m. Martåmaane?. 
Märzbier, n. DI, brygget i Marté. 
Niårsglddden, n. Sneblomft (Gallan- 
thus nivalis). 
Marsipan, m. Gufferbagværk, opfun: 
det af Marzo. 
Märszichein, m. Nomaane i Marts. 
NNärsveilden, n. Martsviol. 
Maſche, pl. -n, f. Sloife, Striføie, 
Malte, Strifvært. 
Maſchel, pl. -n, f. Stoife, Duff, Co: 
carde. 
Lg ftriffe, binde, malte. 
Maſchig, friffet, flættet, flynget, ma: 
ffebundet. 
ma —— pl. -n, f. — 
nenartig, maſtinagtig 
nie dinerie, pl. -n, f. Maitineri. 
Mafe, Mafel, pl. -n, f. Marke, Ar, 
Biere. 
ng adj. uden Ar. 
er, m. og n. flammet, marmore: 


et Tre 
Maier, SL. -n, f. Pet, Ar, pl. Mes: 
nger. 


irfe, pl. -n, f. Valbirk. 
Kae erhols, n. flammet Træ. 
floeffet, arret, flammet. 
inasele, pl. -n, f; flammet Ahorn: 
æ. 
Nlafern, vore med Ar; forfyne med 
Pletter, marmorere. 
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Mash 
Masbolder, m. Naur, flammet Ahorn: 


træ. 

Maſig, plettet. 

Masfe, pl. -n, f. Maffe, Maski— 
ren, maffere. BER: pl. 
-bälle, m. Maffebal 

Masfopei, pl. -en, f. Handelsſelſtab, 
Forening til Andres Skade. 

Maße, pl. -n, f. Maade, Grad, Maal. 
—— die Maßen, overmaade. Ger 

fer Maßen, paa visfe Maader. 

— Maßen, paa folgende 

hadde. Was Maßen, paa hvad 
Maade. 

Maßen, give det rette Maal. 

Maßen, conj. aldenftund, fordi. 

Maife, pl, -n, f. Masſe. Das Volt 
erhob fidy in Maife. 

Maſſenhaft, masfiv, grov, plump. 

ntäßin, maadeholden, tarvelig. Mäßi— 
gen, ftore, moderere, Maßig ea, 

f. Maadeholdenhed. mäßigung, f Å 
Gelvbeheritelfe. mäßiger eure 
Lüfte. Lin nemäßistes Klima. 

Maifiv, masfiv, ftærf, arundmuret. 

Maßleid, St. n. gg 6 
Maßleidig, modbodelig, Pjed. 
leidinFeit, f. Ulyſt. 

Naßliebe, pl. =n, f. Tufindfryd. 

maft, maftig, Vit. feed. 

Maſt, pl. en m. Maft.. Die Maſten 
des Schiffe 

Maſt, f. Meitning. Das Vieh wird 

auf die Maſt gerhan. 

Inafader, pl. -n, f. Envdetarmsaare. 
Maftaderfluß, m. ben gyldne Aare. 

— plaget med Dämor; 
rhoider. . 

— pl. -bäume, m. Maſte⸗ 

— pl. -dårme, m. Endetarm. 

Maiten, forfyne med Maft: 

aften, v. > blive feeb. Das Schwein 
maftet g 

Maften, v. = gjere feed, moæfte. 


Maftenp 


Maftenpaffer, m. Pasfer med rundt 
beiede Been. 
Maftfeder, pl. -n, f. Gumyefjæder. 
Maitfled, pl. -e, m, Sted i Ageren, 
hvor der har ligget Mog. 
Maſtgans, pl. Bear, f. fedet Gaas. 
Maſtholz, pl. -böher, n. Tre, hvis 
Frugt tjener til Mæftning. 
Maſtig, feed, tung, plump. 
NMaftlos, adj. uden Maft. | 
Maftuna, pl. -en, f. Moæfning. 
Maftvieh, n. mæltet Qvæg. _ 
Material, pl. -ien, n. Material. 
Materie, pl. -n, f. Materie, 
Matbematifdy, mathematiif. Mathe: 
matif, f. MatbematiFer, m. 
Matrage, pl. -n, f. Madrads. 
Matrone, pl. -n, f. aldrende Dame. 
Nlatroje, pl. -n, m. Matros. 
Matfdy, adj. tabende i Spil mere end 
Halvparten. 
Matid, m. Tab i Spil, Ulykke. 
Matiden, gjøre Jun (i Spil.) 
Matſchig, blod og vaad. 
Matt, mat. Matte, f. Mathed. 
Mattäugig, fvagfynet. 
Mattdamm, pl. -dåmme, m. Dem: 
ning, befloedet med Halm. 


Matte, pl. -n, f. Matte, 
Matte, PL -n,f. Eng, Engdal: Mat: 
ten, Ag pl. fammenloben Melt. 


Mattenmeier, m. Dyfynsmand over 


nge. 
Mattenfchrede, pl. -n, f. Græshoppe. 
Mattgold, n. me Guld. WMattgol: 
den, adj. af mat Guld. | 
mMattbeit, f. Matbed. 
Matthier, n. pl. -e, en halv Marien: 
grofden. 
Mattvergoldung, pl. 
Forgyldning. 
Man, pl. -e, m. Mads, Stær Fush. 
en Idigt Mennette, fuur M 
fane, pl. <n, f. ufyret Hard 
Nianenfeide, f. raa Silfe. 
Maudel, pl. -n, f. Stiffelsbær. 


-en, f. mat 
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Maulch 


Maucheln, liſte ſig —— ſtafkre. 
Mauchler, m. Skakkrer 

Nauen, miauen, mjave. 

Mauer, pl. -n, f. Muur. Mauer⸗ 
dyen, n. liden Muur. 

mauerbiene, pl. -n, f. vild enfom 

t 

—— * faſt ſom en Muur. 

Mauer m. Mures Forvittring. 

Maue Be pl, -n, f. Muurifee. 

Mauern, mure. Sie mauern am 
Tempel Salomons. 

OG pl. -n, f. Kirtefvas 


Mauerfdweif, m. Fugtighed i Mure. 
Mauerfinter, m. Nevilag af det i 
Mure indtrengte Kalfvand. 
Mauerfpedyt, pl. -e, m. Muurfpæt. 
Nauersierrel, m. Muuriteen, 
Maugqel, St. m. Dæmring. 
Niaufe, pl. -n, f. tyf Suppe; en Syg⸗ 
dom pad Heftenes Been. 
Maul, pl. Mäuler, n. Sjæft, 
de; Muulæjel. 
galt's Maul. 
Maul, prafer. 


Snus 
Måulden, n. Rvs. 
Er bar ein großts 

Ær ging ihm ums 
Maul, fmigrebde. 


Maulaffe, pl. -n, m. Gabetroft. Er 
bat Maulaffen feil, han ftaaer vg 
gaber, Maulaffen, gabe. 

Maulbeerbaum, pl. -båume, m. Mor: 
bærtræ. 

Maulbeere, pl. -n, f. Morbær. 

Maulceiftenehum, n. byftet From⸗ 

manien, furmule. Sie maulte mit 
ihm. 

Maulefel, m. Mulcfel. 

Maulfaul, ordfnap. 

Maulbure, pl. -n, f. Toetydighed. 

MaulFforb, pl. -Förbe, m. Mundfurv. 

Maulfchelle, pi. -n, f. Kindheſt. 
nen. maulfcyellicen, give 

indheft 

Maultafche, pl. -n, f. Sladdermund. 


Maultb 


Maultbcere, pl. Multebær, 
Molter.' 

Maulthier, pl. -6, n. Muldyr. 

Maultrommel, pl. -n, f. rundhärpe: 

Maulwerk, n. Snaffetei. Er bat 
ein autes Maulwerk. 

— pl. —würfe, m. Muld— 

varp. 

Maulwurfsgrille, pl, -n, f. Jord: 
Loppe. 

Maulwurfshaufen,m. Muldvarpeftud. 

Maulsimmerden, n. Boudoir, 

Mauneln, maunen, St. nele. 

Maunzen, mjave, klynke. 

Maurer, m. Murer. 

Maurergefell, pl. -en, m. Murfvend. 

Niaurerei, f. Frimureri. Der svei: 
maurer, Frimurer. 

Maus, pl. Mäufe, f. Muus, haaret 
Movderåmærfe, Muifel. Mäuschen, 
n. liden Muus. Mit Sped fängt 
man Mäufe, 

Mausader. pl. -n, f. Hare paa He: 
ftené Nære. 

autor Maufchel, m, Sfafferjede. 

Maufcheln, fFaffre. 

Mäuschenttill, ftille fom en Muus. 

Maufe, Maufer, f. Fjærftiftning hos 
Fuåle, Fældetid. 

Rau an m. Mufelo 

Maufefeder, pl. -n, f. — ſom falde 
afi — 

Mauſefraß, m. Beftadigelfe af Muus. 

Maufefage, pl. -n; f. Mufefat. 

Maußeln, arbeide fangfomt. Mauß⸗ 
lich, nelende, feendrægtig. 

el gr pl. -lödyer, n. Muſehul. 

Maufen, fange Muus, rapie, imaaftjoele, 
(fid) fælde Fjær. 

Maufer, m. langfingret Derfon. 

Maufern (fidy), fælde Fjær. 

Mauſetodt, ganffe bed. 

Mausfahl, adj. musblaffet, fvfegraa. 

Maͤuſicht, lugtende fom en Muus. 

Mauſig, gienftridig, udtilbeens. Kr 
macht fidy vecht maufig. 


-It, f. 
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Hav 
| om 


Mauss 


Mauszähne, pl, - Slags Kniplinger 
med tagget Ran 

Mautb, St. pl. = f. Fold, Acciſe. 

Mauthner, m. Folder 

Marime, pl. -n, f. "Srundfetning. 
Mapimiren, drive paa det Hoiefte. 

Massen, pl. uſyrede Paaffefager. 

Mechaniſch, mekaniſt. Mechanik, f. 


Mechanifer, m. 

Nledern, bræge. Die Ziege medert. 

Nediatifiren, underfafte umiddelbare 
Rigsftænder en Forbundsftat. 

Mediatſtadt, pl. -ftådte, f. Stad uden 
egen Juriédiction. 

Niedicin, pl. -en, f. Medicin. Medi— 
cament, pl.-e,n. Lægemiddet. Me: 
dicafterei, f. Qvaffalveri. Medici⸗ 
nee, medicinere. Mediciniſch, mes 
dien 

Mediſi ig opholde fig over Andre, 
bagtale. 

Mieditiren, eftertoenPe. 
pl. -en, f,; 

Meer, pl. -e, n. Hav. Er fhwimmt 
im Meer der Luft. 

Meerabraufchend, brufende ned mod 


Nebitation, 


boende nær ved 
Havet. 

— pl. -en, f. Havbugt, Big. 

Nteerbufen, m. Fjord. 

Meeren, befæfte et Sfib med Touge 
ved Stranden. 

Meerenge, pl. -n, f, > GStræde. 

Meeresitille, f. Havbl blik. 

Meerfarben, adj. havgron. 

Meerfrau, pl. -en, f. Havfrue.: 

Meermefchnals, n. Sfaldyr. 

Meergras, pl. -gräfer, n: Sogres. 
Meergrafin, bevoret med Gogræs. 

Meergrau, gronlig graa. 

Meecrarimdel, pl, -n, f. Gardelle. 

Meerbeber, m. Meerbofe, pl. -n, 
f, Sfypompe. 

— —— eller ſmagende af 
Spvand. 


Meeri 
Meerigel, m, Soorm med bevægelige 


Pigger. 
Meexriſch, adj. kommende fra Havet. 
Meerkalb, pl. -Fälber, n. Sælbund. 
Wieerfage, pl. -n, f. MeerFater, m, 
Marfat. Meerkatzengeſicht, Pl. 
-er, n, et fordreiet Unfigt. 
Mieerlinfen, pl. Grenife paa ftilleftaa: 
ende Band, Andegrad. 
Mieerlüldy, pl. -e, m. Blærfie, 
Meerpurpuen, adj. morkegron. 
Meerquappe, pl. -n, f. Soaal. 
Wleerrettin, m. Peberrod. 
Meerfdaum, m. Saltifum, Davifum, 
torßilf Leer, Mieerfchaumen, adj. 
jort af Havſtum, o. |. v. Meer: 
I aumtopi, pl. -Föpfe, m. Pibeho: 
ped af tyrkiſt Leer. 
id > ner fe pl. -n, f. Maage. 
Wieerjchwall, m. Beolgerneé Opfvul: 


men. 
Meerſchwein, pl, -e, n. Marfviin. 
— pl. -e, m. et Slags 


afrel. 
Meerftill, adj. blifftilte. 
Meerjtrudel, m. Havbhvirvel. 
Neerumfloffen, omflydt af Havet. 
Meerunter, adv. ned mod Havet. 
NMeerverfd lungen, opflugt af Havet. 
Nleerwärts, adv, hen mod Havet. 
or adv. fangt borte over Da: 
vet. 
Meermunder, n. Havuhyre, vidunder: 
lig Sfabning. 
Meetfdren, trykke bledt. 

Mehl, n. Meel. 
Miehlbahn, pl. -en, f. den indvendige 
Side af Maleværfet i en Mole. 
Meblbeere, pl. -n, f. Meelbær. Mehl⸗ 
beerftraud), pl. -fteäucher, m. Mel: 

bærbuft 


Nichlbrei, m. Meelgrod, 

ee: pl, -fåffer, n. Meeltende. 
Nlchlfäßchen, n. Meelbette. 

Meblbåndler, m. Meelhandler. 

Meblidyt, meelagtig. 


gr 


Mehli 


el, melet. ' 

Mehlkloß, pl. -Flöße, m. Meelflump. 

Nehlpappe, Vit. f. Meelgrod. 

Meblitraube, pl. -n, £. dreiet Bagelfe 
af Meel. 

Mehlthau, m. Meeldug. 

Meblwurm, pl, -würmer, m, Mehl⸗ 
milbe, Mehlſchabe, pl. -n, f. Meel: 


orm. 

Mehr, mebre, mehrere, mere, meer, 
flere. Thue das nicht mehr. 
waren bier mehr Menſchen als 
dort. Mebre behaupten das Ge: 
gentbeil. in ander Mal foll 
du ein mehreres erfahren. 
babe des Jeunes mehr als ich will. 
Mehr, n. Pluralitet. 

Mehrdeutig, fleertvdig. Mehrdeu⸗ 
tigkeit, f. Fleertydighed. 

ehren, forege. Die Volksmenge 
mebet fid) von Tan 3u Tarn. 

NMebrentbeils, adv. for fterfte Delen. 

NMebrer, m. Udvider. Karl der 
Fünfte, Römifder Kaifer, allzeit 
Mebrer des Reiches. 

Mebrfad), adv. paa forffjellig Maas 
de, adj. mangfoldig. Mehrfache 
Erſcheinungen. 

Mehrhaberei, f. Gjerrighed. Mehr⸗ 
macher, m, den Gjerrige. im - 

Mebrbeit, f. Majoritet, Fleerhed.- 

Mehrjährig, adj. fleeraarig. 

Wiehrmals, adv, flere Gange, Mehr⸗ 
målig, adj. gjentagen. 

Wehrfeitigfeit, £. Kleerfidighed, 

Nehrft, meeft, for fterfte Delen. 

Nishripeiligteie f. Delelighed I flere 

e, 

Nebrung, f. Foregelfe. 

Mehrwerth, m. Overſkud. 

Mehrzahl, pl. -en, f. Fleertal. 

Neichsner, m, Landhandler. 

Meiden, (micd, memieden), lade af, 
undvige, ye, fille fig. Scheiden 
und Neiden thut weh. Er mird 


Meier 


allen böfen Schein. Meidung, f. 
Skyen, Undvigen. 

Meier, m. Kornikjerer, Opiunsmand, 
pligtig Bonde. Meierin, pl. -nen, 
f. Bondefone, Huusjomfru. . 

Meiergut, pl. -wüter, n. Meierbof, 
pl. -böfe, m. Wieierei, pl. -en, f 
Forpagtergaard. 

Mleiern, forlehne en Bondegaard. 

Meiersms, pl. -fe, m. Grundffat af 
en Bondegaard til Jorddrotten. 

Meile, pl. -n, f. Miil. 

Meilenbreit, en Mil bred. Meilen— 
lang, en Mitt lang. 
Meilenweit, meget langt borte. Ein 
meilenweiter Unteridyied, en me: 

get ftor, Forffjel, år 

Meilenzeiger, m. Milepæl, Veivifer. 

Meiler, m. Baal til Kulbrænding, Mi: 
fe. Meilerholz, n. Milebrænde. 

Mein und Dein, n. den forffjellige 
Eiendom, avffilt Beſiddelſe. 


Mein, pron. poss, min, mit. Mein 
Vater. Meine Samilie. Mein 
Saus. Line ift die meine, Mei— 


ner Seel’! Meiner Treu! 
Mein, interj. ih! Mein! fagen Sie 
de doch. Mein! wie ift das mön: 


id). 
Mein, pl. -e, n. Plet, Sfade, Bedra: 
eri 


mivineid, pl. -e, m, Meened. Mein— 
eiden, beifulde for Dieened. Mein: 
eidin, Fyldig i Meened. Neinei: 
digkeit, f. Troloshed. 

Wieineln, indbilde fig. 
den Formodende, 

Meinen, mene, troe, have i Tanfer. 
Man meint, er fey ausgegangen. 
Die Fine, welche idy meine. ar 
es böfe oder gut gemeint. 

Meinerfeits, adv. fra min Side, 

Meinetbalben, -weren, um meinet 
willen, for min Sfyld. 

Meingur, pl; -gilter, n. uretmæsfig 
Eiendom. 


Meinler, m. 
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Meini 


Meinige, pron. poss, min, mit. Dein 
Gaus liegt bier, das meinige dort. 
dy that das Meinige, um ihm zu 
elfen. Die Meinigen, mine Paa- 
rerende, 

Meinlos, Fyldfri. 

Meinung, pl. -en, f. Mening. Er 
begt befondere Nleinungen von 
Simmel und gölle. Fr that es 
in einer guten Meinung. 

Meinungsfonderling, pl. -6; m. Se 
paratift. 

Meinungswuth, f. Fanatisme. 

Meinungssunft, pl. -zünfte, f. Sect. 

Nleinwollend, -willig, ondſtabsfuld. 

Meirån, Majoran, m. Merian. 

Meis, Meiß, f. Sfaar, Hunfjønsdele. 
Meiß, pl. -e, m. Hugit. 

Meifd, m. Maft, Dres. Meiſchbot— 
tid), pl. -e, m. Moærtefar. 

Meiichen, mælte, omrøre Maltet ı 
Dieifefarret. 2 

Meife, pl. -n, f. Musvit. Meifen; 
Floben, m, Musvitfælde. 

Meißel, m. Gravftiffe. Meißel, pl, 
-n, f. Linpluf, Charpie. 

Meifeln, arbeide med Granftiffe, hug- 
ge, ftiffe. Meifelung, pl. -en, f, 
Udhugning, Udftifning. i 

Meift, adj. meeft, flefte. Die find 
meift in Mantel mebillt. Die 
Meiften waren in der Kirche, 
—— did) am meiſten vor Zeuch—⸗ 
ern. 

Meiftbietend, heiftbudende. 

Meiftens, adv. for fterfte Delen. 
Bergbewohner find meiftens tapfe: 
ve Leute, 

Meifter, m. Meiter, Forftander, Læ- 
rer. Er ift feiner felbft nidyt Mei— 
fer. Er mache ſich zum Meifter 
der Stadt. Er ift Meifter feiner 
Wiffenfdaft. Meifterin, pl. -nen, 
f. Sie ift eine Meifterin auf der 
Harfe, ‚ 


Meifte 


Meifterei, pl. -en, f. Meftermandens 
Bolig og Daandtering. 
Meifterer, m. Dadler, Krittferer. 
Meiſtergeſell, pl. -en, m. Mefterfvend. 
tMeiterhaft, mefterlig. 
Neifterjäger, m. Jægermefter. 
Meifterfnecht, pl. -e, m. Meftermands: 


fyend. 

Meiſterlich, mefterlig. 

Meifterlos, adj. uden Herre. 

Meiſtern, overvinde, fritifere. Wer 
Andere meiftert, ift nicht immer 
Meifter. 

Meifterfchaft, f. Mleifterthum, n. 
Mefteriffab. Er hat es in feiner 
Runft sur Nleifterfchaft — 

ee m. Gfjonftriver. 

Meifterichuß, pl. -Fchürfe, m. Mefter: 
ftud, Bagernes Mefterftyffe. 

Meite, eid, £. Sfjønhed. 

Meizel, m. Blomfterduffene paa Pile: 
træerne. 

Melandyolifch, melanfolt. Hielan: 
Mmolie, på. =en, f. Nielandyolifer, 


m. » 

Melaſſe, pl. n, f. Melasſe. 

Melb, St. n. Meel, Stev. Melbig, 
milbig, knuſt. 

Melde, pl. -n, f. Melde (Plante). 

Nelden, melde. Er hat mir ihren 
Todesfall gemeldet. Es meldete 
fi) bei mir ein fremder gerr. 
©hne Ruhm zu melden, ift diefes 
mein Wörterbuch feber brauchbar. 
mir Ehren zu melden, verftchen 
Sie davon nidte, med Refpeft at 


fige. 
Neldenswerth, adj. værd at melde. 
Nelder, m. Angiver, Referent. 
Meldung, pl. -en, f. Medpelelfe. Er 
hat von diefem Ereigniſſe Nel: 


dung. erban. 

Nieliren, blande. Melirtes Tuch. 

Nlelis, m. Melisfuffer. 

u al pl. -n, f, Hjertenåfryd (Plan: 
e). 


- 
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Melk = 


nel, Vit. fom giver Melf. 

Melkeimer, m. Melfefpand. 

Melken, melfe. Die Magd melft 
die Ribe. Sie molF (melfte) fie 
aud) geftern, und bat fie über: 
haupt jeden Tag wemolfen. 

Melferin, pl. -nen, f, Metfepige. 

Melferei, pl. -en, f, Meltning, Mel- 

melrola I Metteft 
elfplag, pl. -pläge, m. eited. 

Melm, m. Ster, Mulm. 

Melodiſch, melodiſt. Melodie, Me: 


lodei, pl. -en, f. Melodi. Melo⸗ 
diF, f. Lære om Melodien. 
Nelone, pl. -n, f. Melon. _ Melone⸗ 


vie, pl. -n, f. Melonplantning. 

Melter, St. pl. -n, f. Balje. 

Niels, St. pl. -en, f. ugift Fruentime 
mer. ; 

Nemme, Mämme, pl. -n, f. Kujon. 

Memoriren, fære udenad. Memori— 
al, pl. -e, n. 

Nende, Sr. pl. -n, f. Glæde. Nien 
den, mendlen, glæde fig. Mendes 
tatt, pl. -e, m. Glædeédag, Mans 


dag. 
Menge, pl. -n, f. Mængde. Wir 
haben Arbeit die Mlenge. 
Mengeler,m. Hofer, fræmmer. Men— 
geliven, blande. 
Niengelbaufe, pl,-n, m. blandet Hob. 
Nengeln, blande ofte og lidt, hefre. 
Mengen, blande. Menge dich nicht 
in jeden Streit. Das Getreide 
mengt fich, begynder at gulne. 
Mengenmaafi, pl. -e, n. Maal, for at 
maale en Mængde. 
Mengenpreis, pl. -fe, m. Priis i det 
Stor 


e. 

Menger, m, Blander, Hofer. 

Nengerei, pl. -en, f. Mengſel, n. 
spd Blandingsgode. 

Mengtheil, pl. -e, m. Ingredients. 

Mengwerk, pl. -e, n. Blanding. 

Hennig, m. Minie, Mennie (redt Far: 
vepulver). 


Menni 
Mennigroth, minierod, hoirod. 
Menſal, pl. -e, n. Borddug. 
Menſch, pl. -en,m. Menneite. Menſch⸗ 

lein, n. lidet Menneike. 
Menſch, pl. -er, n. Dvindemenneife. 
Menſcheln, feile, begaae en mennerte: 
lig Svaghed. Es menfdrelt aud 
bei den Großen der Erde, 
Menfchenalter, n. Menneikeafder. 
Ntenjchenfeind, pl, -£, m. Menneife- 
fiende. 
neenenfert, adj. fjern fra Menne- 


menfchenfreſſer, m. Menneffeæver. 
Menſchenfreſſerei, f. Mennerfex. 
d 


en. 
Menfchenfreund, pl, -e, m. Menne: 
iFeven, ent: enfreundlich, men: 
neifefjoerlig. enfchenfreundlich: 
Feit, f. Belvillie, Humanitet. 
NMenfdengattung, pl. -en, f, Menne; 
Ferace. 
Menſchengedenken, n. Mandsminde. 
Menſchenhaß, m. Menneifehad. 
Menſchenhaſſer, m. Menneikehader, 
Mienfdyenhold, menneifefjer. 
Rs, f. Menneifefund: 
ſta 


Menſchenliebe, £. Menneitefjærtiahed. 
Menſchenlos, adj. uden Mennerfer. 
Menidenmöglidy, adj. mulig for Men: 
neifer. 
Menfdenraub, m. Mennefferan. 
Menidenfagung, pl. -en, £. Menne: 
ud 


Menfchenfhen, adj. froatiom, undfee: 
us Menſchenſcheu, f. Frvgt, Und: 
eelfe 


Men dyenføln, pl, -föbne, m. Men: 
neifeien. 


Wienfchenfterben, n. Veit. 
Men open, f. Menneffehed, menne: 


atur. 
ntenfolid), mennefkelig, Menſchlich⸗ 
Feit, f. Mennerfeligped, mennefFelig 
Svaghed. 
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menſcht 


Menſchthum, m. Mennefkeflegt, men» 
neifelig Natur. 

Menfhwerdung, pl. -en, f. Antagelfe 
af den menneffelige Natur, Kjødé: 
paatagelie,_ 

Menfiruiven, have den maanedlige 
Renfelfe, Menſes, Mienfrua, pl. 

Menful, pl. -n, f. Maalebord. 

Menjur, pl. -en, f. Tidsmaal, Falt. 

Menz, St. tom, ufrugtbar. Mensen, 
mens gehen, gaae tomt, iffe bære. 

ntepbitifed, mefitiſt, ftinfende, Me: 
phitis, f. ftinfende Luft. 

Merdente, pl. -n, f. Binterand, 

Mercur, m, Merfurius, Qvirfoly. 

Mergel, m. feer, Mergel. 

Nergelboden, m. Leergrund. 

Mergelgrube, pl. -n, f. Leerkule. 

Mergeln, mergle, 

Mergelnuß, pl. -nåffe, f. ertåholdig 
Steenfugle. å 

Mergelfdyefer, m. blaa Skifer. 

Meridian, pl. -€, m. Meridian, Mid: 
bagslinie. 

Meringel, pl. -n, f. en fiin Bagelfe. 
Me pl. -e, n. Mærke, Kjendemær: 
e. A 

MerFbar, moerfelig. f 

Werfdyen, n. liden Deel, liden Snu 
le, lidet Moærfe. 

MerFen, mærfe, Die Polisei merfte 
auf alle Aus: und Eingehende 
Lam” ibn nichts davon merfen. 

MerFenswerth, måærtelig. 

MerFer, m. Jagttager ; Toærtræ over 
den ftore Luge (til Sribs). 

Nerfewohl, n. Notabene (Mi. NB ). 

MerFlid, mærfelig, fjendelig. 

MerFmal, pl. -e, n. Kjendvemærte. 

Nerfs, Yit.m. Hufommelfe, St. Ører 


gen, | 
Merffan, pl. -fåne, m, vigtig Sat. 
ni 


ng: 
mertiab, pl. -ftåbe, m. Budſtikke. 
Merkſtein, pl, -e, m. Grændfefteen. 





Merkw 


Merfwürdig, mærfværtig. - Merk 
würdigfeit, f. Mærfværdighed. 
Merfzeichen,.n. Kjendemærfe. 
NerFzeichnen, farafterijere, 
titerle, pl. -n, f. Lærfefalf. 
Merz, St. n. Heferhandel. 
Nierzler, m. Hofer. 
Mersfchaf, pl. -e, n. uditedt Haar. 
mefderling, NMetfiderling, pl. -€, 
m. en faftrig Pærefort. 
Meßamt, n. fatholil Communion. 
nefibar, adj. maalelig. Nefibar: 
Feit, f. Maalelighed. | 
Meile, pl. -n, f. Mesje. Die Fatho: 
lite Meile. Die Leipsiner Meile. 
Nieifentlich, adv. i hver Mesſe. Er 
ift auf die Meile gereift. 
nefidiener, m, Kifetjener. 
Meſſel, n. Blandforn, 
meſſen, maß, gemeffen, maale. Das 
Tudy mift zwei Elen. Er maß 
den Boden, faldt ned. Ich Fann 
mid) fdon mit ihm meſſen. - Sie 
maß ihn mit den Augen, 
Yieifer, m. Maaler. Der Erdmeſſer. 
Der Feldmeſſer. 
Nieffer, n. Kniv. Das Tifchmeifer. 
Meſſerchen, n. lille Kniv. 
Meſſerbeſteck, pl. -e,.n. Foderal med 
Kniv og Gaffel. 
meſſerer, Meſſerſchmied, pl. -e, m. 
Knivfimed. 
Meſſerformig, adv. lig en Kniv. 
meſſerheft, pl. -e, n. Knivſtaft. 
meſſerklinge, pl. -n, f. Knivblad. 
meſſerlohn, m. Maalerpenge. 
Meſſerſcharf, adj. ffarp fom en 
Kniv. 
Meſſerſpitze, på. -n, f. Knivéod. 
Meßfierant, pl. -en, m. ben, fom be: 
foger Medien (Marfedet). 
Meßfreiheit, pl. -en, f. Marfedéret: 
tighed. 
meßgerath, pl. -e, n. Kirkeredſtab. 
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Mepg 

Mefigewand, pl. -mwånder, Meß⸗ 
hemd, pl. -en, n. Mesiehage, Med» 
feifjorte. 

Mefiqut, pl. -güter, m. Marfedévare. 
mening, n. Mesfing. Mefingbren- 
nen, n. Mesfingeté Forfærdigelfe. 

Meſſingen, adj. af Mesſing. 

meſſingſchaber, m. den, fom reengjeør 
Mesfing i Mesfingbotter. 

Meſſung, pl. -en, f, Maaling. 

Meßkette, pl. -n, f. Maalefjæde. 

Meßkorn, n. Tiendeforn. 

MeßFunde, f. Geometri.  MepFunit, 
f. praftiil Geometri. Meßkuͤnſtler 
m. Landmaaler. * 

Meßleute, pl. Markedsfolf. 

— * pl. markte, m, Markede⸗ 
plads. 

re. m, Kirkebetjent, Kloffer. . 

Meßruthe, pl. -n, f. Maaleftang.. 

mener pl. -6, m. Maalebord. 

Meßwoche, pl. -n, f. Marfedsuge: 

Meßzeit, pl. -en, f. Marfedstid. 

meſte, pl. -n, f. lidet Kar til Salt og 
Peber. 

Metall, pl. -e, n. Metal, 

mMetallbefdidung, pl. -en, f. Metal 
blanding. 

Metallblüte, pl. -n, f. fjæragtige Flofs 
fer paa forvittret Erts. 
Wetallbrei, m. Amalgama. 
Netallen, adj. af Metal. 
Metallgemifc),n. Metalblanding, Com» 

pofition. 

Metalltold, n. Mesiing flaaet til 
fmaa Blade. 

Metallicht, adj. metalagtig, 

Metallig, metalholdig. 

Netallifch, adj. fom ligner og inde- 

holder Metal. 

MetallFönie, m. Metal, fom tungt, 

tæt Legeme. 

Metallmutter, f. Jord: og Gteenars 


ter i Metaller, | 
Utemlimer, m. et Slags fortinnet 
IE. 


Meta 


Metallreis, m, Metallernes galvanike 
Sndvirfmng ko Merver g Mull 
ler.  Metallveisung, f. Galvanié: 


me. 

Merallfchauer, m. Tæring efter Mer: 
furialmidfer. 

Metallfilber, n. Bladfølv af Tin og 
hvidbrændt Kobber. 

Mietallverfegung, pl. -en, f. Lege: 
ring. 

Methapher, pl. -n, f. billedliat Ud⸗ 
tryf. IMetapborifd, adj. figurlig. 

Meteor, pl. -e, n. Luftivn. 

Merb, m. Mied. 

Merbhode, pl. -n, f. Methode, 
thodifdy, adj. Mlerhodifer, m. 

Metriſch, metriſt. Nietrif, f. 

trum, n. 

nett, n. Spinefjed uden Fedt. 

Mette, pl. -n, Pf, Froprædifen, Mor: 
genben. 

ette, Vit. f. Mlettengewebe, n. flv: 
vende Sommer. 

Merternhols, n: Hæggetræ. 

— pl. -würfte, f. Medifter- 
polſe. Ji: 

Meg, pl. -en, Mener, m. Hugger. 
Steinmeg, m. Steenhugger. 

Mege, pl. -n, f. Fjerdbingfar, Sfjege, 


r Kanon. 

— pl. -bänfe, f. Slagter⸗ 
ænt. 

—*— pi. +en, f. Blodbad, Slag: 

> teri. 

Megeln, flagte, flænge. 

Megelfuppe, pl. -n, f, Glagterfuppe. 

IMenen, maale, tage et vift Qvantum 
Korn til Betaling for Malning. 

Mengengeld, pl. -er, n. Malnings: 
penge. 

Menenhaus, pl. -båufer, n. Dores 
huus 


Menenwei e, adv. i Bjerdingkar. 
— eig, pl. -n, f. Glagter: 
od. u 


Menten, flagte. 


Me- 
Te 
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Weg 
Mentter, m. Slagter. 
Metzgergang, pl. -nåntge, NMetner- 


vitt, pl, -g, m. Glagterens Gang 
eller Ridt, forgjeves Gang paa Lan» 
bet 


et. 
Menterpoft, pl. -en, f. Befordring 
med Leilighed, 
Menfaften, pl. -Fåften, m. Meller: 
Å 


faste, 
Menler, m. Slagter. 
Menner, m. Mollerfvend. 
Meudel, St. m. Snigmorder. 
Meuchelbund, pl. -e, m. Complot. 


Meuchelei, pl. -en, f. lumſt Handling. 
Meudelmorö, pl. -e, m. Gnigmord. 
Neuchelmörder, m... Snigmorber. 


Meudyelmörderifch, Inigmorderff. 
Meucheln, Paballere, myrde. 
Neuchelrotte, pl. -n, f. Complot. 
Meuchler, m. Efterftroeber, Snigmor- 


der. 
Meuchlings, adv. lumff, inigmorderff. 
Meute, pl. -n, f. et Kobbel af 50 til 
60 Saathunde. 
Nteuten, frifte Mvtteri. 
Uteuterei, pl. -en, £. Mytteri. 
Meuterer, Nieutmadrer, m.. Oprors⸗ 


er, 
Mewe, Wiöwe, pl. -n, f. Maage. 
tMewenbüttel, m. Strandmaage. 
Newenfchnabel, pl. -fchnäbel, m. 
Maagenæb, et Slags Maage (Plo- 
tus rostro larino). 
Niauen, mjave. : 
mMidyel, m. Rakel, Tolper, Ein deut» 
er Michel, En, fom iffe forftaner 
Audet end fit Modberémaal. 
Midtig, St. muggen.. 
midten, Vit. fee ikarpt. | 
Nieder, on. Livſtykke. Dim, Mlieber- 
den, Miederlein, n. 
NMiegen, Vit. pisfe. 
tiene, pl. -n, f. Mine, Man muß 
ute Miene zu böfem Spiele ma- 
en. Der Jeind made Miene, 
die Stadt zu belagern. 


Miene . 


Mieneln, gjøre Miner. 
Hlienendeuter, m, Phyſio Alme 
Mienenfpiel, pl. -e, * ineſpil. 
Miere, Vit. pl. -n, f. More. 
Mieschen, Mierchen, n. Pus, Kat. 
Miefel, m. Affald å Bedferarbeide. 
Miesmufcel, Ur. pl. -n, f. en al: 
mindelig blaa dohbeitffallet Musling. 

Miete, pl. -n, f. Mir, 

Mieten, St. lade Qvæget fliffe Salt. 

Niererfrebe, pl, -fe, Mieter, m, ny: 
ſtallet Krebs. 

Mierbbier, pl. -&, n. et DL, fom i 
nogle Gtæder fun maa brygges hos 
Huuseierne, og iffe hos Leierne. 

Miethe, pl. -n, f. Leie, Rauf bridyr 
Mietbe. Wir wohnen sur Mie: 
the. Et hat feine Miethe bezahlt. 

u leie, fæfte. Er mietbete «in 


tifetbet. Mierhmann, pl. -leute, m 
Leiefolf, Mierherin, pl. „nen, Miicch, 
frau, pl, -en, f. Velefone, 

Miethrteld, pl. -er, n. Fæftepenge. 

Mierhberr, pl. -en, f. Huusvært. 

— pl. -€, m, Leietjener. 

mieth — pl. -n, f. Horevogn. 
Nlierhfurfcher, m. Hyrefudif, 

Mietbling, pl. -e,. m. Leieſpend. 

Mierhlingstroß, m, Sleng af Leie: 
fvende. 

Mierblobn, m. Tyendeløn. 

Mierhmeifter, m. Meftermandeng In: 
derordnede. 

Mietbtruppen, pl. Leietropper. 

ee pl. -verträge, m. Leie: 


wiierhpich, n. galtfdafe, pl. mod Be: 
taling overvintrende fremmede Faar. 

Mierhweife, adv. til Leie. 

Mierhzine, pl. -fe, m. Feiepenge. 


Mietig, midret, fuld af Midder. Mie 
tiger Käfe. 

Mieze, pl. -n f. Kat, Pus 

nirroffop, pl. -e, n. Forftørrelfegs 


glas. Miifroffopifc, mifroffopift. 
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utilan, VI. -en, m. bruunred Jagt: 
falf. —— f, 
fler, m. Falfej i Bien. 

Mmilbe, pl. -n, f. Dt. 

mild, f. Melt. Sie fiebt aus wie 
mild und Blut. Liebfrauenmild), 
f. en «del Sort Rhinſtviin 

mildader, pl. -n, f. Melfeaare. 

Milchartig, melfagtig, 

Milchaſch pl. -c, m. Meltettnu 

mildbart, Pi. -bärte, m, Flodeffjæg, 
Dane. mMildbårtig, bunn» 


fie 

å kn pl. -bäume, m. en Art 
Balbirf. 

mildbrei, pl. -c, m. Melfevelling. 

mMilchbrod, pl, -c, nn. Brod, — 
Deien er æltet i Melf. Dim, iſch⸗ 
brödchen, n. 

milchbruder, pl. -brider, m. Milch⸗ 
fdwefter, pl. -n, f. Fjodelig Bro: 
der og Soſter. Milchbrüderſchaft, 
pl. -en, f. FoftbroderiFab. 

milgbrunnen, m. Bandgroft å Mel 
Fefjelderen. 

mild dieb, pl. -e, m. Meltetyy, bleg⸗ 
guul Sommerfugl. 

Mildeln, St. fmage af Melt, 

milden, give Melt. _ Diefe Ku 
mildt gut. Kine fide? 


Rub. 

milder, Milchner, m. Hanfiif, _ - 

midfarbe,f. blaalig hvid Farve, Milch⸗ 
farben, melfehvid. 

vi n. Mildfdauer, m. Met. 
efeber 

mMildfleifd, n. de blode, faftige Blod⸗ 
firtler hes unge Kalve. 

mildflor, m. melfebvidt Silfeflor. 

Milchfrau, pl. -en, f. Melfefone. 


MUdnetag, pl. =e, Få Meifefar, 


Mmilchgelte, pl. -n, f. Melfebeite, 
mMildgemdlbe, n. Meltefjelder. 
mildalddden, n. blaa Klofteblomft, 
Borte paa Gjedens Hals. 
milchhaar, pl. -e, n. Dageduun. 


muicchh 


Milchhut, pl. -båte, m: Kar, for at 
ne melfagti 

ift, melfagtig. 
Milchig, indeholdende Melk. 
mild anne, pl. -n, f. Melfefande. 
Milchkern, Vit. m. Flode. 
mildFod), m. et Bagværk af Melt 


mildregut, pl, -Fräuter, n. Urt, fom 
befordrer Melfen 

mildFub, pl. Fåbe, f. Malfefo. 

Milchkur, pl. -en, f. Metetuur. 

Milbling, pl. -c, m, et Dyr, fom 


patter. 

Mildmådden, n. Malfepiqe. Milch— 
mand, pl. -mände, f. Malfepige. 
mildnapt, pl. -nåpte, m. lidet Mel: 
—9** Dim. Milchnapfchen, ne 

mi dyrabm, m. Fløde. 
es rechen, n. Mellemgangene i 


Bry 
milt $ pl. -fåfte, m. Moeringsfaft, 
—— m. Melkſuger, en Slags 


Spa 

Inulhborf; m. hvidt Udflæt i Pat: 
tebørn$ Mund. 

— pl. ſchwamme, m. en 


Art Champion 
Mildfiene, ng -n, IMildfeibe, pl. 
-n, f. Meltfe: 
Milchſtraße, pl. -n; f. Melfevei. 
ntildfuppe, pl. -n, f, Bælling. 
mtildtopf, pl. -tönfe, m. Meltfepotte. 
mildrud, pl. -tüder, n. Sietlæde. 
Milchwaſſer, n. Balle. | 


mildweif, melkehvid. 
——— pl. -en, f.- Melko⸗ 


konom 

milddeurs, f. Urt, fom befordrer Mel: 
en. 

— pl. -3åbne, m. de førfte 


—— pl. -n, m. Melfetiende. 


Anl sine, pl. -fe, m, Melfafgift, Af: 
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milchʒ 


gif til Retten af fremmete Barſel⸗ 

ner. 

Mildysuder, m. Galt tillavet af fod 
Melfevalle. 

mild, blød, mild, fagte, naadig. Ein 
milder Sandftein. Milder Wein 
Ein mildes Urtheil. Ein milder 
Regen. — Gott thut feine milde 
gand auf. Milde Stiftungen. 
Milde Sitren. 

Milde, f. Blodhed, Mildhed. 

mMildern, mildne, formilde. Der Sübd: 
wind mildert die Rälte, Der Rö; 
nig bat das Urtheil gemildert. 

BI pl. =en, f. Formildelſe Lin: 
ring 

Mildnebig, givende med Mil 

mMildhersta, omhjertet. Mildhe 
Feit, f. Medlidenhed. 

Mildigkeit, f. Milvhed. 

mildiglid, adv. mild, gavmilv. 

mildreid), rig paa Mildhed. 

mildrhåtig, adj. godvædig. Milde 
thärimfeir, f. Godgjorenhed. 

mildzeug, n. en hvid Skifer med 
Zinnober og Quikſolv. 

militärisch, militeerilf; 

milis, pl. -en, fr Landværn, rigsfolt, 
Krigsveſen. 

Milliade, pl. -m, f Aartuſinde 

Milliarde, pl. -n, f. 1000 Millioner. 

—9* pl. “en, f. Million, 

mils, f. Mitt. 

milsbeichwerde, pl. -n, f. Miltfyge. 

— m. en Sygdom hos Dorn: 


milie, ‚adj. fom bar Milt, miltſyg. 
mils vanfbeit, milsfudr, fr. Mit ot, 
Hvypodondri, Spieen. milsfådytig, 


hvpodjondriff. 
Mimern, drømme. Mlimerei, på. -en, 


4 Phantafering. Mimerer, m. Phan: 


taft. 
a mimift, Mimik, f. - Mimi 
er, m. 


erzig⸗ 





Mind 


Minder, minbeft, mindre, mindft. Er 

—— ſich minder als andere. Ich 
abe: nicht das mindeſte befom: 

men. Taran babe id nicht im 
mindeften gedadt. 

Mlinderjährig, mindreaarig. Min: 

 derjåbrigFeit, f. Umyndighed. 

Mindern, formindife, afforte. Es min: 
dert die Sorgen, wenn man fid 
mittheilt. Die Rålte mindert ſich. 
Nlinderung, pl. -en, f. Formind: 
ffelie. 

Mlindersabl, pl. -en, f. det mindre 
Tal, Minoritet. 

Wlindeftens, adv. i det mindfte. 

Mine, pl. -n, f. Bjergværfémine, un: 
derjordiff Gang. Er ließ alle Mi— 
nen fpringen. 

Minenbiene, pl. -n, f. Bier, fom byg: 
ge fin Jelle i tor Jord. 

Miner, pl. -n, f. Erts, Steenart. 

Mineral, pl. -ien, n. Mineral. Mi: 
neralogie, f. Mineralog pl, -en, 
m. Niineralifch, adj. inerali: 

- ‚encabinet, n. 

Mineralreidy, n. Mineralrige. 

Mingmängeln, St. ftamme. 

miniren, grave under Jorden, minere. 

Minirer, m. Minerer, Minirung, 


emfæfte. ++ © 
Minne, f. Elifov, Godhed. Er pflegte 
der Minne. 
Minnebrief, pl. -c, m. Kjærligheds- 


brev. 

Minnedidter, Minnefänger,m. Kjær: 
lighedsdigter, Riverlighedsianger. 
Minne ger fordrende Kjærlighed. 

Yıinnehaft, elſtverdig. 

Minnehold, hengiven til Elſtov. 

Minnen, elite, have i Tanker. Min» 
ner, m, Eller. 

Minniglid, fjærlig, undig. 

Nlinorir, pl. -en, m. Srancisfaner; 
munf, 

Minjel, n. lille Kat. 
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Minu 


Minute, pl. -n, f. Minutt. 
Minutenring, pl. -e, m. Minutzirfel 
paa Zifferbladet. u 
Nlinutenzeiger, m. Minutvifer. — 
Minutien, pl. Smaating. 

Minutids, fmaalig. ° 
Minutlidy, adv. å hvert Minut. 
Miran, —— for min Deel. 
Miscellen, Miiscellaneen, pl. lan: 


dinger. Fa 
Miſchbar, adj. fom Fan blandet. "' 
Miſcheln, jaſte forifjellige Ting fam» 
men, forfalte. 
og blande. Er miſcht å in 


es. 
Mifder, m. Blander. Niifdyerin, pl. 
-nen, f. Blanderffe. 14 
eo på. -e, m. En, fom ſtammer 
1 forifjellige Racer, f. Er. en Mu- 
mifdmafd, m. Blanding. 
miſchtheil, pl; -e, m. Ingredienté. - 
Mijdung, pl, -en, f. Sammenblan- 


ding. - 
mifere, n. Glendighed. Miſerere, n. 
Magende Kirfefang, Gigt i FTarme: 


ne. 

Mispel pl. -n, f. Miepel —836 

miß, Vit. adv. forgjeves, uviſt, flet. 

aben iſt gewiß, Friegen iſt miß. 

Mißachten, miskjende. 

Misarten, vanflægte. 

Misbehagen, n. Mishag. 

mißbieten, -bot, geboten, byde for 
fidet paa. Å 

Migbilden, vanſtabe. 

Mißbılligen , misbillige. Mißbilli⸗ 
ung, f. Misbilligelfe. ' 

— pl, -bräuche, m. Mis, 
ru 


9. 
Mifbrauden, misbruge. Er mig: 
braudte ihre Bite. 
Mlißcredit, m. Miscredit. na 
mißdeuten, mistyde. Migdeutunn, 
pi. -en, f. Mistydning. 


Mißd 
wigprud, pl. -6, m. Feiltryf, Maku» 


mi den mangle, fattet, favne. Soll 
— miſſen, weinte ich mich 
ind 
mißernten, have en kar Dot. 
Miſſethat, pl. -en, f. Misgjerning. 
mMifferbåter, m. Milferbäterin, pl, 
„nen, f. Misdæter, Misdeederife. 
Mißfail, pl. -fälle, m. for tidlig Ned: 
fomft, Abortus. 
mißfallen, -fiel, -fallen, mishage. 
Dies hat mir immer an ihm mi: 
fallen. 
reg n. Mishag. 
Nipfållig, ubeha eig. Die Regie: 
rung bat miffållig (med Mishag) 
vernommen. Mißfaͤlligkeit, £. Mi: 


mi arben, adj. flet farvet, uægte. 

Mißtorm, pl. -en, f. Banikabning. 
mißformig, vanffabt. 

— -gebar, -geboren, abor⸗ 


miggeburt, pl. -en, f. Misfofter. 

Mißgeben, Vit. -ging, -gegangen, 
— feil. 
— fom er i flet Humeur. 

ck, pl. -e, n. Vanheld. 
Sn. pl. -en, f. Banffabning. 

I: geftaltig, vanſtabt. 

mißglũcken, mislykkes. Es ift ihm 
mifalådt. 

mikgonnen, misunde. Er mißgönnte 
ihm fein Blüd, Laßt Andere nur 
mißgönnen, was fie nicht nehmen 
Fönnen. 

wißgeeifen -griff, -griffen, gribe 


miggriff, pl. -6, m. Miögreb. Er 
that einen Miggriff. 
mißgunſt, f. Misundelie, 


Nlißgüns 

ig, misundelig. 
nudeln, mishandle. - Er hat ihn 
ißhandelt. Zerr, wie haben 
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Mißh 


mißgehandelt, ſyndet. Sie haben 
ihn gemißhandelt. 
— pl. -en, f. Mishand⸗ 


mißheirath, pl. -en, f. Mesalliance, 
ulige Wgleſtab. 
mißhellig Chauig), — miſhel⸗ 


ligfeit, pl. -en, f. Uovereens ſtem⸗ 
melſe. it 
Mißjahr, pl. -e, n. Misaar. 
Mißfennen, -Fannte, -gefannt, miss 
fjende. Er Au mißfannt (gemifi- 
Fannt) worde 


mi Flang, pl. "Fänge, m. Misflang. 
NMiplaut, pl. -e, m. Mislyd. Miß— 


laurig, mitigdende. 
— mislede. Mißleitung, pt. 
Das 


f. Forforelfe. 

miglid, uvis, tvivlſom, mislig. 
zug ehtmi HH Das Kriegs: 

Å mißlich mislichreit, f. 
r ter bed. 

LL 0 ubehagelig. 

Miglingen, -lang, Aungen, mislyP» 
fet. Die Unternehmung ift ihm 
mißlungen. 

migmuth, m. Mismodighed.. Mif- 
müthig, mismodig. 

Mifpidel, m. en hvid Arfeniffies. 

Mißrarhen, -rierh, -rathen, flaae 
feil. Das Getreide ha mißratben. 

mihsennen, pl. -en, f. Fraraaden. 

Nißrechnen, forregne fig. Mißrech⸗ 
nung, pl. -en, f. Feilreg gning. 

mi "gan m, betoenfelig PRD. 

ßſtaͤndig, ugunftig. 
— ueens. 

Mißthun, -that, -gerhan, handle il 
be, fynde. 

Migton, pl. -töne, m. falſt Tone. 
Nlißtönig, forftemt. Mißtönen, 


disharmonere. 

Mißtrauen, midtroe. Id mißrraue 
m 

Er beste 


ihm. 
Miftrauen, n. Mistillid. 


Migtr 


Miftrauen negen ibn. Sie fente 
Mißtrauen in feine NedlidFeir. 
mißtrauiſch, mistroiff. 
Miftreten, -trat; -netreten, trade 
feil. Mißtritt, pl. -e, m, Keiltrin. 
Mißtreue, f. Uredeliahed. 
Mifvergnigen, n. Misforneielje. 
nmifveraniiat, adj. misforneiet. 
mifverbalten, n. flet Forhold. 
mifverbålrnif, pl, -ffe, n. wurigtigt 
Forhold, Disproportion. 
mißverſtand, m. Mifverfiåndnik, pl. 
-niffe, n. Misforftaaelfe. Sie ir: 
ren aus Mißverſtand. 
mMißverſtehen, -ftand, -ftanden, mie; 
forftaae. 
mißwachs, m, Misvært. 
Mißwachs ein. 


Es traf 


mißwahl, pl. -en, f. flet Balg. Miß— 
wahlen, vælge flet. 
Miſt, m. Meg, Sfarn. Der Zahn 


ſtolzirt auf feinem Mlifte, 
miftbahre, Miftteage, pl. -n, f. Meg: 
ber 
minbeet, pl. -e, n. Drivbænt, Mies: 


bænt. 
NMiftbeller, m. Murmeltyr, Bonde: 


hund, 
neger n. OG fom Lonning for Mey: 


—,—— PL -fhhwänme, 
m, en Art Champion. 

Miſtel, pl. -n, f. Miftel (Viscum). 
— pl. -n, f. Miftelfinr, 
-en, m. en ftor Kramséfugl. 
sfiden fafte Meg, ajede. Er miftet 

den Ader, Das Vieh miftet. 
befmurt med Sfarn, Vit. taa- 


ein pl. -en, m 


mine e, pl. -n, f. Gtarnbasfe. 

Miſtforke, EN -n, Miftgabel, pl. -n, 

f. Moggreb. 

minfuber pl. -n, f. Mogfierfel, Mog- 
vogn. 


. flident Menne: 


k 
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Miftg 


miſtgauche, Miftjaude, pl: «em, f. 

nt ga 
iftarube, pl. -n, 

miftbafen, m. Meghaffe 

Miftbaufen, m, M 


dynge. - 
Le bie m. —* 


—* 


Miſtler, m, en 
Veran pl. -c, m. Kramsfug- 
lefangſt 

Miihofüne, pl. =n, f. ir. 
Miſtſtaͤtte, Pi. -n, f. Mogplads. 

Mifmagen, m. Moavoqn. 

mit, præp. med. Mit diefem Jabre 
beginnt ein neuer Jeitraum. Er 
that es mit Sleif. Das Fann id 
nicht mit anhören. Er war aud 
mit dabei. Mit unter (imellem- 
ftunder) gibt es einen Fleinen Spaß. 

Mitarbeiter, m. Medarbeider, Mit: 
arbeiter an der —** 

Mitbelebnunda, pl. -en, f. Yebuscon- 
tracten$g Ubfærbigelfe til flere Perſo⸗ 
ner. 

Mitbeſitzer, m. Medeier. 

Mitbeten, bede med. 

Mitbewerber, m. Medbeiler. Mit: 
bewerberin, pl. -nen, f. 

Mitbieren, -bot, -treboten, byde med. 
Mitbietung, pl. -en, f. vden. 

Mitbrinnen, -bradte, -mebracht, 
bringe med, Mitbringung, f, Me: 
bringen. 

Mirbruder, pl. -brüder, m. Mebbro: 
der. 

Mitbirge, pl. -n, m. Medcauttonift. 

mMitbiraer, m. Medborger. 

Mitchriſt, pl. -en, m. Niitdyeiftin, pl. 
-nen, f. Medchriften, 

Mitdiener, m. Medtjener. 

— pl. -n, m. Miterbin, pl. 
-nen, f. Medarving. 

miteffen, -af, gegeſſen, fpife med 

miteffer, m. Medfpiiende, tærende 
Drme hos fmaa Born. 


Mitf 


Mitfahren, -fuhr, -gefabren, kjore, 
reife med, behandle. Wir fuhren 
mit ihm aus. Fahret fåuberlidy 
mit dem Knaben. de 

Mitfliegen, -flog, -geflogen, flyve 


med. 
å følge med. 
Mlitfreude, f. fælles Glæde. 
Mlitgabe, pl. -n, f. Medgivt. 
Mitgaſt, pl. -nåfte, m. edgjætt. 
IMitteben, -gab, -gegeben, give med. 


Mitg — pl. -n, m. Medfange. 
itgefühl, n. Sympathie. 
mitgehen, -gina, -gegangen, gaae 


med. Es geht n mit, bet gaaer 
— — 7 mi 
itgenoß, -pl. -noffen, m. Mlirges 
noffin, pl. nen, f. Deeltager, Deel: 
tagerinde. Mitgenoffen am Abend: 
mable. 
ern: Spf, pl. -e, n. Medifabning. 
Mitgejell, pl. -en, m. Mirgefellin, pl. 
— f. Selſtabsbroder, Selſtabsſo⸗ 
er. 
Mitgift, pl. -en, f. Medgivt. 
mitglied, pl. -er, n. Medlem. 
tmitbaben, have med. Ich habe Fein 
- Beld mit. / 
Miirhalten, —— -gebalten, holde 
med. Sie hielten das Feft mit. 
gr elfen, half, -gebolfen, hjælpe 


til med. 
Mirbelfer, m. Mlirhelferin, pl. -nen, 
f. Medhjælper, Medbjælperife. Mit: 


mirjagd, f. fælles Sagt. 
mi en, Mage med. IMirflåger, 
m. Mirflägerin, pl. -nen, f. Med: 
anklager, Mebanflagerike. 
Mitknecht, pl. -e, m. Mebdtjener. 
mMitkommen, -Fam, -gefommen, for: 


me med. 
Mirfundig, mebvidende. 
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Mil 


Mitlaſſen, -ließ, -gelaifen, lade Fom. 
me med, 

mitlaufen, -lief, gelaufen, lebe med. 

Nirlaut, pl. -e, m. Eonfonant, Med: 
lyd. Mitlauter, m. Eonjonantbog: 


ftav. 

Mitleid, Mitleiden, n. Medlidenhed. 
Mitleiden, -litt, -gelitten, live med, 
være medlidende. 
Nitleidenheir, f. Deeltagelie i Lidel: 

fer eller ‘Byrder, Er entzog fid) 
der fduldigen Mitleidenheit. 
Mitleidenfchaft, f. fælles Lidenikab. 
Mitleider, m. Medlidende. Beſſer 
ift VTeider als Mitleider. 
Mitleidig, medlidende. Mitleidigkeit, 
f. Medlidenhed. 
Mitleidslos, adj. uden Medlibenhed. 
Mitleidsvoll, fuld af Medlidenhed. 
Mitleidswerth, ynfocerdig. 
Mitlernen, lære med. - 
Mitmachen, gjøre med. fr madt 
Alles mit. Mitmadjerin, pl. -nen, 
f. losagtigt Fruenttmmer. 
nn ch, pl. -en, m. Mebmenne: 
- fle 


Mitname, pl. -n, m. et andet antaget 
Glægtsnavn. 

Mitnehmen, -nahm, -nenommen, ta- 
ge med, medtage. Vimm ibn mit 
auf die Reife: Die Krankheit bat 
ibn febe mitgenommen. Mlimah: 
me, f. Mebdtagen. 

Mitpfleger, m. Medopfynsmand. 

Mitrechnen, mebregne, regne i med. 

ntitreifen, reife. med. å 

Mitreiten, -ritt, -teritten, ride med. 

—— m. Medintetesfent. i et 

ib. 

mitſammt, adv. alleſammen; præp. 
tilligemed. 

mitfaufen, -foff, -nefoffen, drikke 
med. på 

ty fende med. * | 
mirſchleichen, -fålid, a hen 
fifte fig med. rift — chlichen. 


mitſchr 


— — ſchrie, -nefdrien, ri: 

ge med. 

ene, medffyldig. 

mitfduldner, m. Medikyldner. 

Mirfchüler, m. Mitfchülerin, pl. -men, 
f. Mebdpifcipel. Å 

Mitfdwårmen; fværne med, fvire 

d 


med. 

Mitfdwefter, pl. -n, f. Selffabeie: 
er. 

Mitfenden, -fandte, -wefandt, fende 
med. 

Mitfingen, «fann, -gefungen, fynge 
med. 


ea — ſpiſe med. | 
Mitfpielen, fpille med, handle ilde 
med. Er fpielt mit in der Ro- 
mådie. Ihm ward übel mitge: 
fpielt. 
Mitftveiter, m. Medftrider. 
Mittag, pl.-e,m. Middag, Svd. Der 
Mittag des Lebens. Der Wind 
Fam von Mittag. Mittags ſteht 
die Sonne am hökhften. 
Mittagen, blive Middag. 
Mirrägig, adj. om Middag, Middags, 
fødlig. _ Die mittåginen Länder, 
Mittäglich, adj. hver Middag. 
Mittagsbrod, Mittausejfen, n. Mid; 
dagsmad. 
Mittagsflådye, pl. -n, f. Jordens Øver: 
flade, fom vender mod Syv. 
Mittagsbine, f. WMiddagshede. 
Mittagshöhe, pl. -n, f. Mivdagshei: 
de 


NlittagsFreis, pl. -fe, m. Mittags: 
linie, pl. =n, f. Meridian. 
Mittagsmahl, pl.-e, -måbler, n. Mit: 
tagsmahlzeit, pl. -en, f. Middags: 
maaltiv. R 
Mittagsruhe, f. Mittagsfihlaf, m. 
Dim. Mittagsſchlafchen, n. Mid: 
dagsjenn, Middagsluur. 
Mittagsjchichter, m. Bjergmand fom 
arbeiber fra Middagen til Aftenen 
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Mitt 


Kl. 8. Mittass ſchicht, r.enfaadan 
Arbeidstid. 


Mirtagswårts, adv. mod Syd.  _ 
Mitte, f. Midte, midterfte Deel. In 
der Mitte der Stadt. Vinet aus 
unferer Mitte, 
Mittel, mittler, mittelft, adv. fom er 
i Midten. Der mittlere von drei 
Brüdern. Das mittelfte Fenfer. 
Mittel, n. Midte, Middel. Er fidlug 
fid) in's Mittel, er trat ins Mit: 
tel, lagde fig imellem. Min Fräfti: 
nes Mittel wider das ZJahnweh 
Er ift obne Mittel, Formue. 
Mittelader, pl. -n, f. Medianaare, 
Mittelalter, n. Middelalder. 
Mittelart, pl. -en, f. Midvdeliort, 
Mittelband, pl. -bånder, nm. det mid: 
terfte Baan». | 
Mittelbar, middelbar, underordnet. 
MittelbarFeit, f. —* * 
Mittelbelang, m. Middelta 
Mittelberne, pl. de midterſte Steen: 
arter i Vjergværfådriften. 
Nirtelblau; adj. mellemblaa. J 
Mitteldeich, pl. =e, m. det midterſte 


ige. 
Mittelding, pl. -e, n. Mellemting. Un: 
felig Mittelding von Engel und 
von Vieh. MN 
Mittelente, pl. -n, f en middelſtor 
Bildand. 
Mittelfell, pl. -, n, Mellemgulvet 
(Mediastinum). AR 
Mittelfinger, m. Mellemfinger: 
Mittelfuß, pl. -füße, m; den mibterz 
fte Fod, den midterfte Deelaf Føden, 
Briften (Metatarsus): ze 
Mittelgattung, pl.-en,f. Mellemfort, 
Mipddelflags. | J 
Mittelgebirge; n. Biergſtrækning af 
middelmaadig Storrelfe: 1 
Mirtelgebadt, n. et Øraelregifter: 
Mittelgurt, pl. -e, n. Buggjord. 
Mittelhand, pl. -bände, f. den mid: 
terfte Deel af Haanden. 


Mittel 
migreheby pl, Holzer, n. Mellem⸗ 


— pl, -hörner, n. Jagthorn 
af Mellemforten 

mitteljagd, f. Saptrettighed til min: 
dre Dyr. 

Winselländer, m. ben, fom boer ınde 
i Landet 

å pre ot adj: liggende mellem 


Mittellaut, pl. -€, m. mediydende Bog: 


ftav. 
Mittelleinwand; f. Lærred af Mel: 
femforten. a 
mMittellos, adj. ubemidlet. 
Mittelmaaf, nn. Middelvei, Miittel: 
mäßig, middelmaadig. Mlirtelmä:- 
Bigfeit, 2. Middelmaadighed. 
Mittelmeer, n. Middelhav. 
NMittelpunft, pl. -e, m. Middelpunft. 
Mittelſalz, på. -€, n. Neutralfalt. 
mittelfihlag, "m; Middeljort, Ein 
Pferd. vom Mitteljdlage. 
Mittelfdrot, n. Dagel til Harer og 


Fugle. 

Mittelsmann, pl, -männer, m, Freds: 
mægler. Mittelmann, pl. -män- 
ner, m. den, font ftaaer å Midten. 

utittelft, præp. ved Hjælp af. - Mit⸗ 
telft eines Spradrobres redeten 


Ge; 

mirteltand, m. borgerlig Stand. 

—— adj. ftaaende i Midten. 

- Mittelftimme, pl. -n, f.- Middelftem: 
me. Die hobe, Atftemme. Die 
siefe, Tenorftemnie, 

—— pi. -n, f. Middelvei, 

.Mlittelfiri 


Pl. -e, m. Forbindelfes: . 


ftreg mellem fo Ord 


ntitteltveffen, n. den midterste Deel 


af en Ölagorden.- 
mitteltud), Pl. «sider, m Middels⸗ 


de. 
Minselurfa 6 » N f. mebvirfende 
Aarſag. 
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Mittelw 
me pl. -wälle, m. Mellem: 
åa RR pl, -wånde, f. Mellem: 


væg. 
Ntittelwer, pl. -e, m. Middelvei. 
Mittelwo fe, £. Uld af Halen og Rau; 
rene. 
Mitrelwort, pl. -wörter, n. Partieip. 
mirtelseitig; fnart lang, ıfnaxt fort. 
(om Gtavelfer). 
Mittelzweck, pl. -e, m. Bieiemed. 
Mitten, adv. midt. Mitten in der 
Stadt. Mitten unter dem Gaw 
fen. Er fihnitt es mitten durch. 
Mitternadyt, pl. -nådyte, f. Midnat, 
Nord. Mer gegen Mitternacht 
wobnt. - Mitternadrs vegen fid 
die Gefpenfter. 
Nitternadten, blive Midnat. 
mitternådytier, adj. fom feer i Mide 
nat, Midnaté, nordli 
Mirternächtlich, adj. 
Midnat.. 
Mitternadtmårts, adv. mod Nord. 
Nittfaften, pl. Midfafte. 
mittheilbar, meddelelig. Mittheil⸗ 
barfeit; f. Meddelelighed: 
Nittbeilen, meddele. Mitzutbeilen 
und wohlzuthun vergeffet nicht 
Ntitrheilfäm, —— 
Mittheilung, pl. -én, £. Meddelelie. 
Mittbun, -tbar, -getban, gjøre. med. 
Mittler, w.  Forligsftifter, ; Moægler. 
- Mittler zwiſchen Gott und den 
mMenfden. 
Mittleramt, n. Forioningsembede. 
Mittlertod; m. Forfoningåded. 
Mittlerweile, n mittlerseit, adv. imid⸗ 
erti 
Mittfommer, in. Midtfommens 
Nittwinter, m. Juul. 
mMittwod), pl. -€, m, Hhlitenwodie, pl. 
-n, f. Onédag. : Mittwods kommt 
er zu mir, 
Miturfacdhe, Pl. -n, c Medaarfag: 
Nlitwandern, vandre met, 


fom feer hver 


mitw. . 


mMitweide, pl. -n, f. Dedagtighed i 
Græsning. 

Mitweinen, grade med. 

Mirwerben, -warb, —— kap⸗ 
pes om at faae. irwerber, m. 
Medbeiler. 

Mitwirfen, medvirfe. Mitwirkung, 
pi. -en, f. Mevdvirken. 

Mitwiſſen, n. Medvidende, Mtitwif: 
fer, m. Medvider. 

Mirwohner, m. Mlitwohnerin, pi. 
-nen, f. Medboer. 

Mitzechen, føtre med. 

Mitsieben, „og, -gesogen, treffe 
med, brage med. 

Miytur, pl. -en, f. Mirtur. 

inemoniih, adj. vedfommende Hu: 
fommelfesfonften. Winemonif, f. 
MnemoniFer, m 

Mobilien, pl. der Gods, Mobler. 
möbel, pl. -n, n. 

Mobilifiren, gjore bevægeligt. 

Mod, Moden, St. m. Masfe, lang: 
formt Mennefte, Nidden, braffe i 
maa GStyffer. 

Mode, pl. -n, f. Mode. Sie Fleidet 
ſich nad) der Mode. Es Fommt 
aus der ode. 

Model, m. Gvilemaal, Figur til at 
ſye eller væve efter, Model. 

——“— pl. «låden, m. Modebou: 


eve pl. -e, n. Model, Form, Ste: 
beform. 


Miodellbrett, pl. -er, n. Formbrædt. 

Mobelliren, modeln, modelere, — 

Modellſchneider, m. Formſtjcer 

Modeltuch, pl. -tüdher, nm. Spktud, 
Navneflud. 

Moder, m. Mudber, Dynd. 

Modererz, pl. -€, n. Sumperts. 

Moberhamen, m. Mudderhage. 

Moderidt, mudderagtig. 

Moderig, muddret. 

Modern, raadne. 
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Mode 


Mobernifiren, gjøre nymodens. Mo⸗ 
dern, adj. moderne. 
Nloderprahm, Moderprahmen, m. 


udderpram. 
Modefucht, f. Modefyge. Modefåd- 
tig, modeiug. 
Modifch, adj. fom er efter Moven. 
Ein füßer modifcher Gerr. 


mMöne, f. Evne, Magt. 

mögen, mag, mochte, gemodht, 
funne, gibe. Graben mat nie nit 
Id mag nidt mehr trinfen. Ich 
möchte wol, Fann aber nidt. ie 


mag das sugeben. Wie viet man 
dies wol Foften. Es mat zehn 
Ube fern, Kloffen Fan vel være fun. 
Es mönen vier Meilen f dele 
m⸗⸗ adj. mulig. ichkeit, 
pl. -en, f. — og: 
madyuner, f. Muligajerelfe. 
mobn, pl. «6, m, Balmue, 
—— c adj. lig Balmue:. 
— bekrandſet med Bal: 


Hobabanpt pl. -bäupter, n. utøbn. 
Fopf, pl. -Föpfe, m, Balmuelnop, 
—— m. Kage, beſtroet med 
Valmue froe 

Ntobnöl, n. Valmueolie. 

nmobnfaft, m. Opium. 

Niobnfame, pl. -n, m. Balmuefre, 

pk pl. -c, m. Moer, et ſteerkt Sil» 
etoi 

Mohr, pl. -en, m. Morian, Meger. 
Mobrin, pl. «nen, f. Negerinde. 

— Nobrrübe, pl. =n, £. Gul 


—— pl, -bibner, n, Fafan 
med fort Hud m. m. 

möbrenfody, pl. -Förbe, m. em Ba: 
gelfe med Gulredder. 

mohrenkopf pl. «Föpfe, m. Bene 
Bo paa Korn Dvr med forte Dove» 


ntobvenland, pl. -lånder, m. Me: 
gernes Land. Mobrifd, mauriſt. 


Mote 
ar > St. f. Ko. marelden, n, 


nt "not, St. m. Mollein, n. Tyr. 
old), pl. -e, m. Ogle, Salamans 


mröichicen, moleftere. Moleſt, m 
molfen, pl. Melfevalle. 
— pl. -e, m. en hvid Som⸗ 


mMolfenfaß, pl. -fåffer, n. Ballefar. 

molfig, vallet. 

Moll, m. et uldent Toi, Mol (i Mu: 
fi. Dies Tonftüd geht aus 


Amol, flaaer i A 
molfd, molfdyig, blod, bedærvet (om 


— pl. -n, f. Moltebær (Au- 
bus ——— 

Mommeler, St. m. Tyr. 

moment, pl. -e, m. Sieslif, Bægt. 

— pl. =n, f. Mona, Atom, En: 


hevd 
monarch, pi. -en, m, Monart. mo: 
nardie, pl. -n, f. Monarchiſch, 


adj. 
Mionät, pl. -e, m. Maaned. 
adj. fom varer i en Maas: 


memarlic, adj. fom ffeer hver! Maa- 
ned. Mionatlidhe, n. Monatsfluß, 
m. maanedlig Renſelſe 

je trege pl. po 1. Maaneds 


d 
Monatogeld, vi. -er, nm. Maaneds⸗ 
penge. 
Monatsweife, adv. maanedsviis. 
miöndy, pl. -c, m. Munf. 
möndelei, f. 'munteagtigt Bæfen. 
mön e n, agere Munk, handle foni 
n 
monden, gilde, caftrere. 
mönderei, f. Muntelevnet. 
msn nchebogen, m Munkeark, feilaf: 
trykt Ark. Möndsihlag, pl, Pur 
ge, m. mislyffet Slag med Ballen 
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Moͤnchsk 
J Pl Trykkerſverten itte bliver li⸗ 


tndpskap e, pl.-n, f. Munfefaabe. 
— r, pl. -Flöfter, n . Muns 


fefloft 
ımönderune, pl. -n, f. Munfefjors * 


— — n. Muntelevnet. 
Möndhsorden, m. gig = 
Mönd)splatte, pl. -n, f. Tonſur. 
möndeste) vift, f. Mun feffrift. 
Mond, pl. -&, m. Maane. Zunech⸗ 
mender Mond. AUbnekmender 
Mond. Geit drei Monden, Maa- 
never. 
Mondabend, pl. €, m. maanetfar af: 
ten. 
Mondauge, pl. -n, n. en Veil ved 
Deftesiet. Mondäugin, mondblind, 
mondfliffig, mönie, adj. fom lider 
. hver Maaned paa Diet, idet Synet 


- tager af. og til med Maanelvfet. 


Mondbefdienen, oplyft af Maanen. 

Mondblid, pl. -e, m. fort Maanelys 
igjennem Skyer 

— mondslanz, m. Maa⸗ 


ag en. Maaneaar. 
Mondenli Hionplidt, n. Maanes 


menbenmone, pl, -€,-m; aftronomifk 
aane 
— Mondſchein, m, Maas 


Mondepaßte, pl. -n, f. Maanetal. 
endfnpernig, pl. «fre, f. IMaane⸗ 
ormerfe 
Mondfleden, m, Plet i Maanen. 
Mondförmig, adj. maaneformig. 
ne maaneflar. 
adv. varende i een Maaned. 
Mond alb; MWionkalb, pl. -Fålber, n. 
- et -Fofter af. en. eller nogle Maane: 
ders Alder. 
en. mondlos, adj. uden Maas: 
nelys 


Mondl 354 Moos 
Mondloch, på -låder, n. Dufer i Mooskratze pl. -n, T. Dieetitsehe 
mi —— findes et eller (Sartnerredikab). 
andet Mineral ſt | Möppeln, St. courtifere. | 
Mondlid, maanesgtg, pt VE Mops, pl. Miöpfe, m. Mops. ‚Dion, 
— ild), f , en melfehvid Kalfjord Moͤpschen. 
i Kle 


mondnadt, pl. 
iiondebahn, pl, -en, f.- Maanens 


ne. 
NMondsbrüche, pl. Maaneſtifter. 
Mondicheibe, f. Maanens Skive; Fuld: 
maane, 
Mondſichel, pl. -n, f. Maanené Sigd. 
Mondſucht, f. Maanefyge, Seungjen: 
gernes Svge. Nondjüchrig, ſovn⸗ 
gjængerft. 
NMondsviertel,n. Maanens Dvarteer 
Wiondswandelung, pl. »en, f . Mag: 
neififte, 


-nächte, f. Maane: 


enn log. PL, -6;-m. Gamtale med 


fig felv. 

Monopol, pl. -0, n. Enehandel. 
Monftrans, pl. -en, f. Gjemme for 
Katholifernes Sacramenter.-+ 
Montag, Mondtagh pl. -t; m. Man: 
p0G. Blauer Montan, fri Man: 


wenige montäglich, adj. fom fEeer 
om- Mandagen. 
Montur, pl. -en, £. Uniform. Mon: 
tiven, flæde, eqvipere. 
Monument, pl. A Mindesmærte, 
Moor, pl. -e, n vr, Morads. 
Moorbeere, pl. -n, f. for Blaabær, 
Noorbeide, pl. -m,-f, Myrhede. 
Noorig, fumpet. - 
Moor eit, pl. =€, m. Jernfteen. 
Woos, pl, -t, n, Mood, Mofe. 
Mroonberonciien bearoet med Moos; 
Moofen, v. n. befwftes -med Moog: 
Møosgrau, graa af Wilde: - | 
Mossgrin, gren af Mont. 2.49 -- 
Moofidt, moosagtig. a 
Mooſig, moosflædt. - Die moofigen 
Urnen der Väter, 


mMopsgefidit, pl. -er, n. vrantent Ans 
t, 


fig 
opfi int, lig en Mops; vranten: 
Mor, MODE, Vit. merf, fort. 


Moral, f. Sævelære. Moraliſch 
Mekka Moralifiven, moralifere. 
NMoralift, pl. -en, m. Søædelærer: 


Moralitåt, f. Sædelighed. 
Moraft, pl. MWloräfte, m. Moradé. 
Er blieb im Moraſt freden. 
Morde, pl. -n, f. . Troldbær (Solanum 
dulcamara). 
ere, pl, -n, f. en ſpiſelig Sord- 
vam 
Nord, m. Mord, Des Mordes ſchul 
dig. Sie gingen auf Nord aus; 
Nordart, pl. -årte, f. Stridåøre. 
Niordbefledt, plettet med Mord; 
Mordblid, pl. <e,m. mordiyftent BÅL. 
Mordbrand, pl. -brände, m, Mord: 
brand. Mordbrenner, 'm.: Mord: 
brænder.  Mordbremerifdy, adj: 
pas en Mordbrænders Viis. 
Hlorden, myrde, Br mordet die 


Unſchu 18. 
morder, m. Morder. mörderin, 
pi. -nem, f. Morderffe. 
Moͤrderei, pl. -en, f. Glagteri. . 
Mördergrube, pl. -n, f. Morderhufe; 
Mörderifch, adj. morderff, ‚Eine mår: 
derifihe Schlacht. 
niödrderlid), - adj. fryatelig, 1, jrigmon 
derſf. Er fi je —— 
Mordfeig, mek rygtføn:. : F* 
rege hichte, -n, f. Sorteeil 
om. Mord 
— — vant til: Morde. 


Mordgier, £. Mordlyſt — 
vig, mordlyften. 


Møordio, interj Mord! Merdt 


ſchrie Jeter IMordio. 


Tord! 


ring BA f. gn å Mord 
u 
Mord leg, * “läge, m, bræben: 


mordfüchtig, blodterfig. 

Mordthat, pl. -en, Mord. Er 
hat eine Mordthat ae Nord: 
thärlich, morderff. 

Mordweg, pl. -e, m. overmaade flet 


Bei. 

Hiordmåtbig, favfenne åå Mord. 

Morelle, pl. -n, f, Morel 

Mores, pl. Sæver. Watt!, ich will 
did Mores lehren. 

Morganatifhe Ehe (morgengab⸗ 
ehe), f. Wateifab til venſtre Haand. 

Morgen, adv. i Morgen. ‚Heute mor: 
gen, i Morges. 

Morgen, m. Morgen, Sf, Dagéar: 
beide. Guten Morgen! Mein 
Morgen ift vorbei, der Frühling 
meiner Tage. Der Wind Fommt 
aus Morgen. Ein Morgen Lans 
des, faa meget Land, jom Fan ploies 
i en Dag med to Hefte. Morgens 
fteht man auf, Abends legt man 
ſich nieder. 

Nlorgend, adj. fonr ſteer den neſte 

fgen. NMorgenden Tages, i 


Morgen. 
—— pl. -länder, n. Oſtland. 
Niorgenländer, m. Dfterloender. 
— adj. Morgen, om Mor⸗ 


genen 
Morgenluft, c. Dim, Morgenlüft: 
chen, u. Morgenluft. 
Nlorgenrorh, n. Morgenröthe, f Å 
Morgenroden. NMorgenrörhlid), 
adj. red, ungdommelig. 
Morgenroth, adj. guulrod. 
Morgenjegen, m orgenben. 
Morgenfonne, f. Morgenjol. Mor: 
enfonnig, adj. fom har Morgen: 


en. 
Morgenfprade, pl. -n, f. forelobig 
—ã ling om Formiddagen. 
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Morg 


Morgenſprachherr, pl. -en, m. en 
— fom er tilforordnnet et 
aug 

Morgenftern, pl. -e, m. Morgenftjere 
ne | 


Morgenftunde, pl. -n, f. Morgentis 
me. Nlorgenftunde hat Bold im 
Munde. 

Morgentiſch, pl. -e, m. Toiletbord. 

Morgenwärts, adv. mod Syd 

monne f.- Afftand fra Dtpunt. 
et 

Nlorgenwolfe, pl. -n, f. Morgenffy. 
Dim. Morgenwölfchen, n. 

Mlorndeß, morndriß, St. adv. den 
anden Morgen, den næfte Da 

Morös, vranten. Morojität, f. f. Brans 
tenhed. 

Morſch, fjor, halv raaden. Das 
— ging morſch (med Eet) ent: 


idet er, mörfel, m. Morter. Der 
Zuder wird im Mörfer geftoßen. 
Sie fihoffen mit BIER 

Mörferferze, pl. nn, f. Port tykt 
Borlvs. 

Mörferfeule, pl. -n, f. Mörferfis; 
Bel, m. Morterfteder 

Mortalität, f. Deeli hed. morta⸗ 
litaͤts liſte, pl. -n, f. Fortegnelfe over 
de Dede. 

Mörtel, m. Murfalf. 

Mörtelarbeit, pl. -en, f. Gipbarbei- 


be. 
Mörtelfelle, pl. -n, f. Murfkee. 
re een: knuſe. 
ger pl. -n, f. Rognebær. 
mMõſch, pl. -, m. Spurv. | | 
Moſche, pl. -m f. Sri 
mofchus, m. Musfu 
Moft, m. Moft. 
Mofidute, pl. -n, f. Moftragt. 
Mofteln, verfe Moft, lugte e ør (mage 
fom Moft. 
Woſtig, adj. lig Moft. 
moftler, m. Moftperfer. 





Moftr 
Moftrid, NMöftrid, m. tillavet Sen, 


nep. 
miöte, Vit. f. Mode. 
in die Moͤte. 
Motiv, pl. -e, n. Bevæggrund. Mo— 
tiviren, motivere. 
Moth, m. Torv, Torvmoſe. 
Motte, pl. -n, f. Mol. 
Mottfeuer, n. rygende Ild. 
Mottenfraf, m. Molikade. 
Miottenfräßig, melxdt. 
Morttenfraut, n. vild Rosmarin. 
Miottenwelt, f. Mennefkelivet i Ste: 


vet. 
Mottbubn, Motrhühndyen,n. Strand: 
føder (Fugl). 
Moni, fort, ringe. Monige Bän: 
ge im Bernwerfe. 
mo er) St. ger i Bandet. 
miåbeglind, pl. -e, m. fort Søfvale. 


Mud), m. nmel. Muͤcheln, mug: 
va —* af Skimmel. Das Mehl 


393 forøges. 

mudlid), muggen. nå 

Muchtel, St. pl. -n, f. Kjelling. 

mud, St. pl. -en, f. So. 

mMude, pl. -n, f, Nyffe. ch Fenne 
feine alten Mucken. 

Mide, pl. -n, f. Mva. 

Mud'en, fnye, fmaafnurre. 

eg n. Seen af forte Yarer 
og Punkte, 

Mudenfeiger, m. Mogfoenger, fmaa- 
lig, Ree (Bienfva bed). 

müd dh, ol. -€, m. Mvggeftik. 

edel m. Myggel eſmekke. 


Er Fam mir 


Mucker, m. Muderin, pl. -nen, f. 
Knurrepotte, en Sfinhellig. Mude: 
rei, f. ſtjult Ondſtab. 

mudifc, lumff. 

mudfen, muffe, fnye. Muds, Muck— 


fer, Mud, m, uforftaaelig Lyd, Mur. 
r gab Feinen Mucks von fu. 
Muddern, Vit. mudre. 

Muddia, mudret. 
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måde 


nåde, træt. Mlüde, f. Trætbed. Hide 
von der Arbeit. Des Lebens må- 


de. 
Mudel, St. pl. -n, f. Kat. Mudel- 
lind, adj. bled fom Kattehaar. Min 
deln, ftruge, Mappe. ga? 
Muden, blive trat, gjore træt. 
niudinFeit, f, Trætbed. 
Midfelig, St. fjedfommelig. 
nuff, pl. -e, m. Bjæffen. 
Muff, pl. Miüffe, m, Muffe, MI: 
den, n. liden Muffe, 
Mur, St. m. Sfimmel, Mug enhed. 
muß, m. Mops, Bredflab, Mopie. 
anfi 
miuffel, pl. -n, f. Leerhvælving over 
en Smeltedigle. 
Murfelig, muggen. 
—— gumle, tygge med Gummer⸗ 


mun, müffen, mufsen, Iugte mug⸗ 


ug e bars zen, bjveffe. 
ef, fFimlet. 

u å, "Sr. — 

Mugel, St. pl. -n, f. deftepær 

Mühe, pl.-n, f. oie, mage. fs Foftet 
Mühe. fr machte ſich viele Må 
mit ihm, Im Hat Id) Mühe gene, 
paren. Br bat fi ae 
en. Es iſt nicht der Hadde wereh. 
Es lohnt fid) nidt die Miåbe. 

Mibeleben, n. befværligt Liv. 
Mibelos, adj. uden Sorg. Mühe: 
lofigFeit, f. Be aa 

Muben, bege, broke fom Koer. . 

üben, gjore Befvær, frænke, (id) 
umage fig. Er mühe fid febe. 

niubevoll, meifommelig. 

— pl. -årste, m, Mollebygs 


mdiburſch pl. -en, Müblfnappe, 
pl. -n, m. Moller arl. 

ntüble, pl. -n, f. Melle, Opern. Viele 
Både geben zur Miüble. 

NTüblenbau, m. Mollebygningskonſt. 


Muͤhlenf 


Mrüblenfrohne, pl. -n, €. Mollehoveri. 
miblenfpiel, n. et Slags Brætfyil. 
——— pl. -c, m. Molledam. 
Muͤhlenzwang, m. Ret til at tvinge 
de Ømfringboende til at male paa 


fin Melle. 
mtüblefel, m. Molleræfel. 
mühlgaft, pl. -nåfte, m. Mollegjært. 
mMiblgeredtinFeit, f. Mollerettighed. 
mMåblgerinne, n. Mollevandårende. 
nNiåbirad, pl. -råder, n. Mollehjul. 
Muhlrechen, m. Pælvært ved Mollen. 
Miiblftein, pl. -e, m. Molefteen. 
mMübhlwagen, m. Motlevogn. 
miühlwehr, pl. -e, n. Molleſluſe. 
mrühlwerf, pl. -e, n. Melleværf. 
Muhme, pl. -n, f. Tante, Fafter, Mo- 
fter, Mühmchen, n. Eoufine, 
Muhmfchaft, pl. -en, f. Stestikab, 
Muhrfee, f. fvær Sogana. 
mühfal, pi. -e, a. Befværlighed. 
Måbfam, meifom: Mühſamkeit, f. 
Stræbſomhed. 
Mibfelig, byrdefuld, jammerlig. Muͤh⸗ 
ſeligkeit, pl. -en, f. Befværlighed, 
Elendighed. Bommt ber zu mir, 
die ihr mühſelig und beladen fepd. 
Måbwmaltuna, pl. -en, f. Movie. 
Mulde, pl. -n, f. Trug. 
Miuldengewölbe, n. Korséhvælving med 
en firfantet Tavl i Midten. 
Mull, n. Muld, Gruus. 
Müller, m. Moller. 
-nen, f. Mellerfone. 
nrüllerdhen, n. Gjerdeimutte, 
nrüllerblau, adj. Ivfeblaa. 
dy, adj. paa Mollernes Viis. 
mtüllerfnecht, pl. -e, m. Mollerfart. 
en m. en Slagé Burgunder 
iin. | 
mulm, m. Stev. 
Mulmicht, mulmig, muldet. 
Mumie, pl. n, f, Mumie. 
AMumme, på. -n, f. Maſte, Eorfled: 
ning; et Slags Dobbeltel. 


Müllerin, pl. 


Mulmen, fnufe. 
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Mumm 


— Mummelbug, m. Busſe⸗ 

mand. 

Nümmel, St. pl. -n, f. Nimmel- 
chen, n. Bandlilie. 

Mummeln, mumle. 

Hlummen, tilbylle. Nummer, m. den 
Udflædte. Nlummerei, pl. -en, f. 
Ndfledning, Mafterade, 

Numpfeln, tygge uden Tænder. - 

Mund, m. Mund. Er bielt reinen 
Mund. Er nimmt fich Fein Blatt 
vor den Mund, Er führt es im: 
mer im Munde Er nahm ibm 
das Brot vor dem Munde wen. 
Der Mund lief ihm voll Waifer, 
han havde Appetit paa. Thue dei: 
nen Mund auf. Thue den Mund 
zu, Mlündchen, n. liden Mund, 

Nlundart, pl. -en, f. Dialeft. Mund: 
artlich, provincief. 

Mundbedarf, m, Proviant. 

Nundbilfen, m. Mundbiv. 

Nündel, m. og f. Mvyndling. 

Nunden, fmage. Es mundet mir 
nicht. 

Münden, udayde fig. Der Fluß mün- 
det ins Meer. 

u adj. ordfnap. 

Mundfäule, Niundfåulnifi, f. Stjør: 


bug. 

Mundgeld, pl. -er,n. Beikpttelfespen: 
ge. * 

— m. foregiven, hyklet 


ro. 
Mundharfe, pl. -n, f. Mundharpe. 
Mündie, myndig. Mlündigen, erflære 
myndig. Mündigfeit, f. Fuldmyn: 
dighed. Mündinmachung, pl. -en, 
f. Myndighedserklæring. 
Nlundiren, reenffrive. 
Mundflemme, pl. -n, f. Mundframpe. 
Nundleidy,'pl.-e, n. det yderfte Spring: 
vor I Bandfpring, å 
Mundleute, pl. Myndlinge, Elienter. 
Mündlidy, mundtlig. Mundlichkeit, f. 
Mundtlighed. 
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Mündline, pl. -e,m. Myndling: 
niundlod), pl. Aöcher, n. Munding, 
Nabning (af et Rør). 
Mundrecht, velimagende. 
ea m. Formynderend Lon. 
mundfdent, pl. -en, m. Munpitjenf. 
Mundjtüd, pl. -e, n. Mundſtykke. 
Mundtodt, uffiffet til offentlige Dand- 
linger, ugyldig. 
mMundtuid, pl. -tiider, n. Serviet. 
Mündune, pl. -en, f. Munding. 
Mundvoll, m. Bid, Slurf. 
Mundvorratb, pl. -råthe, m. Provt: 


ant. 
Mundwein, pl; «6, m. Dndlingsvtin. 
Niundwerf, n. Mundlæder, Snaffe: 


toi. 

Munition, pl. -en, f. Søydebehov, 
Amunition. 

Munfeln, fmaafnaffe. Tim Duns 
Feln ift gut munfeln. Nan mun: 
Felt davon. 

Münfter, n. Klofter, Klofterfirfe, Ho: 
vedfirfe, 

Munter, munter. 
Munterhed. 

Münzamt, pl. -åmter, n. Myntens 
Direction. 

munzbeſchickung, pl. -en, f. Metalleré 
Blanding til Mynter. 

Münze, pl. -n, f. Mynt. Er bezahlte 
ihm mit aleicher. Münze. 

Münze, f. Mynt (Mentha). Krauſe 
Muͤnze, f. Krufemvynte. 

Niinsen, mynte. Das war auf mid) 
nemiinset, figtede til mig. 

Münzer, m. Myntyræger. 

Münzerei, f. flet Montning. 

Münzfälfcher, m. Falfmynter. Müns: 
fålfdyung, pl. -en, f. Muntforfalif: 


ning. 

Nünz m. Muntefod. 
Münzeefräg,n. Münzfräge,f. Muͤnz⸗ 
abfall, pl. -fälle, m. Myntaffald. 
Nünsbaus, pl. -båufer, n. Münze, 

pl. -n, f. Munthuus. 


IMunterFeit, f. 


Muͤnzpf 
Miånspfund, pl. -e, n. Pund Ster: 


ing. ; 

Minsfdlan, pl. -fålåge, m. Mynt 
prægning. | it: 

Münzftatt, pl. -fråtte, f. Muntited, 

Muͤnzung, pl. -en, f. Myntning.: 

NTünzwerf, pl, -c, nm. Myntmartine. i 

Munswardein, pl, -c, m. Mvntpro+ 
berer. | 

mMånswiårdigung, Vin mirderung, 
pl, -en, f. Mvyntvurdering. 

Niånssettel, m. Papirpenge. 

Mupfen, St. itode, puffe. 

Mups, Vit. pl. -en, f. naragtigt Fruen: 
timmer. 

Mur, St. Murre, pl. -n, f Sande 
og Steenvold (Moraine). 

Nürbbraten, m, Morbrad. 

Mürbe, mer, fjer, blod. - Mårbes 
Fleiſch. Mürbes Gol. Jd will 
ibn ſchon mürbe machen, bringe 
til. Raijon. 

Mürbe, Mürbbeit, f. Morhed. 

mürben, ajere mor, blive mør. 

Mürblich, lidt mor eller ffjør. 

Murbrud), pl, -beidye, m, Sordifred, 
Sandlarine. 

Murfen, murffen, Fnurre. : Murks, 
pl. -fe, m. Knurrepotte. | 
Murfi, Murmelftüd, pl. -0, 1: Ela 
veerftoffe med brummende Bas. 
Murfftein, pl. -e, m. et. Slagé Gras 


nit. 
Murmelbach, pl. -bådye, m. ben fu 
fende Bek. hrs ng 
Murmeln, brumle, mumle. Die Wel⸗ 
len murmelten leife. Er murmelte 
in den Bart. n J 
murmelthier, pl. -e, n. Murmeldyr 
Murmelquelle, pl. -n, f. rislende Kil⸗ 
be. 
Murner, m. Hanfattené Navn. 
Murre, pl. -n, f. Barmepotte: + 
Murren, Fnurre. 
Mürrifch, vranten. 





Murrk 


murrkopf, pl. -Föpfe, NMurrFater, 
m, Knurrepotte. Murrkopfig, knar⸗ 
vorren. 

muerli, St.'m. ung Tor. 

murrſinn, m. Brantenhed. 

Mursab, St. adv. reent af. 

Muſche, St. pl. -n, f. Gjøgenoder 
(BUD; Skjenplet. 

mufdrel, pl. =n, f. Muslind. 

mufdelfarbe, pl. -n, f. Farve i 
Muslinger. 

ge adj. muslingformet. 

9 13 pl. -büte, m, Pillegrims: 

at. 

PR Ken , muslingformet. 
mu ge ammlung, pl -en, f. Eon: 
vliefamling. Wlufchelfammler, m, 
Rent: 

miufchelfchale, pl. -n, f. Muslingikal. 

ni heljchicht, pl. -e, f. Musling: 


e. 
Mufdyelwagen, m. Bogn lig en Mus: 


ling. 

uke. pl. -n, f. Mute. 

Mufel, m. Kmibbe. 

Muſelmann, pl. -männer, m. Maho: 
medaner. Muſelmaänniſch, male: 
mebdanff. ! 

dr tænte efter, tale med. fig felv. 

Mufenbørn, m. Niufenquelle, f. Mu: 
ferneé Kilde. 

mufenbaft, digterüf. 

Mufenfis, pl. -e, m. Mufernes Sede, 


Afademi. 
Mufenfohn, pl. -föhne, m, Mufernes 
Søn ! 


—57 m, Oypochondriſt. 

Muſiciren, muſicere. 

— -en, f. Muſik. Sie mach— 
ten Miufif, Sie führten eine Mu: 
fir auf. Muſikalien, pl. Muffali- 
er. Mufifalifch, muſikalſt. niufi- 
Fant, pl, -en, Mufifer, m. Mulis 


Hiufivarbeit, pl. -en, f. Mofaifare 
beide. 
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Must 


Nusfate; pl. -n, f. Muffat. 
Musfateller, m. Muffatviirn. 
Musfatennuf, på. -nåffe; f. Murat: 
ned. 
Nusfel, pl. -n,mı, Müurfel. 
Musfelfafer, pl.=n, f.Murfkeltrieote. 
Musfelfraft, f. Murkelfraft. 
Niusreliet, muffelftært, muſtulos 
mMusFelfdwad, muftelfvag. - Niue: 
Felfihwachbeit, r. Murkelivaghed. 
Musfelzernliederung, f. Murklers 
Anatomering. | 
Muskete, pl. -n, f, Muftet.  Niuskfes 
tier, pl. -e. m. Muffeteer. 
Musfedonner, m. tor Murffet. 
Muß, n. Nodvendighed. Muß ift 
— Yruß. Es iſt eben Fein 
uf. | 
Muße, f. Fritid fra Embedsforretnin- 
ger. Es fehle ihm zu dtefer Arbeit 
an der gebderigen Muffe, 
niåfeln, foge Grod, være grodagtig. 
Mußen, fpite Gred, føde med Gred. 
Miürfen, maae, (Fulle. Er mufte nady 
Saufe, Er muß wol daran, Es 
mußte fid) eben sutranen. Kr 
bat es tbun müfen: Man mu 
leben und leben laffen. Es müffe 
dir wohl geben. — 2 
Mußeftunde, pl. -n, f. ledig Time. 
mußicht, grodagtig. 
mußig, adj. font indeholder Grod. 
niåig, ledig, orfedløs. Ich babe 
Feine miffine Stunde. Müſſig⸗ 
Feit, f. Orfesloshed. 
müfigen, fvinge, drive, (fid) afholde 
fig fra. ebe mid) wol das 
zu gemüffier. Die Landleute fol; 
len fi) des Jagens müſſigen 
muſſiggang, m. Levi gang. minfig: 
gang ift aller Lafter Anfang: 
mMüfiesänger, m. Lediggjænger. 
Niußler, m, en om Deften blomftrende 
Biinranke. 
Mufter, n. Mønfter, Model. Fin Mu: 
fter aller Tumenden. 


Muſt 


Mufterbaum, pl. -båume, m. et fon: 
fig tilftudfet lidet Træ. 
Mufterbucy, pl. -biidyer, n. Mufter- 
Farte, pl. -n, f. Monfterbog. 
Mufterer, m. Udſoger. å 
Miuftergeift, pl. -er, m. Genie, Selv: 
tænfer. 
Mufterhaft, felgeværdig, exemplariſt. 
Lin mufterhaftes Benehmen. 
Muftern, menftre, udſoge, Prittfere. 
Die Truppen wurden nemuftert. 
Pr mufterte alle Damen. Sie 
hatte ſich redyt herausgemuftert, 
udmaiet fig. 
Mufterreiter, m. Dandelsbetjent font 
reifer med Prover. 
Mufterordnung, pl, -en, f. Blomfter: 
nes Funftmæsfige Snddeling i Dvar: 


terer. 
Miufterfchneider, m. Modefrædder. 
Muſterſchonheit, f. ideal Sfjenbed. 
Muſterſchriftſteller, m. clasſiſt For: 


fatter. 

Mufterftüd, pl. -e, n. clasfiif Stuffe. 
Mufterung, pl. -en, f. Monftring. 
Die Mufterung der Soldaten. 

Mufterzeichner, m. Movdeltegner. 

Muter, m. Krebs med ny Skal. 

Mutb, m. Mod, Munterhed, Aand. 
Doll Murbes. Voller Muth. 
Laffe nidyt den Muth finfen. Der 
Muth will ihm entfallen. Wie 
wird mir zu Mutbe? Der Neide 
weiß nidt, wie dem Armen 34 
Murbe ift. 

Mutanreizend, opvæffende Mod. 

nutbbefeelt, befjælet af Mo. 

Muthe, pl. -n, f. Begjæring, Anfog- 
ning. 

Mutben, attraae. Er ift remutbet 
dies 3u thun, har i Sinde. 

Mutber, m. Mutberin, pl. -nen, f. 
Anfoger, Suplicant. 

— m. den, ſom indgyder 

od. 
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Muths 


eld, pl. »er, n. Mutbor 
fgift ved Benni) e: 


fterffad. | 

Mutbig, modig. Einem muthigen 
nicht immer der Muth anzu: 
ehen. ) | 

Murbigen, gjere modig. 

Muthjahr, pl. -e, n. det fidfte Sven- 
deaar, hvori man føger om at blive 


Meter. 

Mutblos, modles, modfalden. Muth: 
lofinfett, f. Modloshed. 

mirblein, Muthchen, ». Lyft. Er 
Füblte fein Niitblein an ihnen, 
hævnede fig. 

Murhmaßen, formede. . 

Mutbmaglid), adj. rimelig. Muth: 
maßlichkeit, f. Rimelighed. i 

— pl. -en, f. Formodning, 

isning. 

Muthſchein, pl. -e, m. friftlig Veret» 
tigelje til at erholde det Sogte ved 
forfte Bacance. 

— — J 
uthung, pl. -en, f. Anſegning. 

miutbvoll, adj. fuld af Mod. j 

Mutbwille, m, Overgivenhed. — Die 
Kinder treiben Muthwillen, _ 

Mutbwillen, være overgiven. 

Niurhwillig, overgiven, faad. å 

HERDER. behandle vilfaarligt. 
MuthwilligFeit, f, Toilesloshed. 

Murbzettel, m. friftlig Bevilling til 
Bjergbdrift. 

mMutfdrieren, afverle, ombytte. 

Muttel, St. pl. -n, f. Fnarvorren 
Qvinde. 

Mutter, pl. Mütter, f. Moder, NMit- 
terchen, n. fille Moder. Wie die 
Mutter, fo die Tochter, Vie Erde 
ift unfer aller Mutter. 

Mutterader, pl. -n, f. Hovedaare. 

Murtevallein,mutterfeelenallein, adv. 
ganffe alene. Es war Feine Mur: 
terfecle da. 


Muth 
m, 


Mutterb 
Uidunsrbelfam, m, Balfom mod Mo: 


derſyge 
intteebefänwerbe, pl. Ra Mutter. 
———— pl. -en, f. Moder: 
vge 
Mutterbett, pl. -en, n. Barfelfena. 
Mutterbirfe, pl. -n, f. Doengebirk. 
Mutterditti, * n. Skjodebarn. 
Muttererde, f. den frugtbare Jord: 


bund. 
Murterfleden, m. Modersmærte. 


Murterfluß, pl. -flüffe, m. det hvide 
Flaad. 
Mutterfillen, n. Hoppefol. 


Muttergottesbild, pl, -er, n. Fom: 
fru Marias Billede. 
Mutternut, pl, -nilter, m. Modrene: 


arv. 
Mutterhalb, adj. fra Modrenefide. 
mutterbersin, moderligt følende. Mut: 

terber3, pl. -en, n. Moderhjerte. 
Mutterbuften, m. tor, frampagtig Do: 


fte. 
mMutterfalb, pl. -Fålber, n. Qviefalv. 
MutterFind, pl. -er, n. Sfiedebarn, 
Moders Barn. Bein Mutterfind 
„möge das erleben. 
Mutterfirdye, pl. -n, f. Dovedfirke. 
Mutterforn, n. Blaaforn, Rugblomft, 
(Secale cornutum). 
Mutterfuchen, m. Efterbyrd. 
Miurterleib, m. Modersliv. Von 
Mutterleib und Rindesbeinen an. 
Mitterlen, St. flægte paa Moveren. 
Mitterlidy, moderlig. Von miltter: 
lider Seite. Das miitterlide Ver: 
mer MitterlidFeit f. Mover- 
ighed 
Mutterlos. adj. uden Moder. X 
Miuttermage, pl. -n, m. Glægtning 
paa Modrenefide. 
Muttermaal, pl. -mäler, n. Moderés 
merke. 


Muttern, amme. 
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Muttern 

Mutternadend, mutternackt, ſplitter⸗ 
nogen. 

— pl. Dngelens Geller i 


Mutterpfennia, pl. -e, m. Moderens 
fammenfpare e Penge. 
Murterröhrchen, n. Roret paa et Bos: 
feffjæfte 04 —— ſtikkes. 
Mutterfchaft, f. Moderſtab. 
Mutterfobn, pl. -föhne, m. Mutter: 
föhnden, n. forfjælet Dreng. 
Mutterfprade, f. Modersmaal. 
Mutterftof, pl. -ftåde, m. Biftade 
til Forplantning. 
Muttertbeil, pl. —, m, Modrenearv. 
Mutterwig, m, naturlig Forftand. 
Mutterwinia, fog 
Muttermuth, f. Riwtligheböfeber. 
* pl. -e, m. Stump, fort Klæd- 


Måge. pl, -n, f. Due. Mützchen, 
Müglein, n. liden Hue. 

Munnen, afforte, pynte. 

Minen, mügern, St. drikke med Bes 


hag. 

Mügenartin, hueagtig. 

Milgengeridt, pl. -e, n. Net over 
Eee, ber have giftet fig uden 
Filladelfe. 

Müner, St. m. Haarpidff, life Ruus. 

mMigig, bedwffet med Hue 

Munobr, pl. -en, n. afflipeet Dre. 

Muuß, Mus, pl. Müfe, nm. Gred, 
Bælling. 

Muußgarten, pl. -nårten, m. Kjeks 
fenhauge. 

Muufitbeil, pl. -e, m. den Enken til. 
herende Dalvdeel af Levnetémidler» 


ne. 
Muußthier, pl. % n. Elsdyr. 
Myriade, pl. -n, f. Titufinde. 
— ik pl. fyltede indiffe Frug- 


I pl. -n, f. Myrrha. 
Myrte, pl. -n, f. Myrte. 


Myftificiren, bedrage. Wiyftif,f. My⸗ 


Fer, m. Mpftifch, myfit. ty. 
n, pl. i | 
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Mythe 


Mythe, pl. -n, f. Sagn. Mytholo: 
er Mythbologifd. —z8 
giſiren. | 


A. 


Na! interj. nu! naa! — 
Yrabe; pl. -n, f. Nav, Hjulnav. 
YYabber, pl. -n, f. Kornhob paa Mar: 


fen. 
Yrabel, pl. Våbel, m. Navle, rund 
Dpheining. 
Yrabelbinde, pl. -n, f. Navfebind. 
Yrabelblatt, pl. -blätter, n. Plante- 
blad med Stilf paa den nedre Flade. 
å te pl. -brücde, m. Maple: 


rof. 
Yrabelfledhte, pl. -n, f. en Levmoos. 
Yrabelförmie, adj. fom en Navle. 
vrabelgeaend, pl. -en, f. den midter: 
fte Deel af Maven. 
Yrabelfraut, pl. -Fräuter, n. Navle: 
plante, Dorint. 
Yrabeln, underbinde Navlen. 
Yabelöffnung, pl. =en, f. Navleaab» 


ning. 
vrabelihils, pl. -e, m. Middelffjold 
(i Baabenfonften). 
Yrabeljchnur, pl. -fchnüre, f. Navle: 


fnor. 
Yrabelftelle, pl. -n, f. Midten af et 
Skjold, Midten af en Nave. 
Yrabelftrang, pl. -ftränge, m. Nav: 


feftreng. 
Nabeltuch, pl. -tåder, n. Navleflud. 
Yraben, forfyne med Nav. 
Yrabeneiche, pl. -n, Å. Egetra til Nav. 
Yräaber, YTabenbobrer, m. Naver, Bor. 


Wad), efter bagefter, til. YTady und nach, 
lidt efter fidt. Vad) gerade, nu fnart, 
Vad Sitte der Väter, Er ging 
nad) dem Orte. Nach der Seit. 
Meiner Meinung nad. Vad wie 
vor. 

Watadten, rette flg efter. Wad- 
achtung, f. Befolgelfe. 

VNachackern, pleie efter. 

VWadåffen, efterabe. Er Affte ihm 


na). 

vadåffifdy, efterabende. 

Nachahmen, efterligne. Er abmte 
feinen Gant nad. Zierin ahmte 
er ibm nad). 

Yradyahmer, m. Efterligner. Nach— 
ahmerin, pl. -nen, f. GEfterligner: 
inde. 

Wadahmerei, pl. -en, f. blind Efter 
ligning. 

Wadabmlid, nadjabmbar, adj. fom 
fan efterligneg. 

Nachahmung, pl. -en, f. — > 

Vadåbren, famle Ar efter en Anden. 

Yadarbeiten, arbeide efter en Anden, 
forbedre en Andens Arbeide. 

VNacharten, flægte paa. 

Nachbar, pl. -n, m. Nabo, NMach—⸗ 
barin, pl. -nen, f. Naboerffe. 

Yadbarleute, pl. Nabofolf, 

Nachbarlich, adj, nærliggende. 


Nachb 


Nadbarrecht, n. Ret mellem Naboer, 
Ret til at bofætte fig. 
Vachbarſchaft, pl. -en, f. Nabolaug. 
VWadjberg, pl. -e, m. fort flet Sfifer. 
lag under den everfte Skifer. 
Nachbeten, bede efter en Anden, ramſe 
op. Vachbeter, m, Gjentager af hvad 
Andre have fagt. Nachbeterei, pl. 
-en, f. tanfeles Efterinaffen. 
vradbier, pl. -e, n. tyndt Øl. 
Yadbild, pl. -er, n. Eopi, — 
Vadbildner, m. ben efterlignende 
Konftner.  Wadbildung, pl. -en, 
f. Copiering. _ en gi 
Nachbleiben, -blieb, -geblieben, bli: 
ve tilbage, blive efter. 
Vadbleibfel, n. Levning. 
Wadbobrer, m. Huulbor. 
Nachbot, pl. -e, n. Efterbub" — 
Viahbrunft, f. de mindre Hjortes 
Parringstid, efterat de ftorres er forbi. 
Nachbrut, f, det fenere Udrugede. 
Wadhbürge, pl. -n, m. den anden Eau: 


tionift, 

Yradybuße, pl. -n, f. Straf, fom fol: 
ger efter den almindelige. ; 
Yradydem, efterat. Nachdem er dies 

gejagt, ging er weg. Nach dem, 
was er fagte, ift er ein rechtſchaf⸗ 
fener Mann. | / 
Nachdenken, -dachte, -nedacht, tænte 
efter. Vachdenken, n. Eftertanke, 
Efterteenfen. Er dachte über feine 
nad, na). Er dadte dem Dinge 


nad). 
WaddenFer, m. fom tænfer etter. 
WaddenFlid), eftertæntfom. | 
Vaddrud, pl. -dridte, m. Eftertryf, 
—— Nachdrud 
rucken, eftertrykke. Nachdrucker, 
m. Eftertrykker. Das Buch ward 


nachgedruckt. 
Nachdrücken, trykte efter, give Efter— 


tryk. 
ee , eftertryffelig. 
Ya — adj. fonds. 
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Nachd 


Nachdunkeln, falde i det Sorte (hos 
Malerne). 

Vadbdurft, m. Torſt om Morgenen 
efter en Sviir. 

—— m, Kappen, Higen. YYady: 
eifern, kappes, efterfolge. Yradh: 
eiferer, m, ivrig Eſterfolger. 

Wadeile, f. Efterjetten. Vacheilen, 
fætte efter. 

YWadempfinduna, pl. -en, f. efterføl: 
gende Fornemmelje. 

Yrachen, m. Baad. Charons Machen. 

Vee enformig, adj. bannet fom en 


aad. 

Viacherbe, pl. -n, m. Nacherbin, pl. 
-nen, f. jubfidier Arving. — 
erbfanung, pl. -en, f. Sndfættelje 
af en Saadan. 

Yradyerfinden, -erfand, -erfunden, 
opfinde efter en Anden. 

Wadernte, pl. -n, f. Efterhoftning. 

Wadeffen, n. Mellemret for Stegen. 

Varhersählung, pl. -en, f, Fortælling 
efter en Anden. 

Wadfabren, -fuhr, -gefahren, fjøre 
efter, folge efter. 

Wachfahrer, Vadfabr, pl. -en, m. 
Efterfolger. 

Wadfabet, pl. -en, f. Efterfelgelfe, 
Forpligtelfe til Malning. eller Biins 
peréning- paa et vift Sted. 

Wadfåbrte, pl. -n, f. Sporet af Bild: 
teté bagefte Fedder. | 

Wadfårben, lade Farven finne igjen: 
nem, farve igjen. 

Wadfeier, :f, fenere Deitidelighed. 

Nachfolge, f. Efterfolgelie. Die Yad: 
folge Chrifti. Wadfolge in einem 
Amte. Nachfolgen, folge efter. Er 
folgte mir auf dem Fuße nad, 
Wadfolger, m. Efterfolger. 

Vachfolglich, adv. i det Folgende, 

VYadforfchen, efterforite.  Wadfor: 

dg jarls Å 

age, pl. -n, f. k 

Nachfragen, efterfporge. vi 


VNachf 


Nachfreude, pl. -n, f. Glede fom 
kommer efter. 
Yrıadhfeift, pl. -en, F. forlænget Friſt, 
Reitance. 

Vadfrdbner, m. Ereditor med anden 
efler tredre Prioritet. 

vradfibrer, m, font fører efter eller 
bagefter. Wadfubren, fore bag ef: 


ter. 

Yrachfüllen, fylde efter, fylde igjen. 

Yradıgebären, -webar, -tteboren, føde 
efter Faberené Dod. Nachgebornes 
Rind, Barn, fom har flere ældre 
Goffende. 

Yladıgeben, -nab, -teneben, give ef: 
ter, vige. Der Boden gab nat). 
ær gibt ihm in keiner Tugend 


nad). 
Yrıakhgeburt, pl. -en, f. Efterbyrd. 


Nachgehen, -aing, -geganıen, gage 


efter. Er ging feinem Bewerbe 
nad), hengav fig. 

VWadgebends, adv. fiden. 

Vadnerade, lidt efter lidt, endeligen. 

Vadgefdymad, m, Efterfmag. | 

Nachgiebig, eftergivende. Nachgie⸗ 
* f. Eftergivenhed. 

Wadniefjen, go 
get til, efterftobe. 

Nachgraben, -grub, -tegraben, gra: 
ve efter. Wadgrabung, pl, -en, 
f, Eftergrapning. 

Yıadıgras, n. Efterflæt. 

Yradygrübeln, ponfe efter. Vachgrüb⸗ 
ler, m. pedantiſt Efterforfker. Vach⸗ 
geübelei, pl. -en, f. (maalig Grandfl: 


ning. 

vWadnud'en, fige efter. 

VNachguß, pl. -niffe, m. Efterfteben. 

Haha en, faae efter, have igjen. 
Wir haben nod) einiges Obft nad). 

Yradball, pl. -e, m, Sjentyd. Yrad): 
ballen, gjenlyde. Die Berge hall 
ten den Geſang nad). 

Wadbalt, m, Rygſtod. Vad bhaltim, 
vedvarende, 


-genoffen, oje No; 


* 
2 
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VNachh 


Nachhand, f. Bagdelen af en Heft. 
Nachhangen ‚-bing, -gebangen, henge 
efter, føge efter. r hängt feinen 
Leidenfchaften nad), overgiver fig. 
Nachharke, pl. -n, f. Rive, fom brus 
ges efter Negenes Opftabling. 
Nachhauen, -bieb, -gehauen, hugge 


efter. 

Vadbaufefunft, f. Diemfomft. 

Vadbheben, -bob, -geboben, hæve 
eller løfte efter. 

vradbelfen, -balf, -treholfen, bjælpe 
efter, hjælpe til. Yrachbelfer, m. 
Hjælper, Souffleur. 

Nachher, adv. fiden. Vadberig, adj. 
efterfelgende. 

Yrahıberbft, pl. -e, m. Efterheitvar: 


wradbieb, pl. -e, m. andet Hua. 
Yahbinfen, hinfe efter, hinte bagef. 


ter. 

Wadbhodseit, pl. -en, f. Gilde efter 
Brylfuppet. 

Nachholen, hente efter, indhente. Ich 
werde ſchon das Verfåumte nad)» 


holen, 

Yrachbülfe, f. Frembhjælpen. 

vadhut, pl. -en, f. Arrieregarde, Efter» 
græsning. 

Hadbilten, have Efterdrift. 

Wadjatten, jage efter, ftrabe efter. 

Yradyjabr, pl. -e, n. Efteraar, Naad» 
fens Aar. 

Nachkehren, feie om efter. 

Yradıfind, pl. -er, n. Barn, fodt efter 
Faderens Død, ; 

YradyFlang, pl. -Flänge, m. Efterlyd. 
YradyFlingen, -Plang, -geflungen, 
Bug efter. 

Yrachflarfchen, Pappe efter, fladdre ef: 
ter en Anden. _ 

Yradıfomme, pl. -n, WadFömmling, 
pl. -e,.m, Efterfommer. 

YrabyFommen,-Fam, -gefommen, fom: 
me efter, efterfomme, Er Fam dem 
Befeble nad. 


- Lade 


Nachkfommenſchaft, pl. -en, f. Efter: 
flægt, Efterverden. 

Vachkoſt, f. Eftermad, Defert. 

YadFinfteln, eftergjere. Nachkün— 
ftelei, pl. -en, f. Fonftlet Gfterlig- 


nelfe. 

Nachlaß, m. Efterladenikab, Eftergi: 
delle, Opher. 

YTadlaffen, -Tieß, gelaſſen, efterlade, 
losne eftergive, ſagtnes. Die nach— 
geiaſſene Familie. Es ſind ihm 
einige Thaler nachgelaſſen. Vie 
Kålte har nachgelaſſen. Yad: 
laffunn, pl. -en, f. Eftergivelie, Ei: 
terladelie. 

Nachlaſſenſchaft, pl. -en, f. Efterla- 
beniFab. i 

Vadlåffin, efterladen, ſtjodeslos Nach⸗ 
laͤſſigkeit, f. Ejterladenhed, Skjodes⸗ 


loshed. 
Yracblauf, m. Efterloben. —— 
Yradylaufen, -lief, -gelaufen, lobe ef: 


ter. 

Wadleben, leve efter, efterfomme. 
Er lebte dem. Befehle nah. Die 
Vadlebenden, pl. de Eiterlevende. 

Wadlenen, lægge efter. 

Yrachlefe, pl. -n, f. Gfterheftning, Ef. 
terfamling. Sie hielten Yrachlefe 
im Garten. 

Yradhlefen, -las, -nelefen, læfe efter, 
famle efter. 

VWadmaden, eftergjøre, efterligne. 
Was der Uffe fiebt, madt er nad). 

Yadmabd, f. Efterflæt. 

Yıadymals, adv. fiden, fiden efter. 
Vadmalig, adj. paafolgende. 

— f. Moæftningens Fulden- 

elfe. 

Vadmeffen, -mafi, -gemeifen, maale 
efter, maale om igjen. 

Nachmittag, pl. -t, m. Eftermiddag. 
Vadmittags Famen wir bier an. 

YTadymittägig, fom (feer om Eftermid- 
bagen. 
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— f. Nattetiden efter 

idnat. 

Wadordnen, underordne. 
Nachpfeifen, -pfiff, -nepfiffen, pibe 
efter, pibe bag efter. 
Nachraum, pl. -räume, m, Affald i 

Gfoven. 

YVadråumen, rydde op efter. 

Waihrechen, rive de Ar fammen, fom 
ere tilbage efter Negeneé Øpfætning. 

en regne efter, regne om 
efter. 

Wadredyt, pl. -e, n. Mulkt til en un: 
berordnet Retsbetjent. 

YWadyrede, pl. -n, f. Eftertale, Ryate. 
Dorrede macht Feine Vadrede. 
Ueble Vradrede, Bagtalelfe. Nach— 
redi, bagtalerif. YTadreden, tale 
ilbe om, tale efter en Anden. 

Vadreiden, raeffe igjen, roeffe mere. 
Wadreidung, pl. -en, f. ybermere 


Djelp. 
Vachreiſen, reife efter. _ ; 
Wadreifen, -riß, -geriffen, Splitte 
mere itu, ridfe efter. 


*Wadreiten, -vitt, -geritten, ride ef: 


ter. 
Vadrennen, -rannte, -gerannt, lebe 


efter. 
Vadreue, f. fildig Anger. 
Yadridt, pl. -en, f. Efterretning. 
Ertheile mir einige Nachricht von 


ihm. 

VWadridten, bringe iftand igjen. 

VWadridter, m. Gtarpretter, Bøddel. 
Yrachrichterei, pl. -en, f. Sfarpret: 
terend Bolig og Forretning. 

Wadridtlid, adv. til Efterretning. 

ap eg såle adj. berygtet. 

Wadriden, roffe efter. 

VWadruf, m. Tiltale til Afſted, Efter 
mæle. Yrtadrufen, -vief, -gerufen, 
raabe efter. 

Yradyruhm, m. godt Eftermæle. Wad- 
rübmen, berømme i End Fraværelfe. 


21a 


t7adf 


Wadfane, f. Eftermele. Wrachfagen, 
fige i Ens Fraværelfe, fortælle efter 
en Anden. Das rann ich ihm zum 
Lobe nabfanen. Hört du Böſes, 
fo fange es nicht nad. 

Yrabjammeln, ſamle efter. 

Vachſatz, pl. -fåne, m, Giterfetning. 

Yahihaften, fEaffe bag efter. 

Vachſchallen, fvde igjen. 

Nachſchauen, fee efter, efterfee,. for: 
folge med Dinene. 

Vachſchicken, fende efter. 

Yachjibieben, ſchob, -gefchoben, Fy: 
de efter. 

Vadfdiefen, -Ihoß, 
Eyde efter, give Gfterikud. 

Vadftiffen, feile efter. 

Vachſchlachten, Vit. fMægte paa. 

Nachſchlag, pl. -fdålåge, m. Efterflag 
(i Mufifen). 

Vachſchlagen, -fdlum, -nefdlanen, 
flaae efter, mynte efter, Naae op ef: 
Ir no will im Lerifon nad): 


fl 

vradfdleiden, ſchlich, -gefd liden, 
liſte fig efter. 

Vadfdleppen, flæbe efter. 

— ———— m, falſt Nogle. 

per Årene ‚m, Efterfmag. 

Vachſchmecken, have Efterſmag. 

Vadfdneiden, -fdnitt, -gefchnitten, 
ffjære efter. 

Gahranet, pl. -e,. m. Efterfnit. 

(DOG, pl. -ffe, m, Tillegsifat. 

va chreiben, -fdrieb, -nefdrieben, 
gt efter. Vachſchreiber, m. Af— 
jEriver. 

— ſchrie, -gefchrien, ſtri⸗ 
e efter 

vradfdrift, pl. -en, £. Afitrift, Ef: 
terffrift. 

VNachſchub, m. Efterfted, Efterflag. 

Wadidur f. anden Gfjæring eller 


3330 pl. ſchuſſe, m. Efterſtud. 
Nachſchürtteln, ryfte om igjen. 
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-nefdoffen, 


Nachſch 


Vachſchütten, hælde efter. 

Vadfdwarm, pl. -fdywårme, m. ant: 
ben Bilveerm i een Sommer. 

Nachſchwärzen, fværte efterhaanden, 
blive fort. 

Vabfidwimmen, -fdmwanm, -we: 
fdywommen, fvomme efter. 

Vadfdwingen, -[hwann,-gefhwan: 
men (fidy), foinge fig efter. 

Yachieneln, a efter. 

Vradfehen, -Jab, -nefeben, fee efter, 
efterfee, fee gjennem Finare med. 
Siehe nad), was die Uhr ift. Dem 
Rinde wird mandyes nachgeſehen. 
Sie nahmen alles mit fid, und 
er hatte nidyts als das Nachſehen, 
Skuffelſe. 

— -fandte, geſandt, ſende 


Kachfenen, fætte efter, agte ringere, 
forfølge. Alles muß einem guten 
Bewilfennadygefegt werden. Dem 
Diebe ward nachgeſetzt. Wad- 
feger, * Forfolger. VNachſetzung, 
pl. -en, f. Forfolgelſe. 

Nachſicht, f. Operbiereife Sfaanfel. 
gabe Nachſicht mit deinem Schuld: 
ner. Wadyidtig, overbærende. 
Nachſichtlich, adv. ned Øverbærelfe. 

Nachſichtsvoll, overbærende. 

Wadfingen, -fang,.-refungen, funge 


efter 
vradinten, «fant, -gefunfen, fynte 


Vraddunen, -fann, -gefonnen, efter: 
toenfe, penfe paa. fr fann dem 
Dinge nad. Wadfinnen, n. Ef: 
tertænfen. 

Vadfinen, -faß, -nefeffen, fidde ef: 
ter, blive fiddende tilbage. 

Vadfommer, m. Efterfommer, . 


Nachſorge, f. Anger. Vorforge ver: 


hiitet Nachſorge 
ee AG efter. Nachſpaher, 
Gfterforffer, Speider. 
vradfpiel, pl. -e, n. Efterfpif. 


\ 


VNachſp 


Nachſpotten, drive Spot med End 
Gang 0. Dil. 

Vadfpreden, -fprad, -gefproden, 
tale efter. Wadfpreder, m. Jabro- 
der. Wadfprederei, pl. -en, f. 
blind Efterinaffen. - 

Yadfpringen, -fprang, -gefprungen, 
fpringe efter. | 

YIahfproß, pl. -ffen, m. fenere Stud. 

Vachſpüren, efterfpore. 

Yradıft, næft ved, hos, næft. Nächſt 
dir ift er mir der liebfte. Er 
wohnt bier nädft. Die nådft ver: 
nangene Nacht. 

YWadftand, pl. -ftånde, m. Reftance. 
Die VWadftånde find einsutreiben. 
Vadftåndig, refterende. 

Nächſte, nærmeft, næft. Nit nådyftem, 
nädhfter Tage fåreibe ih an did, 
med bet Forfte. Du follft Fein falfd 
Jeunnif reden wider deinen YYädy: 
ften. Wer ift denn mein Nächſter, 
Medmenneike, Nærte. 

YWadftedjen, -ftad, -neftochen, ftiffe 
efter, efterftiffe. 

Nachſtehen, -ftand, geſtanden, flaae 
tilbage, ftaae efter. Yradftebende 
Erklärung. Er muß ihm überall 
nachſtehen. 

Vadfteigen, -ftien, -neftiegen, ſtige 


efter. 

Yradftellen, ftille efter, efterftræbe. 
Der Pa eg ftellt den Thieren nad). 
YWadfteller, m. Oplurer. Machſtel⸗ 
lerifch, lurende, lumſt. Nachſtellung, 
pi. -en, f. Gfterftræbelfe. 

Mådftens, adv. med bet Forfte. 

Yrıakhiteuer, pl. -en, f. Tillegsfkat, Ef: 
terffud. Vachſteuern, (Fatte endnu 
engang, hbjælpe efter. 

acid pl. -e, m. Gfterftif. 

Yaditopfen, ftoppe efter. 

Nachſtoppeln, famle moifomt efter 
(Oalmftubbe og Ur). 

—— -ftieß, geſtoßen, ſtode 
efter. 
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NMachſtreben, tragte efter, kappes med. 
Er ſtrebte dem Guten nach. 
Vadftreuen, ſtroe efter. 
Vachſtürzen, fiyrte efter. 
Wadfudjen, foge efter, føge om. Yad 
fude, f. Opfogning af det fFudte 
ildt paa fremmed Grund. Nach— 
fudunn, pl. -en, f. Efterfogning, 
Anfegning. 
Wadjt, pl. Yrådyte, f. Nat. Die Vacht 
ift niemands Sreund. Bei Vadt 
jmd alle Kühe fåmar:. Gurte 
Vacht! Er bat der Welt gute 
Vadt gejagt. Weber Nacht Fa: 
men die Såfder.. NMachts fålåft 
man. Es Fann vor Vats leicht 
anders werden, als es am frühen 
Morgen war. 
Yrahtangel, pl. -n, f. Fiffefnor, fom 
fæyges om Natten. 
VWadtanFer, m. Natanfer. 
Vadrarbeit, pl. -en, f. Natarbeide. 
Vachtarbeiter, m. Vachtarbeiterin, 
pl. -nen, f. fom arbeider om Mat: 


ten. 

Yadtbed'en, n. Ratpotte, 
YWHadırblatter, pl. -n, f. fort eller rød 
Blegne, fom bryder ud om Natten. 
Yradıtblume, pl. -n, f. Blomft, fom 

blomftrer om Natten. | 
Yradtdrud, pl. -en, m. Blodeté Stande; 
ning i Søvnen, Mareridt. i 
Vådbtelang, adv. hele Natten igjen: 
nem. 
Vadten, nådteln, blive Nat. 
Vådten, nådtig, St. adv. forrige 
Nat, igaar Aftes. 
Vadteffen, n. Aftensmad. 
Vachteule, pl. -n, f. Natugle. 
Ylachtfalter, m. Ratiommerfugl (Pha- 
læna). 
ag å pl. -en, f. Spogelfe ; Frille. 
Va * pl. -fröfte, m. Nattefroft. 
Nachtgänger, m. Vadtgängerin, pl. 
— f. GSovngjænger, Sovngjcen⸗ 
gerſte. 


Vachtg 


Nachtgarn, Vadtnen, pl. -e, n. Garn 
= en fange Fugfe i om Natten, Fug- 


enet. 

Yladhırgeift, pl. -er, m. Spogelfe. 

VNachtgeſchirr, n. Natpotte. 

Wadtaleide, pl. -n, f. Jevndøgn. 

Wadthafen, pl. -bäfen, m. Natpotte. 

Vadtbaube,pl.-n, f. Dim. Vachthaub⸗ 
den, n. Natfappe. 

Yadrhaus, pl. -båufer, Vadthåus: 
den, n. Compashuus (paa Sfibe). 
Yıadıtheil, pl. -e, m. Gfave, Tab. 

Daraus wird die Fein NMNachtheil, 
fondern vielmehr Vortheil er- 
wadfen. YWadtbeilig, adelig. Es 
ift der Gefundbeit nadtbheilig. 
VadtbeiligFeit, f. Sfadelighed. 
— pl. -n, f. Natteqvar: 
er 


eer, 

Yadtbun, -tbat, -gerban, gjere ef: 
ter.. Das thut ihm niemand nad. 

Nachthut, Vit. -en, f. Qvæget, fom 
gjætes om Natten. 

Yadtigall, pl. -en, f. Nattergal. Die 
Vadtigall fålågt. 

Yradtifd, pl. -e, m. Defert. 

Yıadıtferze, pl. -n, f. Natlys, en Plan: 
te (Oenothera). 

YradrFleid, pl. -er, n. Nattroie. 

Wadtlager, n. Matteleie, Natteqvar: 
teer. 

Yradıtlampe, pl. -n, f. Natlampe. 
Dim, Nachtlämpchen, n. 

Vachtleuchter, m. Ratlyfeftage. 

åg se adj. natlig. Naͤchtlicher 
Befuh. Nächtlichkeit, f. Natlig: 

d 


hed. 

Vadtlidt, pl. -lidter, n. Natlys. Dim. 
Vadtlidtden, n. ur 
Vadrtliebfte, pl. -n, f. en oftindiff 

Tuberofe. 
Vachtluft, pl. -Tüfte, f. Natluft. 
Yadırluft, f. Nattelyftighed. 
YWadrmabl, pl. -e, n. Aftensmaaltid, 
den hellige Nadvere. 
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t7adjtns 


— pl. -mäntel, m. Mat: 

aabe. 

Yladırmeifter, m. Opfynémand i Smel: 
tebytterne om Matten. 

Vadtmenfd, pl. -en, m. Albino. 

Nachtmotte, pl. -n, f. Natmol, flyr 
vende Mel. 

VWadrmiide, pl. -n, f. St. Hansorm. 

Wadtmilne, pl. -n, f. Natbue, flevt 
Menneite. 

—— pl. -c, m. Natpels, Slaas 


vof. 

Yadtpoder, m. Arbeider, fom fore: 
ftaaer Purværfet om Matten. 

Vadtquartier, pl. -e, n. Natteqvars 
ter. _ 

Nachtrab, pl. -e, m. Bagtropper, Are 
rtergarbe. Nachtraben, trave efter. 

VWadtrabe, pl.-n, Vadtram, m. Nat» 
ugle, Natteravn. 

Wadtradten, tragte efter. 

VWadtrag, pl. -tråne, m. Efterſtud, 
Gupplentent, Tillæg. 

Vadtranen, -trug, -metranen, bære 
bag efter, føre ind efter, have Mag 
til. Trage mir den Roffer nad. 
Er trug es im Bude nad. Sie 
teug ihm dte Beleidigung immer 
.. Vadtråger, m. en bærer 
efter. 

Vachträglich, adv. i et Supplement. 

YIadırreiben, -trieb, -gerrieben, drive 


efter. 

Vladtreten, -trat, -getreten, gaae bag 
efter. Nachtreter, m.- Efterfolger. 
Wadtriegel, m. Sfodde at flaae for 

om Matten. 
Vadtrieb, m. pl. -e, VWadtrift pl. -en, 
f. Eftergrasning. 
Wadtrod, pl. -röde, m. Glaabrok. 
Vachtrillern, flaae Triller efter. 
Vadtrunde, pl. -n, f. Natrunde. 
YTadtrupp, pl. -en, m. Bagtrop. 
— des Vadts, adv. om Mat: 
en. 


VNachtſch 


vadtfdatten, m. Navn paa flere 
Planter af Solanumflægten. Bnol: 
liger Vachtſchatten, Kartoffel. Wald: 
nachtſchatten, Belladonna. 

Vadrfdidt, pl. -en, f. Natarbeide 

fra Kl. 8 om Aftenen til Kl. 3 om 
Morgenen. NMachtſchichter, m. en 
faadan Grubearbeider. 

Vachtſchläger, m. Nattergal. 

Vadrfdmelser, m. Smeltearbeider 
om Matten, 

Vadtfdnur, pl. -[chnüre, f. File: 
fnere, fom ſpendes over en Flod om 
Natten. 

VNachtſchreiber, m. Portifriver, fom 
river de Perfoner op, der anfomme 
om Natten. 

Nachtſchwärmet, m. Wabtfdwår: 
erin, pl. -nen, f. Nattefværmer, 
attefværmerite. / 

Vachtſchweiß, m. Nattefved. 

Wadtfiger, m. Arbeider om Natten. 
Wadrfigen, fidde oppe og arbeide 
om Natten. 

Yadtftellen, n. Ømringelfe af et Krat 
a upper og Tei, for at udeluffe 

Udtet. 


Vachtſtüuck, pl. -e, n. Natſtykke. 
Vachtſtuhl, pl. -ftühle, m. Natftol. 
Vachttiſch, pl. -e, m. Toiletbord. 
Hahıttopf, pl. -töpfe, m. Natpotte. 
Wadrumflort, ombvyllet af Nat. 
—— omgiven af Nattens 
ver. 
MNachtviole, pl. -n, f. Natviol. 
radıtmonel, pl. -vögel, m.| Natfügl. 
Nachtwache, pl. -n, f. Mattevagt. 
Vadrmmwådter, m. Natvægter. 
Yadtwandeln, nahtwandern, gaae 
i Sonne, Wadtwandler, Vadt- 
wanderer, m. Govngjænger. 
Wadtweifer, m. Inftrument til om 
Matten at maale Polhoiden. 
Yıadyrzeit, f. Nattetid. 
YIadıtzeug, pl. -e, n. Nattoi. 
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VNachtz 


Vadtsug, pl. -sitge, m. Nattetog (hos 
Jægerne). 

VWadurrbeil, pl. -e, n. Dom, 
det pua logiife Slutninger. 
VWadmadfen, -wucds, -gewachfen, 
vore fiden efter, vore igien. Das 

Vadelholz wählt nad). 

VWadmanen, m. ben efterfolgende Bogn. 

Vachwagen. (fit), vove fig efter. 

VE -wor, -gewogen, veie 
efter. 

Vadmaife, pl. -n, f. Barn, født ef: 
ter Faderens Dev. 

Vadmandeln, vandre efter, efterfol: 
ge.  Wadwandel, m. Efterfolgen. 
Wadwandler, m. Efterfolger. 

Yradyweh, n. Cftervee. 

Yachwein, pl. -e, m. Biin af anden 
Preéning. 

Vadwmeifen, -wies, -nemiefen, vife 
efter. Wadweifeamt, pl. -åmter, 
n. Avdresfecomptoir. Wadweifung, 
pl. -en, f. Eitering, Beviid. 

Wadwelt, f. Efterverden. 

— -warf, -geworfen, kaſte 
efter. 

VWadwille, pl. -n, m. Tillæg til et 
Teftament, Codicil. 

Nachwind, pl. -e, m. Medbor. 

Vadwinter, m. Eftervinter. 


gruns 


Wadwirfen, virke fiden efter, arbeide 


efter. 
— pl. -wiidfe, m. Efter⸗ 


vært. 

Nachwünſchen, fende Onffer efter. 
Wünfcyer ihm Segen nad. Vad» 
wunfd, pl. -wünfche, m. efterfol» 
gende Onffe. 

Yradhzahlen, betale efter den forløbne 
Betalingstermin, feie til det allerede 
Betalte. 

Yradyzäblen, tælle efter, tælle om igjen. 
Yradyzähler, m. Dytteopfynsman», 
fom tæller efter. 

Yadseidynen, tegne efter. Vachzeich⸗ 
nung, pl. -en, f. Copie. 


J 


Lads 


Yadsieben, -300, -ttesomen, trætte 
efter, drage efter, flytte efter. Was 
zieht nichts gutes nad) fid. Er 
sog ihr nad. 

en fomme nolende efter. 

Wadsudt, f. den fidfte Nngel. 

Yradyzur, pl. «sitte, m. Bagtrop. Wach: 
zünler, m. Maroveur. 

raden, m. Naffe. 
dem raden. 

Yradenfchenfel, m. Biinranfen indtil 
det Sted, hvor den afffjæres. 

Yradenfihlar, pl. -fchläne, m. Nak— 
fedrag, ufortjent Krenkelſe. 

WHadt,naden’,negen. Er war nadt 
und bloß. Yadtbeit, f. Nogenhed. 

Yradifch, nedifch, frogefuld. 

Yrabdel, pl. -n, f. Naal, Bar. Dim. 
Yräselden, n. Sie nåbete ſich mit 
der Nadel. Die Nadeln der Tan: 
nen und Sichten. 

Vadelavbeit, pl. -en, f. Arbeide med 
Naalen. . 

Yradelbereit, —— til at ſyes. 

Nadelbüchſe, pl. -n, f. Naalehuus. 

Yradeldraht, m. "Detaltrand til Naale. 

Yradelfeder, pl. -n, f. Staalfjeder i 
en Glintlaas. 

— pl. -n, f. Guldſmedens 

—— adj. fig en Naal. 

Yradelgeld, n. Lommevenge. 

ee tg m. Chirurgernes Nor 
til at holde Hæftnaalene med. 

Nadelholz, pl. -bölzer, n. Naaletræ, 
Fyrre: og Grantræ. 

Yradelferbel, m. et Slagé Kjørvel. 
YrYadelfiffen, n. Naalepude. Dim. Ya- 
delfifchen 
Wabeltopt, pl, -Föpfe, m. Naaleho: 
sadeldbe pl. -6, n. Die paa en Sy: 

naa 

Yradelfpine, pl. -n, f. Naalefpids. 

Yadelftid), pl. -e, m. Naaleftif. 

Vadelftreu, f. Stroelfe af Granbar. 


ær war ihm auf 


- 
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£7adelw 


VWadelwerF, n. Naalearbeide. 

Vradelwidler, m. en Natfommerfugl, 
fom fammenviffer og fammenfpinder 
Granbar. 

Yradler, m. å apr 

Vadlerware, pl. -n, f, alſtens fmaa 
Metalvarer. 

YIafzen, naffen, St. fove ind. 

Vanel,pl.YWågel,m. Negl, Nagle, Sem. 
Dim. Vrägeldyen, n. Schneide die 
Vånel a ør hing es an den 
Yranel, befymrede fig iffe videre 
berom. Er bat den Nagel auf 
den Kopf hetroffen. 

Vagelbein pl. -e, n. Taarebeen (i 
Hovedet). 

Vagelblüre, pl. -n, f. hviid Plet paa 
Meglerne. 

VTagelbohrer, m. Bridbor. 

YTänelein, n. Mellife, Specerien et. 

YTaneleifen, n. liden Ambolt at jmede 
Søm paa. 

YVragelfell, pl. =e, n. Hinde paa Diet. 

Yangelfeft, naglefaft. 

Yragelflub, Yanelflübe, St. pl. -n, 
£ Rulleftene forbundne ved Leer el: 


ler Jaspis. 

Wanelfreund, pl. -e, m. den fjernefte 
GSlægtning. 

Yagelgefhwär, pl. -e, n. Byld uns 
der Meglerne. 


Vapdhage. m. haffet Bly eller Jern 

Sfydning, Skraa. 

— pl. -håmmer, m. Spi⸗ 
gervæ 

— pl. -Föpfe, m. Gpigerho: 


ved. 
vragellod pl. -löcher, n. Oul af el: 
ler til en Sem. 
Yranelmage, pl. -n, msSlagtning paa 
Medrenefide, fjern Slegtning. 
— Nagelmaal, pl. 


cr, pl. -n, f. en cylindriſt 
toffallet Musling. 


” 


-t, n. 


t7ageln 


Yraneln, nagle, Fradfe med Kloerne i 
Jorden (om Nære). 

Wanelneu, adj. fylinterny. 

Vatrelprobe, pl. -n, f. Hælden af 
den fidfte Draabe paa Tommelfinge: 
rend Negl, til Beviié for at et Glas 
er uddruffet. 

Yıanelfchmied, pl. 
Nagleſmed. 

Nagelſchwamm, pl. -[hywämme, m 
Nagleſvamp. 

Yıaaelichwamm, pl. ſchwamme, m. 
Meilifefvamp. 

vrågelfuder, Vit. m. Somſoger d. e. 
——— der ikke ſpilder no: 


-t, Nageler, m. 


— pl. -e, n. fammennaglet 
Lægtetygning. 

Vanelswann, m. Smerte af Megle: 
redder o. Dil. 

lagen, gnave, pine. Er nat am 
Sungertuche. Das nagende Be: 
wiffen. 

— pl. -6,n. Nager, m. Gnav⸗ 


val: nabe, (nåber, nådyft), nær, nær 


ved. Er wohnt nahe bei. Ein 
naher Verwandte. Du bift mir 
nah. Ich möchte ihn gern näher 


Fennen lernen. Sein Unglüd gebt 
mir nabe. Tritt ibm nicht zu 
nabe, fornerm ham iffe. Mein 
nådfter Yadbar. 

v7åbe, f. Nærhed. Betradte ihn in 
der Yiäbe. 

Yrabebin, næften. 

Yrahemädcdyen, n. Sypige. 

Yrahen, nærme fig. Der ibend nabet. 
Er nabt på —— Die Sache nahet 
ſich zum En 

ee fye. 


Yräaber, m. Våberin (Yråbterin), el 
nen, f. Syer, Sverike. 

Yräberci, pl. -en, f. Sytoi. 

Yraberfauf, m. Forfjeb. 


Sie nåbet den ganzen 
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Yabrhaft, nærende, fødende. 


Naͤhern 


Yåbern, nærme, (ſich) nærme fig. 
Br näherte mir den Stuhl, Er 
nåberte fidy mir. 

Våberredt, n. Indlesningsret, Odels⸗ 
vet (jus retractus). 

VAD Aulie, adj. med nærftaaende Pil: 
er 

Nahgarn, n. Svqarn. 

— m. Nahkäaſtchen, n. Sy— 

ſtrin 

Nahkfiſſen, n. Sypude. Dim. Yräb: 
Fifidden, n. 

— m, Sybræt hos Sadelma⸗ 

vråbtoeb, pl. -Förbe, m. Yrähförb- 
den, n. Sykurv. 

Yrahl, pl. -en, f. Sfomagernaal. 

Yräblen, nöblen, Vit. nole. 

Yrahline, Nadling, pl. -&, m. indfat 
Traad til Eyning. 

Nahme, pl. -n, m. Navn. 

Yrahnabdel, pl. -n, f. Synaal. 

Yrabpult, pl. -e, n. Sppult. 

Yrahrahmen, m. Gyramme. 

Våbren, nære, føde. Reis nåbrt ut. 


Er nåbret mid) von Jahr zu — 
Sie nähren ſich Fimmerlid mit 


Spinnen. Der Wolf nåbet fid 
von Raub. Alles nåbrte feine 
Leidenſchaft. 


Vabr: 
baftinFeit, f. Fovdevare. 
Vrktyelemen, m. tynd Lederrem at fye 


yrabein, Vt. adj. vindifibelig,‘ — 
fom. Yrabrigfeir, f. Nerſomhed 

Wåbring, pl. -e, m. Spring. 

Yräbelich, fummerlig. Sie lebten 
nåbelidy und fpårlid. 

— pl. -€, m. Pleiebarn, Koft: 


wabrlos, brodlos. Vahrloſe Zeiten, 
Yrahrlofigfeit, f.- Brodloshed. 

Ylabrfam, nærfom. 

Yräbritand, m. Jorddyrfernes og Haand- 
værferneg Stand. 


t7abru 


Yabrung, pl. -en, f. Næring, Fove, 
Levebred.  Mild gibt viele Vah— 
rung. 3eu und Jaber ift die 
Yrahrung des Pferdes. Gib dem 
Feuer friſche Nahrung. Das Gerz 
Vander feine Wahrung am Worte 
Gottes. Was für eine Wahrung 
treibft du. Die Stadt hat gute 
Wabrunna. 

Yrahrungeloe, adj. uden Fortjenefte. 

Wabrungemittel, n. Næringsmiddel. 

— — pl. -n, f. Nærings⸗ 


e. 

Yrabrunnsfaft, pl. -fåfte, m. Nærings: 
faft (Chylus). i 

Yrabrungsforge, pl. -n, f. Nærings: 


org. 
vråbfiule, pl. -n, f. Syffole. 
Yıabfeide, f. Syfilfe. 
Vahſtunde, pl. -n, f. Sytime. 
Yraht, pl. Wåbte, f. Syning, Sem. 
Die Vabt geht auf. Die Wabt 
wird aufgetrennt. 
Yvåbterei, pl. -en, f. Syen, Gyning, 
ubfyet Arbeide. 
Yräbterin, pl. -nen, f. Svpige. 


Yabthbafen, m. Bundtmagertang at |! 


treffe Enderne af Sfindene med. 
Yrabzeug, pl. -seuge, n. Sytei. 
Yıabzwien, m. Sygarn. 
YYaimis, näumis, St. noget. 
mer, näumer, nogen. 
Ylaiv, naturlig. Waivetåt, pl. -en, 
f. Naturlighed, Simpelhed». 
Yrame, pl. -n, m. Navn. Wie ift fein 
Yıame. Er handelte im Namen 
eines Undern. Er fagte mir im 
Yamen des Könins, paa Kongens 
Begne. Bränfe niemandes guten 
Yıamen. fr ftiftete _ Va: 
mens — Er borgte auf 
eines Andern Namen. 
Yrameln, nameln, St. give Øgenavn. 
— pl. -bücher, n. Navne: 
9. 


Tai 
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t7amendb 
Namenchriſt, pl. -en, m. Sfindri: 
e 


n. 

VTamendeutung, Namenerklaͤrung, 
pl. -en, f. Etymologie. 

Yramenlebn, pl. -e, n. Namenwech— 
fel, m. Navneombytning, Metony- 


mie. 

Yramenlos,. adj. uden Navn, ubeffri- 
velig. Kin namenlofer Schrift: 
fteller. Namenloſer Schmerz. 

Ylamenmeier, m. Factor, Bogholder. 

VWamenregifter, n. Navneregifter. 

YIamenruf, m, Øpraab ved Navn. 

VWamenfd ånder, m. ASrefrænter. 

Wamenstag, pl. -6, m. Navnedag. 

Yamentlid), navnlig, iſerdeleshed. 
ine namentlidye Anzeige. Alle, 
namentlich Fritz fanden fit ein. 

Vamenversei nik, pl. -niffe, n. Nav: 
nelifte. _ 

YTambaft, benævnt, anfeelig. Er mads 
te die Thäter namhaft. Kin nam: 
bafter Didter 


— 


—8 befjendt, udtrykkelig, bes 

emt. 

Wåmlid), nemlig; famme. Der nåm» 
lide Freund, der geftern bier war, 
wird aud beute Fommen; nåmlid 
geinrid. Namlichkeit, f. Identi⸗ 
tet. 


Yranfing, pl. -e, m. Nanfin. 
— — m. Dim, Vapfchen, 
n 


. Sfaal. 

Naphtha, f. fiin Bjergolie. 

YIappen, noppen, Pnibe, ftede. 
YIarbe, pl. -n, f. Ar, Sframme, Narv. 
Varben, fætte Ar, Die Wunde narbt. 
YIarbenlos, adj. uden Ar. 
Varbenfeite, pl. -n, f. Haarfide, Narv- 


fide. 
Yrarbenftrich, m. Loengdeftrygning med 
Garverjernet. 
Warbig, arret. 
Varde, pl. -n, f. et Senegræs. 
Yardengras, n. Borftegræs. 
Yrardenfraut, n. fort mmen. 


7arden 373 Naſeh 
YIardenöl, n en vellugtende Olie. ær führte ibn bei der Naſe her: 
YTårgeln, St. være Fnarvorn. um. Gebe nur der Naſe En 
YIarr, pl. -en, m. YYärrin, pl. -nen, Er nahm es ibm vor der Ya 
f. Dim. Wårrden, n. Nar. Br låfr | wen. Er madte ihm die Thüre 


fi) zum Karren brauchen. Man 
bat ibn zum YIarren. Das nute 
Yåreden. Er hat fid einen Mar: 
ren an ibr gefreifen, har en blind 
Kjærlighed for. Herren und YTar: 
ren haben frei reden. ' Ein Warr 
Fann mebr franen als fieben Weife 
antworten. Mine Mlodenärrin. 
Varren, fpøge, narre. 
— pl. -håufer, n. Daare: 


YTarrenfappe, pl. -n, f. Narrefaabe. 
Yrarenfolbe, J -n, f, Narrenkol⸗ 
ben, m. Narrebrix. 
YTarrenpoile, pl. -n, f. Gjærteri. 

Treibe nicht Warrenvoifen. 
VTarrenfeil, pl. -e, n. Striffe for at 
binde en War med. Er filbete ibn 
am Yrarrenfeile, traf ham efter Nær 
fen. Er zieht am Yarrenfeile, 
bandlede naragtigt. 
WTarrentheidung, VWarretei, Yarre: 
vei, pl. en, f. Narreri. 
Yarrbeit, pl. -en, f. Naragtighed. 
Varriſch, naragtig. 
— pl.-e, m. Speenhjerning, Nar⸗ 


hva 

ie pl. -n, f. Narcidfe. 

Ylafal, pl. -e, n. et Or — — 

Valid, vr. pl. -en, f. Daafe, W 
Vaſchen, fnaffe, lite. Sie nafchte 
von der verbotenen Srudt. 

Naſcher, m. Yräfdyerin, pl. -nen, f. 
Leffermund. 

våfderei, pl. -en, f. Slitferi 


Yrajı haft, näfchie, flifvorn. af. 
baftigfeit, f. Slikvornhed. 

VafdbwerF, n. Lærteri. 

Yrafıhwildbret, n. Bildt, fFudt paa 


fremmed Ciendom. 
Yrafe, pl. -n, f. Næfe. 
den, n. 


Dim. YTås- 


Såneuze div die Vaſe. 


vor der Vafe zu. Er rieb es 
ihm unter die Naſe, foretaftede 
ham. Kr ftedr feine Yafe in Al: 
les. Er rümpfte die Naſe, flog 
Kroller paa Næfen. Er 300 mit 
einer langen Vaje ab. Kr be 
Fam eine Yafe, Jrettefettelfe. Man 
nt ihn mit der Naſe darauf 
ftoßen, gjøre ret begribeligt. Er 
band ihm etwas auf die Vafe, 
paa Wrmet. 

— pl. -börner, n. Rhinoce⸗ 


ai ln, ſnovle. 

Yıafenbluten, n. Naeſebloden. 

Vaſenflügel, m. Næfefide. 

YTafengejchwür, pl. -e, n. Næfebyld. 

— J -fe, n. Neſepolyp. 

Vafenbaud), pl. -c, m. Puft igjen: 
nem Næfen, Sneften. 

Yrajenfeil, pl. -c, m. Rile paa Saver 
fen med en Forheining. 

å ati m. Naeſebruſt. 

Yrafenfnofpe, pl. -n, ‘f. a. paa 
Næfen. 

Vafentupype, pl. -n, f. Næfetip. 

Yrafenlod), pl. locher, n. Næfebor. 

Vafenquetfhe, pl. -n, f. flet Liigki— 
fte med et fladt Laag. 

YTafenrümpfer, m. — 

Yrafenfhiene, pl. -n, f. Jernſtinne 
paa Plougnæfen. 

Vaſenſchlacke, pl. -n, f. Glaffer, hvor: 
— —— holdes under 'Bly: 

viafenfehneler Yrafenftüber, m. Ne: 


ſeſtyv 
vrafeatud, pl. -tücher, n. Næfedug, 
Lommetørtfæve. 
—— pl. -n, f. Nefenssoer: 


fie D 
21b 


Tafew 


Yrafeweis, adj. næſeviis. Ein Flei- 
ner Ylafeweis. Maſeweisheit, f. 
Næsvitåheb. 

Yıaslid), näsline, St. næfegruus. , 

Wafi, adj. vaad, flodende Naſſes 
Wetter. Mit naffem Blide. in 
naffer Bruder, Spirebroder. Vaß, 
n. Bedife... Yrälfe, f. Baadhed. 

Wåffeln, være lidt fugtig, gjere lidt 


fugtig | | 
Yıallen, være vaad, give Fugtighebd 


fra fig. 

Wafibaufen, m. Oob vaadgjort Byg. 

YraßFalt, vaadfold, Fam. 

vraplich, fugtig. 5 B 

Yaßlubn, adj. fugtig i Bunben, riig 
paa Kuder. 

Vaten, Vit. m. grøn Foraarsfaal. 
Yıäther, m. Gjerbe af Pæle og Qvifte 
til en Dæmningé Beikyttelfe. _ 
YWation, pl. -en, f. Nation. YYatio- 
nal, adj. Wationalitåt, f. Vatio: 

nalfieren, nationalifere. 

Wativitåt, f. Grjæbne ved Fodfelen. 
YIativirärfteller, m. Gandfiger af 
Eonftellationen i Fodfelstimen. 

Yratfchen, flebe, pluddre. 

Ylatter, pl. -n. f. Øtterflange, Ogle, 


Hugorm. 

Vratterbifi, pl. -biffe, m. GSlangebid. 

Ylatterbals, pl. -bålfe, Natterwen⸗ 
del, m. en meget beielig Dals. 

Ylatrerfraut, n. Huuélog (Sedum), 

VTattersunge, pl. -n, f. Slangetunge, 
bagtalende Tunae. 

Yatur, pl. -en, f. Natur, medfodt Egen: 
ſtab, Beffaffenhed. Die Watur der 
Sade. Die VWaturen find ver: 
ſchieden. 

Naturalien, pl. Naturprodukter. 

Naturaliſiren, naturalifere.  Vratu- 
ralismus, m. Yraturalifr, pl. -en, 


m, 
— pl. -n, f. naturligt An⸗ 
æg. 
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Vraturbegebenheit, pl. -en, f. Natur: 
begivenbed. ; 

Warurell, pl. -e, n. naturlig EgeniFab. 

—— m. Naturfeil. 

Waturforfder, m. Naturforſter. Ya: 
turforſchung, f. Naturforſtning. 

NVaturgemäß, adj. overeensſtemmende 
med Naturen. 

Watutgefdidte, pl. -n, f. Naturhi⸗ 
ftorie 


Vrarurgefeg, pl. -c, n. Naturlov. 

Yaturfenner, m. Naturfjender. 

Yaturfind, pl.-er,n. Naturbarn. 

Yraturfunde, f. Naturfunditab, Via: 
turfundige, pl. -n, m. den Natur» 
Pondige. 

Vaturlebre, f. Naturlare. 

Vatürlich, naturlig. Er farb eines 
natürlihen Todes. Warürlidhe 
Rinder. WTarürlichFeit, f. Overeens⸗ 
ftemmelfe med Naturen. 

Varurlicht, n. Naturens Lys, Fornuf: 
ten. 

Yrarurmenjcdh, pl. -en, m. Naturmen: 
neife. 

Vaturredbt, pl.--e, n. Naturret. 

YTaturreich, pl. -e, n. Raturené Ri: 


ge. 

Yaturfinn, m. Sands for Naturen. 

Waturfyptel, pl.-e,n. Naturfpil (lusus 
naturæ). 

Vaturtrieb, pl. -e, m. Naturdrift. 

Waturvolf, pl. -völfer, n. Raturfolf, 
vildt Folk. 

Waturmidrig, adj. fridende mod Na: 
turen. 

Vaturmiffenfdaft, pl. -en, f. Na: 
turvidenfFab. 

Hau, Waue, St. pl, -n, f. et flad: 
bundet Fartei. 

Yraurif, f. Gefartåfonft. - Vautifer, 
m. Wautifch, adj. _ 

Yiebel, m. Taage. Bei Wat und 
Yiebel. Der Nebel fteigt. Der Vie: 
bel fällt, finkt. 


Nebelb | 

Yrebelbant, pl. -bånte, f. Havtaage 
us en Kvit. 

Yrebelbonen, m. Regnbue i Taagen. 


Yrebeldede, pl. -n, f. Taagedekke. 
Yrebelgrau, Iysgraa. 


Webelidyt, adj. taageagtig. Ein ne: 
belichter Stern. 
Yrebelim, taaget. Yrebelines Wetter. 


Yrebelfappe, pl. -n, f. Saabe imod 
Taagen, Troldomshætte, fom gjer 


ufynlig. 

Yrebelfräbe, pl. -n, f. alfegraa Krage. 

Yrebeln, være taaget. 

Yrebelfterne, pl. Stjerner, fom ligne 
Taagepfetter. 

Vreben, ved, hos, ved Siden af. Sie 
aß neben mir. Er ſetzte ſich ne- 

en mid). fr vitt neben ber, red 
ved Siden af. 

Yrebenabficht, pl, =en, f. Bihenfigt. 

Webenarbeit, pl. -en, f. Biarbeide. 

Yrebenbegriff, pl. -&, m. Bibegreb. 

Yrebenbet, adv. tillige, leilighedsviis, 
ved Siden af. 

Yrebenbruder, pl. -brüder, m. Med- 
broder. 

Yrebenbubler, m. Yrebenbublerin, pl. 
-nen, f. Medbeiler, Medbeilerike. 
ad er hot 1 ved f, Mivalitet. 
Yrebenbublerifch, medbeilerft. 

Yrebenbding, pl, -e, n. Biting. 

Yrebeneinanderftellung, pl. -en, f. 
GSammenftilling, Sammenligning. 

Yrebeneinfünfte, pl. Biindtægter. 

Yrebenfrage, pl. -n, f. Biſporgsmaal. 

Yrebenfrau, pl. -en, f. Frille. 

YWebennaffe, pl. -n, f. Dim. Yeben- 
nåfiden, n. Sivdegade. 

Yrebennebåude, n. Sidebygning. 

Webengefdöpf, pl. -e, n. Medffab- 
ning. 

hm 18 age pg m, Biimag, 

Yrebenfind, pl, -er, n. Frilebarn. 

Yrebenfirdye, pl. -n, f. Unnertirke, 

Webenlinie, pl. -n, f. Sivdelinie. 
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Yrebenmann, pl. -männer, m. Side 
mand; Boler, Galan. 
Yrebenmenfch, pl. -en, m. Medmen» 
nefFe. 
Vebenmond, pl. -e, m. Bimaane. 
Vrebenpfarre, pl. -n, f. Anner til et 
Proeitenield. 
Vebenfadde, pl. -n, f. Bifag. 
YTebenfonne, pl. -n, f. Bifol. 
Ylebenftraße, pl. -n, f. Sidegade. 
Yrebenftube, pl. -n, f. Sideftue. 
Yrebenftüd, pl. -e, n. Sideſtykke. 
Yrebenftunde, pl. -n, f. Fritime. 
Yrebenthür, pl. -en, f. Sidedor. 
YTebenumftand, pl. -ftånde, m. Biom- 
ftændighed. : 
Webenurfadye, pl. -n, f. Biaarſag. 
Webenwen, pl. -6, m. Gidevei, Bob: 


be, 

YIebenwinfel, m. Sid:vinfel. 

VWebenwobner, m. fjern Jordboer un: 
der famme Bredde. 

Yrebenwort, pl. -wörter, n. Adver: 
bium. 


Yreden, drille, plage. Die Reiterei 
neckte den Feind 

Veckerei, pl. -en, f Drilleri. 

Yredifch, drilfelviten. 

Vedftein, pl. -&, m. en brunagtig 
Bjergart, font fynes at være Tin. 

Weer, pl. -en, f. Strømmens Afdreis 
ning ved en Sandbanfe, Evje. 

Veerftig, Vit. flittig, opmærkfom. 
Weers, m. Rumpe. 

Yieffe, pl. -n, m. Broderføn, Sefter: 
fon, Neveu; Bladluus. 

Vreffengunft, f. Nepotisme. 

Veger, m. Neger. Yregerin, pl. -nen, 
f. Negerinde. 

Yrenociant, pl. -en, m. Dandelsmand. 
Vegociiren, negotiere. 


tiebmen 


Yrehmen, nahm, genommen, tage, faae. 
Es nahm ein Ende. Es nimmt 
mid) Wunder, jeg forundres. Ich 
habe heute noch nichts zu mir ge: 
nommen. Der Richter nimmt Geld, 
lader fig beftiffe. fr nahm ibm 
das Leben. Sie nahmen die Fludt. 
Wir haben uns die Mühe genom: 
men. Viimm ein Beifpiel daran. 
Yımm did) in Acht. Er nahm es 

Sie nahm es ibm 

Wie man es nun nebmen 
will, vil forflare, Er nahm es da; 
mit nidyt fo genau. Im Banzen 
genommen. 

Yrehmendung, pl. -en, f. Webmfall, 
pl. -fälle, m. Ablativ, 

Webrung, pl. -en, f. fladt Kvitland. 

Yreid, m. Misundelje, Avind. Er hegt 
Yeid gegen ihn. 

Yreidbau, m. Bygning, opfert til en 
Andens Skade. 

Yreiden, misunde. Er neidete ihm 
fein Blüd. i 

Veidenswerth, misundelfedværdig. 

Yreider, m. Weiderin, pl. -nen, f. 
Misunder, 

Veiderei, f. fmaalig Misundelje. 

Veidhart, pl. -e, Weidhammel, m. 
misundeligt Mennefte. 

Yreidifch, misundelig. — 

Yreidlos, adj. uden Misundelie. 

Yreidfucht, f. Misundeliesfyge. YYeid: 
ſüchtig, misundelfesivg. 

Yreifeln, neifen, St. fnærte Nodder. 

Yreige, pl. -n, f. Hælding, Bundfald, 
fevning. Das Geld geht auf die 
Veige. Es weht mit ihm auf die 
Yleige. Trinfr alle Neigen aus. 

Yleigen, beie, hælde. Er neigte das 

aupt und verfdricd. Sie neigte 
ich zur Erde. Der Tag bat fidy 
geneigt. Er neigte fein Gerz zum 
Guten. Gott, neige did) zu mei: 
nen Bitten. 

Yreigung, pl. -en, f. Hælding, Bei: 
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ning, Tilbeilighed.. Die Neigung 
des Bodens. Er hat Feine We 
gung zum Beize. 

Yein, nei. Das Wein. 

Yreinwort, pl. -c, n. Neiord. 

Yiefrar, m. Guderneé Drif. Ye 
tarien, pl. Donningfar i Blomiter. 

Yıelfe, pl. -n, f. Nellik. 

VelFenartig, nellifevannet. 

VielFenbraun, redagtig bruun. 

Yrelfenflor, m. Nellifernes Blomitren, 
en Samling af blomftrende Nellifer. 

VelFentraut, n. Nelliferod (Geum ur- 
banum). | 

jod de Akad m. Allehaande. 

Yrelfenftod, pl. -Röde, m. Nellifeftof, 

Velfenftraufi, pl. -ftråufer, m. Nel: 
fifeqvaft. 

Yrelfenviole, pl. -n, f. Goldenlak. 

VelFensimmt, m, Nellifemyrtens Bart, 
Kaneel. i 

Vennbar, nævnelig, udfigelig. Venn 
barFeit, f. Nævnelighed. 

YIennen, nannte, genannt, nævne, 
Palde. Er nannte mid) bei Namen. 
Er wird ein Held genannt. 

Yiennendung, pl. -en, f. Vennfall, 
pl, -fälle, m, Nominativ. 

Yienner, m. Nævner. 

Yiennwertb, m. Navneverrdi. 

Vennwort, pl. -wörter, n. Nomen. 

Tiepfen, binfe, halte fidt. 

Verfling, Yrärfling, St. pl. -e, m. 
Guldfarpe. 

Verv, m. Verve, pl. -n, f. Gene, 
Merve. 

Verven, forione med Nerver, 

Vrervenfieber, n. Nervefeber. 

Vervengras, n. Gandrer (Arundo 
arenaria). 

VervenfranF, nervefyg. Verven: 
Frantbeit, pl. -en, f. Nerveiygdom. 

Verventaft, m. Nervefaft. 

Vervenmårsdjen, n. Nerveenden paa 
Tungen og i Ræfen. 


L7ervenw 


Yervenwurm, pl. -würmer, m. Ners 


veorm. 

” Vervig, flært, Praftfuld. 

Yıeifel,- pl. -n, f. Nelde. 

Veſſelbrand, m. Brænden af Nelder. 

Yreflelfieber, n. Neldefeber. 

Yreiielfönig, pl. -6, m. Gjerdefonge 
—— 

Veſſeln, flaae med Nelde. 

Yreifelftaude, pl. -n, f. en italienſt 
Nelveplante. 

Veſſelſucht, f. Neldefyge. 
Veſſeltuch, pl. -tücdher, n. Metteldug. 
Veſſeltuchen, adj. af Netteldug. 
Veſt, pl. -er, n, Rede. Man ſieht 
es am Neſte, was für ein Donel 
da wohnt. Die Dögel bauen ſich 

Veſter und trangen zu Vette. 

Veſtel, pl. -n, f. Daartop, Snørebaand. 

STeftelbefdylag, pl. -fålåge, m. Dop 
paa et Snorebaand. 

Yieftelfranz, pl. -Frånse, m. rede 
Duife af Læverremme paa Bryllups: 
gjæfternes Hatte. ar 

WVieftelleder, n. forgyldt Læder til Bol: 


fire. 

Yiefteln, inere. 

Veſtelnadel, pl. -n, f. Daarnaal. 

Yieitelwurm, St. pl. -würmer, m. 
Bændelorm. . 

Yiefterweife, adv. fammen i Reder, i 
Klunger. 

Weftfedern, pl. Fuglenes forfte Fjær 
elfer Duun. 

Yieftfammer, pl. -n, f. Sfoumufenes 
Sovehule. 

Neſtküchlein, n. den fibfte og fvagefte 
Kylling, Sfrabfage. 

Yieftler, m. Pofementmager. 

Veftling, pl. -e, m. Rovfugl, fom 
endnu iffe fan flyve. 

Veftraupe, pl. -n, f. Orme, fom leve 
fammen i Reder. 

Yrefttaube, pl. -n, f. Due, fom endnu 
itte er fleiet ud. 

VetelFutte, Vit. pl. -n, f. Noler. 
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Vett, net, peen. Vettheit, Vettigkeit, 
f. Nethed, Peenhed. 

Wen, -e, n. Net, Garn. Dim. Vens 
Men, n. Werfet das Vien aus. 
Er ftellte ihm ein Vien. Er lodte 
ibn ins Vien. 

Venbaum, pl. -båume, m. Tommer: 
ftoffe i Muren hvorpaa Murernes 
Stillads hviler. 

YWenbrud, pl. -bridye, m. Nætbrok. 

Venen, væde, fugte. Er negt mit 
Thränen fein Lager. 

Yregbeden, n. lidet Bandbærfen. _ 

Wenftånder, m. Fad, hvori Papiret 
modtager Alun. 

Venförmig, nætformig. 

YTeghaut, pl. -båute, f. Dim. Yen 
bäutchen, n. Næthinde. 

Yenjanen, n. Bildtets Jagen i opftile 
— Net. — 
etzkammer, pl. -n, f. Fugtnings 

for Maltet. 

Yrenmelone, pl. -n, f. Melon med 
nætagtig Skal. 

Vetzſchwamm, pl. -[hwänmme, m. 
Fugtningéfvamyp. 

ve eben, n. Begyndelfen af den forte 

ær. 


VWenwerF, pl. -e, n. Nætvært, 

Venwurtt, pl. -würfte, f. Pelfe af 
Kalvefjød, indviflet i Kalvenættet. 

Yreu, ny. Weuer Wein. $ang'aufs 
neue an. Er fängt von neuem 
an. Die neue Befhidte. Dies 
ift mie nicht neu. Was gibt's 
neues. Siche, ich made alles wie: 
der neu. Mein Schmerz wird 
wieder neu. Sr ift noch neu in 


der Kunſt. 

Yeubaden, nybagt. Ein neubade: 
ner Rammerherr. — 

Yreubau, m, ny — Coloni. 

YTeubegier, Neubegierde, f. Nysgjer— 
righed. Neubegierig, nysgjerrig. 


Yreubefehrte, pl. -n, m. en nys Om: 
vendt. 


tTeubr 
Yeubrudh, pl. -brüche, m. Yeuge: 


reut, pl. -e, n. nylig opdyrfet Land. 
VIEDE, f. Nyhed. VYreue, n. nyfalden 
e 


n a p 
væ fmage nyt eller ferift (om 


Yreuen, fornye. Die Bienen neuen, 
begynde at arbeide. ; 
Veuerdings, neuerlich, adv. nylig. 

YTeuerer, m. Mevolutionær. 
Yreuerung, pl. -en, f. nyt Paafund, 
Forandring. Man bringt allerlei 
Veuerungen auf. 
Yreuerungsbegierde, f. Vreuerungs: 
ucht, f. Nyhedsfyge. Veuerungs - 
üchtig, neuerungsluftig, tilbeielig 
til Forandringer. u 
Yreufänger, Yleugänger, m. Opdager 
af en ny Ertsaang. 
YTeugeburt, f. Gjenfodelfe. Die Neu⸗ 
geburt des Zerzens. RN 
Yreugier, Veugierde, f. Nysgjerrig: 
hev. Yreugierig, nysgjerrig. 
Yreubeit, f. Nyhed, Friſthed. Wie Neu⸗ 
beit einer Erſcheinung. 
Yreuigfeir, pl. -en, f. Nyhed, ny Til: 
dragelfe. Die 3eitung enrhält Yreu: 
igFeiten. ' 
Yreujahe, n. Nytaar.  Weujabren, 
heitideligholde Nytaarsdagen. 
Yreulich, nylig. 
Yreuling, pl. -e, m. Begynder, Uerfa: 


ren. 
Neumodiſch, nymobens. 
YTeumond, pl. -e, m. Neulicht, nm. 


Nymaane. 

Yreun, ni. Die Yreune, ni Styffer. 
Der Veuner, Nital. Don neunen 
war fie die fhönfte.e Vor neun 
des Morgens ift man nidt zu 
ſprechen. 

Yreunauge, pl. -n, f. et Slags Lamp: 
ret (Petromyzon fluviatilis). 

Yreunbägner, m. en Mynt af. ni Bat: 
jen. 
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Weuned, pl. -e, n. nitantet Figur. 
Yreunedig, nifantet. 

Yreunerlei, niflagg. 

Yreunfad, neunfältig, nifold. Neun— 
jährig, adj. i ni Gar. Yeuntågig, 
adj. i ni Dage. 

Weunbundert, ni Hundrede. Weun- 
une: adj. ben (det) Rihun: 

rede, 

Yreunmal, ni Gange. Yreunmalie, 
adj. fom ffeer eller er Feet ni Gans 


ge. 
Weunftrabl, pl. -en, m, en Goftjerne 
med ni Straaler. | 
Yreuntehalb, halvniende. 
YTeuntbeil, n. Niendedeel. 
— adj. fom beftaaer af ni 
efe. 


— m, en Falk af den mind— 

e . 

Yreunzehn, nitten. Veunzehnte, adj. 
nittende. 


Yreunzig, halvfemfindstyve. Yreunsi- 

ger, m. et Heelt af 90 Dele, en 
and paa 90 Aar. Neunzigerin, pl. 

-nen, f. Qvinde paa 90 Aar. YIeun: 
zinfte, adj. halvfemfindstwvende: 

Yreupfänner, m. et ureent Galtftyrte, 
fydet i en ny Pande. 

YIeujtadt, pl. -ftådte, f. Nyftad. 

Vreuteftamentlidy, adj. fom vedkom⸗ 
mer bet ny Teftamente. 

Weutralifiven, gjøre upartiff, forvandle 
til Middelfalt. Neutral, adj. Veu⸗ 
tralitåt, f. | 

Yricht, pl. -e, m. Zinkkalkflokker. 

Nicht, iffe. Nicht du, fondern ich. 
Warum nidt gar, hvorfor fe. 
Wiemand nicht, Feiner nicht, fet 
Ingen. Mit nichren, flet iffe. Er 
madyte die Arbeit zu nichte, tilin- 
tetgjorde. Es ift miemand, der ſich 
feiner nicht annimmt. 

Nichtachtung, f. Mangel paa Agtelfe, 
Tılfidefeettelfe. 


richte‘ 


Nichte, pl. -n, f. Dim. Nichtchen, n. 
Brovderdatter, Soſterdatter, Niece. 
Widtig, ugpldig, intetbetydende, for: 

gjængelig. Ein nichtiger Beweis. 
Vidtiges Befhwäg. Lin nidri- 
ner Leib. Nichtigkeit, f. Ugpyldig— 
hed, Nullitet. Die Nichtigkeit un: 
free Entwürfe. 
Nichtkenner, m. den Ukyndige. 
Yrichtleiter, m. Ikkeleder, et Legeme, 
fom ıffe forplanter Eleftriciteten. 
Widtse, intet. Aus nichts wird nichts. 
Es wird nichts aus deinem Vor: 
haben. Es iſt nichts Butes an 
ihm. Wie gar nidre find dod 
alle Menfden. Das Nichts unfrer 
Wunfde. 
Vidtsdariber, n. Nonplusultra. 
Vichtſeyn. n. Mangel paa Tilværelfe. 
Nichtsnutz, nidtsnigig, nidtenige, 
unyttig, ubrugbar. — 
Nichtsthuer, m. Lediggjænger. Nichts⸗ 
tbuerei, f. Nichtsthun, m. Levig- 


ang. 
vrihtewürbin, uværdig. Vidtswir: 
diggFeit, f. Uværdighed. 
Widtweiter, n. Maal. 
Vichtwiſſen, n. Uvidenhed. 
Vichtwollen, n. Mangel paa Billie. 
Wid, pl. -6, m. Neien, Nitten. 
Yridel, m. Niffel (em arfenifalft Erts: 
art); Brumtop, liderligt Fruentim: 


mer. 
Nicken, niffe, vinfe. Sie nidte ihm 
mit dem Bopfe. Die nidenden 
Uebren. Der nidende Zelmbuſch. 
— m. bet bræbende Nakkeſtik. 
Nickhaut, pl. -båute, f. Dienhinde, 
ifær hos Bandfugle. 
Vidname, St. pl. -n, m. Øgenavn. 
Midel, St. m. Flode. 
Wie, aldrig, ingenfinde. 
Nieden, nede, neden. 
Sie nicden. 
Nieder, lav, nedrig, ned. Die Höhern 


Sier nicden. 
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und die Liedern. Er lief den 
Garten auf und nicder, op og ned. 
Viederbeunen, nedbeie. 
Wicderbord, pl. -e, m. lav Bord. 
Niederbrechen, -brad, -gebroden, 
bræffe ned, nedbræffe. 
Viederbrennen, -brannte, -gebrannt, 
nedbrænde. 
Wiederbringen, -bradte -gebradt, 
bringe ned til Jorden. 
Vriederbüden (fi), beie fig ned. 
Yriederdeutfch, adj. nederſachſiſt, plat» 
tydſt, nordtydſt. Vriederdeutfchland, 
n, bet nordlige lave Todſtland. 
Yriederdrüden, tryffe ned. 
Wiederfabren, -fuhr, -gefahren, fare 
ned, fjøre omfuld. Yriederfahrt, f. 
Medfart. 
Wiedertallen, -fiel, -gefallen, falde 
ned. Wiederfall, m. Knæfald. 
— -flog, -neflogen, flyve 


neb. 

Vriederfolne, f. Forbindtlighed til at 
fuldfere Grundherrené Befalinger i 
mindre FTilfælde. 

Viedergang, m. Nedgang. 

TTiedergedrüdtheit, f. Nedflagenhed. 

Viedergeridt, pl. -e, n. Underret; 
lav Done. 

Vriedergefchlagen, nedflagen. Nie— 
dergefdlagenbeit, f. 

dei dg -bielt, -gehalten, holde 
ned. 

Vriederhangen, -bing, -gehangen, v. 
n. nieberhängen, v. a. hænge ned. 

Yriederhauen, -bieb, -gehauen, hugge 


ned. 
Wiederhod'en, fidde paa Huf. 
Yriederholder, Yriederholunder, m. 
Sommerhyld. 
an f. Jagt efter det ringere 
ildt. 
Niederkippen, vippe ned. 
Yriederflappen, flaae Klappen ned. 
Yriederfnien, Fnæle ned. 
Yriederfoblen, brænde ganffe til Kul. 


TiederE 


Yriederfommen, -Fam, -nefommen, 
gjere Barfel. Sie ift mit einem 
Söhndyen niedernefommen. 

Yliederfunft, f. Nedfomit, Barfelfeng. 

YTiederlage, pl. -n, f. Neveriag, Op: 
fag. YTiederläger, St. m. Grosſe— 


rer. 

, Wiederland, pl. -e, n. lavtliggende 
and, Neverland.  Yiederlånder, 
m, Yiederlånderin, pl. -nen, f. 
Niederlandiſch, adj. 

Yliederlaifen, -lief, -melaffen, nedla: 
de, (fich) bofætte fig. Laffe den 
Vorhang nieder. JEr har fidy in 
Amerifa niedergelaffen. Yrieder: 
laſſung, pl. -en, f. Bofættelfe, Etab: 
fisfement. 

Yriederlegen, lægge ned, nedlægge. Er 
legte fein Amt nicder. Yriederle: 
gung, f. Nedlæggelfe. 

Yriederliegen, -lag, -gelegen, ligge 
paa Jorden, ligge lavt. 

Yriedermadyen, lade falde, nedhugge. 
Die Reiterei machte die Fliehenden 
nieder. 

Niedermetzeln, flagte for Fode. Das 
Regiment ward niedergemenelt. 

Yriedern, fornedre. 

Viederreißen, -riß, -gerijfen, nedrive, 
nedbryde, , : 

Yriederreiten, -ritt, -geritten, ride 
omfulbd, ride ned. . 

‚Yriederrennen, -rannte, -gerannt, 
rende ned eller omfulv. 

båe nedſable. 

Niederſchießen, -fhof, geſchoſſen, 
ſtyde ned, falde baftig ned. 

Yriederfchlan, pl. -jchläge, m. Med: 
flag, Bundfald. 

Niederſchlagen, -fålug, geſchlagen, 
ſlaae ned, falde ned, nedflaae. Nie— 
derfchlagung, pl. -en, f. Ugyldig- 
heds Erflering. 

are Ioner bl nedfvælge. 

Niederſchreiben, -jchrieb, -geſchrie— 
ben, føre i Pennen. 
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Niederſ 


ed er nedfænte. 
Niederſetzen, fætte ned, nedfætte. 
Niederſinfen, -fanf, -gefunfen, ſynke 


ned. 
WTiederfinen,-faß, -nefeffen, ſidde ned. 
Er hieß mich niederfigen. 
Hiederfämmie, lavftammet. i 
Wiederftedyen, -ftad), -geftorben, ftiffe 
ned, ftiffe ihjel. Aus 
— — -ftien, -geftiegen, ſtige 


ned. 
Niederſtoßen, ſtieß, -neftofen, ſtode 


ned. 

Viederſtürzen, ſtyrte ned. 

Niederirächtig, nedrig, nederdrægtig, 
gemeen, Niederträchtigkeit, pl. 
-en, f. Nederdragtighed. 

YTiedertreten, -trat, -gerreten, ned» 
træde. 

Yriedertrinfen, -tranf, -getrunfen, 
driffe under Bordet. 

Tiederung, pl. -en, f. fav Egn. Der 
Sturm, der in den Yliederungen 
wüther, bis jent har er die 50: 
ben nod) nicht erreicht. 

Yliederwärts, adv, ned ad. 

Vliederwerfen, -warf, -geworfen, 
nedfafte, Fafte omFuld. 

Viedermurf, m. Nevfaften. 

YTiedersiehen, -300, -gesogen, treffe 


ned. 

Yriedlich, nydelig, net, lættér. in 
niedliches Mädchen. Wiedlidye 
oi YriedlichFeit, f. Nydelig» 
ed 5 


Niedrig, nedrig, lav, gemeen. Vine 
niedrige Kufte. Von niedriner 
Geburt. Gott erhöht die Vie: 
drigen. Ein niedriges Bench: 
men. 

Vriedrigen, fornedre. Yriedrigfeit, f. 
Medrighed, Lavhev. 

Wielliren, grave i Metal og udfolde 
med Sparte. Yriellen; pl. forte We: 
talplader. 

Yriemals, adv, aldrig, ingenfinde. 


FLiemand 


Yriemand, ingen. Niemands Feind. 
Sage niemandem erwas davon. 
«å fab niemanden in der Stube. 
Der leidine Wiemand ftiehle mir 
meinen Wein. 

YTiepe, nieper, Vit. Mar, note. 

Yiere, pl. -n, f. More, rundt Erté: 
fiyffe. Gott erforfcht die Gersen 
und Yrieren. 

Yrierenbefhwerung, pl. -en, f. Ny- 
repine. 

Yrierenbraten, m. Nvrefteg. 

Wiierenfett, n. Nyrefevt. 

Wierenfdrmin, nyreformig. 

Yrierengries, m. Nyregruus. 

Yrierenfranf, adj. føg i Nvyrerne: 

Nierenſchnitte, pl. -n, f. Simleſtiver 
med haffede Nyrer m. m. 

Yrierenftein, pl. -e, m. Norefteen, Der 
Yrierenfteiner, en Rhinſtviin. 

Yrieventale, m. Nyretalg. 

Vrierenweife, adv. å Form af Nvyrer 
eller i rund Grirtelfe. 

— adj. fom brydes i [maa Styffer 


Yriefefraut, n. Noſeurt (Achillea ptar- 
mica 


eln, St. regne fint. 
Yiefen, nvfe. 
Wiefewurz, f. Nvferod (Helleborus). 


Wiefibraud, m. Nytte, Brug. Der 
Wiefbraudy des Gutes ward ihm 
überlaffen. Viefibrauden; benytte. 
Wiefbraudyer, m. Benytter (Usu- 
früctuarins), 

Yıiet, n. Dim, Wietcben, ni Befattel: 
fesmiddel, Syning, Ktlinffom. Viet: 
und nanelteft. 

Yriete, pl. -n, fo Mul, Feilflaq. Man 
sieht in der Lotterie meift nur 

ieten. 1 

Yrieteifen, n. Sem til Boining af 
Maglerne å Hefteffoen. 

YWieten, befæfte ved Klintføm, hamre 
Hoved paa et Søm, ombeie Spidfen 
pad en Nagle; qvæle fig. 
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Nieten 


Wiethammer, pl. -bämmer, m. Klink⸗ 
hammer. 

Wierbår, Vit. pl. 
der, 

Vriernanel, pl: -nårtel, m. Nagle, fom 
er hamret bredt paa den ene Ende; 
Megierod, Negl fom er voret ned I 
Kjodet. 

Vietneu, va ganffe ny. 

Viffeln, niffen, St. anare, rive. - Vif: 
figfeit, f. Karrighed. 

Mittel, pl. -n, f. Eoufine. 

Yriftelgerade, pl. -n, f. Bohave, fom 
af en Qvinde arves efter en Tante 


-en, f. Jadgangs⸗ 


eller Couſine. 

Yifawis, pl. e, St. m. Bjergfink. 

Yrilpferd, pl. -e, n. Nilbeft (Hippopo- 
tamus). 

Yıimmer, aldrig, iffe mere. 

Vimmermebr, adv. aldrig. Wun und 
nimmermebr. 

Wimmerfatt, pl. -en, m. En, fom al: 
drig bliver met. 

Yippen, nippe, image lidt. 

Wivpern, adj. elegant. 

Wirmend, nirgends, nirgendswo, adv. 
ingeniteds. f 

Yrifche, pl. 
Muur. 

Yrifchel, m. Tag, Hove». 

Yriffe, pl. Gnidder, Biernes Wg. Vif: 
fen, affæmme Guidder. Niſſig, 


gjerrig. 

Wifteln, niften, bygge Nede, bofætte 
fig. Die Schwalbe niftet unter 
dem Dache. Die Bosbeit niftelt 
in feinem Gersen. 

Viir, pl. -en, m. Wire, pl. -n, f. Nok, 
Havmand, Havfrue. 

Yrobbe, pl.-n, f. nat, Anude, Nob⸗ 
berig, knudret. 

od), eller, endnu, not. Er ift we: 
der bier nod dort. Ich will didy 
nicht verlaffen noch verfåumen. 
Vod ift es Jet. Sane es nod 
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-n, f. Fordybning i en 


t7odym 


einmal. Sollte er mid aud) noch 
fo febr bitten. Noch auf feinem 
Sterbelaner gab er nute Lebren. 
Vodmale, adv. nof engang. Moch— 


— gjentagen. 
er Å m. bet —— 
Need n. den pderfte Ende a 


Raa 
Wode. pl. -n, €. en rund Sage. 
Kollen, m. brat Sfraaning. 
Wone, pl. -n, f. ee Time om Da: 
gen (Eftermiddagen I. 3), niende 
one fra Grundtonen. 
Yronne, pl. -n, f. Dim. Wdnnden, n. 
— Nonne; ſtaaren So, 
ing 
Wonnenbro&, n. en Sukkerbagelſe. 
Nonnenfleiſch, a. Villighed til = fidde 
ftille, Lodi heb. 
YTonnentlofter, pl. -Flöfter, n. Non: 
nePlofter. 
Vronnenteig, m. Deig af Meel, Smør, 
Weltk og Biin. 
— — pl.n, f. et Slags Wble. 
YIoppeifen, n. Bævertang, at affnibe 
Knuderne med. 
Vroppen, affnibe. 
Word, YTørden, m. Nord, Nordenvind. 
Das Land erftredr für dy gen Vor: 
den. Es brauft der Word. 
Worden (fidy), orientere fig. 
våt bed an pl: -n, f. nortlig Bred» 


worbif ch, adj. nordiff, 


Yrordfaper, m Sishnal. 

Voͤrdlich, nordlig. 

Vrordlidt, pl. -er, n. Nordlys 

YIordoft; m Mordoft. Yrordsftlic, 
nerbodiig. 

Vrorbdofterung, f. Magnetnaalens Mid: 
viisning mod Oft. 

Yiorbpol, m. — 

Vordſee, f. Nordſo. 


Vordftern, m. Nordſtjerne. 
Yrordwärts, adv. mod Nort. 


LIordw 


VWordweft, Vrorbweiten, m. 
Vordwmeflid adj. nordveftlig. 

VWordwefteruni, f Magnetnaalens 
Misviténing mod Veit. 

Vordwind, pl. — Nordenvind. 

YIörgeln, nergeln, fnurre. 

Vorwegen, n. Norge. Worwenifd, 
norif. Norweger, m. Normand. 

Wofi, e Yrößer, n et Styffe tamt 


Dove 
VTS ir n. Pægel, halv Kane. 
Voſſe link, pl. -en, m, Dedningefugl. 
Voftod, Vroftof, a. Himmelblad (Plan: 


te 
vote, pl. -n, f. Rode, Rote, Anmoært: 


ant: pl. -n, f. fort Optegning. 
Worelgeld, pl. -er, a. Notartatsge: 


byr. 

Yrotelnefhirr, pl. -*, n. Geimager: 
nes Redſtab med fire Zernhager. 
Yrotenftein, pl. -e, m. en Steen, hvis 

Aarer ligne Mufifnoder. 

Noth, adv. forneden, nobvendig. Fins 
ift noth. Geld rhur uns notb. 
Woth, f. Umage, Moie, Nod. Er 
batte feine liebe Voth mit ibm. 

Er Fann zur Noth fihreiben. Nit 
genauer Noth entwifchte er, med 
Med og Neppe. Sie ftablen aus 
Yıorb. Es thaͤte Worb, id gi inne 
ſelbſt bin. Er Flagte ohne v 
Sie waren in der Außeriten Noth. 
Noth bricht Zifen. Noth lehrt 
beten. Mit uns hat es Feine Worth. 
Wir waren in Yrötben. Die ſchwe⸗ 
re YIorh, faldende Syge. 
Yrotbanfer, m. — 
Yrorbarbeit, pl. -en, Nodarbeide. 
Nothauswurf, pl. De m, Ba: 
rers Udkaſtelſe i Havsnod. 
Wotbbebelf, m. re Nedhieelp. 
Horbbrächig, fenderflaaet. 
Vrorbbrunnen, m. Nedbrend, ſtjult 
Brond i Ildebrandstilfælde. 


—— — pl. -dåmme, Yvothdeid), 
Å da reg Noddæmning, forelebig 


vrothöing, pl: -€,n. overordentlig Met. 
Wotbdringen, -drang, -gedrungen, 
Pu not nodfage. Er fab fi 


nothgedrungen. 
urft, f. Nedtørft Med, Udfom: 
ver Leibes Yrotbdurft und YIab: 
we brad) fidy an der Noth⸗ 
Surf ab Er verrictere feine 


— nodterftig, trængende. 
Er hat nothdürftiges Aus⸗ 
Fommen. Nothdürftigkeit. f. Nod⸗ 
torftighed. 

Notheimer, m. Brandſpand. | 

Yrorberbichaft, pl. -em, f. Arv, fom 
man er nodt til at efterlade fine Paa: 
rå Yrortberbe, pl: -n, m, Ar: 

, fom blot farer faadan en Arv. 

7 all pl. -fälle, m. Nodstilfælde, 

ft, pl. =en, ?. fidfte. Termin. 

—— na. Accord om Bjerg— 
vertsarbeide paa Gevinſt og Tab. 

Vorchgericht pl. -e, n. Criminalret. 

drei, n. Ren. 
‚pl, „em, f. Nodsfald, fom 
tillader en fovlig undfkyldning g. 
fer, m. Nothhelferin/ pl. -nen, 
fom —— i —* 


f. Hjælp å Mod. 
Vdtbig, forneden. man bat ibn 
mehr nörbig. Es ift nidt 


nörbig, daß du hingeheft. 

igen, node, nodfage. Sie nöthin: 
te die Båfte zum Ten. Er ſah 
pr zu. einer Reife gendthiget. 


abr, pl. -e, n. dyrt Var, 
Gen ht, pl. -e, m. Karl, fom be: 


nyttes i Mangel af ben fædvanlige. 
vrorbleidend, nedlidende. 
Yıotblüge, pl, -n, f. Nodlegn. 
Vrorhnagel, pl. Pre ar m. Netnagle. 
Yotbpeinlidy, criminel. 


Nothpf 
une pl. -&, m. fparet Sfil. 


J— n. Tvangsret, overordent⸗ 

14 

VWotbreif, moden for Tiden, 

Wotbfdrein, pl. -€, m. Atteft om lov: 
lig. Forhindring. 

øp å dylange, pl. -n, f. et Slags 

worte. pl, -€, m, uregelmæsfigt 
bearbeidet Grube, 

Votbfdyufi, pl. Aſchüſſe, m. Nodſtud. 
Das Schiff that Wotbidi fe. 

Vortbftall, pl. -fälle, m, Indretning 
gs balftyrige Defte, medens de be» 


Yrorbitand, m. betrængt Tilftand. 

Yrotbftern, pl. -c, m. Komet. 

Yrothtaufe, pi. =n, f. Hjemmebdaab. 

— FAN pl. «Fåufe, m. Salg af 
d 


Yıorhwehr, f. Nodverge. 

Vrorhweifer, m, Biernes Anforer naar 
de have miftet deres Dronning. 

VWothwendig, nedvendig. Yrorhwen: 
dinfeit, pl. -en, f. Rodvendighed, 
nedvendig Ting. 

Yrothwerf, pl. -e,n. uundgaaelig ned; 
vendig Forretning. 

Votbsudyt, f. Bofdtægt, Gfjænden. 

VWorbsidtinen, tage med Bold. Noth⸗ 


südhtigung, pl. -en, f. Nothzüch⸗ 
tiger, m, 
Yıiotiren, notere. Notiz, pl. -en, f 


Motits, Motoriſch, almindelig be: 


Fjendt. 
Yrovelle, pl. -n, f. romantiff Fortæl» 
ling. rovelliit, pl. -en, m. No» 


velikriver. 
Yroviz, pl, -en, m, Klofterlerling, Be: 
aunder. Woviciat, n. Proveaar. 
au, på A pie Jn einem Vu war 


cr, Sürnüdyter, St. m. og nm. 
Frofoft 


Nuͤcht 


Yrüdjtern, faſtende, ædru, ædruelig. 
Nůuͤchternheit, f. ædruTilftand Wdru⸗ 
eligbe ed. 

Yrüde, pl. -n, f. Nyffe, Grille. 

Yrudel, pl. -n, f. Broſt. Nuckeln, 
fuge, lege med Broitet. 

Yrudel, pl. -n, f. Mafaroni: 

Wudelmader, m. Nudelmager: 

Yrudelmehbl, n. fint Øvevdemeet. 

Nudeln, tryffe, ælte, gjede med Meel: 
Flumper. 

ør inevle. 

Yrull, mul. — Null und nichtig, ugyl 
dig.  Wull, pl. -en, f. Nul. 

Yrummer, pl. -n, f, Nummer Er 
bat eine gute Nummer bei ihr. 
Vumeriren, nummerere. 

Yrummereifen, n. Runmerftempel. 

Yun, mus Don nun an, fra ni af. 
Yun und nimmermebr, aldrig; An 
pr Stelle möchte ich nun frei— 

ich nicht ſeyn. Es iſt num - 

mal fo. un, das muß id) 
Gehen Vun, nun wir wol * 
er Was nun das für Dinge 
tin 

Yrunmehr, nu. Yunmebeig, adj. mi: 
værende. 

Yünndyen, Yet. n. Bryſt Vinne, 
på: =, £. Pattebarn... Yrünnen, patte. 

Wur, juft mit, iffun, fun. Er ift nur 
binausgegangen. Wer aud) nur 
einen Freund bat, ift nicht unglück⸗ 
lich. ch habe es nidt nur me 
bört, fondern aud) geſehen. Er 
ift nur ſechs Jahre alt. late 
Gåre ift nur gar zu groß. 

Viuf, pl. Wife, f. Nod; Fodfelsbele 
hos Ulve og Rærve. Sie gingen in 
die Yrüffe, gif å Moddeifoven. Er 
fnadr Yrüffe: Kine harte Nuß. 
Yrüfchen;, ni lille Nod. 

Yrußband, pl. -bånder, n. Dorhæng- 
* age ped en: huul Jern: 

ugle 


åume, m. Noddetræ. 

mm Fred Meddetre. ı 
ußbeißer, Yru er, m. VNußkra⸗ 
be, pl. -n, f. Noddehakfter, Granika: 


Yrußeiten, n. Besiemagerinftrument, 
at fjære Tappen med il bet runde 
Jern i Besjelaafen. ; 

Wufifarbe, f. noddebrunn Farve. uf: 
farben, nufbraun, neddebruun. 

Vufibilfe, pl. -n, f. Noddebafe. 

u ade åg -t, m. Rendetjeme. 

Ace Mg m. Neddefnækker. .- 

38 n. Nedveolie. 

VWufipfirfdye; pl: m, f. fiden hvid tid: 
lig moden Ferffen. 

Wufrina, pl: -6 m. Ring: pas Bar 

Å å —— 

VNußſchale pl. +n, f. 

Yrußitaude, pl. «1; f. —— 

* pl.⸗e m. Rendeſteen i Rjette: 


Intdt 
af, pl. * Defebors Wüfeen, 


Wutb, pl. “en, f. 
Vutbbobel, m. Fuahe 


Nutſcheln, nutf en, M Doug, 


m. Sugetop for Are —— 

p an n. Su 

Wat, mig; nyttig: "Das måde. 
nüge. 

Yunanıvenbiin —28 pl. se, Ri Regler. 
nes Anvendelfe, Moral. 

Wunbar, nyttig. srugbarteit, £: or 
deelagtighed. 

Wuseide, Pl. m, 4 Cogr fom vder 
Gavntommer 

Vugen, v. n. gavne. Dies Bud mußt, 
mie midt. 

— a. benytte, bruge; Er nügt 

d gut. 

åå en, Kun, m. Brug; Nytte: Mache 

div die Felt zu une. Kun ane ed 


feinem Wusetr. · 
Wunbolz, n. Gavntemmer. ero: 


Husl 


Winlid, nyttig. Wende deine Zeit 
* lich an. Vzlidjfck, f. Myt: 


tig 
— unyttig. Nuglofigfeir, f 
n 
Yıuynı pl Bruger, Nuttznießuntt, 
f. Nytte af en Tings Drug, uden 
at eie dem. 


Nutzu 

pg pi. -ch, f.- Benyttelfe, Ind: 

pa å lag, pl. åte 
—— — 


Indbringende. : 
Yırmpbe, pl.--n, f. Nymfe, Pige, 
Puppe. 


Du 


D, ob, ‚oa! inter). O, ber Freude 
. über Sreude 
Ob, ovenfor, N, over, om. Ob dem 


— ev sejche — 


ovennævnt. 


om F, pl. e,m. Spidsfeile, De: 


©ben, * forhen. Er {aß oben 

= r gab ihm Geld oben drein. 
uhren. die Sache nur 
Re ob bin, Todestag. 

Ober, ovre, overfte. Die obern: gr 
mer. Die oberfte Spige, 
Febrt alles zu oberft und Å 

©beralte, pl. -n, m. ældfte Meter. 

©beramt, PL --åmter, m. hviere Au⸗ 
toritet. Oberamtmann, pl. -mån: 
ner, m. høiere Cmbedimanv; sete 
- Amtmand. 2 


Oberarde I Br N; 7 averfiv Snore 


paa Jager 
Oberauffe nl sverfte Opfynsmand: 

Oberan eherin, pl. -en, fi Direc: 
— , fi Overop 


©berbalfen, m. averfe Hette. 

Oberbau, m. Bygning over Jorden. 

Øberbefebl pl. -c, m. overfe 
mando. Oberbefehløhaber, m. ben 
Heiftbefalende. 

©berbert, pl, -en,'a Overdy ne. 

— f. vore Deel af en Tre: 
ikube 

Oberblatte, pl. -blatter, ni bredt Bag» 
læder paa Deftetei. 

Oberbledy, pl.- -e, n. Jernblit over 
Bognarelen. 

©berblinde; av «MH, f. pyerfte Seü 


Bugſprydet 
— m. Zoerſte Soft. 


Oberbogen, m. overfte Bue eller Pvæls 


Pan ARE Me m, Infpesteur over 
Saltvandstroefterne. 
Oberdede, pl. -n, f. Dverdætte, Zæppe. 


— 


Oberd 886 


— ſydtydſt, ſvabiſt, bairift, 
m. Oberdeutſchland, n. bet 
fodfige Tydſtland. 
Obereigenthum, n. Grundret. Ober: 
er Ve hørende til Grund: 


en 
Øbercinnebmer, m. Zahlcagierer. 
©berfaß, pl. -fälfer, n. Yflobåfar i 
Hvtteværker. 
Oberfåule, f. feeragtig Steen mellem 
Jedftein og Jurtenfåule. 
— pl. -en, m. Generalis⸗ 


Oberfläche, pl. -n, f. Overflade. Ober: 
ådlidy, overfladiſt. Oberflådlid 
eit, f, DOverfladilfhed. 

Oberförfter, m. Overſtovbetjent. Ober: 
forkmelfer, m. Over.» Sfovinfpec- 


Oberfuß, pl. -füße, m. øvre Fod, Brift. 
Øbergeridt, pl. -e, n. Eriminalret. 
Oberne Der, ‚pl. de n. pverfte Etage. 
dyühbe, n. Øverlæver. 
— f. Overmagt, hoieſte 
agt 
Obergewehr, pl. -&, n. Dvergevær. 
— pl. -c, m. overfte. Sadel⸗ 
or 
———— ovenfor. Oberhalb des 
Oberhand, pl. -hände, f. Baghaand, 
Dverhaand, Rang. Der Jeind ge; 
wann die Oberhand. Man gab 
und nahm ihm die Oberhand, 
at pi. -båupter, n. Overho⸗ 


PR pl; -leute, m. ever: 
fte Dovedsmand. 

©berhaus, * -båufer, * Overhuus. 

Oberhaut, pl. -båute, f. nee 
©berhäut * n. Dperhi nde. 

©berbefen, pl. Gjær, eure Skum. 

Øberbemd, pl. -en, n. Overſtjorte, 
Manitjetifjorte. 

Oberberr, på. -en, m; Øverherre. Ober: 


Oberh 


—** „Fandeherrelig. ©berherr: 
lichFeit Fe ge vn dn 
oberberrfdaft, f. errebomme. 
ren ge "Siem — 
erho -böfe, m. Borggaard, 
Oberhofgerich pl. -e, n. Appellationde 


oberhol, n. Overffoyv, beiftammede 
ræer 
er junfer, m. førfte Bagerfvend. 
iefer, m. overſte Kindbeen. 
—— pl. -en, f. Hornſpidſen 
paa Bildtet8 Veen ovenover 
faalerne. 
ØberFleid, pl. -er, n. Dverkj le. 
OberFnedyt, pl. -c, m, Avlsfarl. 
— m. anden Svend i Bage: 


—E pl. -Födhe, m. everſte Kol. 
Oberland, pl. -lånder, n. Opland. 
Oberländer, m. Dvlænding. - Ober: 
sa adj. vebfommende Dylan» 


©berlaft, pl. -en, f. everfte Laft paa 
Tommerflaader, Sfibsladning vver 
Bandet. , Oberläftig, oventil —* 

— pl. -låute, m, werke Gibb: 


©berleder, n. Øverlæder. 
aa pl. «n, f. Dverlæbe. 
©berleben,n. —— den a ekke 
herre. berlebensfall, pl. -fålle, 
m. — naar Lehnsherren 
er bød. Oberlehnsherr/ pl, ⸗en, 
m. øverfte Lehnsherre 
Oberleib, pl. -er, Oberkörper, m, 
Dverfrop. 
©berleuterung, pl. «em; f. gjentagen 
Revifion af en Dom. 
Oberlippe, på. -n, £. Dverlæbe. 
Oberluft, f. beiere Luft. 
Obermann, pl. -månner, m. Over: 
mand, Boldgiftémand. > 
Obermeifter, m. — * 
Skibschirurg. 


u 


Oberpf 
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Oberu 


OberpfarrFivde, pl. -n, f. Gtiftarir- Oberumgang, Oberunterttann , pl. 


fe. Oberpfarrer, m. Sognepreit. 
— n. Overret, hoieſte Rettig: 


rrichter, m. Overdommer. Ober: 
richterlich, tilkommende Overdom— 
meren. Oberrichterliche Gewalt. 
Öberrinde, pl. =n, f. Overiforpe, over; 
fte Bart. 
Öberrinfe, pl. -n, f. overfte Slo. 
— pl. -e, m. Vriſten paa Fo— 


Øbers; St. n. Kleve, 


Oberfan, pl: -füne, m. Præmisfe i 
Setni 


en ning. 
er ale, pl. -n; f. everſte Sfal, 
verfoy. 
Oberſchar, pl. -en, f. et iffe mutet 
Rum mellem to Minegange, Amin: 


bing. 
Oberühiebewarsein, pl. -€, m. Bold: 
giftémand med Henfyn til ftridige 
rtøprøver. 
Øberfdylådrig, adj. dreven ved oven: 
fra nedfaldende Vand (Dverfalds: 


ellehjul). 
Oberſchultheiß, pl. -en, m. Birfedom: 


mer. 

Øberfdwelle, pl. -n, f. overfte Tre 
i Der: og Vinduesfarme. 

ØOverfenel, n. Marsſeil. AY 

Oberfichter, m, den førfte Bagerivend, 
fom figter Metet. 

Oberfivpfihaft, pl. -en, f. Slægtftab 
i opftigende Linie. 

ee pl. -e, m. Forfæde, Døtfæde. 

Oberft, Obriſt, pl. -en, m. Obert, 

Colonel. 

Øberftab, m. Generalftab. 

Öberftube, pl. -m, f. Overværelfe. 
Dim, Oberftübchen, n. . 428 ift im 
Oberftübchen nicht ganz richtig, 
der er en Sfrue les. 

Øbertaffe, pl. -n, f. Overfop, 

Obertbeil, pl. -e, n. Overdeel. 


-gånge, m. Befigtelfe og Opmaaling 
af Bymarfen. 

Obervormund, pl. -minder, m. Øver» 
formynder. Obervormundſchafts⸗ 
amt, pl. -åmter, n. Øverformynderi. 

Oberwåbnt, ovenomtalt. 

Obermårts, adv. oventil opad. 

Oberwelt, f. den overjordiite Berden. 

Oberwind, m. Luven, Luvart, Vind 
fra Rjeldet. 

©berwolle, f. den vderfte Ulv. 

Oberwuds, m. Overffoy, 

Oberwurf, pl. -würfe, m. overfte 
Kjævebeen hos et Bildfvim, 

Otersabl, f. Landsforviisning, Ober: 
zahlie, fandéforviift. 

— m, Overtoldcas⸗ 
erer. 

Obgedacht, obgemeldet, obgenannt, 
foromtalt, formeldt, fornævnt. 

Obgleich, endifjondt, om end. Obgleich 
niemand ihn ſah, wär er død) da. 
©b id) gleich arm bin, Fann id 
mid) doc fatt. effen. 

Obhaben, have paa, bære. Wegen 
meines obbabønden Amtes, 

Øbbalten, -bielt, -webalten, holde 
over, beifutte. Obbalter, m. Be; 


(Futter. 

©bhand, f. Mondighed. Obhanden, 
adv, forhaanden. 

Obherrfiben, have Øverherredømme. 

Obhut, f. Baretægt, Die görtlicdhe 
Obhut. 

Obig, adj. ovenſtagende, foregaaende. 


Aus Obigem erbellt. 
Obiskrug, Obskrug, Vit. m. Underver⸗ 


den. 

Object, pl. -e, n. Gjenftand. Objec— 
tiv, objectivifib, adj. 
Oblate, pl. -n, f. Øblat. 

bäcder, m. Dblatbager. 
©blei, pl. -en, f. Foræring til et Klo: 
fter, Penge for Holvdelfe af en Ørne, 
Afaift for Begunftigelfer. Oblei— 


©blaten: 


Obl 


haus, pl. -bånfer, n. en Kloſterbyg⸗ 
ning til. Gaveré Modtagelfe. Oblei⸗ 
fihreiber, m. Regnitabsfereren over 
faadanne Gaver. 

— -lan, -gelegen, ligge oven 

a, lægge fig efter, paaligge fom 
ligt. Sie lagen den Wiſſenſchaf⸗ 
ten ob. Es liegt dir ob, —— 
Eltern zu gehorchen. Obliegen 
beit, pl. -en, f. Pligt, Gryldighed. 
©bligo, n. Forbindtlighed. 

Obmacht, f. Overmagt. 

Obmann, pl. -männer, m, Overmand, 
Boldgiftsmand. 
en Boldgi iftsmands Poft. 

> 3 eit, Pl. — f. Ovrighed. Ob⸗ 

eitlich, adj. vedkommende Ov⸗ 
—— Eine obrigkeitliche Per⸗ 


otritisgen pl. «6, m. Grændfe: 
fteen for en Jurisdictton. 
Obſchon, omendikjendt. 


Obſchweben, fvære over, foreftaae, finde | 


teb. Die obfchwebenden Gändel. 
Obficht, F. Opſyn. 
Obſiegen, feire. Obſieg, pl. -e, m 
eier. — m. Seierherre. 
Obſieglich. St 


ende. 
u f. BM "Obfargen, førge | 
| Odfenbauer, pl. «1, m. Bonde, fom 
4 n. Frugt, 88 Der Baum | 
| — meget bum. per 


—— voller Obſt. 

f. Obſtand, m. Modſtand. 
Obfhäder.m. Bager, fom tørrer Frugt. 
Obftbau, m. Frugtavl. 
Øbftbaum, pl. båume, m. Frugttr 
Obſtbrecher, m. Mreditab t til at 9 tutte | 


Frugt med. 
— pl. -n, f. Torreſtue for 
oebfter, ©ebftler,m. Ocbfterin, Oebſt⸗ 


handlerife, 
Obſteſſig. m. Frugtediffe, | 
Obftgarten, pl. -gärten, m. Frugt: | 


hause. 


Obmannſchaft, f. | 


Obſthüter, m. Frugtvogter. 


| Obftjabr, PL -6, n Frugtaar 
oo 


efer, m. Obſtleſerin, pl. nen, 
* Frugtſamler. 
— pl. -märfte, m. Frugt⸗ 


— pl. -c, m. September. 

Obftmoft, m. Frugtmoſt. 

Obftmotte, "PL -n, f. Frugtorm. 

Obftreidy, adj. rig paa Frugt. 

Obitwein, m. Frugtviin, Eider. 

©bitzeit, f. Frugttid. 

Obwalten, herffe, være forhaanden. 
Obwalter, m. Opſynsmand, For: 


valter. 
Obwobl, obwol, hvorvel. 
Ocean, * -€, m. Ocean. 


Ocher, Oder, m. Offer. Ochergeib, 


adj. offerguul. 
Ochs, Ochſe, pl. -n, m. Dim. Gehe: 
lein, n. Dre, Stud. fr fpannt die 


Odyfen hinter den Pflug, begunder 
Sagen bagvendt. Die Odfen fteben 
am Berge, man fan iffe komme 
fængere. 


« || Ofen, være tyrgal, arbeide Haardt. 


e, Speil: 


Ochſenauge, pl. -u, n 
Odfenångig, 


æg, aflangt Bindue. 
ſtoroiet. 


fjører: og ploier med Oxne. 


dummheit, f 
Ochſenfieber, n. Mad 


abfeber. 
| Ochengalle, f. Oxegalde; gren Glas: 


rube, fom er rund i Midten. 


| Odfen aft, oreagtig, grov, plump. 


| He elb, n. Tyrepenge, Gtubeffat. 
| OØdfenhandel, m. Orehandel. Od 


fenbåndler, m. Studepranger. 


| Ochſenherz, pl. -en, n. DOrehjerte, en 
lerin, pl. -nen, f. Srugthandler, Frugt: | 
| Ochſenhorn, p 


Slags Musling med to Sfaller. - 

1. -hbörner, mn. Drehorn, 

a Tonbebvæiving en fortil bred 
de. 


Ochfenh 


Ochſenhuf, pl. + m. Oxehov, en van: 
ſtabt De 194 

Ochſenkalb, pl. "-Fälber, n. Tyrtalv. 

Ochfenfnedt, pl. -e, Ochſenenke, pl. 
-n, m. en Karl, fom pleier med Ører. 

OdfenFopf, pl. -Föpfe, m. Oxehoved, 
Kjovdhoved. 

Ochſenmarkt, på. -märfte, m, Studer 
marfed. 

Ochſenmaͤ på oresgtig. 

Ochſenpoſt, pl. -en, 
fordrin 

Ochſenſ rift, f. Skrivning fra Heire 
til Benftre og fra Benftre til Høire 
odfentpard, m. 

near, m, en Knæfygdbom hos 


f. Sangiom Be: 


— m. Studedriver. 
— m. Tyrens Avlelem, Ty: 
id 
Ochſenzunge, pl. -n, f. Dretunge, 
Navn paa flere Planter. 
Ochlig, oreagtig, plump. 
Oodsner, m. Oredriver. 
O©ctav, n. Øctavformat. Gctavblatt, 
pi. -blåtter, n. Øctavblad. 
Octave, pl. -n, f. Octav ı Mufifen. 
October, m. Øctober. 
Octodez, n. 18 Blade af eet Ark, 
Oculiren, indpode. Oculift, pl. -en, 
Dienlege. Ocularglas, pl. -glä; 
fer, n. Diengla®. 
Ode, pl. -n, f. Lovfang. 
Oede, huul, tom, udvrket, ubeboet, øde, 
vild. Mine öde Begend. Die Fel: 
-der fteben Jde. Oede, pl. -n, f. 


Orken. 

©dem, m. Aande. Odemlos, adj. uden 
Aande. 

Oeden, õdnen, St. gjøre øde. Oedeln, 
seg ode, Oedenei, pl. -en, f. Or: 
en 

©ber, eller. Entweder id) oder du. 
Dieß oder jenes. Täufche idy mid), 
oder fehe id) ret. Er mag nun 
Fommen, oder nit. Wenn er nur 
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Oder 


Fönnte, oder vielmehr wollte. In 
drei oder fpäteftens vier Stun: 
den, Enthalte dichder Ausfchwei: 
fungen oder du wirft unglüdlic, 
hyvis ikfe, faa. 

Oder, f. Dderfloden. 

Odermennig, pl. -e, m. Ygrimone 
(Plante). 

Odern, St. plage fig. 

Odiös, forhadt. 

Oedler, Ocdling, St. pl. 
ben Godseier. 

Odmuthig, vdmyg. OGödmiåtbhigkeit, f, 
Domyghed. Odmüthigen, vdmyge. 

Oedredyt, Ft. n. afgiftsfri Benpttelie 
af Ødemarfen. Ocdredrjabr, pl. 
-e, n. afgiftfrit Aar. Oedſchaft, pl. 
-n, f. Ddemarf. 

©edune, pl. -en, f. Dvelæggelie, Dr: 


fen. 
Oedzins, pl. -fe, m. Afgift af fafte 
OeFonom, pl. -en, m. Dfonom. Ve: 


Grunde. 
Fonomie, pl, -n, f. Oekronomiſch, 
Oetonomifiren, leve ofonos 


-£, m. ki; 


mil. 

Ofen, pl. Defen, m. Ovn. Dim. 
Geichen, Oefelein, n. Der Ofen 
wird gebeist, Der Ofen raudt. 
Der bobe Öfen, Mason. 

Ofenanfer, m. en tynd Sernfkinne fom 
holder Stenene paa Muurfteenés el: 
ler Kakkelovne. 

Ofenauge, pl. -n, n. Aabningshul for 
det fmeltede Metal, 

Ofenbanf, pl. -bänfe, f. Bænt i Kat: 
felovnåfrogen. 

Ofenblafe, pl. -n, f. en i Kaffelovnen 
— Kobbertjedel til varmt 


Van 

ofenbled), pl. -e, n. Ovnblif, Kakfel: 
ovnéder. 

©fenbrand, m. det paa engang brændte 
orde jer 

ØOfenbrud), pl. -brüde, m. Metal: 
affald, fom fætter fi ig a i Smelte: 


Øfenb 


ovnen. OfenbruchFönit, m. det deraf 
fmeltede Stobber. Ofenbruchſtein, 
pl. -e, m. den Steen, fom vindes 
deraf. 

Ofenbruder, pl. -brüder, m. Uffe: 


18, 
©feneifen, n. Brandjern. 
Øfener, m. Kaffelovnéfætter. 
Ofenfuß, pl. -füße, m. Kaffeloungfod. 
Ofengabel, pl. -n, f. Opnrage. 
©fenheizer, m. Fyrbover. 
©fenherd, pl. -c, m. Ildſted. 
Ofenkachel, pl. -n, f. brændt Steen 
til en Kakkelovn. 
Ofenkrücke, pl. -n, f. Ildrage. 
Ofenloch, pl. -Iöcher, n. Opnhul. 
Øfenmeifter, m. Smelteovnsmeſter. 
Ofenplatte, pl. -n, f. Kaffelovnsplave, 
ernplade, 
©fenröhre, pl. -n, f. Kakkelovnsror. 
Ofenrufi, m. Oonsſod. 
Ofenfdaufel, pl. -n, f. Ildſtuffe. 
©fentbür, pl. -en, f. Kaffelovnsdor. 
Ofenwiſch, pl. -&, m. Ovnviik. 
©fenzins, pl. -fe, m. Afgift af en 
keiet Saffelovn. 
Offen, aaben. ine offene Thür. 
Salte den Leib offen. Sein aus 
fteht Allen offen. Der Rödnia bielt 


offene Tafel, Vine offene Stadt, 
ubefærftet. eile in deine offenen 
Arme. Die Wege find wieder 


offen. Der Knabe hat einen offe: 
nen Kopf. Das Beficht des Nord⸗ 
länders ift offener, ale dasjenige 
des Sübländers. Stephanus fah 
den Simmel offen. 

Offenbar, offenbarlid), aabenbar. Of: 
enbaren, aabenbare. Bort hat fid 
den Menſchen geoffenbart. Of: 
enbarung, pl. -en, f. Aabenbarelie. 

©ftenbeit, f. Aabenhed, Wrlighed. 

Offenbersig, aabenhjertet. Offenher: 
sigFeit, f. Aabenhjertethed. 

Offenkundig, aabeniys. 
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Offenft 


Offenſtück, pl. -e, n. et fra alle Si- 
der tilgjængeligt — 

Oeffentlich, offentlig. Geffentlichkeit, 
f. Dffentlighed, Publicitet. 

Official, pl. -e, m. forftander for 
en geiſtlig Net. Officialat, n. en 
Dfficialé Emibede og Bærvdighed. 

Officiant, pl. -en, m. Underbetjent. 

Süden, officiel, paa Embeds Beane. 

Officier, Offizier, pl. -e, m. Officier. 

Officin, pl. -en, f. Officin, Konſtvcrk⸗ 
ſted. Officinal, officinell, medicime. 

Oeffnen, aabne. Die Augen wurden 
ihm neöffner. Der Simmel Sffner 
fid. Seine LeurfeligFeir öffnete 
ibm Aller Gerzen. Jeſus Syfnete 
feinen Jüngern die Schrift. 

Oeffner, m. grov Kam hos GSilfevæ- 
verne. 

Oeffnung, pl. -en, f. YAabning. 

Oeffnungsrecht, pl. -c, n. Forpligtelfe 
til at modtage Lehnsherren paa Saar: 


den. 

Oft, öfter, Sfrerft (å en) 
tagen. Unverboffr. Fommt oft. 
Trinfe nicht nar zu oft. Du bift 
öfrer bier, als id). Oeftere Aus: 
fälle geſchahen auf die Belagerer. 
Zum Sttern befucht uns'der Freund. 
Zum öfterften find wir nicht zu 
zu 3auſe. : 

Oefters, adv. ofte. 
ift er da nemefen. > 

Oftmals, adv. ofte, flere Gange. Oft⸗ 
malig, adj. gjentagen. Oftmalige 
Erdbeben. 

Onle, St. pl. -n, f. Skrubtudſe, Ogle. 

Obeim, Ohm, pl. -&, m. #arbroder, 
Morbroder. Oheimſchaft, f. Onke: 
fens Forhold, i 

Oehmchen, n. Serids, Faarekvlling. 

Ohne, præp. uden. Ohne mid) Fön- 
net ibe nichts thun. Obne alle 
Gnade. Zehn Perfonen obne die 
Rinder. Er that es, obne dafi 
ich es wußte. Ich fprach mit ihn:, 


ofte, gjen: 


Schon öfters 


Ohned 591 Obrb 
ohne * zu kennen. Yo ift ein dem Neugierigen. Er ſetzte ihm 
Gott, ohne der Serr. Man fdwånt einen Floh in’s Ohre, fatte ham Fluer 
viel von ihrer Verlobung, und i Dovedet. Lofe Gerüchte läßt 


es ift wol nidt ganz. ohne, iffe 
anffe ugrundet, 

ohnedem, øbnedies, obnedas, ohne: 

in, desuden, ellers. 

Øbnebofe, pl. -n, m. den Burelefe, 
Gansculot. 

—— m. den Sorgloſe. 

Obngötter, m. Atheiſt. Ohngötterei, 
f. Atheisme. 

©®bn ‚pl. -en, f. Afmagt, Ban: 
magt, Bejvimelje. Die Ohnmacht 
—— Sie fiel in Ohn— 
macht. 

Øbnmådrig, afmægtig, fvag, beſpvi⸗— 
met. fin obnmädriger Derfud). 
Er ward obnmådtig. 

Ohnſchattig, adj. uden Sfygge, Fa: 
ftende Skyggen nedenfor fig. 

Oho, hohe! interj. 

Øebr, pl. -6, n. Dim, ØOebrlein, n. 
und fammenbeiet Spidé. Das Oehr 
einer Vråbnadel, einer Senje, eines 
Topfes. 

Ohr, pl. -en, n. Øre. Dim. Oehrchen, 
©ebrlein. Er zupfte ibn bei den 
Obren. Die Ohren Flingen oder 
gållen. Er ſchlug ihm hinter das 

- ©br. Der Gläubiger son dem 
Sduldner das Sell über die Ohren. 
Er Fragt fid) hinter die Ohrem 

Er ſteckt bis über die Obren in 
Sdulden. Er hat es hinter den 
©bren. Br ift nod nicht binter 
den Obren trorfen, er ung 04 uer: 
faren. Sobald es Macht ward, 
legten wir uns aufs Obr. ch 
will ihn ſchon bei den Ohren krie⸗ 
sen, ved Vingebenet. Er läßt die 
Ohren hängen, er modfalden. Er 

ſpitzte die Obren. Sie liegt mir 
immer in die: Ohren, forejnaffer 

altid det Samme. Es Figelt ihm 
‚die Ohren. Die Ohren juden 


man 3u einem Obre binein und 
zum andern wieder hinaus gehen, 
Die Vadridt ift mir zu OGbren 
nefommen. Der Virtuofe begann, 
und Alles war Ohr, Sie raunte 
mir dies in’s Ohr. 

Ohrbock, pl. -böde, m. Ørebyld. 

Obre, OGebre, pl. -n, f. Ahorn. 

Oehren, fette Dre i. 

Øhrenbeidn, f. hemmeligt Sfrifte: 
maal. 

Obrenblåfer, m. Oretuder. Ohren— 
blåferin, pl. -nen, f. ©brenbläfe: 
rei, pl. -en, f, Dretuderi. 

©Obrenbraufen, n. Drejuien. 

Obrendiener, m. Smigrer. 

Obrendrabt, pl. -drähte, m. Metal: 
traad, hvort Drenringen hænges. 

Obrendritje, pl. -n, f. Kirtler nær 
ved Dreenden. 

ØbrengebenF, pl. -e, n. Jirat, fom 
hænger I Ørene, Drenring. 

©brenhöble, pl. -n, f. Sneglegangen 
inderft i Dret. 

©brenfigel, m. Nyhedsfyge. 

©®brenfnorpel, m. Drebruff, 

Obrenmordel, pl. -n, f. en rund 
fnudret Champion. 

Ohrenſchmalz, m. Orevox. 

Ohrenſchmaus, pl. -fdmåufe, m, For: 
noielje for Dret, Orenlyſt. 

Öhrenjpange, pl. -n, f. Oreirat. 

Obrensaet, fiint hørende. Ohrenzart⸗ 
beit, f. fiin Dorelfe. 

Öbrenzeuge, pl. -n, m. Drevidne; 

Ohrenzwang, m, Ørepine. 

©breule, pl. -n, f. en Ugle (Strix 
Bubo). 

Obefeine, pl. -n, f. Drefigen. Obe- 
feinen, give Drefigen. 

Obefinger, m. Lillefinger. 

OÖhrförmig, adj. oreformig. 

Obrgebånge, n. Ørenring 0. bål. 


Ohrig 


Ohrig, Shrig, forſynet med et Dre. | 
Oc tig, St. n. Hant. 
ObrFiffen, n. Ørerude. 
Ohrlappchen, n. Dreflip. 
©chrlen, St. treffe i Ørene. 
©ehrline, pl. -e, m. Øretvift. 
Øbrlod, pl. -ldder, n. Orehul. 
Ohridffel, m. Øreifee. 
Ohrmaal, Ki 
Dremært 


— — pl. -n, f. hele den ud: | 


vendige Deel af Oret. 
ØObering, pl. -€, m. Ørenring. 
Obrwurm, pl. -würmer, m. Øren: 
tviſt. Gefdymeidig wie ein Ohr: 


wurm 

Oehſe, pl. -n, f. rund fammenbeiet 
Spids, Danfe. 

©efel, JSFel, Vit. n. Jistap. 

Øefern; Vt. huuslig, fille. 

Oel, pl. -0, n. Dlie. eſentliches 
Oel, Olie med Planteluat. Brenz 
liches ©el, deftilleret Dlie. Er 
goß Oel ins JFeuer, gjørde Ondt 
værre. Thue mehr oc an den 
Salat 


Olb, ©elbft, Elbs, St. m. Svane. 


©elbälldyen, n. fmaa Fildtbolde hos | 
| ter. 
| Oehlmüble, pl. -n, f. Ofiemelle. 


Kobbertryfferne. 
©elbaum, pl. -båume, m. Ølietræ. 
Oelbåumen, adj. af Dlietre. 
©elbeere, pl. -n, f. Olive. Oelbeer: 
farben; adj. olivengren. ' 
Ølbend, Olbent, pl. -e, n: Kameel. 
Oelbertt, pl. -e, m. Dliebjerg. 


Oelblafe, pl. -n, f. F. rnidrjebet hos | 
| Gelunna, pl. 


Malerne. 
©elblart, pl. -blåtter, n. Dlieblad. 
— Oelhefen, pl, Dliens Bund⸗ 


©elen, beftryge med Dlie, . ı Dlie. 

©®eler, m. Oelevin, pl. -en, f. Dlie: 
handler, Øliehandlerfte. 

Oelensen, Ingte af Dlie. 

— Olivenfarbe, pl. -n, f. Dlie: 
arve 
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-mäler, n. Faarenes | 


| Oelmalerei ‚ Pl. 





Oelf 
Oelfaß, pl. faffer, n. Ølietonde. 


Oelflafdyre, pl. -n, f. ——— 
Oelflecken, m. Ol 
| Gelfunsel, — pl. -n, f. Olie— 


lampe; Kjærring. 
Øelgefdier, pl: -€, n. Dtiefar. 
Oelnöge, pl. -n, m. Klods, Tosfe. 


| ©elgülte, pl. -n, f. Afgift af Dlie. 


Oelicht, ofieagtig. 
| Olifant,m. Riddernes Jagthorn. Oli: 
fant, n. Glefantpapir. 
— oliet, olieblandet. 
Olim, adv. fordum. Vor Olims Zei: 
ten, i Arilds Tid. 
Olive, pl. -n, f.: Dlietraets Frugt. 
Oelfelter, pl. -n, f. Ølieperfe. 


| Gelfrapfen, dd dd St. m. Sa: 


ge, bagt i Dlie 

Oelkrug, pl. -Früge, m, Diiefruffe. 

— m. Oliekage. 

Olla potrida, f. Potpurri. 

Oelleſe, pl. -n, f. Oliehoſt. 

Olm, m. "Snadder. raadent Tre. Ol: 
mitt, adj..raaden.  Olmen, benfmul; 
dre 


-en, f. Diiemaleri. 
©elgemälde, n. Maleri i Dlie. 
Oelmann, pl. männer, m. Oliehand⸗ 


Ork 
müller, m. Oliemoller, 
©elreich, adj. viig paa Olie. 


| Oelrettia, pl -e, m. chineſiſt Dliefre. 
| — ©elenfchläger, m. Dlie: 


moller. 
©elftein, pl. -€, m. Diiefteen. 
-en, f. Salvelfe. Die 
letste Oelung, en Deendes fidfte 


Salvelſe. 


Oelzucker, m. Øie, blandet med Suk: 


Per. 
Oelzweig, pl. -e, m. Dfliegreen. 


| Onern, Genern, Pit. m. Morgen, 


Dag. 
Oper, pl. -n, f. Opera. Operette, 
pl, -n; f. fort Syngeipil. Operift, 


Operm 


pl. -en, m. Operafanger.  Operiftin, 
pl. -nen, f. Operafangerinde. 
Øperment, Auripigment, n. en Arie: 
niferts. 
Opernsuder, m. Operafiffert. 
Opernhaus, pl. -båufer, n. Opera: 
8 


huus. 

Opfer, n. Offer. Er bradte dem 
gerrn fein Gerz zum Opfer. 

Opferaltar, pl. -altäre, m. Offeral: 
ter. 

©pferer, m. den Dffrenbe, Dfferpræft. 

Opfergeld, pl. -er; n. Offerpenge. 

©pterfaften, m. Dfferfifte. 

Opfermann, pl.-männer eller -leute, 
m, Kloffer, Chordegn. 

Opfern, offre. Ich opfere dir Gerz, 
Seel’ und Sinn. 

Opferpriefter, m. Opferpriefterin, 
pl. -nen, f. Dfferpræft, Offerproeft: 
inde. 

©pferjchale, pl. -n, f. Offerſkaal. 

Opferfdymaus, pl. -fihmäufe, m. Of: 
fergilde. 

Oopferftod, pl. -öcde, m. Kirfeblof. 

©Opfertbier, pl: -e, n. Dfferbyr. 

Øypfertifd), pl. -e, m. Offerbord. 

©®pferung, pl. -en, f. Offring. 

Opiat, pl. -e, n. Dvaledrif. Opium, 
n. Balmuefaft. 

Øyptimaten, pl; de Fornemme. 

Optiſch, adj. optiff. Optif, f. Op: 
tier, m, Opticus, . 

Ørafel, n. Drafel. Orafelmäßig, adj. 
hemmelighebåfuld. 

Øranne, pl. -n,.f. Pomeranté. Oran: 
gerie, pl. -n, f..-Bærthuué. Orani: 
engelb, orangefarben, adj. af po: 
merantsguul Farve. 

Øratorium, n. geiftligt Syngeftyffe. 

Ørbil, pl. -e, m. Orbilius, pryglefyg 

Fr Aue. Diaes 
rdefter, n. er. 

Ørdal, pl. -ien, n. Id: og Bandpreo: 
vei Middelalderen. 
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Ord 


Orden, m. Stand, Orden. Er träst 
einen Orden. 

Ordensalter, n. Alder, fom udfordres 
for at optageé i en Ørden. 

Ordensband, pl. -bånder, n. Ordens: 
baand. 

Ördensbruder, pl. -brüder, m. Or- 
densjihwefter, pl. -n, f. Ordens: 
medlem. 

Ordensgeiftlide, pl. -n, m. Medlem 
af en geiftlig Drden. Ordensgeift: 
lichFeit, f. Kloftergeiftlighed. 

OrdensfFleid, pl. -er, n. Ordensdragt. 

Ördensmann, pl. -leute, m. Wunf. 

Ørdensmeifter, m. Forftander for en 
Orden. 

Ørdensritter, m. Medlem af en Rid» 
berorden. . 

Ørdensseidjen, n. Ordendtegn. ' 

Ordentlidy, ordentlig. Er bielt feine 
ordentliche Mahlzeit. Er hält 8 
ordentlid. Er Fommt ordentli 
alle Tage. Ordentlichkeit, f. Hen- 
givenhed til Orden. 

Ördiniren, ordinere, Ordinans, Or» 
donanz, pl. -en, f. Befaling. Der 
Soldat ift auf Ordinanz. 

Ordnen, bringe i Orden. 

Ordner, m. Drdner. 

Ordnung, pl. -en, f. Orden, Indde⸗ 
ling, Regel. Er bielt Ordnung: in 
feinem Haute. Er Fam aus fei- 
nee. newöhnlidhen Ordnung: Er 
brachte Ordnung in die finanzen. 

Ordnungsanftalt, pl. -en, f. Politi. 

id. AG adj. efter Regelen. 

Ordnungsliebe, f. Kjærlighed til Dr: 
den 


Ørdnungsfinn, m. Sands for Orten. 

Ordnungszabl, pl. -en, f. Ordenstal. 

Ordre, pl. -n, f. Befaling. Er hatte 
nemeffene Ordre. 


Ørf, m. Orfe, pl. -n, f. en Ørred 


(Spartus aurata), 
Organ, pl. -e,n. Sandferedifab. Or⸗ 
ganifch, adj. Örganift, -en,.m. Or: 


Organf 


gelfpilfer. — indrette. Or 
ganismus, m 
Orsanfinfeide, . Drganfinfilfe. 
Orgel, pl. -n, f. Drgelvært. 
Orgelbale, pl. -bälge, m. DOrgeltueig. 
Orgelbau, m. Orgeldygning. Orge 
bauer, m. DOrgelöyager. 
Orgeler, m. Draelfpiller. 
Orgeln, fpille paa Orgel, brumme. 
Orgelpfeife, pl. -n, f. Orgelpibe. 
Orrelwolf, pl. -wölfe, m. Feil i et 


Drgel, 

Orierralitl, adj. efterlandif. Orient, 
m, DOfterlandene. Orientalift, pl. 
-en, m. Kjender af de efterlandife 
Syroa. 

Orientiren (fidh), bitte Mede i, rette 
fig efter HimmelsFfanterne. 

Original, pl. -e, n. Original, forfte 
Gremplar. Originalität, f. Eien— 
dommelighed, ferfte Udfpring. Ori— 
inell, adj. oprindelig, eiendommelig, 
æregen. 

Orkan, pl. -&, m. Orcan, Hvirvelvind. 

Øvrlot, Vit. m. Krig.  Orlogen, be: 
frige. 

Ørnat, pl. -6, m. Ornat. 

Ørt, pl. -e og ©erter, m, Grund, Od, 
beitemt Sted, By. Dim, Oerrdren, 
n. Er geiff das Ding vom rechten 
Orte an. Der Bergmann arbei— 
tet vor Ort, i horizontal Retning. 
Die Stadr ward an drei Orten 
zunleih angegriffen. Befuche nie 
verdädhtige Oerter. Un öffentli« 
den Orten ward der Befehl an- 
geſchlagen. Ich werde deine Auf: 
führung gehörigen Ortes anzei: 
nen. rv beridytete es höheren 
Ortes. Diefer Ort hat vinige 
hundert Zinwobner. 

Ørtband, pl. -bånder, n. Doypifo. 

Ortbeſchreibung, pl, -en, f. Steders 
‚Beitrivelje, Topographie, 

Ortbretr, pl, -er, n. Sivdebret, iſcer 
paa et Sengeſted. 
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Ort 


Orten, udſpringe, udſtrekke fig, bve. 

Ortengeſell, pl. -en, m. Oldgeſel, fom 
beſorger Beværtningen. for be ankom⸗ 
mende Svende. 

Oerterbank, pl. -bänfe, f. Snedker— 
bænt, hvorpaa Bræderne tilifjoeres. 

Oertern, tilifjuere. 

Oerterfåne, pl. -fägen, f. Saug til 
Bræderé AfiFjærina. 

Oerterswirter, m. blandede Metalar- 
ter ved Enden af en horizontal Mi: 


ovrfåupet, m. Bjergmandens Brækl: 
hammer. 
Ørtfeder, pl. -n, f. Endefjær paa Bin- 


gen 

Ortgrenze, pl. -n, f. vderfte Grændie. 

—— m. Fjerdedelen af en 
Groſchen 

— m. Bjergmant, fom arbei: 
der fig igjennem en horizontal Mi: 
negang. 

Orthaus, Vit. på -båufer, n. Øjer- 
nehuus. 

Ørtbograpbifd, adj... ortbographilk. 
Orthoarapbie, pl: -n, f. 

Ortig, fantet. 

Oertlich, adj. befindende fig paa et 
Sted, hørende til et Sted, local. 
OertlidyFeit, pl. -en,.f. Localitet. 

— m. Buinftof med jmaae hvide 

ær 

Ortmaal, pl. -måler, n. Grændfetegn. 

Ortolan, pl. -, m. en Kramsfugl 
(Emberiza hortulamus). 

Ortpäufchel, me. en meget jvær Bjerg: 
mandåhammer 

Ørrvfabl, pl. -pfåble, m. Maalepæl i 
Minegangene. 

Ortſchaft, pl. “en, f: Bygd, By. 

Ørrfdbeit, pl. -c,;. n. Sfagle paa en 
Bogn. 

Ortſchick, pl. -e, ni Kloft, font tværs 
overffjærer en Minegang. 

Ortichief, adj. TFjær»inflet. 


Ortf 


Ortfemmel, pl. -n, f. to i Enderne 
fammenhænsende Hvevefimler. 

Orrsgulden, m. Fjerdedelen af en Gyl: 
den. 

Ortfpule, pl. -n, f. Endefjæder paa 
en Gaaſevinge. 

Ørtsfinn, m. Evne til at marke fig 
Steréforholde. 

Ortftein, pl.-e, m. Hjørnefteen, Grænd: 


een. 

— m, Fjerdedelen af en Da: 
er. 

Ortung, pl. -en, f. Vinkel i en Grube. 

Ortweife, adv. ſtedviis, et Sted ef: 
ter bet andet. 

Ortziegel, m. Tegifteen til Hjørnerne 
af et Tag. 

©scilliren, fvinge fig. 

Oeſe, pl. -n, f. nederfte Ende af Ta 


get. 

©efel, pl. -n, f. Lyfetane fom endnu 
gløder. 

©eßel, n. Pægel. | 

Of, Often, m. Øften. Es weht aus 
Often. Der Oft fürmt daher. 

©fterabend, pl. -e, m. Paaffeaften. 

©fterblume, pl. -n, f. Paaifelilie. 

Øfterdienstan, pl. -2, m. Tirsdagen 
efter Pauffedagen. 

©iterei, pl. -er, n. Paafteæg. — 

@iterfeier, f, Paaffefeftens Doitidbelig- 
holdeffe.  Ofterfriertage, pl. Paa: 
fFeferier. 


Waar, adj. fige, effen. Paar oder 
unpaar fpielen, fpille effen eller 
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Oſterf 


Oſterfeſt, pl. -e, n. Paaffefeft. 

Ofterfladen, m. Paaifefage. 

©iterferze, pl. -n, f. Kongelvs, (Blomtt). 

— pl. -lämmer, n. Paaife: 
am. 

Ofterlid), adj. vedfommende Paaike. 

Ofterlusei, f. Djerterod (Plante). 

Oſtermeſſe, pl. -n, f. Oftermartt, pl. 
-mårFte, m. Paaſtemarked. 

Oftermonat, pl. -c, m. April. 

Oftermontan, pl. -e, m. anden Paa 
fredag. 

Oftern, pl. Paalte. 

Oeſterreich, n. Øfterrige.  Vefterrei- 
Mer, m. VGefterreiderin, pl. -nen, f. 
Oefterreichifch, adj. 

Öfterwodhe, pl. -n, f. Paaffeuge. 

Oeſtlich, oftlig. 

Øftlinde, pl. -n, f. et lidet og haardt 
Qindetræ (Tilia cordata). 

Oftwärte, adv. mod Øft. 

Otte, pl. -n, f. Ottenbaum, pl. -bäu: 
me, m, Clletræ. 

Ötter, pl. -n, f. Dvderflange, Fife: 
odder. 

Otterfang, pl. -fånge, m. Filfodder: 
fangit. Ottertånger, m. Jæger. 
Ötterhund, pl. -e, m. Kilfodderhund. 
Ötternnezücdht, n. Otterbrut, f. Og: 

leyngel. 

Oval, aggerund. Oval, pl. -e, n. 

Oxhoft, pl. -e, n. Orehoved. 


* 


neffen. Diefe gandfdube find nicht 
paar, ere ikke mage. 


Paar 


Paar, pl. -6, n. Par. Dim. Pårdren, 
Pårlein, n. Sie gingen Paar 
und Paar. Er trieb fie zu Paa: 
ven, fit Bugt med dem. Sie wur: 
den ein Paar, Wgtepar. Ich ver: 
brachte bier ein paar Tane, nogle. 

Paaren, parre, famle parvué. Die 
Vögel paaren fit. 

>aarung, pl. -en, f. Parring. 
aarweije, adv. parvits, Par og Par. 

ve Papft, pl. Päbfte, Päpite m. 


pabkiih, papiftifch, pavelig. Papift, 
pl. -en, m. Tilhænger af Paven. 

PORT m. Papift. Päbitlerei, f. 

isme. Päbftlerifch, papiftifk. 

NG 19 pavelig. 

Dad ftthum, n avedemme. 
acht, pl. Pådte, m. Pagt, Forpagt+ 
ning. fr har das Gut in Padt. 
Er gab es in Pacht. Er nahm 
Pacht. fr blieb den Pacht 

uldig. 

Pachtan lar, pl. -anfdyläte, m. For: 
pagtnings Overflag. 

Pachtbauer, pl. -n, m. Borelbonde. 

Padhtbrief, pl. -c, m. Forpagtnings: 
Contract. 

Pachten, tage i Forpagtning. 

Padıter, pl. Pächter, m. Forpagter. 
pe pl. -nen, f. Forpagterin: 


padegeld, pl. -er, n. Forpagtnings: 
pådrgur pl. -güter, n. Forpagtningé- 
— pl. -en, m. Boxelherre. 
— m. Forpagter. 
achtjahr, 

aar. 
3 pl. Boxelfolk. 


l. -6, n. Forpagtnings— 


på 


achtlos, adj. uforpagtet. 
—— adj. fort 18* Lyſt til at 


te, pl. -n, f. Fæftemolle. 
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Pacht 


Pachtſchilling, pl. -e, m. Forpagtnings⸗ 
penge. 

Pachtweiſe, adv. forpagtningsviis. 

Pachtzins, pl. -fe, m. Forpagtningsaf: 


gift. 

becisciren, forlige fig, flutte Fred. 

Pad, pl. -e, m. og n. Pakke, Bolt, 
Rundt. Dim. Pådihen, Pädlein, 
n. Kr som mit Sad und Pad 
aus, Pif og Pat. Das Pad, Par, 
Canalliepak. 

Packan, m. Bulbider. 

Packboden, m. Indpafningeloft. 

Padboot, pl. -böre, n. Dafetbaad. 

Padbrett, pl. -er, n. "Øoffertbræt paa 
Reiievogne. 

Padeifen, n.- Saltipade. 

Paden, m. Paffe. 

Paden, tage fat paa, indvaffe, (dy) 
puste fig, begive fig bort. Die Gunde 
padten den Gafen. Sie pa 
den Roffer. Pade did) forr! 

Packeneelchen, Vit. n. Losore, Patte: 
nellifer. 

Der m. den Gribende, Pakkarl. 
Jad'erei, pl. -en, f. tæt Sammenlag: 
ning, Bagage 

Padejel, m. MRMateſel, taalmodig Ar⸗ 
beider. 

Packet, pl. -e, n. lille Pakke, Paret. 
acketboot, pl. -böte, n. Paketbaad. 
ad'geråth, pl. -e, n. Bagage. 
ackhaus, pl: -båufer, n. Pakhuus. 
adleinmand, f. Per ærred. 

er pl. -n, f. Pafnaal. 
ad'papier, pl. -e, n. —— 

— pl. -e, n. Pakheſt 
adraum, pl. räume, m. Pafhuuse 
plade. 
adriemen, m. Pafrem. 
adfattel, pl. -fättel, m. 53**8* 

Jadfdeit, pl. -e, n. pe tod, pl. 
-ftöcde, m. Pakſtok (til at furre par. 
fen med). 

ans pl. -rücher, n. PaPleerred. 
adwagen, pl. -wägen, m. Pakvogn. 


Pam 


Padwerf, pl. -c, n. Samlıng af tæt 
paa hinanden paffede Fafdiner. 
Da n. Bagage. 
act, pl. -en, m. Contract, Overeens⸗ 


omit. 
Padde, Vit. pl. -n, f. Tusſe. 
ak interj. Plaf. Paffen, plaffe. 
agament, pl. -e, n. umyntet Solv, 
Dpgeld. 
på e, pl. -n, m. Page, 
på Hinterj. ba! pyt! 
Paladin, pl. -c, m. Ridder. yer 
tin, m, Palatine, pl, -n, f. 


frave. 
Palaft, pl. Paläfte, m. Palads. 
Pale, Vit. pl. -n, f. Bælg. Palen, 
aftage Bælgen. , 
alerte, pl. -n, f. Palet, Malerbræt. 
alifade, pl. -n, f. Gfandjepæl. 
allaſch, pl. -e, m. Rytterfværd. 
almbaum, pl. -bäume, m, Palme: 


træ. 

Palme, pl. -n, f. Palme, Blomfterfnon, 
Ehrifttorn, et Maal af en flad Haands 
Storrelſe. 

Palmeihhhörndyen, n. Palmratze, 
pl. -n, £. et graat Egern. 

Palmejel, m. et Trææfel, fom fordum 
paa Palmeføndag fertes omfring med 
Ehrifti Billede paa. So felten als 
ein Palmefel. 

palmgemåde, pl. -fe, n. Plante, fom 
ligner Palmetræet. 
almbonig, m. Foraarshonning. 

ImFäfe, m. Dapddelpalmens nediyf: 
tede Frugt. 

palme ‚ Pl. -6, n. Palmeolie. 
almject, m. fed Biin fra den cana- 
riffe O Palma. 

palmfonntag, pl. -e, m. Palmeføn- 
da 


9. p 
Palmweide, pl. -n, f. et Piletræ med 
taggede Grene. 
Palmwodye, pl. -n, f. Palmeuge. 
Palmzeit, f. Pilens og lignende Trwers 
Knoppetid. 
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elts⸗ 


Dalmz 


Palmzwein, pl. e, m. Palmegreen. 
Pamudel, Pamodel, Vit. m. en Art 
Stoff. 
Panacee, pl. -n, f. Univerfalmiddel. 
ee pl. -n, f. en. Slags Luth. 
>andur, pl. -en, m. ungarit Infantes 


rift. 

Paneel, Paneelwerf, pl. -c, n. Pas 
neelveerf. Paneliren, panele. 

Panier, pl. -€, n. Banner, Fane. 

Panisbrief, pl. -e, m. feijerlig Anbe: 
faling til fri Sorjorgelie. 

Panifder Såred, m. pludfelig Skrak, 
blind Alfarm. 


Panne, pl. -n, f. fterfte Fjær paa Fal⸗ 


kens Vinge. 
Pannerherr, pl. -en, m. Fanebærer. 
Panſch, m. Pantſche, f. Blanding, 
Sfarn, Forlegenhed Wir jaßen dæ 
recht in der Pantfde. 
Panſchen, pantjchen, jammenblande. 
Panfi, St. pl. -e, m. tyf Mave. 
Paniter, n. Underfalds Mollehjul fom 
driver to VBærfer. Panftermible, 
pl. -n, f. Bandmelle med et faadant 


Hjul. 

Pånreljoonen, Vit. heitideligholde 
Pantaleonsfeften, en Skolefeſt den 
28de Juli, fryde fig. 
antber, m. Panterdvr. i 

Dantberiell pl. -e, n. Panterffind. 

Pantberftein, pl. -e, m. hvidgul Jas⸗ 
pis med gule Pletter. 

pantoffel, pl. -n, m. Toffel. Er fteht 
unter dem Pantoffel. Pantöffel: 
chen, n. Mariaffo (Cypripedium). 

Pantoffelbaum, pl. -båume, m. Kork: 


træ. 

pantoffelmader, m. en Slags Sko— 
mager. 

Pantomime, pl. -n, f. Gebardefpil. 
Pantomimiſch, adj. Pantomimif, 
f. Gebardekonſt. 

Pans, Panze, Vit. pl. -n, f. Horn: 
qvægeté anden Mave. 


26a 


Pans 


Pansenfener, m. Slater. Pansen 
femen, panzerfenen, irettefætte. 

Be m. Pantier. 

Janserfifdh, pl. -e, m. en med et 
Slags Pandier bedwffet Fü. 

Panserbandfdrub, pl. -e, m. Pand: 
ferhandıfe. 

Panserbemö, pl. -en, n. Pandier: 
fjorte. 

Panzerfette, pl. -n, f. Guldfjæde med 
jirlige Led. 

PanserFlinge, pl. -n, f. Panzerren: 
ner, Panserftedjer, m. ftært Stod: 
Plinge. 

Panzer, forfyne med Pantier. 

Panzertbier, pl. -e, n. Armadil (Ma- 


nis). 
Jåonie, pl. =, f. Pæon. 
Dapa, m. Fader. 
Papagei, pl. -en, m. Papegeie. Pa: 
pageien, vaafe. Papaneienmäßig, 
adv. efter Papegoternes Viis. 
Papaneifeder, pl. -n. ?. Papegeiefjer, 
en Fleieldblomft. 
Papaneifäfihh, pl. -&, m. Papegoie: 
buur, 
Papaneifame, m. Gaflorfre. 
Dapaneitauder, m. Papegeieand. 
pare papeln, pjutte. 
apier, pl. -c, n. Papur. Dim. Pa 
pierchen, n. 
apieradel, m. Patentadel. 
apierblume, pl. -n, F. Flokkeblomſt. 
apierdilte, pl. -n, f. Kræmmerhuus. 
Dapieren, adj. af Payiir. 
apiergeldb, n. Papiirpenge. 
Papierhandel, m. Papiirhandel. Pa: 
pierhändler, m. Paptirhandler. 
Papierlaus, pl. Täufe, f. Bogluus. 
Papierlumpen, pl. Papiirflude, 
apiermaaß, pl. -e, n. Papiirmaal. 
apiermible, pl. -n, f. Papiirmele. 
Papiermüller, m. Papitrfabrifant. 
paid ai pl. -n, f.- Papiirfar. 
Papierfhnigel, n. Paptirftrimmel, 
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Papierftaude, pl. -n, f., Papiirbuſt 


Papierft 


(Papyrus). 
De m. Bladeterv. 
apift, pl. -en, m. Papiſt, Katholif. 
Papifterei, f. Papiftert. Papiſtiſch, 
adj. papiſtiſt. = 
Pappe, pl. -n, f. Pappapiir, Meet: 
par, Harpirfalve. paa Sfibe imod 
Orme. 
appel, pl. -n, f. Poppeltre. 
appelartig, adj. poppelagtig. 
Pappelfäfe, m. Poppelens eller Mal: 
vens Frokorn. | 
Pappelfnospe, pl. -n, f. Poppelfnop. 
PappelFraut, n. en Malveart. 
Pappelmotte, pl. -n, f. Poppelmel. 
Pappelöl, n. Dlie af Porpelfnoppe. 
Pavpelrofe, pl. -n, f. en udenlandit 
Malveart. 
Papvelfalbe, pl. -n, f. Salve af Pop: 
pelfnoppe. 
Pappelmetde, pl. -n, f. det alminde: 
lige hvide Piletræ. 
Deren: adj. af Par. 
Jappen, fede med Gred, fammenfli- 


e. 
Pappendedel, m. Pap, Papark, Car: 
ton 


Pappenheimer, St. m. natlig Pri- 
vetrenfer. 
Pappenftiel, pl. -e, m. Gmaatina. 
Zwei taufend Thaler find Fein 

Pappenttiel. 

Jappfdadtel, pl. -n, f. Paværfe. 
apft, Pabft, pl. Päpfte, m. Pave. 
Jarade, pl. -n, f. Parade, Stade. 

Abd ae pl. -en, n. Parabefeng. 
aradepferd, pl. -e, n. Stadsheft. 

Paradeplag, pl. -plåne, m. Men: 
ftringéplads. 

Paradies, pl. -e, n. Paradiié, de Sa: 
figes Land. 

Pre Al pl. -åpfel, m. Sitron: 
æble. 

Paradieebaum, pl. -båume, m. vildt 
Olietræ. 


Darad 


Paradiesfeige, pl. -n, f. meelagtig 
Frugt af Musa paradisiaca. 

Paradieshäber, Paradiesvogel, pl. 
-pögel, m. Paradiisfugl(en overmaade 
ffjon oſtindiſt Fugl). 

Paradieshols, n. en indiil Aloe: 

Paradiefifdy, paradiſiſt, himment. 

Paradiesforn, pl. -Förner, n. et pe: 
beragtigt Korn. 

Paradiespapagei, pl. -en, m. en bleg« 
—— med red Hals og Bug 
a Cuba. 


Paragraph, pl. -en, m. Paragraf. 


Paranrapbiren, bele i Arfnit. 
Parallel, adj. ligelobende. Parallele, 
pl. -n, f. Sammenligning, en Deel 
af Lobegravene. i 
Parapb, pl. -c, m. Ravnetræt. Pa: 
raphiren, underifrive. 
pPardent, Bardjent, m. Dlmerdug. 
— Pardel, Parder, m. Panter: 


vr. 
Pardelkatze, pl. -n, f. Tigerkat. 
Parentalien, pl. Liigbegjængelfe, Ded⸗ 
ningeoffer. 
per. m, fom hører til et Par. 
ariren, folge, adlyde, vædde, afværge. 
pe f. Retslighed. par 
arf, pl. -e, m. Syftffov, Artilleris 


part. 
reihe pl. -e, n. Parfet. 
arlament, pl. -€, n. Parlament. 
arlamentiren, underhandle. Par: 
amentøglied, pl. -er, n. Medlem 
af Parlamentet. 
Part, pl. -c, m. Part, Deel. 
Partei, pre pl. -en, f. Partie, 
art, Dob. Streifende Parteien. 
ie gingen auf Partei aus, gif 
ud paa Bytte. Er hielt feine Par: 
rei. Er fålug fich 3u der flår: 
Fern Partei. Der $idter muß 
beide Parteien hören. 
— m, Overlober, Fribyt- 
er. 
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Parteih 


Parteihaupt, pl. -båupter, n. Partis 
høvding. | 

nb , partiil, — ” 
arteilid), adv. partiff. Paeteilidy: 
Feit, f. Partiffhed. 

Parteilos, adj. upartiff, neutral. Dar: 
teilofigFfeir, f. Neutralitet. 


Parteinehmer, m. Begunftiger af et 


artie. 

Berti f. Fanatisme, 
artie, pl. -n, f. Ze. Eine Par: 
tie Waaren. ie fpielten eine 
Partie Billard, Wir madten 
ene Partie aufs Land. Er hat 
eine gute Partie gemadt. 

Partirer, m, Detailhandler, Snyder. 
Partirerei, pl. -en, f, Snyderi. 

Partifan, pl. -6, m. ZTilhænger, Fri: 
bytter. Partifane, pl, -n, f. Yandie 
med en liden Dre. 

Partite, pl. -n, f. Styffe, Gjeldspoft, 
Dandelsielffab, Bedrageri. 

Partitenmadyer, m. Rænfefimed, Be 
drager. 

Partitur, pl, -en, f. Stemmebog. 
artfrämer, m. Smaahandler. 
arze, pl..-n, f. Parce. i 
afd), pl. -e, m. Terningkaſt af lige 
mange Din. 

Paſchen, fpille Terninger, fmugle. Pa: 
fer, m. Smugler. Pafderei, pl. 
-en, f, Smugleri. — 

Pasquill, pl. -e, n. Stamſkrift. Pas 
quillant, pl. „en, m. 

Pop, pl. Påffe, m. Maal, Sfribt, 

jennemgang, Pas, 


Die Schuhe 
find mir 3u Paß. Das Fommt 
mir vecht zu Paß, Das Pferd 


geht einen guten Paß. Die Påffe 
im Gebirge wurden vertheidigt. 
Man Fann nicht ohne Paß rei: 


en. 

— pl. -e,m. Reifende. Paſ⸗ 
fage, pl. -n, f. 

Paßamt, pl. -åmter, n. Pasbureau. 
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— Runſt, f. Kunſten at gjøre fig | 
udfri. ° 

Paife, pl. -n, f. Svingbasfe, Standss | 


ningsredifab ved Mellen. 


ailelbeere, St. pl. -n, f. Berberis. | 


åffeln, gaae og nysle omfring. Paß⸗ 


ler, m. ung Bjergmand, fom iffe be: | 
I Paiterentaube, pl. -n, f. Due, brugt 


filler meget. 
Paſſen, pasie, bie, maale. 


nu have faaledes. 
auf den Leib nepafit. 


Paßform, pl. -en, f. en fanmenfat 


atuntryfferform. 


afigane, pl. -gånge, m. Pasgang | 
Pepe å ; | Pater, pl. Patres, m, fatholif Kirfe: 
äfer, n. Driffeglas | fader. 
| Paternofter, n. et med fmaa Kugler 


(Heftes). Papnånger, m 
Pafinlas, pl. -gli 
med Afvelinger. 


Paffig, adj: forfynet med opheiede 


eller fordybede Figurer. 


Paffiren, gjennemreife, pasjere. Sie 
parts die Stadt. Die Arbeit 
Was paſ⸗ 

firt Neues. Kr paſſirt für einen 


ann ſchon paſſiren. 
Dichter, holdes for 


Paſſirbar, paffiruch taalelig, mid⸗ 


u 


delmaad 9. 
Bellen ‚m. Pasfeerfeddel. 


aßFammer, pl. -n, f. Aabningen 
bagtil paa Svingbasfer for Ladmin- 


gen. 

Paßfarte, pl. -n, f. til Maaling ind» 
rettet Sefort. 

Pafilid, adj. pasfende. Paßlichkeit, 


f. Sommelighed. 
äßlich, adj. taalelig. 


afte, pl. -n, f. Afiryk i en blod Ma: | 


terie, uægte Wvdelfteen, 


Paftell, pl. -e, m. Farveftift. Er malt | 


in Paftell. 
Paftellgemålde, f. Paftelmaleri. 


Nan paf: 
fet ihm auf den Dienft, iagttager 
neiagtigen. Die Stiefel paffen mie | 
nicht. Das paft auf ein Saar. 

Er pafit nidyt in unfre Befellfdaft. | 
Das pafit mir nun fo, det vil jeg 
Das Rleid ift | 


patbe, pl. -n, m. 0 


paſt 


Paſtete, pl. -m, f. Poſtei. Die ganze 


Paftete, hele Diftorien. 
afterenbäder, m, Pofteibager. 
aftetenband, pl. -bänder, n. Pofteis 


form. 
pr n. Pofteideig. 


afterendedel, m. Pofteilaag. 
til Pofteifyldning. 


I Paitinate, pl. -n, f. Paſtinak. 
I Paftor, pl. -en, m. Sognepræft. Pa: 


ftorin, pl. -nen, f. Dræftefone. as 
forat, pl. -e, n. Sognefald. 


atene, pl. -n, f. Dblattalerfen. 
atent, pl. -e, n. aabent Brev. Pa: 
tentiren, meddele et Privilegium. 


Baren, p n. Hyrdedigt. 


Patentsweife, adv. ubreefffet, fladt ud» 


bredt. 


befat Baund eller en Krands, fom Ra: 
tholiferne bruge ved at bede Fader: 
vor v. Dil. 


Paternofterwerf, pl. =6, n. Pater: 


nofterfunft, pl. -Fünfte, f. Pumpe: 
—— med faftgjorte Kugler af Læ: 
er 


f. Gudfader, 
Gudſon, Gudmoder, Guddatter. Dim. 
Pathchen, n. Gudjon, Guddatter. 


Pathengeſchenk, pl.-e, n. Fabdergave. 


pPatbenbrief, pl.-e, m. Seddel, hvori 
disfe Gaver indvifles. 


| — pl. -en, f. Fadderſtab. 
| 


atient, pl, -en, m. Patientin, pl, 
-nen, f. Patient, Svg. 


I Påtjén, Vit. lægge Ho i fmaa Hobe. 
Patriard), pl. -en; m. Patriarf. Pa: 


triarchaliſch, adj. Parriardyar, pl. 


-t, n. 


Patriot, pl. -en, m. Fædrelandéven. 


Patriotifd, adj. Patriotismus, 
m. 


Patr 
Patrize, pl. -n, f. Staalbogſtav 
Striftiteberne, fom flaaes ind i 


Patrol pl. »n, f. Trompetbaand med 


Patron, pl. -e, m. Patronin, pl. -nen, 
f. Beikotter, Belpnder, Herre. 
Patronat, pl. -e, n. Rettighed tif at 
bortgive Sognefald. 
Patrone, pl. -n, f. Patron, Model. 
Patrontajdhe, pl. -n, f. 
Patrouille, pl. -n, f. Gtreifevagt, 
Ronde. Partrouilliren, gjøre Ronde. 
— interj. kladſt! bomp! 
atſch, pl. -e, m, Slag med flad Haand. 
atiche, p l. ·n, f. flad Haand. Dim. 
Pårlnen, Påtjdlein, n. 


deln, fry ge med Haanden, klappe. 

Artden. pt (Fe, Fladife. Es regnet, 

Pa ß es parfdr. Sie parfchten im 
Waifer. 


Br tſcherpe, pl. * or sg nebær. 
—* pl. -fü vemmefod, 
Bandfugl. Pat AT bredfodet. 
Patſchhand, pl. -bände, f. blød Haand. 
Dim. Patidbåndden, n. 
Jatfdnafi, gjennemvaad. 
atten, t. pl. Læberne. 
agen, St. flaae. 
Pagig, trodfiz, overmobig, ſtude. Er 
thut patzig. 
auen, Vit. klynke. 
aufe, pl. -n, f Kjedeltromme. Pau: 
Fen, tromme, prygle. 
aufenwerf, på. -c, n. Paukemuſik. 
aufer, m. Paufeilager, Prygler. 
aulohn, Pagelubn, Vit. pl. -e, m. 
Paafugl. Paulun, pl. -e, m. Tron: 
himmel, Pavillon. 
ausbad, Bausbac, m. Pluskjære. 
åufdjel, m. tung Bjergmandsham: 


suchen, banfe fntaat, knuſe 
aufe, pl. -n, f. Ophold, Standsning. 
‚Paufiren, holde oy. 
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Pauſt 
—* blæfe Kinderne op, være 
fufbproppet. 
. ebeere, Vit. pl. -m, f Brom: 


pavaniven (ih), bryfte fig fom en 

aafugl 

Pavebderte, pl. -n, f. Brevdue. 

pe pl. -e, m, en forthalet Abe. 
Javien, pl. Ferikener, hvis Kjod tæt 
omflutte Stenen. 

Pavillon, pl. -e, m. Daugelvfthung, 


Flag 
— n. Beg. Wer Ped angreift, 
befudelt A: ? 
Pedbaum, pl. -båume, m. Forretræ. 
Pedyblende, f. et jernholdigt Mineral 
med flare tynde Blade. 
Pedbrenner, Peder, Peder, m. 
Begbrænder. 
Peddrabt, m. Begtraad. 

Peden, berede. Beg. 
Peders, pl. -6, == 
Jern: og Kobber 

sedfadel, pl. -n, pr Begfakkel. 
Jedyfledyte, — ————— Pehmüge, 
pl. -n, f. Be 
dr tra 


fort glindfende 


open Geier. 

ebhols, pl. -bå jer, n. 
Harpirtræ. 

ee, pl. 


hvtt 
Dedice, adj. begagtig. 
Dee adj. beget, 
echFerze, pl. -n, f. Beglyé. 
DedyFoble, pl. -n, f, — glindſende 
Steenkul. 
— , -Frånse, m 
3 


Naaletræ, 
-n, f. Begbrænder: 


rar ideer 

echkugel, pl. -n, f. Begfu gle 

edynelte, pl. -n, f. en flæbrig Nel 
lif (Lychnis viscaria), 

pe pl, -dfen, m. Begovu. 

Ped öl, pl. -e, n. en medicinſt Dlie, 
deitilleret med Biin af Beg. 

Pedypfanne, pl. -n, f. Jernfure til 
Begkrandſe. 

Pechpflaſter, n. Begplaſter. 


*— 


Pechr 
Pechrinne, pl. -n, f. Harpixrende paa 
r 


retræer. 
—— pl. -n, f. Harpirffrabe. 
echſchwarz, adj. begfort, Fulfort. 
edhitein, pl. -e, m. en Slags Ger: 
pentin. 

be tanne, pl. -n, f. et Fyrretræ. 
echtaͤſche, pl. -n, f. forftenet Tre 
med forftenede Kammuslinger. 

Pechtorf, m. Torv, gjennemtrængt 
med Sordbeg. 

Pedeln, Vit. Putte. Pedelfünde, pl. 
-n, f. Spien i Saltvand. 

Ds pl. -e, n. Pedal. 
edant, pl. -en, m. Konftnar, Sfoles 
fur. — pl. -en, f. Pe: 


nti dj. 
—* pl. -€, m. Univerſitetsbud. 
egel, m. Marke tilat betegne Bandets 
eide med, Dagel. Pegeln, maate 
Bandeté Dybde, driffe. 
Peilen, Vt. maale Bandeté Dybde. 
Peilftod, pl. -fiöde, m. Maaleftot 
for Bandets Heide. 
pet f. Pine, Pinfel, Tortur. 
einigen, pine, martre. 
Peiniger, m, Plager. Pienigerin, pl. 
-nen, f. 
Peinigung, pl. -en, f. Pinen, Mar: 
tren | 


Peinlid), piinlig, piinagtig, criminel. 
Die peinlide $rage, paa Pinebæn: 
fen. Die Langeweile it peinlid. 
PeinlidyFeit, f. Piinagtighed. 

— -n, f. Pidſt. Peitſchen, 
pidffe. 


Pelikan, pl. -e, m. Pelifan, Tandlæ: 
gem nebdannede Tang. Pelifaner, 

t. m. Zandlæge. 
ram Vt. pille. - Pelle, pl. -n, f. 


al. 
Den pl. Sugleviffer. 
el3, pl. -€, m. Pelts, Sfind. Er 
få of ihm auf den Pels. Er Flopfte 
ihm den Pelsaus, gav ham en banket 
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Pelza 


Troie. fr wuſch ihm den Pels, 
irettejatte. 

ae pl. -en, f. Foerværf. 
elzbein, pl. -e, n. Podebeen hos Gart 
nere. 

Pelsen, prygle, pode. 

Pelser, m. Bundtmager. 

Pelsfutter. n. Delsfoer. 

Pelsidht, adj. fom ligner Sfind. Pel« 
zig, haaret, fodven: 

Pelzfamm, pl. -Fåmme, m. Bundt+ 
magerfam. 

Pelsfragen, m. Deltéfrave, 

Pelzmeſſer, n. Podekniv. 

Pelzmütze, pl. -n, f. Skindhue. 

Beam pl. -fer, n. Podeqoift. - 


elsfammet, m. langhaaret Fleiel. 
elzſchule, pl. -n, f. Træitole af po: 
bebe Træer. 

Pelsftiehel, pl. -n, m. Stevie med Pelts⸗ 
vært. 

Pepe 8, n. Pobevor. 

Jelswerf, n. Foerværk. 

Pendel, Pendul, pl. -en, n. Perpen: 
difel, Uro i et Uhr. Pendelubr, 
pl. -en, f. Slaguhr. 

Penn, Vit. pl. -6,-m. Nagle. 

Pennal, pl. -äle, n. Pennehuus, ung 
Student. Pennalismus, m. Mis: 
handling af de unge Studenter. — 

Perdud, Vit. n. Safte: og Fangeipil. 
Perdud gehen, tabe, 

Pergament, pl. -e, n. Pergament. - 
Pernamentband, pl. -bånder, n. be 
iffe bruffagtige Sener i Legemet. 

Pergamenten, adj. af Pergament. 

Pergamenter, m. Pergamentmager. 

Pergamentform, pl. -en, f. Guldflaz 
gernes Perleform. 

Pergamenthäutdyen, .n. pergament: 
agtig Hinde. 
erge, St. pl. -n, f. Fyrretræ. — 

Deriode, pl. -n, f. Periode. Perios 
denbau, m. Periodebygning, Peri: 
odifch, cirfelformig. 


Perld 


Perldeud, pl. -e, m. Tryf med Per: 
feifrift, den mindfte Tr. . 
Perle, pl. -n, f. Perle. Dim. Perl: 
en, n. Sie fand eine Få liche 
Ben Stalifche Perlen, Purgeer: 


Perlen, Pafte eller banne fmaa Bla: 

Perlenfantt,m.Perle —* erei, pl. -en, 
f. Derlefifferi. Perle nfänger, per: 
lenfifcher, ” ——— 

Perlengerſte, f. Bankebyg. 

— —— raupe, pl. -n, f. Perlegryn. 
erlenhandel, m. Perfehandel. Per; 
lenhändler, m. Perlefremmer. 

db ae adj. perfeffar. 
erlenfupfer, n. Kobber, ftebt i fmaa 
Korn. 

Perlenmaaß, pl. -e, n. Juveelhand- 
fernes Maal af Blif. 

danser f. døra 3 Melk. 
erlennadel, pl. -n, f. Synaal til 
at trade Perler med. 

er m. Stevperler, de mind- 


= —E erleimyffe. 
erlenfchnur, pl. -jchnüre, f. Perle: 
— m, — pl. 
-nen, f. Perleſti 
Perlenwarze, pl. -n, f. halvrund Ud— 


vært paa Perlemuslin på år 
perlensåbne, pl. hvide g indfende Ten⸗ 


perifarbe, f. graa og Mlaaagtig hvid 


Farv 
— adj. lyſende hvidgraa. 
erlgras, n. Havregræé. 
eeihahn, pl, hübnen, n. Perlehone. 
Beh t, adj. perleagtig. 
erüauch m, Log med mange ſmaa 
Svibler. 
perImufdel, pl. =n, f. Perlemusting. 
Perlmutter, f. Perlemor. Ad sk 
tern, adj. af Perfemor. PerImut: 
terweifi, adj. hvid fom Perlemor. 
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| —— — m. det fineſte Garn. 


Derlz 


erpendifel, m. Perpendifel. Per: 
pendiFulår, adj. 

Perrüfe, pl. -n, f. Paryk. Perrüfen: 
Fopf, pl. -Föpfe, m. Paryfblok. per» 
rüfenmad)er, m. —— er⸗ 
vikenfdadrel, pl. -n, f. Parykæ: 


erfico, m. Færffenbrændeviin. 
erfing, pl. -e, m. en Slagé borre. 
erfon, pl. -en, f. Perfon. Schön 
von Perfon. Ohne Unfeben der 
Perfon. In eigener Perfon. Pri: 
vatperfon. 

PE ien, pl. verfonlige Omftæn: 

bigheber, VevnetsfFildring. 

peris onendidtung, pl. -en, f. Perfo: 
- niftcatton. 

Perjönlichen, perfonificere. 

Pero perfonlig. PerfönlichFeit, 
f. Perfonlighed. Seine liebenswür; 
dige PerjönlicyFeit. 

Perfpectiv, pl. -e, n. Kiffert. Per: 
fpective, f. Maleri i det Fjerne, 
ro i det Gjerne. Perfpectivifd), 


J 
Defeat. pl pl. FTilbehor. 


efel, Vit. pl. -n, f. Kaen 
Peft, pl. =n, f Pett olluft ift die 
See 
Peftartig: 


lake der er 
eftartin, adj. veftagtig. 
4 f. Evne til at fmitte, 
eftarst, pl. -åvste, m. ame 
eftbeule, pl. -n, f. — 
eſtblaſe, pl. -n, f. — 
deftblatter, pl. -n, f. Peftfopper. 
Pefteffig, m. Eddife at lugte til og 
gurgle flg med under Peft. 
eftgerud), pl. -neriide, m. fæl Lugt. 
efthaud), m. fFadelig Puft. 
hr pl, =hdfe, m. Sygehuus. 
Peftilens, f. Peftilenz. ehüte une 
vor Peftilens und theurer Zeit, 
peftilenstalifd), adj. 
Peſtilenzkraut, n. Pefturt. 





PeftE 404 


peftFirdbot, pl. -böfe, m. Kirfegaard 
for en Smittes Offre. 

Bee pl. -liifte, f, ufund Luft. 

— m. Sygetroſter i Peſtens 


id. 

eſtqualm, m. Peſtdunſt. 
eſtzeit, pl. -en, f, Peſttid. 

Jetarde, pl. -n, f. Portiprenger, Mur: 
iprenger (Beleiringsartillert). 

døren f. rede Pletter i Febre. 
eterbanen, m, Petermånndyen, n. 
Skillemynt med Apoftlen Petrus's 
Billede, 

Petermann, pl. -männer, m. Dederé- 
filt, et valfet Tei, vrdet Krudtins. 
Petergericht, pl. -e, n. Thing paa 

Pederädagen. 
Peterfilie, f. Peterfille. pPeterfilien- 
fleifch, n. Kjod med Peterfille. 
— —— m. vild Peter: 


e. 

Peterfilienmursel, pl. -n, f. Peterfil: 
lerod. 
eterfimonswein, m, en ſpanſt Biin. 
etersfraut, n. Pedersurt. 
Setersfchlüffel, m. Nogleblomit. 
eterwurs, f. St. Peders Urt, Blod: 


urt. 
een pl. -e, n. Gignet. 
etfchierftecher, Petfdyrer, m. Sig, 
netitiffer. 
—— forſegle. 
et, pl. -€, m. Bjorn. 
dene, pl. -n, f. Tispe. 
eufchel, n. Indvold. % 
Dfad, pl. -c, m. Vei, Sti. Der Prad 
des Lebens, 
Pfadeifen, n. Jern i Bindebomitol: 


erne. 

Pfadler, St. m. Lærredåhandler. Pfad: 
lerin, pl. -nen, f. Sfjorteiyerike. 
fadløs, adj. uden Bei. 
fadfdau, St. f. Beienes Beſigtelſe. 
faffe, pl. -n, m. Præft, FatholrE Proeft. 
Dim. Pfåffden, Pfåfflein, n. 

Pfaffen, St. hore. 


Pfaff 
Pfaffenbaum, pl. -båume, m, Bal 
ir 


pfafenbrere, pl. »n, f. Solberr, 
Dfaffenbirne, pl. -n, £. et Slags ftore 


Pærer. 

pfaffenbißchen, n. Pfaffenfchnitt, pl. 
& m, det leffrefte Stoffe af en 

teg. . 

Pfaffendorn, pl -e, m, et Inftrument 
* ——— ud 35 

Pfaffenherrſchaft, f. Dierarfi, 

Dfaffenhut, m. Pfaffenbütlein, Pfaf: 
fenbödlein, Praffenröschen, n. Bal: 
birfetræet$ Frugt. ' | 

PfaffenFnedt, pl. -&, m; Dierarfiets 
Filbænger. 

— beider m. fort Summen. 

Dfaffenplatte, pl. -n, f. Tonjur, Lo⸗ 
— Hierarti 

Pfaffenthum,en. Oierarki. 

Dragen pl, -en, f. Geiftliged An: 
masjelier. 3 

pfaffſch/ adj. bierarfürf, 

Dfäffline, pl. -e, m. En, fom ligner 


en Dræft. 

Pfabl, pl. Pfåble, m. Pæl, Stav, Er 
lebt in feinen vier Pfåblen, fire 
Vegge. Dim. Pfåblden, n. 

Pfablbauer, på. -n, m. bofat Bonde. 

Pfablbaum, pl. -bäume, m. Poeletem: 


mer. 

Pfahlbürger, m. —— 

Pfahldorf. pl. -dörfer, n. Landsby 
paa Stadens Grund. 3 

Plableden, n. Jern, for at gjere Hul 
til Pæle. 

Pfåblen, afpæle, jpidde paa en Perl. 

Pfablgeridyr, pl. -e, n. Juriédiction 
over en Gaard paa et andet Gods. 

Pfablæraben, pl. -gråben, m, Grænd- 
fegroft, bejat med Pæle eller Pallt: 
fader. 

Pieinbede, pl. -n, Å Gjærde med 


æle. 
Pfablbols, pl. -bölzer, Pfablböls- 
Men, u. Træplof. 


Pfablm 
Hen, pl.--n, f. Bandmelle paa 


e. 

Pfablpåufdrel, m. tung Hammer til 
at drive Pæle ind med. 

Prablramme, pl. -n, f. Pælebuf, Som: 


u. 
Pfahlſchwanz, pl. -[hwänze, m. øvre 
Ende af en Pæl. 
ablwerf, pl. -c, n. Pallifader. ' 
ahlzaun, pl, -3åune, m. Stagegjerde. 
Mfabliins, pl. -fe, m. Argift ar dem, 
fom here til en Jurisdiction. 
Pfalz, pl. -en, f. Gaard, Borg. 
Prälzer, m. Indvaaner af Pfalz (Rhin: 
heier). Pfälsifch, adj. herende der: 
i 


tıl. 

Pfaligraf, pl. -en, m. Landstommer. 
Pfalsgraf daft, pl. -en, f. Pfalz: 
nräflich, adj. 

Pfalsgrafenbirne, pl. -n, f. en vel: 
fmagende red Pære. 
Pfand, pl. Pfänder, n. Pant. Die 

füßen Pfänder der Liebe. 

Pfandbar, adj. tjenlig til Pant. 

Pfändbar, adj. tjenlig tif at udpan: 


tes. 

Pfandbefdlofr, adj. befiddende et 
Slot i Pant. 
Pfandbrief, pl. -c, m. Panteobliga: 

tion. 
Pfandbiirae, pl. -n, m. Gidfel, 
Pfändeneld, pl. -er, n. Indlosnings— 
enge for et Pant. 
Pränden, udpante. 
Ptånder, m. Udpanter. 
Pränderfpiel, pl. -e, n. Panteleg. 
fändern, lege Pantelege. 
Pfandgewähr, f. Sifferhed ved Pant. 
BER låubiger, m. Pantecreditor.' 
fandbaus, pl. -båuter, n. Laane: 
huus, Lombarde. 


Pfandinhaber, m. Pfandinhaberin, 


pi. -nen, f. Panthaver, Panthaver: 


ſte. 
Pfandkehrung, pl. -en, f. Forhind- 
ring af Udpantning. 
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Pfändt 


Pfåndlid, adj. pantviid. 
Prandlöfung, Pants Indlesning. 
De n, nteret. 

Handfaß, pl. -faffen, m. Panthaver 
i en urerlig Eiendom. 

—W pl. -en, f. Pantſattelſe. 

Mandfdilling, pl. -e, m. Penge, fort 
faaes paa Pant. 

Pfandfdyuld, pl. -en, f. Pantegjeld. 
Pfandfduldner, m. Pfandfduld: 
nerin, pl. -nen, f. Pantedebitor. 

Pfändung, pl. -en, f. Udpantning. 

Pfan veridreibung, pl. -en, f. Pan: 
teobligation. 

Pfandwarnung, pl. -en, f. Barfel om 
Udpantning. . 

De adv. pantviié. 

Pfanne, pl. -n, f. Pande, flad For: 
dybning. Dim. Pfånnden, Pfånn: 
lein, Prännel, n. EN 

Pfannetfe1, n. fterft Jernblif fær til 
Saltpander. 

Pfännelitüd, pl. -c, n. MetalfiyPfe, 
ftobt i en Jernftebeform. 

Pfannenbaum, pl. -båume, m. Bon, 
om bærer en Saltpande. 

Pfannendedel, m. Pandelaag. 

Pfanneneifen, n. Gfruetvinge hoé 
Besfemagere. 

Sfannenflider, m. Kjedelflikker. 

Dessau pl. -er, n. Afgift af 
Bryggerter. Ä 

Pfannenhafen, m. Pandehage i Salt: 
værfer. 

PfannenFnedyt, pl. -c6, m. et Redſkab 
— hvori Pandens Skaft 
viler. 

PfannenFolben, m. et Inſtrument til 
at polere Fordybningen i Fængpan- 


ben. 

Pfannenlåufer, m. et mindre Galt: 
fiyffe, vundet i en hullet Pande. 
— pl. -&, m. Pande: 

med. 
Pfannenftein, pl.-e, m. Galtfteen paa 
Pandené Bund. 


Pfann 


fannenftiel, pl. -e, m. Pandefkaft. 
Drannenzieggel, m. Hultegl. 
fänner, m. Pfånnerin, pl. -nen, f. 
- Saltvoerfseier. Pfännerſchaft, pl. 
-en, f. Saltvoerfeinteresfentifab. 
A wide m. Pandefage. 
Å per n. Galtfyderi. 
farrader, pl. -åder, m. Sognepræ- 
ens Gord. 
p — pl. -åmter, n. Proefteem: 
ede. 
Pfarrdienft, pl. -e, m. Proeftefald. 
Pfarrdorf, pl. -dörfer, n. Lanvéby 
med Kirfe. 

Pfarre, pl. -n, Pfarrei, pl. -en, f. 
Kirfefogn, Proitegaard. 
Pfarren, here til et Sogn. 

ven nad) UfFer. 
Pfarrer, m. Sognepræſt. Pfarrerin, 
pl. -nen, f. Præftefone. 
Pfarrgebühren, pl. Indfomfter af et 
Sognekald. 
Pfarrgenoß, pl. -noffen, m. Pfarr: 
Find, pl. -er, n. Gognemand. 
Pfarr ut, pl. -nüter, n. beneficeret 


Sie pfar: 


Pfarrhaus pl. -båufer, n. Proefte: 


bolig. 
Aarrhof, pl. -böfe, m. Præftegaard. 
MfarrFirde, pl. -n, f. Sognekirke. 
arrleben, n. Ret til at indfætte 
Præfter, Patronatret. 
—— pl. Soanefolf, 
da pl. -en, f. Proefte: 


ig. 

Pfarrzins, pl. -fe, Pfarrzehnte, pl. 
-n, m. Kirfetiende. 

pan pl. -en,m. Paafugl, VBedbende. 

Pfauenaune, pl. -n, n. Farveplet paa 
Paafuglens Dale; en Sommerfugl, 
en Marmorart med rede Pletter. 

Pfauenfeder, pl. -n, f. Paafuglefjær, 
bruffagtig Udvcext paa Perlemuslin: 


gen. 
Ptauenaleid ,- adj. ftolt og fmuffet 
fom en Paafugl. 
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Pfauenfch 
Pfauenfhwans, pl. -chwänze, Ben 


enfchweif, pl. -e, m. Paafuglebale, 
en merfered Sommerfugl, en jmuft: 
farvet Kobberertd m. m. 

Pfauenfpiegel, m. en Gommerfugl, 
en Plante (Bidens tripartita). 

Pfauenftols, m. Stolthed af udvortes 
Skjonhed. 

Pfaufaſan, pl. -e, m. en Faſan med 
himmelblaae Pletter paa Bingerne og 
grønne paa Halen. 

Pfaubabn, pl. -båbne, m. Pfauben: 
ne, pl. -n, f. Paafuglehane og Paa: 
fuglehøne. 

Pfaurad, pl. -råder, n. Paafuglens 
udbredte Dale. 

Pfautaube, pl. -n, f. en Due med 
bred broget Hale. 

Pfebe, pl. -n, f. et Græsfar (Cucur- 
bita Pepro). 

Poter: m. Peber. Beh’, wo der 
Dteffer wählt, Pokker i Bold. Da 
ient der Safe im Pfeffer, deri 
beftaaer Feilen. 

Pfefferbaum, pl. -båume, m. Peber: 
træ. 
feier bakte, pl. -n, f. Peberbegie. 

Defrag pl. -e, m, Peberæder 
(BuaD. 

p —— pl. -n, f. Solteagurk. 

Dfefferforn, pl. -Förner, n. Peber: 
forn. 

MfefferFraut, n. en ſydlandſt Karſe. 

Die erfuden. m. DPeberfage, Don: 
ningfage. Pfefferfüchler, m. Hon: 
feeling Pffetling, pl. -e, Pfef 
efferling, etling, pl. -e, Pfet: 

aka, pl: -fdmåmme, m. 
en Champion, | 

Pfeffermünze, pl. -n, f. Pebermynte. 
Dfefferminyfüdhlein, n. Pebermpn: 
tefage. 

pfeffern, brænde fom Peber, pebre. 
Es pfeffert auf der Junge. Sie 
bat die Speifen zu ſtark gepfeffert. 
DerPreis war gepfeffert,meget hei. 


Dfeff 
Pfefeenuß, Di. pl. lid fi Pfeffernüß: 


lein, 

fe —— ng > Balbirtens Brugt, 
fetferftaude, pl. -n, f. Peberbuſt. 
å erselten, St. m. Peberfage. 
eifdroffel, pl. -n, f. en Art Troft 

— iliacus). 

Pfeife; pl. -n, f. Pibe, Floite, Nor. 
Dim. Pfeifden n. Stovfe dir das 
har en. Wer im Rohre fint, 

t gut. ie —— Er 


Viſe. 

Pfeifenbohrer, m. Pibebor. 
3 eifendeckel, m. Pibelaag. 
eifentormer, m. Pibemager. 
bie nglafer,m. nos Pfei- 
englafur, pl. -en, f. Pibeglafering. 
ven ols, n. Morpiil (Salix capreu 
% enFnoden, m. Pivebeen, Rer: 


pfeentopt, m pl, -Föpfe, m. Pibeho» 


—— m. Pibekradſer. 
feifenrohr, pl. -e, n. Piberer: 
Dfeifenftiel, pl. -e, m. Pibeftilf. 

Å mid 1, -fträuche, m. fpanff 


pieifenthon, m. Pibeleer. 
feifenwerf, n. Floiteverk i Orgeler. 
nzünder, m . Fidibus. 

teifer, m. Pider. Pfeiferfchaft, pl. 
-en, f. Mufifdor. 

feifholder, m. en Sommerfugl. 
feil, pl. -e, m. Pill. Schnell wie 
ein Pfeil. Die Worte dran = 
wie ein Pfeil ins Gerz. Kr 


m 


Pfeilet 
feine Be verſchoſſen, veed intet 


ge 
pfeileifen, n. Piilfpidfe. 
feiler, m. Pille, Stette. 
feileen, frøtte med Piller, 
eld, pl. -e, m. en Art: Gjedde, 


Pfeilböble, pl. -n, f. Huufning i Hier: 
nehinden. 
Pfeilnabt, pl. 
Hovedfkallen. 
Pfeiljchnelle, f. en Pills Hurtigbed. 
Pfeilfihuß, pl. -Fchüffe, m; Pileikud, 

Pfeilfchüg, pl. -en, m. Bueſtytte. 
x | Disiwunde, pl. -n, f. Saar af en 


-nåbte, f£. Piülfem i 


P 
Pfeilwurzel, pl. -n, f. den midterſte 
Rod. 
| Biennic m. foftbar Raabe. 
Dfennidy, m, en Art vild Hirfe. 
Pfennig, pl. -t, m. Penning. Er hat 
ibn bei Geller und Pfennig bezahlt, 
hver Smit og Smule. Du Frienit 
Feinen Pfennig mebr. Ein Gro- 
fen bat zwölf Pfenniges 
pene n. Jernftoffer i Sumpe. 
Mfennigfudfer, m. Erfegnier. 
Pfenningewicht, n. Probeervægt, Mart 
af 156 Dele. 
Pfenningülte, pl. -n, f. Pengeafgift. 
Pfenninfraut, n, hogge tøs 
— pl. -n, fo en Art Lin 


er 

PfennigmarF, f. Marf Guld eller 
Golv af 156 Dele. 

Pfennigmeifter, m. Gfattecasierer. 
Dfennigmeifterei, pl. -en, f. hans, 
Gmbede og Bolig. 

Pfenniafdreiber, m. Skriver å et 
Sfattecontoir. 
Pfennigitein, pl. 
ftenet Snegle. 
Pfennigwerth, nm. og m. Smaating, 
fidet Brod. Pfennwertben, St. 

fjøbe i det Smaa. 


-€£, m, en Art for: 


Pferd) 


eb, pl. -c, m. Pferde, pl. -n, f. 

Indeluffe til Faarene om Natten, 
Id, det der famlede Meg. 

Pferden, indajerde, fammentrænge, 
gjeve. Der Zirt fercht die Schafe 
in der Hürde sufammen. 

Pferdbitte, pl. -n, f. Faarehyrdens 
Kjorehytte. 

Pferchlaner, n. alle til et Gods he: 
rende Faar. 

Pferchrecht, n. Bann til at ind: 
rette Folde paa Marfen. 

Pferd, pl. -e, n. Def. Pferdåden, n. 
lille Heft. Lin zumerittenes Pferd. 
Er fint gut 3u Pferde. Er freigt 
vom Pferde. Hr hat ſich vom 
Pferde auf den fel nefent, for: 
værret fin Stilling. Er fpannt die 
Pferde hinter den Wagen, begon- 

er bagvendt. Pferde, die den za: 
er verdienen, befommen ihn nicht. 
Trauwobl vitt das Pferd wen, 
ftol iffe for meget paa Undre. Mr 
ward auf dem fablen Pferde er: 
tappt, blev truffet i Logan. WDilli- 
nes Pferd braudt Feinen Sporn. 
Auf die magern Pferde ſetzen fidy 
die Måd'en, det gaaer ud over de 
Fattige. Mageres Pferd ſchlagt 
nicht, den Fattige maa Iuftre. Rranf: 
heiten Fommen zu Pferde, neben 
aber zu Fuße wieder weg. Srem: 
des Pferd und eigene Sporen 
maihen Furze Meilen. 

pierbesmeine, pl. -n, fi. ſtorſte Art 
forte Mor 

Dierdeapfel, HL —— Pfer seFråp: 
fel, m. Deftepær 
ferdearst, pl. — Heftelæge. 

Dferdedede, pl. -n, f. Defedeften. 

Pferdedienft, pl. -e, m. — — 
ne, pl. -n, f. Hoveri med Defte. 

Pferdefåbre, pl. -n, f. Fartei til De: 
fres æramsvort. 
vade rikinger . Deftefjod 
ferdefliene, pl. -n, f. Defeörems. 
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gend 


Mferdefillen, n. Deftefo 
Mferdefufi, pl. -filfie, m. " peftefob. 
ferdefutter, n eftefoder 
sferbegefidire, pl. -c, n. " pefetoi. 
Mferdealud, n. en ftor Lykke. 
ferdegdpel, m. Hævemadine, fom 
drives af Hette. 
Pet pl. «c, m. Buggjord til 


Pferdehaar, pl. -€, n. Heftehaar. 
Dferdebale, pl. -hälfe, m. Deitehals. 
Pferdehandel, m. Deftehandel. Pferde: 
händler, m. Heftehandler. 
Pferdehuf, pl. -c, m. Deitehon. 
Pferdeigel, m. en Art Blodigle. 
Ofere unge, pl. -n, m, Deitedreng. 
Iferde necht, pi. -e, m. Staldfarl. 
Pfersefopt pl. -Föpfe, m. Deitehover, 
ftor Straabat. 
PferdeFrippe, Fl. -n, f. Heſtekrybbe. 
Dee fugte af Dett. 
ferdemåbne, pl. -n, f. Hefteman: 
Pferdemarft, pl. -mårtte, m. Hefte» 
marfeb, 
Pferdemäßig, adv. —* en Dett. 
Pferdemift, m Heftem 
Pferdenuß, pl. itte, fet Slags 
ſtore Balnodder. 
Pferderennen, n. Heftevævdelsb. 
Pferdefame, m. Bandfennifel. + : 
— på. -fåttel, m. perefa- 


perdefen, f. — af Dee 
ferdefihelle, pl. -n Heftebj , 
ferde djentel, m, Heftelaar. ” 
Pferdefdmud, m. Heftepynt. 
Pferdeſchwanz, pl. -fhwänze, Pfer- 
defihweif, pl. -e, m. Hefterumpe. 
Pferdefhhwemme, pl. -n, f. Stem: 
mefted for Hefte. 
Pferdeftall, pl. -ftålle, m. Defteftald. 
Pferdeftedyer, m. Stingflue 
en: pl. »€, m, Indoofdafteen 
o 
Pferdeſtriegel, pl. -n, f. Strigle. 


Pferdet 
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pflanz 


Pferdetag, pl. ·e, m. Doveridag med Freu (lich), vynte ſig fom ling: 
men 


Pferdetrånte ‚Pl. 
r e 


Pferdeverleiber, m. Udleier af Hefte. 
ferdesaum, pl. -såume, m. Bidfel. 
ferdesudyt, f. Hefteavl. 
ferdner, m. Vonde, fom eier Hefte. 

Sfiff, pl. -c, m. Piben, Aneb. Er 
verfedt den PÅf. 

Pfifferlinge, pl. -e, m. Peberfvamy, 

Doit. Es ift Feinen Prifferlinn 

- wertb, det er iffe en Pine Tobaf 


vært. 
Piiffig, fnu. Pfifficus, m. liftigt Ho: 
v 


finaftabend, pl. -e, m. Pindieaften. 
fingftanner, m. Pfingftwiefe, pl. 
-n, f. Græsgang, fom fredes til 


* e. 
Pfingſteln, St. være bange, ahne en 
Ulykke. 


y 
Pfingiten, pl. Pintſe. Um Pfingſten 
wird alles arün.  Pfinaftfeft, pl. 
-e, n. Pintfefeft. Pfingſtfeiertag, 
pl. -c, m. Pintfebelliadag. Pfingit: 
tag, pl. -e, m. Pintfedag. Pfingſt— 
wode, f. Pintfeuge. 
Pfinaftbubn, pl. -bubner, n. Tiende: 
bene, fom vdes til Pintfe. 
— — porene pA Pee 
rſiſch, pl. -e, m. Pfirfche, pl. -n, 
f. Ferffen. , 
Pfirfihbaum, pl. -bäume, m. Ger: 


—— . -n, f. Ferſtenblomſt 
ri te, pl. -n, f. enblomft. 
” firfichblüren, adj. lyſerod. 

Pfirfidbvanntwein, pl. -e, m. Per: 


co. 
rfidFern, pl. -e, m. Ferifenfjerne. 
fer, Pfilterer, St. m. Bager. 
fifterei, pl. -en, f. Bageri. 
B anzbürger, m. Eofonift. 
anse, pl.-n, f. Plante. Dim. Pflåns: 
chen. 


ommen. 
-n, f. Bandefted || Pflanzen, plante, fette. Er pflanst 


einen Weinberg. Die Tugend 
ward ihm ins Gers nepflanzt. Die 
Sieger pflansten die Sahne auf 
den Wall, Er pflanste fidy auf 
dem Stuble hin. 
Pflansenbeet, pl. -c, n. Plantebed. 
Pflansenfløb, pl. -fldhe, m. Plante: 
loppe. 
PflansenFunde, f. Botanif. Pflan— 
zenkundig, adj. fyndig i Botanifen. 
Pflanzenreich, n. Planterige. 
Pflanser, m. Pflanzerin, pl. -nen, f. 
fanter, PlanteriFe. 
p — pl. -gärten,m. Plante: 
iFole. 
ganger, St. m. vaad (fram) Snee. 
5 anzreis, pl. -reifer, n. Pflånsling, 
pl. -e, m. Pode, Stiftina. 
Pflanzſchule, pl. -n, f. Planteffole. 
Pflansitadt, pl. -fädre, f. Eoloni. 
Pflanzſtock, pl. -ftöde, m. Plantepind. 
Pflanzune, pl. -en, f. Plantning. 
Pflafter, n. Plafter. (Dim, Pflåfter: 
den, n.), Brolægning. Er lente 
ein Pflafter auf die Wunde. Das 
after der Straße wird ausne» 


effert. 
pflafterer, m. Brolægger. 
Pflafteraeld, pl. -er, n. Brolægger- 
enge, Beipenge. 
Pålaferbammer, pl. «båmmer; m. Bro: 
[æggerhammer. 
PflafterPåfer, m. ſpanſt Flue. 
afterlohn, m. Brolæggerlen. 
Dflaftermeifter, m. Brolæggermefter. 
Pflaftern, brolægge, betægge med Pla- 
fter, ſtryge Plafter. 
Pflafterramme, pl, -n, f. Pflafter: 
tößel, m. Jomfru hos GSteehfætter: 


pflafterfpatel, m. Snftrument til at. 
fmere Dlafter med. 
Pflafterftein, pl. -e, m. Brofteen. 


Pfo 
Pfoftenfpiefer, m. otte Tomé Sypi: 


ger. 

Pforte, pl. -n,f. Lab. Dim. Piötchen, 
Pförlein,n. Der Bär faunt an 
den Pfoten. Die Kane leckt ſich 
die Pfötchen. 

Pföteln, ftryge, fradie. 

DI, pl. -en, Pfriemen, m. Preen, 


y på * 
Pfriemenförmig, adj. lang, tynd og 


- tiljpidiet. 
Pfriemengras, pl. -gråfer, n. Fjær: 


ræs. 

pfriemenbols, n. Gyvel. 

Pfriemmeld, pl. -er, n. Kaplafen (tif 
Skibs). 

Pfriemborn, pl. -börner, n. et Slags 
greenformigt Snegfehuus. 

Pfropf, pl. -en, Pfropfen, m. Prop, 

— Dim. Pfroͤpfchen, n. 

Pfropfen, proppe, Forfe, pode. Das 
gaus ift gepfropft voll, propfuldt. 
Die Slafchen werden nepfropft. 
Der Gärtner bat die Bäume ge: 
pfrovft. 

Pfröpfline, pl. -e, m. podet Træ. 
fropfmeifer, n. Podefniv. 
fropfreis, pl. -fer, n. Podeqvift. 
fropffåne, pl. -n, f. Podeſaug. 

Aropfſchule, pl. -n, f. PlantefFole. 
fropfsteber, m. Sorfetrærfer. 
fründe, pl. -n, f. Vræbende, en Geift: 
ligs Forſorgelſesſted. 

Pfründen, give en Præbende, forjerge. 
Die Stiftsftelle pfründer taufend 
Thaler, afgiver. 

— m, Præbendar, Stiftelſes— 
em 


Pfuchzen, fnyſe. 
fubl, pl. Pfible, m. Pel, Sump. 
fübl, pl. -€, m. Pude, Hynde, Stav, 
halorundt Seilelem. 

Pfublbaum, pl. -båume, m. Bom i 
Heveredikaber, horizontal Bjælfe for 
Bındebommen (i Dessert) 

Pfubleifen, n. Baltjejern. 
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pfu 


Pfublicht, fumpagtig. 
Pfublig, mudret, fumpig. 


Prui! interj. #9!  Pfui did! Pfui 
der Schande! _ . 
Sfülbe, St. pl. -n, f. Pude. 
fund, pl. -2, n. Pund, Talent. Ein 


‘Pfund hat 32 Loth oder 16 Un: 
zen, das Apotbeferpfund 12 Lin: 
zen oder 21 Loth, das Gold: und 
Silberpfund 8 Unsen, das fdwere 
Pfund 3 Centner, als Rechnungs: 
münze eine Anzahl von 210 Srud. 


Man muß mit feinem Pfunde 
wudern. Er bat fein Pfund gur 
angelegt. 


Pfundbirne, pl. -nen, f. et Slags me: 

et ftore Pærer. 

B ünder, m. Punding. 

Mrundgewidyr, pl. -e, n. Pundålod. 

Pfundhols, pl. -höljer, n. udentandik 
Tre fom fælges pundevité, Tommer 
til Udløbsrenderne i Bjergvært. 

Pfündig, adj. fom holder eet Pune. 

Prundfirfche, pl. n, f. et Slagé fore 
Kirſeber. 

Dee n. Pundtlæder. 

Sfundfihreiber, m. Toldifriver. 

en adv. pundeviis. 

drundjoll, pl. -zölle, m. Afgift af 
Grivsfragter. 

Prude pl. -n, f. et left Kaalhoved. 
fufdren, fuſte, ſjuſke af. Er pfuſcht 
etwas in der Malerei. Der Lehr⸗ 
ling då ak binter dem Ruden 
des Meifters. 

Pfufcher, m. Fuffer, Sjulfer, jlet Feng: 
frudt. Pfufdrerei, pl. -en, f. Fu: 
fferi, Sjuſteri. Pfuſcherhaft, daar: 


lig. 
863 pl. -n, f. Pel, Pot. 
1ånen. bortifaffe det filleftaaende 
and 


ofuͤgenwaſſer, n. mudret Band. - 
Aützenmade, pl. -n, f. Dvyndorm. 
ranicht, fumpagtig. Pfügie, jum: 
pet. 


Pfuͤtzn 


naß, pfutzennaß, byndvaad. 
bigene * -n, f. Blifofe i Bjerg: 


— pl, =e, n. Luftſyn, Natur⸗ 
begivenhed. 
Phantaſie pl. =n, Indbildnings⸗ 
kraft, Indbildning. —* ren, fan⸗ 
hade pl. +en, m. Phan: 

ta , 2 

Pbi ifter, m. Philifter, Spitsborger. 
Pbilifterbaft, fpidsborgerlig. 

p ne 8 — m. Sproglæœrd. Phi⸗ 


l 

— b, pl. 4 m. Viisdomsven. 
hi —32 Dhilofophife, adj. 
bilofopbire 


Phle a he n. Blodfliim, Ufolfombhed. 
hlegmatiſch, adj. Phlegmaticus, 


’hönir, pl. -e, m. Phonir (Fugl. 
byfiF, f. Naturloere. PbyfiFus, m. 
tads⸗ eller Diftrictålæge. Phyſi— 
— Naturforſter. Phyſiſch, 
påyf iognom, pl. en, m. Anfigtstols 
piken overfmøre med Veg. 
pige n. grovt Bor. 
pl. -e, m. fet Sted eller Slag. 
idet pl. ar m, Rordrum (Bugl). 
ide, pl. -n, f. Stang med en Jern: 


pig. 

oe Yıt. m. Ubdflæt, 
idelhäring, pl. -e, m. Darlefin. 
idelhaube, pl. -n, f. Stormhue. 


ideln, ftiffe fagte. p 
iden, piffe, haffe. 
idnid, pl. -e, m. fluttet Selifab 


til Dandé og Gilde. 

Picote, Picotte, pl. -n, f. en Iyfe 7 
Mellit med Randftribet paa Bladene 
ief, pl. -e, n. Spader i Kort. 
ier, Pr Pyrr, St. pl. -6,n. Grane 
fongle 

f. Fromhed, barnlig Kjærlig: 
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Piet 


Pietift, pl. -en, m. overbreven from 
reg Pieriftifch, adj. Pierifte: 


Pif:parr, hurtig efter hinanden. 
Pife, pl. sn, f. Spyd; Nag. 
nier, pl. -e, m. Landfedrager. 
hat eine Pife auf ibn. 
Be adj. landfeformig. 


Pike⸗ 
Er 


ilafter, m. Pille, Pillar. 
ilger, Pilgrim, pl. me, m, Pilgrim. 
Pilgerin, pl. =n, f. 

pilgerfahrt, pl. -en, f. Pilegrims» 


reije. | 
pilgerbut, pl. =hüte, m. Pilegrims: 


pi hermantel, pl. -mäntel, m. Pile: 
- Moi 

Pilgern, vandre. 

Pilgerfihaft, f. Pile rimåftand. Die 
Pilgerfhaft durd) diefe Welt. 

PRE pl. »ftäbe, m. Pilegrims; 


pille, "pl. an, f. Pille. 
bittere Pille. 

Pillendreher, m. Qvaffalver. 

pilot pl. -en, m. Styrmand. 
ils, pl. «e, m. Paddehat, Jorbfvamy, 
Sop. Es geht in die Pilze, gaaer 
tabt. 

Pilzicht, adj. fom en Paddehat. 

Pimpelig, pimpelnd, — ſpag. 

Pimpelmeife, pl. «n, f. blaa Musvit. 

Pimpeln, lamentere, klvnke. Pimpler, 
m. Klynker. 

Pimpernuß, pl. -nüjfe, f. Frugten af 
den ægte Piftacie. 

Pina, pl. J — Fag (Urt). 


Das war eine 


inaffe, pl. -n, 
inge, pl. -n, f. PP Forbyb- 


ning i Gruber. 
Pingel, Vit. m. Klokke. Pingeln, 
ringe. 
inie, pl. -n, f. et fudlanbft Fyrretræ. 
Dante pl. «nm, f. Barkſtib. 
rs flaae Gnifter med Gtaal og 


Steen. 
27a 


Pinne 


Pinne, pl. -n, f. Spids, Ov. 

Pinnebaum, pl. -båume, m. Bryft: 
bommen paa Borverftole. 

eten ig m. en liden Krebs. 
nnhammer, finnbammer, pl. -bäm: 
mer, m. Hammer med en tynd Spids. 
innbols, n. Træ til Sfopinde. 
— pl. -en, m. en forftenet Mus: 


Pine m. Penfel, Tosfe, nogle Dyré 
Dent) jonsdele. Er führer feinen 
Din el gut. Nur ein Pinfel Fann 

fo albern benehmen. 

Pinfelhaft, enfoldig, tosfet. Pinfel: 
haftigPeit, f. Dumhed. 
infelet, pl. -en, f. Smoreri, Klynken. 
in eler, m. flet Maler. 
in et bruge Penfelen, klynke. 
infe Iftiel, pl. -e, m. Penielfkaft. 
infelftridy, pl. -e, m. Penfel 
er eltrog, pl. -tröge, m. Bli rug 

at fætte Penflerne i. 
fate, Pl. -n, f. Pegel. 
ionnier, pl. -e, m. Gfandfegraver. 
ipe, pl. -n, f. en langagtig Tende. 
ipen, Vit. pibe. 
— pi. -ftäbe, m. Egeſtav til 


‚ m, Svgd 
ad moten ete 
Sygdom. 


Piraas, pl. -e, m. Regnorm, fom bru: 
ges til Agn. 
irol, pl. -e, ro es (Bugl). 
ifaden, Vit. 
8 ern, a 
e, f. Urin. Piffen, lade Bandet. 
iØpuere, pl. -n, f. en liden fpifelig 


ten, tysfe. 
prop Er -töpfe, m. Natypotte. 
nøel, m. Pisfekrog. 
ente, idee og ar 
iftol, n ole «ft. i 
Er forderte ibn pet Piftolen. 


- 
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Piftol 
å akta pl. -n, f. Piftolbyl: 


len? ‚Pl. - 1; 
Be re 


PittorefF, maleriff. Pittoresfen, pl. 
maleriſt⸗ Fremſtillinger. 

— ag brænde paa Tungen, flee 
af Kulde 

Det pl. -c, n. Placat, Rundgjerelie. 
lade, pl. -n, f. Jægergarn. 

plad, Pladen, Vit. m, Plet, Mat. 

Diaden, w udbrede, iffe ſtyde ordentlig, 

ine, 


—— Meat. ar Plager. Pladern, 


Pladerei, pl. -en, f. Udpregning. 

Pladfdeit, pl. -c, n. Redſtab til at 
ftampe orden fammen. 

Plackwerk, pl. -c, n. ftampet Sord 


a Bolde og Dæmninger. 
og ; . Man bat 


* pl. en, f. Plage. 
Plage mit ihm. 
plagene pl. -er, m. ——— 
lagen, plage, overhænge. lagt 
ibn die lange Weile, Alle» gen 
mid) um Geld. 
Plager m. Plagerin, pl. -nen, f. 


Plager 
Plagereufel, m. plagende Djævel, HDuuds 


— pl. -n, f. Græstorv. Sie 
ag Å — freden Plaggen. Plags 
en, ff Græstorv. 
p Å Å seg m. Forfatter, fom udffri: 
ver Andres Bærker. 
Plämpe, pl. -n, f. fort Kaarde. med 
bred Klinge. 
Plåmpel, m. fløvt Menneife, flau Drit. 
Plämpelig, flev, flau. Plåmpeln, 
lämpern, hænge fløvt, gaae ledig. 
Dlämpeerag, pl. -e, m. en Fornoiel⸗ 
ag 
Plan, pl. -e, m. Plan, Grundtegning, 
Slette. Er entwarf den Plan des 
Gebäudes. Er war auf ebenem 


Plane 


- Plane. fr bebielt den Plan, 
eirede. Plan, adv. jævn, tydelig. 

Plane, pl. -n, f. Dieffe, Prefenning. 

lanen, jævne. 

Plåneln, fpefulere. en 

Planenheerd, pl. -e, m. Gtillads til 
Ertfens Rensning. 
laner, pl. Pläner, m. life. 

Janet, pl. -en, m. Planet. 

er m, Altrolog. 
lanhirfch, pl. -e, m. Hjort, fom i 
Parringstiden beholder Øverhaand. 

Planiren, planieren, jævne, flette. 

Planirhammer, pl, -båmmer, m. Po: 
leerhammer. 

Planirfreus, pl. -e, n. Bogbinderftav 
med Tværtræ, til at ophænge de pla- 
nerede Ark. 

planiepreffe, pl. -n, f. Bogbinder; 

resſe til det planerede Papir. 
anirmaffer, n. Planeervand. 
lanfe, Pl. -n, f. Planfe, Bræt. 
länfeln, ffjermydsle. Plänfler, m. 
Tirailleur. Plänfelei, pl. -en, f. 
Tiraillering. 

Planfengeld, pl. -er, n. er 
afgift til Planfernes Bedligeholdelfe. 

PlankwerF, pl.:-e, n. Planfevært. 

Planlos, adj. planlos, uoverlagt. Plan: 
IofigFeit, f. Uoverlagthed. 
lanmader, m. Planmager.. - 
Banmäntg, adj. enkatämäßg: Plan 
mäßigfeit, f. Denfigtsmoesfighed. 
lanſch, m. fmeldende Slag. 
lanſche, pl. -n, f. Metalplade. 

Slanfchen, plantfchen, pladffe. 

Planfdeneinnufi, pl. -auffe, m. fir: 
fantet Stobeform hos Solvarbeidere. 

Planfdenhbammer, pl. -båmmer, m. 

plans vg å tres pi 
apperer, m. Pludrer. apperei, 

p På — , Enten pi 
apperhaft, fladdervorn. apper⸗ 
haftigkeit, f. Sladdervornhed. 

Plappern, fladdre. 
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Plårran 


Plårrauge, pl. -n, n. Suureie. Plårrs 
aͤugig, fuureiet. 
Plarre, pl. -n, f, Blegne hos Horn: 


„999. 
Plärre, pl. -n, f. for Mund, Flab. 


lärren, (Fraale. 

B erbals, m. Gøraalbalé. 
— pl. -mäuler, n. Sladder⸗ 
pofe. 

latin, n. Platina, f. Platina. 
latiren, belægge med fmaa Solv— 


blade. 
platiden, Madffe. Platſch! interj. 
Fladff! 


latfchen, flaae fladt elfer bredt. 
lätjchern, pladffe. Die Aenten plåt» 
an im YDaffer. 

kar pl. -füße, m. Kfumpfod. 
latt, adj. flad, lav. Das za 
Land. Lin platter Ausdrud. 

Plattbaum, pl. -båume, m. afgrenet 
Træ med Fugleliimpinder. Platt: 
nen, fange Eugle dermed. 

Plattbeil, pl. -e, n. Temmerore. 

Plättbrett, pl. -er, n. Strygebræt. 

PlåttdenFolben, m. Loddeinftrument 
ho® Glarmefterne. 

— adj. nedertydſt, nord⸗ 


tydſt. 

Platte, pl. -n, f. Flade, Plade. Dim. 
lärtchen,n. ine Platte fderen, 
onrage. | 

vun, pl. -n, f. GFladhed, et flat 

i 


Fartoi. 
lätteifen, n. Gtrygejern. 
latteiße, pl. -n, f. en Art Flyndre. 
Plåtten, platten, tryffe flad, firyge. 
låtter, m. Glatter. 
Plattenhammer, pl. -båmmer, m. 
Geværhammer. 
latterdinns, adv. aldeles, abfolut. 
lartfuß, pl. -füffe, m. Fodfaale. Platt: 
— pl. -n, f. Skibsvagt fra 
Kl. 6 — 8 om Aftenen. 
plattbeit, f. GFladhed, Lavhed, Ge: 
meenhed. 


Platth 


Plattholz, pl. -bölzer, n. Strygetræ 
i Tegloserf. 

— n. Strygep 
lattkopf, pl. -Föp 54 * Dumhoved. 
lattlaus, pl. laufe, f. Fladluus. 
lattmüble, pl. -n, f. en Maftine til 
at presfe Guld: og Selvtraad med. 

Plattnafe, pl. -n, f. Brafnefe. Platt: 
nafig, adj. fladnæfet. 

pe, m. Guld: og Golvblifpres- 


fareveit. pl. -e, m. Serntendebaand. 
lattftampfer, m. Fladftampe hos 
attemagerne. 
Plattftüd, pl. »e, n. vdre Deel af 
Klævemagerrammen. 
Plåttteller, m. Strygejernårift. 
Plåtttopf, pl. -töpfe, m. Kulpotte 
for at varme GStrygejernet. 
Plattwäfche, f. Strygetei. 
Plattzeit, f. Tid til jr fange Fugle 
med Liimpinde. 
Pan. u PAGE m. Plads, Sted, 
— n. lidet Sted, 
Fn — ab feiner Bitte 
Plan. Das Bud) liegt nidyt auf 
dem rechten Plage. Er blieb auf 
dem a Er behauptete den 
plag Ile Pläge find befent. 
it einem Plane serfprang die 
Bombe. Plan! da lag es. 
lagbüchfe, pl. -n, f. Snaldbosfe. 
äge, pl. -n, f, Forbopen paa et 
Bidfoin, en fegledannet Bjergmands: 


Planen, pladffe, Fnalde, repne, brifte 
ud. Es vegnet, daß es plant. 
Das Hol; plant. Die Flafden 
pe geplagt. Er plante bin, fo 
ang er war, faldt hen. Sie plagte 
mit dem BGebheimniffe beraus. 
Ron, fprænge, flaae, betegne, — 

låner, m. Klap. 
mar n. Knaldbguld. 
alter, m. fom beftyrer en An: 

best Forretninger. 
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pläg 


Plägie, vg Fun ſtrogviis afhugget 
(om Sfov 

Plagfnecht, pl. -e, m. Forbandfer hos 
Bender. 

Plagfugel, pl. -n, f. Snaldfugle, 
Bombe. 


Plagregen, m. Pladffregn. Plagreg: 
nen, regne ftoerft. 
lagwedyfel, m. trasſeret Berel. 
lauderei, pl. -en, f. Snaf. 
lauderer, m, —— pl. -nen, 
f. Gladderhan 

Plauderhaft, fladdervorn. Plauders 
haftigfeit, f. Gladdervornhed. 

Plaudermarft, pl. -märfte, m. Sams 
lepladé for Gladderfoftre. 

PG pl, -måne, m. Sladder» 
mun 

Plaudern, fnatfe, fladdre. Wir plaus 
— ein Stundchen mit einan⸗ 


plaudertafde, pl. -n, f.*Gqvalders 


pl pl. -n, f. fort bred Raarde. 
laug! Krog pladiE ! Plausmidel, 


— «3 -n, f. Planke. 
Pet Blegen, St. m. Vet, Blig, 


mase pl. -e, m. en hvid Fyrfteen. 
—* PER pl. -n, f. tynd Pans 


ken, n. Kagepande. 
linte, Plinthe, pl. -n, f. Seileplade. 
litt, pl. -e, m. en Aborre. | 
lott, pl. »e, m. Gvommefod. 
Auf den 


Plog, m. Knald, Dieblif, 
på 08 paa en Studs. 
ut pl. -n, m. en Oviding i ferſt 


å adj, pludfeli ig. 
bi — Vit. pl. »e, m. hakket Stof: 


jr pl, vide fange Burer. 
lumbe, St. pl. -n, f. Kloffen paa 
ben bedfte Ko. 


Plumb 


lumbum, n. Bipfegi, 
lumenfdywånsel, m. brafilianft Troft. 
lump, plums! jnterj. bomp ! 
lump, grov, Plodfet. Plumpe Han; 
de. Ein plumper Scherz. 
Plumpen, plumpe. 
affer. 
pPlumpbeit, f. Grovhed. 
plumpfad, Klumpfad, m. fammen- 
viflede Torflæder til at flaae med, 
rovt Menneife. . Plumpfad fpie; 
en, lege Krabadifen, 
Plunder, m. Tei, Pjalt, Snavé. Weg 
mit dem Plunder. 
Plünderer, m. Plyndrer. 
Plunderfammer, pl. -n, f. Kludekam⸗ 


mer. 

PlunderFaften, m. PlunderFifte, pl. 
-n, f. Pjaltefifte. å 

Plundermann, pl. -leute, m. Klude— 
famler. _ 

Plundermild, f. fammenloben Melk. 
lündern, plyndre. 
lunderftod, pl. -ftöde, m. Bifube 

N Hr af un MAR 

inderung, pl. -en, f. Pøyndring. 
lünnen, KA pl. Pjalter. 
lural, pl. -e, m. Pluralis. 

Plåfdy, pl. -e, m. Halvfloiel. 

hen, adj. af Plyds. 

p üften, afpille Traadene. 
lusmacherei, pl. -en, f. Styverfæn: 
gå 

Pluger, m. Melon, Græsfar. 

Plugig, pliffia, Vt. opblært. 

pöbel, m. Pobel. 

pöbelei, f. Pobelagtighed. 

—— pobelagtig. Pobelhaftig— 

eit, f. 

PöbelvolF, n. grove Folk, 

Pöbelwort, pl. -wörter, n. pobelag- 
tigt Udtryf. 
ocal, pl. -&, m. Bæger. 
oe pl. -e, m. Slag, Stod. 
© 


Plüs 


eifen, n. Pufjern. 
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Er plumpte ins: 


Pod 


ibm, trodjede, 
Pocher, m. Ertöpuffer, Praler, 
Pocherei, pl. -en, £. Praleri, beftig 
Fordren. 
Poder:, pl. -e, n. Pufertå. 
Podgerinne, n. Rende til Pukvært. 
Podbeerd, pl. -e, m. Plads til det 
puffede Ertſes Rensning. 
PodFaften, m. Purffifte, 
PodyFiel, pl. -e, m. Kile i Pukſtam— 
pejernet. 
— ——— pl. -6, m. Arbeider i Puk— 


Podlafde, pl. -n, f. Sidebret af 


Podleitung, pl, -en, f. Toortre til 
Stampeflodferne i Pufværk. 
Podmebl, n. fiinftedt Erts. 
Podymühle, pl. -n, f. Pukmolle. 
Podrad, pl. -råder, n. Stampehjul 
i Pukvark. 
Podriegel, m. Træftolpe i Purvært, 
Podrina, pl. -e, m. Pufjernet Ring. 
Podfåule, pl. -n, f. Stolpe imellem 
Stampeflodferne. 
Pochſchale, pl. -n, f. PukningsfFaal. 
De m, Putfeftempel. 
Jodfdlage, pl. -n, f. Puffehammer. 
Pochſchlamm, m. Affald af det fram: 
pede Erts. 
Podbfoble, pl. -n, f. Underlaget i 
Puffetruget. 
Podfteiger, m. Opfynsmand i Puls 
vært. 


Podbtrog, pl. -tröne, m. Pukfetrug. 

Pochwand, pl. -wände, f. Sidebræt 
til Puffagfen. 

pPodwmaffer, n. Pufningévand. - 

Podmelle, pl. -n, f. Puffevaltfes 

Pochwerk, pl. -e, n. Pukosrf. 


Pochʒ 
— pl. «fe, m. Afgift af Pu: 


ode, pl. -n, f. Blære, Smaafopper. 
oden, have Bernefopper. 
Dodenfieber, n. Kovpefeber. 
ocdenfranf, adj. koppeſyg. 

Pocdennarbe, pl. -n, f. Kopar. Po: 
dennarbig, foparret. 

8 adj. befængt med Kopper. 
Jodanra, n. Fodgigt. Podagriſch, 


adj. 

Poeſie, pl. -n, f. Digtefonft, Digtning. 
Poet, pl. en, m, Digter. Poete: 
rei, pl. -en, f. Berdmageri. Poe: 
tif, f. Digtningslære.  Poctafter, 
m, Riimjmed. Poetafterei, pl. -en, 
f. Riimfabrifering. 

på el, m. UdFud. 
offefen, pl. en Ret af ftegte Kalve: 
nyrer. 

Boom pl. -n, f. Sfrubtudfe. 
ongenauge, pl. -n,n. Poggenſtuhl, 
5 -tühle, m. en ffadelig Padde— 

at. 

Ponnendeid), pl. -c, m. en liden Som: 
merdige. 

Pongenhedyt, pl. -€, m. Gjedde i 
Marts 


arts. 
øbl, pl. -e, m. Flor, Fleielshaar. 
oble, pl. -n, f. Rendingsbom paa 
en Floielsveverſtol. 

Pohlarm, pl. -e, m. Træarm paa Va⸗ 


verbommen. 
öhlen, befrie for Haar (om Skind). 
of, Vit. pl. Pöfe, m. Kniv, Dolf, 
ofen, hifee. 
Fel, Vit. m. Saltlage, Saltvand. 
Sfelfleifch, n. faltet Oxekjod. 
SFeln, nedfalte. 
ol, pl. -e, m. Dreiningepunft, Pol. 
Polariftren, hælde fiy til Polen. 
— f. Helding til Polen. 
olbhöhe, f. Polhoide. å 
olarfreis, pl. -fe, m. Polarcirkel. 
olarftern, m. Norbftjerne. 
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Pold 


Polder, Vit. m. tørt Kuftland, inddi⸗ 

påle oa ) Polaf. Pol 
ole, Polaf, pl. -en, m. Polaf. ⸗ 
nifdy, adj. polſt. Polen, n. Polen. 

Polei, m. vild Thymian, Agermynte. 

Poliven, afgnide, polere. olitur, 
f. Polirer, m. Polerer, Mefterfvend 
hos Murere og Tommermænd. 

PolitiF, f. Statevidenffab. Politifd, 
ftatsfyndig, liftig. Politifer, m. den 
GStatsfyndige.  Politicus, m. ben 
Kloge. Politifiren, politifere. Po- 
litifafter, m, politiff Sandeftober. 

Polize, pl. -n, f. Police, Told: og For 
firfringsfeddel. 

Polizei, f. Politi, . 

Polizeibeamte, pl. -n, m. Politiem- 
bedsmand, Poliseidiener, m. Polis 
tibetjent. 

Polizeilich, adj. vedfommende Politiet. 

Polizeimäßig, adj. overeensftemmende 
med Politianordningerne. 

Poll, Vit. pl. -e, m. Duff, Troetop. 

Dollmehl, St. n. Meel af Mellem» 


forten. 
olfter, n. Pude, Hynde. 
Jolfterbett, pl. -en, n. Polfterbanf, 
pl. -bånte, f. Sofa. 
Polftern, udftoppe med Haar 0. dfl. 
Polfterritter, m. Stuegrüs. 
Dolterabend, pl. -e, m. Uftenen fer 
et Brollup, urolig Aften. 
Polterer, m. farmer, Steier, GSkjæn- 


der. 

Poltergeift, pl. -er, m. larmende Spe- 
gelfe, fteiende Perfon. 

Polterhammer, på. -båmmer, m. Tr 
hammer for Kobberimede. 

PolterFammer, pl. -n, f. Urydskam⸗ 
mer, Pultefammer. 

Poltern, buldre, fteie, ffjænde. Ks 
ift ein ewiges Poltern und Lår: 
men in diefem Gaufe. Er pol 
— damit heraus, udplapprede 


Polt 


polternufi, pl. -nåffe, f. ftor Balnod 
med liden Kjerne. 

Polterfdrlane, pl. -n, Polterfdlåmel, 
m. Smedhammer. 

Pomade, pl. -n, f. Haarfalve, Ma- 
gelighed. Pomadiren, falve Haa: 
rene. 

Pomeranse, pl. -n, f. Pomerants, 

Domeranzenfarbig, orangeguul. 

Pomeranzenjchale, pl. -n, f. Pome: 
rantsfFal, 

— m. Pomeraner, en Spids— 
und. 

Pomodel, Vt. m. en Art Stoff. 

Pomp, m. Bram, Pragt, Stade. Pom: 

öß, pomphaft prægtig. Pomp: 
aftigteit, f . Prægtighed. 
pinsen n. en fpifelig Svamp. 
>ompelmufe, pl. -n, f. oftindifl Ap: 
pelfin. 

Ponpenshilisn, pl. Legemer, fom funne 
peie 

Pönen, belægge med Straf. Pönfall, 
pl. -fälle, m, Straftilfelde. 

Pönitens, pl. -en, f. Bod, Straf. 

Pönitenspfarre, pl. -n, f. usfelt Sog: 
nefald. 

Dee ficalien, pl. Biffopsdragt. 
ontificat, pl. -e n. heiefte Praite 
værbighed. 

Ponsinen, pl. en ftor Eitronart. 

Poolmann, Vit. pl. -månner, m. ©: 


mand. 

Poolfee, Vt. pl. -n, m. moradfig Se. 
Popans, på. Popelmann, pl. 
— m, anne, Sfraem: 


påvet Popel, m. Slim. 

öpeln, St. pille i Næfen. 

Popo, m. Rumpe. 

Popowitfd, St. pl. 
ſvands. 

td jan öppern, St. MFjælve, zittre. 
opulår, 4 (femæsfig, almeenforftaae- 
lig, nedladende. Popularität, f. 


-t, m. Giden- 
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Por 


Nedladenhed. Popularifiren, tale 
almeenfattelig, nedlade fig. 
Vor * -t, n. Porkirche, pl. -n, f. 
irk 
oren, DL. Svedehuller. 
Bee pl. -n, f. Galleri, Balcon. 
ords, adj. rer 
-en, f. Porefitet 
Porpbyr, pl. -e, m. red med Qvarté 
blandet Jaspis. 


Porofitåt, pl. 


orri, ve St. m. Purr 

ors, Porft, Porfd) m. Vild Ros» 

marin (Ledum palustre). 

Pörfchel, m. Top, Berft. Pörfceln 

pe reife fig op. Pörfdelid, ftrid. 
öſſi rå såle hurtig ppvorenbe. 

BT 

Portal, =P 2 n. Pragtder, Indgang 
til Deren. 

Portament, n. Gtemmens Overgang 
fra en Tone til en anden. 
orticus, m. Goilegang. 

Porrulaf, pl. -c, m. Portulaf. 

Portwein, Portowein, pl. -e, m. 
Portviin. 

"Portzange, pl. -n, f. Træfork, for at 
beie Saltpandend Rand lige. 
orwifch, pl. -e, m. Feiefoft. 
orzellan, pl. -e, n. ag 
orzellanfarbe, pl. -n, Farve til 
at male Porcellain — 
orzellanen, adj. af Porcelain. 
orzellanerde, pl. -n, f. Porcelain⸗ 


eer. 

Porzellanslätte, Porzellanglafur, 
pl. -en, f. Porcelainglafur. 

— — adj. hvid fom Por: 


— m. Pofamentmager, 


ortler. 
ofaune pl. -n, f. Bafun. 
ofaunen, blæfe med Bafun. 
— Pofauner, m. Ba: 
funblæfer. 
—— m. Bafunraab til Op⸗ 
ftandelfe. 


Pofe 


Pofe, Vt. på. -n, f. Pennepofe. 

Poſenſchraper, Vit. m. Penneikraber. 

Politiv, pl. -e, n. Stueorgel. 

Pofitur, pl. -en, f. Stilling, Holdning. 
ær fent fid in Pofitur.- 

Poſſe, pl. -n, f. Poifen, m. Spog, 
udé. Er fpielte ihm einen Po}: 
en. fr that es ihm zum Poffen, 

til Trods. 

Bo pl. -n, m. en ftor Hamnrer. 

Joffeln, St. pusle, have travit med 
Emaating. 

Poſſenhaft, adj. fpegefuld. Poffen: 
haftigfeit, f. Pudfeerlighed. 

Ponemmadger, Pojfenreißer, m. Spo⸗ 
gefugl. 

— pl. -en, f. Spasma⸗ 
geri. 

Bolemtpiel pl. -e, n. Gjøgleri. 
offierlich, pudſeerlig. Poffierlid 
Fett, f. Pudfeerligbed. 

Poft, pl. -en, f. Poft, Poftvæfen, Poft- 
huus, Efterretning. Die fahrende 
und reitende ag Die Poften 
find ausneblieben. Er nahm die 
Poft, reifte med Poften. Er wohnt 
neben der Poft. Er bradte mir 
die gute Poft. 

Poftamt, pl. -åmter, n. Poftembede, 
Poftcollegium. 

Poftbeamte, pl. -en, m. Poftembedé. 


mand. 
oftbediente, pl. -n, m. Poftbetjent. 
oftbericht, pl. -e, m. Poftanmeldelfe. 
oftbote, pl. -n, m. Poftbud. 
—— pl. Poftindtægter. 
often, m. Poft, Sfildvagt, Regnings: 
poft, Gjeld. Poftiren, poftere. Po 
ftirung, pl. -en, f. Poftering. 
Pofters, pl. -e, n. Erts af rens Ge: 


halt. 

Poftfelleifen, n. Poftfær. 
oftfubre, pl. -n, f. Poftfjorfel. 
oftfrei, portofri. - 
oftgerechtigfeit, f. Ret til at beftyre 
Poftvæfenet. 
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Poftg 


See pl. -er, n. Poftpenge. 
ojtbalter, m. Poſtmeſter. Poftbak 
terei, pl. -en, f. GSøydsikifte. 

Poftbaus, pl. -båufer, n. Pofthuus 

Poftille, pl. -n, f. Poftil, Huspoſtil. 
— m. Afifriver af Po: 

iller. 

Poftillion, pl. -e, m. Poftillion. 

—R8 pl. -Fähne, m. Poſtbaad. 
oftFurfche, pl.-n, f. Poftfaret. Poſt⸗ 
Futfcher, m. Poftillion. ., å 

Poftmeile, pl. -n, f. Poftmiil. 


Pers — faae faſt Fod, befætte 
ev. , 
Pen ra al Doranin, PP“ 


Poftverwalter, m. Poftbeftyrer. 

Poftrafte, pl. -n, f. Poftftation. * 

Poftfåule, pl. -n, f. Mileftette. 

Poftichein, pl. -e, m. Poftatteft. 

Doftfchleicher, m. blind Pasjageer: 

— Poftitätte, pl. -n, f. Poſt⸗ 
e 


Poftftraße, pl. -n, f. Poftvei, 

Pofttan, pl. -e,m. Poftdag. Poft 
tåglid), adj. paa hver Poftdag. 

Poſſwechſel, m. Skydsſtifte. 

Poftzug, pl. -züge, m. Poſtlinie, Poſt⸗ 
indretning. 

Potentat, pl. -en, m. Magthaver. 
Abbas» f. Potenté. Potensiren, 
Jotenciiren, befulbmægtige, forhøie. 

Pott, Vit. pl. Pötte, m. Pot. 

Pottaſche, f. Potaife. 

Pottafchjieder, m. Potalkeiyder. Pott: 
afchliederei, pl. -en, f. Potalkeiy: 
dert. 

pottfifdy, pl. -e, m. Dvalfil, der yder 
Hvalrav. 
og ! interj. for Poffer. Pop tau⸗ 

ur pon Element! pog Wetter ! 
pog Stern!. 


Pråbenöde, pl. -n, f. Forforgelfe af en 
GStiftelfe. | 


Präc 


Pråcedentien, pl. forudgangne Til: 
fælde, Domme m. m. 
rer prale. 
racdher, m. paatrængende Tigger. 
racherei, pl. -en, f. Tiggeri, 18: 
— Prachern, tigge, viſe Tig— 
gerſto 
racht, f. ge Dpielhed. 
rahhtaufwand, m. Lurus. 
radjtausgabe, pl. -n, f. Pragtud- 
gave. 
radtbett, Pl. -en, n. Paradefeng. 
ee pl. ——— 
r 


au, m agtbyanıng 
pradigehte ß, pl. -fdjoffe, n. Belle: 


— pl. -e,n. prægtig Klæd: 
vg. 


tig, prægtig, frolt. 

pe å gel, m. Obeliſk, Spidsføile. 

rachtlos, adj. uden Bram. 

Prachtſucht, f. Pragtige. Prad)t- 
fådtig, forfængelig. 

2 tvoll, prægtig, alimrende. 
radtzimmer, n. Stadsvcerelfe. 

Pee pet, pl. -e, n. Bundfald. 
rådicat, pl. -e, n. Præbdikat. 
vägeln, ftege i Smer. 
rager Stein, pl. -c, m. Slibefteen. 
råneeifen, n. Prægeftempel. 
vågen, presfe, mynte, ftemple. Prå: 
ge dir diefen Vers ins BGedådt- 


- _niß. 
pPragmatifd, handlende, fammenhæn: 
gende.  Prafmatismus, m. Sam: 
menhæng af Yarjag og Birkning. 

Prignnnt, geni, meget —— Pråg: 
nanz, f. Fylde af ra: er. 

Prägung, pl. -en, f. Indprentning, 
Myntning. 

Prablen, 5 route. Er prablt mit 
feinem Gelde. Lin Arzt, der fid 
sum Doctor prablt. 

Prabler, N router. 
pl. -en, f. ‘Brouteri. 

Es broutende. 


Prablerei, 


Prablerifdy, 
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Prablh 


Prablbans, pl. «bänfe, m. Brouter, 
Prablbanfen, broute. 

Prabm, pl. -e, m. Pram. 

Prame, pl. -n, f. Dumleranfe. 

Prahmneld, pl, -er, n. Færgepenge. 

Prafticiren, udove, drive. Kr praf: 
ticirte ihm einen Schlüffel in die 
Taſche. Prafticant, pl. -en, m, 
Fuffer. Praftifer, Drafticus, m 
ben Udevende. 

Praftifenmacher, m. Rænfefmed. 

eg praftiff. 

Prålat, pl. +en, m. en hei geiftlig 
Perfon, en del Burgunder Biin, 

rålatur, pl. sen, f. hei geiftlig 
ærdighed, Prælatbolig. 

Präliminavien,-pl. Sndledning, fore. 
lebig DOpvereensfomft. 

Prall, adj. ftram, ftoerft fpoendt, elas 
fil. Pralle Waden. Das weiche 
und —— Moos. Das Seil iſt 
zu pra 

Prallen, fpringe tilbage, Fafteé tilbage. 

Praller, Prall, m, Tilbagefted. 

Prallia, adj. ftram, feil, 

Prallfraft, f. Elaſticitet. Prallfråf 
tier, elaſtiſt. 

Prallfdlag, pl. -fålåne, m. afglidende 


pealifein, pl. -c, m. Hjørnefteen, Af: 


vifer. 
Prallſtoß, pl. -Röße, m. Tilbageited. 
Dralltriller, m. fort og hurtig Trille. 
Prallweich, elaſtiſt og blød. 
Prämie, pl. -n, f. Priié, Belønning. 
Pramme, pl. -n, f. Rift i Stenen af 
Hugning. Prammen, ftede. 
Prang, m. Bram, Tryk. Prangel, 
Yır. m. Stof, Stang. 
Prangen, bramme, prunfe, rofe fig af. 
Wie viele Seldberren prangen 


nicht in der Geſchichte. Er prangt 
mit feinen Derdienften. 
Pranger, m. Gabeftof. Er ward 


an den, Pranger neftellt. 
Pranggras, pl. -seäfer, n. Siv. 


Dranfe 


ranfe, pl. -n, f. Lab, Slo. 

Br pl. -e, n. det Tillavede. 
Präpariren, tilberede. 

Jrafd, Praß, m. Alarm. 

A pl. -e. n. Save. Pråfenti: 
ren, fremftille, overræffe. Pråfen- 
tirreller, m. Proefentertalerfen. 
rafer, Prafem, Pras, m. en gron 
Woeliteen. 

Pråfident, pl. -en, m. Formand. Prå- 
fidium, n. Præfidentffav. Präfidi: 
ren, have Forfjæde. 

Prafeln, Fnalde, fprage. Das feuer 
praffelt. 

Praſſen, brufe, ftoie, fraadfe, _ 

Praffer, m. Fraadſer. Praiferei, pl. 
-en, f. Fraadieri. 

Präftanda präftiren, opfylde fin Skyl⸗ 

-dighed. Präftiren, udrette, ubrede. 
KA dt pi. Gjøgleri. - 
rateln, St. prate. 

Pråtendent, pl. -en, m. fom gjør 
Paaftand. Pråtendiren, gjøre Paa- 
ftand, Prätentiös, anmasjende. 
rater, m. Lyſtſtov. 

desi pl. -n, f. Klo, Lab. 

Precids, adj. foftbar. — 

Predigen, prædife. fr hielt ihm 
eine Predigt über die Mäßigkeit. 

Prediger, m. Preſt. 

Predigermantel, pl. -måntel, m. Præ: 
ftefaabe. 
redigerftelle, pl. -n, f. Preeitefald. 

Decbigerwohnung, pl. -en, f. Pro: 
ftebolig. 

Predigt, pl. -en, f, Prædiken. 

Predigtamt, pl. -åmter, n. Preefte: 
embede. 

Predigtentwurf, pl. -würfe, m. Ud— 
Faft til en Pradifen. 

Preis, pl. -fe, m. Priis, Noed. Die 


Preife find zu bod. Sagen Sie 


mir den menaueften Preis. Er 
trug den Preis davon. Dir zum 
Preis. Er gab fid dar Gefahr 
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Preisanfg 


Preis. Die Stadt ward dem 
Feinde Preis gegeben. 
Preisaufgabe, Preisfrage, pl. -n, 
f. Priisopgave. 
Preisbewerber, m. Concurrent. Preis» 
bewerbung, pl. -en, f. Eoncurrents. 
Preifelbeere, pl. -n, f. Zyttebær. 
Preifen, pries, gepriefen, prife. Preis: 
fet den Seren. Er pries ihn 
glücklich. Jeder preifer feine Waa⸗ 


ve. 

Preislid), adj. prifelig. 

Preisname, pl. -n, m. hædrende Navn. 

Preisfag, pl. -fåne, m. Tarering. 

Preisverzeichniß, pl. -niffe, n. Priids 
courant, ; 

Preiswürdig, priidéværdig. Preis: 
würdigfeit, f. Priigværdighev. 

Prefär, precair, adj. tilladelſesviis, 
afhængig, ufiffer. 

Prell, pl.-e, m. ftramt udfpændt Flade. 

—— pl. -n, f. Klade til at vippe 
med. 

Prellen, vippe, bedrage. Der Ball 
ward zurück geprellt. Der Wirth 
prellte ibn um alles fein Geld. 
Füchſe prellen, fange Ræve. 

Preller, m. Snyder. 

Prellgarn, pl. -c, n. Fangegarn for 


eve, 
Prellhammer, pl. -båmmer, m. tung 
Jernhammer. 
Premfen, tryfte, propye. 
Prenten, Vit. ſtrive Fractur, prente. 
— pl. -c, m. tjæret Geil 


ug. 

Prefibar, adj. fom fan presſes. 

Prefibennel, m. Sfruearm i en Presſe. 

Preſſe, pl. -n, f. Presfe. Das Bud 
Fommt aus der Preffe. Er nab 
die Schrift in die Preffe. Das 
3eug bat die Preffe verloren, 
tabt Glandfen. 

Preffen, presie, perfe, tryffe. Es 
wurden Matrofen geprefit, tagne 


Preff 


med Bold til Fjenefte. Preffer, 
m. fom ypresfer, tfær Viindruer. 
Prefer, pe St. m. Executor. 
Preßfreibeit, f. Tryffefrihed. 
Prefibaft, fvagelig. | 
Preifiren, ile, nede. 4) bin feber 
prejfirt. 
Preßfopf, m. Spineiylte. 
Prepsuber, m. Balje, i hvilfen Drue- 
faften i Sjelderen lober. | 
Prefswang, m. Trykkefriheds Ind: 
fErcenfning. 
Pretiofen, pl. Softbarheder. 
Preuße, pl. -n, m. Preusjer. Preus⸗ 
fen, n. Preußifch, adj. 
resel, Brezel, pl. -n, f. Kringle. 
Brit Vit. pl. -e, m. Punkt, Stif. 
Pride, pl. -n, f. Pridel, m. Braad, 
Megeneie. 
Pridelei, pl. -en, f. Kloen, Stiflen. 
rideln, pridfen, fildre, friffe. 
viel, Vit. pl. -e, m. og n. Sommer: 
merhuus. 
riefter, m. Prærft. 
rieftergerechtigfeit, Vit. f. Præftens 
Jndtægt. 


prietechesefchaft f. Hierarki. 

riefterfranen, m. Præftefrave. 
riefterlich, præftelig. , 

Priefterrod, pl. -röde, m, Præfte 


fiole. 
riefterfchaft, pl. -en, f. Geiftlighed. 
rieftertbum, pl, -thümer, n. Pro: 
ftedomme. ; 

Prieftermeihe, pl. -n, f. Proefteordi- 
nation. 

de m, Difcipel i førfte Klasfe. 
rimas, pl. Primaten, m. vverfte 
Erkebiſtop. Primat, pl. -e,n. Over: 
bispedomme; 

Prime, pl. -n, f. forfte Stemme, før- 
fte Fegterftilling, forfte tryfte Gide 
(Form) 


Primel, pl. -n, f. Noglebtomft, (Pri- 
mula veris). 
Primitiv, adj. oprindelig. 
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Primz 


rimzahl, pl. -en, f. Primtal. 
rincip, pl. -ien, n. øverfte Grundfætz 
ning. Principien, pl. Begyndeljes- 
grunde, Grundlærdomme. 

Principal, pl. -e, m. Læreherre, Herre. 

Prins, pl. -en, m. Prindé. 

Prinzenerzieher, m. Prindsopdrager. 

Prinsenfarbe, f. guldguul Farve. 

Prinseffin, pl. -nen, f. Prindiesfe. 

Prinzeffiniteuer, pl. -n, f. GSfat til 
en Prindfesjes Ubdftyr. 

Prinzlich, adj. vedfommende en Prinds, 
femmelig for en Prinds. 

Prinsmetall, n. guul Metalblanding af 
Zinf og Kobber. 

Prior, pl. -en, m. Slofterforftander. 
Priorat,n. Forftanderembede. Pri- 
ørin, pl. -nen, f. Forftanderinde af 
en Gtiftelfe. 

Priorität, f. Forrang. 

Prife, pl. -n, f. Prife, Priis. Dim. 
Prieschen, n. Kine Prife Tabaf, 
Der Raper hat eine gute Prife 
nemadt. 

Prifenrechte, pl. Goretsbeftemmeljer 
over Faprede Skibe og Eiendomme. 

Bree Britfihe, pl. -n, f. Brir. 
rivat, adj. privat. 

Privarbühne, pl. -n, f. Privattheas 


ter. 

Privatleben, n. Privatliv. 2 
Privatmann, pl. -leute, m. privat 
Mand. 
Privatnachricht, pl. -en, f. privat 

Efterretning. 

Privatifiren, feve fom privat Mand. 
rivatiſſimum, n. privat Forelæsning. 
rivilegiven, give Forrettighed. Pri 
vilegium, pl. -ia, -ien, n. Forret⸗ 
tighed. 

Probe, pl. -n, f. Prove, Provelfe. 
Dim. Pröbdyen,n. Er machte eine 
Probe damit, Die Sarbe hält 
nicht die Probe, Er frellte mid) 
auf die Probe. Der Kaufmann 
gab mir Proben von Tidern. 


Prob 
pi legte Proben feines Fleißes 


Probeblatt, pl. -blätter, n: forfte 
Aftryk af Kobberplader. 
Probebogen, m. Provearf, Eorrectur: 


arf. 

Probefeft, probehaltig, adj. fom ud» 
holder Prøve. 
robejahr, pl. -e, n. Proveaar. 
robemaafi, pl. -e, n. Provemaal. 
Probemäßig, adj. overeendftenmen: 
de med Proven. 

——— — prove. 
robenſtoͤßer, m. Forbereder af Erts⸗ 
prøvene i Smeltehytter. 

Probepredigt, pl. -en, f. Provepræ» 
difen, Dimisprævifen. _ 
Probefilber, n. prøvet og med Mærke 

proben pe Lods —* ante 
robe ; Pl. -e, n. Proveſtykke. 
Dim, gg ee n. 

ei f. Provetid. 
robirblei Bly, fom bruges til 
Ertſens —* 

Probiren, probere. 
robirer, m. En fom prever Erts. 
robirnadel, pl. -n, f. Probeernaal. 
robirftein, pl. -t, m, Probeerfteen. 
rocediren, san til Vært. Proces 
dur, pl. -en, f:' Adfærd, Rettergang. 
røcent, pl. «6, n. Procent. 

—* pl. -ceffe, m. Proces. Pros 
pre føre 9 sg Proceffuas 
ed > r Retten. 

oe ama, pl. "mata, n. Proclama. 
Proclamiren, Funbgjore. 
rocura, f. Beforgelfe, Fulbmagt. 
roduciren, føre frem, lade fee, pro: 
ducere. Producirung, pl. en, f 
Fremforen. 

Product, pl. -c, n. Frembrin elfe. 

— frembringende, frugt⸗ 


ro l. «em B delſe, Or⸗ 
profeß, pi. Sie — Prokg * 
Rlofter. 


—— 
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Prof 
PETROHR, ? pl. -en, m. Haandvær» 


— — pl. -e, n. Profeſſur, pl. 
-en, f. Profesforembede. 

peofkeln, St. tale utydeligt med tand» 
led Mund. 


Profil, på. -e. n. Sidebillede. Pros 
filiren, male i Profil. 
Profitden, n. Qpfeprofit. Profitie 


ren, vinde, 

Provg pl. -ffe, m. Regimentsbed> 

programm, pl. -e, n. Indbydelſes⸗ 
ri 

Probne, Prone, pl. -n, f. Aigerrand 
bevoret med Lovtræer. 

Project, pl. -e, n. Udfafl. Project: 


madjer, m. Planmager. 
— pl. -en, m. pavelig Stathols 


prolog pl. -e, m. Indledningstale. 

romt, prompt, adj. færdig, raff, 

ftrar. Er leiftete prompte ab: 
lung. 

Pronne, pl. -n, f. Rift, indhugget i 
Steenmatfen. Pronnen, ridfe. 


Prophet, pl. -en, m. Profet. Pro: 
betin, pl. -nen, f. Profetinde. 
jer Par f. en Profets Bær: 
dighed. Prophetiſch. adj. 
Propbeseien, forudfige. Er prophe: 
zeit mir böfes Wetter. Prophes 
zeiung, pl. -en, f. Spaadom. 


Proponent, pl. -en, m. den Andra: 


Prooft! Profit! 


gende. Proponiren, andrage, fo: 
reflaae. 
Dropf pl. Pröpfte, m. Vrovſt. 


Propftei, pl.,-en, f. en Provftd Bær: 
diahed, Diftrict og Bolig. Propftei« 
lidy, adj. underfaftet et Provfti eller 
udgaaende derfra. 


Proppläen, pl. Forfal. 
Prorogiren, opfcette, forlænge. 


Prof 
* — . ubunden Tale og 
p Profaifer, Profaift, pl. 
= 2 profai Forfatter. 
Profelyt, pl.-en, m. den Nyomvendte. 
Pro elptenmadyerei, pl. -en, f. Om: 
vendelfesfyge. 
Profodie, pl. -n, f. Læren om Sta 
velferneg Tonefald. 
rofpect, pl. -e, m. Udfigt. 


roteft, pl. -e, m. Aviiening, Betas 


lings Noegtelie, Rettforbehold. 

Proteitant, pl. -en, m. evangeliff 
Chriſten. Proteftantijd), adj. Pro: 
teftiren, modfige 

Protocoll, pl. -e, n. Forhandlingspro: 
tofol. Protocolliren, optegne og 
forfatte paa Embedé Vegne. Pro: 
tocollift, pl. -en, m. officiel Sfriver. 

ra Ark paa Hjul (Sanoner), 


dd air f. —— Trodſighed. 
otznagel, pl. -nägel, m. Kanons 
friger. 

Pronrinn, pl. -e, m. Kanonring. 
rogwagen, m. Sanonvogn. 
ronrad, pl. -räder, n. Djul paa 
en Sanonvogn. 

Proviant, m. Mundforraad. Provi: 
‚antiren, forfyne med Levnetémibdler. 

Br pl. -en, f. Diftrict, Bygd. 
rovinsial, pl. -e, m. Drvensforftan: 


pendel, m. Damp. Prudeln, bampe, 


Prüfen, prove. Prüfe did) felbit. 
“Er prüfte den Freund. Prüfer 
Alles und das Bute behaltet. 
rüfer, m. En, fom prøver. 
rüfling, pl. -&, m. den, fom ffal 
—* w te. 

ng, pi. -en, røve 

—5 — m. Stok. Prinel, pl. Slag. 

Prügelbrüde, Sr. pl. -n, f. Bro be: 
lagt med utilhugne Træftammer. 

Prügelei, pl. -en, f. Glagémaal. 
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Prüg 


— Pl. -en, f. Fare for at 

faae 

PrigelFnedyt. pl. -e, m. Kredsvogter 
ved Turneringer. 

Prügelnaht, pl. -nåbte, f. en Art 
GSyning ved Teppener. : 

Prigelfuppe, pl. — banket Troie. 

PrunF, m. Pragt, 

Prunfaufzug, pl. — glimrende 


p 

p pl. -en, n. Stadsſeng. 

Prunfbohne, pl.--n, f. fpraglet Bon; 
ne. 

Prunfen, bramme, glimre. Das Rleid 
wird recht prunfen. Sie prunfte 
wie eine Königin. 

Prunfer, m. En, fom elffer Pragt, 
Praler. 

PrunFgefirr, pl. -e, m. prægtige 
Kar, prægtigt Seletei. 

Be runfhaft, adj. pragtfuld. 
runFlos, “a uden Pragt, fimpel, 
Pruntløfi gFeit, f. Simpelhed. 

Srunfredner, m. hoitravende Taler. 
runffucht, f. Pragtfyge. 
rünßeln, fpare i Smaating. 

—— Vt. m. en Mundfuld Skraa⸗ 
oba 

Prån3iegel, m. flad Ta 

Prüfel, m. de to eg Ender paa 
Hjortens Horn. 

Pruften, pufte, blæfe. 
rut, m. tykt Bündfald af Tran. 
falm, pl. -en, m. Dfalme. Pfal: 
mift, pl. -en, m. Pfalmedigter. 

DIS EEE pfalmodiren, fynge Pfal: 


pfaiter m. en Art Harpe, Pfalme: 


pfeubonym ve adj. med 
et falt Nav 

Pfittig, Sure, a «€. m. Papegoie. 

på interj. 


Ptiſ 426 Puffw 
** Tifane, f. Bygvand, Sva: I Puffwagen, m. Bondevogn med ub: 
fedrif. flaaede Hjul. 
Publiciren, offentliggjøre. Publicift, | Pularbeit, Vit. -en, f. fiint og mei: 


pl. -en, m. Gtatélærd, Aoısifriver. 
Publicum, n. det Offentlige, Forelæs: 


ning uden Sr 
— pl, -en, orreloft i Galt: 
ver 


udding, pl. -€, m. Pudding. 
uddingftein, pl, -e, m. ægrund Flin⸗ 
teſteen. 
Pudel, m. Pudelhund, Pol, Feil. 
Er hat einen Pudel gemacht. 
PudelFoypf, pl. -e, m. Frufet Loffeho- 


Buscır pudern, banfe, piffe. 


ved. 

pubein, udffjelbe; begaae en Bom: 
mer 

Pudelmiine, pl. -n, f. Foerværkshue. 

Berne pudferlig. 
uder, m. Pudder.  Puderig, adj. 
puddret. 

jern m. Pubderpufter. 
Judermantel, pl. -måntel, m. Bud» 
berfaabe. 

— pl. »quäfte, m. Pudder⸗ 
D 


Pudern, puddre. 
— — pl, »n, f. Pudderæ⸗ 


puderuder, pr ‚Pudberfuffer. 


ur. interj. 
Du pl. Diem m. Gtod, Slag, Knald. 
Man muß einen guten Puff ver: 
tragen 44 - ges bier nicht 
ohne Püffe ab gab einen 


du 
Puffärmel, m. Pufærme. 
ohne, pl. -n; f. ftor Bonne. 
p vett, pl. -er, n. Terningbræt. 
en, ftode, (fich) blæfe fig op. 
er, m. Lommepiftol. 
i, Buffi, St. m. pige pe 
Kiel, pl. -&, n. et Terningefpil, 
Trocodille, 


vtttntt 
EEEEEE 


—— Arbeide. 
Pull, pl. -e, m. kruſet Hoved, Fjcer⸗ 
buſk paa Dovedet 


Pulle, pl. -n, f . Flaffe. Pullen, tem» 
me Fluffen. 
Puls, pl. -je, m. Puls. Er fåblte 


ihm den Puls. Pulsader, pl. -n, 
f. Pulsaare. 

pulten pulfiren, flaae, banke. , 
ulshammer, pl. -båmmer, m. Inft: 
— — Ölasrer med en Spids og nos 

and. 
palf F, Vit. adj. raadden. PulfF- 
pal tr m. vandet Suppe. 

Puls clan, pl. -jchläme, m. Pulsflag. 

Pulsitilltand, m. Pulsftodung, pl. 
-en, f. Pulfens Stilleftaaen. 

Pult, pl. -e, n. Pult. 

pultdad), pl. dåder, n. 
er fFraat til den ene Side. 

Pulver, n. Pulver, Krud. Du mußt 
das Pulver einnehmen. Er ift 
Feinen Schuß Pulver werth. Er 
bat noch Fein Pulver gerochen. 
Er bat fein Pulver zu früh vers 


este. pl. -n, f. Srudhorn. 
Pulverfaß, pl. -fåffer, n. Krudtønde. 
Pene adj. lig Krud eller Puls 


pulverig, å —— Krud, bedært: 
fet med Pulver. 
— pulvern, forvandle til 


Tag, fom 


tøv 

Pulverfarren, m. Krudfarre. 
Pulvermüble, pl. -n, f. Krudmelle. 

Pulvermüller, m. Krudmoller. 
da brt adj. bange for Krud. 
pre dwanger, adj. fyldt med 
Pulvevthuem, PL -thürme, m. Krud⸗ 
taarn. ' 


Pump 


Pump, Vit. huul Lyd, Tolper. Auf 
Pump nehmen, tage paa Credit. 
Pumpbrunnen, m. Brønd med en 

Pumpe. 

Pumpe, pl. -n, f. Pumpe. 
pumpe, tage paa Puf. 

— ek m. Pumpedreier. 
umpengefenf, pl. -e, n. Brend til 
en Pumpe. 

Pumpenfdadt, pl. -e, m. Brond til 
flere Pumper. 

Pumpenfchwengel, m. Pumpeftang. 

rer gain pl. -öde, m. Pumpe 


— — m. den ſom pumper, den 
fom laaner. 

Pumperhold, St. pl. -en, m. Elffer, 
fom fader fig underholde. 

Pumpermette, pl. -n, f. GSfjærtorss 
dagsmesſe. 

Pumpernidel, m. grovt Brod i Welt: 


Pumpen, 


falen 
Dumpbofen, pl. fange vide Burer. 
Pumps, adv. eiebliffelig. Pumpfen, 
give en dDæmypet Lyd. 
Dumpftiefel, m. viid Gtovle. 
>unct, Punft, pl.-e,m. Punft. Dim. 
Pünftchen, Pünftlein, n Punc 
tum ja JunFta , n. Yunchum. JEG 
tri den Puntt zu. Ir 
frebt — dem Punkte, es zu thun. 
Punge, Pungel, Vt. pl. -n, f. Sak, 
Pung. Pungeln, Dr en tung Sef. 
Pungemüble, pl. -n, f Melle, hvor 
der fun males grovt Meel. 
unftiren, fætte Punfter. 
ünktlich, punktlig. Puünktlichkeit, 
f. unttlighed. 
Pun 9 m. Punfd. Punfdyen, driffe 


2 ertraft. 
punge PL = = Bunidvife. 
Puntanayi, pl. -näpfe, m, Punſch 


Punſchwirth, pl. -e, m. Punſch⸗ 
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Pung 


wirthin, pl. -nen, f. den, fom traf: 
terer med Punfd. 

Punzet, punsie, Sr. fort og tyf. 

Pupillarvermögen, n. Formue under 
FormynderfFab. 

— pl. -n, f. Myndling, Oieſteen, 


Bavilengelder, pl. Umyndiges Penge. 


uppe, pl.,-n, f. Duffe, Larve, Nym: 
pl = ur ein allerliebftes Pipp: 
en, © 


Puppeln, eh. figge i Vuggen, fove. 

Puppen, lege med Duffe, pynte, (ſich) 
blive til Nympbhe. 

Puppennefidt, pl. -er,n. intetfigende 
ſmukt Anfiat. 

Puppenbülfe, pl. -n, f. Larve. 

Puppenfram, m. Duffefram, Legetei. 
Puppenfrämer, m. En, fom hands 
fer med Legetoi. 

Puppenfpiel, pl. -e, n. Komedie med 
Drageduffer. 

Puppenftand, m. et Inſekts Tilftand 
fom Nymphe. 


PuppenwerF, n. Legetei. 


Purdel, m. Smedehammer, Slægge. 

Pur, adj. teen, Flar, lutret. Pures, 
Flares YDajfer. 

Purganz, pl. -en, f. Purgirmittel, 
n. Laxativ. Puegiren, reengjere, 
affore. 

Purismus, m. Nidfjærhed i at renfe 
Sproget fra det Fremmede, Puri- 
fterei, f. Gprogrenåningsfyge. 

pe pl. Mæslinger. 
urpur, Purper, m. Purpur. 

Purpuraten, pl. de fom bære Purpur, 
Gardinalerne. 

Purpurfärben, n. Purpurfaroning. 

Purpurhut, pl. -båte, m. Purpurhat, 
Gardinalshat. 

Purpurbell, Ivfende af Purur. 

Purpuricht, purpurifd), adj. lig Pur- 
pur. 

Purpurmantel, pl. -mäntel, m. Pur: 
purfaabe. 


Purp 


urpurn, purpern, adj. purpurrod. 
urpurroth, purpurrod. Purpur: 
roth, n. Purpurröthe, f. Purpur: 
redhed. 
Purren, Vt. røre, ftille, drille. 


Purſch, Purſch, f. Jagt. Pürfchen, 


jage. 

pursel Pürszel, m. Rumpe. 
urzelbaum, pl. -bäume, m. Sol: 
bøtte. 

Pürzeln, Fjære i Forte Stykker. 
ufelFe, pl. -n, f. GSranfongle. 
uffeln, Vit. iydle, pusle. 
uftel, pl. -n, f. Blegne. 
uften, Vit. blære, * 
blæfe ſtorkt og — 

Baer Vit. m. Blæfebæl 


Piftern, 


üfterich, m. et gammelt Aaudsbillede. 
ute, pl. -n. f. Kalfunshene. Puter, 
m. Stalfunghane. Putenbraten, m 
Kalkunſteg 
ag f. Kalfunavl. 
urjen, At: lebe med forte Sfridt, 
drive pa 
Putt, vit. 1 blød, ffjør. 


- Putten, n. Kylling. 
Dun, m. Tun. Sie erfdyien in vol» | 
lem Pug 
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i Pund 


utzdocke, pl, -n, f. PonteduPfe. 
une, Punfdere, pl. -n, f. Svfefar. 
uneifen, n. en fmal urerifee. 

Naeh, m. fammenjmeltet $lump, Sur: 


ren Rar: pubfe. Pune mir die 
Schuhe. Pune das Lit. Pune 
die Yrafe. Der Gärtner punt die 
Bäume Die Dame ift å br ge: 


punt. 

Puggemad), pl. -gemädyer, n. Paa 
Pleedningsvcerelie. 

Punbandel, m. Modehandel. Pur» 
händler, m. Punbåndlerin, pl. 
— f. Modehandler. Modehandler: 
inde 

per m. Modeboutique. 


unnarr, på -en, = Punnårrin, 
pl. -nen, f. Moden 

Punfudt, f. Pyntefvge. Punfådrig, 
pyntefvg. 


pugnid I pl. -€, m. Toiletbord, ſmyk⸗ 

et 

Ben m. Plet ved Aftrykfet af et 

— pl. -n, f. Spidsſoile. Py- 
ramidalifch, poramidalif. 

Pyrenäen, pl. Pyrenæerne. 


@. 


Duabbe, pl. -n, f. Ovabbe (Fi), 
— *5 (paa Qvæg). 

Quabbelig, adj. faffet. 
Quabbeln, bævre, dirre. Er quabs 
belt von Fett. Der moraftige 
Boden quabbelt. 


Quad, pl. -e, m. vngſte Fugl i Me: 


ben. 
Quadelbeere, Vit. pl. -n, f. Enebær. 
Quadeldyen, n. Legetoi. 
— pl. -en, f. Vaklen, Veegel⸗ 


Quad 


Quad'elbaf:, vaklende. QDuadelhaf: 
tigfeit, f. Ubeftandighed. 

Quadeln, varte. 

Quadler, m. en Bægelfindet, Noler. 

Quadfalber, m. Duadfalberin, pl. 
-nen, f. Fuffer i Lægefonften. 

— pl.-en, f. Fuſteri, karet: 


falv 
Duadfalbern, fulfe i Lægefonften. 
Quader, pl. -n, Quaderftein, pl. -e, 
m. refer. 
Quadponge, Vit. pl. -n, f. Skrub⸗ 


tudfe. 
Quadrant, pl. -en, m. Fierdedelen af 
-e, n. Firfant. Duas 


en Eirfel, Binfelmaaler. 
Quadrat, pl. 
drate, eller Quadråtdyen, pl. firfan: 
tede Metalftyffer til at udfylde de 
tomme Gteder paa en trykt Side. 
— — pl.-füße, Duadrarfchub, 
pl. -€, m. Qvadratfod. 
QDuabratmeile, pl, -n, f. Qvadratmiil, 
Quadratur, pl. -en 
ftemmelie af Frumlinede lader. 
Quadratrutbe, pl. -n, f. Qvadratrode. 
Quadratwurzel, pl. -n, f. Qvadrat: 
rod. Ziehe die Quadratwurzel 


aus. 

Quadratzahl, pl. -en, f. Qvadrattal. 

Quadratzoll, m. Quadrattomme. 

Quadriren, gjøre firfantet, multiplis 
cere med fig felv, pasfe fig. 

Quadrupel-Ullians, pl. -en, f. Fors 
bund mellem fire Magter. 

Quadſch, adj. forvirret, ufammenhen: 
gende. 

Quadtler, m. en Biinftot med affe 
rende Ber. 

Dualeldyen, n. et grædefærdigt Barn. 

Duafeln, pludre. 

Duafen, — ſtrige —— Froer. 

Duäfen, ſtrige ge‘ en Dare, bjæffe. 

Duafente, pl. -n, f. Sisand. 

Duäfer, m. den ittrende, Tilhoenger 
af de faafaldte Benners Sett. 
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-en, f. Indholdsbe⸗ 


Quaͤk 


QDuäferei, f. Qværfen, Quakernes Lær: 
bom og Gtiffe, Quåferifdy, adj 
qvæferagtig. 

QuaFfen, ftenne, pufte. 


Qual, pl. -en, f. Pine. fr litt große 
Qual, Kr that ihm alle Qual 
an. Er hatte feine Dual mit 


ihm. 
Quålen, pine. 
Qualengewimmer, n. de Pinedeé Stone 
nen. 
Qualentlaftet, qualentladen, befriet 


for Pine 

Dualenvoll, qualvoll, pinefuld. 

Quäler, m. Piner. Quålerin, pl. -nen, 
f. Pinerinde. 

Duälerei, pl. -en, f. Pinen. 

Quålneift, pl. -er, m. Plageaand. 

Qualificren, gjøre re være iFiffet. 

Qualität, pl. -en, Beffaffenhed. 
Qualitativ, adj. eter Beſtaffenhed 
og Bærvi. 

Quall, m. Fremvælden 

Qualle, pl. -n, f. go bruſtagtigt i 
Morke Ivfende Sodyr. 

Qualm, m. Dunſt, Oos, Befvimelfe. 

Qualmbad, pl. -båder, n. Dampbad. 

Qualmen, dampe, ryge. Das Waſ— 
fer qualmt. 

Dualmis, adj. fuld af Damp. 

Quälort, pl. -e, m. Pinefted, Helvede. 

Qualfter, m. feig Slim. Qualfte: 
ein, adj. flimet. 

— pl. -båume, m. Rog⸗ 


——— opkaſte ſeig Sliim. 

Quålteufel, m. Plageaand. 

Quandel, m. Pal i Midten af en 
Kulmife. QuandelFoblen, pl. be 
fmaa Kul i dens Midte. 

Quant, pl. -e, m. Stjelm, Spøgefugl. 

Quantweife, adv. paa Skromt, for et 
Syns Skyld. 

Quantum, pl. Quanta, n. Belob, Sum, 
Moængde. 
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på 


Quaͤnz 


Quanzel, m. Jerngreb til Hisſetrugene 
i Bjergvært. 

Quaypype, pl. -n, f. ung Are, en Yal. 

Quappia, Vt. opblæft, flov. 

Quarantaine, pl. -n, f. Quaranfaine. 

QuarF, m. fammenfeben Melf, Sfarn, 
Bagatel. Sie frritten um einen 


QuarF. 
Duarffaß, pl. -färfer, n. Oftfar. 
QDuarfbänge, pl. -n, f. Terringsftil: 
lade for Dit. 
Quarffäfe, QuarnFåfe, m. Knaoſt. 


QuarFFlog, pl. -Flöße, m. et Slags 


Meelflumper. 
QDuarfforb, pl, -Förbe, m. Quart. 
trane, pl. -n, f, Fræfar til Ofte: 


vallens Afleb, 

QuarFnudel, pl. «n, f et Slagé Mac- 
taroni. 

Duarffad, pl. -fåde, m. Øftpofe til 
ben fammenletne Melf, 

Quarre, pl. -e, f. Quarrer, m. Bran 
tenpotte. Er befam die Pfarre 
— Quarre, Præftefald for Konens 

vid. 


Quarren, fnurre, (rige. 

Quart, pl. -e, n. Fjerdedeel, Fjerding- 
far, Pegel. 

Quartal, pl. -e, n. Fjerdingaar. 

Quartanfieber, n. Fjerdedagsfeber. 

Quartant, pl. -en, m. Bog i Dart: 
format. Quartband, pl. -bände, 
m. Dvartbind. 

Quarte, pl. -n, f. Fierdedeel, fjerde 
Tone fra Grundtonen, fjerde Sted: 
ningåmaade i. Fegtning. 

Quartett, pl. -c, n. fireftemmigt Mu: 
ſikſtykke. 

Quartier, pl. -e, n. Qvarteer, Qvar- 
tal, GFjerdedeel. Dim. Quartier- 
chen, n. Er beftellte ihnen Quar: 
tiere. Die Stadt ift in mebrere 
Quartiere metbeilt. Er bar um 
Quartier, Pardon, Naade. Den 
Gefannenen ward Fein Quartier 
negeben. 
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Quart 


Quarrierfreibeit, f. en Geſandts For» 
rettighed. 

Quartiren, logere. 

Quarz, pl. -e, m. en haard, glasagtig 


Flinteſteenart. Quarzen, adj. af 
Qvarté. 
Quarsdrufe, pl. -n, f. Qvartéfroftal. 


— n. en I Diet ſprungen Steen: 

plint. 

Quarsfluf, m. farvet Dvarts. 

Quärsicht, adj. guartsagtig. 

Quarzig, gvartsholdig. 

Duaswurm,pl. -würmer, m. en kræft⸗ 
agtig GSvulft i Hornqvægetå Dale. 

Quaft, pl. Quåfte,-m. Quafte, pl. -n, 
f. Duff. Kin Sans Quaft, en 
Spogefugl. 

QDuäftchen, n. Plante med ſimpelt Bor: 
ger uden Blomiterblade. 

Quåfteln, quaften, overfare med en 
Soft eller Peniel. 

Quåftioniren, fperge, beftorme med 
Sporgsmaal. 

Quäftor, pl. -en, m. Skatmeſter. Quäs 
ftur pl. -en, f. Qværtorembede. 
QDuaftumborder, rundt omfring be: 

fat med Frynbdfer. 

Quatember, m. jerdingaarådag. Quas 
temberreld, pl. -er, n. Fjerdingaars 
Afgift eller Andtegt. 

Quatembertan, pl. -e, m. ferfte Ares 
dag I et Fjerdingaar. 

Quateene, pl. -m, f. — af fire 
Tal, et Lag af fire A 

Quatſch! interj. flabt. 

Quatſch, m. en fmeldende Pod. 

Quatſchelig, quatfdin, blod og fev. 

Quatiden, qvappe, fvoppe. 

Quatte, pl. <n, f. Oldenborlarve. 

Quebbe, Vit. pl. -n, m. moradiig 
Grund. 

Queck, quif, vit. munter, raff. 

Quede, pl. -n, f. Honfegræs. 

ude. være rail, formere fig ftoerft. 

Duedenbafen, m. Hagerloug. 

Quedholder, m. Eneberbuſf. 


Que 
. Duedin, ddj. opfyldt med Ugræs og 
jmaa Rodder. 
QDuedjilber, n. Qviffølv, Mercurius. 

Quedfilbern, adj. af Qviffølv. 
Quedjilbermittel, n. Mercurtalmidbel, 
Quedtrespe, pl. -n, f. en Art Sump: 

gras. 
Queden, quaden, Vit. fnaffe, bede. 
Quebel, m. Borddug. 

Queble, pl. -n, f. Oaandflxde, Band: 
rende i Bjergvært. 
Duell, m. Quelle, pl. -n, f. Kilde. 
Der Quell alles Guten. Er bat 
aus trüben Quellen nefchöpft. 

Quellader, pl. -n, f. Kildeaare. 

Quellen, quoll, gequollen, vælde, ub: 
vælde, udbugne, Das Waſſer quillt 
aus dem Felſen. Aus Gott quillt 
alles Bute. Die Thränen quol; 
len. fin Bad) ift bier gequollen, 

Das Sol iſt mequollen. 
Quellenbell, fryftalflar. 

Quellenreich, adj. rig paa Kilder. 
Quellgrund, pl. -grunde, m. fumpet 


Jord. 
Queltftrabl, pl. 
Gypringvand. 

Quendel m. Thymian. 

Quene, Quine, Vit. pl. »n, f. Qvie. 

Quennelei, pl. -en, f. fmaalig Klage. 

— klage gredende, være eng: 

elig 

Quent, Quentchen, n. Qvintin. 

Quer, adv. tvært, paa tverd. Er ging 
quer über den Wen. 

—— pl. -ärte, f. Tværor, Tvær: 

ile. 

Querbalfen, m. Tocerbjelfe. 

Quere, f. Gjennemfnit, Gjennemfryds: 
ning. Es geht mir alles nad) der 
Quere, forfeert. Er lief ins Rreus 
und in die Quere. 

Queren (ji), vende fig, modfige fig. 
Das Freust und quert fid). 

Qyerfeld ein, adv. tvers over Mars 
fen, uforvarendes. p 


-en, m. Gtraale i 


* 
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Querfl 


Querflöte, Querpfeife, pl. -n, f. Floi⸗ 
tetravers. 

Quergaſſe, pl. -n, f. Tværgade. 

ope m, Tværgavl. 

Querfopf, pl. -Föpfe, m. tvært Men 
nefFe. —— gjenſtridig. 

Querl, Quirl, pl. -e, m. Green med 
rundtomfringftagende Qvifte, Tvare. 

Querlen, breie rundt om, hvirvle. 

Querlfdrmig, adj. omgiven af rundt» 
omfringftaaende Grene. 

Querlinie, pl. -n, f. Diagonallinie. 

— Querne, Vit. pl. -n, f. Mol: 

Querner, m. Meller 

— pl. ·nächte, T to Nætter 
og een Dag. 

Querort, pl. -e, Querſchlag, pl. -fchlä> 
te, . en mellem to Gruber dreven 


Gan 
Duerjad, pl. -fådfe, m. bobbelt Sfuls 
— pl. -fättel, m. Qvindefads 


— pl. -fåume, m. Toærfom. 
Querjinn, m. Egenfind. Querfinnig, 
egenfindig. 

Querftrid), pl, -e, m. Tocerftreg. 
Querwetterung, pl. -en, f. en Groft 
tværs gjennem flere Eiendomme. 

Quefe, pl. -n, f. Blovdbyld. 
QuefenFopf, Yit. m. en Djerneføgdom 
hos Faar. 
Queftern, vimfe frem og tilbage. 
— pl. -n, f. en ſtor blød 
ære 
Querfihe, f. Perfe, Knibe. 
— — . Broendejern hos Fri— 


fen 

— knuſe, klemme, presſe. Er 
quetſchte ſich den Finger. Man 
bed dg den Saft aus den Traus 


Quetfduna, pl. -en, £. Gontufion. 

Quetfdbammer , pl. -båmmer, m. 
Mvynthammer. 

QuetfdwerF, n. Erts, fom fFal pukkes. 


Quick 


Quid, munter, vever. Quicke Achren. 
Ein quider Yüngling. 

Quid, Vit. m. og n. det S irende det 
Levende, Qvæg. Jungferquid, n. 
gedigent Qviffelv. 

Quidbold, pl. -c, m. et rafft Menne: 


ffe. 
Duidborn, Vit. pl. -&, m. levende 


Quidbrei, m. Amalgama. 
oplive, behandle med Dvif: 


Quid'ers, pl. -e, n. Dpiffelverts. 

Quicmetall, pl. -e, n. Amalgama. 

Quidmühle, pl. -n, f. Jernmolle, for 
at adifille Solvet ved Dviffelv. 

Quidfand, m. Drivfand. 

— m. et vægelfindet Men: 
neife 

— n. en letflydende Jern: 

een 

Duidwaffer, n. et med Gtedevand 
blandet Band ved Korgyldning. 

Quidam, m. en vis Perfon. Lin Qui: 
dam trat mir in den Weg. 

Quidproquo, n. Feilgreb. 

Quieren, tværypleie. 

Quiefen, frige fiint, pibe. 

Quiefig, klyn Re pibende. 

Quierfe en, qværfe. 

Quiefcent, pl. -en, m. den, fom er fat 

i Hvileftand. 

— f. Hvile. 

Duiejciren, hvile, lade det beroe. 

Quietift, pl. -en, m. Ben af Hvile, 
Quierismus, m. Folelfernes Unber: 
kuelſe. 

Quierfchen, give en TFurrende Lod. 

Quinen, quimen, Vit. være fugelig, 
jamre fig. Quinenfudyt, f. Tæring. 

Quinfeln, guiddre. 

Quintaner, m. Difcipel i femte Clasſe. 
Quinta, f. femte Clasfe. 

Quintanfieber, n. femte Dags Feber. 
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Quint 


Quinte, pl. -n, f. ben femte Tone fra 
Grundtonen, den femte Stednings: 
maade i dr ægtefonften, Kneb. 

Quinteln, St. flaae - dre borde 

Quintenmader, m. Ron 

— pl. -n, f. Bemtraffer i &ot- 
tofpil 

Quinteffens, f. Kraftertract, det Sines 
fte og Bedſte. 

Quintett, pl. 
Muſikſtykke 

—; pl. Caper 

Quift, m. Quifte, Fr Odſelhed, 
Skade, Tab. kg forede. 

Quit, quitt, qvit, le. Tes Geldes 
quit. Der Sdulden ser 

Quitsbeere, Vit. pl. -n, f. Rognebær. 

Quitte, pl. -n, f. Qvæde, Qvæbdeædle. 

Quitten, vr dr befrie fig. 

Quittenapfel, pl. -åpfel, m. et fort 
gult ASble. 

Quittenbaum, pl. -båume, m. Qvæ: 
b 


etræ. 
Quittenbrot, n. et Bagvært af Qvæ» 


ber. 

Quittenfarbe, f. guldauul Farve. Quit» 
tenfarben, adj. guldguul. 

Quittenfdnee, m. revne Qvæ»er i 
ASggehvide. 

Quittentoft, m. indfogt Qvæbdefaft. 

Quittiren, qvittere. 

Quittung, pl. -en, f. Qvittering. Er 
ftellte eine Quittung aus. 

Quoblibet, n. Blanding. — 

Quirquay, Yır. Baas, Snaf. 

Quofen, quöfen, Vit. tygge med Si: 
detænderne. 

Quote, pl. -n, f. forholdbömæsfig An. 
part ser Bidrag. 

Quotidianfieber, n. hver Dags Feber. 

Quotient, pl. -en, m. Delingsteller. 

Quotitåt, f. Deelsproportion. 

Quurfbalfen, Yır. fole Qualme, ville 
broeffe fig. 


-t,n. et ee 


Naa, Rab, Rabe, pl. -en, f. Raa. 
Rabad, Vit. n. Brag. Rabaden, 
rasle. Rabadern, trave ftærtt. 
Rabatt, m. Afdrag. NRabattiren, af: 


e. 

Rabatte, pl. -n, f. Klævdeindfatning, 
Indfatning af et Daugeituffe. 

Rabausen, St. fare op, være vred. 

Rabbelei, f. Baas. 

— pl. -en, m. roenfefuld Sag: 


rer. 

Rabe, pl. -n, m. Ravn. Die Raben 
Fråhsen. Schwarz und alt wie 
ein Rabe. Er ftiehlt wie ein Rabe. 

Räbelfilt, St. unge Kolté Larm om 
Matten. Räbeln, fteie, 

Rabelwaifer, n. Skedevand fortyndet 
med Band. 

Rabenaas, Rabenvieh, n. laftefuldt 
Menneffe. 

Rabenart, f. Ravneflægt, Forældres 
ufjerlige Adfærd. NRabeneltern, pl. 
ufjerlige Forældre. 

Rabenfell, pl. -e, n. ravnefort Sfind, 
fort Kjelling. ' 

Rabengefrädyze, n. Ravneffrig. 

Aabenhaar, pl. -e, n. glindfende fort 


Haar. 

Rabenjand, Vit. -en, f. Gforftenes 
art 

Rabenfiel, pl. -e, m. Pennepofe af 
Navnefjær. 

Rabenfräbe, pl. -n, f. blaafort eller 
fort Str 


age. 
Aabenmutter, pl. -mütter, f. utjerlig 
Moder. 


Rabenpack, n. Tyvepak. 
Rabenſchwarz, adj. glindſende fort. 
rg uni f, det dybefte rene 


orte. 
Rabenftein, pl. -e, m. Denrettelies; 
fted ; fort Fingerfteen. Ä 
Rabentud), pl. -tücher, n. rusſiſt Seil. 


dug. 

Kabiih, pl. -€, m. Karveſtok hos Bjerg: 
mænd. 

Rabunten gehen, Vit. gaae paa Dum 


pejagt. 

Rabzahn, pl. -sähne, m, Deitenes for: 
refte Stjæretand. 

Rade, f. Hevn. Er fann auf Nade. 
Er nahm Rade an ihm. Er that 
es aus Naade. 

Radedurft, m, Torft efter Hevn. 

pr å irre broendende af Hevn. 

Rachel, 

Jorden. 

Rachen, m. Strube, Svælg, Gab. 
Des Meeres fdmarser Raden. 
Befreit aus dem Rachen des To: 


eg. 

Råden, hævne.. Er rådte fein Va 
terland an den Tyrannen. est 
war er geroden, hævnet. 

Rachenförmig, adj. lig et Svælg. 

Råder, m, Hævner. 

Råderifd), hævnende. — — — 

Radıgier, Nadfudt, f. Hevngjærrig- 
bed. Rachgierig, hevngjærrig. 

— pl. -er, n. Hevnens 

verd. 

Rack, Racker, m. Krage. 


Sn 


Vit. pl. -n, f. Fure, Rift å _ 


. Rad 
Rad, m. Arraf. Rad, Vit. n. Rive, 


vide. 

Rader, m. Beddel, Natmand. Rader: 
fnecht, pl. -e, m. 
Raderfuble, pl. -n, f. Raffergrube. 

Radern (lid), flide. 

Nad, pl. Råder, n. Djul. Dim. Råd: 
chen, Rädlein, Rådel, n. Galgen 

und Rad frebt auf dem Derbreden. 
Zum Rade verurtbeilt. Das filnfre 
Nad am Wagen. Der Pfau fdlåat 
ein Rad, feiter Hulen fredåformigt 
iveiret. Das fihlimmfte Rad Fnarrt 
am meiften. 

KRadbärge, pl. -en, f. Sjærre, Trille: 
ber, 

Radbrechen, rabdebrechen, ftamme, 
tale ufuldfomment. Radbredyer, m. 
Ørdeneg Forvantiker. 

Rade, pl. -n, f. det lige Tal, det En- 
fen tilhørende Husgeraad. 

— Radehaue, pl. -n, f. ſpids 


affe. 

Radehafen, m. Smedehage til at beie 
©finnerne. 

Nadel, n. Raben, m. Klinte. 

Rådeln, omdreie, vifle paa Hjul. 

Rådelfåule, pl. -n, £. Støtte, fom bær 
rer Puffebommen. 

Rådelsfibrer, m. Anferer af en op: 
rorſt Dob. 

Rademacher, m. Hjulmager. - 

Radenſieb, pl. -e, n. Råder, m, Sigt 
til Kornrenénina fra Ugræs. 

Raderig, adj. forfynet med Hjul. 

Rådermader, m. Spindehjulmager. 

Rädern, forfune med Hjul, henrette 
med Hjul, lemlæfte. 

Rådertbier, pl. -c, n. Infuftonédyr. 

Radesange, pl, -n, f. Smedetang til 
at lægge Sfinnerne paa Hjulene. 

Radfelee, pl. -n, f. et Stoffe af den 
vdre Bue paa et Hjul. 

Rabdfeuer, n. Smelteild. 

Radförmig, adj. lig et Hjul. 
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Bpddeljvend. || 


Radg Å 


Radnarn, Radegarn, n. grovt Uld—⸗ 
garn. 

Radieß, pl. -6, m. Radießchen, n. 
Radiis. 

Radiren, fFrabe, radere. 

Radirmeffer, n. Radeerfniv. 

Radien, pl. af Radius, en Straale, 
Halvmaaler. 

NRädfer, m. Hjulmager. 

RadFuppe, pl. -n, f, Hjulfpiger. 

Radlig, Vit. pl. -e, m. Hageploug. 

Radfperre, pl. -n, f. Holdfjede. 

Radipülin, adj. tynd, vandet. 

ARadfpur, pl. -cn, f. Hjulipor. — 

Raditößer, m. Hierneiteen, Afvifer. 

Radtumpf, Radrümpfel, m. Dvbde, 
udvaffet af Mellevand. 

Rabdwelle, pl. -n, f. Hjulare. 

Radrapfen, m. Hjultap. 

Raff, m. Strimle, Raff und Nefel. 

Raff, Raffholz, n. Qvifteved, Dvak. 

Rarfel, pl. -n, f. Horfam; rundt Fi: 
iFergarn. 

Raffeln, rive, pludre. 

Räffeln, hvidffe, tale vildt. 

Raffen, gribe, rive. - Er raffr alles 
su flid. Raffe did) zuſammen, 
famle dine Kræfter. Er har fid) vom 
Boden merafft. 

Naper pl. -nilter, n. ranet Eiendom. 

Raffzabn, pl, -3åbne, m. Fortand. 

Mangen, ftroeffe, naae, ftaae frem. Er 
ragte über alles Dol?f, 

äh, räbe, St. ſtarp, ſtiv. 

ARähmel, m. Bundt Hør paa 20 Pund. 

Rahm, m. Flede. Sdöpfe den Rahm 
von der Milch. 

Rahmbaum, pl. -båume, m, Tre til 
at røge Kjod paa i Sforftenen. 

Rahmeifen, n. Sernramme til Sfrift: 
fidernes Faſtſtruen. 

Rahmen, m. Ramme. Dim. ähm: 
chen, n. å 

Rahmen, indfatte med en Ramme, 
fætte Flode. Die Sunde rahmen 
den Hafen, indhente. 


Rahm 


Rahmenſtück, pl. -e, n. Kjod af Horn» 
gnegets Underbov. 
Rabmbols, Vit. n. terret Gavntem 


mer. 

. HabmFåfe, m. feed Dft. 

Rabmlöffel, m. Fledeſtee. 

Rahmnäberei, f. Rammeinning. 

Rahmitänder, m. Flodefar ved Smer: 
favning. 

Rahmtopf, pl. -*dpfe, m. Flodekande. 

Kahn, rahnig, St. ranf, beielig. 

Rahne, pl. -n, f. Bindfæld. 

Rain, pl. -e, m. Rand, Agerrand. 

Rainbalfen, m. upleiet Agerftribe. 

Rainen, grændfe, berøre med Randen. 

Rainfarn, m. Ormegroas. 

Rainftein, pl. -e, m. Grærdfefieen. 

Raiter, St. m. Regnifabsferer. Rat: 
ten, regne. 

— pl. -Fåmme, m. Uldvorver⸗ 
am. 

Rajolen, reolen, udgrave bybt. 

Rafete, Rafette, pl. -n, f. Rafet, 
GStagnæt i Fjerboldlegen. 

Rafetenfag, pl. -fåne, m. Blanding 
af Krud, Kul og Svovl til Rafeter: 
nes FAvidning. 

Rafetenzwilling, pl. -en, m. fammen: 
bunden Nafet. 

Halle, pl. -n, f. Agerhene. 

Kallen, Vt. brole, pludre. 

Ralling, St. pl. -e, m. Hanfat. 

Rallune, pl. -en, f. de paa Gfraa- 
ninger brufende Belger. 

Ram, Nåmi, St. Qvæg med forte 
Pletter. 

Namen, Yit. figte, beftemme. 

Ramm, pl. -e, m. Handyr. 

Rammblod, pl. -blöde, m. Ramme: 
Flodå. 

Rammbod, pl. -böde, m. Saubuk, 
Rambuk til Poles Nedramning. 

Rambüfeli, St. n. overgivent Barn. 

Ramme, pl. -n, f. Ramme, Stodeflode. 

Rammel, m. Ramme, blandet Bly⸗ og 
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Ramm 


Solvmalm, Sammenfted af flere Blys 
ert$gange. 
Aammelig, adj. geil, hidfig. 
Rammeln, rammen, ftede, parreg. 
Sie rammeln Pfåble in die Erde, 
Die gafek rammeln: | 
Rammelochs, pl. -fen, m. Tor. 
Rammelseit, pl. -en, f. Parringstid. 
Rammen, ftode, drive ind. 
Rammer, m. den Stedende, 
Rammeler, m. Dandvr, Vader. 
— pl. -börner, n. Buffe: 
orn. 
Rammskopf, pl. -Förfe, m. Vader; 
hoved, et meget hvælvet Heftehoved. 
Kammesnafe, pl. -n, f. en hvælvet 
Næfe. 
Ramp, Vit. m. bet Hele, Altfammert. 
Rampen, fjebe Rub og Stub. 
Rampe, pl. -n, f. Splint, Sfraaning, 
Trappetrin, Trapperæfværk, Lampers 
ne forat Sfuepladfen. | 
Hamponirt, adj. jenderbrudt. 
Ramfel, m. Løgaræs. 
pr pl. =n, f, Prygl. Ramfen, 
ed | 


€. å 
Rämter, Rähmter, Vit. m. Mængde, 
Magie. 
Rand, pl. Ränder, m. Rand. Ich 
Fann mit diefer Sade nicht zu 
Rande Fommen, Fomme til Ende. 
Das verftcht fid am NRande, fig 
feld. Biſt du aud) mit deinem 
GSewiſſen zu Rande, 
Randboden, ‚m. NRevifab til at flutte 
Bierne i Kuben. 
Rändeln, rändern, forfyne med Rand: 
Randen, naae til Randen. 
Randfiſch, pl. -e, m. Hviding. 
Randaloſſe, pl. -n, f. Bemærfning 
i Runden. 
Randig, forfvnet med Rand. 
Randfolben, m. Glasmagerftang for 
at danne Randen. 
Randmufter, n. Ramme, Læderftrim- 


Randf 436 Ränz 
met (Rand) mellem den indre og || Rånzel, Ranzen, n. Randfel. Dim, 
vdre Saale. Månen, n. Er füllte feinen Ran 


Randſcheibe, pl. -n, f. Bragifive af 
udfmeltet Kobber. 

Randichürfel, pl. -n, f. Fad med Rand. 

Randjel, n. Sandftribe, Fryndfe. 

ne ändig, adj. ee med Ran: 


Napen, St. længes efter Parring (om 


Ranft, pl. Nånfrte, m. Dim. Ränft: 
Øen, n. Rand, Gforpe. 

Rang, m. Rang, Drucke. ær lief ihm 
den Rann ab. Er ließ ihm den 

— | Faugioen, .. = 
nge, pl. -n, m. og f. langt opifudt 
Menneite, Rætet. 

— m. Delding, Skraaning, Ga: 


Nanglos, adj. uden Nang. 

Rang dir, a, -e, n. Driogsifib. 

Rangſucht, f. Wreſyge. Rangſuch⸗ 
tig, ærefyg. 

Ranf, Vit. rank, — 

Rank, pl. Ränfe, mning, In: 
trigue. Rank überwindet Klang. 
Er fpielt ihm Rånfe. 

Ranfe, pl. * f. Ranke. 

Rankeln, fnoe fig. 

Raͤnkema * Kåntefdmies, pl. -c, 
m. Rænfefmed. 
Ranken, flunge fig. Die Burfen ran: 

Fen auf der Erde. 

Aanfengewäde, pl. -fe, n. Slynge: 
plante. 

Raͤnkevoll, renfefuld. 

Rankig, befat med Ranker. 

Ranfforn, pl. -Förner, n. en Gane: 
byld hos Gviin, Kopper hos Dorn: 
qvæg, Brandforn. 

Vane, St. pl. -n, f. et heit tyndt 
Grantræ. 

Ranunfel, pl. -n, f. Ranuntel. 

Mang, pl. -€, m! et lidet tyft Menne: 


e. 
Ranze, pl. -n, f. So. 


. zen. Er fhnürte fein Ränzel. 
Banen, | — te muggent, være i Brunſt. 
Die Wölfin ranst im Januar. 

Ranszig, harif, ftinfende, fordservet. 

Ranzioniren, lødfjøbe. Ranzion, f. 
Lofepenge. 

Aanıseit,, f. Lobetid. 

Rap, Rapp, Vir. hurtig, raff. 

Raperr, pl. -e, m. Kanonftillads paa 
Stibe. 

Napiat, pl. -e, n. Eonceptbog. 

Napier, pl. -e, n. Floret. 

Rapp, Nappe, pl. -n, m. en gåind: 
fende fort Hett. Auf dee Schu: 
fters Rappen reiten, gaae tilfods. 

Rappe, pl. -n, f. Rivejern, ifer til 
Tobaf. 

Rappel, m. Banvid, Raptué. Nav» 


pelia, gal. Rappelfopf, pl. -Föpfe, 
m, Brippenhoved. area 
adj. vred. Aappelföpfigfeit, 
Hidſighed 


Rappeln, plukke, rasle, have en Skrue 
los. Es rappelt ihm. 

Rapps, adv. rivende og gribende. 
apps, m. Rapjæd ; Kornet, fom bli. 
ver ſiddende mellem Molleftenene. 

Auppien, rapfe. 

Rappufe, Rabufe, f. Rov, Plynbring. 
An die Rappufe geben, kafte i 
Grams. 

Rappfame, pl. -n, m. Rapfre. 

Raptus, m. Anfato af Raieri. 

Rapunzel, m. en GSalatplante. 

Mar, adj. fjelden, fortrinlig. Rarität, 


pl. -en, f. Gjelvenhed 
et 5 raitf. Kafchheit, f. Rait: 
Rafdy, m. et uldent Tei, et Silfetei, 


Arc. —— m, Urrasvæ: 


Kafıden, være raſt, St. flaae fros: 
fent De paa Sjeldene, 


Ref 


Aafen, brufe, rafe. Glauben Sie 
fold) rafendes Zeug nicht. 

Rafen, m. Græé, Græstorv. 

Rajenberg, pl. -e, m, Ötenened Ad» 
fFillelie. 

Kafenbeweis, pl. -fe, m. Beviis for 
tidligere Ret i Stridigheder angaa: 
ende Bjergværfsgange. 

Rafeneifenftein, pl. -e, m. Sumpjern: 


fteen. 
Rafenbaupt, pl. -båupter, n. Gras: 
tervunderlag paa en Dæmning. 
Rafenläufer, m. Gang gjennem det 
øvre Jord: eller Steenlag. 
RajenFur, pl. -e, m. en endnu iffe 
optagen Bjergværfépart. 
Aafenmeifter, m. Raffer. 
Aafenpagen, m. Grwstervftoffe. 
Rafenjchmiele, pl. -n, f. et Farpt Siv. 
Batentorf, m. Toro med Gordharpir. 
Rajenwälzer, m. doven Krop. 
Raferei, f. Raferi. 
Raſig, bevoret med Gras. 
Rafirmeffer, n. Ragefniv. Raſiren, 
barbere, nedrive. Raſur, pl, -en, 
f. Udflettelfe. 
Rafpe, pl. -n, f. en Hefteføygdom. 
Rafpel, pl. -n, f. Rasp. 
Ratpelbauer, m.. Fillmager. 
— pl. -båufer, n. Tugt: 
uns. 


på tre raspe. 

Rafpelfpan, pl. -fpäne, m. Raspel, 

n. Raspefpaan. 

Been, St. pl. -e, n. lidet Skab. 

Nåfbrunnen, St.m. Surbrend. Rå: 

en, fmage ſkarpt. ' 

Raſſel, pl. -n, f. Sfralde. 

Raffeler, m. Zitterpoppel. 

Rajfeln, rasle. 
Gelde. Die Wagen raffeln auf 
den Straßen. 

Raſt, m. Opbrudsfignal med Trom⸗ 


men. 
Raft, pl. -en, f. Dvile, Hvilefted, Miil. 
Er ließ ihm weder Raft nod) Auhe. 
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Er raffelt mit dem- 


Raft 


Sie hielten Raſt. Die Sonne 
geht zu Kaft. Zwei Raften von hier. 

Kaften, hvile, dbvæle. 

Rafter, m. Rive, OL i Leipzig. 

Rafterer, m. Natvægter. 

Raftlos, adj. uden Hvile, utrættet. 
Raftlofigfeit, f. Hvileleshed. 

Raſtriren, treffe Nodelinier. Ra— 
firal, Roftral, pl. -e, n. Nodepen. 

Raſttag, pl. -e, m. Hviledag. 

Kata, pl. forholdémæsfig Anpart eller 
Bidrag. Ratenzahlung, pl. -en, f. 
Anpartsudteelling. 

Rateln, rasle. 

Rath, pl. Räthe, m. Raad. Luftiger 
Rarh, Ba Er ging mit mir 
zu Rathe. Er ertbeilte mir gys 
ten Rarb. Dazu Fann Rath wer; 
den. Sie bielten Rath mit ein: 
ander. Alle Räthe waren ver: 
fammelt. Sie pflegten Kathe, 
overveiede. Dafür ift noch Nath. 
Er half mir Rath und That. Sr 
hält das Seinige zu Natbe, godt 
Huus. ; 

Karben, rieth, geratben, raade, gjætte. 
Was rårbft du mir. WHatbe ein: 
mal, was ift das. Ich ratbe bin 
und ber und Fann es nidjr erra: 
then. Wem nidt zu rathen ift,- 
dem ift nicht zu helfen. Geſchehe— 
nen Dingen ift nidt zu ‚rathen. 
Was fåent dir am gerathenften. 
Ich finde es nicht gerarben. 

Rather, m. Raadgiver, Gjætter. 

Ratbfertig, raadvillig. 

Rarhfragen, raadjperge. 
ibn um Rath. i 

Rathgeber, m. Raadgiver. Rathge⸗ 
berin, pl. -nen, f. Raadgiverffe. 
Rathgebung, pl.-en, f. Raadgivning. 

Rarhhaus, pl. -båufer, n. Raadhuus. 

Råtbig, adj. til Sinds. 

Aäthin, pl. -nen, f. Raadmands Kone 
ellere Ente. > 

Rathleute, pl. NEE: 

b 


Er fragte 


Råthbl > 
Nåtblidy, — Raͤthlichkeit, f. 
raadvild. 


Raadelighed. 

Rathlos, adj. Rathlo⸗ 
ſigkeit, f. Raadvildhed. 

— pl, -männer, m. Raab» 

Aarhfam, raadelig. Kin ratbfames 
Mittel. 

Raths bedürftig, trængende til Raad. 

Haro og, pl. -fdlåge, m. Dver- 
veielfe 

Rarhfchlagen, overveie. Sie rath- 
fhlageten, wie jie ihn tddteten. 

Ratbfdlågig, — raadende. 

Rathſchluß, pl. -fdlife, m. Beilut: 
ning. Der Rathſchluß Gottes von 
unferer Seligfeir. 

je på n. Gaade. Er gab ein Råth- 
fel auf. Sie errierh das Nåtbfel. 
Das ift mir ein Råtbfel. 

NHåtbfeldeuter, m. Oplefer af en Gaade. 

Nåtbfelbart, gaadefuld. 

Råtbfeln, opgive Gaader. 

me elvoll, gaadefuld, hemmelighebds: 


fuld 

Katbsenge, f. Raadédeputation, Com; 
mittee. 

Ratbefåbia, fFiffet til at vælges fom 
Raad. Rarbfähigkeir, f, 

Rathsherr, pl. -en, m. Medlem af 
Raadet. 

Rarhefeller, m. Raaditutefjelder. 

Kathmeifter, m. Raadeté Præfident. 

Rathsſchluß, på. -fåylijfe, m. Raadets 
Beilutning. 

Rathstag, pl. -e, m. Raadftuedag. 

Rarbsverfammlung, pl. -en, f. Raads⸗ 
forfamling. 

Rarheverwandte, 
ret Borger. 

Ratificiren, fradfærte. 

Nation, pl. -en, f.: Dagfoft, Portion. 

Kationalift, pl. -en, m. den Fornuft 
troende. Rationell, adj. grundet 
paa Fornufterfjendelje. 


pl. -n, m, beputes 
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Ratſch 


kaprer zn ræppe (fom Gjæs 

og 

Ratte, Rage, pl. -n, f. Rotte. 

— pi. -n, f. Skralde. Katteln, 
rasle 

Rattenbirne, pl. -n, f. en Pære med 
fang Stilt, 

Ratrtenfahl, rattengrau, graa fom 
en Rotte. 

Rartenfalle, pl. -n, f. Rottefælde. 

Rattenfänger, m. Rottefanger. 

Rartengifr, n. Rottefrud. 

Rartenfönien, pl. -c, m. mange med 
Halerne fammengroede Rotter;, em 
Rotte, der dbræber og æder andre. 

Rattenſchwanz, pl. -jchwänze, m. Rot» 
- tehale, Haarpidff. 

Karenfihweit, pl. -c, m. Defte: 
hale uden Haar. 

Rattern, rasle. 

Ran, St. m. Murmeldyr, Ilder og 
Cnpfover. Er ſchlaͤft wie ein Kap, 

Rage, pl. -n, f. Rotte. 

Ränen, (rige fom en Hare, loffe Ha⸗ 
rer. 

Raub, m. Row, Ran. Er warb ein 
Raub des Todes. Den Råubern 
ward der Raub abgejant. Der 
Bergmann baute auf Raub, ſtje— 
desleft. 

Raubbegier, f. Rovbegjerlighed. Raub: 
bettierig, rovgjerrig. 

Aauben, røve, rane. Laffe dir nichts 
den Troft rauben. 

Räuber, m. Rover.  Råuberin, pl. 
-nen, f. Roverife. 

Råuberbande, pl. -n, f. Reverbande. 

ARäuberei, pl. -en, f. Roveri. 

Råuberbhaar, pl. -, n. et i Spidien 
flevet Haar. 

Rauberiſch, roverff. 

Raubfifch, pl. -e, m. Rovftif, 

har JÅ kr -füße, m. — 

rre 

Aaubgenoß, p pl. -noffen, m. Rovfam» 
merat. 


Raubg 


Naubnefindel, n. Roverpaf. 
Raubgefdwader, n. 
Moverescadron. 

Raubgier, f. Rovgjerrighed. 
ierig, rovgjerrig. 

Aäubler, m. liden Rover. 

— -6, m. Hornqvæg paa eet 
ar 


Raub: 


Raubmord, m. Rov forenet med Mord. 

Raubmörder, m. Morder og Rover. 

Raubneft, pl. -er, n. Roverhuf. 

Raubpfahl, pl. -pfäle, m. Grandſe. 
pæl ved Skibsmoller 


Raubſchiff, pl. -e, n oroverſtib. 
— pl. -fhlöifer, n. Rover: 
Haub(dig, ‚pl. -en, m. Srybffytte. 

Raubjege 


n. Torerfe % foran Matte: 

træet paa Elbifibe. 
-n, f. Stangen derp 

Raubftollen, m . en ag Tilladelfe bre: 
ven Bjergværtggang. 

Raubſucht, f. Rovfoge. 

Raubtbier, pl. -e, n. Rovbyr. 

Kaubvogel, pl. -vörel, m. Rovfugl. 

Raud, raub, haaret, ulden. Er kehrte 
das Raube heraus. 

Raud), m. a) Wer das feuer 
genießen will, muß aud den Raud) 
vertragen. Rein Raud ift obne 
seuer. Ein Fleiner Raud) beißt 
nicht. 

Raudbaum, pl. -båume, m. en Baltfe 
hos Klædesfabrifanter. 

Rauchbart, pl. -bärte, m. En, fom 
har et tyft Sfjæg. 

Rauchbeere, pl. -n, f. et Slagé haa 
ret Stirfeldbær. 

Kauddampf, m. fiin Rog. 

Rauchdicht, lukket mod og en. 

— Rauchenzen, lugte af 


Rau ryge. 


ii pl. 


en, rege, Er raudte 


fein Pfeifen. Der Ofen raudt. 


Rauder, m. Roger 
Nåudjerer, m. den, fom udbreder Rog. 


! 
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Roverescadre, ||- 


Rauch 


Raucherig, Aeg lugtende eller 
fmagende efter Rog. 

Räucherfammer, pl. -n, f. Rogekam⸗ 
mer. 

Räucherkerze, pl. -n, f. Regeifelye. 

Räuchern, rege, gjøre Nog. 
—— Aa Das Steifch 
wird geråudert. 

Råuderpulver, n. Rogelfe. 

Rauchfang, pl. -fånge, m. Sforfteen. 

Rauchfanggeld, pl.-er,n. Skorſteens⸗ 
penge. 

xdudrfårber, m. ig mr 

Rauchfaß, pl, -fåffer, n. ogelfefar. 

Rauchfleiſch, n. reget Kied. 

Rauchfuß, pl. "fe m. Laadfod, Skovs 
høns. Maudfabig, adj. laaden 
paa Fodderne. 

Rauchfurter, n. Foervært. 

Rauchgans, pl. -nänfe, f, røget Gaas. 

Raudgelb, fortguul. 

Raudgar, adj. beredet fom Peltsocerf. 
Rauhbhandel, m. Peltsværkshandel. 
Raudbåndler, m, Peltshandler. 
Raudyhubn, pl- bibner, n. Hone ſom 

Afgift af et Ildftev. 
Raudig, fuld 


2 un røgagtig. 

Aaudleder, Rauchſchwarz, n. paa 
Kjoedſiden roget og fværtet Karduan. 

Rauchlinde, pl. -n, f. Almetræ. 

Rauchloch, pl. -Idder, n. Roghul. 

råe kg pl. -n, f. — 

ee poft, pl. -en, f. Signal ved 


Raudidwalbe, pl. -n, f. Ousfrale. 
Raudftein, pl. -e, m. en morfegul 
Mdelfteen, Rogtopas. 

Rauchrabaf, pl. -e, m. Rogtobak. 
Rauchwehr, pl. -e, n. en med Piles 
qvifte beplantet Strandbred, 
— n.- Rauchwaare, pl. 

eltåvært. 
Kåu werf, n. Roqgelfe. 
Haudwerfen, hugge Grene og Qvi: 
ed 


«11, 


Raude 


Raude, f. Gtorpe. 
Raude, f. Skurv, Sfab, en Sogdom 
på Troeer naar Barfen bliver fErum- 


Adubig, fFabbet. Vin råudiges Schaaf 
fledt die ganze Zeerde an. Räu— 
digfeit, f. Sfabbethed. 

— Sr. m. Kattenes Lobetid, Han: 


AKaufbold, pl. -e, m. Glagåbroder. 
— pl. -n, f. Glagémaalébo: 


— pl, -n, f. Heheekke, Horfam. 

Naufdegen, m. Duelfaarde, Slags— 
broder. 

Aäufeln, fæmme Der. 

Raufen, ruffe, ryffe, (lich) flaaes. Er 
raufte ihm das Saar aus dem 
Bopfe. Wenn jidy die gerren 
vaufen, milffen die Unterrhanen 
das Haar laffen. 

Raufer, m. Slagsbroder. 

Rauferei, pl. -en, f. Slaqémaal. 

— pl. Händel, m. Slags— 
maal. 
Raufholz, pl. 
reder⸗Verktoi. 

Raufmeſſer, n. Hattemagerklinge. 

Raufſinn, m. Loft til Slagsmaal. 

Rauffudyr, f. Stridslyftenhed. Kauf: 
fudtin, ſtridslyſten. 

Raufwolle, f. den udpluffede bedfte 
Uld, Reituld. 

Raufzange, pl. -n, f. ftor Jernham⸗ 

> mertang. 

Raugraf, pl. -en, m. Greve eller Dom: 
mer i en Bjergegn. 

Raub, raa, ujævn, udyrfet. Rauhes 
Wetter. Fine ræube Genend. 

Jeuboifel, pl. -n, f. Bævertidfel. 
Raube, Raubeit, f. Ruhed, Raahed. 

Rauben, fradfe op (Ktlæbdet). 

Rauhfroft, Rauhreif, m, fjeragtig 
Riimfroft. 


-hölzer, n. et Feldbe: 


440 


Raubf 


— n. raat Foder, d. e. Straa, 
res, 

Kaubbobel m. Skrubhevl. 

Rauhictkeit, f. Ruhed, Ujeonhed, Ubes 
hagelighed. 

Raubonia, m, iffe Iuttret Honning. 

Rauhkopf, pl. -Föpfe, m. en lang: 
haaret Feiefoft paa en Stang. 

Raubfchleifer, m. Grovfliber. 

Raubweizen, m. borftet Hvede. 

Raubzebente, pl. -n, f. Tiende i Meg. 

Rauhzeit, £. Fuglenes Faldetid. 

Raufe, pl. -n, f. en Bælgvært (Sisym- 
brium). 

Raum, adj. rummelig. 

Raum, pl. Räume, m. Rum, GStev. 
Dim, Räumlein, n Er gewinnt 
Raum. Der Kaum ift mir zu 
enge. Die Räume des SJimmels. 
Der Raum zwiſchen zwei Häufern. 
Gib meiner Bitte Raum. Gib 
der Traurigfeir nicht Raum. 

Raumanfer, m. Medanfer. 

Råumbrief, pl. -e, m. friftlig Beta: 
ling til at forlade Landet. 

Raumeidye, pl. -n, f. adfpredte Ege 


træer. — 
er kn n. DO pnfratfer i Bjerg- 
vært. 

Räumen, gjøre Plads, bortifaffe, rem: 
me. Räume die Papiere bei Seite. 
Er räumte den Menſchen aus dem 
Wene, tog af Dage. Räume 
mir 9* Pfeife. Er mußte das 
Land räumen. Er räumte den 
Sattel. 

Räumer, m. Renier, Udvandrer. 

Råumig, raumit, Sr. rummelig. 
Räumigfeit, f. Rummelighed. 

Råumlid), local, begrændfet. Råum: 
lichFeit, f. Localitet. 

Raumlos, adj. uden um. 

Råumnadel, pl. -n, f. Fængehulfrad: 


er. 
Råumte, f. aaben hei Se. _ 
Räumung, f. Rydning, Romning. 


Raͤumu 


Raͤumungsrecht, n. Opmudringsret. 
Raunen, hvilfe. 


ſtaaren. 
Rauner, m. Hviffer. 


Dim. Raͤupchen, n. 

Raupeifen, n. Saalormefar. 

Raupen, befrie for Orme, 

Raupenfraß, m. Lovet$ Afxeden af 
Ørme. 

Raupenneft, pl. -er, n. ØOrmerede, 

Raupenjchmeißer, ARaupenjibeißer, 
m. Sommerfugl. 

Aaupenftand, m. Aaupenleben, n. 
Larvetilftand. Mach' deinen Kau: 
penftand und eine Spanne Zeit, 


den nidyt zu deinem Zwed, die | 


nicht zur Ewigkeit. 
Raupenftein, pl. -e, m. Steen med 
ormagtige Figurer. | 


Raupentddter, m. Ormdræber — | 
et med | 
| Rautenvierung, pl. -en, f. ligefidet 


Raupfüßie, raupbufig, behæ 
en Klofygtom. 

NHaupia, adj. fuld af Ørme. 

Raufdy, pl. Räufche, m. Dim. Råufdy 
en, Räufchlein, n. Opbrufen, Ruu$. 
Im erften Raufdje. Er hat fid 
einen Raufch getrunken. 

in ag pl. -n, f. ftor Blaabær. 

Kaufen, brufe, rasle, fufe. Das 
Waſſer raufdt. Das Naufdjen 
des Windes. Wer fürchter fid 
vor einem raufdenden Blatte. 
Der Draht! wird geraufdt, truk- 
Fet engang igjennem Baltierne. 

Raufdnelb, n. aul Affenif, Operment. 

Rauſchgold, n. Bladguld, Flitterguld. 

Rauſchgrun, n. Saftgren. 

ARaufchie, berufende. | 

KRaufchmittel, n. et berufende Mid: 


del. 
Rauſchſilber, n. forfølvet tyndt Mes: 
ſingblik. 
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Er raunte ihm ins.) 
Obr. Die Safen raunen, lobe hift | 
og her. Der Gengft wird geraunt, | 


Rauſchw 


Rauſchwerk, pl. -e, n. Snarreveerk i 
Orgeler. 
Räufpern, harke, 


ridd) romme fig. 
Raute, på. -n, f. 


ude (en Urt), Lov: 
frone i det fachfüife Baaben. 


| Räute, pl. -n, f. Greb paa en Nogle. 
Raupe, pl. -e, f. Kaaform, Orm, Larve. | 


Rauten, flibe med firfantede Flader, 
facettere. 

Rautenaß, pl. -affe, n. Ruderes i 
Kortipil. Rautendaus, pl. -dåufer, 
n. Ruderto. i 


| Rautenflåde, pl. -n, f. en firfantet 


Klade med lige Sider. 
Rautenfdrmin, langagtig firfantet. — 
Raurenfranz, m. Krands af Rudeur: 

ten. 
Aäutenrichter, m. Redſkab, 

danne Megleringen. 
Rautenftein, pl. -e, m. facetteret oven» 
til ſpids Wdelſteen. 


for at 


| Rautenfrid), pl. -e, m. NRubefting i 


Syning. 
Rautenſtrauch, pl. -fträucher, m. Rus 
debut. 


Firfant med IFjeve Vinkler. 


| Rautenweife, adv. qvadratviis. 


Raveling, pl. -e, f. Strømmens Krum» 
ning. 
Reagentien, pl. modvirfende Midler. 


| Real, pl. -e, n. Sfriftfagfeftillade. 
I Realien, pl. Sagfundifaber. 


Realität, f. Nirfelighed. 


| Realgar, n. red ſvovlet Berggift. 
| Realwerrb, pl. -e, ni. indre Bærdi. _ 


Reatus, m. Anflageitand, Misajerning. 

Rebbau, St. m. Biinavl. Aebberg, 
pl. -e, m. Biinbjerg. 

Rebben, ville parre fra. 

Rebbes, m. jedilf Fordeel. - 

Nebe, pl. -n, f. Ranfe, Biinranfe. 

Rebell, pl. -en, m, Oprerer. Rebellion, 
pl. -en, f. Opror. Rebelliven, gjøre 
Opror. 

Rebenauge, pl. -n, n. Viinſtokkens 
Knop. 


BRebenb 


Rebenblut, n. Druefaft. . 5 

Rebengelånder, n. Spalier af VBiin- 
ranfer. 

Rebengeranf, n. Slyngning af Ran 


fer. 

—— dg pl. -fpröjfen, m. Biins 
ranfeıfud, 

Rebenftab, pl. -ftåbe, m. Rankeſtav, 
Thyrſus. 

Rebenſtecher, m. en liden Skarnbasſe 
i Viinbjerge. 

Rebenthräne, pl. -n, f. Rebenwaſſer, 
n. Draaber, fom om Foraaret bryppe 
af de beifuarne Biinranfer. 

Rebenzinfe, pl. -n, f. Biinranfe. 

Rebbubn, pl. -bübner, n. Agerhone. 

Rebhuhnfchnepfe, pl. -n, f. en Snep» 
pe, ber ligner en Agerhene. 

Rebhuhnſtein, pl. -e, m. Steen figur 
reret fom Agerhonené Broft. 

Rebkreſſe, f. Rapunzel. 

Kebland, pl. -lånder, n. Biinland. 

Rebmonat, m. September. 

Rebmann, pl. -männer, m. Biingaardés 


mand. 
Rebrecht, vebenredt, uforfalifet. 
Rebweiden, pl. Pilequvifte til at binde 
Ranferne med. 
 Recapituliren, gjentage Forteligen. 
Necenfent, pl. -en, m. Bogdommer. 
Recenfiren, bedømme Boger. 
Recept, pl. -6, n. Recent. 
Receß, pl. ſſe, m. Forlig. 
Receßbuch, pl. bücher, n. Dvartals: 
Regnſkabsbog i Bjergvæfenet. 
Rechbeere, pl. -n, f. vild Ribs. 
Rechen, m. Rive. 
Rechen, rive. 
Rechenamt, pl. -Amter, n. Rechenei, 
pl. -en, f. Revifionscollegium. 
Nedenbrett, pl. -er, n. Regnebræt. 
Rechenbuch, pl. -bildyer, n. Regne: 


bg . 
Kehenkunft, pl. -Fünfte, f. Regnefonft. 
‚Rechenfünftler, m. Regnemefter. 


442 _ 


Rechenf 
Rechenſchaft, f. Regnffab. Er 30 
ihn zur Kedrenfdaft. 5 
Rechenſchaftsablegung, pl. -en, f. 
Regnikabsafleggelie. 


Rechenſtift, pl. -e, m. Griffel. 

Rechenzahn, pl. -sähne, m. Rechen» 
zinfe, pl. -n, f. Rivetand. 

Rechnen, regne, tælle. Eins zum An: 
dern gerednet. Ich rechne diefe 
Derfammlung auf hundert. Red 
neft du alles dies für nichts. 
rene auf feinen Muth, d) 
rechne es ihm zum Lobe. 

Rechner, m. Regner. 

Aechnung, pl. -en, f. Regning. Vach 
meiner Rechnung. Er — ſeine 
Rechnung dabei. Das kommt weis 
ter nidt in Rechnung. Vimm 
nichts auf Rechnung bei den Rauf: 
leuten. Er machte die Rechnung 
obne den Wirth. Er madte fidy 
Rechnung auf ein gutes Jabr. 

Redynungsart, pl. -en, f. Regnings: 
maade. 

— — pl. -e, m. Regnings⸗ 

ilag. 

Rechnuntzsgleiche, f. Balance. 

Recht, adj. ret, rigtig, høire, lige. Die 
rechte Sand. Ein rechter Winfel, 
Mein rechter Bruder. Das macht 
mir rechte Sreude. Das ift mir 
ganz recht. Komme recht oft. 
Das war nidt recht mebandelt. 
Mache das Bert zu rechte. Wir 
madjen uns fdon zu rechte, lave 
ti. Id will ibn ſchon zu rechte 
feen. Er hat es redt gut. Er 
hat was Ne gelernt. 

Recht, pl. -e, n. Ret. Er gab mir 
Recht. Er bat es nicht mit Redt. 
Behaupte dein Recht. Der Ri: 
ter føll nicht das Nedt beugen. 
Er fpridt Acht. fr _befleißiaer 
fidy der Redyte, Iægger fig efter Lov: 

fyndigheden. 


Rechte 


Nedyte, f. den heire Daand. Laffe 
deine Rechte nicht willen, was 
die Linfe thut. 

Rechteck, pl. -e, n. Rectangel. Recht: 
eckig, rectangulær. 

Rechten, Mundhugges. 

Rechter, m. Mundhugger. 

Rechtfallen, n. en Grubegangs fFjæve 
Retning. ' 

NKedtfertin, retmæsfig. Rechtfertig— 
Feit, f. Retmæsfighed. 

Rechtfertigen, retfærdiggjøre. Recht⸗ 
feenignng, pl. -en, f. Retfoerdiggje- 
relfe. Ä 

Rechtfuchs, pl. -füchfe, m. ægte Fur. 

Nedrølåubig, rettroende. Rechtglau⸗ 
bigfeit, f. Rettroenhed. 

Rechthaber, m. En, fom beftandig vil 
have Met. Rechthaberei, f. haard» 
naffet Paaftaaenhed. Rechthaberiſch, 
egenfindig. 

Redtlåufigq, ligelebende. 

Rechtlich, retmæsfig, retffaffen, lovlig. 
Rechtlichkeit, f. Retftaffenhed. 

Rechtlinig, retlinet, .. ns 

Redtlos, lovlos. Rechtloſigkeit, f. 
Lovløshed. 

Nedrmåfin, berettiget. Redrmåfig: 
Feit, f. Lovlighed. Aedyrmäßigen, 
retfoerdiggjere, legitimere. 

Rechtortig, retvinflet. 

Rechts, adv. til Hoire. 

Redtsanbångig, adj. fvævende for 
Retten 


Aechtsanſpruch, pl. ſprüche, m. rets⸗ 
gyldig ordring. 

Rechtsbefliſſen, adj. ftuderende Net: 
ten. Rechtsbefliſſenheit, f. Rets 
Studium. 

Aecdhtebeihülfe, f. Lovens Se: 

Rechtsberather, m. Retscontulent. 

Rechtsbeiſtand, pl. -ftånde, m. Gag: 
fører, Eurator. — 

Aedtøbeftåndig, adj. 


hev. 
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retsgoldig. 
Aechts beſtandigkeit, f. Retsgyldig⸗ 


Rechtſ 


Rechtſchaffen, retifaffen, brav. Mr 
hat was Rechtſchaffenes gelernt. 
Rechtſchaffenheit, f. Retſtaffenhed. 

Rechtſchreibung, f. Retifrioning. 

Rechtsdreher, Redtøverdreher, m. 
Ehifaneur. Redrtsdreherei, pl. -en, 
f. Ehifane. 

Recrfeirim, ligefidet. Aecyrfeirigfeit, 
f. Vigefidethed. 

RedytserFenner, m. Dommer. Rechts— 
erfennung, pl. -en, f. Dom. 

Rechtsfall, pl. -fålle, m. Retsfag. 

Rechtsfinder, m. Fredsdommer. 

Rechtsgang, m. Rettergang. 

Rechtsgelehrt, retslerd. Rechtsge⸗ 
gelehrſamkeit, Rechtsgelehrtheit, 
f. Lovfyndighed. 

— adj. lovgyldig. 

Rechtshandel, pl. -håndel, m. Proces. 

Rechtskniff, pl. -e, m. Ehicane. 

Rechtskunde, f. Retsfundikab. 

Rechtsmündel, m. Client. . 

Aechrepflege, pl. -n, f. Retspleie. 

Rechtſorechung, f. rigtig Udtale. 

pa ehr ag m. Chicaneur. 

Rechtsſpruch, pl. -fprüche, m. Dom, 

Rechtsſtand, m. Redtoftatt, f. Bære 
nething. Rechtsſtändig, fom horer 
under en vis Jurisdiction. 

Rechtsſucher, m. den Klagende. 

Rechtsverfahren, n. Rettergang. 

Rechtsverwalter, m. Juftittarius. 

Rechtwinkelig, retvinflet. 

Recidiv, pl. -e, n. Tilbagefald i en 
GSygrom. 

Red, Vit. n. Rede, pl. -n, f. Stillads, 
Gjerde med Tværftænger. 
Redbanf, Vit. pl. -bänfe, f. Pine 

bænt. 

Redbaum, pl. -båume, Red'holder, 

m. Dylletræ. . 

Redbein, Redebein, Vit. m. den, fom 
udftræffer Benene, nemlig Doden. 

har pl. -n, Reden, m. Kjæmype, 

e * 


Red 


Reden, fireffe, voeffe. 
die gand nen Zimmel. 
Reckſchmieden, n. Jerneté Smidning 
i Længvden. 
Necognofcirem fpeide. Necognofci- 
rung, pl. -en, f, Speidning. 
Recrut, pl. -en, m. Recrut.  Recru: 
tiren, hverve, gjøre fuldtallig. 
Ked, reed, Vit. adj. rede, redebon. 
Rede, pl. -n, f. Tale. Ich Fenne ihn 
an der Rede. Es iſt nidt der 
Rede wertb. Blauber meinen Re— 
den: Er Fam aus der Nede, Eon: 
cepterne. Das find mir fremde 
Reden. Was habt ibr für Reden 
unter einander, Er hielt eine 
Nede auf den Tod des Königs 
über einen Sprud). Es geht die 
Rede... Es geben allerlei Reden 
von ihm. Er ftellte ibn zur Rede, 
irettefatte. JEr Fann Nede und 
Antwort von der Sache geben, 
gjøre Nede og Rigtighed. 
Redefügung, pl. -en, f. Conſtruction. 
Redefunft, pl. -Finfte, f. Talefonft. 
Redefünftler, m. Rhetor. 
Reden, tale. Er redere von ihm. 
Er bat über einen Sprud) gere: 
det. Rede mir nicht darein, fald 
iffe ind i Talen. Davon wire 
viel zu reden. Er Fam auf ibn 
zu reden. Laſſet uns nicht eins 
in das andere reden, fnaffe frem 
og tilbage. Er redete ihm den Plan 
aus dem Sinne, fif ham til at op: 
give Planen. Er redete ihm das 
Wort, forfvarede. Der Reiche hat 
gut von den Sreuden des Lebens 
reden. fEr-redete ihm nach dem 
Munde. Das ift in den Wind 
teredet. fr redete ihm zu Liebe, 
migrede. Es ift viel Redens von 
diejer Sache. Nun ift das Reden 
an eud), Touren til Eder at tale. 
Redensart, pl. -en, f. Talemaade. 
Redart, pl. -en, f. Dialekt, Suil. 


Er redet 
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Redef 


Redeſcheu, adj. bange for at tale. 

Redigiren, ordne, affatte, bejerge til 
Trykken. Nedaction, f. 

Redlidy, redelig. Er har das Sei, 
nie redlich getban. WNedlidFeir, 
f. Revelighed. 

Redner, m, Taler. Nednerin, pl. 
-nen, f. Talerinde, 

Rednerbübne, pl. -n, f. Taleftol. 

Rednerifch, rhetorifk. 

Redfelig, fnufjom.  NKedfeligFeit, f. 
Snaffombev. 

Reduciren, fore tilbage, nedfætte. 

Reede, Rehde, Abede, pl.-n, f. Mede, 
Forhavn, Unferplads. 

Aeedelos, aftaklet. 

Reeden, Vit. udrufte (Sfibe). 

Reeder, Rheder, m. Reder. Reede— 
vei, Xbederei, pl. -en, f. Rederi. 
Reedung, Ahedung, pl. -en, f. Skibs⸗ 

redikab. 

Reell, væfentlig, fiffer, reel. 

Reeſch, rofd, Vit. haardt ftegt. 

Referiren, berette. Xeferent, pl. -en, 
m. Referent. 

eff, pl. -e, n.. Gandbanf, Ribbeen, 
Bereitillade, Rev. 

Reffband, pl. -bånder, n. Dragerbaand, 
Dragertoug. 

Neffe, pl. -n, f. Dohegle. 

egen, reve Seil. 

Reffgat, n. Rebegat. 

Aeffträger, m. Bisjefræmmer. 

— ſtraale tilbage, eftertænke. 

Reflex, pl. -e, m. Gjenſtin. Reflexion, 
pi. -en, f. Betragtning. 

Reformiren, omdanne, forbedre. Re 
formirten, pl. Zwinglis og Calvins 
Tilhoengere. 

Regal, Regale, pl. Repalien, n. Hei: 
hederet. Regal, pl. -c, n. Reol, 
Holde. 

Regaliren, beværte herligt. 

Rene, adj. virkſom, raſt, levende. Die 

ühner werden des Morgens re: 

"ge. Die Kinbildungsftaft wird 


Rege 


rege. hr Brief machte die Lie: 
be wieder rene. 


Nene, f. Bevægelfe, Stillas for Lok: 


Pefuglene. 

Regel, pl. -n, f. Regel. 
der Nenel. 

Reneler, Regler, m. Ordner. 

Renellos,. adj. uden Regel, uordent: 
SR Regellofigfeit, f. Uregelmæs 

ed 

Renelmåfi: g, regelmæsfig. Regelmaͤ— 
ßigkeit, f. Regelmæsfighed. 

Regeln, regulere, ordne. 

Regelvccht, adj. efter Regelen, ordent: 
1g 

Regelwidrig, adj. imod Regelen. 

Regen, bevæge, opværke, berøre, (fidy) 
yttre fig. Jr vente weder Sand 
nod) Fuß. Es rente fich Fein Le: 
ben mehr in ihm. Die ganze 
Stadt rente fid. Die Liebe hat 
fit) bei ihe neregt. Die oben ge: 
regte Sache. 

Regen, m. Regn. Er ift aus dem 

. Regen in dte Traufe nefommen. 
Vad) dem Regen ſcheint die Son⸗ 


— m. Regnbue. 

Regenbogenhaut, pl. -häute, f. Dien: 
ftjerne. 

nen, m. 


Er lebt nad) 


en blaaagtig 


gegen, p pl. dacher, n. Tagſtjceg. 

Renennalle, -n, f. et GStyffe af 
en mers 

Regenguß, pl. -güſſe, rå Regnſtkyl. 

Regenkrimme, pl. -n, f. Rende un: 
der Simsliften. 

Resenpfeifer, m. Reanfugl. 

Aettenpugen, m. fonitig Sldrean. 

— m. Regnifuur, Regni— 
in 

Regenfhiem, Pl. -e, m. Paraply. 

Regenſchlag, pl. -[chläge, m. udvor⸗ 
tes Gefimé mellem tvende Etager. 
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Regenf 


— regenſchwer opfvidt 


med R 
Rettent, * -en, m. Regent. Regent: 
fihaft, pl. -en, f. Regentifab. 
Renenwetter, n. Regnveir. 
Regenwurm, pl. -würmer, m, Regn: 
orm. 
Aegieren, regjere, flyre. Der Kurt: 
her regiert die Pferde,der Steuer: 
mann das Schiff. Strenge Ser: 
ren regieren nicht lange. 
Regierer, m. Regjerer, Styrer. 
Regierfucht, f. Herſtelyſt. Regier⸗ 
udtig, herifeivg. 
Regierung, pl. -en, f. Regjering. 
Kegierungsanteitt, pl. -e, m. Reaje: 
ringstiltrædelfe. - 
Regierungslofigfeit, f. Anarfi. Ne 
gierungslos, adj. anarfiff. 
Regiment, pl. -er, n. Regiment, Re: 
gjering. Die Nenimenter marfihir: 
ten auf. Er hielt gut Regiment, 
Orden. 
Renimentsfoften, pl. fælles Omtoft: 
ninger. å 
Region, pl. -en, f. Egan, Kant. 
Renifter, n. Regifter. Er trug es 
ins Wenifter ein. Er frebt im 
— Regiſter, paa det ſorte 


Regiſteraufſtand, pl. «ftånde, m Hut: 
temefterens Beretning over "rdei. 
derne i Qvartalet. 

Regifterpapier, n. ort Gtrivpapiir. 

Regifterftimme, pl. -n, f. Piberegi: 
fter i Orgeler. 

ar pl. -n, f. Fortegnelfes: 

Hegifiviren, inbføre i ig Her Ne: 
niftratur, pl. -en, f. officiel Op: 
tegnelie. 

Rennen, regne. Es regnet. Es reg— 
net Steine auf ſie von den Dächern. 
Es regnet Prügel. Gott läßt 

regnen über Gerechte und Unge— 
rechte. 

29a 


Regn 


Aennerifch, regnagtig. 

Renfam, virfjom, driftig, raff. Reg: 
famfeit, f. Rafthed. 

Regulativ, pl. -e, n. Rettefnor. 

Rerulus, m. Metalfonge, det reengjorte 
Metal. 
Regung, pl. -en, f. Bevægelfe, Re: 

-  relfe, Ditring. Er unterdrückte alle 
gute Regungen. 

— adj. ubevægelig, kold, 

iv. 

Reh, pl. -e, n. Raadyr. 

Reh, adj. friv i Ledene (om Hefte). 

Rehader, pl. -n, f. Aare, fom aabned 
naar en Heft har Stivframpe. 

Rehbaum, pl, -båume, m. Haspecy: 
linder i Bjergvært. 

Rehbein, pl. -e, n. Overbeen hos He: 


fte. 
Rehbod, pl. -bådte, m. Raabuf. 
Nebe, f. Stivhed i Fodderne hos He: 


e. 

Rehfahl, adj. brunguul. 

Rehfuß, pl. -füße, m. Raadyrets Fod, 
fraaafffaaret Ende af en Stamme, 
fom ſtal podes. 

Rehgeiß, pl. -e, Rehziege, pl. -n, f. 


ey 

Rehkalb, pl. -Fälber, n. ungt Raa: 
Dyr. 

Nebledern, adj. af Raadyrlæder. — 

Rehling, pl. -e, m. en guul fpifelig 
Sordivamp. 

Aehfpiefer, m. ung Raabuf med de 
forfte Hornitud.. 

— m. Bagfierding af Naa: 


vr. 
Reibable, pl. -n, f. et firfantet Bor. 
Reibafıh, pl. -e, m. et Trug til at 
: rive Noget i. 
Reibe, pl. -n, f. Rive. Neibeifen, n. 
Rivejern. 
Reiben, vieb, merieben, rive, anide. 
Beriebenes Brod. rieb es 
ihm unter die Yafe, lod ham tit 
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Reib 


hore. fr vieb fit) an ihm, gjorde 
ham Fortræd. 

Reiber, m. Redſkab til at gnide med. 

Reibewifch, pl. -e, m. Klud eller Hale 
til at gnide med. 

Reibewohl, n. et Bor hos Laafefmeven. 

Reibifch, pl. -e m. Heftehale. 

Reibung, pl. -en, f. Gnidning. Es 
Fam zu Reibungen zwifdyen dem 
Adel und den Bürgern. 

Reich, rig. Reid an Bürern. 

Reid), pl. -e, n. Rige. Lin Brief 
aus dem Reiche, fra det fyvdlige 
Tydſkland. 

Reichen, rokke, naae, give. Das Waſ— 
fer reidte ibm an den Sals. 
Großer gerren Arme reichen weit. 
Gottes Gåte reicht, fo weit der 
Simmel ift. Das Geld wird nicht 
reichen , ftreffe til, fr reichte 
ihm bülfliche Dee Reiche dem 
Armen ein Almojen. Er reiht 
ihm das Waſſer nicht, fommer 
iffe op mod ham. 

Reichfrifchen, n. GSmeltning af rigt 


Kobbererts. 5 

Reichhaltie, righoldig. Reichhaltig— 
Feit, f. Righoldighed, 

Reichlich, adj. rigelig. Keichlichkeit, 


f. Dverflødighed. 

Reichsabſchied, pl. -e, m. Migédagé- 
beflutning. 

Reichsacht, pl. -e, f. Landsforviisning. 
Reichsächrer, m. den Landsforvifte. 

Reichafrei, adj. Fun underfaftet Riget 
og Seiferen. 

Reichftädter, m. Borger af en Nigé- 
ftad. Reichsſtädtiſch, adj. hørende 
til en Nigsftad. 

Reichstan, pl. -e, m. Rigsforfamling. 

Reihsverwejer,m. midlertidig Regent. 

Reihswährung, f. Riget$ Montfod. 

Reichthum, pl. -thümer, m. Riadom. 

Reihung, pl. -en, f. Frembydelje. 

Reien, fye med lange Sting. 

Reidraht, m. Traagletraad. 


Reif 


Reif, moden. Das Getreide ift reif 
zur Ernte. 
eif, pl. -e, m. Ring, Baand, Riim: 
froft. Ein hölzerner und ein cher: 
ner Reif. Der Böttcher belegt 
ein $af mit Reifen. 

Reife, f. Modenhed. 

Reifel, f. Spor af Hjortens forrefte 
og bagefte Fod. 

Reifeln, vifle, gjere fmaa Furer. 

Reifen, modne, modnes, riimfryfe. Das 
Korn reift. Die Sonne reift die 
Pe ka bat > — Wadt 
gereift. Die Frucht ift gereift. 

Reifer, m. Rebflager. 

Reiferbahn, pl. -en, f. Reberbane. 
Reifllidy, adv. moden, tilgavns. Dies 
muß reiflidy überlegt werden. 

Neifmeffer, n. Bopferfniv. 
Reifrod, pl. -röde, m. Filfebeens: 


fEjert. 

Reifſchlagen, n. Rebflagerarbeide, Stø: 
den af Kolbetter. 

Reiffdlåger, m. Rebflager. 

Reiffpiel, pl. -e, n. Leg ved at frode 
Kolbetter. 

Reiftanz, pl. -tånse, m. Springen 
gjennem et Tondebaand. 

Reigeln, St. opvore hei og rank. 

Reihe, pl. -n, f. Rætfe, Rad, Eine 
Reihe Häufer. Bunte Reihe. Er 
fhließt die Reihe. Der Beer 
geht in der Neibe herum. Vie 

eibe (Touren) ift an mir. Die 

Reihe wird fhon an did) Fommen. 

Reihen, ordne i Rætfer. 

Reihen, Reibentanz, pl. -tänze, m. 
Mærfevandé. 

Reibenfolge, f. Folge i Ræffer, Rang: 
orden, 

Reibenführer, Reigenfibrer, m. For: 
bandfer. 

Reihbenbammer, pl. -båmmer, m. 
fang Kobberfmedhammer. 

Reibenfener, m. Arbeider, fom terrer 
Tegliteen. 
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Reih 


Reihenweife, adv. radeviis. 


Reiher, m. Hetre. 
Reiberbeize, pl. -n, f. Deirejagt med 


Falfe, 

Reiherbufch, pl. -bifdre, Reiherſtutz, 
pl. -e, m. Fjærbuik af Deirens lange 
Maffefjver. | | 

Reiberfalf, pl. -en, m. Falt, afrettet 
til Heirejagt. 

Reiherfpiel, pl. -e, n. et Kortfpil med 
35 Kort. E 

Reiberftand, pl. -ftånde, m. Heirens 
Dyholdfted. 

Reim, pl. -c, m. Riim. Männlicher 
Reim, lige Klang af en fang Ende: 
ftavelfje. Weiblicher Keim, lige 
Klang af en lang og en Port Ende: 
ftavelie. 

Reimbold, Reimſchmied, pl. -e, m. 
NRimer. _ 

Keimen, rime, (fik) pasfe fig. Sr 
reimt den ganzen Tag.. Das reimt 
fid) wie eine Fauft auf's Auge. 

Reimer, m. Berfemager. Reimerei, 
pi. -en, f. Berfemageri. 

Reimfüller, m. tomt Ord for Ri: 
mets Skyld. 

Reimlich, adj. fom fan rimes. 

Reimlos, rimfri. 

Reimweife, adv. efter. enfelte Rim. 
Reimwegler, m. et uregelmæsfigt ri: 
met Beré. 
Rein,reen. Reine Wäfche. Er hielt 
reinen Mund. Er fihrieb den 
Uuffan ins Reine. ie Famen 
mit einander aufs Neine, bleve 
enige. Sprich die Wörter rein 
aus. Er fchenfte ihm reinen Wein 
ein, fagde ham Gandhed. ine 
reine Jåbrte, et bart .Gypor (hos 
SJægere). Er ward rein gefpro- 
Men, uffyldig. Er madte reine 
Arbeit, gjorde Part for fig. Er 
ward vein (ganffe) ausgeplünderr. 
Er bat, fid) vein gebrannt, vaffet 

fig veen. 


Reind 


Neindel, St. m. Mettepotte. 
Reine, Reinheit, f. Reenbed. 
Reinefe, m. Ræven i Fabelen. 
Reinen, gaae i Trav, lebe (om Ulven 
og Ræven). 
Reinigen, renfe, reengjere. 
Reiniger, m. Reengjerer. 


ø 


Reinigung, pl. -en, f. Rensning, Ren: 


felfe. 

Reinigungseid, pl. -e, m. Retfærdig: 
giorelſesed. 

Reinlich, reenlig. Reinlichkeit, f. 
Reenlighed. 


Reinſchreiber, m. Copiſt. Reinſchrift, 
-en, f. Copie. 

Reis, pl. Reifer, n. Qvift, Sfud. Dim. 
Reischen, Reislein, n. 

Reisbund, pl. -e, Reisbiindel, n. Buntt 
af Qvifte. 

Reife, pl. -n, f. Reife. Er madte 
eine Neife. Er ning auf Neifen. 

Reifedanf, m. Lon for en Reije. 

pe færdig til Reifen. 

Reifegebühr, pl. -en, f. Diætpenge. 

på bilag pl. -n, m. Reifefamerat. 

Reiſegerecht, feldmeredt, erfaren i 
Jagt efter fmaat Bildt. 

Reiferut, på. -güter,n. Lehnégods, der 
tilfalder qvindelige Arvinger. 

Reifejäger, m. Jæger i det Gmaa. 
Reifejägerei, f. den lave Jagt. 

Reifemantel, pl. -mäntel, m. Reife: 
Paabe. 

Keifemüde, adj. træt af at reife. 

Reifen, reife. Er reifte zu Pferde 
oder zu Fuße. Sie reifte im Wa: 
een. Man reift zu Lande nad 
Schweden. Sin gereifter Mann. 
Diefen Wer bin ih noch nicht 
gereifet. Er bat viel und weit 
nereifet. Ich bin oft des Weges 
gereiſet. 

Reiſerkohle, pl. -n, f. Grubekul. 

Refig, n. Qviftebrænde, 

va 


Reifig, adj! ridende. Heilige, pl. -n, 


* 
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Reif 


Reisner, m. Rytter. Der reifige 
Zeug, Cavalleri.- Lin reifines Pferd, 
en Gavalleriheft. 

Reislaufen, n. hemmelig JIndtræbdelje 
i fremmed Krigstjeneite. 

Reiswelle, pl. -n, f, Qviftebundt. 

Reiswerf, pl. -e, n. GStrandbefærtelfe 
ved Faſchiner. 

Reiß, m. Rıis, Rifengron. 

—28 adj. lig Riis. 

Reißaus, n. Flugt. Er nahm Reiß— 
aus. 

Reißbau, m. Riisavl. 

Reißblei, n. Blyant. 

Reißbrei, m. Riisvalling. 

Reißbrett, pl. -er, n. Tegnebræt. 

Reifen, vif, gerijfen, brærte, fprærfe, 
rive, ridfe, tegne. Wenn alle Stricde 
reißen, naar alting flaaer Feil. Die 
Lærde riß vor Sine. Das Reifen 


im Leibe. Federn reißen, rive 
Pennepofer.  Reifende Thiere, giu: 
bende Dyr. Es wird fid) niemand 


darum reifen, flaaesé for at faae 
det. Er vif fid) die Gaare aus 
dem Ropfe. Er hat ibn zu Boden 
geriffen. Er reißt Poffen und 
3oten, flaaer om fig med. 

Reißer, m. Kurvmagerjern, Bodferjern. 

Reißern, fnufe paa Alt. 

Reifernte, pl. -n, f. Riisheit. 

Reißfeder, pl.--n, f. Staalpen til Teg: 
ning. 

Reißfeld, pl. -er, n. Riismark. 

Reißgelb, n. guul Arfenif. 

Reißgerite, f. et Slags Byg (Horde- 
um Zeocritam). 

Reißgrund, pl. -grilnde, m. en med 
alleflags Rulleftene bedeffet Grund. 

Reifhafen, m. en Meifel hos Laa 
feimede og Tommermæn». 

Reißig, reifidt, adv. hullet, Ploftet. 

Reiffer, m. en fpifelig Jordivamp. 

Reißkoch, pl. -Föche, m. en Rifengrons; 


tærte. 
Reißfohle, pl. -n, f. Tegnekul. 


Reißk | 


Neißfuchen, m. RE 
Reißling, pl. -e,_m. Serpe.  - 
Reißmeſſer, n. Guldflagerfniv. 
Reißfchiene, pl. -n, f. Binfellineal. 
Reißſchwaden, m. et Ugræs paa Riis— 
marfen. ' 
Reißfpleiß, Vit. pl. -e, m. En, fom 
forderver fine Klæver. 
Reißftift, pl. -e, m. Tegneftift. 
Reißzeug, pl. -e, n. Pasfer og lig: 
nende mathematiffe Inftrumenter. 
Reiſte, pl. -n, f. Hertot. 
Reifte, St. pl. -n, f. Træbane. 
Aeifter, m. Læderlap paa en Sfo. 
Reit, adj. rede, færdig, raff. 
Reirbahn, pl. -en, f. Rivebane. 
— pl. -n, m, Regnſkabsbe⸗ 
tjent. . 
Reitburfche, pl. -n, m. Ridedreng. 
Reitdede, pl. -n, f. Heftedærfen. 
Reite, St. pl. -n, f. Gaardérum. 


m m. $nebel, Prygl. Neiteln, 
rulle. 
Reiten, vitt, geritten, tide. Er ift 


febl Beraten. Es veitet ein Nei: 

ter übers Feld. Er reiter auf 
der Wurft herum, rider ud paa 
Gnyltert. Wer Fommt *ort ne: 
ritten. Er reitet eineh Trab, Ga: 
lopp, Schritt. Das Pferd ift nod) 
nie geritten- worden. Der Be: 
reiter ritt das Pferd zufammen. 

Er bat fid einen Wolf geritten, 
hudlos. Er reitet den Cicero, af: 
fEriver Cicero. Das Schiff reitet. 

Reiter, m, Nytter, Ridende. Lateini: 
fcher Keiter, flet Rytter. Spani: 
ſche Neiter. ; 

Reirerei, f. Rotteri. Leichte und 
ſchwere NReiterei. 

Reitergar, adj. halvfogt. 

Keitern, flaae igiennem Sold. 

Reiterfalbe, f. Fnatfalve. 

Reitgurt, pl. -e, m. Ridebelte. 

Reirhalde, pl. -n, f. en Hob gold 
Steen ved Smeltehytter. : 
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Reizend, tiltrærfende, yndig. 


Reith 


Reithenaft, pl. -e, m. Klophingſt. 
ReitFnedyt, pl. -e, m. Staldfarl, 
Reitfunft, f. Ridefonft. 
Reitlaus, pl. -låufe, f. Fladluus. 
Reitlingse, adv. paa ſtrævs. 
Reitmajche, pl. -n, f. en urigtig Ma: 
fe i Jægergarnet. 
Reitochs, pl. -fen, m. Tor. 
Reitrod, pl. -röcde, m. Ridekjole. 
Reitfchemel, m. Sfammel, fom Saug- 
bloffen ligger paa. 8 
Reitſchoß, pl. ſſe, m. Livegnes Afgift 
for Tilladelſe til at gifte fig. 
Reitftod, pl. -ftöde, m. bevægelig 
Traklods paa Dreierboenfen. 


Reittenne, pl. -n, f. jævn Plads, hvor 


Saden iftedetfor at tærlteg trædeg 
ud af Hefte eller Drer. 

arr Reitherzu, m, Finfenes Lyd, 

inf. 

Reiz, pl. -e, m. Dnde, Tilloffelfe. Es 
ift ein miflides Ding um unfere 
Reize. Es bar nicht mehr den 
Reiz der Veuheit. 

Reisbar,- pirrelig, emfindtlig. 
barfeit, f. Omfindtlighed. 

Reizen, loffe, pirre, bevæge, fr wird 
leidyt zum Jorn gereist. Er reiste 
ihn zum Streite. 

Die 


en Gegend. Reisende Mäd; 
e 


n. 

Reiser, m. Loffer, Tilſtynder. 

Reizlos, adj. uden Pnde, uvehagelig. 
Reizloſigkeit, f. Hæstighed. 

Reismittel, n. tirrende Middel, Sti: 
mulants. 

Reizſucht, f. Eoquetteri. 

Reizung pl. -en, f. Loffen, Pirren. 

Reizvoll, fortryllende. | 

Wefel, Vit. m. Koterhund, Tolper. 
Refelbaft, telperagtig. Rekelei, pl. 
-en, f. Tolperagtighed. Sic) refeln, 
ſtrekke fig, bære fig tolperagtigt ad. 

Relegiren, foreife fra Univerfitetet. 

Religion, pl. -en, £. Religion. 


Reizs 


Relig 


Nellplonebebeådueg, på -en, f. Re: 

ligions⸗ Undertrykkelſe. 

Religionsbeſchwerde, pl. -n, f. Reli: 
gionsklage. 

Religionsverwandte, pl. -n, m. Troes⸗ 
forvandt. . 

Religiss, religiøs; Religioſe, pl. -n, 
m, en Munk. Religiofitåt, f. Re 
ligiefitet. 

Rellmaus, St. pl. -måufe, f. en 
Sfovmuus. 

Remel, Remmel, m. Knubbe, en Rad 
Trxer, 20 Pund Her. 

Renegat, pl. -en, m. en Frafalden fra 
den chrijtelige Tro. : 
Rente, pl. -n, f. et Slagé Hviding. 

Renfen, vride, vende. 

Rennbahn, pl. -en, f. Bæddelebåbane. 

— pl. -båume, m, Vinde— 

om. 

Rennbern, m. de i Menden af Ertien 
nedfaldende fmaa Stene. 

Kenne, Rinne, pl. -n, f. Rende, Ren: 
deiteen. Å 

Keene pa n. en Øvnkradfer med langt 

aft. 

Rennen, rannte, gerannt, rende, lebe. 
Er Fam gerannt. Er rennt mit 
dem Ropfe wider die Wand. JEr 
rannte ihm den Denen durd) den 
Leib. Er rannte ibn zu Boden. 
Das Eiſen rennen, fmelte Jernet. 

Kennen, n. Leben, Tournering med 
Yandie. 

Renner, m. Lober, raff Hett. _ 

— pl. -e, m. Jernſmeltnings⸗ 

ed. 

Aennjagen, n. Parforcejagt. 

Rennfchlitten, m. Spidsilede, Kane. 

Aennfpiel, pl. -e, n. Borddeleb. 

Rennipindel, pl. -n, f. Drillbor. 

Rennftein, pl. -e, m. Menbdefteen. 

Renntbier, pl. -e, n. Rensdyr. 

RKenntbierfledyte, pl. -n, f. Rensdyr: 


mos. 
Rennthierzudyt, f. Rensdyravl. 


? 
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Ren 


Renommift, pl. -en, m. Glagåbroder. 

Rentamt, pl. -åmter, n. Rentei, pl. 
-en, f. Oppeborjelscollegium. 

Rente, pl. -n, f. Afgift, Rente. Er 
lebt von feinen Kenten, af fine 
Midler. Er legte das Capital 
auf Renten. 

Renten, kaſte af fig i Renter. 

Rentenirer, Rentierer, Rentner, m. 
Eapitalift. 

Aentmeifter, m. Sfatmefter. 

Repetiren, gjentage. Repetiruhr, pl. 
-en, f. Repeteeruhr. 

Repp, m. Bevægelfe, Travlhed. Repp 
und Roor, m. Oyleb og Tumult. 
Reppen, bevæge fig, parres. 

Neppbubn, pl. -hühner, n. Agerhene. 

Repreifalien, pl. voldjommme Mrdler 
til 


eon. 

Bepublif, pl. -en, f. Friftat. Repu—⸗ 
blifaner, m.! Sriftadsborger, Friheds⸗ 
ven. Aepublifanifch, republifanfk. 

Requiem, n. Fatholff Sjelemesie. _ 

Refident, pl. -en, m. Geſandt af rin: 
gere Rang. 

Rejidenz, pl. -en, f. Refideren, Kons 
geborg, ‚Dovedftad. Der König 
nahm bier feine Aefidenz. 

Refonans, pl. -en, f. Lydens Forftærk: 
ning, Gjenly». 

Refonanzboden, pl. -böden, m. Re 
fonantébund. j 

Reßbaum, pl. -bäume, m. Underlags« 

— 
eſſen, hugge, grave. 

Reſſen, m, Ba erende for Erts. Ne: 
ort, PL -6, m. Ertsvaifningsdiftrift. 

Reſt, på. -e, m. Reft, Reftance, Lev: 
ning. Dim. Reftden, Reitlein, n. 
Er trug den Reſt ab. Er blieb 
in Neft. Er gab ihm den Nett, 
dræbte ham, ruinerede ham aldeles, 

Reftant, pl. -en, m. En, fom har Re: 
ftance. 

Reiten, reftiren, reftere. 


Ref 


Refultiven, reife fig af. 

pl. -e, n. Refultat, Udfald. 

Nette, pl. -n, m. Hanhund. 

Ketten, redde, frelje. Nette fich, wer 
Fann. Er rettere ihn vom Tode, 
Er bat ihm das Leben gerettet. 

Netter, m. Retterin, pl. -nen, f. Red: 
der, Frelfer. 

Rettig, pl. -e, m. Reddike. 

Rettung, pl. -en, f. Redning, Frelſe. 
Rertungslos, adj. uden Redning. Net: 
tungslofigfeit, f. Redningsloshed. 
Reue, f. Anger, Fortrydelfe. Neue 
Fommt nad) der That. Er Em: 
pfand Neue über feine Sünden. 
Reuen, angre, fortryde. Es veuet 
mid. Die That reuete ihn. Es 

reuet ihn des Vergehens. 

Reuig, reuevoll, angerfuld. 

Reugeld, n. i Contracten betingede 
S ee man iffe 
ftaaer ved fit 8 

. Reufauf, pl. ie m. Angerfjeb. 

Reumuthb, St. m. Angergivenhed. 
Keumütbig, angeraiven. 

Keufe, pl. -n, £. Bidiefurv. 

Reuße, pl. -n, m. Rusfer. Reußen, 
n. Rusland. 

Reut, pl. -e, n. ryddet Land, Braate. 

Reute, Vit. pl. -n, f. Reutel, n. Ryd: 
dehaffe. 

Reuten, rydde, oprudde, uge. 

Reuter, Reiter, m. Rotter. 

Reutbalde, pl. -n, f. en Dob ubrug- 
bare Stene ved Ertsvaſterier. 

Neutforn, n. Korn paa Braater. 

Keutfrage, pl. -n, f. -Slagfradfer i 
Jernvært. 

Neverende, pl. -n, f. Proeftefiole. 

— pl. -en, f. Wrbeodighed, 

u 

Nevers, pl. -fe, m. Revers, Bagfide. 

Reverfalien, pl. Brodforfrfing. 

Revier, pl. -e, n. Diftrift. 

Revieren, foge Bildtet (om Hunde). 

Ahabarber, m. Rhabarber. 


Nefultat, 
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Abad 


Ahachitiſch, adj. behæftet med den 
- engelfe Sygdom. 

Abapfobifch, adj. 
gende. 

Ahede, Neede, pl. -n, f. Rhed. 

Rhein, m. Flod, Rhinfloden. Rbeinifdy, 
adj. liggende ved Rhinen. Abeinlän: 
der, m, Nbeinlånderin, pl. -nen, f. 
Mand eller Qvinde fra Rhinlans 
dene. Rbeinlåndifdy, rhinlandrt. 

— pl. -e, m. et Slags 


iffe ſammenhen. 


Rheinſchnake, pl. -n, f. en Flue ved 
Rhinen. 

—— — pl. -n, f. en fort Pop: 
pel. 

Aheinwein, pl. -e, m. Rhinffyiin. 

ARhetorifch, adj. herende til Talefon: 
ften. Xbetorif, f. Abetorifer, m, 

Aheumatifc), adj. forfjølet. 

— adj. afmaalt (iſer om 


rt — vit. gaae fin Bei, gaae 


Aibben, Vit. gnide, renfe Heret. 
ag ei Vit. pl. Rips og andre Bær paa 


Nibbert, m. et Slags bler. 

Rica, f. One egjærlighed efter 
ufæbvanlige Ting. 

Richtbank, pl. -bänfe, f. Retterbænt 
i Sjorfenet. 

Ridtbaum, pl. -båume, m. Lofteftang. 

Richtbeil F -t, n. Gfarpretterøre. 

Richtbiech pl. -c, n. et BLE til at 
maale Wodelitenes Storrelie. 

Richtbier, Richreifen, a. Tommerman: 
denes Beværtning efter en Bygnings 
Reisning. 

Richtblei, n. Loddebly. 

Richtblock, pl. bloͤcke, m. — 
ſesblok. 

Richbuͤhne, pl. -n, f. Skafot. 

Richte, f. KReiningslinie. 

Richteiſen, n. et Glasmager: Redſtab. 

Aidtelle, pl. -n, f. jufteret Alen. 


Richt 


Richten, rette, file, dømme, opreife, 
jævne. Er richtet das Krumme 
gerade. Sr richtete ſich in die 
göbe. Das gaus ward gerid: 
tet. Sie richteten die Ranonen. 
Er vichtere feinen Lauf. Sie rich— 
tere die Aunen nen Simmel. Er 
bat fein Beber 3u Gott gerichtet. 
Er ridtete fid) ganz nad) ihm. 
Richter nicht, auf daß ibe nicht 
A werdet; denn mit welcher: 

i Gericht ihr richtet, werdet ihr 
are werden, Er ward zu 
runde gerichtet, odelagt.' 

Riter, m. Dommer. 

Widterei, pl. -en, f. ubefeiet Dom. 

Richteriſch, adj. demmende ftrænat. 

Richterlich, adj. hilfommende en Doms 
mer. 

Richtern, domme ubefviet, fritifere. 

Richrerfpruch, pl. -[prüche, m. Dom: 
mereng Udfagn. 

Richterſtuhl, pl. -früble, m. Domftol. 

Richthaus, pl. -båufer, n. — 

Richtig, vigtig, ret. eg Jbl 
Nigtighed. Er madte 8 vid 
tin, Plarerede for fig. Es ift bier 
un richtig, fiffer for Tyve eller 

Spogelſer. 
ſeine Richtigkeit. 

Richtleiſten, m. Pasfelæft (hos Sko— 
magere). 

Richtmaaß, pl. -e, n. juſteret Maal. 

Richtplatz, pl. -pläge, m. Retterited. 

— t, pl. -e, m. Endepunkt, 


Maa 
adr pl. -e, m. fodret Gang i 
Bjergvært. 
mar * pl. -e, n. Retholdt, Tom: 
def, pl. -fchnüre, f. Rette: 
Pee pl. -er, n. Sfarpretter: 


— Richtſtatte, pl. -n, f. Ret⸗ 
terfted, 
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Es hat mit der Sache | 


Richtſt 
—— Richtweg, pl. -e, m. Gien— 


Kichtuug, pl. -en, f. Retning. 

Richrwage, pl. -n, f. Vaterpas. 

Rid, Vit. pl. -e, n. —— Oylde. 

Ride, pl. -n, f. Raagj 

Riebe, Kiebels, Kibbeis, vit. pl. Ribs. 

Riedybar, adj. fom fan lugtes. Med: 
barFeit, f. 

Riedel, Riechelchen, n. duftende Blom: 
fterfnippe. 

Riechen, roch, gerochen, lugte, dufte. 
Sie roh an einer Nofe. Das 
riecht nach Lüge. Er vo den 
Braten, lugtede Lunten. Zr Fann 
Fein Pulver riechen. 

Riecherei, pl. -en, f. Snufen. Kies 
der, m. Snushane, Miele. 

Kiehfläfhhen, n. Lugtevandåflaffe. 

Ried, pl, -e, n. Rør, Siv, Sump. 

Riedgras, p Å -gräfer, n. Sumpgres, 

iv. 
arten. -n,f. Riefel, m, Stribe, Fure, 


ifle. 

Riefeln, riefen, fure, rynke. 

Riege, pl. -n. f. £0, Lade, Rad. 

Rienel, m. Slaae, Gtovde, Bindings: 
temmer. Er fdob ibm einen Kie: 

el vor, fatte en Pind for. 

Riegelfeft, adj. luffet * en Slaae. 

Riegelfluüh, St. -en, f. Klippeftyffer 
paa Marken. 

Rierelmauer, pl. -n, f. Bindingéværks. 
muur. 

Riegeln, ſtyde Sfaaden for. 

Riegelſchloß, pl. -fdldffer, n. Laas 
med Gfuade. 

Riegelwerf, pl. -e, n. Bindingsverrf. 

— pl. -würmer, m, et Slags 

ol. 

Riem, Riemen, m. Rem. Dim. Riem: 
en, n. Aus Anderer Haut ift 
aut Riemen fihneiden. An Riem: 
hen lernt der Sund Leder Fauen. 

Riemen, befætte med Rem 

Riemenpferd, pl. -e, n. Forfpandsbeft. 


Riem : 


Riemer, m. Gadelmager. 

Riepel, m. Huanfat. 

Kies, Rieß, pl. -e, n. et Riis, 20 Bo— 
ger Paytir. 

Riefe, pl. -n, m. Kjæmyre, Jætte. Nie: 
fin, pl. -nen, f. Jætteqvinde. 

Riefe, pl. -n, f. Traebane, Sne: eller 
Sordifred. z 

Riefel, pl. -n, f. Sommerplet. Rie— 
ſelig, plettet. 

Riefeln, risle, fufe. 

Riejen, flyde ned. j 

Riefenbett, pl. -en, n. SKjæmpehoi. 

Riefeneidechje, pl. -n, f. Krofovil. 

Ep Dede viefenbaft, Fiempehei. 

Riefengebirge, n. Kjæmpebjerge, Su: 
beterne. 

Riefenbarfe, pl. -n, f. Aolsharpe. 

Riefentopf, pl. -töpfe, m. Alfeurne, 

Rieficht, adj. lig en Kjæmpe. 

Riefig, adj. hei fom en Kjæmpe. 

Riefernen, St. pl. de umodne ned: 
faldvne Druer. 

Rieshänge, pl. -n, f. Torringsredffab 
for Arfene i Papirmeler. 

Riegline, m. en frankiſt Biindruefort. 

Rieft, Riefter, m. Forheining. 

Rieften, fade Korn falde ud af Arene. 

Rieth, Ried, pl. -e, n. Rer, Siv, 


ump. 

Aiff, pl. -e, n. Sfieer, Rev. 

Riffelfamm, pl, -Fämme, m. Derfam. 

Riffeln, afrive, file, rifle. 

Riffelrafpe, pl. -n, f. Raſp hos Bes: 
emagerne. 

Riffraff, m. Sammenffrab. 

Riggen, hæfte loft. 

Rigoriſtiſch, rigords, adj. ftreng, 
haard.  Kigorift, pl. -en, m. En 
med ftrenge Grundfætninger. Xi: 
gorofum, n. lang og ftreng Preve. 

Alle, pl. -n, f. liden Rende. 

Aimm, pl. -e, m. Tværbjælkfe ved Band 
bygning. 

Nimpeln,-vynte, Prufe. 

Aimpen, m. beftandig Vevægelie. 
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Rimpl 


Rimpler, m. Kammagerfaug. 
Rind, pl. -er, n. Hornavæg. 
Rinde, pl. -n, f. Barf, Sforpe. 
lein, n. liden Gforpe. 
Rindenartig, adj. barfagtig. 
Rinderhaft, adj. lig en Fyr. 
Rindern, længes efter Toren, parres. 
Rindfälltig, rindfdalig, adj. miftende 
Barfen. Aindtålligteit, f; 
Rindfleiſch, n. Orefjed. 
Rindig, adj. barfet, Forpet. 
Rindleder, Rindsleder, n. garvet Orer 
hud. Windledern, adj. af Oxehud. 
Rindsbraten, Rinderbraten, m. Øres 


fteg. 
Rindsflede, pl. Kallun. 
Rindvieh, n. Hornqvæg. 
Ring, pl. -e, m. Ring, Kreds. 
fåloffen einen Ring. 
Rinnartig, adj. lig en Ring. 
Rinabürger, m. Borger, fom boer 
ved Torvet. 
Angel, n. liden Ring, Beining, Daar: 


Rind, 


Sie 


of. 

Ringelblume, pl. -n, f. Ringblomft 
(Calendula). 

Ringelfuß, pl. -füße, m. Deftefod med 
ringagttgt Horn. 

Ringelbaar, pl. -e, n. loffet Haar. 

Ringelig, adj. forfynet eller tegnet 


meb gg 
efæfte med Ringe, Prufe, 


Rinseln, 
rulle. 

Ringelreihen, m. Runddands. 

Ringelrennen, n. Carousſel. 

Ringelritt, pl. -e, m. Bolte. 

Ringelttehhbahn, pl. -en, f. Carous⸗ 
ſelplads. 

Ringeltaube, pl. -n, f. Ringdue. 

Ringen, rang, gerungen, vride, Fjæm- 
pe, ftrebe. Sie gr die Hände, 
Er rang ihm das Meffer aus der 
Sand. Jr hat mit dem Tode ne: 
rungen. Er rang nad Ehre. 

Ringer, m. Bryder, Kjæmper. 

Ringern, gjøre ringere. 

29b 


Ringf 


Ringferrig, adj. brydelyften, raff. 

Rinsfinger, m. Guldfinger, fjerde Fin: 
ger fra Tommelfingeren. — 

Ringfsrmig, adj. fom en Ring. 

— Ringfäftchen, n. Ring: 

rin. 

- Rinsbirtig, St. let at føde. 

Ringfragen, m. Harnilffrave, 

Ringler, St. m. Beendreier. 

Ringmauer, pl. -n, f. rundtomfring 
liggende Muur. 

Rings, ringsum, ringsher, adv. rundt 
omfring. Rings um die Stadt. 
Rings umher ward die Stadt be 
rennt. 

Ringweiſe, adv. i Sreds. 

Rinfe, pl. -n, f. et Spafituffe. 

Rinfen, m. en ftært Ring, Spende, 
Rinfen, fpænde. 

Rinfendorn, pl. -ddrner, m. Spen: 
detorn. 

Rinfinfen, ftede i Storm paa hinan: 
den (om Gfibe). 

Rinnäugig, fureiet. , 

Rinne, pl. -n, f. Rende; et Jæger: 
garn med en Due i for at fange 
Rovfuale. Dim. Rinndjen, Rinn- 
lein, n. 2 

Rinneifen, n. Rendehage. i 

Rinnen, rann, neronnen, flude, drop: 
pe, rinde. Der Ba rinnt. Die 
Tbrånen rannen ihr aus den Au: 

. Geronnene (famntenløben) 
mild. 


Rinnenförmig, adj. fig en Rende. 

AinnenFnedyt, pl. -e, m. Bræt paa 
Bryagerfarret, for at bære Menden. 

Rinnenzirfel, m. et Bovdferværktoøi. 

Rinnleifte, pl. -n, f. et halvudhulet 
Lem i Geileordenen. 

Rinnfel, Rinfal, m. Flodfena. 

Rinnjtein, pl. -e, m. Rendefteen. 

Riolen, reolen, oparave. 

Rippe, pl. -n, f. Ribbeen, Krumbholdt, 
Spanter. 

Rippellied, pl. -er, n. Gadevife. 
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Ripp 


Rippeln (AD, rore fig, tumle fig. 
Rippen, jtribe, rifle. Berippte Blåts 
ter. . 
Rippenbund, pl. -e, m. Sidfuglernes 

Dmbinden med Seilgarn. 
Rippenbraten, m. Ribbeengiten. 
Rippensefibirr, pl. -e,n. Sæletei 

med mange Rvyaremmer. 
Rippenhals, pl. -bålfe, m. Ribbenets 
tyndere Ende. 
Rippenheber, m. Ribbeendmuffel. 
Rippenlos, adj. uden Nibbeen. 
— pl. -fiöße, m. Stod i Si: 
en 


Nippia, riflet. 
Nippfpeer, Vit. pl. -e, m. Ribbeens— 


eg. 

Rivpsrapps, Vit. adv. i en Ruf. 

Rifch, adj. raſt. 

Riſch, pl. -e, m. Gfraaning. 

Rift, pl. -e, m. Tværtræ paa For: 
vognen under Stangen. 

Rifpal, St. m. islandſt Mos. 

Rifpe, pl. -n, f. Stengel med Grene, 
der dele fig i fmaa Blomfterftilfe. 

Rifpel, m. Drue, Klafe. 

Rifpenförmin, adj. lig Klaſer. 

Kifpengras, pl. -rräfer, n. Sivgræs. 

Riß, pl. Riffe, m. Ritt, Revne, Aab: 
ning, Rivd. Das Glas bar Riſſe. 
Er trat vor den Riß, fland vor 
dem Nie, vovede fig foran for at 
afbede Faren for Andre. Der Nif 
eines Baues. 

Rißbank, pl. -bånFe, f. Syftdæmning 
mod Velgegangen. 

Riffie, fpruffen. u 

Rift, pl. -e, m, Opheinina af Hoden, 
Halfen og Haandlevet, Brift. 

Ritſch rafdy! interj. fnaf! 

Ritt, pl. -e, m. Ridt. Sie madten 
einen Ritt ins Freie. Er that 
einen Xitt, 

Ritten, St. m. Koldfeber. 

Ritter, m. Ridder. Er ward zum 
Nitter gefchlagen. Er wollte an 


Ritt 


ihm sum Ritter werben, hofte Roes 
‚ paa en Andens Befoftning. Irren— 
der Ritter, vandrende, Arme Att» 
ter, Wagefage med !Bredffiver. 
Ritterbürtig, adj. adelig. Aitterbür: 
tigfeit, f. adelig Fodſel. 
Rittergut, pl. -güter,n. adeligt Gods. 
Ritterhaft, ritterlich, ridderlig. 
Ritterbufe, pl. -n, f. en afgiftsfri 


Gaard. 

Ritrerjchaft, f. Adel, ridderlig Kamp. 
Ritterſchaftlich, afhængig af eller 
vedfommende Adelen. 

Rirterfporn, pl. -e, m. Ridderfpore, 
(Delphinium). 

Rittersmann, pl. -Teute, m. Nidder. 

Ritterfprung, m. et Ridt af en Nid: 
der i fuld Ruftning, der vil lade 
fit Gods gaae i Arv til Datteren. 

Ritterfiug, pl. -ftuge, m. Djelmbuff. 

Ritterthbum, n. Ridvdertid, Ridderpligt, 
Ridderftand. 

Ritterwanze, pl. -n, f. en rusſiſt 
Veggeluus, fom tilintetgjør andre 
Bæggeluus. 

Ritterwort, n. Wredord. 

Ritrig, tilreden. 

Rittlings, adv. paa ſtrævs, ridende. 

Rirtmeifter, m. Ritmefter. 

Aittftrob, n. fneffet Dalm. 

Ritual, pl. -e, n. Kirfebog, Kirkeor⸗ 


en. 

Vin, m. Nine, pl. -n, f. Gpreffe. 
Dim. Rigcden, Riglein, n. 

Aigeifen, n. Ridfejern. 

Aigen, ridfe, rive. Sie rigte fid) mit 
der Vadel, 

Rinfedern, pl. Blik, fom fættes mellem 
Kilerne i Stenen. 

Righeu, n. Fjeldhe. 

Ritzig, eig en. 

Kinmeffer, n. Lancet. 

Rigwerf, n. Bjergmændenes Nedifar 
ber til Stenens Sprengning ved Ki: 


ler. 
Rob, pl. -e, m. tykt Saft. 
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Rob 


Robath, Roboth, St. pl, -en, f. Dos 
vert. Robothen, trælle. 

Robbe, pl. -n, m. og f. Sælhund. 

Robbenfell, pl. -e, n. Selhundeifind, 

Robbenflopfer, Robbenſchläger, m. 
Salhundsſtib, Sælhundtjæger. 

Robofteln, St. forvirre Haaret. 

Hode, pl. -n, f. Roffefiif (Raja), Taarn * 
i Sfaffpil, et Slags Krager. 

Rödeln, ralle; ftenne. 

Rodiren, rodiren, roden, lade Taarn 
og Konge bytte Plads i Skakſpil, 
roffere. , 

Rödler, m. En, fom ralfer. 
Rod, pl. Röcke, m, Kjole. 
Rödden, Rödlein, n. | 

Röckel, m. Kornhob paa fri Mart. 

Aoden, m. Rof. 

Aoden, belægge med Græsterv. 

Roden, Roggen, m. Rug. 

Aodenähre, pl. -n, f. Kornax. 

Aodenapfel, pl. -åpfel, m. en rins 
gere Wblefort. 

Aodenband, pl. -bånde, n. Rofte: 


ſnor. 
Rockenblatt, pl. -blätter, n. ſtivt 
Papir om Roffenoffen, Roffebrev. 
Rodenbrei, m. Rugmeelsgred. 
ARodenbrod, pl. -e, n. Rugbred. 
Rodengülte, pl. -n, f. Afaift i Rug. 
Rodenmutter,pl.-mütter, f.Rugblomit. 
ARodenphilofophie, f. Spindefoner- 
ned Viisdom. 
— pl. -fröde, m. Rokkeho⸗ 


ved. 
Rodenftube, pl. -n, f. Spindeftue. 
ARodenwolf, Vit. pl. -wölfe, m. Dag: 

driver. i 
ARodenzunft, pl. -zünfte, f. Spinde⸗ 

fonerne® Samfund. _ 
Nodfalte, pl. -n, f. Fold i Kjolen. 
Rodfnopf, pl. -Fnöpfe, m. Stjolefnap. 
Rödling, Vit. pl. -e, m, et lidet fint 


Dim. 


Rugbred. 
Rockſchooß, pl. -fdöfje, m. Kiolefkjed. 


Rodtafche, pl. -n, £. Kjolefomme. 


Rod 


Nodaun, pl. -en, m. rod Rarude. 
Nodde, Vt. pl. -n, m. Hvrdehund. 
Hode, At. pl. -n, f. opryddet Land. 
Rodel, m. Rulle, Regifter. 
Nodeland, pl. -lånder, n. ryddet Land. 
Rodeln, rödeln, furre faft. 

Roden, rydde, oprvdde. 

Roden, m. Hornqvægetg fjerde Mave. 

Koder, m. Rodningsmand. 

Rödling, Rörbling, pl. -e, m. en rød 
feifetig SEN 

Rodümfen, Yit. n. 

Roffel, m. Sfrubhevt. 

Nöffel, Riffel, m. Rydningsfpade. 

Ronel, St. vaflende. Aogeln, vakle. 

Rogen, m. Rogn. 

Rogener, — m. Rognfiſk. 

Rogenſtein, pl. -e, m. en Dryppeſteen 
med fmaa Korn, fom ligne Rogn 
(Oolithes). 

Roggen, Roden, m. Rug. 

Aoh, raa, uarbeidet, utogt vild, ucul: 
tiveret. Rohe Producte. obes 
— Er arbeitete es aus dem 

ohen. Eine rohe Sprache. Ein 
Menſch von rohen Sitten. 

Roharbeit, pl. -en, f. Ertſens forfte 
Smeltning. 

Roheifen, n. Rujern 

Rohheit, Kohinkeir, £. Raahed. 

Rohhoͤpfig, adj. tillavet med iffe til: 
ftræffelig fogt Humle. 

ee n. det ved Rufmeltning vundne 

elv 

Rohm, Rahm, m. Fløde. 

Robofen, m. Dpn til ringeholdige Ert- 
ferd Gmeltning. 

Rohr, pl. -e, n. Ror, Siv. Dim. 
Röbeden, n. Gesogenes Rohr, 
riflet Geværlob, Er håt gewiß 
was auf dem Rohr, noget bag Øret. 
gm Rohre ift gut Pfeifen ſchnei— 


— pl. -dådber, n. Givta 


4. 
Röbebled), n. Jernblik til Kaffelouns: 
ver, 


Myr. 


- 
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6 Roͤh 


Roͤhrbüͤchſe, pl. -n, f. Jernring, fom 
forbinder to Ror. 

Aöhrbrunnen, m. Brond med Rer. 

Rohrdickicht, n. Rorfrat. 

Rohrdommel, pl. -n, f. Rordrum 
(Ardea Stellaris). 

Röhre, pl. -n, f. Rør, Pol, Renvde. 

Robreif, m, Riimfroft paa Treer. 

Rohren, röhren, adj. af Siv. 

Rohren, fjære og famle Siv, beflæde 
med Siv 

Aöhren, flyde i Rør; brole. 

Aöhrenfabrt, pl. -en, f. en Strefning 
af forbundne Bandrer. 

Röbrenfdrmin, adj. rerformig. 

Aöhrenhoß, pl. -höljer, n. Tre til 
Banpdrer. 

ARöhrenleitung, pl. 
ning ved Nor. 

Aöhrenmeifter, m. Bandledninge: Ins 
Åpecteur. 

Ashrenfchnede, pl. -n, f. Snegle med 
reragtig Sfal. 

Aöhrerz, pl, -e, n. hullet Myrerts. 

Robrfledte, pl. -n, f. Robrgefledt, 
n. Flætning af Flovet Siv. 

PE Ste, Robepfeife, pl. -n, f. Pibe 
af Siv. 

Robralans, m. GSivgræs. 

Mobraras, pl. -gråfer, n. Sumy: 


agree. 

Adhrhobel, m. Hovl hos Besfenagere. 

Robrbubn, pl. -hühner, n. en Slagé 
Bandfugl. 

Rohricht, adj. fvagtia. 

Röbridt, pl. -e, n. Rorfrat. 

Aöhrfanne, pl. -n, f. Sande med et 


Rør. | 
Rohrkaſten, m. Bandfumme. 
Röhrknochen, m. Rorbeen. 
AöhrFolbe, pl. -n, f. Sivets Blom: 
fterfrone. 
Rohrleiter, m. Spreitereretd Leder. 
Robefdymied, pl. * m. ben, fom for» 
færdiger Geværlob. 


-en, f. Bandled: 


-Robrfpalter, m. Rorftolfletter. 


Robrf 


Aobrfpan, Kohrfperling , pl. -e, 
Robrwrangel, m. Roripurv. 
Rohrftuhl, pl. -Rühle, m. Rorftol. 
Rohrteich, pl. -e, m. en med Siv be: 
voret Darf. 
Röhrteich, pl. -e, m. 
forbunden Park. 
Rohrwand, pl. -wände, f. Sivvæg. 
Kobrwein, pl. -e, m. Viin tillavet 
Sufferrorjaft. 
Rohſchlacke, pl. -n, f. Glag af Ru: 
fmeltning. 
Rohſtahl, m. uforarbeidet Staal. 
Rohzucker, m. Muscovade, 
Rolandefäule, Aubelandefäule, pl. 
-n, - —— af en Ridder, med 


Svæ 
Kolen, Koleke, RöblFe, n. RIF, m. 
Rollik (Achillea millefolium). 
Rollbrett, pl. -er, n. Mangle. 
Rolle, pl. -n, f. Rulle, Rolle, Trille. 
Dim. Roͤllchen, n fine Rolle Pa: 


en med Nor 


— Er oielt eine traurige 
Å ol 
Rollen, rulle. Die Rutfchen rollten 
durch die Stadt. Der Donner 
band Die Augen rollen im Kopfe 
erum 


a... A. pl. presfede og faltede 

ed 

Kelenbied, n. bet tyundefte Mesſing— 

i 

Rollenblei, n. reent Bly i Ruller. 

Rollenförmig, valtfeagtig. 

Rollenneid, m. Misundelfe hos Sfue: 
fyillerne paa Grund af Rollerne. 

Roller, m. En, fom ruller, Hankat. 

Roligerfte, f. Binterbyg. 

Rollig, nedrullende, 

Rollfammer, pl. -n, f. —— 

Rollmaus, Rellmaus, pl. -mäufe, f. 

, Spvfover. 

Aollofen, pl. -Sfen, m. Beldtbageronn 
paa Ruller 

an pl. -e, n. Træheft paa Ru, 
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Rollg 


Rollqueble, pl. -n, f. Rulleflede. - 
Rollſchicht, pl. -en, f. et Lag Muurs 

fteen, fatte paa den fmale Side. _ 
Rollſeſſel, m. Rulleftol. 


Rolltod, pl. -öde, m. en Dattema: 
gerform. 
Rollfülze, Vit. f. Svinefylte. 


Rolltabaf, m. Rulletobaf. 

Kollverhang, pl. -bänge, m. Rous 
eau 

Rollwaren, m. Pindevogn, Gangvogn. 

Rollwäjche, f. wi m fFal rullee. 

— pl. -en, f. Rovdyrenes Lobe⸗ 


— pl. -e, m. Roman. 

Romanbaft, eventyrlig. 

Romanift, pl. -en, m. FTilhænger af 
den romerfF-fatholife Kirfe. 

Romantifih, ridderlig, føærmerff, ma: 
feriff. Romantif, f. Middelalderens 
Smaa i Konft og Sfrifter. Ro: 
mantiFer, m. dens Tilhænger. 

Romanze, pl. -n, f. Eventyr i Vers. 

Römer, m. Romer, et ftort Biinglas, 
Raadhufet i Frankfurt. vev Main. 

Römerei, pl, -en, f. Efterabelfe af 
Romerne. 

Aömerfabrt, pl. -en, f. Pilegrimsreife 
til et paveligt Sted 

Aömerling, pl. -e, m, vanflægtet No 


mer. 

Römermonat, pl. -e, m. en fordums 
Afgift til Romertoge og det tydffe 
Riges rige. 

Römern, efterabe Romerne. 

Römerredyt, pl. -e, n. romerff Bor: 


gerret. 

ARömerzug, pl. -såge, m. en tydfk 
Konges Tog til Kroning i Rom. 

Römifdy, romerff. 

— m. et paa Benet market 

aar. 

Rondel, pl. -e n. en rund Plads. 

Aönnel, n. flybende Band i Forlandet 
af en Dæmning. 


Roof 


Rooß, pl. -e, n. Borffive i en Bifube. 

Nöpe, Vit. pl. -n, f. Hehætfe. 

Aalen, treffe Bandgrofter. Aöfche, 
pl. -n, f. Sfraaning, Bandaroft. 

Aofe, pl. -n, f. Rofe. Dim. Röschen, 
Aöslein, n. Beine NRofe phne 
Tornen, Er vertraute es ihm 
unter der Roſe (sub rosa), paa 
Bilfaar af Taushed. Sie hatte die 
Rofe im Geſichte. 

Aofenbod, pl. -böde, m. en efter 
Rofer Iugtende Bille. 

Aofendorn, pl. -e, m. Nvyyetorn, 

Rofenfarben, rofenred, 

Aofenfeft, pl. -e, n. en Landsbyfet, 
hvorunder den bravefte Pige ſmyk— 
kes med Blomfter. ern 

Rofengut, n. gedigen Jinkvitriof med 
Skjcel og Blade. 

Nofenbolder, m. Bandhufd. 

Aofenfnofpe, pl. -n, f. Rofenfnoy. 

Rofenfrans, pl. -Frånse, m. Rofen: 
frands, Katholifernes Bedefrands. 

Rofenfreuzer, m. Medlem af et faa: 
ledes Faldet hemmeligt Selſkab. 

Roſenkupfer, n. fint redt_Kobber. 

Nofenlads, pl. -fe, m. Lar i Elben 
og Mulvau. 

ARotenmädchen, n. Rofenfeftens Pige. 

Rofenfonntag, pl. -e, m. tredie Son: 
dag for Paaffe. 

Rofenftein, pl. -e, m. en fleben Dia: 


mant. 
Rofenftod, pl. -ftöcde, Rofenftraud), 
pl. -firäudyer, m. Roſenſtok. 
Rofenwange, pl. -n, f. Rofenfind. 
Rofenwidler, m, en Orm i fammen: 
rullede Rofenblade. 
Nofensinn, n. det finefte engelff Tin. 
Roſicht, rofia, rofenrød. 
Rofine, pl. -n, f. Rofin. 
Aolinfarbe, f. en heired Farve.- Ro: 
finfarben, heired. 
Roͤslich, adj. rofenagtig, glad. 
Rosmarin, pl. -e, m. Rosmarin. 
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Rofi 


ac; pl. «ffe, n. Deft, Ganger. Dim. 

ößlein,n. Sie Famen zu Nof 
und Warten, 

Hoff, Vit. adj. redagtig. 

Roßbändiger, m. Heftetæmmer. 

Roßbaud, pl. -båude, m. en flor 
red Blomme. 

Roßbeere, pl. -n, f. Blaaber. 

Roßdienſt, pl. -e, m. Tjenefte til Heft. 

Roͤſſelzug, pl. -züge, m. Springerens 
Tree i Sfafipil. 

Roſſen, være hingftgal. Roſſig, adj. 
hingitgal. . 

—— adj. af Heſtehaar. 

Roßfamm, pl. -Fåmme, Roßtauſcher, 
m, Heſtepranger. Roßtäuſcherei, 
pl. -en, f. Heſtehandel. 

Roßkunſt, pl. -Fünfte, f. Maffine, fom 
drives af Hefte. 

Roͤßler, m. Elifer af Hefte. 

Röfiling, pl. -e, m. et fedt rodftribet 
tidligt modent Wble. 

Roßlinnen, n. fterft grovt Lærred. 

Roßſchwänzel, n. en Druefort med 
gule, føde Bær. 

— pl. -e, Roßſchwanz, pl. 
-Jhwänze, m, Heftehale. Lin Pafdya 
von drei Roßſchweifen. 

rn m. den flettefte Sort rusftif 

æder. 

Roſſoli (ros solis), m. en Glags 
Liqueur. 

Roft, pl. -e, m. Rift, Gitter, en Sta: 
bei af Malm og Brænde. Auf dem 
Rofte braten. Einen Koft betten. 

Roft, m. Ruft. Dem Roſte ausge: 
fegt. Das Kifen fent Roſt an. 

Roſtbett, pl. -en, n. Plads for en 
Malmftabel. 

Roftbraten, m. riftet Kjed. 

Roftsörner, pl. Ufald af Malm, fom 
ubbrændes. | , 

Aöfte, pl. -n, f. Malmovn, Dorrift. 

Roften, rufte. Alte Liebe roftet nidt. 

Uöften, rifte, udbroende, blede Der. 

Asiter, m. Malmubbrænder. 


- = Roftfl 4 


Roftfledien, m. Ruftptet. 

Roftin, ruftet. 

ARoftläufer, m. Arbeidsmand, fom bort: 
fEaffer, den udbrændte Malm. 

Aoftral, pl. -e, n. Linietræfningépen 
til Noder. 

Aöftfihnirte, pl. -n, f. er Brodſtive. 

Roſtſchwelle, pl. -n, f. Bjælfer til 
Niftværfet. 

Roftftab, pl. -ftåbe, m. Riftftang. 

Röftuna, pl. -en, f. Riftning. 

ARoftwender, m. Arbeibdmand, fom 
vender Malmen. 

Roth, rötber, rötheft, red. Rothe 
Wangen. Noth vor Scham. Die 
Jo e Ruhr, Blodgang. Rothes 

Wildpret, Rothwildbret, Hjorte 
og Dinde. Das Notbe, Væggeluus. 
Das wahre Rothe Todte, redag: 
tig vev Jordart. 

Rothauge, pl. -n, n. Rotbfeder, pl. 
-n, f. en Ferſtvandsfiſt med rede 
Skjcel (Cyprinus rutilus). 

Rothbackig, redfindet, rødmosfet. 

Aothbart, pl. -bärte, m. Rodſtjeg. 
Rorhbärtig, rodiFjagget. 

Aothbinder, m. Vovdfer. 

Aothbraun, — 


Rothbrüchig, ſtjort i gledende Tilſtand 
om ip beifadiget i Marven (om 
ræer 
Rothbuche, pl. -n, f. Bog med red: 
agtigt Tre. Rothbüchen, adj. af 


dette vår $ Tre. 

Rötbe, f. Redhed, Rødme, red Urt. 

Aörhel, m. Rodfrid. 

Aötheln, pl. Maslinger. 

Aörheln, falde i det Rode, tegne med 
odfrid. 

Aörhelweibe, pl. -n, f. Musfalf. 

Aöthen, farve red. Ein Gott ift’s, 
der der Berge Spigen röther mit 
Blinen. Die Ebene rdthet fich 
im Sommerlidte. 

Rotberle, pl. -n, f. Elletræ. 

Asıhfledig, røbplettet. — 


9 Rothf 


Rothfohre, pl. -n, f. 
Rotbhfudye, pl. 


eft. 
Nothrans, pl. -gånfe, f. Bildgaas. 
Rothgießer, m. Metalfteber. 
Rothglühend, glored. 
ASS gr høired (Erts). 
Rothhart, adj. red og fFjer (Tre). 
Rothhirſch, pl. 
brunrød Hjort. 
—— n. Rodkjelk (Fugl). 
Rotblauf, m. Rofen, Blodgang. 
Rörhlich, redagtig. 
Roͤthling, pl. -€, m. en rodagtig Fiſt, 
et Slags Jordfvamp, en red Bıin. 
Rorhmantel, pl. -måntel, m. Rroatier. 
Rothſchar, Vit. pl. -c, m. Rodikjer. 
po re m, rodblaffet Heft. 
Rorhichmied, pl. -e, m. Kobberimed. 
Rothſchmieddrechsler, m. Kobber: 
dreier. 
Rothſpecht, pl. -e, m. Buntfpæt. 
Rothſtrumpf. pl. -freümpfe, m. en 
fornem fatholif Geiftlig. 
Rothtanne, pl. -n, f. Gran med red 


Barf. 

Rorbwälfdy, n. Sprogblanding, — 
dervælt. 

Korhzanel, m. Rodſtjert. 

Rotte, pl. -n, f. Flof, Troy, Bande. 

Rotten, rottiren (jich), famle fig, fam: 
menfværge fig. Sie rottetem fid 
— Sie rotteten ſich zu 
ihm 

Rottengeiſt, Rottenmacher, Rottirer, 
m, Partiaand, Ovrerftifter. 

Rottenweife, adj. floffeviis. 

Rottirung, pl. -en, f. Sammenrot: 
telfe. _ 

Rortmeifter, m. Eorporal. 

Roy, m. Snot, Snive. < 

Rotzen, fnefte, (ſich) fnyde fig. 

Rosie, fnottet. 

Ronlapven, m. Næfett 

Nonldffel, m. u. "Snotnefe. 


et Stage Øyred. 
-füchfe, m. morferød 


-e, m. om Vinteren 


Ronf 460 Ruͤck 
Rotzſchwefel, m. Heſteſvovl, den gro: || Rüden, ruden, flytte, rykke, rive. 
vefte Spovl. Sreund, ride hinauf. Der Gate 
Rubber, m. et Seilmagerredifab. ridt 3u Zolze. Die Zeit rudt 
Ribe, pl. -n, f. Roe, Ende af Heftens heran. Die Armee rüdre ins 
— Rothe Ribe. Gelbe Land. Er mußte mit dem Gelde 
Ribe. Weiße Ribe. Er ſchabte herausrücken. Rücke den Stuhl 


ihm ein Rübchen, pegede Finger. 
Rübenartig, roagtig. 
Rübenkerbel, m, en vild Kjorvel. 
Rübenſamen, m. Rofro. 
Rübenſchnitz, pl. -e, m. Roſkive, Ne: 
peifive. Taufend Thaler find Feine 
Rübenſchnitze. 
Nilbefamen, Rübſamen, m. Rübeſaat, 


f. Rapfæd. 
Rübezahl, m. Rotæller (en Bjergaand 
i Sudeterne). 
Aubin, pl. -e, m. Rubin. 
Aubinbalas, m. en bler Rubin. 
Aubinfarben, rubinfarbis, rubinred. 
Rubinflug, pl. -flüffe, m. uægte Ru- 


bin. 
Aübis und Stübis, St. med Rub 


og Stub. 

ARüböl, n. Rapolie. 

Aubrif, pl. -en, f. red Titel, Afde: 
ling. Nubriciren, betegne med red 
Farve, ordne, inddele. 

Ribfen, Vit. m. Rapfæd. 

Rud, pl. Råde, m. Lugt. 

Auchert, pl. -e, m. Allife, Kaie. 

Ruchgras, n. en vellugtende Gras: 


art. 

Ruchlos, ubefindig, ryggeslos. Rud: 
lofinfeit, f. Ryggesloshed. 
Rudtbar, almintelig befjendt. Die 
Tbat ward rudtbar. Rudtbar: 

Feit, f, Kundbarhed. 

Rud, pl. -e, m. Ryf, Stod. 

Rückbank, pl. -bänfe, f. Striffetre 
til ftore Jægergarn. 

Rüdbürge, pl. -n, m. Efterborgen. 
Rüdbursfchaft, pl. -en, f. anden 
Gaution. 

Rüde, pl. -n, f. et Slags Krane. 


an den Tiſch. Rüde den Feiner 
an der Ihr. Das Pferd rüdte 
ihn aus dem Sattel. Er ift aus 
dem Lande der Lebenden geriidt 
worden. Es will nidt rüden, 
gaae fremad. Einem den Tiſch 
rüden, beføge En i en ny Bolig. 
Rüden, m. Ryg, Bag. Dim. Rud: 
lein,n. Er Fehrre ihm den Rüden. 
Er that es hinter feinem Rüden. 
Er mußte fein Vaterland mit 
dem Rüden anfeben, maatte forlas 
be. Der Rüden eines Berges. 
Der Rüden eines Meſſers. 
Rüdenblut, n. en Qvægfygrom. 
Rüdenfell, n. Rüdenbaur, f. Rüden 
häutchen, n. Ryahud, Rvahinde. 
Aücdenfloffer, m. Fit med Ryafinner. 
Rückenhalt, m. Referve, Baghold. 
Rücenlebne, pl. -n, f. Rogited. 
Rückenmark,en. Rygmarv. 
Rückenwirbel, m. Rygled. 
Rückerinnerung, pl. -en, f. Tilbage— 
erindring. 
Rüdfall, pl. -fälle, m. Tilbagefald, 
Hjemfald. Rüdfällie,tilbagefaldende. 
Rückfracht, Rüdladung, pl. -en, f. 
Retourfragt. 
Nüdfrane, pl. -n, f. Foreivergiel. 
Ruͤckgang, pl. -gänge, m. Tilbagegang. 
Rückgaͤngig, tilbagegaaende, til ag. 
terd. Die Zeirath ift rüdgängig 
geworden. 
Rüdgrat, pl. -e, m, Rygrad. 
Rückhall, m. Gjenlvd. 
— m, Tilbageholdenhed, Und: 
eelie. 


Hildhaltlos, adj. fri, aaben. 


Rackk 


Rückkauf, pl. -Fäufe, m. Gjenkjeb, 
Indlosning. Ridråuflid, gjenkje: 


belig. 

Rückkehr, Rückkunft, f. Tilbagefomf. 

Rüdlings, adv. bagloends, i Ryggen. 

Rüdprall, pl. -e, m. Tilbagefpring. 

Rüdreife, pl. -n, f. Tilbagereije. — 

Rückſchein, pl. -&, m. Contrabeviié, 
Revers. 

Ridfdritt, pl. -e, m. Tilbageffridt. 

Aüdfeite, pl. -n, f. den modfatte Si» 
de, Brangen. \ 

Ruͤckſicht, pl. -en, f. Henfyn, Denfeende, 
Beteenfning, Reſpect. In Rüdfichr 
— Verdienſte. Er nimmt keine 

ückſicht auf ihn. Ohne weitere 
Rückſicht ergab er ſich der Aus: 
fhweifungen. Er verfagte ihm 
die fduldige Rüdficht. Er brauchte 
on weitere Küdfiht, Gfaan» 


fel. 

Rüdfihelih, adv. med Henfyn til. 
Rückſich tlich deffen. 

Ruͤckſichtlos, uagtſom. ARüdfichtlo; 
ſigkeit, f, Uagtſomhed. 

Ruͤckſiegel, n. Contraſegl. 

Rückſitz. pl. -e, m. Bognfede, hvor 
man fidder bagloends. 

Ruͤckſprache, f. Forefporgfel, Naadfe: 
relfe. Ich muß erft Ridfprade 
mit meinen Dorgefenten nehmen, 
ehe id) deinen Wunſch erfülle, 

Rückſtand, pl. -ftånde, m. Reftance. 
Rüditändin, refterende. 

Rüuückſtrich, pl. -e, m. Trækfuglenes 
Tilbagefomit. , 

Rücktritt, pl. -e, m. Tilbagetrin. 

Rüdumwälzung, pl. -en, f. Contra: 
revolution. . 

Rückwand, pl. -wände, f. Bagvæg. 

Rüdwärts, adv. bagloends. 

Aückwechſel, m. Modverel, Ricambio, 

Rückweg, pl. -e, m. Tilbagevei. 

Audweife, adv, ſtodviis. 

Rüdwind, pl. -e, m. omfyringende, 
uftadig Bind. 
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Aådwirkung, pl. -en, f. Tilbagevirk» 


Rädw 


ning. 
Rückzug, pl: -süne, m. Tilbagetog. 
Ride, pl. -n, m. Han af Hunde, Ræve 
og Ulve, ftor Hund. 
Audel, n. $H06, Flof, Lin Rudel 
Sirfche. 
Audeln, røre op i. 
Rüdenhorn, pl. -börner, n. et Jagte 


orn. 

NRüdenfnedht, pl. -e, m. Jægerdreng, 
fom pasfer Dundene, 

Ruder, n. Vare, Ror, Bandfuglenes 
Fodder (i Gagtfproget). Er 305 am 
Auder. Zr fint am Ruder. Sr 
führt das Ruder des Staates. 

Rudera, pl. Levninger. 

AuderbanF, pl. -bänfe, f. Rorbænk, 


Tofte. 
— Ruderknecht, pl. -e, m. Rors⸗ 


arl. 

Ruderloch, pl. -Töcdher, n. Aarehul, 
Rorgat, Tollegang. 

Auderlos, adj. uden Mor. 

Audern, roe. Er hat den Bahn ans 
Land gerudert. 

Audernagel, pl. -nårel, m. Naretolle. 

Auderpinne, pl. -n, f. Rorkolb. 

Ruderſchlag, pl. -fdlåge, m. Yares 


ag. 

Ruderzug, pl. -züre, m. Aaretag. 

Rübdesheimer, m. Biin fra Rüdesheim. 

Auf, pl. -e, m. Raab, Ry, Kald. Er 
hörte ihren Ruf. Der nöttliche 
Auf. Er ſteht in gutem Aufe. 
Er Fam in Ruf. Bringe ibn nicht 
in übeln Ruf. Sr erbielt einen 
Auf als Prediger. 

Aufe, p. -n, f. Skorpe. 

Rufen, rief, gerufen, raabe, Falde. 
Er vief um Salte. Sie wurden 
ins Gewehr gerufen. Gott rief 
dem Adam. Die Stunde rufr. 
Er vief ihn mit Wamen, Sie 
Fommen wie gerufen. Die Ehre 


30a 


Ruf 


ruft did. Er vief es ihm ins 
Gedådtnifi. 

Aufenberg, pl. -e, m. en uduelig 
Steenart. | 

Aufer, m. Ruferin, pl. «nen, f. En, 


fom raaber. 

Auffel, m. errupent. Auffelweib, 
pl. -er, n. Aufflerfche, Vit. pl. -n, 
f. Rufferffe. 


Aufferig, rufig, ujævn. 

Rügbar, badelværdig. Rügbarkeit, 
f. Dadelvoerdighed. 

Rüge, pl. -n, f. Klage, Anke. 

Rügeamt, pl. -åmter, Rüggeericht, 
pl. -te, n. en linderret. 

Rügenraf, pl. -en, m. Randsdommer. 

Rünehafer, m. Afgift i Davretil Thins 

t 


get. 

Ruͤgemeiſter, m. Bondefoged. 

Rügen, omtale, beffylde, paatale. “ch 
will es nicht weiter rügen. Das 
Verbrechen ward nerügt. 

Rüger, m. Klager, Angiver. 

Anetan, pl. -e, m. linderretsdaa. 

Aunufen, St. m. Dyrdepigernes Sang 
paa Alperne. ; 

Aube, f. Ro, Molighed, Hvile. fr 
hat Feine Ruhe vor ihm. Er lie 
ihm Feine Rube. Er begab fi 
in Nube. Er legte fid) zur Ruhe. 
Er pflegt der Ruhe, hviler fig. 
Er ift in feine Ruhe einnenannen, 
ded. Der hr des Gewehrs 
ftebt in der Kube. 

Ruhebank, pl. -bänfe, f. Loibænt. 

Aubebedürftig, adj. trængende til 
Hvile. 

Aubebett, pl. -en, Dim. Rubebett: 
chen, n. Sopha. 

Aubebiibne, pl. -n, f. Doileplads i 
Bjergværfågangene; Kanonftilladfens 
Worbindelfestræer. DÅ 

Aubelos, adj, uden Ro. 

Kuben, hvile. Vad der Arbeit ift 
gut ruben. Der Ader ruht. Ich 
wiinfde Ihnen, wohl 3u ruben. 


462 


Ruhep 


Luther ruhet in Gott. Sein Blick 
ruhete auf ihm. 

Aubeplag, pl. -plåte, m. Kubheftätte, 
pl. -n, f. Hviefted. Dim. Kube: 
plägcen, n. 

Rubepuntt, pl. -e, m. Hpilepunft. 

Ruberiegel, m. Mellemifaade. 

Aubeftand, m. rolig Tilftand. Ber 
Beamte ward in den Ruheſtand 
verfent, erholdt Afifed med Penfion. 

Aubig, rolig. Ein rubiges Leben. 
Sin rubiges Gewiſſen. Es ift 
der rubigfte Menſch von der Welt. 
Kubigere Zeiten werden Fommen. 

Auhländer, m, en Biinftof med fmaa 
føde Bær. | 

Rubm, m. Rod, Berømmelfe. Ohne 
Ruhm zu melden, ift diefe meine 
Arbeit gelungen. Er firebte nad 
Rubm. Ihm sum Ruhme fey es 
gefagt. Jr rechner fid feinen 
Adel zum Rubme. Es gereidt 
ihm zum Rubme. 

Aubmbegier, Ruhmbenierde, f. Are: 
fjærhed. Ruhmbegierig, ærefjær. 

Rühmen, rofe, beremme, (fid)) gjøre 
fig til. Jeder Rrämer rübmt ein 

Pr ribmte an ibm feine 
Treue. Nan ribmt ibn als eis 
nen tapfern Mann. Ich rübme 
mid) deifen nicht. Niemand ruhme 
fid) feiner Stärfe. Von ibm ift 
des Kühmens Fein Ende. Man 
madt zu viel Rühmens von ibm, 

Rubmaier, Ruhmſucht, f. Wretivge. 
Ruhmgierig, rubmfidrig, ærefvg. 

Rühmlich, adj. rosværdig, ærefuld. 
Sricdrid der Zweite rühmliches 
Andenkens. Kin rühmliches Zeug: 
nif. Man fpridt ribmlid von 

1 


ibm. 
ARübmlichFeit, f. Berommelighed. 
Kubmlos, adj. uberemt, 
Rühmling, pl. -e, m. Praler, 
Rubmeredig, adj. ftortalende, pralende. 
Auhmredigfeit, f. Praleri. 


Waare. 


Ruhmv 463 Kuͤll 
Auhmvoll, adj. — Rüällenlod), pl. -ISder, n. Huli Erts 
Ruhmwürdig, rosværdig. Nuhmwür— kasſen. 


digFeit, f. Rosverdighed. 

Ruhr, pl. -en, f. Bugflod, Diarrhee; 
Rore, Bevægelfe, Omhakning. Die 
rotbe Ruhr, Blodgang. 

Auhrartig, adj. lig Blodgang. 

Rührbar, adj. modtagelig for Rorelfe, 
bevægelig. 

Rübret, pl. -er, n. Wggerore. 

Aübreifen, n. Rorejern. 

Auhren, roere, hidrøre, bevæge. Alles 
Unglück rührt von dir her. Er 
Fann Fein Blied rühren. Rühre 
dich nicht vom Slede. Das rührt 
mich nidt. Sie bat ibn bis zu 
Thränen gerührt. Lin rührender 
AUnblid. Er bat ihm an die Ehre 
gerührt. Er ift vom Schlage ne: 
rührt worden. Vom Blige ne: 
rührt. Sie rührt die Saiten. 
Die Trommeln wurden gerührt. 

Aührfaß, pl. -fäffer, n. Rührfübel, 
m. Fad at røre Noget i. 

Rührgerte, pl. -n, f. Kjep med Lof: 
fefuylen. 

Rührhafen, m. Haffeploug. 

Rührig, ribrfam, adj. rerig, raff. 
Aübrigfeit, f. Raffhed. 

Aübrfelle, pl. -n, f. Koffeffee, 

Aubrfranf, adj. fog af Blodgang. 

Aubrfraut, pl. -Fråuter, n. Engleurt 
(Gnaphalium). ; 

Ruͤhrmilch, f. tyk Melk. 

Aübrnagel, pl. -nägel, m. Nagle i 
Molleftenen. 

— pl. -nilffe, f. Lambertsned. 

Ruͤhrrecht, n. Strandret. 

Rührſcheit, pl. -e, n. Deigſpade. 

Aübhrfteden, m. Rorepind. . 

Rührung, pl. -en, f. Rorelfe. 

Rührvogel, pl. -vögel, m. Loktefugl. 

Auin, m. Undergang. Ruine, pl. -n, 
f. Ruin. Ruiniven, odelægge, for: 
Deere. 


Rülps, pl. -fe, m. Reben. Rülpfen, 
rülzen, ræbe. Rilpser, m. Reber. 
Rum, m. Sutferbrændeviin. 
Rummel, m. Sframmel, Kram. 
Aummelei, pl. -en, f. Sframleri. 
ARummeln, v. n. rumle, fteie. 
Rumor, m. Styr og Stei. Rumoren, 
rumftere. Rumorer, m, Rumfterer. 
Aumorbaus, pl. -båufer, n, Arreft: 
huus i Bien for Nattefværmere. 
KRumpelbols, pl. -bölzer, n. Rulfetræ 
for nvoptagne Bjergmand. 
Aumpelfammer, pl. -n, f. Opbevas 
ringsfted for ubrugelige Ting, Pul: 
terfammer. > å 
HumpelFaften, m. Gøframmelfifte, 
Aumpelfarre, pl. -n, f. gammel ſto—⸗ 
dende Vogn. 
Aumpeln, rumle, fare buldrende afited. 
Rumpf, pl. Rümpfe, m. Krop, Sfrog, 
Skaft, Knubbe. 
Rümpfen, vrænge, flaae Rynker eller 
Kroller. Er rümpfte die Naſe. 
Aumpfleder, n. Gfaftelæder. 
Rumpflod), pl. -Idder, n. Tragter Å 
Moller. 
Rumpfzange, pl. -n, f. en Jernhams 
mertang. i 
Rumpſchlump, Vit. adv. Alt om hin 
anden. Å 
Humpumpen, rumpumpeln, ftoie. 
Aumunfs, Vit. n. Sammenfurium. 
Rund, rund. Kr ging rund um das 
Gaus. Ich fage es dir rund ber» 
aus, reent ud. Das Rund der 
Erde. 
Runda, n. Fanfare. 
Aundbrüftig, Vit. aabenhjertig, fris 
modig. 
Runde, f. Kreds, Ring, Runde. Sie 
drehen fidy in die Runde. Trinft 
in die Runde. Sie machten bie ı 


Runde. 
Ründe, f. Rundhed, 


Rind 


Ründen, gjøre rundt. 

Rundøemålde, n. Panorama. 

am pl. -gefänge, m. Rund» 

or pl. -n, f. Grenfværhaffe 
hos på ik off. 

Aundhols, pl. hålser, n. Mafter og 
Geilftænger, Rundholt. 

Aundiren, gjere rundt, udmale, fuld: 
ende. 

Aunpleifte, pl. -n, f. halorund Stav. 

Rundlich, rundagtig. RundlidFeit, f. 
Rundagttghed. 

Rundochſenfenſter, n. cirfelrundt Tag: 
vindue. 

Aundfäule, pl. -n, f. Evlinder. 

ARundfchnur, pl. ſchnüre, f. Sfrue: 


fnore. 
Rundftüd, pl. -c,-n. en Kobbermynt, 
en rund Simle. 
Aundum, adv. rundt omfrina. 
Rundung, pl. -en, f. rund Sfiffelfe. 
Aündung, pl. -en, f. Runding. 
Nundwert, pl. -c, n. AD. ophoiet 
Rilledværtk. 
— m. Pasſer med boiede 


Bee 
Rune, på -n, f. Rune, indffaaret Streg, 


a Runenfdrift, f. Rune: 
ſtrift. unenftab, pl. -ftäbe, m. 
Runeftav. Rune, Vit. pl. -n, m 


fFaaren Heft. — Fjære en Heft. 
Aunge, pl. -n, f. VBognfjep. 
Rungfchemel, Runnftod, pl. -föde, 
m. Rungfdyale, pl. -n, f. Bride: 
fFammel. 
Aungweife, St. adv. flødviis. 
Aunfel, Aunfelrübe, pl. -n, f. Red: 
bede, Runfelroe. 
Aunfs, pl. -fe, m. Telper, Lommel. 
Sid runffen, ftreffe fig, lomle fig. 
Aunfunfel, f. Fnarvorren Sijellina. 
Aa: pl. -n, f. Sfaar, Marke, Flod⸗ 


ng 
u pl. % f. Rynfe, Dim. Riin: 
je Iden, n 
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Kunz 


Aunzelhaut, f. runfet Hud. Nunsel: 
båutig, bedærfet med Rynker. 

— adj. rynkeagtig. 

Runzelig, runzlich, rynket. 

Runzelmann, m. Brantepotte. 

Aunzeln, rynke, flaae Rynker. 

Aupf, pl. -e, m. Ryk, Rokken; faa 
meget Her, fom paa eengang vikles 
om Roffehovedet. 

Aupfen, pluffe, pille. Er rupfte der 
Bans die Federn aus. 

Ruppig, vjaltet, forreven. Ruppig— 
Feit, f. Lafethed. 

Ruprecht, nom. Pr m. Robert. 
Knecht Rapredt, Busfemand. 

Ruſch, pl. Rüfche, m. Ror, Siv. Gier 
wächt nichts als Ruſch und Bufh. 
Es ging über Aufdy und Bufd, 
Stof og Steen. 

Kufdeln, rasle, fare affted. 

Ruſchlich, ubefindig, hurtig. 

Ruſig, Vit. le Aufiges Wetter. 

Ruß, m. Sod 

Rußbutte, å -n, f. Sjonrogbotte. 

Ruſſe, pl. -n, m. Rusjer. ußland, 
n. Auffifch, adj. 

Küffel, m. Tryne, Snabel. 

Ruͤſſelfoͤrmig, rüffelicht, adj. tryneags 
tig), fnabelagtig. Küffelig, trynet, 
fnablet. 

Kl fværte. gi 5 
ußhütte, pl. -n, f. Kjenreghytte. 

Rußicht, fodagtiat. 

Außiß. fodet. 

Außfobold, m. en fort Koboltart. 

— n, en Vandfarve af Kjen⸗ 


RUB * n. fort ſolvholdig Erts. 
— Hvile, Die Sonne get 


u Küfte, 
Küfbaum, pl. -båume, m. Gtillabé: 


Künbeett, pl. -er, n. Gtilladsbræt. 

Rüften, rufte, tillave, beførge. Milan 
rüftet fid zum Rriege. Sie rå: 
fteten das Mahl. 


Ruͤſt - 465 Ruth 
Rüfter, pl. -n, f. Almetræ. Niftern, at bruge Ertsfogeren eller Onſkeqpi⸗ 
adj. af Ametræ. - ften. 
Nüfter, m. Læbderlap. AurbenPappe, pl. -n, f. Pleielrem. 
Rüſtern, fryfe lidt. ‚Authenlang, adv. en Mode fang. 


Aufteviel, VWt. m. gammelt Gevær, 
— Kaarde. 

Nüfthaus, pl. -båufer, n. Toihuus. 

Aufticitåt, f. Bondeagtighed. Aufti: 
ciren, leve fom Bonde. 

Bg raff, flinf. Rüſtigkeit, f. Raff 


ed, 
Rüftfammer, pl. -n, f. Baabenfam: 


mer. 

ARüftle, Rüftlein, St. n. en Stund. 

Rüftleine, pl. -n, f. Toug, hvormed 
Anferet opvindes. 

NRüftmeifter, m. Opfynsmand over et 
Teihuus, Buemager. i 
Rüſttag, pl. -e, m. Sodernes hellige 

Aften. 
Rüftung, pl. -en, f. Ruftning. 
Aüſtwagen, m, Munitionsvogn. 
Rüftzeug, pl. -e, n. SrigsredfFab. 
Ruthe, pl. -n, f. lang boielig Green, 
Riis, Node, Dale, det mandlige 
fem. Dim, Rüthchen,n. Die Rin: 
der werden unter der Ruthe ne: 
balten. Er ift der Ruthe entwach: 
Des har traadt fine Borneffo. Er 
at fi) felbft eine Ruthe mebun: 
den, været Narfag til fin egen For: 
træd. Das Feld ift hundert Ruthen 
lang. Die Ruthe des FJudfes. 
Rutben, maale, pidffe. 
Authenbündel, n. Riisbundt (Fasces). 
Authenfifcherei, pl. -en, f. Angelfiffe. 
— adj. dannet ſom et 
tig. 
Authengänger, m. En, fomj forftaaer 


Ruthenſchlag, pl. -fdlåge, Ruthens 
ftreich, pl. -e, m. Glag med Rifet. 
Authenſchwinger, m. Boddel. 
Rutſchberg, pl. -e, m. Glidebjerg. 
Autfche, pl. -n, f. Glidebane for Tom: 


mer. 

Rutfchen, glide, flæbe fig frem. Das 
Sol; wird vom Berge herunter 
gerutfcht. Das Ding will nicht 
rutfden. Der Sund rutfdt auf 
dem Hintern. Der Safe rurjcht 
zu Zolz, lifter fig til Sfoven. 

Autfcher, m. En, fom glider, en Baltfe. 

Rutſcherrecht, n. en Afgift, fom for: 
bobles med hver Forjommelfesdag. 
Rutfdersins, pl. -fen, m. de Ren: 
ter, fom faaledes fvares. 

Rutſchig, alat. 

Aitteln, ruffe, ryfte. Er mußte ge: 
rilttelt und gefchüttelt werden, 
ebe er aufftand. Ein gerütteltes 
und nefchütteltes Maaß. 

BIER: Autticht, pl. -e, n. Smaa⸗ 
ra 


Auttner, St. m. En, fom baner Bei 
paa Bjergene. 

Ruttſtroh, n. Krumftraa. 

Auge, Vit. pl. -n, f. Pige under ſyv 


ar. 

Rusen, St. fnorfe. 

ARuusfe, Vit. pl. -n,-n. hullet Bræt å 
GSmoerfadet, en overgiven Pige. 

Auusfenplate, Vit. pl. -n, f. ftribet 
Lærredsforklæde. Ruuskenplaten⸗ 
fnecht, pl. -e, m. En, fom gjerne 
har at beftille med overgivne Piger. 





Sa! interj. fritt! lyſtig! 

Saal, pl. Säle, m. Sal. i 

Gaalqut, pl. -güter, n. afgiftöfrit 
Gods. 


Saalthür, pl. -en, f. Salsdor. 

Saat, pl. -en, f. Sæd, Saaning, Fre. 

Saarbohne, pl. -n, f. Benne, fom 
fFal faaes. 

Saatele, St. pl. -n, f. et Stoffe Land 
faa langt fom Saamanden Fafter, 

Saatfeld, pl. -er, n. Sædemart. 

Saatfurcen, pleie til Sad. 

Saatfrudt, pl. -früchte, f. Sædeforn. 

GSaatbubn, pl. -bilbner, n. Agerhøne. 

Saatforn, pl. -Förner, n. Sadefre. 

Saatzeit, pl. -en, f. Gaatid. 

Sabbath, pl. -e, m. Hviledag. Sab: 
bather, m. Sognedag. Sabbaths⸗ 
wer, m. en halv Fjerding. Sab- 
nn pl. -e, n. hvert fyvende 

ar. 

Sabbathbøfdånder, m. Helligdags- 
fFjoender. 

Sabbern, fagle. Sabber, m, Sagl. 
Sabberer, m. Sagler. 

'Säbel, m, Sabel, 

Säbelbein, pl. -e, n. Såbelfufi, pl. 
-füße, m. frum, vanfkabt Fod. Så: 
belbeinig, fäbelfüßig, Frumfobdet. 

Säbelförmia, adj. lig en Sabel. 

Säbeln, nedfable. 

Säbelfchnabel, pt. -fdynåbel, m. Frumt 
nedadbeiet Nab. 

Såbenbaum, Seben,: Seven, Gas 
debaum, pl. -båume, m, Sevenbom 
(Juniperus sabina), 
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: 


Sachdienlich, henfigtåmæsfa. 

Sag, Ting. Dim. 

en, n. Das ift meine Sadye 

Jach Geftalt der Sachen, 
efter Dmftoendighedernes Beſkaffen— 
hed. Das gehört nicht zur Sache. 
Er wurde in widtigen Sachen 
gebraucht. 

SaderFlårung, pl. -en, f. Tingsfor- 


aring. 
Sadfållia, adj. fom har tabt Sagen, 
fagfældig. _ | 
Sadfennmnif, pl. -niffe, f. Sagfund: 
ab. 
Sächlich, vedfommende Ting. Mas 
fachliche Gefdledt, Hverfenfjon. 
Sads, pl. -fe, Vit. n. Sigd, Sabel. 
Sadfe, pl. -n, m. Sadhfer. Sadsinn, 
pl. -nen, f. Gadferinde. Sachfen, 
Sadfen. Sådfrfdy, adj. ſachſiſt. 
—— piegel, m, den ſachſiſte Lov 


09. 

Sadt, adj. fagte, fagtens. 

Sadverftåndige, Sachkundige, pl. 
-n, m. Gagfyndig. 

SJadwalter, m. Sagforer. 

Sad, pl. Så fem. Saf. Dim. Säd: 
Øen, Sådlein, n. Mit Sad und 
Pad sonen fie aus. Er hat ibn 
ganz im Sade, i fin Lomme. Er 
pe Buße in Saf und in der 

e 


de. | 
2 fylde i Se. 
Säden, putte i en Sæf og drukne. 
Sadyarn, pl. -e, n. et langagtigt Fie 
ffergarn. 


nicht. 


Sackg 


Sadnaffe, pl. -n, f. Sackgäßchen, n. 
Gade uden * 
f. Stokfiol. 


Sackhaſe, pi. -n, m. en Geil ved Plei: 


ning. 

Sadleinwand, f. Sadswillig, m 
arovt Lærred. 

Sädler, m. Pungemager. 

Sadnabel, pl. -n, f. Pafnaal. 

Sadpfeife, pl. -n, f. Seffepibe. Sad: 
pfeifer, m. GSærfepiber. 

Sadpiftole, pl. -n, f. Lommepiftol. 

Sadtråner, m. Gottebærer, Brygge: 
bærer, Mollerwiel. 

Sacktuch, St. pl. -tildjer, n. , omme 
torfloede. 

Saduhr, St. pl. -en, f. Lommeukr. 

Sacrament, pl. -e, n. Gacrament. 
Sacramentlid), adj. fom herer til 
Sacramentet. 

Sacramentiren, fadermenten, bande, 
farme. Sacramentirer, m. Galvi: 


nift. 
— pl. -e, m, Klokker, Degn. 
Sacriftei, pl. -en, f. Safrifti. 
Säcularifiren, gjøre verdsligt, anvende 
geiftligt Gods til et andet Diemed. 


GSadrad, pl. -e, m. et ondffabsfuldt 
Mennefte. 

— pl. -männer, m. Gæbde: 
mand. 


Gåen, faae. UnFraut fået fidy felbft. 

Såetud), pl. -tücher, n. Saaejef. 

Såeseit, pl. -en, f. Sadetid. 

Saflor, Safflor, m. vild Safran; en 
redagtig graa Koboltfalf. 

Safran, Saffran, m. Safran. Saf 
ranfarbid, adj. fafranfarvet. 

Saft, pl. Säfte, m. Saft, Bæffe. Dim. 
Säfrchen, Säftlein,n. Ohne Saft 
und Kraft. 

Saftblau, n. Lafmus 

Saften, faae Saft. Säften, fäftigen, 
forfyne med Saft. 

Saftfarbe, pl. -en, f. Saftfarve. 
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Saftf 


Saftfuge, pl. -n, f. Saftring, pl. -e, 
m.. Aarsring i Træftammer. 

a lieg f. Dverflodighed af Saft. 

Saftholz, pl.-hålser, n. faftfuldt Tre. 

— faftfuld. Saftigkeit, f. Saf: 
i 

Saftlos, faftleer, adj. faftløs. Saft: 
loſigkeit, f. Saftloshed. 

Saftreich, adj. faftrig. 

Saftröhre, pl.ı-n, f. Saftror. 

Sanbar, adj. figelig. 

Sage, pl. -n. f. Sagn, Udſagn. Es 
— die Sage, hier habe ein Rieſe 
gewohnt. 

Säge, pl. -n, f. Saug. 

Sägeblatt, pl. „blättern, n. Saugblad. 

Sägeblod, pl. -blöde, Sägeflon, 
pl. -löger, m, Gaugeblof. 

Sägebod, pl. -böde, m. Gaugeftol. 

Sägefifch, pl. -e, m. Svardfiſt (Squa- 
lus pristis). 

Sånefd — såle fig en Saug. 

Sänemüble, pl. -n, f. Saugmolle. 
Gågemiller, m. Gaugmoller. 

Sänen, fauge. 

Sagen fi 196 då farge Ihnen gute 

Yadır. at von Blüd zu far 
nen, fan på fig Ivffelig. Das 
will viel faren. Kin nichts fa: 
gendes Belicht. Er hat bier nidtø 
zu fanen, at befale. Ich babe es 
von bören faren, hert det fige. 

— Sageſchmied, pl. -c, 

. Saugfmed. - 

Såper, m. Gaugffjærer. 

Sänes, Sänefe, St. f. Lja. 

— pl. Sigemebl, n. Saug: 


paa 
Sägezahn, pl. -säbne, m. GSaugtard. 
Sänlidh, adj. figelig. 
Sahlband, Salband, pl. -bånder, n. 
Lifte, Bord, den Steenart, fom ind: 
fatter Ertfen. 


Fablbud), pl. -bücher, n. Jordbog. 


Sablleiftc, p pl. -en, f. Lifte, Bord. 


Sahlm 


Sahlmann,pl.-männer,m. Teftaments: 
erecutor. Sablleute, pl. Bidner ved 

’ Forhandlinger. 

Sahlweide, pl. -n, f. Selje. 

Sahne, f. Flode. 

Sahnfäfe, m. feed Oft. 

Sahrbadye, Vit. pl. -n, f. fort Pop: 
peltræ. 

Saite, pl. -n, f. Streng. Man darf 
diefe Saite nicht berühren. Er 
zog telindere Saiten auf. 

Saitenbalter, m, Biolinftol. 

Saitenfpiel, pl. -e, n. Gtrængeleg. 
Saitenfpieler, m. Strengeipiller. 

Salamander, m. en Art Firbeen. 

‚ Salariren, lønne. 

Salat, pl. -e, m. Salat 

GEN pl. -n, f. Salatfad. 

Salbader, m. Snaffer. Galbaderei, 
pl. -en, f. Baas, Poljeinaf. Sal: 
badern, vaafe. 

Salbe, plo=n, f. Salve. 

Salbei, f. Salvie. 

Salben, falve. Lin gefalbtes Gaupt. 

Galbenfpatel, m. RedfFab til at ſtryge 
Galve. 

Salböl, n. Galveolie. 

— pl. -en, f. Salvelſe, Sal: 


Salde, St. pl. 
Eng 


Saldiren, ar en Regning. Sal: 
dirung, f. Saldo, n 
u m, Saleprod, Drikke af Ga: 


at: Gefen, n. de faliffe Fran: 
feré Lov, hvori Rongené Dottre ude: 
futfeg fra Tronfelgen. 

Saliſche Büter, pl. Arvegodfer, til: 
deelte frantifte Krigere. 

Saline, pl. -n, f. Saltværf.  . 

Salm, pl. -e, m. Lar. Salmling, pl. 
-€, m. en fiden Lar. 

Salmagundi, Salmigondis, n. Blan: 
ding, Sammenfurium. 

Salmenfohre, pl. -n, f. Srred. 


-n, f. fumpig, leret 
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Salmi 

arr n. en frybret Net af Fugle 
vıldt, 

Salmiaf, m, Salmiaf. 

Salope, Salop, adj. ureenlig. 

Salpeter, Saliter, m. Salpeter. 

Salpetererde, pl. -n, f. Salpeterjord. 

Salpeterfraß, m. Fe i Muur, hvor 
Kalf og Steen falde ud. 

— —— pl. -n, f. Salpeterfy: 


der 
Galpeteridt, adj. faltpeteragtig. 
Salpeterfäure, pl. -n, f. Galpeters 


fyre 

Salpeterfi eder,m. Sålpeterfyder. Sal: 
eterfiederei, el. -en, f. GSalpeter: 
pdert. 

Salpeterseltlein, SalpeterFådlein, 
n. Galpeterfage. 

—— adj. fom indeholder Sal; 
peter. 

Salfe, pl. -n, f. Dyppelfe, Svite. 

Salwart, Vit. pl. -6, m. Gadelmas 


ger 
Sals, pl. -e, n. Galt. Mir Salz me 
— AÄttiſches Salz, f. fiin Bits 


— Salzſchwaden, m. Salt: 
vandetd Damp. 

Salzbund, m, uroffeligt Forbund. 

Salzen, 2. nedfalte. Gefalzener 


går 
sähe, pl. -fåffer, n. Galtfad. Dim. 
Salsfäßchen, n. Saltkar. 
Salsicht, foltagtig 
Salig, falt. alsigfeit, f. Galt 


SalsFelle, pl. -n, f. Saltofe. 
FalsFotbe, pl. -n, f. Salthytte. 
Salzlafe, pl. -n, f. Galtlage. 
— f. Salt til Elifning for 
ildt 
Salzmeſte, pl. -n, f. Saltfar. 
Salsfchlar, m. en fornet Dvarts. 
Salzsfdymant, m. Saltſtum. 
Salsfieder, m. "Sartider 


Salsfiede: 
rei, pl. -en, f. Saltiyderi. 


Salzf 


Salsfohle, pl. -n, f. Saltfildevand. 
Salsjpeider, m. Galtloft, Saltbod. 
Galsfteuer, pl. -n, f. Saltikat. 
Salymane, Salsfpindel, pl. -n, f. 
Galtvægt, Saltprover. 
Salswert, pl.-e, n. Saltværf. Sal: 
wirfer, m. Saltfvder. | 
Samen, Same, pl, -n, m. Sæd, Fre, 
Dugel. Der männliche Same. Die 
åte des Samens. Aus dem 
Samen Ubrabams. - 
Samenbaum, pl. -bäume, m. Tre 
til Forplantelie. 
Samenbehältniß, pl. -niffe, n. Sa: 
menbebålter, m. Frogjemme. 
Samenfluß, pl. -flinfe, m. Sadflod. 
Samennefåfi, pl. -e, n. Sædfar. 
Samensehäufe, n. Frehuus. 
Samennerfte, f. Saaebyg. 
Gamentorn, pl. -Förner, n. Sæbde: 
orn. 
Samenlode, pl. -n, f. Samenreifi, 
pl. -reißer, n. et lidet Tre opvoret 


af Fre. 

Samenmildy, f. Mandelmelf. 

Samenfdyule, pl. -n f. Planteffole. 

Samentbiercdhen, n. Sævddyr. 

Samenweizen, m. Saaehvede. 

Sämerei, pl. -en, f. Freart. 

Såmift adj. Sämifches Leder, Sem: 
fævder. Sämifchgerber, m. Sems— 
[æderågarver. 

Sammelei, pl. -en, f. planlos Sam: 


en. 

Samfoften, SammelFoften, pl. fæl: 
[eg Omfoftninger. 

— m, Vandkiſte, Band: 
om. 

Sammeln, famle, fanfe. Sammelt 
euch anne für die Ewigkeit. 
Sie fammelten fid) um ihn. Samme 
le dich, befind dig, fat dig. 

Sammelplag, pl. -pläge, m. Sam: 
fingsfted. 

Sammelfurium, n. Sammenfurium. 

Sammet, Sammt, pl. -e, m. $leiel, 
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Samm 


Sammetarti , adj. lig Fløiel. 
— e, pl. -n, f. Floielsbor— 
e 


Sammetweber, m. Floielåværer. 

Sammetweich, adj. blod fom Fløiel. 

Sammler, m. Saml:r. Sammlerin, 
pl. -nen, f. Samlerinde. 

— pl. -en, f. Samling, Sam: 
en. 

Sammt, tilligemed, alle tilfammen. 
Der Rönig fammt allem Volke. 
u und fonders, Alle og En; 
hver. 

Sammten, adj. af Fleiel. 

SJåmmtlidy, adj. famtlig. 

Samstan, pl. -e,m. Leoverdag. Sams: 
täglich, adj. fom feer hver Lover: 


ag. 

Samſtigen, St. forrette Loverdagsar- 
beide, f. Er. fure. 

Sanciren, fanctioniren, bekræfte. 

Sand, m. Sand. Er ftreute ihm 
Sand in die Auen. 

Sandarach, n. red Arjenif, Bieføbe. 

Sandbanf, pl. -bänfe, f. Sandbanfe. 

Sandbeere, pl. -n, f. Bjørnebær (Ar- 
butus uva ursi). 

Sandboden, m. Sandbund. 

Sandbüchfe, pl. -n, f. Sandhuus, 

Sandel, m. Sandelhols, n. Sandel: 


træ. 

Sanden, beftree med Sand. 

Sander, Sandart, m. Gandart (en 
Fiſt, Perca luciopercå). 

Sanderube, pl. -n, f. Sandgroft. 

Sandguß, pl. -güffe, m. Stebning i 
Sandformer. 

Sandgut, n. de nederfte tilfmubdfede 
Tobafsblade. 

Sandhafe, pl. -n, m. Sandhare, Feil- 
Paft i Keglefpil. Er machte einen 
Sandhafen. 

Sandhorft, pl. 
Sandhei. 

Sandig, fandet. 


-*t, Sandhüger, m. 
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Sande 


Sandtlofi, pl. -Flöfe, m. en inflam: 
meret, opfvulmet Teitifel. 

SandForn, pl. -Förner, n. Sandforn. 

Sandınann, pl. -männer, m. Ganb: 
mand. Der Sandmann Fommt, 
Dieluf fommer. 

Sandreiter m. Græsrotter. 

Sandfdimmel, m. Hejt med fmaa 
hvide Pletter. 

GSandftein, pl. -e, m. Sandfteen. 

Sandtorte, pl. -n, f. Sandtærte. 

Sanduhr, pl. -en, f. Timeglaé. 

GSandwilfte, pl. -n, f. Sanderf. 

Sanfte, blid, mild, fagte. Line fanfte 
Srau, Sanfte Anhöben, 

Sänfte, pl. -n, f. en luffet Bareſtol, 
Portechaiſe. 

Saͤnftentratter, m. Portedaifebærer. 

Sanftheit, f. Blidhed, Jevnhed. 

Sänftig, adj. fraa, opgagende. 

Sänftigen, formilde. 

Sanftmuth, f. Sagtmodighed. Sant: 
mitbia, fagtmovdig. 

Gant, pl. Säntte, m. Sang. 

Sannboden, m. Refonantsbund. 

anne, pl. -n, f. Knivpe af Frugter, 
Ar og Blomiter, famlede Ar. 

Sänger, m. Sanger. Sängerin, pl. 
-nen, f. Sangerinde. 

Sanguiniſch, ſangvinſt. 
nifer, m. Gangvinifus. 

Et pl. -vögel, 
u 

Sanyweife, pl. -n, f. Melodi. 

Sappen, fapiren, treffe Lobegrape. 
Sapirer, m, Sapeur. * Sappe, pl. 
-n, f. Lebegrav, Skuffe. 

Sapphir, m, en blaa — Sap⸗ 
phiren, adj. af Saphir. 

Sardelle, pl. -n, f. Smaaſild i Mid: 
delhavet, Brisling. 

Garder, m. Carniol.- 

Sardinen, pl. Anfjovis. 

Sarazpl. Särke, m. Liigkiſte. 

Sargdedel, m? Laag til Liigfifte. 

Sarraß, pl. -jTe, m. en ftor Sabel, 


Sanguini: 


m. Gang: 


470 


Sarſch 


Sarſche, f. Sars (et Slags Tei). 
erd m. Gfibåémodel, Plan til et 
fib 

Saf, pl. -ffen, Saffe, pl. -n, m. bo: 
fiddende Giermand, Mederfarer. Saf: 
ſiſch, nederfartik. 

Faffafrafi, m. en Art Laurbærtræ. 

Saſſe, pl. -n, f. en Hareé Leite, 

Satan, pl. -e, m. Satan, Satanifdy, 
ſataniſt. 

Satertag, Vit. pl. -e, m. Leverdag. 

Satrian, Yt. m. Djærel. 


Satt, adj. met, fjed af. Er hat 
nidyt fatt zu effen. Man wird 
des Brodes nie fatt. Des Lebens 


fatt. Sie ladten fidy fatt. 

Fatte, Vit. pl. -n, f. Melfefar til 
Flode. 

Sattel, pl. Sättel, m. Sadel. Er 
ward aus dem Sattel gehoben. 
Man half ihm in den Sattel. Er 
ift in alle Sättel gerecht, ſtikker 
fig i alle Ting. Er bar fidy auf 
den Sattel gelent, paa den lade 
Side. 

Sattelboren, m. Subeltre. 

Satteldede, pl. -n, f. Sadeldirffen. 

Sattelfertig, fæerdig til at ſadles, fær: 
dig til at ride. > 

Sartelfeit, faft i Sadelen, fiffer i fin 
Sag. Er ift im Lateiniſchen nicht 
ganz ſattelfeſt. 

Sattelfrei, adj. fri for Hoveri. 

Sattelgut, pl. -güter, n. et frit Gods. 

Sattelaurt, pl. -e, m. Gadeljord. 

Sattelfnedt. pl. -€, m. Mivedrena. 

nen pl. -Enöpfe, m. Gabel: 


fra 
Sattelfifen, n. GSadelpude.. 

Fatfeln, favle. 
Fattelvferd, pl. -e, n. Heft, hvorpaa 
KudiFen eller Vognmanden rider. 

Sattelzeum,_pl. -e, n, Ridetet. 


- Jattbeit, Å. Meethed. 


Sättie, mættende. 
Siättigen, mætte. 


Sått - 


Sättigung, f. Mettelfe. 

Sattler, m. Sadelmager. 

Sartlergefell, pl. -en, m. Sadelma— 
gerfvend. 

Sattlerei, pl. -en, f. Sadelmagerend 
Arbeide og Bærkfted. 
Sattelnare, pl. -n, f. Hudernes Til: 

beredelfe af Sadelmageren. 

Sattfam, adj. tilftrærfelig, nof. Satt: 
famfeit, f. Tilftrærfelighed. 

Saturei, f. Saer (Urt). 

Satyriſch, adj. fatirif. Satprifer, 
m. Gatirifer. Satyre, pl. -n, f. 
Gatire. 

San, pl. Såne, m. Sætning, Sæt- 
ten, Spring, Bundfald. Dim. Sån- 
en, n. Diefe Säge fanden Wi: 
derfi pruch. Das Pferd macht Säge. 

GSanbafe, pl. -n, m. Hunhare. 

Sapteid), pl. -&, m. Sættedam. 

Sagung, pl: -en, f. Forordning, Bud. 

Sanweide, pl. -n, f. Pileqvifte, fom 
fettes i Jorden for at groe. 

Sanweife, adv. en Sætning efter den 
anden, i Spring. 

Sanzeit, pl. -en, f. Bildtets Safte- 
tid 


Sau, pl. Såue, f. Spin, Sv. Die 
Sauen, pl. Bildfornefo. 
Saubeller, Saufinder, m. VBildfviner 


hund. 

Sauber, adj. pynteln, reen. Sau: 
berFeit, f. Pyntelighed. 

— m. Kasſe til det fineſte 

eel. 

Säuberlih, varfom, mild, Fahret 
mir fäuberlidy mit dem Knaben. 

Säubern, renfe. Die Bienen fäu: 
bern fidh, flyve i Fart Veir om: 
fring Kuberne. 

Säuberung, f. Renéning. ' 

Saubobne, pl. -n, f. Deftebonne. 

Sauen, v. n. fpine. 

Sauer, faurer, fauerft, fuur. Saure 
Arbeit. Er madte ihm das Le: 


* 
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Sauera 


ben ſauer. Sie machte ein ſau— 
res Geſicht. 

Sauerampfer, m. Syre (Urt, Rumex 
acetosa). 

Sauerbraten, m. Suurſteg. 

Sauerbriefchen, n. Brev af ubehage: 
ligt Indhold. 

Sauerbrunnen, m. Suurbrond. 

Sauerei, pl. -en, f, Spineri. 

SauerfFlee, m. Sfovfyre a 

Sauerfraut, n. Suurfaal. 

Säuerlich, adj. fyrlig. 

Säuerline, pl. -e, m. Suurbrønd. 

Sauern, blive fuur, ſyres. Die Milch 
fauert. : 

Säuern, fyre, ajere fuur. 

Sauerſüchtig, funrfeende. 

Sauerftoff, m. Suurftof. 

Sauerfüß, adj. fuur og fed. 

Sauertein, m. Suurdeig. 

Sauertopf, pl. -töpfe, m. Suurmule. 
Sauertöpfiich, furmulende. Sauer; 
töpfinfeir, f. Brantenhed. 

Saufang, pl. -fänge, m. Rildfvine- 
fangft; Sted hvor de fanges. 

Saufaus, Saufbruder, pl. -briider, 
m. Gvirebroder. 

Saufen, ſoff, nefoffen, driffe, fvire. 
Das Vieh fåuft. Er hat fid toll 
und voll geſoffen. 

Säufer, m. Gviregaft. 

Se f, Fylderi. 

Saufteufel, m. Driffefvge. 

Saunamme, pl. -n, f. Patteamme. 

Saunarten, pl. -nårten, m. Plads 
hvor Bildfviin fanges. _ 

Saue, pl. -n, f. Eræfrer i en Malt: 


Folle. 
Saumeferfel, n. Pattegriis. 
Sauneborn, pl. -hörner, n. Patte: 


flaffe. 

Saumefalb, pl. -Fälber, n. Pattefalv. 

— pl. -lämmer, n. Pattes 
am. 

Saugen, fuge, die, patte. Er faunte 
den Saft aus dem Apfel. Sie 


Såug 


fog die frifhe Morgenluft ein. 
Du Fleiner Ort, wo id) das erfte 
Lidt geſogen. 

Säugen, give Die. 

Sauger, m. Pumpeifo. 

Säugerin, pl. -nen, f. 
giver Die, 

Saugerähre, pl. -en, f. Sugeror. 

Saugerüjfel, m. Sugebraad. 

Säugerbier, pl. -c, n. Pattedyr. 

Saunewerf, pl. -e, n. Træfpumpe I 
Bandledninger. 

Såunglina, pl. -e, m. Pattebarn. 

Sauglode, pl. -n, f. Svineri. Mit 
der Sauglode Tåuten, fige Smup: 
figheder. 

Sauhas, pl. -en, Saubege, pl. 

f. Bildfvinejagt. 

Saubirr, pl. -en, m. Svinehyrde. 

Såuifd, ſpinſt. 

Säule, pl. -n, f. Støtte, Stolpe, Pille. 
Dim. Såulden, n. 

Sauleder, n. Gvineftind, Spinepelts. 

Säulen, ftette med Piller. 

— pl. ·e, m, Baſalt, Jern⸗ 

— pl. -ftilble, m. Fodſtykke 
af en Geile. 

Saum, pl. Säume, m. Rand, Kant, 
Som; 22 Styffer Klæve å 32 Alen. 

Saumen, St. transportere Barer paa 
Wſeler eller Hefte. 

Säumen, fante, fømme. 

Säumen, v. n. teve, nøle. Komme 
ohne Säumen. Säume did) nidt. 
Es fåumt ibn ein Träumer. 

Saumer, St. m, En, font holder og 
fører — 

Saumeſel, m. Pafæfel. 

Säumig, faumbaft, fendrægtig. Säus 
migfeit, f. Ophold, Ma br antikke 


Qvinde, fom 


Säumniß, pl. -ffe, f. Forfommelfe, 
Nolen, 

Saumpferd, pl. -e, Saumrofi, pl. 
-«ffe, n. Parheft. 
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Saumf 


Saumlelg pl. -fåttel, m. Paffavdel. 

Faumfelig , feendrægtig. Saumfe: 
ligFeit, f. Saumfal, n. Geendræg» 
tighed. 

Saurach, pl. -e, m. DASS: 

Säure, pl. -n, f. Syr 

Saurübde. pl. -n, f. Bitvfeinehund. 

Saurüffel, m. Svinetrone. 

Saus, m. Sufen, Svir. Er lebte 
in Saus und Braus, Suué$ og 
Duus. 

Sauſchneider, m. Svinegjelder. 

Säufel, m. Suf 

"in dår: 


ufen. 
Säufeln, ſuſe fagte, vifte. 
ren Blättern fåufelt der Wind. 
> — ein Täubdyen vom 
Saufen, fufe. Das Saufen des Stur: 
Saufewind, pl. -e, m. Bindmager. 


Faufteller, m. Bildfvinehund. 
Saufumpf, pl. -jümpfe, m. en Grube 


i Pufværf. 
-n, f. ord, opodet 


Sauwiible, pl. 
af Bildfviin. 

Säver, Seber, Vit. m. Gfarnbasfe. 

Scabinen, pl. Retsadfesiorer. 

Scandal, pl. -e, m. Sfandal. Scan: 
- dalifiren, give Forargelie. 

Scapulier, pl. -e, n. Sfulderfledning 
(de Fatholife Beiftliges). 

Scene, pl. -n, & Sfueplads, Optrin. 

Scepter, n. Kongeſtav, Scepter. 

Schabaas, n. Kjed, afifrabet fra en 
Huds Kjepfide. 

Sdabab, n. Afıfra 

Sdabatte, pl. > ge Amboltflodé I 
Kobberhamre. 

Schabe, pl. -n, f. Mel; Sfrabe. 

Schabebod, pl. -böde, m. Træbuf 
hos Garvere, hvorover Duden æg: 
ges medens Den ifrabes, 

Schaben, fFrabe, iFave, fle. 

—5—— pi. Sfjæve (af Her). 
Sdaber, m. Gfrabe, Pengepuger. 
Scaberei, pl. -en, f. Gnieragtighed. 


Schab 


Schabernack, m. Puds, Skjelmſtykke. 
Er that es ihm zum Schabernack. 

Schabernacken, drille. 

Schaberübchen, n. Skadefrohed, Haan 
over den Skuffede. 

Schabin, ſtabbet, fnattet. 

Schabkafer, m. Klarener (Infekt). 

Schablon, m. Schablone, pl. -n, f. 
Formbræt, Model, 

Schabrade, pl. -n, f. Hefteværfen. 

Schabziger, St. m. en grøn Dft. 
Sat n. Afitrab, Sfrælling. 

Sad), n. Sfaf.  Såad dem Rö- 
nige. Schadmatt, Fafmat. Schach, 
m. Firkant. 

Sdadbrett, pl. -er, n. Sfufbræt. 

Schaden, fpille Skak, dele i Firfant. 

Schächer, m. Never, Morder. Kin 

Schächer, en Staffel. 

chacher, m. RR Smaahandel. 


‚ fafre 

Schachſpiel, pl. -€,n. Skakſpil. Schach⸗ 
fpieler, m. Skakſpiller. 

Schacht, pl. Schächte, m. Lag, Lænade, 
Egn, et langt firfantet Legeme, Bjerg: 
værfågrube. Der S acht wird 
abgeteuft oder geſenkt, ausgeton: 
net und ausgewedfelt, gravet, 
beflært indeni med Tre og det 
raadne erftattet ved nyt. 

—— pl. -n, f. Hvilefted i 


Schaft 
Shadtel, pl, -n,1.%ffe. Dim, Scyäd): 
telchen, n. 
— bl ar m. Wifelaag. 
Schadırelhalm, m. Gfavgræs (Eqvi- 


setum). 
lægge i Wife, fEyde i 


Schadıteln, 
hverandre. 

Sdadtrelsarge, — pl. 
-n, f. Sidevæg i en 

Schaͤchten. dele i Firkant. 

Schaͤchten, ſlagte (hos Joderne). Schäch⸗ 
ter, m. Glagter. 
Schadtruthe, pl. -n, f. Maal af en 
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Schadb 


Modes Længde og Bredde, ſamt af 
en Fods Tykkelſe. 
Schadbar, adj. udfat for. Sfabe. 
Schadbürge, pl. -n, m. Contracautios 


nift. 

Shabe, pl. Schäden, m. Efade. Er 
nahm Schaden. Er Fam'su Sita: 
den. Wer den Schaden hat, darf 
vor dem Spott nidt forgen. 

Schade um ihn. Die Größe des 
Schadens N fi nicht beredy 
nen. Alle Schäden follen erfegt 
werden. Schade für die Ehre, 

die uns der Pöbel ermeift. 

Schädel, m. Pandeffal. 

Schädellehre, f. Læren om Pandeikat, 
lend Dannelje. 
anne pl. -n, f. Golgatha, 

Retterited 

Schaden, fade. Was fdyader mir 
des Todes Gift. 

Schadenerſatz, m. Sfadeserftatning. 

Sdadenfreude, f. Sfadefryd. Sita: 
denfroh, fFadefro. 


Schadhaft, beiFadiget. Schadhaftig: 
Feit, f. Beffadigelfe. 
Schaͤdigen beſtadige. Schädiger, m 


En, fom tilfeier Stade. 
Schädlich, ſtadelig. Dies ift dir 
schädlich, SMHådlidFeit, f. Stade, 


lighed 
Shaslos, Så Paet ubeffadiget. Er 
bielt mid) ſchadlos. 
Schadlos haltung, pl. -en, f. Skades⸗ 
fesholdelfe. 
Schaf, Sdaaf, pl. -e, n. Faar. Dim. 
Schäfchen, n. Beduldiger Scyafe 
eben viele in einen Stall. 
Schafbau, m. Faaremeg. 
Schafblattern, pl. Faarefopper. 
Shafbod, pl. -böde, m. Bader. 
Schafbolle, f. Sfarn i Faareulden. 
Schäfer, m. Faarehyrde, Hyrde. Såå: 
ferin, pl. -nen, f. Hyrdinde. 
Schäferdichter, m. Hyrdedigter. Schä⸗ 


Schaͤf 


ferleben, n. Schäferwelt, f. Livet 
og Verden, ſtildret af Digtere. 

Schaferei, pl. -en, f. Faareſtie. 

Shäterlih, adj. pasfende for de af 
Diuterne lFildrede Hyrder. 

Schäferftunde, pl. -n, f. Hyrdetime, 
Elſtendes Iyffelige Time, 

Schafft, pl. -e, n. Kar, Sfab. 

„ Schatfell, pl. -e, n. Faareſtind. 

Schaffen, beftille, forrette, forifaffe, 
Was babe ich mit dir zu fdaffen. 
Du haft bier nidyts zu ſchaffen. 
Was fdaffen Sie, hvad befaler 
De? Was hat er nidt Alles ge: 


ſcha Ye 

Schaffen, fhuf, geſchaffen, frabe, 
frembringe. Bott fåuf und erhält 
die Welt. Søaffe in mir, Gott, 
ein reines Gerz. 

Schaffner, Scaffer, m. Forvalter. 
Schaffnerin, pl. -nen, f. Hushol: 
derife. 

Schaffnerei, pl. -en, f. Forvalterens 
Embede og Bolig. 

Sdafrarbe, pl. -n, f. Rollife, 

Schafhäutchen, n. den ferfte Hinde 
om et Fofter. 

Schafbürde, pl, -n, f. Faarefold. 

Søafbuften, m. fvag, ter Hofte. 

Schaffäfe, m. Fuareoft. - 

Sdaflamm, pl. -Jämmer, n. Sim: 
merlam. 

Schafledern, adj. af Faarelæder. 
Scyafleder, n. Faarelæder. 

Sihaflorbeere, pl. -n, f. Faaremog. 

Sqaflecke, pl. -n, f. det man lader 
Faarene fliffe. 

ar fchyafsmäßie, adj. bum, 
nipe 

Schafmutter, pl. -mütter, f. Faar, 
faalænge bet fader Lam. 

Schafnoß, pl. -nöjfer, n. Faar i Al: 
ram. 

Schaffcherer, m. Faareflipper, Schaf: 
fdere, pl. -n, f. Faarefar. 

Schafſchur, f. Faareklipning. 
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Scafsg 


Schafsgeſicht, pl. -er, n. dumt Anfigt, 
dum Perjon 

Schafsfopf, pl, -Föpfe, m. Faarehos 
ved, et bumt Menneffe. 

Schafsk opt adj. dum. 

Schafſtall, pl. -ftålle, m. Faareftie. 

Schaft, pl. Shäfte, m. Stang, Sfaft. 

Schaftdraht, pl. -dråbte, m. Knap: 
penaalstraad. 

Schäften, fætte Sfaft eller Sfijefte 
paa. Ein auf 20 Kanonen ge: 
ſchäftetes Schiff. 

Sharıueh mfe, n. nederfte Drei af 
Pillebullen. 

Schaftſchneider, m. en Naalearbeider. 

Schäftung, f. Sfjeftning. 

Schaftipiegel, m. et Speil paa Mus 
ven mellem tvende ar 

—— pl. -n, f. Græsgang for 


Sud f. Faareavl. Schafzüdy: 
ter, m. Faareregter. 

Schafe, pl. -n, f. Traklods faftbunden 
til den græsfende Hefté Food; Me 
talfjede hos Maalemagere; Laar, 
Been. 

Schäfer, m. Spogefugf. i 

Scäferei, pl. -en, N. Gjærferi, Fja: 


fen 
Schäberhaft, fpegefuld. 
Schäkern, fpege. - 
en gg doven, flau. Lin fda- 


Salater, Yıt. m. Gfjære, Stade 


— Vit. pl. -n, f. en Fort 
Kaabe hos Difciple. 

Schälbe, St. pl. -n, f, Dvie. 

Schalblech, pl. -e, n. Jernbeflag paa 
Boanarler. 

Schalbret, pl. -ter, n. vderfte Bræt 
af en fauget Træftamme, Baghon. 
Gale, pl. -n, f. Sfaal, Kop, Sal. 
Dim. Scyäldyen, n. Kalte Så ale, 

Koldffaal. 
Schalen, beflaae, beklæde. 


Schal 


Schaͤlen, fFreefle, (ſich) ſtalle af, falde 
af. Schäle mir den Apfel. Die 
gaut ſchalt ſich. 

Shalenfsrmig, adj. lig et Sfal, bælg: 


agtig. 

Sdalenfdrdter, m. En, fom forfær. 
Diger Sfal til Knivhæfter. 

— — Schalthier, pl. -e, n. 
Sfaldyr. 

Skhälsang, pl.-wänte, m. Indretning 
i en Melle til at afifalle Kornet. 
PT de n. et — Flotslag. 
Schaälhacke, pl. -n, f. Græstorvhaffe. 

Søålbengft, pl. -e, m. Klorhingit. 

Søalbols, pl. -bölzer, n. Tre, fom 
er berovet Barfen. 

Schalig, adj. forfønet med Parf. 

Schalf, pl. Schälfe, m. Skalk, Tje— 


ner. 
Schalfel, St. m.’et Fruentimmerflede. 
Schalken, tilnagle, trættes. 
Schalkhaft, la Schalfhaftig: 
Feit, f. Sfjelmifhed 
Shalfheit, r Snedigheb, Sfielmftuffe. 
Schalfsause, n. hyklerſte Blif. 
Schalfsbere, pl. -e, m. Misgjerning, 
IS ateiFabebrud. 
Schaiksdeckel, m. GSfalfeffjul. 
Schalksknecht, pl. -e, m. utro Tjener. 
Schalfsnarr, pl. -en, m. En, der teer 
fig dum, Harlefin. - 
Schaltsobr, pl. -en, n. En, fom liſti— 
gen lytter. 
Schalksrath, pl. -råtbe, m. fEjelmfft 


Raad. 
Schall, pl. Schälfe, m. Lod, Skrald. 
Schallboden, m. Refonantsbund. 


Stallen, (fol, nefdollen), lyde, 


ſtingre. 

Schalihorn, pl. -börner, n. Bafun, 
den vide Deel af Jagthornet.: 
Schalloch, pl. -löcher, n. Lodhul, 


Schallſtuck, pl. -e, n. den vide Muns- 


ding af et Rlæfeinftrument. 
Sdallunt, Vit. pl. -en, f. en Dæn: 
nings Beflædning med Planfer. 
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Schalm 


Schalm, pl. -e, m. et Stufe Skov 
eller Græsgang. 

Schalmeie, pl. -en, f. Hvrdepibe, 
Schalmeien, blæfe paa Hyrdepibe. 
Salmen, mærfe et Tre ved at af: 
hugge noget af Barfen, udhugge et 

Sted ı Sfoven. 

Schalohr, pl. -en, n. en Lpde ved 
Heſtenes Dren. 

Schaltbuchſtabe, pl. -n, m. et ind: 
Fudt Bogſtav, Spandheſt. 

Schalte, pl. -n, f. Baadshage. 

Scyalten, ftyre,raade, ſtyde ind. Schal: 
ten und walten. Er Fann damit 
fchalten. 

Schaltjahr, pl. -e, n. Skudaar. 

Schalttae, pl. -e, m. Skuddag. 

Schalwerf, Vit. pl. -€, n. vandtæt 

lanfevært. 

Scham, f. Blusfel, Sfam, Forfeelfe, 
Banære, Fedfelsdeel. (pubes). Der 
Weiber Såmud ift Scham und 
Zucht. Er hat aller Scham den 
Kopf abacbilfen. ur bis suv 
Scham bededt. 

Schämapfel, pl. -åpfel, m. et hvidt 
og redagtigt fyrligt Wble. 

— pl. -6, N. Sfambeen (os 

ubıs 

Shambus m Sdamfeite, f. Inder: 
(ivet ved. Siden af Kjonsdelene. 

Schambüttel, Vit. m: Pobel, Afſtum. 

Schämel, m. Skammel. 

Schämen (fi), ffamme fig. Ich 
fihäme mid) meines Vaters nød. 
Er fchämre fid vor ihm. Sie 
ſchamte fid über ihn. 

Sihamnlich, pl. -er, »: en Deel af 
Hoftebenet.- 

Schambaft,. (mig, "bfufoerdig, bly. 
Schamhaftigkeit, f: Blufærdighed, 

Schamlefze, på. =n, £. Stamlæde. 

Sdamleifte; f. Underkvet paa begge 
Sider af Kjensdelene. 

Schamlos, ublu, Scyamlofigkeit, f, 
Ubluhed. 


å 


Schamp 


Sdamper, Vit. iFarp, rap, ralf. 
Schamroth, adj. fFamred. Scham: 
vörhe, f. Schamerrötben, n. Sfam: 
rødme. 
Sdantbeile, pl. Kjenslemmerne. 
Såandbaln, pl. -bålge, m, Skjoge, 
Ludder, uægte Barn. 
Schandbar, (Fammelig. Såandbar- 
Feit, f. Gfammeligheb. 
Schandbube, pl. -n, m. Sfurf, 
Schanddedel, m. SfamiFjul. 
Schande, f. Stam, Sfjenviel, Nogen— 
bed. Er ward zu Schanden me: 
madt. Er wird zu Sdanden. 
Du haft nur Sdande von deiner 
Arbeit. Er ward ganz zu Sdan- 
den geprinelt, Der Zorcher an 
der Wand hörtfeineeineneSchand. 
Schänden, fordærve, Fjæn»de, beifjeem: 
me, frænfe. Er lobt mid) ins Be: 
fit, es fibänder mich im Rüden. 
Den Sabbath fåånden. Kine 
ungfrau fdånden. 
Schänder, m. Krænker, Sfamferer. 
Schandflet, pl. -c, m. GSfamylet, 
Sfamflif. 
Schandgeboth, pl. -e, n. Sfambud. 
Schandneld, pl. -er, n. ffammelig 
erhvervede Penge. 
Schandnemälde, n. Sfambillede. 
Scdandnlode, pl. -n, f. Kloffe, hoor: 
* ringes, naar en Forbryder traf: 
eg. 
Schandgriff, pl. -e, m. utugtigt Greb. 
Schandfauf, pl. -Fäufe, m. Skamkjob. 
Schändlich, fammelig, vanærende. 
Er ftarb eines ge a 


Standlobn, m. Xen for en Mændig 
Gjerning. 

Schändlihfeit, f. Sfammelighed, 
Skjcndighed. 


Schandlied, pl. -er, n. liderlig Viſe. 

Schandmahl, pl. -mäbler, n. Skam— 
mærfe, Brænvdemærtke. 

Såandmaul, pl. -mäuler, n. Fam: 
melig Sjæft. 
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Schandp 


Schandpfahl, pl. -pfåble, m. Schand⸗ 
fäule, pl. -n, f. Gabeftof, Sfam: 
ftette. 

Scandrcde, pl. -n, f. utugtig Snak. 

Schandſchrift, pl. -en, f. Paéqvil. 

Schandrhat, pl. -en, f. Sfjændfels: 
gjerning. 

Schändung, pl. -en, f. Kræntelfe, Be: 
fFadigelfe. 

Schandwinfel, m. Horehuug, Kippe. 

Schandzeichen, n. Brændemærke o. dil. 

Schanf, m. Smaahandel, Kippe. . 

Schanze, pl. -n, f. Sfandje, Udklæd⸗ 
ning, Tærningfaft. Er ſchlug fein 
er in die Schanze, fatte paa 

pil. 

Schanzen, grave, arbeide ſtarkt, Fafte 
med FTærninger. 

Schanzgräber, m. Gfandfegraver. 

Schanzkleid, pl. -er, n. Sfandfefle: 
der (paa et Sfib). 

Schanzforb, pl. -Förbe, m. Gfandfe: 


urv. 
Schanzläufer, m. en fort grov Over» 
fjole uden Knappe. 
Schanspfabl, pl. -pfähle, m. Palifade. 
Schanzung, pl. -en, f, Befæftning. 
Schanzzeug, n. Befeftningsredikab. 
Schapel, St. m. Krands, Hue. 
Schapelfchnabel, pl. -fdnåbel, m. en 
Bandfual med Frumt Næb. 
Schar, Søaar, pl. -en, f. Skare, 
Hov: Plougjern. 
Såarbe, pl. -n, f. Gfarv (Fugl). 
Scharbemeifer, n. Sfrabefniv. 
Schärben, Fjære i lange Styffer. 
Scharbod, m. Sfjerbug. 
Scarbe, pl. -n, f. en Flynder. 
Scharen, famle, ordne, (fi) famle 


fig. 

Scharf, fdårfer, ſchärfſt, Fare. 
Scharfes NMeffer. Scharfe Rålte. 
Scharfer Derftand. Scharfe Fra: 

ten. Er fab ibn fdarf an. (Es 


ing føarf ber. Sie ſchoſſen 
fart. 


Sdjarfb 


Scharfblid, m. Sfarpfonethed. 

Schärfe, f. Sfarphed. Mit der Schär: 
fe des Schwertes. Die Schärfe 
des Geblires. 

Sdarfhammer, pl. -båmmer, m. Mes: 
finghammer til at fordbybe Kjedlerne 
med. 

Scharfhobel, m. Sfrubhevl. 

Sdårfen, Fjærpe, Dem Pferde wer: 
den die Zufeifen geſchärft. Die 
Mathematik fchärft den Derftand. 

Søarfridter, m. Sfarpretter. Scharf: 
vidteret, pl. -en. f. Sfarpretterend 
Haandtering og Bolig. 

Scharfibüg, pl. -en, m. Sfarpffotte. 

Scharfſichtig, ſtarpſynet. Scharrlicht, 
Scharfſichtigkeit, f. Skarpſeenhed. 

Scharfſinn, m. Skarpſindighed. Scharf: 
finnig, ſtarpſindig. 

Schärfung, f. Skjcrpning. 

Schargang, pl. Kaͤnge, m. en Gru- 
begang, fom leber mellem to Hoved: 
bimmeléfunter. 

Scharfluft, pl. -Plüfte, f. Kløft, fom 
fteder fammen med en anden. 

Sdarframme, Schyarframpe, pl. -n, 
f. Jernframpe til Plougjerneté Ve: 
feeitigelie. 

Scharlad), m. Sfarlagen. Schar: 
lachen, adj. af Sfarlagen. 

Scharladıfieber, n. Sfarlagensfeber. 

Scharlachröthe, f. Sfarlagensfarve. 

Scharlei, m. romerif Salvie. 

Scharmünel, n. Sfjermypdiel; Kram: 
merhuus. 

Scharmügeln, fharmugiren, Fjær: 
mvdile. | 

Sdårpe, pl. -n, f. Bindfel, Skjærf. 

Aarre, pl. -n, f. Sfrabe, Afıfrab. 

Scharren, m. Vod hos Bugere og 
Glagtere. 

Scharren, fErabe, fradfe. 

Scharrerde, f. Jord, optaget fra Ga: 
ter og Beie. ' 

Scharrfuß, pl. -füße, m. Sfraabeen 
udad, But. Scharrfüßeln, ſtrabe ud. 
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Scharrf 


Scharrfüßler, m. Complimentma- 
ger. 

Scharriegel, m. Plougſtjcrebolt. 

Scharte, pl. -n, f. Sfaar, Hul. Kr 
wente die Sdarte wieder aus, 
gjorde Feilen god igjen. 

Schartig, adj. med Gfaar i. 

Scharwache, pl. -n, f. Patrouille. 
Scharwächter, m. En, fom patrøuil 
lerer. 

Scdarwerfen, trælle, gjøre VBiarbei: 


er. 

Scharweife, adv. fFareviis. 

Schatten, m. Skygge, Sfoaaebillede. 
Unfer Leben ift wie ein Schatten. 
Das Reid der Schatten, Große 
Lichter erfordern große Schatten. 

Schatten, fFogge, give Sfygge, male 

‚ Sonne. 

Schattenmacher, St. m. Saloufie i et 
Bindue. 

Sdartenrif, pl. -viffe, m. Skyogge— 
ride, Silhouette. 

Schärter, Setter, St. m. ftivt Lær: 


red. 

Sdattiren, ifyage, attere. Sdyatti- 
rung, pl. -en, f. Sfattering. 

Schattig, ſtyggefuld. 

Schattung, pl. -en, f. Sfyage. in 
unfres gains barmlojer Sdrat- 


rung. 

Shan, pl. Schätze, m. Sfat, Forraad, 
Afgift. Sammelt Sdåne/ die we: 
der Roſt nod) Morten verderben. 
Mein Så an, mein SHånden, min 
Elſkede. 

Schatzamt, pl. ämter, n. Oppebdr⸗ 
ſelsbureau. 

Schatzbar, adj. hvoraf der fan ſvares 
Skat. Schaghbarkeit, f. Skatſtyl⸗ 
dighed. 

Schatʒbar, prii anti bord Schaͤtz⸗ 
barkeit, f. Bærd, Fortrinlighed. 

Schatzen, paalægge Skat. 

Schatzen, agte, ſtatte, vurdere. 30 
fhäge es mir für J Gluͤck. Ich 

3 


N 


Schaͤtz 


ſchäge dich ſehr. Das Gaus wird 

auf einige tauſend Thaler geſchaͤtzt. 
Schänenswerth, adj. agtværdig. 
Schäger, Schatzherr, på. -en,m. Tare: 


rer. 

Schapfrei, Fattefri. Sdanfreibeit, 
f. Sfattefrihed. 

Schangfaften, m. Pengefifte. Dim. 
Schatzkaſtchen, Schagfäftlein, n. 

Schanmeiter, Schagverwefer, m. 
Kasjebefturer. 

Shanpflichria, ſtatſtoldig. 

Schatzrath, pl. -råthe, m. Oppeber: 
felscollegium ; Medlem af Samme. 

Sdanuna, pl. -en, f. Formuesifat. 
Es ward cine Schatzung ausge: 
fchrieben. 

Schätzung, på. -en, f. Agtelje, Burde: 


ring. 

Schau, f. Sfue, Befigtelfe, Syn, Sig: 
nal med Rlaget. Das Gemälde 
ward zur Schau ausgeftellt. 

Schau, adv. aabenbarligen. 

Schaub, St. pl. -e, m. Straabundt, 

Sdaubar, beifuelig. 

Schaube, Sr. pl. -n, f. en fang Sjo 
(>, Stobrof. 

Schaubbut, St, pl. -büre, m, en ftor 
rund Gtraahat, 

Schaubrod, pl. -e. n. Sfuebred, fint 
Tempelbred. 

Schaububde, pl. -n, f. Marfedsbod, 
hvort der er Moget at fee. 

Schaubübne, pl. -n, f. Sfueplads. 

Sdaudel, St. m. Dverilelfe; En, fom 
forhafter fra. 

Sdauder, Schauer, m. Gyvfen. 

Søauderhafr, avielig. Schauderhaf— 
tigFeit, f. Gvfelighed. 

Schaubdern, fdauern, gyfe. ch 
fihauderte vor Kälte. 

Schauen, (fue, betragte. 

Schauer, m. Sfuer, Befigtelfeémand, 
Prophet. 

Schauer, m, og n. Sfuur, Ly, Lade. 
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Schaue 


Schauerig, fhaurig, fhaubderig, ap: 
fende. Mir ift fihauderig vor 


ar 

Schauerlich, adj. ubyggelig. 

Sdauern, hagle, regne, gyſe. Es 
ſchauert mich das Fleiſch und auch 
der Sinn. Der Zain ſchauert 
dem Wanderer Grauen der Vor 
zeit. 

Scauervoll, gvfelig. 

Schaueifen, n. Sfuemab. 

Schaufel, pl. -n, f. Sfuffe, Spabe, 


GSfovl. 

Schaufelbein, pl. -e, n. fFovlformet 
Been. 

Scaufelgebörn, pl. -e, n. Daabjorte: 
og Elédyrshorn. 

Schaufelicht, fdjaufelfdrmig, ſtovlag⸗ 


tig. 
Schaufelig, forfynet med GStovl. 
Schaufeln, ſtuffe. Der Schnee wird 
wennefchaufelt. 
Schaufelrad, pl. -råder, n. Band: 
mellehjul med Sfovler. 
Sdaufelredt, St.-n. Ret til Forbe: 
dringer paa forpagtet Lan. 
Schaufelichlag, pl. -fdlåge, m. Net 
til at opmudre en Greft eller lov, 
det opfaftede Mudder. 
Schaufelzahn, pl. -säbne, m. bred 
Fortand paa Hefte, Faar og Ojorte. 
Schaufrei, Vit. adj. i god Stand (om 
Diger). 
Schaugepränge, n. Stadé, Pragt. 
Scaugerüft, pl. -e, n. Stillads, hvor- 
paa en Handling gaaer for fig. 
Schaufel, pl, -n, f. Gynge. 
SchaufelFfabn, pl. -Fåbne, m. gun» 
gende Baad. 
Schaufeln, gunge. Das Boot ſchau⸗ 
Felt. Wir fdaufelten uns. 
Schaum, m. Gfum, Fraade. 
Schäumen, Fumme. Kr fdåumte 
yo: Wutb. Sie fihäumte die 


ild. 
SHaumig, Fummende. 


Schaumk 


Schaumkelle, pl. -n, f. Schaumloffel, 
m. Sfumifee. 
Schaumfette, pl. -n, f. Sfumfjede. 
Scdaumünze, pl. -n, f. Sfuempnt. 
Sdauplan, pl.-pläne, m. Sfueplad®. 
Schaufpiel, pl.»e,n. Sfuefpil. Schaus 
pieler, m. Sfuefpiller. Scaufpie: 
erin, pl. -nen, f. Sfuefpillerinde. 
Schauftüd, pl. -c, n. Sfuevenge. 
Schautragen, -trug, -getragen, bære 
til Sfue. 
Schede, pl. -n, f. fvættet, broget Dyr. 
Scheckig, fvættet, tigerplettet. 
Søedel, Schyädel, m. Pandeffat. 
Scheel, Fjælende, misundelig. Scheel: 
ucht, f. Misundelighed. Scheel: 
üchrig, misundelig. 
Sidetfel, m. Sfjæprpe. 
Sdeffeln, folde i Stjæppen. 
Getreide fdeffelt aut. 
Scden, pl. -e, m. Sfibets Spide. 
Scheibe, pl. -n, f. Sfive, Rude. 
Scheibchen, n. 
Scyeibenhonig, m. Honning i Sti: 


Das 


Dim. 


ver. 
SøeibenFönin, pl. -c, m. Konge ved 
Sfiveifydning. 
Sceibenfeule, pl. -n, f. Glas, fom 
blæfes til Speilruder. 
— ſcheibig, rund ſom en 
ive. 
Scheibenſchießen, n. Skiveſkydning. 
Scheibenſchütz, pl. -en, m. Skiveſtyt⸗ 
ter 


Scheibenzieber, m. En, fom trærter 
fiin Mesfingtraat. 

Scheide, pl. -n, f. Sfede, Sfjel, Av: 
ſtillelſesſted. 

Scheidebank, pl. -bänfe, f. Bænt til 
at fenderflaae Erts paa. 

Scheidebern, pl. -e, m. Bjerg med 
adffilte Toppe. ar 

Scheidebrief, pl. -e, m. Skilsmisſe— 
brev. 

Scheideerz, pl. -e, n. det gode Erts 
adifilt fra det Slette. 


479 


Sdjeid 


Scheidefäuftel, m. Hammer til at føn- 
derilaae Erts. 
SåeideFolben, m. Glaskolbe til at av» 

Hille edle Metaller. _ 
Sceidefunft, f. Chemie. Scheide: 
Fünftler, m. Ehemifer. 
Scheidemünze, pl. -n, f. Sfillemynt. 
Sceiden, ſchied, geſchieden, ſtilles fra, 
ſtilles ad, ſtilles. Er ſchied von 
ihm. Wie Waſſer ſich von Feuer 
ſcheidet. Was Gott zufammen: 
fügt, ſoll der Menſch nicht ſchei⸗ 
den. ir ſind geſchiedene Leute, 
vi have Intet mere at beſtille med 
hinanden. 
Scheider, m. Adikiller. 
Scheidung, pl. -en, f. Skilsmisſe, Ad- 
ſtillelſe. 
Scheidewand, pl.-wände, f. Skilleverg. 
Scheidewaſſer, n. Skedevand. 
Scheideweck, pl. -c, m. til Afifed med» 
givet Brød. 
— pl. -e, m. Skillevei. 
Scheidung, pl. -en, f. Adſillelſe. - 
Schein, pl.-e,m. Sfin, Son, Frifttigt Ber 
viis. Sonne und Mond werden 
ihren Schein verlieren. Meide 
allen böjen Schein. Er thar es 
nur zum Schein. Gib mir einen 
Schein über das Beld. 
Scheinbar, tillyneladende, vienfønlig, 
anfeelig. Sdeinbarfeit, f. Tilfyne: 
ladenhed. 
Sceinbehelf, m. Beſmykkelſe, Udflugt 
Sceinen, fåien, nefdienen, finne 
ſynes. Die Sonne fåien fo warm. 
Es fcheint mir febr nur. ; 
Sceinfriede, m. indbildt Fred. i 
Sceinneben, n. Ligeté Bleden, naar 
Morderen nærmer fig. 
Sceingelehrt, adj. indbildt lærd. 
Såeinbeilig, finhellig. Sceinhei, 
ligkeit, f. Sfinhelli hed. . 
Sceinfauf, pl. -Fäufe, m. Kjøb paa 
Gfremt. 
Scheinfranf, adj. per ſyg. 
3 


Scheint 


Scheintunend, pl. -en, f. Skindyd. 
Sceinurface, pl. -n, f. foregiven Var: 


fag 
Scheinwefen, > Å da Bæfen. 
Scheiße, f. 
Scheißen, a heſchiſſen, ſtide. 
Sheißerei, pl. -en, f. Forfaathed. 
Sceit, pl. -e og -er, n. adiplittet el: 
ler Plovet Stoffe. Dim, Sceitchen, 
n. Das Holz wird zu Sdeitden 


geſchlagen. 
Isſe, Top. Von der 


Sceitel, m. 
Sohle bis zum Sceitel. 

Sceiteln, ille Haaret ad ved Seien. 

Skeitelpunft, pl. -e, m. Isſepunkt, 
Zenith. 

Scheitelrecht, fodret. 

——— m. Baal. 
— flaaes iſtykfer, ſtrande. Das 

chiff ſcheiterte. Sein Anſchlag 

iſt geſcheitert. 

Scheithauer, m. Brendehugger. 

——— . Brændeveed, Favpne— 
vee 

—— pl. -e, n. Brændemaal. 
Scheld, pl. -e, m. Baad, 

Scelfe, pl. -n, f. Bielg. 

an en Freie, Die Zaut 

ſi 

Schelle, pl. -n, f. Bjelde, Kloffe. Ziehe 
an der Schelle. 

Schellen, ringe. Er hat an der Thür 


geſchellt. 

Schellengeläut, n. Bjeldelyd. 

Schellenfappe, pl. -n, f. Narrekappe 
med Bjelder paa. 

Scelleniclitten, m. Slæde, hvis Deft 
har Bjelder paa. 

Sædellfifd, pl. -e, m. Kuller (Gadus 
æglefinus). 

Såelbammer, pl. -båmmer, m. ftor 
Murerhammer. 

Scellad, m. Gummilaf i Tavler. 

Scelm, pl. -e, m. ©fjelm. Je år: 
ger Sdelm, je beifer Blid. Kin 
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| Sihenf,pl.-en, m 


Schelm 


armer Scelm, Staffel. Er warb 
zum Scelme gemadt, Tremarfs: 
mand. 

Scelmenbein, n. Fin SdHelmenbein 
vorſchlagen, — Krog; narre. 

Schelmenfaul, ſtjelmſt doven. 

Schelmengeſinde,en. Tyvepak. 

Schelmerei, pl. -en, f. Skjelmſtyfke. 

Schelmiſch, — 

Scheltbrief, -€, m. grovt Brev 
fuldt af Bekreideifer 

Schelte, f. Irettefættelfe. 

Selten, fåalt, geſcholten, jælde, 
fFjænbe, lafte. Er läßt fid einen 
nnådigen Serrn fåelten. Er idalt 
ihren Unglauben. Ich will did 
drum nicht fibllos fåelten. 

Scelter, m. Sfjænder. 

Sceltfade, pl. -n, f. Sag om Skjelds⸗ 

ord. 

Shelwort, pl. -wörter, n. Stjeldé: 
ord. 

ar is udfafte, gjøre anifue: 


— SåHåmel, m. Skammel. 
Schemen, m. Skygae, Sfnagebillede. 
m. Mundifjenf, Vierte: 
huusmand. 


Schenke, pl, -n, f. Kro, Voertähuug. 
Schenfel, m. Luar. Såentelig, adj. 
forfvnet med Laar. 
Schenfelfnoden, m. Luarbeen. 
Schenfelfcdiene, pl. -n, f. Lændehar: 


niſk. 
Schenken, Fjænke, ſtjenke i. Sier 
ſchenkt man guten Wein. Er 


ſchenkte ihm die Schuld, eftergav. 
Es foll dir nidt geſchenkt fern, 
du fFal iffe have vet for Intet. 
Schenker, m. En, fom Fjænter. 
Schenktrerechtigkeit, f. Schenkrecht, 
n. Schank, m. Rettighed til at handle 
med driffende Barer. 
Schentfmaaf, pl. -c, n. Vartshuus— 
maal. 
Schenfung, pl. -en, f. Foræring. 


Schenkw 


Sqchenkwirth, pl. -e,-m, Schenfwirth: 
in, pl. -nen, f. Vartshuusholder, 
Bærtshuusholderife. Scenfwirth: 
fchaft, f. Bærtshuushold. 

Schepp, pl. -e, m. Galtpandefteen, 
Kalfen i GSaltpanden. 

Scerbe, på. -n, f. Scherben, m, Sfaar, 

——— Potte. Edler Wein läßt 

De aus fihlehten Scherben trin: 
en. 

Scherbendürr, adj. overmaade ter. 
Schere, pl. -n, f. Sar, Sficer, Klippe. 
Bettfchere, pl. -n, f. Sengeheft. 
Scheren, fdor, gefhoren, Fjære, klippe, 

plage, bryde. Er ließ fid das Haar 

- fåeren. Er fdåor ihn über den 
Kamm, ffadede ham i al Høflighev. 


Er fåtert alle über einen Ramm, : 


behandler alle eené. Die Schafe 
werden gefhoren. Scer did wen, 
paf big! Wer nidt fæiert, der 
wird gefdoren. Das fåiert mid 
nichts, rager mig iffe, Er hat fein 
—— —— har ſikkret ſig 


——— m. Gfjærfliber. 
erer, m 
Scererei, pl. en J Plagen, Broderi. 
gr pl. -€, m, Scherflein, n. Skjern, 
vid 

Sæderne, pl. -n, m, Boddel, Byfvend. 
Scherfaiten, m. Rendetifte. 

—— Str. pl. -e, m. Skuur, Tag. 
Sdermeffer, n. Ragefniv. 
un Scerpfe, pl. -n, f. Hægge: 


— m, et Kortſpil, et feie 
fiat Menneife. Scherwenzeln, fyille 
GSfjærvændfel, tee fig fom lydig Tje- 


ner. 

Scherz, pl. -e, m. Spog, Sfiemt. 
ær madyte einen Scherz aus dem 
Unfalle. Er hatte feinen Scherz 
mit ihm. Sie trieben Scherz mit 
ihm. Es ift Fein Scherz, fondern 

. Ernft. 
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Scherz 


Sdersen, fpoge, fjemte. Mit dem 
Teufel ift nicht zu fdersen. 
Schershaft, adj. fFjemtente, fpegefuld. 
Sdersbaftigfeit f. Spogefuldhed. 
Fdersrede, pl. -n, f. Sfiemtetale. 
— Schätrer, St. m. ftivt Lære 


aa adj. fEy, frygtfom. Die Pferde 
wurden fcheu. 

Scheu, f. Sfohed, Frogtſomhed. 

Scheude, f. Sframiel. 

Scheuden, Fræmme, fvfe. Er ſcheuchte 
die Dönel. Was fheuchr die Ruhe 
aus deinem Serzen. 

Scheuel, SHheudfel, n. og m. Beder: 
ftyggelighed. Sceuel und Gråuel. 

Scheuen, (ye, være bange. Ein ne 
branntes Kin» fåeut das Feuer. 
Er fåeute fid vor der Arbeit. 
— Recht, ** niemand. 
pl. -n, f. Skuur. \ 

Scheuerfaß, pl. -fälfer, n. Sfurefar. 

euern, fFure, ffrubbe. Eine ge: 
—— Stube. Ich will ihm 
eg den Ropf fåeuern, fette ham 
til Rette. 

Scheuertag, St. pl. -e, m. Aifeons: 

dag. 

Sdeuleder, n. Søylay. 

Scheune, pl. -n, f. Fade, ——— 

—— pl. -n, f. %oq 
— pl. -e, n. Hi. 


fifum 

Sdeuflid, fæl, afſkyelig. Scheuß- 
lichkeit, f. Afikvelighed. 

Schibbe, Sciebe, pl: -n, f. Baar af 

unfjennet. 

Schicht, pl. -en, f. Lag, Dagsarbeide. 
Die Schichten in den Bergen. Vie 
Bernleute treten die Schicht an, 
begynde Arbeidet. Sie balten und 
verfahren Schicht, fuldføre Arbei- 
bet. Sie mahen Schicht, holde op 
at arbeide. 


Schicht 


Sdidtel, pl. -n, f. mellemfvet Stribe 
paa en Danffefinger.  Såidteln, for: 
{one med faadanne. 
Stidten, fifte, b:le, ftable. Das 
30lz wird mefdidret. 

Schidter, m. GSjouer. 

Såidthols, n, poftatlet Bee». 

rn adj. fom beftaaer af flere 


Säidtlobn, m. fen for otte Timers. 
vært. 


Arbeide i Bier 
— m. Opſynsmand i Bjerg⸗ 


Schichttheilung, pl. -en, f. Skifte. 
* tung, pl. -en, f. Stiftning, Drd: 


— adv. lagviis. 

Schick, m. Duelighed, Anftændighed. 

Der Sinn und Schick macht den 
Soldaten aus. 

Schicken, fende, tilſtikke, (ſich) berede fig 
til, ſtikke, pasfe N Er ſchickte ihn zu 


mir. Gott fhidt Alles sum Be: 
ften. Sie fåidten fid sur Reiſe. 
Er weiß fid gut in feine neue 
Lane zu fhiden. Es fåidt fid 
nidt får did. Å 

Schi Et pasjelig, fommelig. 

a. dfal, pl. -c, n — 
Schickſel, n. Jodep 


— pl. ig 3 Tilfkiffelfe, Fo— 

— n. Schiebicke, pl. -en, f. 
Hvyllevær 

e len. ſchob, eſchoben, fEude. 

chiebe den Stuhl an den Tiſch. 

Sie ſchoben Kegel. Man ſcho 
alle Schuld auf ihn. Er ſchiebt 
Alles auf die lange Bank. Sie 
ſchob ihm fein Unrecht aufs Ge: 
wiffen. Das Tbier fchiebr Zähne, 
fælder. Sie fhoben von dannen, 
gif hurtig deres Vei. 

Schieber, m. En, fom ſtyder Moget 
fremad; en Ting, fom fEydes fremad, 
St ande, m. m. 
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Såieb 


Schiebods, pl. -en, m. En Ore, fom 
træffer med Panden. 

SchiebFarren, m. Trilfeber. 

Schiebſack, Shubjad, St. pl. -fäce, 
m. omme. 


Schiedlich, forligelig, rofig. Schied⸗ 
lid) und friedlid. 
Sciedmal, pl. -måler, n. Grændfe: 


merke. 
Schiedsmann, pl. -männer, Schieds— 
richter, m. Voldgiftomand. 
— pl. -fpride, m. Kjen⸗ 
et ragtning. 
Scief, Fjær, frum, urigtig. Er machte 
ein Zen Maul. Vie Unter: 
nehmung lief hier ab. Er fällte 
ein ſchiefes Urthei 
Schiefe, pl. -n, f. Skjcvhed. 
—— Vit. m. En, fom er frafal: 


— — .Skifer, Sfjæl, 
Stieferdag, pl. -dåder, n. Skifer⸗ 


— m. Gtifertærfer. 
— adj. graa seller morke⸗ 


Schiefericht, Miferagtig, flifet. 
— adj. fom beftaaer af Ski— 


Söicieefnoren, m. en faftere Steenart 
i S 
Se — (ſich), ſtalle af, ſtilles av i 


& eferplarte, pl. -n, f. Sfiferplade, 
fiferblad. 

— pl. -e, m. Griffel. 

Scieferzahn, pl. -såbne, m. Tand, 
fom fplintrer fig fom Glafuren falder af. 
Scielen, fele, være IFelviet. 

Søieler, m. En, fom ffeler, Gtel: 
pie. 

Såiemann, pl. -männer, m. Baads— 
mandens ferfte Medbjelper. 

Scienbein, pl. -e, n. Sfinnebeen. 

Schiene, pl. -n, f. Sfinne. 

Schienen, beflage med Sfinner. 


- 


Schien 


Schienenfaß, pl. -fåffer, n. en af Sfin: 
ner flettet Kulkurv. 

Schienbafen, m. Sfinne med en Hage 
i Blæfebælgen i Jernvært. 

Schiennagel, pl. -nägel, m. Nagle til 
Hiulifinner. 

Schier, næften; reen, Fjær, glat. Ich 
hätte es fihier vergeffen. Line 
fhiere Zaut. Scieres Korn. 

Scieren, Vit. glatte, luttre. Scier: 
tuch, pl. -tücher, n. Sigtedug. 

Scierlins, m. Sfarntyde. 

Søierlingsbeder, m. et med Sfarn: 
todefaft fyldbt Bæger, Giftbæger. 

Sdiefbedarf, m. Ammunition. 

Schießen, fhoß, geſchoſſen, Eyde, fare 
affted. Er fhoß einen Hafen. Sie 
fhoffen mit slinten. Die Sonne 
fchießt gr Strahlen. Die Sclan: 
ne fdåof ins Waller. Die Blume 
chießt in die Höhe, Das Blut 
— aus der Wunde. fr ließ 

em Pferde den Zügel fåiefen. 

—— pl. -e, n. Skydegever. 

Schießgraben, m. Skiveſtydningsſted 
udenfor Stadens Mure. 

Schießling, pl. -e, m. et opſtudt Men: 


neffe, 
Schießloch, pl. -Iöder, n. Søydehul, 


GSprængehul. 
Sciefpulver, n. Krudt. \ 
Schießſcharte, pl. -n, f. Sfydehul. 
Schiff, pl. -e, n. Sfib. Dim. Schiff: 
en, Scifflein,n. Schiff und Be: 
ſchirr, Bogn og Sæletoi, Sfib og 
Faffelage. Er führt zu Sciffe. 
Sie ftiegen in das Schiff. 
Såiffbar, feilbar. Såifbarmadung, 
f. Sftandfættelfé til Sfibsfart. 
Schiffbau, m. Skibsbyggeri. — Schiff: 
bauer, m. Sfibsbygger. Schiffbau: 
Funft, f. Skibsbygningskunſt. 
Schiffbefen, m. Spubert. 
u beud, pl. -brüche, m. Sfibbrud. 
chiffbruͤchig, "Tibbruden. 
Schiffen, feile, fende til Sfibs. Wir 
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Schiff 


ſchiffen nach England. Man ſchifft 
eben dahin feine Bretter. 
Schiffer, m. Sfipper. 

Schifffahrt, Schiffahrt, pl. -en, f. 
Gøreife, Seilads, Sofart. 
Schifffindergut, pl. -güter, n. Stibés 

mandifabets Tei. 
Scifflände, pl. -n, f. Yandingsited. 
Schiffmüde, adj. træt af en Soreiſe. 
Schiffpfund, pl. -c. n. Sfippund. 
er elenenbeit, pl. -en, f. Skibs⸗ 


leilighed. 
Schiffewerft, pl. -c, n. Skibsvarft. 


Sild, pl. -e, m. Skjold; 
«er, n. Sfildt. Die Alten führten 
Sild und Bogen. Wi 
einen Löwen im Schilde. 
nidts Gutes im Søilde, har intet 
Godt ifinde. Die Wadtwådter haben 
Schilder. Er muß das Schild ein: 
ziehen, nedlægge Haandværket. 

Schildbürger, m. Spidåborger. 

Schildbürtin, adelig. 

Schilder, Såilderer, m. Maler. Stil: 
derei, pl. -en, f. Stildert. _ _ 

Sdilderbebuna, pl. -en, f. Skjold: 
oploftelſe, Begyndelje af Krig. 

Såilderhaus, pl. -häufer, Schilder: 
båusden, n. Sfilderhuus. 

Schildern, IFildre, foriyne med Skjold, 
ftaae Sfildvagt, befætte med Fjær. 

Schilderung, pl. -en, f. Sfildring. 

Såildfdörmin, adj. fom et Sfjold, fom 
en Sfive, 

3 — pl. -n, f. Baabenfvend, 

edhjælper.. 

Sdildfröte, pl. -n, f. Sfildyadde, 

Scildlaus, pl. -låufe, f. Sfarlagen: 
luus, Cochenille. 

Schildpatte, Yrt. pl. -n, f. Skildvadde. 
Schildpatt, n. hornagtig Sfildpad: 
deifal, i 

Såildtråger, m. Baabendrager. 

Shildwade, pl. -n, f. Sfildvagt. 


Schilf 


Schilf, m. og n. Siv. 

Schilfartig, fivagtig. 

Søåilfaras, pl. -gräfer, n. Sivgræs. 

Schilficht, fivagtig. 

Såilfia, bedæffet med Siv. 

Schilfklinge, pl. -n, f. trefantet Haar: 
beflinge med udhulede Siver. 

Såilfmeer, n. Rorhav o: det rede Hav. 

Scdilfrohr, n. Rer. 


Søillern, glimre, fpille i flere Farver. 


Schiller, m. fpillen’e Glandé. 
Scillerwein, m. en Ivfered Bun. 
Sdilling, pl. -e, m. Gfilling. 
Såillinnsgut, pl. -gåter, n. Arvefær 

ftegods. 

Schimmel, m. Stimmel (Heft), Mug: 
genhed. 

Såinmelidt, (fimmelagtig. 

Såimmelig, (Fimlet. 

Schimmer, m. Glandé, Glimt, Tind: 
ren. 

Schimmerfhammer, YIt. en Staffel. 

Schimmern, glimre, tindre. 

Schimpf, m. Stam, Banære, Sfjemt. 
Er that mir den Schimpfan. In 
Schimpf und Ernſt. Er hatte nur 
Schimpf und Schande davon. 

Såimpfen, vanære, forhaane. Er 
ſchimpfte ihn einen Dieb. ' 

Schimpfer, m. Forhaaner. i 

Schimpflib, vanærende, ffammelig. 

chimpflichkeit, f. Sfammelighed. 

Schimpfname, pl. -n, m. Dgenavn. 

Schimpfwort, pl. -e, n. Skjeldsord. 

Sdindanger, m. Rafferfule. 

Scindel, pl. -n, f. Tagipaan. 

Søindeln, forfyne med Tagfpaan. 

Schinden, fdund, geſchunden, flaae, 
plage. Der Gere jchinder feine 
Heute. 

Schinder, m. Raffer, Natmand. 

Scinderei, pl. -en, f. Natmandens 
Bolig og Daandtering. 

Schinderiſch, rafferagtig. 

Scinderfarren, m. Rakkerſluffe. 

Scinderfnedt, pl. -e,m. Raffertnægt. 
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Shin? 


Schinfen, m. Sfinte. Ä 

Scdippe, pl. -n, f. Sfuffe, Sfovl, Hun: 
faar. Schippen, ſtuffe. 

Schirken, quıdre, 

Schirlen, St. pisſe. 

Schirm, pl. -e, m. Skjerm, Beſtottelſe. 
Er nahm ihn in ſeinen Schutz und 
Schirm. 

Schirmbüchſe, pl. -n, f. Huusgever. 

Schirmen, beſtytte. 

Schirmer, m. Beifotter.. Schirmerin, 
pl. -nen, f. ‘Beifotterinde. 

Schirmberr, pl. -cn, m. Skytsherre. 

Schirmlcder, n. Sqvetlæder. 

Schirmline, pl. -e, m. Client. 

Schirmvont, pl. -vönrte, m. Sfyd# 
herre for et Stift, Eurator. 

Scirpen, zirpen, qvidre, pibe. 

— lægge Sæletoi paa eller tage 
vet af. 

Schirrmeifter, m, Eonducteur. 

Schiß, m. Sfidt, Lort. 

Schlabbern, fluddre, pludre. 

Schlabutz, St. pl. -c, m. Snapé. 

Søladt, pl. -en, f. Slag. Sie fålu- 
gen eine nroße Schladr. Es wurde‘ 
eine Schlacht geliefert. Er blieb 
in der Såladt. 

Schlachtbank, pl. -bänfe, f. Slagter: 


benf. 
Schlachtbar, flagtelig. 
Sdladtbeil, pl. -, n, Slagterere. 
Såladten, Magte. 
Schlachter, Schlächter, m. Glagter. 
Schlächtig, efterflægtende, lige. 
Schlachthaufen, m. Bataillon. 
Sladtopfer, n. Slaatoffer. 
Schladtordnung, pl. -en, f. Glag- 
orden. 
Schlachtſchaf, pl. -e, n. Slagtefaar. 
Schlachtſchwert, pl. -er, n. Slagfværd. 
Schlachtvieh, n. Slaatearæg. 
Schlacke, pl. -n, f. Slagge, Sfum. 
Schladen, give Sfum eller Slagger. 
Scladenhalde, pl. -n, f: Slaggbunfe. 
Schlackenklein, n. fnufte Slagger. 


FÅ 


Schlack 


Schlackenlaufer, m. En, ſom bortſtaf— 
fer Slagger. 

Schlackern, regne beftandigt. Schlacken⸗ 
— n. Soleveir. Schlackerig, 
olet. 

Schlackig, adj. fom indeholder Slag— 


ger. 
Schlackwurſt, pl. -würfte, f. Polſe 
af Endetarme. 
Schlaf, m. SåHlåfe, pl. -n, f. Tin: 
ding. ; 
Schlaf, m. Seon. Dim. Scyläfchen, 
n. Er fiel in Scylaf. Er machte 
ein Scläfchen. 
f. Galnebær 


Sølafbeere, pl. -n, 
(Atropa belladonna). 

Schlafen, ſchlief, geſchlafen, fove. 
Man fchläft fo fanft, man (å låft 
fo füß. Laffet uns fålafen gehen. 
Der Fuß fålåft. Die Rache ſchlaft 
nicht. Sie haben ſchon zu lange 


geſchlafen. 

Schläfer, m. Scyläferin, pl. -nen, f. 
Sover, Soverife. 
Schläferin, ſchläfrig, foonig. Ein— 
fchläferiges, smeitdlåferines Betr, 

Geng for en, for to Perfoner. 

Slåfern, være føvnig, blunde. Mich 
fchläfert. 

Schlaff, ilap, flo. Line ſchlaffe Sehne. 
in fchlaffer Menſch. Sålaffbeit, 
f. Slovhed. 

Schlafsänner, m. Govngjænger. 

Schlafgeſell, pl. -en, m. Sovefamme: 


rat. 
Schlaflos, ſovnlos. Scylaflofigfeit, f. 
Sovnloshed. 
Schlafmütze, pl. -n, f. Nathue. 
Schlafrage, pl. -en, f. Murmeldyr, 
Hasſelmuus, Sovetryne. 
Schlafrock, pl. -röde, Schlafpelz, 
pl. -e, m. Slobrok. 

Schlafſucht, f. Soveſyge. Schlafſüch⸗ 
tig, ſoveſyg. 
Schlaftrank, pl. -tränfe, m. foonbrin: 

gende Drif, Schlaftrunf, pl.-trünfe, 
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Schlaft 
en forend man legger fig, Des: 
ert. 
Schlaftrunfen, adj. halvt i Govne, 


doſig. 

Schlag, pl. Schläge, m. Slag, Lyd, 
Slags. Er gab ihm einen Schlar. 
Dom Schlange gerührt. Der Schlag 
der VWadtigall. Mit dem Schlage 
neun mußt du bier feyn. Das 
find Menſchen von einem mans 
andern Schlage. 

Schlanader, pl. -n, f. Pulsaare, 

Schlagbar, fælvdelig. 

Sdlanbauer, n. Fuylefælde. 

Sdlagbaum, pl. -båume, m. Glags 


bom. 
Sølågebåudia, adj. med flap Mare, 
tond og ſpinkel. 

Schläneraul, hærdet mod Prugl. 
Sclägel, m. Træhammer, Kølle, Ur: 
beidsplads i Sruberne, Baglaar. 
Scylänelgefell, pl. -en, m. Arbeiddfam: 

merat i Gruber. 
Schlägelgrube, pl. -n, f. Fiffehul. 
Schlägeln, lamme, halte, plumpe til. 
Schlagen, ſchlug, nefdlagen, flaae, 
banfe, falde brat ned. Was fchlänft 
du mich. Sie ſchlugen den Marſch. 
mit Blindbeir geſchlagen. Die 
Armee wird morgen jchlagen. 


Das Pferd fålånt aus. Der 
Blin fålågt ein. Sie fdlug die 
Aunen zur Erde. Kr flua fid 


redjter and, tog Beien til Heire. 
Schlane dir das aus den Gedan: 
Fen. Die Vadtigall få lånt, fon: 
ger. Die Uhr hat fdon geſchla— 
nen. Er ift mit dem Kopfe auf 
einen Stein gefchlanen. Die Dinte 
fhlänt durd). Schlänt dir nicht 
das Bewiffen. Ihn fchlugen die 
sgåfder in Bande. Dies ſchlaͤgt 
nicht in mein Jah. Der Sobn 
fhlug aus der Art. Es ift ein 
armer, sefdlagener (ulykkelig ) 


Sdlåg 


Mann. Ich babe den ganzen ge: 
fchlagenen(udilagne)Tan gearbeitet. 
Schläger, m. Slagsbroder, Kolle. 
Schlägerei, pl. -en, f. Slagsmaal. 
Sålagefdan, m. Myntifat. 
Schlagfeder, Sålanfvule, pl. -n, f. 
GSlagfjær, den fteerfefte Vingefjær. 
Schlanfluß, pl. -fliife, m. Slagflod. 
Schlaggewicht, pl. -e, n. Slagværfetg 
Lovd i et Stueuhr. 
Schlagholz, pi. -bölzer, n. Qviſteveed, 
Smaafrat; Tre, fom ſtal fældes. 
Sålagbiter, m, Modertre til at for- 
fone en Forft med Fre. 
—— — pl. -er, n. 'ftærtt Lys i 
et 
Sdålanfidatten, m. ftært Stygge paa 
(v8 Grund, Slagifygge. 
Salon ubr, pl. -en, f. Stueuhr. 
Schläds, pl. -fe, m. Siungel. 
Schlafen, Vit. lade hænge left (Seil). 
Schlamm, m. Dynd, Muvdder. 
Peep, m. en liden Mudder: 


fi 
Schlämmen, opmudre, renfe, affondre 
bet Fine fra det Grove ved at flaae 
Band paa og lade det aflebe. 
Schlämmer, Schlemmer, m. Fraad: 
fer. Sålåmmerei, f. Braadferi. 
Sålammberd, pl. -e, m. Indretning 
i Pukvært til Glamftenens Baifning. 
Schlammidt, mudderagtig. 
— pl. -€, m. reenvaffet 


Sålampampen, fraadfe. Schlam: 
pamp, m. blandet Mad, 
Schlampamper, m. ;Fraadfer. 
Sıhlampamperei, f. Fraadferi. 

— pl. =n, f. tynd Fode, ureen- 
eg. Fruentimmer. 

— gaae I ſmudſige, lafede 


——— ſtiden, ſpinſt, tynd (om 


Schlange, pl. -n, f. Slange. Dim. 
Sålångeldjen, n. Er Frümmte 
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Rore- 


Schläng 


und wand fi wie eine Schlange. 
Er nährte eine Schlange in fei: 
nem Bufen, gjorde godt mod en 
Utafnemmelig. 

Schlängeln (flid), fnoe fig, gaae i 
Slangelinier. 

— pl. -en, f. Krumning, 
Bugtnin 
Shlangenbalg, pl. -bälge, m. Elan: 


geh 
Shlannenbif, pl. -ffe, m. Slangebid. 
Schlangenbrut, f. Sålangengesudt, 
n. Glangevngel. 
—— m. Befværgelfesfor: 


— ſlangeformig. 
er fmoeffer,ranf. Sclanfvon 
8 Schlanfheit, f. Slanfhed. 

Shlan ern, St. ſtifte ofte Tjenefte. 

Schlappe, pl. -n, f. Drefigen, Tab. 
Die Armee befam eine Schlappe. 
Sie erholten fid) von der Schlappe. 

Schlappen, dingle, hænge iEjedesleft. 

Schlappe, pl. -je, m. Telper. 

Schlaraffe, pl. -n, m. Yediggjænger. 

Schlaraffengeicht, pl. -er, n. tyft og 
edt Anfigt 

Sålaraffenland, n. Lediggjængernes 
Paradiis. 

Schlarfe, pl. -n, f. Toffel uden Hal. 
Schlarfen, qaae med nedtraadte Sfoe, 
flebe med Fodderne. 

Schlau, flu, fnu, fnedig. Sr fing 
feine Sade få lau genug an. 

Schlaube, Scylaue, pl. -en, f. Skal, 
— Sølauen, tage ud af Sfals 


— pl. Schlaͤuche, m. Leder: 
fær, Læberrer. 

Schlauchen, reengjøre En 

Schlauder, pl. -n, f. Muurftang, 
Muurbaand. 

Schlaudern, flaae, vakte fra en Side 
til en anden. 

Sålaubeit, Sclauigfeit, f. Snuhed, 

nedighed. 


Schlauk 
Schlaukopf, pl. -Föpfe, m. fnedig Per: 


on. 

Schlecht, flet, ilde; lige, jævn. Sled 
tes Wetter. Schlechte Jeiten. Lin 
ſchlechter Menſch. Schlechter Troft. 
Schlecht und recht, oprigtig og 
retſtaffen. Wer kann das Krumme 
ſchlecht machen. Er befindet ſich 
heute ſchlechter als geſtern. 

Schlechte, f. Slethed. 

Schlechterdings, adv. endeligen, alde: 
led. Was jegt man nicht durch, 
wenn man es fihlechterdings will. 
Er Fonnte fåledterdings nichts 
von feiner Lection. 

re, Såledtigkeit, f. Slet: 


Sdhiechthin, ſchlechtweg, adv. fimpelt: 
en 


Schleden, fdledern, St. fliffe, være 
freien. Scleder, m. Schlederin, 
pi. -nen, f. Glifmund. Schlederei, 
pl. -en, f. Slikkeri. Scled und 
Dred, alffens Slifferi. 

Så lebe, pl -n, f. Slaaen. Schlehen⸗ 
dorn, pl. -dorne, m. Glaaentorn 

Prunus sylvestris). 

- Sålehen, blive om om Toenderne ef: 
ter fuur Frugt. 

Såleiden, flid, geſchlichen, fryde, 
fmigre, lifte fig. Er ſchleicht wie 
eine Rage, Er ift davon gefchlichen. 
ær bat fid davon gefdliden. 
Såleidendes Sieber. 

Såleider, m. Schleicherin, pl. -nen, 
f. Krober, Bedrager, Hykler. Schlei: 
cherei, f. Sledſthed. 

Schleicheriſch, adj. fiin og fallt. 

Schleihhandsel, m.  GSnighandel. 
Schleichhändler, m. Snighandler. 

Schleichweg, Scyleifweg, pl. -e, m. 
Snigvei. 

Schleier, m. Slor, gjennemfigtigt Lær: 
der Schleiermacher, m. Bæver af 


bette ev. 
Sød leierlehen, n. Qvindelehn. 
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Schlei 


Schleiern, hænge Slor for. 
Schleiertaube, pl. -n, f. Parykdue. 
Schleifbahn, pl. -en, f. Glidebane. 
Schleife, pl. -n, f. Sieb paa Klæver, 
Sløife. Die Waaren wurden auf 
der Schleife verführt, paa Slæve. 
Schleifen, fleife, flebe. Die Mauern 
werden nefihleift. Den Miſſethä— 
tbåter fåleifte man zur Ridrftatt. 
Die Rebhibner fihleifen, Furre. 
Schleifen, Schliff, sefdlifen, flibe, 
hvæsfe. Sier werden Mejjer und 
Scheren gefchliffen. or 
dleifer, m. Gliber, Glæbetrin i 
Dands, flere forbundne Nover. 
Schleifgöthe, St. pl. -n, m. Såleif: 
parbe, pl. -n, m. Fadder ved en 
Spende Optagelfe i Lauget. 
Sichleifrebe, pl. -n, f. Sideifud paa 
Biinftoffen. 
Schleifſel, n. Schleiffpäne, pl. Slibes 
fpaaner. 
Sihleifitein, pl. -e, m. Slibefteen. 
Scleifung, pl. -en, f. Slibning, Sloif- 


ning. å 

Schleihe, pl. -n, f. Sluder, Slie 
(Tinca). 

Schleim, m. Stiim. — 

Schleimdruͤſe, pl. -n, f. Sliimkjertel. 

Schleimen, blive flimet, foraarjage 
Sliim. var 

Schleimicht, flitmagtig. 

Schleimig, flimet. 

Scleißbaum, pl. -båume, m. Tre, 
fom giver Torre, Forretre. 

Schleiße, pl. -n, f. tynd, Flovet Spaan, 
oppiuffet Lærred. 

Schleißen, fÆlig, wefchlüfen, flides, 
fplitte, Fløve. Mein Rod fångt an 
zu fleifen. Die Federn werden 
gefchlifen. Die Bretter wurden 
mefdyliffen, deres Furer tilftoppedes. 

Såleifienfeder, pl. -n, f. de ftærfere 
Gaajefjær. _ 

Schleißenſchnitzer, m. Spaanekniv, 

Tellekniv. 


Schlaf 
Saleifig, adj. beqvemt til at jplint: 
res. 


Schlemmen, frælge, fraadfe. 

Schlemmer, m. Fraadier. 

ar <a Scdlendrian, m. gammel 
if. 


Schlendergang, m. flentrende Gang. 
Schlendern, qaae langfomt og mageligt. 
Sølenge, Vit. pl. -n, f. flettet Strand: 
befæftning. 
Schlenkern, flingre, dingle. 
Søålensen, være doven. 
Scleppe, pl. -n, f. Sieb. 
Scleppen, lebe. Das Pferd Fonnte 
Faum den Wagen fhleppen. Das 
Kleid fåleppt. Ich fchleppe mid 
mit ihm, træffeé med. 
Schlepperei, pl. -en, f. Slid og Sieb. 
ScleppfFleid, pl. -er, n. Slæbefjole. 
Schlepptau, pl. -e, n. Slævetoug. 
Schleuder, pl. -n, f. Slynge. 
Såleuderer, m. En, fom Fafter med 


unge. 
Schleudern, flænge, Fafte, udfere ſtjo⸗ 
desleft. 


Såleuen, fylle. 

Scleunig, hurtig. 

—— pl. -n, f. Sluſe. 

Schleufenräumer, m. Kloafrenfer. 

Sålid, pl. -e, m. Smuthul, Kneb; 
Dynd, pulveriferet Legeme. Sie 
Fennen alle Sålide im Gebirge. 
Er Fam binter alle feine Sdlide. 

Schlichkübel, m. Ertsrensningsfar. 

Schlicht, jævn, glat. Sålidtes gaar. 
Sålidter DVerftand. 

— pl. -e, n. Sletoxe, Talle— 
bile. 

Schlichte, pl. -n, f. Kliſter. 

Sålidten, jævne. Der Streit ward 
geſchlichtet. 


Schlichthammer, pl. -båmmer, m. 


Poleerbammer. 
Schlichthobel, m. Slæthovl, Glathevl. 


Sålidtung, pl. -en, f. Jævning, Mæg: 


ling. 
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Schlick 


Sålid, pl. e, m. Dynd, Mudder. 

Schlickfaͤnger, Schlickzaun, pl. -3åune, 
m. Dæmning, Sjerde til Muddrets 
Standsning. 

Sclief, m. Flegede Steder paa Bred. 

Scliefen, ſchloff, geſchloffen, St. 
Probe, fmutte. 

Schliefer, m. Grævlinghund. 

Scliefig, flæget, raat (om Bred). . 

Schließe, pl. -n, f. Slutningsredikab, 
Split, Stigbord. 

Schließen, ihloß, geſchloſſen, lukte, 
flutte. Der Sclüffel fließt nit. 
geut' ſchleußt (ſchließt) er wieder 
auf die Thür, FHiemit foll die 
Rede geſchloſſen ſeyn. Der 
Mörder ward ſcharf geſchloſſen. 
Sanft ſchloß er dre Augen. Sie 
marfædirten in geſchloſſenen lie: 
dern. Wlan fålof einen Kreis 
um jie. Er ſchloß fie in feine Ar: 
me. Sine gefdlofene Geſellſchaft. 
Sie haben Frieden gefdlofen. 
Aus einem fdödnen Morgen darf 
me pe auf einen jhönen Abend 

ießen. 

Scließer, m. Slutter, Forvarer. Sålie- 
fjerin, pl. -nen, f. Husholderſte. 

Scließerei, pl. -en, f. Slutteri. 

Sølieflid, adv. endeligen, til Slut: 
ning. 

ee 


, pl. -en, f. Lufning. 
Schliffel, 


t. m. et grovt Menneſte. 
Schlimm, flem, ond. Kin fålimmer 
ert. 


Schlinge, pl. -n, f. Slynge, Snare. 
Er zog fid aus der Schlinge. 

Schlingel, m. Slyngel. 

Sølingelbafr, flyngelagtig. 

Schlingen, ſchlang, pefölungen, flynge, 
frælge. Die Rebe ſchlingt fi um 
die Ulme. Er jchlang die Speife 
binunter. 

Schlingſchlang, Schlinffhlanf, pl. -e, 
m. et heit opffudt Mennefte, Lom- 
mel, Dagdriver. 


Sålipp 


Schlippe, pl. -n, f. Rum mellem tvende 
Hufe, Gyde. 

Schlitten, m. Slæde, Kane. 

Sclittenbabn, pl. -en, f. Slædefore. 

Scdlittenbaum, pl. -bäume, m, Slæ- 
deitang. 

Søålittenfabrt, pl. -en, f. Ranefart. 

Sclittenfufe, pl. -n, f. Sålitter, m. 
GSlævegjænge, Meie. 

Sdlittern, glide paa fen, fjøre i 
Elxde. 

Sålittfdub, pl. -e,m. Sfeite. Sålitt- 
dublåufer, m. ©feiteleber. * 
Schlitz, pl. -e, m. Rift, Ridfe, Split. 

Scligen, fplitte, fpalte. 

Sclodern, lodde. 

= — ſnehvid. 

Schloß, pl. Schlöſſer, n. Laas, Lukke, 
Slot. Dim. Schlößchen, Schlößlein, 
n, ch bin an einer jeden Thür, 
dod wohnen Rönite in mir. Das 
Schloß an der Thüre, Die fürft: 
liden Schlöfer. Man baut fo 
nern Schlöffer in die Luft. 

ha 198 95 Sdåloffe, pl. -n, f. Hagl. 


år øfjen, jchloifen, hagle. Es hat 
geſchloſſet. Schlojfenwetter, n. 
Haalveir. 


Schloſſer, Schlöffer, m. Laafefimed. 

Sdlofnanel, pl. -nårel, m. Laafeføm. 

Sæd lott, Vit. pl. Schlötte, m. Sfor: 
fteensrer. Sclottfehrer, m. Sfor: 
fteensfeier. 

Schlotter, m. Bundfald efter kogt Salt. 

Sdlotterin; ſtjodeslos, fludffet. 

Sølottermild, f. tot Melk, ſuur Melf. 

Sdlottern, ryſte, hænge løft, vakte. 
Die Kleider fdlottern um den 
Ø eib. 

Såludt, pl. -en, f. Hulvei, Kloft. 

Såludsen, hiffe, hulfe. 

Schlud, pl. -e, m. Slurf. Dim, Schlück— 
den, liden Slurk. 

Schlucken, biffe, fvælge. 

Sålud'en, m. Ditte. 


* 
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Schluck 


Schlucker, m. Slughals. 
Schlucker, en Staffel. 


in armer 


Schludweife, adv. i enfelte Slurke. 

Scluff, pl. -e, m. hemmelig Bei. 

FIdluft, pl. Sclüfte, f. Smuthul. 

Sålummer, m. fet Søvn. 

Schlummerförner, pl. Balmuefre, 

Schlummern, fove let. 

Schlump, Vit. Slump, Glumpelykfe. 
Schlumpen, være flunfen, flumpe 
til. Sclumpig, flunfen, ſtjedeslos 
i Paaftærning. Sdlumps, adv. 
hendelſesviis. 

— pi. Schlünde, m. Svalg, 


trube. 
— pl. Schlüpfe, m. Smuthul, 


rad. 

Schlüpfen, fmutte. Die Maus Kelnvfe 
in das Lod. Der Sieg ſchlüpfte 
ihm aus der gand. Er ſchlüpfte 
in den Nod. 

Schlüpfrig, flibrig, alat, mislig. Sålipf: 
rige Wege. Schlüpfrig wie ein 
Aal. Er führere ſchlupfrige Reden, 
Dose f. Uftadighed, Let: 


ind. 

Schlupfwefve, pl. -n, f. Gjeghvesye. 

Schlupfwinfel, m. Sclupflod, pl. 
-ldder, n. Smuthul, 

Schlürfen, flubre. 

Schluß, pl. Sclüffe, m. Sfutning, 

nde, Slut. Der Schluß vom 

Gamen auf die Theile. Zum 
Sålufe. Der, Reiter bat einen 
muten Schluß. 

Schluſſel, m. Nogle. Dim. Sclüffel: 
chen, n, 

Schlüffelbein, pl. -&, n. Noglebeen, 
Kravebeen. 

Schlüſſelblume, pl. -n, f. Kodriver, 
Kodrever (Primula veris). 

Schlüfellod, pl. -Idder, n. Noglehul. 

Schlüfelichild, pl. -e, n. Negleſtildt. 

Schlußfall, pl. -fålle, m. Tonens Fald 
ved GSlutningen af et Muſikſtykke, 
Cadence. 


” 


Schlußf 


Schlußfolge, pl. -n, f. Folgeſlutning. 

Schlüſſig, beftemt. Sie find ſchlüſſig 
geworden, have beiluttet fig. 

Sdlußleifte, pl. -n, f. Slutningsfor- 


jiring i Boger. 

Wiußgerecht, confeqvent. 

Sclußreif, pl. -e, m. det yverfte Ten: 
bebaand. : 

Schlußſatz, pl. -fäge, m. Slutnings: 
fætning. 

Schlußtritt, pl. -e, m. Spor af Hjorteng 
Forfødder i dens Leie, naar denreijer fig. 

Shmad, f. Spot og Spee, Stjænd- 
fel. Er ift ihm zur Shmad. Er 
that ihm alle Shmad an. 

Schmadten, (mægte, loenges efter. Er 
ſchmachtet im Gefånnniffe. Kin 
ſchmachtendes Aume. Er fåmadtet 
nad Troft. Der Befang fåmad:- 
tet ZärtlichFeit. 

Såmådtig, vanfimægtende, forfulten, 
(mættfer, ſpinkel. Sdmådtigfeit, f. 
Bantmagt, Elendighed. 

Schmadtforn, pl, -Förner, n. ufuld: 
fomment Korn i Sæven. 

Såmådtling, pl. -e, m. en tynd og 
maver Perfon. 

Schmadtriemen, m. Ridebælte. 

Schmachvoll, fFammelig. 

Schmad, pl. -c, m. Smak (Farvetræ). 

Schmaden, fåmadfen, fmadife. — 

Schmade, Vit. pl. -n, f. Smakkeſtib. 

Schmadhaft, fmagelig. Schmadhaf: 
tinFeit, f. Smagelighed. 

Schmadbdern, befudle, jmere fammen i 
Haft. Schmadderig, befudlet, be: 
Flaffet. 

Sdmåben, fpotte, lafte. Er ſchmähte 
ibn, auf ibn. 

Schmäher, .m. En, fom lafter. 

Såmåblid, Fjændig, fFammelig. Er 
mußte eines fhmähliden Todes 
fterben. _ 

Schmähfdrift, pl. -en, f. Sfanvdifrift. 

Schmähfudr, f. Stjændefyge. Schmah⸗ 
ſüchtig, fpottelyften. ' 
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Schmaͤh 

Schmähunge, pl. -en, f. Skjelden, 
Sfjeldsord. 

Schmal, fmal, tynd. Schmale KRoft. 
Sie leben ſchmal. Schmaler Wen. 


Schmale Leinwand. 
— ſtjelde. Er fhmälte auf 


ihn. 

Schmälern, indknibe, forringe. Seine 
Einkünfte wurden geſchmälert. 
Man fåmålert feine Verdienſte. 
Der Fluß fåmålert ſich. 

Schmalerung, pl. -en, f. Forringelie, 
Indknibning. 

Schmalhans, pl. zur; m. Smal: 
hang. Sier ift Schmalhans Büchen: 
meifter. 

Schmalhols, n. Pindebrænde. 

Schmalthier, pl. -e, n. Bildtfalv paa 
to Aar. 

Sdmalvieh, n. det mindfte Qvæg, 0: 
Faar, Gjeder. 

FIdmalte, f. Blaafarve. 

Schmalz, n. Fedt, Ifter. Ohne Sal; 
und Schmals. i 

Schmalzbirne,; pl. -n, f. en faftig Pære. 

Schmalzen, fomme Fidt i. 

Schmalsarube, pl. -n, f. et frugtbart, 
qvægrigt Land. 

Schmalzfübel, m. Smorfad. 

Schmalzſchnitte, pl. -n, f. Smerrebred. 

Schmant, Vit. pl. -e, m. Flode, Bund» 
fald ved Vitriolſyden. 

Schmarogen, fnylte. Er ging ſchma⸗ 
rogen. 

Schmaroger, m. Snolitegieft. Schma: 
roneret, pl. -en, f. Snylteri. 

Schmarogerpflanze, pl. -en, f. Enyl: 
teplante. 

Schmarre,pl.-n. f.Sframme. Schmar: 
rig,arret. Schmarren, bibringe Ar. 

— pl. -n, f. Skind af nyfedte 


am. 

Schmag, pl. Schmäge, m. et dygtigt 
Kys. Dim. Schmänden, n. Er 
nab ihr einen derben Schmag. 
Sie gab ihm ein Såmånden. 


Schmatzʒ 


Schmanen, ſmaſtke, kysſe plumpt. 
Schmauch, m. Smog, Rog. 
Schmauchen, roge, ryge. Er ſchmauchte 
fein Pfeiſchen. Das Sol; ſchmaucht. 
Sdmäuchen, terre i Rog, uddrive ved 


Ne. 

Såmauder, m. Smoger, Tobafsre: 
aer. 

Såmaudfeuer, n. bæmypet Fv. 

Sdmaus, pl. Schmäufe, m. Schmau⸗ 
ferei, pl. -en, f. Gilde, Gjeitebud. 

Schmaufen, fpife og driffe godt. Wir 
fidmauften Rirfdren. 

Schmaufer, m. Selifabsbroder. 

Schmeden, jmage Es will mir nicht 
fdmeden. Der Wein fdmedt 
nach dem Sajle. Der Geredte 
wird den Tod nicht fdmeden. 

Såmeder, m. Smager ; Mund, ze. 

Sdimeer, n. Sfter, Fedt, Gmoerelje, 
Flomme. 

Sdåmeerbaud), pl. -bäuche, Schmeer⸗ 
wanft, pl. -wänfte, m. Iſterbug, 
Underliv. 

Schmeerböfer, Vit. m. Spæfhofer. 

—— pl. -e, m. ſmigrende 


if, 

Scmeichelei, pl. -en, f. Smigreri. 

EEE fdmeidlerifd, fmig- 
e 


rende. 

Sdmeideln, jmigre. Er fdmeidelte 
ihm mit der Zoffnung. Gib mir 
das, fchmeichelte das Kind. 

Schmeichelung, pl. -en, f. Smigren. 

Scdymeichen, flette, glatte, firvge. 

Schmeidhler, m. Schmeidhlerin, pl. 
-nen, f. Smigrer, Emigrerinde. 

Sdmeidin, geſchmeidig, fmidig. 

Sdmeidigen, beie, vdmvge. 

Schmeißen, fdmif, geſchmiſſen, Fate, 
falde heftiat. Die Schwalbe jchmeiß- 
te, lagde Wg. 

Scmeißfliege, pl. -n, f. Spyflue. _ 

Scmels, pl. -e, m. Smelteglas, Gmail. 
Der bunte Schmelz der Wiefen. 
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Schmelz 


Schmelze, pl. -n, f. Smelteindretning, * 
GSmeltehytte. 
Schmelzen, ſchmolz, geſchmolzen, ſmel⸗ 
te. Das Gold ſchmilzt. Ar 
—— das Blei. Das Zerz 
dymols ihm, als er dies hörte. 
— Butter. Geſchmelzte 
Arbeit. 
Schmelzmaler, m. Gmailmaler. 
Schmelzmalerei, €. Emailmaleri. 
Schmelzer, m. Smelter.: 
Schmelzofen, pl. -dfen, m. Smelte: 
ovn. 
Scdmelstierel, m. Smeltedigel. 
Schmelzung, pl. -en, f. Smeltning. 
Schmerbel, m. gode Henrif (Plante). 
pk? je Schmirgel, m. en Jern: 
erts til at polere med, Smergel. 
Schmerl, pl. -c, m. Lærfehog. 
Sød merle, pl. -n, f. Srundling. 
Schmerz, pl. -en, m. Smerte, Vie 
eftigfeit des Schmerzes. Vie 
ortdauer des Sådymersens. 
Schmerzen, fmerte. Dein Abſchied 
bat mich feber gefchmerst. 
Schmerzenneld, pl. -er, n. Godtgjø- 
en or Svie og Smerte, Barbeer: 
on. | 
Sødmersenmann, pl. -männer, m. 


Martyr. 
Schmerzhaft, fdmerslid, fmertelig. 
Schmerzlos, adj. fri for Smerte. 
Schmetter, Vit. m. Flode. 
— pl. Je, m, Sommer⸗ 


gl. 

Schmettern, ſtingre, kaſte ned. Die 
Trompeten ſchmetterten. Sie 
ſchmetterte den Topf zu Boden. 

Schmid, pl,-e, m. Svobe til Topſpillet. 
Schmiden, drive Toppen omfring. 

Schmied, Schmid, pl. -e, m. Smed. 
"jeder ift feines Gludes Schmied. 

Såmiedbar, adj. fom fan fmedes. 

Schmiede, pl. -n, f. Smedie, Smede: 
værkfted. Er ging vor die redte 
Schmiede, til ben rette Man». 


Schmied 


Schmiebefohle, pl. -n, f. Steenkul. 
Schmieden, fmede. Man muß das 
Eiſen fdhmieden, weil es warm 
ift. Seine Feinde fihmiederen An: 
låge zu feinem Derderben. In 
Eiſen geſchmiedet, fæntet. 
Schmiedeſinter, m. Hammerſlagge. 
Schmiege, pl. -n, f. Vinkelpasſer. 
Schmiegen (fich), boie, Frumme fig. 
Sie ſchmiegte jih an ibn. Der 
und fåmiegt fid) vor feinem 


erten. 
Schmiegſam, beielig. 
Schmierung, pl. -en, f. Beining, 
Krumning. 
Schmiele, pl. -n, f. Sivgræs. 
Schmier, n. Smerelje. 
Schmieralien, pl. Smereri, Beftiffel: 
feégave. 
Såmierbud), pl. -büdyer, n. Klad: 


debog. 
Schmierbücdfe, Schmiermefte, pl. -n, 
f. Tjærefande. 
Schmiere, pl. -n, f. Smerelfe, Smuds, 
Schmieren, ſmore, fmudfe, forfalife, 
beftiffe. Schmiere mir die Schuhe. 
Er fåmierte ein Bud sujammen. 
Ter Wein war nefchmiert. Wer 
nur fchmiert, der fåbet auch mut. 
Der Budel ward ihm gefdymiert. 
Scmierer, m. Smorer. 
‘Schmiererei, pl. -en, f. Smoreri. 
Schmierin, jmudfig, tilfedtet. 
Såmiering, pl. -&, m. Ötrandlober 


(Fugl). 
Schmierfäfe, m. en bled Dft. 
Schmierfibaf, pl. -e, n. ſtabbet Faar. 
Schmierwolle, f. ureen UD. 
Sdminfbobne, pl. -n, f. tyrkiſt Benne. 
Schminfe, pl. -n, f. Sminfe. 
Schminfen, fminfe. 
Scdhminfläppiben, n. Sminfeflud. 
Schminfpfläfterdyen, n. Sfjønylet. 
Schmirbeln, St. luate fedtet. 
Såmirgel, m. Tobaféfaft i Piben. 
Schmiß, pl. -Te, m. Slag, Ray. 
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Schmitʒ 


Schmitz, pl. -e, m. Schmitze, pl. -n, 
f. Snert, Pidffefnert. Er hångte 
ihm einen Sdmin an. 

Schmitzen, give et Rap, fmitte af. 

Schmölleln, St. fmile. 

Scmollen, fuurmule. Schmoller, m. 
Sdmollerin, pl. -nen, f. Suurmule. 

Scdhmollis, m. Hilfen, naar der drif: 
fes Broderſtab. 

Sdmorbraten, m. Örydeiteg. 

Schmoren, blive ter, ftege. Bee: 
ren, die an Eahlen Seden ſchmor— 
ten. : 

Schmu, m. Juks. Er madt Schmu. 
Er verfteht frinen Såmu, Snit. 

Shmud, Vit. ſmuk. 

Schmud, m. Smöffe, Prubdelfe. 

Schmuckangel, pl. -n, f, Rip. 

Schmüden, jmuyffe, prode. 

FåHmudråfthen, n. SmyffeærFe. 

Schmüdung, pl. -en, f. Pontnina. 

Schmudelei, Vit. pl. -en, f. Svineri. 
Sdmudeln, gjøre eller blive ſtident. 
Sdmudelig, iden. 

Schmugeeln, imuale. 

Schmungler, m. Smugler, Snighand- 


fer. 
Schmullen, Vit. fpife Fedt. 
Schmunzeln, jmaalee. 
ra Vit. roge beftandig To: 


baf. 

Schmußen, polere Piber. Schmußer, 
m. Polerer. 

Schmutz, m. Snavé, Ureenlighed. 

Schmugärmel, m. grove Arme ved 
jmudiigt Arbeide. 

Såmugen, fmudfe, blive ſmudſet. 
Ein weißes Kleid ſchmugt leicht. 

Schmunentwurf, pl. -würfe, m. left 
udfaft., 

Scdmunfinf, pl. -en, m. fmudfat 
MennerFe. 

Sdinugie, fnavfet. Schmugige Ne 
den, uanftændige Taler. 

Schmugtitel, m. Smudstitel. * 


Schnab: 


Schnabel, pl. Schnäbel, m. Næb. 
‘Dim. Schnäbeldyen, n. Er fingt, 
wie ihn der Schnabel gewadyien 


iſt. 

Sdnåbelei, pl. -en, f. Kysfen. 

Schnabeln, fdynabeliren, gjøre fig 
tilgode. 

nåbeln (fid)), nætbes, kysſes. Be: 

dnåbelt, foriynet med Næb. 

Scnabelweide, f. Lærterbidiken.* 

ar pi. -n, f. en langbenet Myg, 

- Snog, Ivitigt Indfald. 

Schnafifch, (nurrig. 

Schnalle, pl, -n, f. Spende. 
Schnälldyen, n. 

Schnallen, fpoende, flaae Knep. 

Schnal:, pl. -c, m. Knald, Knep. 

Schnalzen, (melde med Tungen, Fnalde. 

Sødnåpel, m. en Art Lar. 

Schnapp, m. Snap med Munden. 

Schnapp, fånapps, interj. vips! 

Schnappen, fmærte, fnappe. Das 
Schloß ſchnappt. Der Fiſch ſchnappt 
nach Luft 


Schnäpper, m. Aareladerredffab, Lan: 
et 


cet. 
Schnappern, fnappe ofte. 
Sdnapphabn, pl. -håbne, m. Stra- 
tenrøver. 

Schnapps, pl. Scdynäppfe'm. Snapé. 
Schnappſen, tage fig en Snaps. 
Schnappfad, pl. -fåde, m. Madpofe. 

Sønardyeln, fnorfe lidt. 

Schnarchen, fnorfe. 

Schnarcher, m. Snorfer. . 

Schnarre, pl. -n, f. Stralde. 

Sdnarren, fnurre, fFralde. 

Schnarrwerf, pl. -e, n. Snurreværtf. 

Schnarzen, knage, knirke. 

Schnatte, St. pl. »n, Å Ar. p 

Sdnattern, pludre. Die Bånfe und 

» Enten fånartern. Der Stord 
fånattert. 

Schnauben, fnvfe, hige efter. Er 

| ye vor Jorn. Er ſchnaubt 
nå 7 


Dim. 
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Schnaue 


Sdmaue, St. -n,-f.'et tomaftet Skib 
med firfantet Seil. ’ | 

Schnaufen, inefte, inufe. 

Schnauze, pl. -n, f. Snude, Tryne. 
Dim, Schnäuzchen, n. 

Scnäuze, pl. -n, f. Lyfefar. 

Schnauzen, fnyfe, fnufe. 

Sdnåusen, fnyde, pudfe. Schnaͤuze 
das Licht. Er hat mid um mein 
Geld pefdnåust. 

Schnäuzer, m. Snyder. 

Schnede, pl. -n, f. Snegl. Dim. 
Schnedden, Schnedlein, n. 
Scynedenfett, fed fom en Snegle. 

Scnedenauge, pl. -n, n. Gneglevie, 
Middelpunft af en Sneglelinie. 

Schnedengang, pl. -gänge, m. Sneg: 


—* 
Schneckengewoͤlbe, n. Sneglehvel⸗ 
ving. | 


Schneeammer, pl.-n, f. Binterfpurv. 
Scneebahn, pl. -en, f. Snefore. 
Schneeball, pl. -bälle, m. Snebold. 
Scyneeballen, m. en buul, fet Bas 


elfe. 

Sånecbeud, pl. -brüche, m. Træer, 
beifadigede af Gnefald. Schnee 
brüchig, beifadiget af Sneen. 

Schneeeule, pl. -n, f, Lemænsugle. - 

Schneeflode, pl. -n, f. Sneflof. 

Schneegeftöber, n. Snefog. 

Schneeslöddyen, n. Snefloffe, Sne⸗ 
blomft, Sommergjef og Binternar. 

Schneehuhn, pl. -hühner, n. Rype. 

Sdneeidt, fneagtig, fnehviv. 

om ca —X rieſe, på 

neelawine, neeriefe, pl. -n, f. 
Sneffred. = , 


Schneep 
ee pl. -pflüge, m. Sne- 
— * fEraat i ſterke Flokke. 
Schneeſchuh, pl. -e, m. Skoite. 
Schneeweiß, 2 
Schneewetter, n. Sneveir. 


Schneide, pl. -n, f. Eg, Skarphed, 
Fuglefnore. — Die Schneide des 
meffers. 


Schhneidebanf, pl. -bänfe, f. Baand: 


fol, 

Scdmeidelade, pl. -n, f. Stjærekifte, 
Hakkelſekiſte. 
Schneidelbols, n. Tre, fom let vorer 
efter; afffaarne Qvifter. 

Schneideln, fchneiteln, beffjære, pubfe 
(Træer). 

Schneidemeſſer, n. Stjærefniv. 

Schneidemühle, pl. -n, f. Saugmeolle. 

Schneidemüller, m. Saugmeller. 

Schneiden, fchnitr, wefchnitten, Fjære, 
pære Harp. Schneidender Wind. 
Scyneidende Kälte. Schneidende 
Farben. Das Unnlüd fdynitt ihm 
in die Seele. Geſchnittene Steine, 
flebne. Es ſchneidet in den Beu- 
tel. Er bat viel Beld nefchnitten, 
pundet paa utilladelig Maavde. Er 
ſchnitt entfenlidje Geſichter, gjorde 
Grimafer. - Er ſchnitt Capriolen. 

Schneider, m. Sfjærer, Sfrædder. 
Sdymneiderin, pl.-nen, f. Gtrædderffe. 

Sdneiderburfdy, pl. -en, m. Sfræd- 
derdreng. 

Schneiderei, pl.-en, f. Sfradderhaand; 


vært, Snyderi. 

Schneidergefeil, pl, -en, m, Sfraed; 
berfvend. 

Schneiderinnung, pl. -en, f. Søræd» 
derlaug. 


Stneideetarpfe pl. -n, m. Spege—⸗ 


— ſye Strædvderarbeide. 
Schneiderſchere, pl. -n, f. Skredder⸗ 


far 
Sådyneiderfeele, pl. -n, f. Eujon. 
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Sdneid 


Schneidertifih, pl. -e, m. Srabderbord. 
Saneiderzunft, pl. -zünfte, f. Sfred- 


ug 
Schneidezahn, pl. -sähne, m. Fortand. 
Schneidezeug, m. -t, n. Gfruejern. 
Schneidig, egget 
Schmeibmeflee. n. Baandfnis. 
Scneien, fneæ. Es hat nefdneit. 
Die Wolfe fåneit. 
Schneien, St.huggeGranqvifte til Koder. 
Schneiſe, Schneige, pl. -n, f. ales 
fnare. Schneilie, lang, tynd, ranf. 
Schnell, hurtig, raſt. 
Schnellbeſchwingt, adj. foriynet med 
hurtige Binger. 
oe, Sånelligteit, f. Durtighed. 
Schnellen, ringe frem og tilbage, 
kneppe, preile, (nyde. ær fånellte 
den Stein in die Lufr. Er warb 
um sebn Thaler nefdnellt. 
Schneller, m. Knep. 
Scnellfalle, pl. -n, f. Springfelde. 
Sdnellfåfig, rap til Fod$. 

Schnell —— m. Vippegalge. 
> ellfraft, f. Fjærfraft, Elafticitet. 
nellfügelhen, SånellFåulden, n 

Springfugle. 
Schnellpoft, pl. -en, f. Diligence. 
Scnellwage, pl. -n, f. Biétmer. 
nepfe, pl. -n, f. an 
— pl. -n, f . Gfovvei for 


eppene 
Schnepfenneſt, pl. -er, n. Snevpperede. 
Sånepfenfrid, pl. -e, m. Sneppenes 
Flugt, en Flugt Snepper. 
Ad neppe, pl. -n, f. Snip. 
Søneppfanne, pi. -n, f. Tudfande. 
nid'en, vriffe, bevæge op I ned. 
Sanicie vit. peen, ÅÅ: pr ra 
—— end eſchnickſchnack, 


— er = "geihnoben, fnoſe. 
ſnuſe. Es ſchnob in der Naſe ihm 
der Jorn. 
Schneidel, m. anden Rad i Kulmilen. 
Schniefhen, Vit. n. Priié Tobaf. - 


Schnieg 


— gjøre peen, pynte. Be: 
chniegelte Leute. 
Schnipfeln, fmaaflippe. 
Schnippchen,en. Knep, Naeſeſtyver. 


Schnippen, knipſe, afflivpe, kneppe. 
Die Amſeln ſchnippen. Sie ſchnippte 


mich an die Finger. | 
Sånippifd, knibſt. 
Schnipps, pl. -e, m. Knep, Pusling. 
—— — n. et Kort: 


pil. - 
Schnitt, pl. -e, m. Snit, Sfaar, Styk: | 


fe. Dim. Sånittden,n. Er madte 
einen Schnitt. Er verftebt feinen 
itt. in Bud mit vergoldetem 


nitte. 
ttte, pl. -n, f. Etyffe, Stine. 
ine Schnitte Brod. 


Schnitter, m, Hoftemand. Sånitterin, 
pl. -wen, €. Hoftvige. 
Schnittermahl, pl. -e, n. Hoftgilde. 
Scänitterurtheil, pl. -e, n. Dom, hvor: 
ved begge Parter vinde eller tabe. 
Schnittkohl, m. Snitfaal. 
ittlauch, m. Purrelog. 
nittling, pl. -e, m. Biinftokaflæg: 


ger, Dmpelkud. 
— er, Schnitzmeſſer, n. Tæl: | 


ekniv. 
Schnittware, pl. -n, f. Klædevare. 
Sdnig, pl. -c, m. tynd Strimmel. 
Dim. nischen, n. | 
—— ‚pl. -bänfe, f. Baandſtol. 


—* n. afftaaret, lidet Styffe. 
Sdnineln, (maafnitte. + 
Scänigen, fnitte, Fjære, udifjære. 


Schniger, m. Figurffjærer, Forfeelfe, 
ut Made Feine Schniger im | 


2 por Schnigern, begaae en 

u * » 

re eifd, n. Polfefjod. 

Såninfunft, f. Udffjærefunkt. 

— pl. -e, n. udſtaarne Zi: 
rater. 
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— pl. -er, ». Tilifjoererbroet, 
affebræt | 


Schnitzz 


IS zeug, n. Redifab til Hdfkjeering. 
Schnoben, fege fnufende. Es liefen 
feine Sunde ſchnobend um ibn. 
Sdndde, foragtelig, nedrig. Er be, 

egnete ibm fåndde. Er tbut 
| dndde gegen mid. 
| Sdånoder, St. m. Snot. Sdnoderig, 
| _fnottet. Schnodern, fnefte. 
| Schnödigfeit, f. Nedrighed, Overmo⸗ 


dighed. 
Schnoppern, ſnofte, ſnuſe ftærtt (om 
Hunde 


| Schnörfel, Schnirkel, m. Snirkel. 
Schnörfeln, forſyne med GSnirfler. 
Schnüffeln, fånuffeln, fnofte, hugte. 
nupfen, fnufe. Er ſchnupft Tas 
bar. Sdnupfer, m. Sånupferin, 
pl. -nen, f. En, fom bruger Snuus. 
—— m. Snue. 
nupftabaf, pl. -c, m. Suuus. 
Schnupftabafedofe, pl. -n, f. Snus» 


daafe. 
Schnupftuc, pl. -tüher, n. Lomme⸗ 
— V 
uppe, pl. -n, f. etande. 
Schnuppen, {nude Lyfet. 
Schnuppern, treffe Luften heftigt i 
Neſen og lugte figedan. 
Schnur, pl. -en, f. Svigerbatter. 
Schnur, pl. Schnüre, f. Snor, Baand. 
Dim, Sånården, n. Alles ift bei 
ihm nah der Schnur, ordentlig. 
Er hat die Sade gans am Schnür, 
den, Færdighed i. Er haut über 
die Schnur, gaaer forvidt. 


| Schnürband, pl. -bånder, Schnürne: 


ftel, pl. -n, n. Suerebaand. 
Schnürbeuft, pl. -brüfte, f. Snorliv. 
Schnuren, lebe i lige Linie (om Ulve 


| og Rave). Å 
Schnüren, fnore, afmaale med Snor, 

| treffe paa GSnor. 

| Sdnurgerade, fnorlige. 
Sdniieleib, pl. -er, m. Schnürleib- 

den, n. fin, Livſtokke. 

| Sdnurmader, m. — ⸗ 


Scnurn 


— pl. -en, m. Nabo i 

jergvært. 

Schnurrbart, pl. -bärte, m. Knebels— 
bart. Schnurrbärtig, adj. fom bær 
rer Knebelsbart. 

Schnurre, pl. -n, f. Gfralde, fpøge- 
fuldt Indfald. 

- Schnurren, jnurre. Schnurren gehen, 
tigge. 

Schnurrer, m. Natvægter, Byfvend. 
Sdnurrin, pudferlig. Schnurrigfeit, 
f. Pudferlighed. 
Sånurrpfeife, pl. -n, f. Sånurr: 
pfeiferei, pl. -en, f. Snurrepiberi. 
Schnürfhuh,pl.-e,m. Sto med Baand. 
GSånurftein, pl. -e, m, Srændfefteen i 

$gruber. 

Schnüritiefel, m. en foran tilfnøret 
Halvftovle, 

Schnurftrade, adv. ligetil. Dem 
Gefene ſchnurſtracks zuwider. 

Schob, pl. Schöbe, m. Knippe, Bundt. 

ober, m. Stat. Kin Schober 


eu. 

Schoberfled, pl. -en, m. en med Star 
belagt Plet. 

Schobern, fætte i Staf. 

Sdobjad, St. pl. -c, m. Bedrager, 
Sniger. 

Schock, pl. -e, n. Skok, et Antal af 
60. Leidtes Schod, 40 Styffer. 

Schodeln, hule, ride langfomt. 

Schoden, tælle efter Sfoffetal, give 
godt i Stjeppen. Die Berfte født 


gut. 
Sdodboly, n. Kratbrænde. 
Schodweife, adv. fEoffeviis. 
Schofel, fdofelig, usfel, uduelig. Scho: 
fel, m. UdiFud. 
Schöffe, pl. -n, m. Biſidder i en Net. 
döffenneridt, pl. -e, Schöffen: 
fubl, pl. -ftüble, m. Edfvornes Ret. 
Scholar, pl. -en, m. Diſcipel. Sol: 
ard, pl. -en, m. Sfofedirefter. 
Scholie, pl. -n, f. Ordforflaring. 
Scholle, pl. -n, f. Klump. Die Vis: 
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Scholl 


fhollen. An die Scholle gebun: 
den, glebæ adscriptus, 

Scholle, pl. -n, f. Flynder. 

Schollern, falde ned i Klumper. 

Sdollia flumpet. Scollige $elder, 
fede Marfer. 

Schon, adv. allerede, alt, not. Schon 
glüht das Morgenrorh. Warte 
nur, id) werde ſchon Fommen. Das 
seht ſchon an. Sie feben nidt, 
ob fie es fdon fehen omendifjendt. 

Schön, ſtjon. Schön von Geftalt. 
Wir harten das fhönfte Werter. 
Die fådnen Kinfte. Ein fhöner 
Geil. Line fhöne Summe Gel: 
des. Schönen Danf. Das ift ein 
fådnes Alter, hei Alder. Da Fam 
ih ſchön an, foer jeg ilde. Das 
fhöne Befdledt, det (mutte Kjen. 
Er thar mit ibr fådn, fmigrede 


for hende. 
Schönbart, pl. -bärte, m. Maike. 
Schönblind, adj. fom iffe Fam taale 
Maaneftin (om Deite). 
Schöndrud, pl. -c, m. den forte 
tryfte Side. _ 
Schöne, f. Sfjenhed. Die Welt Fannte 
fle nidt in ihrer Schöne, 
Schöne, pl. -n, f. Qvinde, Pige. 
Schöneln, blive lidt -Fjen. 
Schonen, ſtaane, fpare. Das Gefer 
Il von feinen. Schone deine Ale 


er. 
Schoner, m. Sfonnert. 

Schöngeiit, pl. -er, m. Skjonaand. 
Öngeifterei, f. Belletriftit. 
Schönheit, pl. -en, f. Stjønhed. Schön- 

—— — Geſtalt, der Gegend, der 
eele. 
Schönherr, pl. -en, m. Spradebasſe. 
Schönpfläfterhen, n. Stjenplet. 
Schönrcdner, m. Fremfører af fmuffe 
Drd. Schönrednerei, f. Fremforing 
af ſmukke Ord. 
Schoͤnſchreiber, m. Kalligraph. Schön: 
chreibekunſt, f. Kalligraphie. 


Schoͤnſt 


Schoͤnſtens, adv. paa det ſtjonneſte. 


Såönthuer, m. Smigrer. Schön; | 


thuerei, pl. -en, f. 
Schonung, f. —— 
Schonzeit, pl, -en, f. Tiden, da Bild» 

tet ifte jages. 

Schooß, pl. Schöße, m. Skjod, Hii 
af en Kledning. Das. Rind fag 
ihr auf dem oße. Er legte 
feine Hände in den Schooß. Er 
fint dem Glåde im Schooße. Sie 


migrert. 


ebeten in den Schooß der Rirde | 


zurüd. Ein Rod mit Schößen. 


Schooßfall, pl. -fälle, m. en Moders | 
Benyttelje af fin afdøde Datteré For: | 


mue. 


Sdoofihund, pl. — Shooßhünd: | 


den, n. Skjodehun 
Schooßjünger, m. 
ſcipel eller Lærling. 
Schooßkind, pl. -er, n. Skjodebarn. 
Skhooßfünde, pl. -n, f. Skjodeſynd. 
Scdopen, St. Troie, Vit. Dfefar. 
sort pl.. Schörfe, m. Top, Duff, 
AR pl. -n, f. Sted, hvor der 
— m. Troeefbrond. 
Schöpfeimer, m. Traeffpand. 
—— treffe Band, ofe. Laßt uns 
* Luft faydpfen, drage. 
un aus der Bibel. 
Dopet fådvfen, fælde Dom. 
Shöpfer, m Die, Oſer. Schöpferin, 
pl. -nen, f. en Qvinde, fom pfer. 
Scdyöpfer, m. Staver. Bd dpferin, pl. 
nen, f. Frembringerinde. Bedenfean 
deinen Schöpfer in deiner Jugend. 


Schoͤpferiſch, ſtaberſt. 
Sop pl. -n, f. Dfebette. 


Er 


Schopfig, topvet, duſtet. 

Sr elle, pl. -n, f. Øfeffee. 
öpffübel, m. Brandfpand. 

—— 


Schöpfung, f. Gtabelfe, Sfabning. 
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Å Fjærefte Di: | 


Man | 
e Verdacht nenen ihn. Ein | 


pl, -råder, n. Bandmelle- | 


Schoͤpfw 
| —— Schoͤphzeug, pl. -e, n 


Dfemalffi 

| — PL. -n, m. Bifldder i en 
Schöppeln, St. driffe. 

Shoppen, m. Sfuur, Pægel. Såöpp: 
lein, n. liden gel. 

| Shoppen, udftoppe, fede ved at ud: 

| — pl. -bånte, f. Shöp: 

| ae på. -Rüble, m. de Edſvor⸗ 





$ Net. 
| Sdöppendud, pl. -bilder, n. Juſtits⸗ 
protofol, 
Såoppnudel, pl. -n, f. Deig til Fjær» 
fræets Gjedning. 
Schoͤpps, pl. -fe, m Beve, ildet Bee: 
der, Tosfehoved. Så dpy enbraten, 
m. Bedefteg. : Schöppfenfeule, pl: 


-n, f. ‘Bedefelle. 
—— Vit. pl. -n, f. Skibsſtotte, 


| æl. 
| Schoren, haffe Jorden op, uge, Iufte 


i en Sfov). 
ørf, m furv, Sforpe paa Saar. 
Storfit, ſturvet. 
rgraben, St., pl.- -gräben, m. 
— — å Stalden. 
Schörl, m. en jernholdig Gteenart. 
Sdorfdanfel, pl. -n, f. liden Spade: 
Schoritein, Sdornftein, pl. -e, m. 
—2 
Schorſteinfeger, m. Sforfteendfeier. 
Schoß, pl. Schöfe,, m. Efud, Dmye, 
Stat, Aisift. Schoͤßchen, 


Shößlein, n. Solien wie dem 
Baifer den 2000 geben. 

Schoß n. Stofverf 

Schoßbanf, pl. -bänfe, f. Trebent 
med Ryglæn. 

Schofbar, fFatffyldi 

Schoßbuch, pl. -bü er, n. Sfattebog. 

| Shoßbühne, pl. -n, f. Stfjermtag i 
Njergvært. 

Schoſſen, ſtode iveiret, give i Stat. 

Schöffel, m. Bagernes Dpnikufe. 








Schoͤſſ 


Schöifer, m. Onnfkuder, Jriſt, Foged 
Schöjferei, pl. -en, f. Fogdens Bo: 
pæl og Embede, 
Såof vei, ſtatfri. 
Sao erinne, n. Mende i Bjergvært. 
sähe pl. -en, m. GStattefoged. 


ae Bjabr, pl. -e, n. Var, hvort man | 


vorer ftærfeft. 

Schoßfelle, pl. Ber f. bagerfte- Rum | 
paa en NRetfevog 

—— pl. vg m; Sadens forite 


Schößline, pl. -e, m. Stud paa Eræer | 


og Planter, 
Schoßrebe, pl. -n, f. ungt Sfud paa 
en Biinftof 


— * 
em Tag og 
Gidote, pl. -n, £. Bælg, Sfal. Dim, 
— stad "Sdyoten, pl. gronne 


3 re pille Arter, Bonner. 
Scotendorn, pl. -e, m. Akacie. 
ott, m. udaravet Jord. 
Schott, n. Fiſteleg. Scott, pl. -n, 
n. Sfillevæg i Sfibe. 
Schotte, pl. -n, m. ums Vid: 
fefræmmer. Sdjortifd, fFotif 
Scheamr u. * pe pre en 
raffiven, treffe eller grave q: 
gelinier, Schraffirung, pl. -en, f. 
Sfyagegivning. 

— fraa. Schrage, f. Sfraa: 
Schraͤuelchen, Vit. n. Perſon med ud: 
adftaaende Been. 
Schraͤgemaaß, pl. ir 

Sdragen, Vit. 
ordninger og Grete. 

Sdragen, m. en Bunfe Favnebrænde, 
Stillads med Krydsbeen. 

Schränen, fette, Image paa fraa. 

Schranenbols, n. Kavnebrænde. 

Schraglings, adv. Fraaviié, 

Scyralen, Vit. iFraale, afvige fra Stro: 
get (dm Binden). 


Gforfteen. 


4 


| Sdråmbauer, m. 


rinne, pl. -n, f. Taafteensrende | 


I Zdranne, St. pl. 
Sted. 


| Sdyrans, pl. -e, m. Revne, Spytflikter. 
| Schranzen, fløve, rar ——— 
| Schrape, pl. -n, gle. 





Binfelmaal. | 
— — | 


Såram 


Schram, pl. Såråme, m. indgravet 


Kordybning mellem Steen og Erte. 
Sdram, Vir. fraa. 
Schramen, Vit. gjøre fraa, grave. 
n. Bjergmand, fom 
bugger Fordybninger mellem Steen 
og 


| — pl. n, f. Skramme, Rift, 


lenge. Schrammie, fradfet. 


| Scyrammen, grave, betegne. 


Sødrant, pl. Sdyränfe, m. Stat, 
Sfriin. Dim. Sårånfden, n. 
Schrante, pl. -n, f. Sfranfe, Gitter, 
Ræfvært, Grændfe. Pan der 
Schranfen des Nedytes. Er trat 

vor die Schranfen. 

Schränfen, laegıe krodsviis, Monge, 
indhegne. Sie fihränfte die Arme 
über einander, 

Schranfenlos, grændſelos. 

Scränffenfter, n. Saloufie. 


| Schränfflinge, pl. -n, f. Saugſmede⸗ 


nes Jern. 


N, f. indhegnet 


Gfrabe, 
Schrapen, 3 
Schratten, m. Bjerg fuldt af Er 
Søraube, pl. -n, f. ©frue. 
nr feine Worte auf Saee. 


— — Die Daumen ſchrau⸗ 
ben, et Slags Tortur. Man ſchraub⸗ 
te ihn, drillede ham. 

Schraubenreif, pl. -c, m. Jerntende: 
baand med Sfruer. 

Schraubenfchnede, pl. -n, f. ſtruefor⸗ 
migt Gnegflehuus. 

f. Snyderi, 


— åa pl. -en, 
— pl. ſtocke, m. Skrue: 
ae Schreden, m. Straf, Red: 


Schreckb 


Schreckbild, pl. -er, m Skremſel. 
Schreden, v. a. ffremme Du haft 
mich geſchreckt. 

Scyreden, fåraF, geſchrocken, Fred; 
kes. Das Glas ſchrickt, faaer en 
Sprafte. Aufblidend ſchrak der 
tapfere Geld. 

Schredbaft, froatiom, red. Schreck⸗ 
haftigkeit, f. Frygtfomheb. 

Schredlib, fdredbar, frærfelig. 

chrecklichkeit, f. Sfrærfelighed. 

Sødrednifi, pl. -niffe, n. Rediel. 

Såredfduf, pl -fååffe, m. Skræm⸗ 
meſtud, Brandffud. 

Schrei, m, Sfrig. 

Sdreibart, pl. -en, f. Sfrivemaade. 

Scyreibegebühr, pl. -en, f. Sfriver; 


penge. 

Schreibefitel, m. Skriveſyge. 

Sihreibefunft, SchreibFungt, pl. -Fån- 
fre, f. Sfrivefonit. 

Schreibeln, rive fmaat. 

Schreiben, ſchrieb, nefdrieben, fErive. 
Er ſchrieb an mid). Schreibe die: 
fes in das Keine. Er fdrieb ev 
fid) hinter die Ohren. Wo fihreibt 
er ſich ber, hvor er han fra. Die 
server ſchreibt nicht. 

Schreiben, n. Sfrivning, Sfrivelfe. 

Schreiber, m. Søriver. 

Scyreiberei, pl. -en, f. Sfriveri. 

Schyreibfeder, pl. -n, f. Pen. 

Scyreibung, pl. -en, f. Sfrivemaade. 

Sødreibfelig, ſtrivelyſten. 

Schreien, frie, geſchrien, fErige. 

te fihrien zu Gott um Brot. 
Schreiende Sünden. 

Schreier, m. Sfriger, 

Schreibale, pl. -bålfe, m. Sfrighals. 

Schreijabe, pl. -e, n. Var, naar en 
Formpnder fan anklages af Mynd; 
lingen. 

Schrein, pl. -c, m. Sfriin. 

Schreiner, m. Snedfer. 

— pl. -en, f. Snedkervark⸗ 

ed. 


på 


Søreit 


Schreiten, fåritt, mefdyritten, ride, 
ær : zum Werfe gefchritten 

Schrid, pl. -e, m. Spræffe, 

Schrift, pl. -en, f. Strift. Dim. Schrift⸗ 


chen, n. 
Schrifteln, rive Smaaftrifter. 
Schriftenthum, n. Literatur. 
Schriftgelehrte, pl. -n, m. Sfriftloerd. 
Schriftgießer, m. Sfriftiteber. Schrifts 
nießerei, pl. -en, f. Sfriftfteberi. 
Schriftlich, ſtriftlig. 
Schriftmäßin, overeensſtemmende med 
Sfriften eller den hellige Skrift. 
Scriftmäßigfeir, f. Sfriftmæsfigs 


bed. 

Schriftſaß, pl. -faffen, m. Underfaat 
eller Bafal, fom er berettiget til 
fFriftline Meddelelfer, Stevninger 0. 
dit. Sdrifrfåffia, umiddelbart un» 
derordnet Regjeringen. 

Schriftſtelle, pl. -n, f. Skriftfted. 

Schriftſteller, m. Forfatter. Schrift, 
ftellerin, pl. -nen, f. Forfatterinde. 
Schriftitellerei, f. Forfatterſysſel. 
Schriftitellerifd) ‚ _ forfattermasfig, 
fiterariff. Schriftſtellern, rive 


Deger. 

Sø rillen, pibe, Flimpe: Så vill, adj. 
pibende. , 
Schrippe, pl. -n, f. lidet Brod af flint 

Rugmeel. 

Schritt, pl.-e,m. Sfridt. Das Pferd 
geht einen guten Schritt. Schyeitt 
für Schritt. Er that in diefer . 
Sache den erften Schritt. 

Schrittlings, adv. Fod før Fod. 

Schrittſchuh, pl. -e, m. Støtte. 

Sdirittfteine, pl. Gang af enkelte 
Stene i et Vand. 

Schrobel, pl. -n, f. en fin Uldfarde. 
Schrobeln, fradfe. 

Shroff, ujærn, brat. Schroffe, pl. 
-n, f. Klippevæg: 

Schroffbeit, pl. -en, f. Ujeonhed. 

Schrolle, St. pl. -n, f. Jordflump, 
Jisſtykke. 


Schröm 


Sårdmen, Vt. dremm 

ir rs pl. -n, f. Aitjeren med 

en. 

Schrövfen, fopfætte, ridfe, afifjoere 
med Sigden. Er wurde gefchröpft, 
drillet, bedraget. 

Schröpffopf, pl. -Föpfe, m. Kop til 
Kopfætning. 

Skrövfidnåpper, m. Kopſetnings⸗ 


Schrot, pl. -e, n. Stumy, Søraa, Hagl, 
Affald. Lin Mann von altem Sdrot 
und Korn, af gammelt Præg. 
Sdrotart, pl. -årte, f. Tommerøre. 
Schrorbaum, pl. -båume, m. Stang 
til at lesſe med paa Bognen. 
Schrorbeutel, m. Ag er 
Scheote, pl. -n, f. Duggeiern. 
Scdrotel, ‚Shröuhen a. Afald, Stußfe. 
Schroten, gnave, ſtraae, fauge, Fjære 
tvært over, trille frem, ftuve. 
in St. m. Hjørne i et Ba: 
relie 
Schröter, m. Arbeidsmand, Sfrædder, 
Sauger, Gnav ver. 
Såroraf, pl. -fåffer, n. Grottningé- 


, m. ſmaahugget Kjod. 
Saron m. Gfrubhevl. 
Såröria, ge fom beftaaer af Sfraa. 
Schrotfleie, pl. -n, f. Gretteflid. 
—— n. grottet Korn, Hagl⸗ 


. Sårörlind, pl. e, m. afhugget Stump. 
Sdrormebl, n. grovt Meei. 
Ge pl. - f. Grottemelle. 
Scdrorfäge, pl. -n, f. Langfaua. 
Sårotidere, pl. -n, f. Sar til Staal: 
—— 
Schrotſchwein, pl. -r, n. Slagtegriis, 
et med Skraa mæffet Sviin. 
Sårotwane, pl. -n, f. Baterpas. 
SårorwerF, pl. -c, n. Udtomring af 
en Gang i Bjergvært. 
Schrotzahn, pl. -3ähne, m. Hugtand. 
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Schrotz 


Schrotzeutt, pl. -e, n. Redſtab til 
Moniebliffets Overſtjcring. 

Schrub, Vit. m. Grog, etilags Punſch. 

Schrubben, ſtrub — 

Schrulle, pl. -n, f. ond Lune. 

Sårumpt pl. -c, m. Rynfe, Henter: 


Sårunpfer, ronfes, fammenfnerpes. 

Sårumphg, rynfet, fammenfrympet. 

Schrunde, pl. -n, f. Schrund, pl. 
Schrunde, m. Spreffe, Rift. 

Schrunden, revne, fpreffe. 

Schub, pl. -e, m. Synsforretning, Die; 


fyn. 

Schub, pl. Schübe, m. Kaft; Slag i 
Kegleipil, Transportering. Er hat 
einen guten Schub. Der Bettler 
ward auf den Schub mebradt, 
transporteret. Ein Schub Regel, 
et Spil Kealer. Ein Schub Bror, 
faamange Bred, fom paa eengang 

vdes i Øvnen. 

Sdubben (fid), Vt. ſtubbe fig. 

Sdubbled), pl. -e, n. Ovnſtud. 

Scubfeniter, n. Bindue, fom fan ſty⸗ 
des frem og tilbage. 

— Vit. pl. -e, m. Tigger, Bes 


Så ub, fEraa B\ Bjergværk). 

Sdubfarren, m, Trillebor. Schub; 
nr. m, En, fom flyver en Trik 
eber 

SchubFaiten, m. Schublade, pl. -n, 


f. Skuffe. 
Shubiad, pl. -fäde, m. Lomme. 
Schubwand, pl. -wände, f. en bevas 


elig Bæg 

Schü tern, (fo, undfeelig. Schüd: 
ternheit, f. Frygtfombhed. 

Schudeln, Vit. avnge, vippe. 

Schüffeln, fchuffen, Vit. ifrabe med 
Kodderne, 

Schuft, pl. -e, m. Sfurf. Schuftig, 
Furfagtig. 

Shufur, Shubur, I: pl. -c, 
m. Bjergugle. 


* 


Schuh 


Schub, pl. -c, m. Sfo. Dim. S — 
Men, n. “jeder weiß am be 
wo ihm der Schuh dridt. 

za. le, pl. -n, f. Sfofyl. 
Scduben, Eee med Sfo. 

ae bie Såubbåper, m. Sko⸗ 


—— pl. -e, m. Skomager⸗ 


Sasdlafe, pl, 2 f. Halkappe. 
Scubleiften, m. Sfolæ nie 
Schuhmacher, m. Sfom 
Sdubnagel, pl. nägel, = " Stofem. 
Soubpuner, m. Gfopufer. 
Schuhriemen, m. Sforem 
Sauhidwir, pl, -n, f. Stofpande 
uhſchwärze, f. Sfofvært 
chuhwerk, n. N 
—— pl, 
bede. 
Schuld, pl.-en, f. Sfyld, Gjeld, Brøde. 
pe nde Feine Schuld anihm. Das 
ne meine Sduld per, 
Er ließ fidy einen rt ag zu 
Schulden fommen. Daran bin 
id nidt Schuld. Er madt Schul: 
den, ftedte in Schulden, gerierh 
in Schulden. Der Uebel nrößtes 
ift die Schuld. Er gab ihmSchuld, 
—— Die Schuld liegt an 


Skotoi. 
-ämter,. n. Skoleem⸗ 


Schuldbrief, pl. «i m, Obligation. 
Sen være fEyldig. ' 
Sduldenlaft, f. trytfende Gjeld. 
Schuldenmader, m. En, fom gjør Gjeld. 
Schulderlaß, pl. -Laffe, m. Gjeldsef- 
tergivelfe. 
Såuldforderung, pl. -en, f. Gjelds⸗ 
fordring. 
— pl. -en, f. Beſtyld⸗ 


Shulöbeiß, Sdultheifi, pl. -, m. 
Dommer. 


Sduldberr, pl. -en, m. Ereditor. 
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Schuld 


Såuldig, fyldig. fr ift mie Geld 

(uldig. Er ıft eines verbrechens 

dig. 
herein beffylde. 

Sduldiger, m. Gfyldner. 
Såuldigfeit, f. © yldighed. 
re fyldfri. Schuldlofigfeit, 

f. Sfoldfrihed. 
Schuldmäßig, pligtfEyldig. 
Schuldner, m. Schulönerin, pl. „nen, 

f. Sfyldner, ee... 
Sduldpoft, pl. -en, f. Gjeldspoſt. 
— pl. -thürme, m. Gjelds⸗ 


eſthuu 

— —— pl. -en, f. Ob⸗ 
ligation. 

Schule, pl. -n, f. Sfole. Salter die 
Kinder zur Schule. Er hält Schule. 
Die Schule ift aus. fr ließ das 

Pferd alle Schulen machen, funft» 
Akk Gange. Die römifhe und 
die niederländifche Schule. 

Schulen, dbresfere. 

Schuler, St. m. Huuslærer. 

Schüler, m. Schülerin, pl. -nen, f. 
Lærling, Difcipel. 

Såiilerhaft, Eolemasfig, ufuldfommen. 

Saulluge, Pi. ad 

ulfude, pl. -fü — Pedant. 
Schu jr roet, pl. -en, f. Pedan⸗ 
teri. Shulfuchfi ferifd , pebantiſt. 
Schulfuchſen, være pedantiſt. 

Schulgelehrte, pl. -n, m. Oumanift; 
> fres det f. Gtolevidens 


Schulgereht, Folemæsfia. 
Sødulbalter, m. Schulbalterin, pi. 
-nen, f. Sfoleholder, Sfoleholderife. 


— err, pl. -en, m, Skolebeſtyrer. 
Sdulfranf, (Eulfeign. Schulkrank⸗ 
beit, pl. -en, f. Skulkeſyge. 


Schulmeifter, m. "Sfolemefter. Sdul: 
— ſtolemeſterere. 
* p, Vit. m. Sovalp. Schulpen, 


valpe. 
ers, pl. -c, n. dresferet Heft. 


> 


Sdulp 


Schulpoifen, pl. Berneftreger. 

Schulftsub, m. Sfoleitev. 

Schulter, pl. -n, f. Sfulder. 

Sdulterbudt pl. -en, f. Fordybning 
mellem Skuldrene. 

Schultern, ſtuldre. Schultert das 


ewehr. 
ultbeif, Schuldheiß, pl. -e, m. 


ommer. 
Sdulwig, m. Sfoleflegt. 
Schulze, pl. -n, m. Landsbydommer, 
Lensmand. 
Schummel, Shumpel, pl. -n, f. uor- 
dentlig, fandfesles Perfon. 
Såummeln, lebe orfeslos omkring. 
Schund, m. Snavé, Affald. 
Schundfeger, Schundfönig, pl. -e, 
m. Ratmand. 
Sdupf, Såupyp, pl. -e, m. Stod. 
upfen, . vippe, ringeagte. 
gr ehen, n. Forlehning paa Livé: 


Schüppe, Vit. pl. -n, f. Sfovl. Die 
üppe befommen, faae en Kurv, 
faae Afſted. 

Schuppe, pl. -n, f. Skjæl, Storpe. 
Es fiel ihm von den Augen wie 
Schuppen. SEN 

uppen, foriyne med Skjel, afıkalle, 
. Die Haut fhuppt fid. 

Schuppidt, Fjælagtig. 

Schuppia, foripnet med Stjæl. 

Schur, f. Stjæring, Klipning. 

Schürbaum, pl. -båume, m. Kulfvier: 
ned Mageftung. 

Schürbled, pl. -e, n. et boiet BP 
ved Grubelyjet. i 

Scüreifen, n. Opnrage. 

Schüren, rage om i Ilden. 

Søitrer, m. Smelter, forfte Arbeider 
i Glasværk. 

Sdurf, pl. Schürfe, m. Aabnina, Hul. 

—“ ridſe, fjære, gjore Dul, ſoge 


Schürfer, m. Ertsſoger. 


« 
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Såårfg 
Fdårfreld, pl. -er, m. Belenning for 
Schürfgesäb, n. Redikaber til 
ogning. 
Scürfzertel, m. ſtriftlig Tilladelſe til 
Ertsjegning. 
brænderter. 
Schürbol;, n. Smaabrænde i Glas» 
Sdiurigeln, pine, plage. 
Sdurfe, pl. -n, m. Skurk. Schur⸗ 
Schurfen, jælde for Sfurf. 
Fdurfenftreid, pl. -e, m. Sfurfeftrea, 
Haandlanger i Smeltehytter, 
Schürlod, pl. -Idder, n. Oonhul. 
Schürfhaufel, pl. -n, f. Sfovl i Hyt: 
teværfer. 
Schurz, pl. Schürze, m. Skjørt, For; 
Flæbde. 
$ Qvin» 


Øpdagelfe af en ny Ertsgan 
Erts⸗ 
ſ 
Schürheerd, pl. -e, m. Ildſted i Tegl⸗ 
hytter. 
Fifd, MFurfagtig. 
Schürknecht, pl. -c, m. GSmelterené 
Scdurren, glide, Frabe, ſtuffe. 
Schurwolle, f. Flippet Uld. 
Schürze, pl. -n, f. Forflæde 
der. "Ich mag Feiner Schürze mei» 
nen Aubm verdanfen. 
Schürzen, Fnytte, opbinde. 
Schurzenzins, pl. -e, m. Afgift til en 
Godseier, for at faae Tilladelje til 


at gifte fig. 
Schurzfell, pl. -e, n. Forklæde af La» 


der. 

Schufel, pl. -n, f. flygtig Perion. Schu; 
felia, flygtig, letfindig. 

Schuß, pl. Schüſſe, m. Gtud, Fart. 
Es treten nidt alle Schüfe. Kr 
Fam mir in den Schuß, jeg ftedte 
paa ham. Er hat einen Schuß, en 
Sfrue leg, er forelffet. 

Schußbarthel, m, et ubefindigt Men: 
neffe. 

Schußbaum, pl. -båume, m: Planfer 
over Gruber. 

Schüjfel, pl. -n, f. Fad, Net. 
Schüſſelchen, n. 


Dim. 


% » 
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Schüffelfnecht, pl. -e, m. Stillads til 
adenes Terring. 

Schüffelfod, pl. -Föhe, m. å Fudet 
vagt Meelipife. 

Schüjffelring, pl. -e, m. Bordfrande. 

Sdufer, m. Kugle af Marmor eller 
Leer, fom Born lege med. Schuf: 
fern, lege dermed. 

Schußfeſt, fiffer mod Skud, ſtudfri. 

Schußgatter, n. Gitter foran et aflo— 
bende Vand. 

Schußgerecht, ſtudvant. 

Scußficl, pl. -e, m. Stillefile. 

Schußmäßig, adj. i tilberlig Afftand til 
at naaes med Skud. 

Schußweite, pl. -n, f. Studvidde. 

Schußwunde, pl. -n, f. Saar af et 
Sfud 


Shufter, m. Gfomager. Schufter, 
bleib’ bei deinem Leiften. 
Scufterei, pl. -en, f. Sfomagerhaand:; 


vært. 

——— pl. -e, m. Skomager⸗ 
niv, 

Schuftern, ſye Sfo, gjøre San, 

Schujterwede, pl. -n, f. Sfopind. 

Schütte, Vit. -n, f. et Kanalſtib. 

Schutt, m. Gruus,  Begraben in 
Schutt. 

Schürt, St. pl. -en, f. Di en Flod. 

Schüttboden, m. Kornloft. 

Schütte, pl. -n, f. Dynge, Hob, Bundt. 

Schutteln, mfte. Er ſchuttelt den 
Kopf. Vom Fieber nefdiåttelt. 
Die Aepfel werden vom Baume 
nefchürtelr. ‚Er fchüttelre mir die 
Sand. Er fdittelt die Rede aus 
dem Aermel, holder en Tale uden 
Korberedelie. 

Schuͤtten, fyrte, avde. Sie fohütre: 
ten die Steine auf einen Haufen. 
Er fålttet Gel ins Feuer, 

Schüttenftrob, n. Langhalm. 

Schüttern, v. n. rofte, Mjælve. Die 
Erde ſchüttert. 

Schürtgelb, n. en guul Laffarve. 


Sdåttg 


Schättweld, pl. -er, n. Losningspenge 
for udpantet Qvæg. Sdåttredt, n. 
Pet til denne Udpantning. ” 

—— —— m. Gruushob, Steen» 


S di waue, pl. -häufer, n. Kornmas 


azin. 
Shürtler, St. m. Feber, — 
Schuttung, f. Sammendyngning. 
Schutz, pl. Sdune,-m. Veltyttelfe, 
Ey, Stigbord til Bandets Stands⸗ 
ning. Gott ift mein Schun. Der 
Baum frebt im Schuge. Er nabm 
mid) in Schutz. | 
Schunbeföhlene, pl. -n, m. Client. 
Schunblartern, Shungroden, pl. ind» 
podede Berneføpper, Kofopper. 
Schütze, pl. -n, m. Skytter, Beverffib. 
Schünen, beifytte, værne. Der Scep» 
ter ſchützt nicht vor dem Bline. 
Såånenbrideridaft, pl. -en, f. Sky» 
defelifab. Schügenbruder, pl. -brüs 
der, m. Medlem deraf. 
Schünenftand, pl. -frånde, m. Skyde⸗ 


maal. 

Schüner, m. Beftytter, Opipnsmand 

sa GSlufer. — for Vort 

utzgatter, n. fa er for Porte. 

— — pl. -er, m. beffyttende — 

and. 

Sdungott, pl. -götter, m. Schuys 
nörtin, pl. -nen, f. beifyttende Gub, 
Gudinde. 

ar pare Pl. -n, m. Skytshelgen. 

Sdunberr, pl. -en, m. Patron, Bes 
futter. Schutzherrſchaft, pl. -em, 
f. beifuttende Herſtab. | 

Sdunleiftung, pl. -en, £. Beftyttelfe, 
Korivar. 

Shügline, pl. -e, m. Mundling, Elient. 

Schutzſchrift, pl: -en, f. Forfvarsikrift. 

Sdusfiel, pl. -e, n. Slufe i en Dæm» 
ning. — 

Schutzwverwandte, pl. -n, m.en Ind: 
vaaner, fom uden Vorgerret nyder 
Befyttelje. 


Schusw | 

Shugwafle, pl. -n, f. Forfvarévaa: 
en. 

Schugwehr, pl. -e, f. Bern, Bryft: 


værn. 
Schwabbel, pl. -n; f. et letfindigt |  GSvoger. 
| — pl, -en, f. Svoger⸗ 


Fruentimmer. 
Sdwabbelig, fuld til Overmaal. 


Sdwabbeln, fette i favulpende Be: | 


vægelfe. 


Schwabe; pl. -n, m. Schwabin, på. | 


-nen, f. Mand, Qvinde fra Svaben. 
Schwaben, n. Sdåwåbifd, fra 


bil. Schwabe, pl. -n, m. Meel: | 


Schwabenftreid, pl. -e, m. bunt Streg. | 


Sdåwad, ächer, ächſt), 
———— 


eiſt. 
Schwaͤche, pl. -n, f. Svaghed. 
Såwåden, fvwffe, beivangre. Er 
—— mein Anſehen. Lin ge: 
dwådtes Mädchen. 


Såwadfeuer, n. blaa Lysning i Ban | 


bet ved Dftenvind. 


Shwadheit, pl. -en, f. Evaghe». | 


ær überfah feine Såwadbeiten. 


Shwadropf, pl. -Föpfe, m. fragt Do: | 
ved. Schwahföpfie, frasbovedet. | 


Shwahröpfigfeit, f. Dumbed. 
S age i foagelig. 
eit, f. Svagelighed. 


Shwädling, pl.-e, Såwadmaticus, | | tig. 
| Shwammig, fvampet. Såwammig» 


m. Sfrantning, fygt Menneike. 
Shwadlinn, m. Sindsſpvaghed. 
dwadfinnig, findsivag. 


Schwab, pl. -e, m. Rad af Gras el: | 


ler Korn. Das Getreide liegt in 
Schwaben. 
Schwaben, m. giftig Damp, Hjortené 


Hale. Sdwefelige Schwaben. 


Sdwadengras, pl. -yråfer, n. Mans | 


nagræs. 


Såwåderid, pl. -e, m. en af Melle: | 


vandet bannet Groft. 
Såwadron, pl. -en, f. Escadron. 
Sdwadroniren, prale. 


— 


i 
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Shwädlid: | 





Sdwag 


wager, pl. Schwäger, m. Svoger, 
oftillion. Schwägerin, pl. -nen, 

f. Svigerinde. 
Såwågern, falde GSvoger, gjere til 


a * 

Schwaher, m. Såwåberin, pl. -nen, 
f. Spigerfader, Spigermoder. 

= — Vir. forandre Stilling (om 

ibe). Å 

Schwalbe, pl. -n, f. Svale. Line 
Schwalbe madt Feinen Sommer. 
Der Idlåfrige fhießt Shwalben, 
niffer med Hovedet. 

Schwalbeneifen, n. et Jern, fom be 
tegned med en Svalehale. 


| Schwalbenneft, pl. -er, n. Svalerede. 


— n. et meget haardt Smel; 

ejern. 

Sdmwalg, på. -e, m. Aabning å Rob» 
berftebernes GSmelteovn. 

Schwall, m. ftor, uordnet Mengde, 
Dverflod, Svulmen, Velge. Der 
Sdwall der Wellen. Ein Schwall 
von Worten. 

walm, St. pl. -c,m. Svale. Dim, 
wålmli, n. 

Schwamm, pl. Shwämme, m. Spamy. 
Dim, Shwämmden, n. hvide Bias 
rer i et Pattebarné Mund. 

wammicht, fvampag 


Feit, f. Gvampagtighed. 


| Såwan, pl. Schwäne, m. Gvane. 


Sdwanen, ane, bæres for. Es hat 
mir nichts gutes gefhwaner. 
N pl. -en, n. Svaneduuns 
eng. 


Schwanenbufin, adj. med hvid Barm. 
Schwanensefans, pl. -gefänge, m. 
vanefang, en Digters fidfte Sang. 
Sdwanenbals, pl. -bålfe, m. lang 
og Frum Hals. 
Schwanenfiel, pl. -e, m. Spanepen 
nepofe. 


⸗ 


Schwanf 


Schwanfederweiß, blænbende- hvid. 
wang, m. Gvang, Brug. Das 
after geht im Såwanne. 

Schwängel, m. Knovi, Svingel, Hæ 
veftang. 

— frugtſommelig. Sie geht 
hoch ſchwanger. Er geht mit dem 
Plane fhwanger. 

Shwängerer, m. Befvangrer. 

Schwängern, befvangre. 

Såwangerfdafr, f. Svangeritab. 
— pl. -en, f. Beſvang⸗ 

relfe 
wanf, boielig, fmidig. Schwank⸗ 
Big, vaflende paa Fodderne. 
Schwanf, pl. Shwänfe, m, Iyftigt 


Indfald. 

Schwanfen, vakte, foaie. Lin fhwan- 

: Fender Bang. Ein fdywanfendes 
Urtbeil. in fhwanfender Aue; 
drud. Schwanfung, pl. -en, f. 
Ballen, Ufifferhed. 

Schwänfen, fylle. Schwänfkeffel, 
m. Riedel til at ytte Glas i.® 

Schwanz, pl. Schwänze, m. Dale, 
gg GSlæng. Dim. Schwänz: 


den 
Schwänzeln, fogre med Halen. 
Schwanzelpfennig pl. -e, m. Tyen⸗ 
dets utilladelige ‚Sportel ved Sndfjob, 


Zur 
Ss — forſyne med Hale, opbinde 
alen, ſtulke, jure. 
— pl. -n, f. Pidſtepa⸗ 


— pl. ·e, m. Komet. 

en ſchwapps! interj. jEoup! 
pip! 

Schwappelfett, meget fed. 

——— fhwappen, fFoalpe, flaae 


Sgmåeen. m. Schwäre, pl. -n, f. 

vid, Hævelfe. 

Schwären,(fi divor, gefdworen), buld: 
ne. Die Wunde hat gefdworen. 
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Schwark 
rg Vit. pl. Schwärfe, m. tyf, 
fort Sky. 


Schwarm, pl. Shwärme, m. Sværm. 
Shwärmen, fvoerme. 

Shwärmer, m. Schwärmerin, pl: 
-nen, f. Sværmer, Sværmerinde. 
SJåwårmerei, pl. -en, f. Sværmeri. 

dwårmerifd, foermerilf. 
Schwarte, pl. -n, f. haard Hud, Skor⸗ 
pe, Fleftefvær. 
Schwartenmagen, m. Spinemave, fuldt 
- med Fleffeftyffer og GSvineblod. 
Schwartir, adj. haardhudet. 
Schwarz, ((hwärzer, ſchwaͤrzeſt), fort. 
Er ift auf das fhwarze Brett nes 
Fommen. Er madte mid bei ihm 
Id will es 
ig haben. 


fhwarze See e. Schwar;, n. for 
zu Sværte. Das Schwarze im 
unge 


Såwarsåunig, forteiet. 
Schwarzbäder, m. Rugbredsbager. 
Schwarzbinder, m. Bedfer, fom fore 
arbeider Cgetræ. 
Schwarzbled, n. ufortinnet zen: 
Schwarzbrod, pl. -e, n. Rugbrød 
Schwarzdorn, pl. -en, m. Slaaentorn 
(Prunus spinosa). 
Schwärze, f.Sorther, Morkhed, Sværte. 
Schwarzen, v. n. blive fort. 
mårsen, v. a, fværte, morfne. Der 
eid fudt die Tugend zu ſchwar⸗ 
zen. Der Himmel famårnt fi. 
Schwärzer, m. Smugler. 
— pl. -€, n. fortagtig Solv⸗ 


PR m. en Farver, fom 
blot farver fort, blaat og brunt. 
Schwarzgar, fværtet ved Garvnin 

Såwårsnåldeners, pl. -c, nm. 


fort 
guldholdig Golverté. 


Schwarzh 
— pl. Hhoͤlzer, n. Naale⸗ 


ræ. 

Schwärzfopf, pl. -Föpfe, m. Menne: 
ife eller Dpr med fort Hoved. 

Schwarzfünftler, m. Mefter ı den 
forte Konft. 

— n. Kobber, ſmeltet af 

rts. 

Schwarzlich, ſortagtig. 

Schwaͤrzſack, pl. ſaͤcke, m. Felt til 
RKonrogsbræenden. 

— — m. fortfpraglet Skim⸗ 


mel. 
Schwarzſpecht, pl. -e, m, Gjertruds⸗ 

fugl (Picus martius). 
Såwarsftein, pl. -e, m. en Urt Jern: 
- glandé. - 
Schwarzſtreifig, fortftribet. 
Schwarstanne, pl. -n, f. Fyrretræ. 
Schwarzwald, pl.-wälder, m. Fyrre: 


ſtov. 

Schwarzwälſche, pl. -n, m. en Viin— 
ftof med fortbrune Bær. 

Schwarzwild, n. Vildfviin, Bjerne 
og Grævlinge. 

Sdwanen, jhwängen, fladre. Er 
bat aus der Schule nefhwägt, res 
bet en Demmelighed. 

Schwäner, m. Schwägerin, pl. -nen, 
f. Snaffer, SladdreriFe. 

Schwänerei, pl. -en, f, Snaf. 

Schwanhaft, fnaffom. Schwaszhaf: 
tigfeit, f. Snafjomhed. 

Sdwebe, pl. -n, f. ſpavende Stilling, 
hei Sv, Uffferhed. 

Sdweben, foave. Es fåwebt mir 
vor den Augen. Es fhwebr mir 
auf der Zunge, tigger mig paa Tun: 

en. Wir baben in Gefahr ne: 
dwebt. 

Schwede, pl. -n, m. Såwedin, pl. 
nen, f. Svenffer, ſvenſt Fruentim— 
mer. Schweden, n. Sverige. Schwe: 
diſch, ſvenſt. 

Schwedenkopf, pl. -Föpfe, m. Ooved 
med rundtom jevnt afflippet Haar. 


Schwed 


Schwedrich, pl. -e, m. Mollergarn til 
Kiffefangit i Meollegravene. 
Schwedler, m. Badjær, Savdeltaffe. 
Somen * — * 
wefelblumen, pl. naaleagtige Sry» 
ftaller af luttret Svovpſl. 
Schwefelbrunnen, m. Sundhedsbrond 
med ſvovlholdigt Band. 
—— Medan pl. -fäden, m. Svovl- 
raad. 
Schwefelgelb, ſvovlguul. 
Schwefelholzchen, n. Sooviftiffe, 
Schwefelicht, jrovlagtig. 
Schwefelig, føovlet. 
Schwefelmännden, nm. Svovliraad til 
Ertſens Sprengning. 
Schwefeln, blande med Svovl eller 
Svovidamy. 
Schwefelpafte, pl. -ny £. UAfteyk i 


Svovl. 
Schwefelröſte, på. -n, f. Svoplovn. 
Schwefelfäure, på -n, f. Svovliyre. 
Schwere, pl. -n, f. Line, hvorved 
FMlegarnet bringes til at flaae fam 


men. 
Schweblen, fhwelen, Yrt.ulme, bampe. 
Schweiden, Ihwöden, beftrøge med 
Kalt: og Aſtevand (i Garverterne). 
ale, Rumpe. 


Schweifitern, pl. -&, m. Komet. 
Sdweige, Shwais, St. pl. m, f. 
PR ine — tn Å 
weigen, wien, 
v. n. tie, delge. Gott F den 
Wind und das Meer ; 
nen. 


en 


Schweig 

Schweigen, v. a. bringe til Taudhed. 
Mit Gaben fåweget man die | 
Rinder. 

— taus. Schweigſamkeit, 

aushed 

Schweimen, ſvimle, befvime. Das | 
Geidt fchweimer mir. Sdwei- 
mel, m. Befvimelfe. Schweimlic, 
adj. mer ved så bejvime. 

Schwein, på. -, n. Svin. 
den, n. Griig, Sommer 

Schweinaas, n. Fode for Sviin. 

Schweinborfte, pl. -n, f. Svineborfte. | 

Schweiner, m. Svinehyrde. | 

Schweinerei, pl. -en, f, Svineri. 

Sdweinern, formindife. 

Schweinitel, m. tv Svinepelé. | 

dweinigelei, pl. -en, f. Uanftæn- 

dighed, Svinithed. 

Schweiniſch, foinik. 

Schweinrippe, pl. -n, f. Ribbeenéfteg. 

Schweinsauge, pl. -n, n. lidet lang» 
agtigt Die. 

Schweinsbraten, m. Svinefteg. | 

Schweinfhneider, m. GSvineajclder. | 
Schwein ſchnitt, m. vet ør af Sviin. | 

Schweinsfeder, pl. -n, f. Spyd paa | 
Bildfvinejagt. | 

Schweinsflaumen, pl. Siter. 

Schweinftall, pl. -frålle, m. Svinetti. | 

Søm, m. f. Svineavl. 


Schwein: | 


weiß, m. Sveed, det fFudte Vildts | 
od. Man erlangt nidts ohne 
Muͤhe und Schweiß. 
Schweißen, fammenføte flere Jernſtyk⸗ 
fer, begynde at flyde. 
BE pi, -füchfe, m. rodblaf: 


Shweißbige, f. den Grad af Dede, | 
bvort Sernet flyder. 
Schweißbund, pl. =e, m. Vlodhund. 
Sometig, blodig (hoé Jegerne). 
Schwei 
Schwei 
Schweiz, f. Schweiz. 


dweiserin, pl. -nen, f. GSveitfer, 


| Schweizerei, pl. 


| Schweizerfranfheit, f 
| Schwelen ‚Köwehlen une fote, brænde 





lod, pl. -ldder, n. Svedhul. 
&, pl. n. Svededug. | 
Scdweizer, m. | 


Schweiz 
— — Schweizeriſch, ſpeit⸗ 


| Schweizerbart, pl. -bärte, m. Kne: 


belgbart. 
indrettet fom paa Alperne. 
Hjemvee. 


ved langfom Giv. 
Schweler, m. ; Zieresranber. 


Sawelner fraabfe. 

| Sdwelner, m. Fraadfer. Schwelse 

rei, pl. -en, f. Fraadſeri. Schwel 
gerifch, graabig. N 


Schwel en, feigterre. 
welle, pl. -n, f. Dortærffel, Jude 
gang, Begyndelje. Komme mir nie 
wieder über die welle. Wir 
fteben an der Schwelle eines neuen 
Zeitraumes. 
Schwellen, (1OmoR, geſchwollen), v. 


n. hovne, fvulne, hæve fig, foulme. 
Geihwollene Füße. Der Bufen 
—— vor e. Die Fluten 
chwollen. wellende Betten. 


Schwellen, v. n. bringe til at hæve 
9. Der Regen fhwellt den Fluß. 
Schwemme, pl. -n, f. Bandfted. 


| Schwemmen, bringe til at fvemme, 


fEylle af, renfe. Das Holz wurde 
an die Rüfte geſchwemmt. 
Schwenden, afbrænde en Skov. 


Søwengel, Sdwångel, m. Knovl, 
Svingel. 

Gdwenten, foinge, breie. 

| Schwenfern, fvinge, re ofte. 

Schwenfung, pl. -en, f. Gvingning, 

ending. 

Schwer, tung, vanifelig. Schwere 
Arbeit. Der Kopf ift mir fåwer. 
Schwere Jeiten. fr bolt fhwer 


Arhem. Er geht fhwer daran, 
nedig, ugjerne. Line fåwere Men⸗ 
ge, ftor Mængde. Es har mir ſchwe⸗ 
ves mig eFoftet. 

Schwere, f. Tunghed. 


Schwerb 


Schwerben, ſmore, ſtryge. 


Tunghed 


Schwerkraft, pl. -Fräfte, f. Tyngde: | 


Praft. 
Schwerlid, vanifeligen, neppe, Fnap. 
Schwermutb, Schwermütbinfeit, f. 
Tungfind, Sergmodighed. wer- 
mårbig, tungfindig. 
Schwermuthsvoll, melanfolif. 
Såwernödther, Vit. m. Glyngel. 


Sdwerfpatb, m. en med Bitriolfyre | 


forbunden Spath (Tungfpath). 
Schwert, pl. -er, n. Sværd. Kin 
wert hält das andere in der 
Scheide. Er fhlug mit dem Schwer, 
te darein. Er wurde zum Schwerte 
verurtbeilt. 
Schwertel, m. Sværvdlilie. 
Schwertfeger, m. Sværdpolerer, Vaa- 
benimed. 
Schwertleben, n. Manpdslehn. 
Sdwertmane, Schwertbalbe, pl. -n, 
m. Beflægtet Å 
Schwertfeite, f. Manbdsfide. 


Såwertfdlag, pl.-fdlåge, Schwert: | 


Kieb, pl. -e, m. Gværdilag. 
Schwerttbeil, pl. »e, n Kædrenearv. 
wefter, pl. -n, f. Soſter. 
Schwefterden. 
Schwefterlic, fofterlig. 


weftermann, pl. -männer, m. Svo: | 


ger. 
Sdweftern, blive Nonne, pleie feiter: | 


lig Ømaang. 


Schweſterſchaft, pl. -en, f. Softerftab, | 


qvindelig Forening. 


Schwette, Vit. pl. -n, f. Grændfe, | 


roendferet. 
wibbogen, m. hvælvet Bue. 
wichtigen, fåwidten, bringe til 
Taushed, tysfe. Schwicriger, m. 
Medpysier. , 
Sdwienel, m. Floite, Pibe. Schwie: 
geln, fyille paa Fløite, 


a Mandsfiden. | 


Dim, | 
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| Schwieger, wiegermutter, pl. 
Schwerfällis, Podjet, tyk og fed. | "nr 
dwerfålligfeit,  f. Ubeqvembhev, | 





| 
| 
| 


Schwieg - 


-mütter, f. Gvigermoder. 

Schwiegerältern, pl. Gvigerforældre. 

hwiegerfinder, pl. Svigerbørn. 

Schwiegerfohn, pl. -föbne, m. Gpi: 
gerfon. Schwiegertodter, pl. -töd: 
ter, f. Spigerdatter. 

Schwiegervater, pl. -väter, m, Sei: 
gerfader. 

Schwiele, pl. -n, f. haard Hud paa 
Hænder eller Fodder, Trail. Søwie: 
lig, fhwielicht, haardhudet. 

Sdwiem, Vit. m. Beivimelfe. 

Sdwier, Vit. f. Svina, Praat, Driftes 


lag. 
Schwierig, vanffelig. Schwierigkeit, 
pl. -en, f. Banitetighed. ; 
Schwierigfeitshege, pl. -n, f. Spin: 


| -trfering. 

| Sdwilbe, pl. -n, f. en tom, gold 
|  Bjergart. 

| Shwimmblafe, pl. -n, f. Fifeblære. 


Sdwimmbrud, Vit. pl. -brüde, m. 
et med Band omgivet Sumpland. 
Schwimmen, ſchwamm, nefdwom 
men, fvemme. Er ift über den 
Fluß geſchwommen. Sie ſchwam⸗ 
men in Freuden. Er ſchwamm 
in ſeinem Blute. Die Speiſe 

ſchwimmt in Butter. 
Schwimmer, m. Svyommer. 
— pl. -füfe, m. Spomme⸗ 


Schwinde, pl. -n, f. Ringorm. 
Schwindel, m. Svimmel. 
Schwindeler, Scwindler, m.. Pro» 
jectmager. Schwindelei, pl. »en, f. 
Projectmageri, Luftfaftel. 
Schwindelgeift, pl. -er, m. Fautaſt, 
antaftert. 


| Såmindelia, fvimmel, foærmerft. 


Såwindelförner, pl. Korn imod 
Spimmel, Koriander. 

Schwindeln, fvimle, fantafere. Mir 
fåwindelt. Er fåwihdelt von 


Reihthümern. 


Schwind 


Schwinden, (ſchwand, gefdhwunden), 
forfvinde. Mein Geld fdwindet. 
Seine Kraft ift geſchwunden. Laife 
allen Argwohn fihwinden. 

Schwindſucht, f. Spindfot, Tæring. 
Schwindſüchtig, foindfotet. 

— pl. -n, f. Bingefjer, Ka: 
ſteſtovl. | 

Scdwingel, m. Flyrehavre, Klinte. 

Schwingen, (fdwang, veichwungen), 
foinge. Er fdwann fid) auf das 
Pferd, fr. fchwang dte Fahne. 
Er bat fid) auf den Thron ne: 
—— Sie ſchwingten den 
Slade. - 

Schwingung, pl. -en, f. Svingning. 

Schwippe, pl: -n, f. Enden af en 

idff, Baand, tynd Qvift. 
wirren, furre, fufe, raste. Schwir: 
rend flog ein Pfeil daber. 

Sdwigbad, pl. -båder, n. Svedebad. 

rir pl. -e, f. Pundtlæderetå Salt» 

eitfe. 

Schwigeln, lugte efter Sved. 

Schwigen, frede. Die Fenſter fri: 


nen. 

Såwinig, foedet. 

Schwöbden, beitfe i Kalfvand. 

Schwönen, Vit. klynke. 

Schwören, fdwor eller fhwur, ne 
fhworen, fværge. Er ſchwor hoch 
und beilig, Stein und Bein. Ich 
will nicdyt darauf fchwören. Mein 

efhworner $Feind. Er ſchwur 
34 auf ewig zu ihrem Getreuen. 
Er ſchwur ſich in die Zand der 
Tugend. 

Schwude! til Benftre! (hos Bognman: 
dene). Schwuden, vende fig til 


Benftre. 
Schwül, (mme. Scdhwüle, f. Zum: 
.  Schwulität, pl. -en, f. 


Scdwulit, m. Havelſe. 
Schwülſtig, ſpulmet. Ein ſchwülſti— 
ges Gedicht. 
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Sdwund - 


Schwund, m. Aftagen, FormindFelfe. 
Schwung, pl. Schhwünge, m. Sving. 
In einem Schhwunge war er auf 
dem Pferde. Er brachte die Runft 
in Sdwung. 
Schwungfeder, pl. -n, f. Bingefjær. 
Schwunghaft, foranderlig, afverlende. 
Schwungriemen, m. Svingrem. 
Scdhwur,pl. Schwüre, m. Ed, Banden. 
Er ließ ibn nicht zum Scwure. 
ær verjicherte mit vielen Scdwüs 


ren. 

Sclave, SFlave, pl. -n, m. Sclavin, 
pl. -nen, f. Slave, Slavinde. Lin 
Sclave der Leidenfhaft. 

Sclavenbandel, m. Slavehandel. _ 

Sclavenmarft, pl. -märfte, m. Gla» 
vetort, : 

Sclaverei, pl. -en, f. Slaveri, Træl- 


dom. 

Sclaviſch, flavit. Er fürchtet fid 
fclavifch. 
Scorbut, m. —— Scorbutiſch, 

behæftet med Skjorbug. 

Scorpion, pl. -e, m. Sforpion. 

Scorpionfonne, pl. -n, f. en fydeus 
ropæifl Vikke. 

Scorzoftre, f. fpanif Havrerod. 

Scribler, m. Smerer, Bogfabrifant. 
Scribeln, fmere fammen. 

Scrupel, SFrupel, m. Gørupel, Be: 
tænfelighed. Er machte fid Scru: 
pel über die Religion. Er benahm 
ihm alle Scæupel. Scrupel, n. 
den 60de Deel af en Grav, et Mi: 
nut, Trediedelen af et Qvintin. 

Scrupulös, ængftelig, betoenfelig. 

Sebenbaum, pl. -båume, m. ſydeuro— 
pœiſt Enebærtræ (Juniperus sabina). 

Gebeft, pl. -en, m. forte Bryftbær 
(Cordia). 

Sed), pl. -e,n. Plougffjære. Sedjen, 
gjennemffjære med Plougen. 
Sechs, fer. Es ift fedys Uhr. Vor 
* Wochen. Er fährt mit Sech— 

en, fer Heſte. mr ſechs Fann 


Sechse 510 Serkelm 
ih nicht Fommen. Heiner Sechs, | Sedelmeifter, m. Gasferer, Sfatme: 
min Tro. Sehe, Sedfe, pl. -n, f. fter. Sedeln, indcasfere. 
Gertal. Seden, m. fladrund huul Staaltraad 


Sechseck, pl. -e, n. Serfant. Sechs— 
eckig, ferfantet. 

—n m. Hjort med før Ender 
i et 

Sechſer, m. et Antal af fer. 

Fedferlei, adv. fer Slags. 

Sechfach, adj. ferdobbelt. 
Sedshundert, ferhundrede. Sehe: 
hundertel, n. Serhundrededeel. 

Sedsjåbrig, feraarig. 

FE, adj. fom feer hvert 
jette A 

Sedslina, pl. -e, m. Halvifilling. 

Sedrsmal, fer Gange. Sedysmalig, 
adj. fom feer fer Gange. 

Sedpfinder, m. Serpunding. 

—— — m, tre Aar gammelt 


Faa 
Schefpännig, forfpændt med fer He 


e. 
Sechsſtrahl, pl. -en, m. en ferftraalet 
©eftjerne (Hexaetis). 
Sedstånin, adj. fer Dage 
Sedyfte, adj. fjette. Sedhits 
f. Sertener (i Spil). 
Sechſtel, n. Sjettevdeel. 
Sechſtens, adv. for det Sjette. 
—— (ſechſtehalb), adv. halv: 


jet 

Sechstheilig, delet i fer Dele. 

Sechswochen, pl. Barjelieng, de forfte 
fer Uger efter Nedkomſten. Sets: 
wöchnerin, pl. -nen, f. Barfelfone. 

Sedter, St. m. et Kar. 

Sechzehn, ferten. Sechzehner, m. Ser: 
tener. Sechzehnte, adj. fertende. 
Sechszehntel, n. Sertendeel. 

Sechzig, trefindåtyve. Sed sigte, adj. 
trefinbåtyvende, 

Sechziger, m. Sechzigerin, pl. 
f. Mand, Qvinde paa 60 Var. 

Sedel, m. Fomme, Puna, Katie; Se: 
Fel (israelitüif Mont og Bægt). 


ammel. 
‚pl -n, 


-nen, 


—— 


til Indfatninger. 

Seder, m. Skal af de udpresſede 
Druer. 

Sect, pl. -c, m. fød Viin. 

Fecte, pl. -n, f Sect, Religionåparti. 
Secrirer, m. Medlem af et faadant 
Gel Fab. Secrirerei, pl. -en, f. Uf: 
fondring fra Kirken. Sectirerifd, 
adj. fom afiondrer fig fra Kirken. 

Secundaner, m. Diſcipel i anden la: 
tinife Clasſe eller Secunda. 

Secunde, pl. -n, f. Sefund. 

Secundonenitur, pl. -en, f. den an: 
den Sons Met. 

Sce, pl. -n. m. Indie, f. Hav. 

Scebars, pl. -bärfe, m. Soabvorre. 

Seebeſpült, beifullet af Havet. 

Seefahrer, m. Gomand. - 

Seefahrt, pl. -en, f. Søfart. 

Seenat, n. Hjennemfart mellem Dr: 
nerne ved en Flods Mundina. 

Seegeſicht, pl. -er, n. Luftfpeilina, 
Fata morgana, 

Seeheld, pl. -en, m. Sehelt. 

Seehund, pl. -c, m. Sælhund. See. 
hundsfant, m. Selhundsfangft. See: 
hundsfell, pl. -e, n. Selhundsifind. 

Seefarte, pl. -en, f. Sefart. 

Seefane, pl. -n, f. Blekfiſt. 

Seefranf, ſeſyg. Serfranfbeit, pl. 
-en, f. Seivge. 

Seefrieg, pl. -e, m. Sokrig. 

Seelamt, pl. -åmter, n. Sjælemeste. 

Seelbad, Seelenbad, pl. -båder, n. 
en - be Fattige ftiftet Badeinpret: 
nin 

Seele pl. -n, f. GSjæl. Dim. Seel: 
den, n. Es mehr mir durdy die 
Seele. Eine nute Seele. Sane 
es Feiner Seele. Es ift Feine Seelc 
zu Zaufe. Die Stadt zäblr 21,00 
Seelen. 


Seel 


Seelen, faae Livåfraft. Was wohl 
leibet, feeler ofr übel. 

Seelenadel, m. Wdelmod, ædel Teens 
femaade. 

Seelenarst, pl, -årste, m. Sijelelage. 
Seelenarzenei, pl. -en, f. Sjælelæ- 


gedom. å 
—— f. Sjelemarter. 
Seelenfreund, pl. -e, m. Sjæleven. 
Seelenfriede, m. Sjælefred. 
Seelenfrob, fjæleglav. 
Seelenbirt, pl. -en, m. Sjælehvrde. 
Seclenlaft, f. Borde for Sjælen. 
Seelenruhe, f. Sjwelsrolighed. ' 


Seelenverfäufer, m. liftig Hværver. 


Seelentan, pl. -e, m. alle Sjæles Dag. 
Secleuchte, pl. -n, f. Solaterne, Fyr. 
Secleute, pl. Sfibsfolf. 

Seelgeräth, St. pl. -e, n. alt hvad 
der tjener til Sjelens Frelfe, f. Er. 
Liigfoerd, Teitament, Sjælemesfe m.v. 

Seelmejife, pl. -n, f. Sjelemesſe. 

GSeelforge, f. Omforg for Gjælen. 
GSeeljoraer, m. Sjæleførger, Prært. 

Seeluft, pl. -lüfte, f. Seluft. 

Seelunge, pl. -n, f. en Art Sokork. 

Seemacht, pl. -mådyte, f. Somagt. 

Seemann, pl. -männer, m. GSemand. 
SeemannsFunft, f. Semandsfunft. 

Secmeile, pl. -n. f. Sømiil, 

Seemöve, pl. -n, f. Strandmaage. 

Seepferd, pl. -e, n. Havheft, Hvalros. 

Seeraub, m. Seeräuberei, pl. -en, 
f. Seroveri. Seeräuber, m. Gore; 
ver. 

Seeredt, n. Søret. 

Seerüftung, pl. -en, f. GSøruftning. 

Seefalz, n. Sefalt. 

—— m. Sorever. 

Seeſchlacht, pl. -en, f. Soſlag. 

Seefonne, pl. -nen, f. Mevdufahoved 
(Sofern). 

Seeftaat, pl. -en, m. Soſtat. 

Seefrabt, pl. -frådte, f. Softad. See: 
frådter, m. Indvaaner af en Soſtad. 

Seetreffen, n. Setrefning. 
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Seetr 


Seetrift, Vit. pl. -en, f. hvad Havet 
opfafter. ' 

Seewärts, adv. ad Seen til. 

Seesug, pl. -züge, m. Getog. 

Segel, n. Sel. Die Segel auffpan» 
nen, einzieben, ftreifen. Er sing 
unter Senel. 

Seneler, Senler, m, Seiler. 

Segelmader, m. Seilmager. Seel: 
macherei, pl. -en, f. Geilmagerené 
Daandtering og Værksted. 

Segelmeifter, m. Taffelmefter. 

Segeln, feile. Er ift auf den Grund 
nefegelt. Sie haben den nansen 
(Tan gefegelt. Das Dampffdif 
fegelte eine Jagt in den Grund. 

Seneltud), pl. -titdber, n. Seildug. 

Senen, m. Velfignelfe. An Gottes 
Segen ift alles neleten. 

Segenbar, adj. rig paa Belfignelfe. 

Segensflur, pl. -en, f. frugtbar Mart. 

Segensfülle, f. rig Belfignelfe: 

Segensreich, rig paa Belfignelfe. 

Sennen, velfigne. Er fennete fein 

olf. Mit zeitlihen Gütern, 
mit Rindern tefegner. Sie ift 
mefegneten Leibes, fruatiommelig. 
Befennete Mahlzeit! vel befomme! 

Sennung, pl. -en, f. Belfignelie. 

Sehe, pl. -n, f. Eyn. 

Sehen, fab, nefehen, fee. Er fiebt 
dir åbnlid. Die Fenfter feben 
auf die Baffe. Vier Uunen ſehen 
mehr als zwei. Er fah ihm ins 
Gefiht. Wir haben ihn wol Fom: 
men, aber nicht weggehen feben. 
Siehe da! Sie fah fauer. Sehen, 
n. Seen, Syn. 

Sebenswertb, ſehenswürdig, feercer: 
dig. Sebenswürdigfeit, pl. -en, f. 
f. Geeværdigahed. 

Seber, m, Seherin, pl. -nen, f. Pro: 
fet, Profetinde. 

Sehne, pl. -n, f. Gtræng, Gnor, 
Nerve. | 
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Sehn 


Schnen (fit), længes. Er fehnt fid 
nad) mir. 

Sehnit, fenet. 

Sebnlidy, lænafelsfuld. 

Schnfubt, f. Længfel. 
fængfelåfuld. 

Sehr, adv. meget, faare. 

Sehrohr, pl. -röhre, n. Kiffert. 

Seide, f. Urin. Seichen, pisje. Seid- 
windel, pl. -n, f. Vlee. 

Seicht, flid, lav, flau. Seidte Ufer. 
in feidter Kopf. 

Seidhten, gjøre ter. 

Seidtbeit, Seichtigkeit, f. Ugrundig- 

d 


bed. . 

Seide, f. Silte, Bei der Sache ift 
Feine Seide zu fpinnen, er ingen 
Fordeel, 

Seidel, n. Pegel. 

Seidelbaft, m. Barf af Sjelderhalfen 
(Daphne mezereum), 

Seideln, binde faft. 

Seidelweife, adv. pægelviis. 

Seiden, adj. af Silke. In feidenen 
Bewändern. 

Seidenartig, filfeagtig. 

Seidenbau, m. Silfeavl. 

Seidenbaft, m. Tot af Træbaft, fom 
figner Gilfe, , 
Seidenhändler, m. Seidenhåndlerin, 
pl. -nen. f. Gilfehandler, Silfehand: 

lerinde. i 

Seidenhafe, pl. -n, m. hvid Kanin. 

Seidenraupe, pl. -n, f. Silfeorm. 

Scidenfhwanz, pl. -fdmwånse, m. 
GSidenfvandé (Turdus cristatus). 

Seidenftider, m. Seidenftiderin, pl. 
pl. -nen, f. Gilfebroderer, Silfebro- 
dererinde. Seidenſtickerei, pl. -cn, 
f. Silfebroderi, 

Seidenweich, blod fom GSilfe. 

Seidenwurm, pl. -würmer, m. Sil 
keorm. ente 

Seidenzeun, pl. -2, n. Silfetoi. 

Seidensudt, f. Sufeavl. 

Seife, pl. -n, f. Sæbe, Metalvaif. 


Sehnſüchtig, 
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Seif 


Seifeln, St. Ingte efter Sæbe. 
Seifen, indjæde, udvaſtke. 


‚Seifenarbeit, pl. -en, f. Ertsvaffning. 


Seifenblafe, pl. -n, f. Sebeboble. 
Seifener, Seifner, Seifer, m. Ert$: 
valfer. 
Seifenerde, pl. -n, f. Balfejord. 
Seifengebirg, pl. -e, n. leret eller fan- 
dig ertsholdig Steen. 
Seitengeld, pl. -er, n. Driffepenge. 
Seifengold, n. udvaſtede Guldforn. 
— pl. -n, f. udvalfet Tin: 
orn. 
Feifenbaft, fæbeagtig. 
Seifenkugel, pl. -n, f. Sxbefugle. 
Seifenfieder, m. Sabeiyder. Seifen: 
ftederei, pl. -en, f. Sæbdefyderi. 
Scifenwerf, pl. -e, n. Fndretning til 
Ertsvaifning. 

Seificht, fæbeagtig. 

Seife, fædet. 

Seifitein, pl. -e, m. Fedtfteen, Ser: 
pentin. 

Scigen, fynfe, lade lebe igjennem, 

(trere. 

Seiner, adj. lodrit. 
Schacht. 

Seiner, St. m. Sie, Sold, Sigte, Uhr, 
Fimeglas. 

Seigerabtreiber, m. fom adffiller Sel- 
vet fra Bivet. 

Seiqerarbeit, pl. -en, f. Arbeide ved 
Metallernes Adſtillelſe. 

Seigerdorn, pl. -dörner, m. Kobber: 
'bundfald. 

Seigerddrnlein, n. Selvglands. 

Seigerganq, pl. -gänge, m, 
Gang I Bjergvært. 

Seigergerade, lodret. 

Seinerbafen, m. Masovnhage. 

Scinerbeerd, pl. -e, m. QJldited i 
Muasornen. 

Seigerbitte, pl. -n, f. en Bygninga, 
hvor Solv ſtilles fra Kovver ved 
Hiælp af Vly. 


Bin feigerer 


lodret 


Seig 
—— n. Affald ved Solvets 
Rensning. 
Seigerlinie, pl. -n, f. Perpendikel. 
Seigern, grave fodret, bringe til at 
drypre, adffille Bly og Sølv fra Kob» 
ber, frille Uhret. 
Seigerofen, pl. -dfen, m, Masovn 
til Selvets Adſkillelſe. 


Seigerriß, pl. -riffe, m. Plan af en 
fodret Grube. 

— pl. -e, m. lodret Gang 
jergvært 


Seigerftunde, pl. -n, f. Kloffetime. 
Scihe, Seg pl. -n, f. fodret Dyrde. 
_ => MG Seige, pl. -n, f. Sigte, Sold, 


GeibForb, pl. -Förbe, m. Kurvfie. 

Seihftrob, n. Halm under Maltet i 
Ølbryggerier. 

Seibtud), pl. -tüder, n. Sieflud, 

Seil, pl. ag n. Kjede, Rev, Striffe, 
Line. Sie ließen fi an einem 
Seile nieder. Sie tanzten auf 
dem Seile. Sie ziehen an Einem 


Seile. Seil und Ribel, Revika- 
ber ved: Biergvierfsarbeide. Seil 
und Treil, hele Taffelagen. 
Seilen, forføne med Toug. 
Seiler, m. Rebflager. 
Seilerbabn, pl. -en, f. NReberbane. 
Seilfifcdyer, m. An elfiffer. Seilfifche: 


rei, pl. -en, f. Filferi med Angel. 

Seilhafen, m. dobbelt Frummet Hage, 
for at fammenfeette Kjævden. 

Seiltänzer, m. Seiltänzerin, pl. -nen, 
f. Liniedandfer, Liniedandferinde 

Seim, pl. -6, m. Saft, Sliim. 

Seime, pl. -n, f. Line, tyndt Reb. 

Seimen, oplofes i Saft, Foge til Saft. 

Seimhonig, m. renfet Honning, Don: 
ning fra Sfiverne. 

Seimidt, flimet, jævntykt. 

Seimig, adj. fom giver Saft. 

Sein, pron. poss. hans, fin, fit, rens, 
dets. Sein Dater. Seine Mutter. 
Sein Rind. Jedes Land hat fei: 
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Sein 


nen Tand. Er hat fein Gutes 
empfangen. Das Saus bleibt fein, 
Id nehme mid) feiner an, afham. 
Brbarme did) iR over ham. Seinet: 
halben, for hans Skyld. 

Seinerlei, adv. af hang, af fit Slags. 

Seinige, hans, fit. Gib jedem das 
Seinige. Die Seinigen, gan Benner. 


Seiſing, pl. -en, f. fort Toug. 
Seit, præp. og adv. fiden. Seit vies 
len Jahren. Seit feinem Tode. 


Seit th ihn fah. Seit wenn, hvor 
længe fiden. 
Seitab, adv. til Side. 


Seitdem, adv. fiden. Seitdem id 
diefes Bud) Be e. 
Seite, pl. -n, f. Side. Rechte und 


linfe Seite. Lege didy nicht auf 
die faule Seite. Er madre fid) 
auf Seite, fneg fig bort. Scherz 
bei Seite, uben Seine 
ſchwache Seite. Er ar, niemanden 
zur Seite. Er fand auf meiner 
Seite. Kr fland mir zur Seite. 
Don allen Seiten. 
Seiteln, hælde til Siden. 
Seitenblid, pl. -e, m. Sideblif. 
Seitengebäude, n. Gidebygning. 
—— icht, pl. -er, n. Anſigt i 


— pl. -e, n. ——— 

Seitengiebel, m. Gidegavl. 

Seitenhåter, m, Euftos paa en tryft 

ide 

Seitenlebne, pl. -n, f. Armftod. 

Seitenfhiem, p 1. -e, m. Gideffjerm (hos 
Jægere), et Drive. 

Seitenfchlägel, m. en Kobberfmedham: 
mer. 

Seitenftehhen, n. Sidefting. 

Seitenverwandte, pl, -n, m, Glægt: 
ning i en Gibetinte. 

Seither, adv. fiden, hivindtil. Seit: 
berig, adj. hidtil. 

Seitwärts, adv. til Siden, affides. 

Selber, adv. felv. Ich bin es felber. 


Selbi 


Selbiger, famme. Selbiger Mann. 
Selbige Frau. Selbiges Rind. 

Selbander, adv. felv anden. Wir 

gingen felbander, felbdritte, felb: 

ünfte, med to, tre, fem andre. 

Selbft, adv. felv. Er war es felbft. 
Selbit der Mann, felbft gerhan. 
Don felbft, af fig felv. Die Ar: 
muth felbft ift Fein Unglid. An 
und für fich felbft, i og for fig felv. 

Selbftbefletung, pl. -en, f. Gelvbe: 
fmittelfe. 

Selbſtbetrug, m. Selvbedrag. 

Selbjteinen, felvegen. 

GSelbftelei, f. Egoisme. Selbfteln, 
være egoiſtiſt. 

Selbfterhaltung, pl. -en, f. Bedlige: 
holdelſe af fig felv. 

Selbjterfenntmiß, f. GSelverfjendelfe. 

Selbfterrungen, adj. hvad man har 
erhvervet fig fel. 

Selbitgefälligfeir, f. Selvbehag. 

Selbitnenüne, Selbftgenünfamfeit, 
SelbftgenünlichFeit, f. Tilfredshed 
med fine egne Forholde, 

Selbfinefpräd, pl. -e, n. Samtale 
med fig felv, Enetale. 

Selbfiheit, f. Selvhed, eget Feg. 

Selbſtherrſcher, m. Selvherffer. 

Selbjihülfe, pl. -n, f. egen Hjælp. 

Selbſtig, felbftifch, egoiſtiſt. 

Selbſtklug, ſelvklog. 

Selbſtlaut, pl. -e, m. Vocal. Selbft: 
lauter, m. Vocalbogſtav, Bocaltegn. 
Selbftlautin, adj. fom indeholder 
en Bocal, feloipdende. 

GSelbftmord, pl. -e, m. Gelymord. 
Selbitmdrder, m. Selbitmör:erin, 
pl. -nen, f. Selomorder, Selomor; 
berffe, 

Gelbitrade, f. egen Hævn. 

Selbitfihuldner, m. Selvffyldner. 

SeHmauß, pl. -fchüffe, m. Gel: 
ſtud. 


Selbſtſtändig, felbftåndia, felvftændig. 
Sclbftändigeit, f. Selofendiehen. 
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Selbftth 


Selbftrbåtig, felvsirfende. 

Selbftvergeifen, glemmende flg felv, 
forføemmende fig felv. Selbjiver- 
geſſenheit, f. Uegennyttighed. 

Selbjiverleugnung, pl. -en, f. Selv: 
forneatelie. 

Selbftzünder, m. et Legeme, fom tærne 
der fig felv, Phosphor. 

Seldyen, rege, fylte. 

Selden, Iyffaliggjøre. Selde, f. Lyk- 


fe, Held. ; 

Selin, falig. Gott babe ihn felie, 
Gud glede hans Sjel. Mein fer 
liger Dater. i 

Seligfeit, pl. -en, f. Salighed. 

Seliglidy, adv. falig. 

Seligmader, m. Saliggjerer. 

Sell, St. m. Sæletei. 

Seller, Vit. m. Sælger, Mardandifer. 

Selleri, m. Seleri. 

Selten, adj. fjelden. Seltenbeit, pl. 
pl. -en, f. Gjeldenhed, Raritet. 

Seltenrein, Vit. n. et grovt Forflæde 
i Sjoffenet. 

Seltfam, fæljom, underlig. Seltfam: 
Feit, f. Selſomhed, Underlighed. 

Selwen, hendee, visne. 

Semmel, pl. -n, f. Simle, Øvedefnop, 
Hvedebrod. 

Semmelei, Vit. pl. -en, f. Kjedſom⸗ 
melighed, Snaf. 

Semmelkoch, pl. -Föche, m. en Brod» 
tærte. . 

Semmelmebl, n. det finefte Hvede: 


meel. 
Semperleute, pl. Sammenboende, Bo» 
fatte. 
Send, m. Sende, pl. -n, f. geiftlig 


et, 
Sendbote, pl. -n, m. Sendebud. 
Sendbriet, pl. -€, m. Gendebrev. 
Sendbrüdye, pl. Straffebeder, 
Sendel, m. en let Fodertaft,  - 
Senden, (fandte, gejandt), fende. 
Dee König fandte mid an den 
of. . 


Sendf 


Sendrällig. fraffyldig. 

Sendberr, pl. -en, m. Meddommer. 

GSendloften, pl. Ømfoftninger ved en 
geiflig Net. | 

Sendnann, pl. -männer, m, Med: 
domimand. 

Sendihreiben, n. Eirculaire. 

Sendung, pl. -en, f. Sendekfe. 

Senceblåtter, pl. Senesblade. 

Senf, m. Senep. . Er madre einen 
langen Senf, gjorde en lang Prof. 

Senfbrübe, pl. -n, f. Senepsjauce. 

Senfbüdyte, pl. -n, f. Senepsbedie. 

Senfforn, pl. -Förner, n. Senepsforn. 

Senfmüble, pl. -n, f. Senepsqværn. 

Sengen, frie. Sengen und brennen, 
ffjænde og brænde. 

Sengerig, Ingtende eller fmagenbe af 


09. 

Sen'blei, pl. -e, n. Dybélod. 

Sente, pl. -n, f. en lav fid Can, Af— 
loeggernes Aftagen (til Forplantning), 
Soenfevad, udhulet Form. | 

Sentel, m. Biylod, Snørebaand, Sne: 
renaal. 

Senfelbled, n. Snorebaandsdob. 

Senteler, SenFler, m. Gjortler. 

GSenfelbols, pl. -bdlser, n. Træftoder 
tif at ftede Ertsaffaldet. 

Senfelnadel, pl. -n, f. Trærfenaal. 

— nur, pl. -fihnüre, f. Snore 
med Blylod. 

Senfen, fænke. 

acht. 

Senfende, n.. Senker, m. Uflægger 
(af Biinftoffen). | 

SenFgarn, pl. -e,n. Sænfevad, Bund» 
garn. 

Senthammer, pl. -båmmer, m. Fors 
dybningshammer. 

Senkknecht, pl. -e, m. Aflaeggerplof. 

Sentfolben, m. Neetboer. 

Senfforb, pl. -Förbe, m. Kurv i 
Bjeravært for at udelukke Gruus 
fra Bandrenden. 

Senfredt, lodret, 


Nan fenfte einen 
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Senfr 


Senfreufe, pl. -n, f. et ftort Fiffegarn, 
fom nedjeenfes å det dybeite Band. 
Sentfdadt, pl. -en, f. Dæmning af 

nedjeenfede Fafdiner. 

Senfung, pl. -en, f. Nedienfning. 

Senfzeit, pl. -en, f. Tiden til Ber: 
ters Forplantning. 

Senn, St. pl. -en, Senner, m. Sen» 
nin, pl, -nen, f. Alpehyrde, Alper 
byrdinde. Sennerei, pl. -en, f. Ofos 
nomie paa Alperne. Sennbhütte, 
pl. -n, f. Hvyrdehytte. Senne, Sens 
te, pl. -n, f. Qvægjord. 

Senne, Sehne, pl. -n, f. Bueinor. 

Senfal, pl. -e, m. Moegler. 

Sente, pl. -n, f. Lee. 

— pl. -bäume, m. Leeſtaft, 

rv. y 

Senfeneifen, n. fmalt Stangjern til 
at ſmede Leer af. j 

Senfenterüft, pl. -e, n. Indretning 
over Keen til at opfange Græsfet. 

Senfenmann, m. Sfjerer, Doden. 

Senfenfhmied, pl. -e, m. Leeſmed. 

— pl. -e, m. Ooveridag med 

ee. 

Sentens, pl. -en, f. Tanfeiprog, Dom. 

Sepie, Sepia, f. Blærfiil, Tuff af 
dens Gaft. 

Serpe, pl. -n, f. lavt Fyrretræ paa 
de heiefte Bjerge (pinus montana). 

Serpentin, m.. en Art Fedtiteen. 

Servellatwurft, Cervellarwurjt, pl. 
-wilrfte, f. Mediftervolfe. 

Serviette, pl. -n, f. GServiet. 

Serviren, betjene, fervere. 

Servitur, pl. -en, f. Tvangépligt, Net: 
tighed paa anden Mands Grund. 
Sefam, Sefamfraut, n. Fingerurt. 

Sefel, m. Steenfarve, Heftefarve. 

Seifel, m. Stol, Sæde. 

Seſſelrecht, n. Ret til at fætte fig for 
Dronningen. 

Fefibaft, bofiddende, bofat. 

Seßlehen, n. et Lehn, fom iffe erhver: 
ves ved Krigstjeneſte. 


Seft 


Sefter, m. en Skjceppe, et Pottemaal 
af 16 Potter. 
Senart, pl. -en, f. Compofitiongmaade. 


— pl. -n, f. Stillads til Erts⸗ 
Gencompaf, 1 . -paffe, m. Haand: 
fompas 


Sene, pl. -n, f Biingaard. 

Segeifen, n. Meifel u at jenderhug: 
ge gloende ar de 

Senen, fætte. 
lige über En raben. 
ent Så låne, vanker. Er hat kr 
vom Pferde auf den Eſel nefent, 
forværret fin Tilitand. Er fent es 
ji in den Kopf. Das Bier fegt 
fid. Er fente fid mit ihm, forli- 
gede fig. Ein gefegter Mann. Sene 
das Buch an den gehörigen Ort. 
Die ZierdFub, das Rel) und der 
Safe fe — kaſte, fode. på 16 ſetze 
* a Die Armee te ſich 

arſch. Schriften A in 

Bied in YIoten fegen, componere. 

Sener, m. Sætter. 

Segerde, f. Sræstorvbeflædning af 
en Dige. 

— pl. -gärten, m. Plante: 


r fe ente mit * 


—— pl. Erts, fom broeffes i 
eite Korn eller Styffer. 
Senhafen, m. en for Hage til at 
føfte tunge Magier. 
Senhamen, m. Strandvarpe. 
Seghammer, pl. -håmmer, m. Gat: 
hammer, Klinfhammer. 
Senhafe, pl. -n, m. Ounhare. 
Senhols, pl. -bölzer, n. Podeqvift. 
Senfaften, m. Skriftkasſe. 
Senfoblen, N Ber Kul omfring Ran: 
den af en Kulvogn. 
Segfolben, m. Kanonladeſtok. 
Senlinie, pl. -n, f. Sættelinie. 
Senling, pl. -e, m. Podeqvift, Dnalefiff. 
Senort, på. -e, m. Brænve: eller Spæn- 
geited i Bjergvært. 
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Segr 


Segreis, på. -er, n. ot 

Senfchärer, m. en Faarehorde. fom 
tager Deel i Fordeel og Sfadı. 

SD ‚pl. -e, n. Setterffib. 

Sen er, m. conftitueret Skipper. 

Sesteid), pl. -t, m. Sættedam, Sat; 
tepark. 

Setzwage, pl. -n, f. Baterpas, 

Segweide, pl. -n, f. Seettepiil. 

Senseit, pl. = f, Raitetid. 

nr hår — . Syge, Sot. Seud- 


Scuhen | futte, fr feufst über ibm, 
db ihr. Liebende feufzen fidy 

> Schatten. 
Seufzer,m.&uf. Dim. Seufserden. 
grå St. f. Benyttelje af en Amin. 
ing. 
Seyn (bin, war, gemefen), være. Ich 
bin bei dir, du feyft aud) nod fo 
ferne. Id bin es zufrieden, til: 
fredé dermed. Er war übel daran, 
var ilde faren. Das Spiel war 
aus, til Ende. Un ihm ft nidre, 
der er intet ved ham. Vie Polizei 
war spd at > * forfulgte ham. 
Sier ift fern, godt at være. 
Laſſe das dd 48 ift dir, mang» 
fer dig. Es ift mir, als fåbe id 
ihn. Dem fey, wie ihm wolle, 
det være fig fom det vil. Das wäre, 
det var ret befunderligt. Wie wäre 
es, wenn du beiratbeteft, var' det 
iffe gjerligt.. Da fey Gott vor, 
Gud bevare. Es jey darum, es 
mag darum feyn, lad det faa være. 
Sibbe! Vir. et Ørd for at ole ube» 

fjendte Hunde. 
Sid), fig, hinanden. Sie lieben fidy 
wie Tauben.  Fier fint ſich's nicht 


Sihel, pl. -n, f. Segl, Sfieerefniv. 
Sichelbeinig, Frumbenet. 
— pl. -n, f. Hoveri med 


Sud 
Sichein, afſtjere med Gegl. - Sidyle 
den blühenden Klee. Der Stern 


der gefichelten Zeit, Saturn. 
Sicher, fiffer, tryg. , 
Sicherheit, pl. -en, f. Sıfferhed. 
Sicherlich, adv. fifferlia 
Sidermaal, pl. -e, n. Maal for SPyd: 
ning 
Sihern, fiffre; vaſte Erts. 
— pl. -pfähle, m. Molle 


Siherftein, pl. -c, m. Gteen til at 
fendergnide den Tinfteen, der fFal 
valfes. 

Sidyerung, Sicherftellung, pl. -en, f. 
Eiffring, Garanti. 

Sidhler, m. Sfjærer. 

— pl. -en, f. Syn, Sigt. Der 

Wechſel lauter auf acht Tage Sit. 

Sihtbar, fynlig. Siarbarlid, adv, 

og. Sichtbarkeit, f. Eyn: 


i 

—— pl. -€, m. Vexel paa Sigt. 

Sichten, ſigte, ſelde. Sichtung, pl. 
-en, f. Sigten, Sælden, Rensning. 

Sichter, m. Meelfigter, en Bagerfvend. 

Bidreseug, pl, -c, n. Sigteværk, Sig: 


Bidra, fonlig, oienfynlig. 

rn, falde i Draaber igjennem. 

Sie. f. Dunnen. Der Er und die 
Sie, Kin Schaf, das eine Sie 


ift. 

Sieb, pl. -e, n. Sold, Sigte. 

Siebboden, m. Sigtebund. 

Siebeln, Vit. caresiere. 

Sieben, figte, fælvde. 

Sieben, fyr. Es Kia no) nicht fie 
ben. Sieben, f. Syotal. Sie ift 
eine böfe Sieben, en arrig Kone. 

Siebened, pl. -e, n. Syvkant. Sie: 
bened'ig, fyrfantet. 

Siebenen, fiebnen, forhere. for fyv 
Bidner. 

Siebener, Siebner, m. en Mont af 
7 Kreuzer. 
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Sieb 


Siebenerlei, adv. ſyv Blags. 

Siebenfach, adj. fyofold. 

Siebenfin — n. Blodurt (Tor- 
as 

en pl. -n, m. en Super: 


Sicbengefien n. GSyvftjerne, Pleja: 


Sieben e3cit, n. blaa Steenklover. 

Siebenhunderr, fyvhundrede. Sie: 
ben undertfte, den, det fyrhundrede. 
Siebenhundertel, n. Syrhundredeet. 

Siebenjährig, fovaarig. Siebenjähr- 
u, adj. hvad der (feer hvert fyrende 


Bicbenmal, fyr Gange. Siebenma: 
Hp adj. fom (feer * Gange. 
Siebenfchhläfer, m. Sypfover. 
Siebenftündig, adj. fom varer i fyv 
Timer. 
Siebenrägitt, adj. fom varer i fyv Dage. 
Siebente, adj. fyvende. 
Siebentel, n. Syvendedeel. 
Siebentens, adv. for det Gyvende. 
Siebenthalb, halvfvvende. 
Siebentbheilig, delelig i {vo Dele. 
—— ſiebzig, halvtredſindstyve. 
Siebförmig, adj. bannet fom et Sigte. 
Sieblaufen, n. Troldom for at opdage 
en Forbryder. 
Siebläufer, m. Ertöfigtetd Rand. 
— Siebwäfhher, m. GErtsvas 


Siebzehn, fytten. Siebzehner, m. 
Gyttener, 17 Kreuzer. Siebiehnte, 
Syttende, Siebzehntel, n. Syttens 
bebeel. 

Siebzig, halvfjerfindstyve. Siebziger, 
m. Siebzigerin, pl. -nen, f. en 
Mand eller Qvinde paa 70 Yar. Sieb: 
sinfte, halvfjerfinggtyvende. 

Sied), fyg, fygelig. Siechheit, f. Sied); 
tbum, n. Gygelighed. Sieden, 
— Siechbett, pl. -en, n. Sy: 


ordet St. m. Pefthuué. 


4 


Siechl 


Siechling, pl. -c, m, Skrantning. 
Sied, Vt. adj. ſiid, lav. 
Giede, f. Stoidkorn, Hakkelſe. 
Siedehitze, f. kogende Hede, Sydegrad. 
Siedekaſten, w. Hakkelſekiſte. 
Siedel, m. og n. Sæde, Bolig. Sie: 
delei, pl. -en, f: Eoloni, Bopæl. 
Siedeln, bofætte fig. Siedelbof, pl. 
-höfe, m. Bondegaard, befriet for 
Hoveri. 
Sieden, fott, gefotten, ſyde, Foge, 
Giederei, pl. -en, f. Syderi. 
Siedefchneider, m. Hurfelfeffjærer. 
Siedheiß, fiedend heiß, fydende hed. 
Siedland, Yrr. pl. -lånder, n. favt 
Land. 
Siedler, m. Eolonift. 
Sier, pl. -e, m. Seier. 
Sienel, n. Segl, Signet. 
Siegelbewahrer, m. 
Cantsler. | 
Siegelerde, pl. -n, f. en fiin fedtet 
Leerjord, fom fmeltes til Glas. 
Sienellad‘, n. Segllaf, Laf. 
Siereln, forfegle. Siegle diefen Brief. 
Siegelring, pl. -e, m, Gignetring. 
Siegelftecher, m. Signetftiffer. 
Sienen, feire. Er ſiegte über den 
Feind. J 
Sieger, m. Siegerin, pl. -nen, f. Seier: 
herre, Seierherrinde. 
Sienerift, Siegriſt, St. pl. -en, m. 
Kirfetjener, Kloffer. 
Siegern, fidern, dryppe ned. 
Siegesgepränge, n. Seiersoptog, Tri: 
umpf. 
Siegeslied, pl. mer, n. Seiersſang. 
Sieghaft, feierrig. 
Siegler, m. Forjegler. 
Sienmannswurz, f. red Svardlilie 
(Allium vietoraJe, Gladiolus com- 
munis). 
Siegreich, feierrig. 
Siehdihhum, n. Belvedere, et Sted 
med fmuf Udfigt. 


Seglbevarer, 
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Siefe 


Siefe, pl. -n, f. Hunnen blandt Fugle. 
Siefern, fidern, dryppe igjennem. 
Siel, Siebl, Vit. pl. -e, n. Digeflufe. 
Sieladt, pl. -en, f. en til dens 
Bevligeholdelfe forpligtet Bygd. 
Sielbote, pl. -n, m. Bud i denne 
ag.  Sieldeich, pl. -e, m. Dige 
med GSlufe. i 
Siele, pl. -n, f. Sæletoi, Bringetei, 
Remme. Sielenzeun, n. Sæletet. 
Sielen, Vit. uflede Bandet ved Slu— 


er. 

Sielwetterung, Vit. pl. -en, f. Su: 
fegroft. 

Siemann, pl. -männer, m. en af Øv: 
nen beherifet Man», Teffeltreder. 
Siep, 3iep! Lyd for at loffe Wnver. 

Siezen, tiltale med Sie (De). 

Sifelhaus, pl. -båufer, n. Huus af 
utilbugne Bjælfer. 

Sihle, Vit. pl. -n, f. Sud. 

Silbe, Sylbe, pl. -n, £. Gtavelie. 
Silbenftecherei, pl. -en, f. Daarfle: 
veri. 

Silber, n. Sølv. 

Silberader, pl. -n, f. Solvaare. 

Silberbarre, pl. -n, f. Silberbar: 
ren, m. Golvbarre. 

Silberbergwerf, pl. -e, n. Selvverf. 

Silberblende, pl. -n, f. en glindjende 
Ertdart. 

Silberblicd, pl. -e, m. hurtig Glandé 
af det flydende Selvé ftionende Over: 


ade. . - 

Silberblumen, pl. fmaa Blærer af 
det fmeltende, næften rene Selv. 

Silberbraut, pl. -bräute, f. Silber; 
bråutigam, pl. -c, m. Stone, Mand 
paa bere GSolvbryllupsdag. 

Silberdiener, m. Opfynsmand over 
Solvtoiet ved Hoffet. 

Silberdrufe, pl. -n, f. en meget rig 
Solverts. 

Silberfaden, pl. -fäden, m. Solvtraad. 

Silberfarbe, f. Golvfarve. Silber: 
farben, adj. folvfarvet. 


Silb 


Silbergare, f. det ſmeltede Solvs 
fuldfomne Luttring. 

Silbergeräth, Silbergeſchirr, pl. -e, 
n. Solvtoi. 

Silbergeſchick, pl. -e, n. Bjergarter, 
fom antyde Selverts. = 

Gilberalåtte, f. en med Solv blandet 
Blykalk. 

Silbergur, pl. -en, f. en ſolvbladet 


feret Glimmer. ar 

Silberhaltig, følvholdig. 

— —— pl. -en, f. Solvbryl⸗ 
up. 

Silberfönin, pl. -e, m. fmeltet gedi: 
gent Selv i Smelteovnen. 

Sılberlahn, pl. -e, m. flud presfet 
Golvtraad. | 

GSilberlina, pl. -e, m. Solvpenning. 

Silberlodie, adj. folvioffet. 

Silbermünze, pl. -n, f. Solvmynt. 

Silbern, glindje fom GSolv. 

Silbern, adj. af Solv. Silberne 
Uhr. Silberne Stimme. Silber: 
nes Weltalter, 

Silberruf, pl. -e, m. en i Blaafarve: 
værfer vundet følvrig Bjergart. 

Silberzahn, pl. -såbne, m. Stengel 
af gedigent Solo i Stenen. 

Silberzain, pl. -e, m. Golvftang. 

Silge, pl. -n, f. Perfille. 

Sille, pl. -n, f. Snere om Loffefugs 
len. Sillen, binde. 

Silveitern, St. være Iyftig Nyotaars⸗ 
aftenen. — 

Simmer, St. n. Fjerdingfar. 

Simonie, pl. -en, f. Salg af geiftlige 

. Embeber. : 

Sims, pl. -fe, m. og n. Sefimé, Rand, 
Karm. 

Simuliren, hytte. 

Singel, Vit. m. Kiefelftene optrufne 

— Bl en på 
ingen, fang, gefungen, junge. 
finge, wie det Vogel fingt. vr 

id) finge oder fage, alles hilft 
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| Sinne. 


Sinopel, m. en 


Sing 


nichts. Den Selden fing’ idy und 
die Waffen. 

Singrin,n. Bintergren (Vinca minor), 

Singtang, m. flet Sang. 

Sinfen, fant, gejunfen, fynfe. Er 

- ließ die Hände finfen. - Das Schiff 
ift gefunfen. Die Sonne intt. 
Du Fonnteft fallen, aber finfen 
Fannft du nicht. 

Sintler, m. en Opfonsmand i Bjerg: 
vært. 

Sinn, pl. -e, m. Sands, Sind. Fünf 
Sinne. Das fällt in die Sinne. 
Viele Röpfe, viele Sinne, Menin- 
ger.  Wad) meinem Sinne. Ks 
ift mie nie in den Sinn gekom— 
men. Es liegt mie immer im 

Sie ward anderen Sin: 
nes. Er ift nicht bei Sinnen. Er 
ift von Sinnen. 

Sinnau, n. Zovefod (Alchimilla vul- 
garis). 

Sinnbild, pl. -er, n. Gindbillede. 
Sinnbildlidy, adj. findbilledfig. 

Sinndichter, m. Epigrammatift. 

Sinnen, fann, gefonnen, tænte, ponſe 
paa, Er fann bin und ber. Er 
fann ein Gedidt.. Sie haben auf 
ein Mittel nefonnen. 

Sinnesänderung, pl. -en, f. Sindå: 
forandring. 

Sinnig, tænkfom, betænkfom. Sinnig: 
Peit, f. Inderlighed. 

Sinnlich, fandfelig, med Sundferne, 


Lin finnlider Menſch. Sinnlidy 
Peit, f. Sandfelighed. 
Sinnlos, fandfesles. SinnlofigPeit, 


f. Sandjesloshed. 
Sinnpflanze, pl. -n, f. Gandfeurt 
(Mimosa). | 
Sinnreich, findrig, vittig. 
Sinnfprud, pl. -fpråde, m. Tanfe: 
fprog. Sinnfpriidylid), adj. fenten: 
108. 


jernholdig Jaspis, 
Grøn i Deraldik. , | V 


Sint 


Sint, fiden, fordi. Sint dem Tage. 

Sintemal, aldenftund. 

Sinter, m. Drypfteen. Sintern, ud: 
fie, udrinde draabeviis. Sinterwaf: 
fer, n._uddryppende Band. 

Sıpmaaß, pl. -€, n. Fjerdingfar. 

Sipp, Sippe, pl. -n, m. Glægtning. 
Sippen, være beflægtet. 

Sippfihaft, pl. -en, f. Slagtſkab. 

Sirpen, St. pl. Melfevalle. 

Sitmals, adv. fiden. 

Sitte, pl. -n, f. Skik, Seedvane. 

—— — pl. -e, n. moralif Lov. 

Sittenrichter, m. moralif Eenfor. Sit; 
tenrichrerei, f. Cenfurering. 

Gittenfprud), pl. -fpridye, m. moralif 
GSætnin | 


8. 

Sittgelb, n. guul Farve af Barfen og 
Bærene paa Tornebuffe, 

Sittir, ærbar, anftændig. 

- Sittig, pl. -6, m. Papagoie. 

rün, papegeiegren. 

Sırriren , civiliferé. 
Eivilifering. 

Sittlich, fædelig, moralff. Låndlid, 
firrlidy, hvad der er Brug iet Land, 
er ogiaa Miffeligt. Sittlichkeit, f. 
Swbelighed. 

Sittſam, erbar.  Sittfamkeit, f. Wr; 
barhed. 

Sin, pl. -6, m. Sæde, Bolig, Stol 
fæde. Sig und Stimme. Kin 
Stein war mein Sig, Er fdlug 
feinen Sig bier auf. 

Sigarbeit, pl. -en, f. fiddende Ar: 
beide. 

GSinbein, pl. -e, n. Rumpebeen. 

Siten, faß, geſeſſen, fvde, opholde 
fig. Sie finen ibm zur Rechten 
und Linfen. Er faß gut zu Pferde. 
Sie faß dem Maler. Sie haben 
Beichte nefeffen. Er figt immer 
zu Haufe über den Büchern. Mr 
fint warm, i gode Saar. Er fint 
auf den Tod, i Arreft paa Livstid. 
Er ließ das Mäadchen finen, agtede 


Sittig: 
Sittigung, f. 
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Sigfl 


iffe_ den Forlovede. Id) Fann bie 
Beſchuldigung nidt auf mir figen 
laffen, hvile paa mig. Er läßt nichts 
auf ſich finen, afviſer alle Beffold: 
ninger. Das Rleid figt ibe gut. 
gler fint es fi gut. 

Sinfleifd, Sigleder, n. Lyft til at 
ſidde frille. 

Singeld, pl. -er, n. Baretægtåpenae. 


| Sinort, pl. -drter, m. Gtedet, hvor 


Bjergmanden arbeider fiddende. 

Sigunn, pl. -en, f. Sesfion. 

SFat, pl. -c, n. et Kortfpil mellem 3 
Perfoner. 

GFelett, pl. -e, n. Beenrad. 

Grifiven, fcüfiren, fjerne ng fagte. 

Skizze, pl. -n, f. Udfaft. SFisziren, 
giere Udkaſt. 

Sklave, Sclave, pl. -n, m. Slave. 

SForpion, pl. -e, m. Gforpion. 

SForpionfonne, pl. -n, f. en fydeur 
ropeeiit Vikke. 

Smarand, pl. -e, m. Smaragd. 

Smirgel, m. Poleerjørd fra Smyrna. 

So, fom, faaledes, faavel, faafremt. 
Der Mann, fo da gebt. So foll 
es nicht feyn. So ein Garten, 
faadan en. So Mühe, als Roften 
waren verloren. So Gott will, 
werden wir uns wiederfeben. it 
fle nicht fo få dn, ift ſie doch nicht 
o flüchtig, wie jene. 

Sode, pl. -n, f. Soffe. Soden, fors 
—— Sokker, (ſich) ſynke til 


Bunds. 

Sodel, m. Soilefod. 

Sod, Vit. pl. -c, m. Bandavantum 
til Brygning, Sauce. 

Sodann, berefter. 

Sodbrennen, n. Haubit. 

Sode, Vit. pl. -n, f. Græsterv, Torv⸗ 
ftuffe. Soden, ftiffe Torv. 

Sofen, Nt. blunde, fove fagte. 

Sofern, faafremt. 

Soff, m. Gvitr. Söffling, pl. -e, 
m. Spirebroder. 


Soffi 


>20 dg pl. -n, f. Theaterffy. 

Sofort, ftrar. 

Son, Yit. m. Sugning, Kjolvand. Sog, 
n. Basfin i Strandbredden for Sfibe. 

Sonar, endog. 

Sorbaum, pl. -bäume, m. Stillade 
for Galtfurvene over Galtpanden. 
Sogbrüftung, pl. -en, f. nedre Sfraa- 

ning af Sfibe for og bagtil. 
Sonen, dryppe, fryftallifere (om Salt). 
Sonleid), frar. 
Sogpfanne, pl. -n, f. Kryftalliferingås 
pande. | 
Sobin, St. følgelig, derhen. 
Soblbeere, pl. -n, f. Solbier.. 
Sohlberg, pl. -e, m. gold Vjergart 
mellem to Arme af en Ertågang. 
Soble, pl. -n, f. Saltvand, Pel, Grund» 
linte, Saale. 
Soblen,. forfyne med Saltvand, vinde 
Fafthed, faale. . 
Soblenriß, pl. -riffe, m. Grundteg- 


ning. 

Soblenzwede, pl. -n, f. Sfopind. 

Sohlei, pl. -er, n. Wg, fogt i Galt: 
vand. 

Söblia, horizontal (hos Bjergmæn»), 
indeholdende Galtvand. 

Soblleder, n. Saalelæder. „ 

Sohllinie, pl. -n, f. horizontal Linte. 

Sohlmeifter, m. Opſynsmand i Salts 


vært. 
Soblfdadt, pl. -e, m. Plante om: 
fring Galtfilden. 
Sobliiene, pl. -n, f. Beflag under 
GStrygebrættet paa Plougen. 
Sohlkein, pl. -e, m. Gteen paa Bun: 
den i Smelteesſen. 
Sohlfvindel, pl. -n, f. Redſkab til at 
udfinde Saltvandetå Gehalt. 
Sohn, pl. Söhne, m. Sen. 
Söhndyen, Söbnlein, n. 
Söhnen, forfone, forlige. 
Soͤhnlich, fonlig, barnlig. 
Sohnſchaft, f. Sonnens Forhold. 


Dim. 
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Sold 


Soldhenfalls, adv. i faadant ald. 

Folder, folde, foldes, faadan, faa 
dant. in folder ift mein Freund. 
Solde Leute wird der Rönig 
ehren. Sold) einen und fold) eine 
baft du wol nie nefeben. 

Solderneftalt, adv. paa faadan Maade. 

Solderlei, adv. af faadan Art. Von 
folderlei Dingen will id) nidts 
wijfen. 

Sold, m. Sold, Lønning. Der Tod 
ift der Sünde Sold. 

Soldat, pl. -en, m. Soldat. 

Soldatenaushub, pl. -hübe, m. Re: 
Fruttering. - 

Soldatenleben, n. Soldaterliv. 

Soldatesfa, f. Krigéfolf. 

Soldatifch, adj. ſoldatiſt. 

Sölde, St. pl. -n, f. Hytte, Bolig. 
Sölder, m. Dusmand. 

Solden, fenne. 

Söldner, m. Leiefvend. 

Sole, Sohle, f. Saltvand. 

Solfegnien, pl. Syngeevelſesſtykker 
uden Tert. _ 

Sollen, Tulle. Du follft nicht 158 
ten. Wie foll man ihm helfen. 

Du båtteft das nicht thun follen. 

Es follen ehedem Rieſen gewefen 


un 

Söller, m. Loft, Altan. 

Somit, faaledes, folgelig. 

Sommer, m. Sommer. Sie war 
erft fedsebn Sommer alt. Der 
alten Weiber Sommer, Efterfom: 
mer. 

Sommerbau, m. Gommerfæd, Som; 
merſæedens Al. 

Sommerbier, pl. -e, n. Martsøl ud: 
fjænfet om Sommeren. 

Sommerdeich, pl. -&, m. Dige, fom 
om Sommeren fan beifgtte for Over: 
foommelie. 

Sommerfiden, Sommerfloden, pl. 
flyvende Sommer. 


Somm 


Sommerfeber, pl. -n, f. Fjær, fom 
vorer om Sommeren, Vildfvineté 
Boriter om Sommeren. 

Sommerflef, pl. -en, m. GFregne. 

— Sommerfledig, fregnet. 

Sommerfrifche, St. pl. -n, f. Som: 
merbolig paa Landet. 

Sommerhaar, pl. -c, n. Huar, fom 
vorer mod Sommeren. 

Sommerhaft, fommeragtig. 

Sommerhine, f. Sommerhede. 

Sommerhubn, pl. -bübner, n. Tien- 
dehene, fom vdeå om Sommeren. 

SommerFlarjche, pl. -n, f. Purvært 
til Sommerbrug. | 

Sommerlatte, pl. -n, f. et Troeifud, 
fom er en Sommer gammelt. 

Sommerlaube, pl. -n, f. Lovbvtte. 

Sommerlehne, pl. -n, f. Sommerfide, 
Svdfide. 

Sommerlid, fommeragtig. | 

Sommern, blive Sommer. Es fångt 
fdon recht an zu fommern. 

Sömmern, give Sfugge, lange i So: 
fen, holde Sommeren igjennem. Die 
Linde fömmert. Die gilbner ſom— 
mern fi. Das Schaf Fann ge: 
fömmert werden. 

Sommerfaat, pl. -en, f. Sommerfæd. 


Sommerjproife, pl. -n, f. Fregne. 


Sommerfproflia, fregnet. 
Sommerjtand, pl. -ftånde, m. Bild: 
teté Ophold om Gommeren. 
Sommerung, Sömmerung, pl. 

f, Sommeropholdelie. 
Sommerwende, Sommerfonnen: 
wende, pl. -n, f. Sommerfolhverv. 
Sonach, felgeltg, faaledes. 
Sonde, pl. -n, f. Søgejern. 
Sonder, præp. uden. Sonder Zwei: 
fel. Sonder Måbe. ' 
Sonberer, m. En, fom adftilfer. 
Sonderbar, befynderlig. Sonderbar: 
Feit, f. Befynderlighed. 
Sonderleute, Vit. pl. iffe bofatte Liv: 
egne. 


-en, 
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Sond 


Sonderlich, fonderlig. 

Søonderling, pl. -e, m. Særling, Ort: 
ginal. 

Sondern, adikille. 

Sondern, men. Nicht mir, fondern 
dir gehört dies. Nicht nur fab 
ih es, fondern hörte es aud. 
Kein Anderer war es, fondern 
allein id. 

Sonders, tfærbeledhed. Sammt und 
fonders, Alle og Enhver. 

Sonnabend, : pl. -e, m. Leverdag. 
Sonnabends war id) da. 

Sonne, pl. -n, f. Gol. Vor Son 
nenaufgang. Vach Sonnenunter: 


gang. 

Sonnen, lægge i Solen. 

Sonnenautte, pl. -n, n. Opal. 

Sonnenblid, pl. -e, m. Solglimt. 

Sonnenblume, pl. -n, f. Solüffe. 

Sonnenferne, pl. -n, f. Afſtand fra 
Solen, Aphelium. 

uf det a pl. -niffe, f. Sol: 
formerfelje. 

Sonnenfleden, m. Golplet. 

Sonnenbalb, St. pl. -en, f. Solfide, 
Eppfide. 


‚Sonnenhof, pl. -böfe, m. Ring om: 


fring Solen. 
Sonnenhöhe, pl. -n, f. Solens Heide. 
SonnenFlar, fonnenbell, adj. foleflar. 
Sonnenleben, n. et ved Solens Or; 
gang meddeelt frit Lehn. 
Sonnenraud), m. Solrog, Aalreg. 
spd ak pl. -e, m. Parafol. 
Sonnenſchuß, pl. ſchuſſe, Sonnen» 
Foller, m. en Deftefygdom ved Sol 
heven. - 
Sonnenftäubdhen, n. Solgran. 
Sonnenitich, pl. -e, m. Golbrand, 
— — af Solens Straa- 
er. 
Sonnentag, pl. -e, m. den naturlige 
ae Dag af 24 Timer, jolflar 
a 


Sonnenweit, adj. folevidt, himmelvidt. 


Sonn 


Sonnenwende, pl. -n, f. Solhverv. 

Sonnenwirbel, m. Solſyſtem, Sol: 
hverv. 

Sonnenzeiner, m. Sonnenuhr, pl. 
-en, f. Solifive, 

Sonnenzopf, pl. -söpfe, m. en lang 
Solftribe i Luftén mellem Sfyerne. 

Sonnett, pl. -e, n. Sonnet. 

Sonnicht, folagtig. 

Sonnig, oplyft af Solen. 

Sonntas, pl. -e,m. Søndag. Sonn: 
tans geht man in die Kirche. 

Sonntänie, herende til Sondagen. 
Sonntänlich, ſteende hver Søndaa. 

Sonntansfind, pl. -er, n. et om Gen: 
bagen født Barn, Lyffenébarn. 

Sonnung, pl. -en, f. Badning eller 

[legning i Golen. | 

Sonft, adv. ellers, desuden. Dies ift 
mein, fonft befige ich nichts. Son: 
frit, adj. anden, andre. Meine fon: 
ſtigen Befigungen. Um fonft und 
wieder nichts, af ingen Aarſag. 

zn adv. paa noget andet Sted. 

GSophift, pl. -en, m. Gophift. So: 
phiſtiſch, adj. Sophijterei, pl.-en, 
f. Sophifteri. 

Sorbenbaum, pl. -båume, m. Rog: 
netræ. 

Sorge, pl. -n, f. Sorg, Omforg, Be: 
fomring. Er madte mir Sorgen. 
Er trugf Sorme für fie. 

Sören, førge, være befymret, befrygte. 
Gott wird ſchon für uns ſorgen. 
Man forgt fi eber alt als reich. 
Rein Vogel forat fid alt und 
blaß. Silf mir mein Beftes formen. 

Sornenbreder, m. Gorgfordriver, 
Viin, Søvn. 

Sorgenfrei, fri for Sorg. 

Sortenlos, forgløs. 

Sorgenvoll, fummerfuld. 

Sorteftubl, pl. -Füble, m. Læneftol. 

Sorsfalt, Sornfåltigfeir, f. Omhu, 
Ømbyggelighed.  Sorgfåltig, om- 
hvagelig. 
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Sorglich, førgelig. 

Sorglos, ubefymret, ligegyldig. Sørg: 
loſigkeit, f. Ligegyldighed. 

Sorsjam, omhvagelig. Sornfam: 
Feit, f. Ombvageliabed. 

Sorte, pl. -n, f. Sort. 

Sortiren, fortere. 

Sofifih, adj. fammendungende fig i 
Bandet (om puffet Erts). 

Sothan, fothanig, adj. faadan. Auf 
fotbanes euer unterrhäniges Bit: 
ten. | 

Sottel, n. Ager af ubeftemt Længde. 

Sowohl, fowol, faavel. Sowohl 
er, als ich war da. 

Späb, Späbe, f. Speidning. 

Spähen, betragte neie, fpeide. 
påbte auf ibn. Sie fpähen nad) 

eute. 

Späber, m. Epeider,. 

Spafen, Vit. raadne. Spafin,raadden. 

Spald; pl -n, f. Pind. 

Spalier, pl. -e, n. Spaleer. Spalics 
ven, beflede med Spaleer. 

Spalf, Vit. m. Etei, Alarm. Spal: 

en, ftoie. 

Spalm, pl. -e, m. Skibsbeg. 

Spalt, pl. -e, m. Spalte, pl. -n, f. 
Split, Sproeffe, Spalte. Der Spalt 
der Jeder. fr ſah durch die 
Spalte der Thür. 

Spaltader, pl. -n, f. det Fndvendige 
af Træet, fom letteft lader fig fpalte. 

Spaltbeil, pl. -e, n. Brændeøre. 

Spalten, fpalte, iprieffe, klove. Spalte 
mir gol3. Das Solz fpalter fidy. 
Das Volf fpalter fid) in “zwei 
Parteien. 

Spaltig, fpaltet. 

Spaltmeffer, n. Podefniv. 

Spalttopf, pl. -töpfe, m. halvt fløyet 
Gartnerpotte. 

Spaltung, pl. -en, f. Klovning. 

Spaltzwiebel, pl. -n, f. Binterleg. 

Spalse, pl. -n, f. Avne, Bælgblad. 


Er . 


Span 


Span, pl. Späne, m. Spaan. 
Spanbett, pl. -en, n. Gengefted af 


ræ. 

Spanbrief, pl. -e, m. Rettens Befa: 
ling til en Ereditord Jndfjættelfe 1 
fin Debitors Eiendom. 

Spanen, fleve, dele. 

Spänen, die, patte, vænne fra Patten. 

Spanfarbe, pl. -n, f. Farverfpaan. 

Spanferfel, n. Pattegriis. 

Spange, pl. -n, f. Smyffe fom foeftes, 
Spende, Knappenaal. 

Spangenmadyer, m. Gjørtler. 

Spängler, m. Bliffenilager. 

Spangrün, n. Spanffgren. 

Spanhobel, m. Bogbinderhevf. 

Spanhols, n. Beed, fom let Floves. 

Spaniſch, ſpanſt, ftolt, fælfom. Vie 
panifche Wand, Sfjermbræt. Spa: 
nische Fliegen. Der fpanifche Bra: 
nen, en Sygdom i Kjenddelene (Para- 
phimosis). Die fpanifden Sticfeln, 
en Art Tortur. 
Spaniſche Laterne, Stokkeprygl. 
Das dåudt mir ſpaniſch. Das 
fpanifche Bitter, bitter Biin eller 
Brændeviin. 

Spann, pl. -e, m. Brift. 

Spann, Befpann, pl. -e, n. Par. 

Spannaber, pl. -n, f. Gene, Nerve. 

Spannbett, pl. -en, n. Doengefoie. 

- GSpanndienft, pl. -e, m. Hoverifjørfel. 

Spanne, pl. -n, f. et Spand (Læng: 
demaal), Rum af 7 Tommer. Drei 
Spannen lang. 

Spannen, fpænde, framme. Mit ne: 
(pannter Aufmerffamteit. Sie 
pannten den Hahn. Der Fluß 
wird gefpannt, bæmmet for. Span: 
ne die Pferde vor den Wagen. 
Er fpannte die Pferde hinter den 
Wagen, begyndte Sagen bagvendt. 
Sie waren mit einander über den 
Fuß geſpannt, ueens. 

Spanner, m. Spender, Bognmant. 
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Spanifche Reiter. | 


Spånn 
—— m. Interesſent i et Salt: 
ær 


vært. 
Fpanneu, adj. fplinterny. 
Spannferfel, pl. -n, f. Fodlænke. 
Spannbammer,pl.-båmmer,m. Stræk: 
hammer. 
Fpannbefrel, n. Spændingéplef paa 
Jagtgarn. 
Spånnia, fuldvoren (om Træer). 
Spannfraft, f. Elafticitet, Spann: 
Fräftig, elaftif. . 
Spannleute, pl. Hoverifolf. 
Spannnagel, pl. -nägel, m. Slutnagle. 
Spannreif, pl. -c, m. Glagåbaand 
(hos Bovdferne). 
Spannraupe, pl. -n, f. Orme, fom 
indfpinde fig fammen. - 
Spannriegel, m. Baandtemmer. 
Spannrippe, pl. -n, f. det forreite 
Ribbeensſtykke. 
Spannring, pl. -€, m. Klemmering. 
Spannung, pl. -en, f. Gpænding, 
Stramning. 

Spannwifte, pl. -n, f. et Riedftnffe 
af Bugfjerdingen. 
Spannzertel, m. Skudsmaal for Tie 

neftefolf. 
Sparblod, pl. -blöde, m. Blok, fom 
bærer Maften paa visfe Paave. 
Sparbrett, pl. -er, n. Salfbræt. 
Sparen, fpare, fFaane. "Junges Blut, 
pare dein But. - Sparet in der 
Zeit, fo habt ihre in der Worth. 
Sparenzien, Sperenzel, pl. Omſveb, 
Dmftoendigheder. 
Sparer, m. Sparer, Husholder. Wad 
dem Sparer Fommt ein Jebrer. 
Spargel, m. Afparges. 
SpargelFobl, m. Kaal tillavet fom 
Aiparges. : 
Spargurt, pl. -güter, n. det Beipa- 


rede, 

Sparfalf, m. Speffekalf. 

Spärlich, adj. fnap, til Nodterft. Eine 
fpärliche Mahlzeit. 


Sparr 


GSparren, m. Spar, Sparretræ, Lægte. 
Er bat einen Sparren 3u viel, en 
Gfrue let. 

Sparrin, frærret. 

Sparrmulen, Sr. Fjære Tre til Spi: 
rer i 


Sparrwerf, pl. -e, n. Sparrevært, 

Sparfam, fyarfom, fjelden. Spar: 
fam#eit, f. Sparſomhed. 

Sparfeide, f. fin Traad brugt iftedet: 
or Silfe. 


Spaß, pl. Späße, m. Gpog, Beier. 
Dim. Späßdyen, n. Ich fante es 
- nur im Spaße. 


Spaßen, frage, Mjemte. — 

Spaßhaft, fregefuld, leierlie. Spaß: 
haftigkeit, f. Spogefuldhed. 

Spaßvonel, pl. -vögel, Spafmakher, 
m. Spogefugl. 

Spät, fpat, fildig, feent. Beffer fpär, 
als nie. Er arbeiter fpåt in die 
Vacht. Späterbin, fenere hen. 

Späte, f. Eildighed. 

Spatel, m. liden Spade, Tre til Sal: 

- veftrvgning. 

Spaten, m. Spate. Spaten, frave. 

Spaten, St. blive fildig, blive Urten. 

Späteftens, adv. paa det fenefte. 

Spåtfåhete, pl. -n, f. gammelt Syor 
(af Bildt). 

Spath, pl. -e, m. Spat (Heftefygdom), 
Spath (Steenart). 

Spätbeu, n. Cfterflæt. 

Spatbflug, pl. -flinfe, m. farvet Spath. 

Spathig, behærtet med Spat, ſpath— 
agtig. 

Spåtjabr, pl. -e, n. Eiteraar. 

Spåtling, pl. -e, m. Sildefodning. 

Spätobft, n. Binterfrugt. 

Spatrenen, m, fildig Reqn. 

Spätrotb. n. Aftenrode. 

Spåtfommer, m. Sommerens Udgang. 

Spang, pl. -en, m. Spurv. 

Spasieren, fpadfere. Wir gingen 
fpasieren, 
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Spas 
Spasierfahrt, pl. -en, f. Spadfere: 
tour. 


Spaziergang, pl. -gånge, m. Spad— 
feregang. 

Special, pl. -e, m. fortrolig Ven. 

Fpedt, pl. -e, m, Spæt (Picus). 

Spedter, m. trangt Driffeglas fra 
Spesfart. 

Greer pl. -n, f, Moddehaffer. 

Sped, m. Fleif, Sperf. 

Spedbaud, pl. -båudye, 'm. Fedtvom. 

Speckbückling, pl. -c, m, Fleffefild. 

Speddamm, Vit. pl. -dåmme, m. lav 
Dæmning gjennem et Morads, 

Spedgefhwult, pl. -[hwülite, f. 

vld paa Roenden. 

Spedhals, pl. -bålfe, m. fort og Frum 
Heftehuls. 

Spedmaus, pl. -mäufe, f. Aftenbaffe. 

Speckſchwarte, pl. -n, f. Fleifefoser. 

Spedjeite, pl. -n, f. Fleſteſtinke. 

Speditein, pl. -e, m. Fedtiteen. 

Spectafel, m. Speftafel, Stei. Specs 
taculiren, fteie. 

Speculation, pl. -en, f. Grandifning, 
Beregning. Speculiren, granvfte, 
beregne. Specnlativ, adj. grand: 
iFende, overfandfelig. 

Spediren, affende, erpedere. Spebi: 
tion, pl. -en, f. Erpedering. Spe: 
ditionshandel, m. Bareforfendelfes: 
Forretning. 

Speer, pl. -c, m. Sryd, Yantie. 

Speiche, pl. -n, f. Hjulege. 

——— m. Spyt. Wuchterner Spei— 

el. 


Speicheldrüſe, pl. -n, f. Spytfirtel. 
Fpeidelledter, m. Spotiliffer. 
Speidheln, frytte. 
Speichen, forjune med Hjuleg. 
Speicher, m. Forraadshuus. 

chern, bringe i Magafinet. 
Speien, fpie, geſpien, ſpye. Er fpie 

Jeuer und Slamme. 
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Spei: 


Speil 


Speiler, m. Pind. Speilen, forſyne 
med Pinde. Speilern, befætte eller 
udfpeende med Pinver, udipile. 

Speife, pl. -n, f. Spife, Mad, Fede, 
Metalblanding. 

Speifegelb, adj. blegguul. 

Speifemeifter, m. Kjeffenmefter. 

Speifen, føife, give Føde. Wir fpei: 
fe des Tages nur einmal. Gott 

peifet die Raben. Er fpeift uns 
mit leerer Hoffnung. 

Speijeruhr, f. Blodgang med Ufor. 
voielighed (Lienteria). ß 

Speifig, adj. ſpids, kryſtalkornet i Brud: 
et 


tet. 

Speifune, pl. -en, f. Befpiiåning. 

Spelle, St. pl. -n, f, Knappenaal. 
Spellen, klove. Spellie, ſtjor. 

Spel, m, Spelt, ægvptill Hvede. 

Spelse, pl. -n, f. Aone, Blomiterfalf: 
blad (Corolla). Spelzig, adj. bejat 
med haarde fmaa Blade, 

Spende, pl. -n, f. Foræring, Uddeling. 

Spendel, Vit. pl. -n, f. Knappenaal. 
Spendeln, fvinge, dreie. 

Spenden, forære, uddele. 

Spendiren, forære, uddele, fpandere. 

Spendfam, qavmild. 

Spengler, St. m. Vliffenflager. 

Sperber, m. Spurvehog (Nisus). Be: 
fperbert, fpraglet. 

Sperberbaum, pl. -bäume, m. Rog— 
netræ. 

Sperline, pl. -e, m. Svurv. 

Sperr, St. adj. fnæver, fnap. 

Sperrbaum, pl. -bäume, m. Slag: 
bom. 

— pl. -n, f. Sparren, Stand: 
en. 

Sperren, fpærre, ftandie, ftænge, fpile. 
Die Stadt ward gefperrr. Man 
mußte die Råder fperren. Sr 
fperrte fidy gegen den Befehl. 


Sperrgeld, pl. -er,n. Portpenge, Bom: 


penge. 
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Sperrh 


Sperrhafen, m. Hage til Hjulenes 
Standening. 

Sperrig, adipredt, langt fra hinanden. 

Sperrleifte, pl. -n, f. Tværtræ til at 
holde fammen med. - 

Sperrmaaß, pl. -e, n. en Maaleitof 
for Tommermand i Bjergvært. 

Sperrung, pl. -en, f. Spærring. 

Sperrweit, adj. paa viid Væg. 

Spefen, pl. Erpeditionégebvhr, Udlra. 

Spezerei, pl. -en, f. Urtefræmmervare, 
Specerier. 

Spezereihändler, m. Urtefræmmer. 

Sphäre, pl. -n, f. Kugie, Sphere. 
Spbärifch, Fugledannet. 

Spiauter, m. Jinf, Blanding af Tin 
og Mesiina. _ 

Spiden, fpæffe. Die Wälle wurden 
mit Kanonen gefpidt. Ein gefpid: 
ter Beutel. 

Spidbäring, pl. -e, m. Flækkeſild. 

Spickſpeck, m. fmaa Fleteftvffer tri 
—— 

Spicknadel, pl. -n, f. Spæffenaal. 

Spierel, m. Speil. Ein Spienel der 
Unſchuld und Treue. Der Schwa— 
benfvienel, der Sachfenfpienel, 
Samlinger af Schwabernes oa Sad» 
fernes gamle Love. Der Pfau hat 
einen fchönen Spienel, Hale, 

Spiegelbraun, adj. mellembruum. 

Spietteldede, pl. -n, f. Bæreltfetag 
med fladt Middelfeldt. 

Spienelei, pl. -er, n. et i Smer bar 
get MW, Speilæg. . 

Spiegelfechterei, pl. -en, f. Svilfæg: 
teri. Spienelfechten, fegte for et 
Syns Skyld. Sypiegeltedter, m. 
Praler. 

Spierelbell, adj. fpeilflar. 

Spiegelicht, adj. fpeilagtig. Spiene: 
ig, adj. med Speilflader, med Mau: 


fler. 
Spiegelknecht, pl. -e, m. Haandſpeile 
med Stillepind. 


Spieg 


Spiegelmaaß, pl. -*, n. Maal for 
Maiferne i Jaegernes Garn. | 
Spiegeln, fpeile, glimre. Der Spie: 
nel fpienelt ſchieſ. Spienele dich 
an feinem Beifpicle. Der Mond 
fpiegelt jih im Bade. Die Mur; 
ter fpiegelt ſich in der Söhne 

Glanz. 


Spiegelzeug, pl. -e, n. Garn og Nat 
med vide firfantede Maffer. 
Spiefe, pl. -n, f. Lavendel.  SypieF: 

Sl, n. Lavendelolie. 
Spiefer, Vit. m, Syiger. 
u pl. -&, n. Spil, Leg, Eyeg. 
ir Flingendem Spiele sonen fre 
aus. Er bat das Spicl verloren. 
Meine Ehre frebt auf dem Spiele. 
Er hatte die Zand mir im Spicle. 
Er mengt fid in das Spiel. fr 
- batte nur fein Spiel mit ihr. 
Spielart, pl. -en, f. Spillemaade, Ba: 


rietet. 
Spielball, pl. -bålle, m. Legetold. 
Spielen, fpille, lege. Sie fpielte ein 
Lied. Das Kind fpielt mit Pup: 
en. Sie fpielten Regel. Er bat 
Å arm tefpielt. Der Tafden: 
fpieler fpielte ihm eine Ubr in 
die Zand. Er hat Banferott ne: 
fpielt. Er fpielt den großen Seren. 
Die Farbe fpielt ins Blaue, fal: 


ber i. Zeute Abend wird nicht 
efpielt. Er ließ die Kanonen 
fprelen Kraftlos fpielt das Ge: 


108 des nicht meachteren Weich: 
ings. 
ig er, m. Spielerin, pl. -nen, f. 
piller, Spillerinde. 
Spielerei, pl. -en, f. Legevært, Fiat. 
Spielerifch, legelyften. 
Spielgenof, pl. -noffen, Spielnefell, 
pl. -en, m. Legebroder. Spielge: 
noffin, Spielgefellin, pl. -nen, f. 
Legefofter. 
Spielgurgel, pl. -n, f. Spielhane, 


527 


-Spiefinlas, n. Antimoniu 


Spielh 


pl. -hänfe, m. En, fom iffe Fan leve 
uden at fpille Kort. 
Spielhbabn, pl. -båbne, m. YVarhane 
(Lagopus minor), 
Spielfarte, pl.*-n, f. Spillefort. 
Spielmann, pl. -Teute, m. Spillemand. 
Spielraum, pl. -räume, m. Spillerum. 
Spielſucht, f. Spilleiyge. Spielfüch: 
tin, fpilleivg. 
Spielung; pl. -en, f. Skibsmaſtens 
Spillerum, 

Spielweife, adv. paa en legende Maade. 
Spier, Vit. pl. -e, m. Splint, Toddel. 
Dim. Spierlein, Spierdhen, n. 
Spiere, Vt. pl. -n, f. Spire, Maft 

fytir. Spierig, fpidé. 
Spierinn, Spierling, pl. -e, m. Sars 
belle, Anſchovis. 
Spierfhwalbe, pl. -n, f. Murfvale. 
Spieß, pl. -e, m. Spvd, Spid. 
Spiegbaum, pl. -bäume, m. Bom, 
omfring hvilfen en Martine dreier 


fig. 

Spichbod, pl, -böde, m. Raabuf, font 
iffe har fælvet de ferite Dorn, 

Spiefbürger, m. Spidsborger. Spieß— 
bürgevei, pl. -en, f. Spidsborger— 
Vige, Spießbürgerlich, ſpidsbor— 
gerlig. 

Spießen, fpidde, fange. 

— m, ung Hjort med ufuldfomne 

orn. 

Spießgeſell, pl. -en, m. Krigskamerat, 

Kamerat. 


m. 
Spießhaar, pl. -e, n. ftivt, borftet 


aar, 

Spießhahn, pl. -båbne, m. Dane, be: 
ftemt for Stegefpiddet. fem 
Spießicht, frydagtig, ſtiv. Spießig, 

fang og ter, ſtjor, ſtiv. 
f. Spidsrod. 


Spießrutbe, pl. -n, 
gene laufen. 
Spießftange, pl. -n, f. Spodftage. 
Spießtreiber, m. Spidvender. 
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Spießw 


Spießwurzel, pl. -n, f. nedadgaaende 

ovedrod. 

Spille, pl. -n, f. Baltje, ſpids Plof, 
Vognkjep, Kornar, Flugftang. 

Spillen, klove. . 

Spillendreber, YIr. m, Dreier. 

Spillenholz, n. Valvirftræ. 

Spillentdyneider,m. Afflipper af Staal: 
traaden til Knappenaale. 

Spilling, pl. -e, m, en liden guul 
Blomme. 

Spillmase, pl. -n, m. Glægtning paa 
Doindefiden. Spillfeite, pl. -n, f 
qvindelig Stwegtikabslinie. 

Spinat, m. Spinat. 

Spind, pl. -e, n. Spinde, pl. -n, f. 
Skab. 

Spindel, pl. 
Baltie. 

Spinndeltheil, pl. -e, n. Arvedeel fra 
Mevdrenefiden. 

Spindelwirtel, m, en Ring nede paa 

- Fenen. 

Spinell, pl. -e, m. en blegrød Rubin. 

Spinetrt, pl. -e, n, et Glaveer med 
Pennepoſer. 

Spinne, pl. -n, f, Edderkop. 
Spinnlein, Spinnden, n. 

Spinnefeind, adj. dedelig fiendif. 

Spinnen, fpann, nefponnen, fpinde. 
Er hat bei diefem Sandel Feine 
Seide geſponnen, iffe havt nogen 
Fordeel. 

Spinnengewebe, Spinnewebe, pl. -n, 
n. Gpindelvæn. 

Spinner, m. Spinnerin, pl. -nen, f. 
Spinder, Spinderife, 

Spinnerei, pl. -en, f. Spindehuus. 

Spinnrad, pl. -räder, n. Spindehjul, 
Roffehjul. 

Spinnroden, m. Spinderof. 

Spinnfeide, f. gren Kobberert$ med 
lange Kryſtaller. 

Spinnweben, adj. tund og fiin. 

Spinnwirbel, m. Roffefnor. 

Spinnwoden, Vit. m. Spinderof. 


-n, f. Teen, MNofteen, 


Dim. 
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Spint 


Spint, pl. -6, m. flæget Brod. Spint, 
pl. -e, n. et Kornmaal, Ottendedelen 
af en Sfjeppe. 

Spintifiren, gruble. Er fpintijirr 
von dem was ift, und was nidr 


ift. 

Spion, pl. -e,m. Spion. Spioniren, 
udjperde. Spionerei, pl. -en, f. 
Spioneri. 

Spiribig, pl. -e, m. Ordflever. _ 

Spital, pl. -tåler, Spittel, n. Svger 
huus, Hofpital. 

Spiten, Vit. kranke. Spitig, fortrær 
delig. Spirifch, ipydig. 
Spitten, lade uditiffe Jord. 
torf, m. lodret ftuffet Torv. 
Spig, adj. ſpids. Er Fonnte das La: 
tein nicht fpig Friegen, blive flog 

derpaa. 

Spig, pl. -2, m, Spidshund, [et Ruus. 
Dim, Spitzchen. 

Spigarbeiter, m. Rebflager, fom Fun 
gjer forte Rev. 

Spinbarr, pl. Tbårte, m. FlivFjæg. 

— m, Sigtepoſe til Sfraas 
orn. 

Spitzbube, pl. -n, m. Gavtyv. Spin: 
bübiſch, erfeffjelmf. Spigbübe: 
rei, pl. -en, f. Gavtyoftreg. 

Spige, pl. -n, f. Syidfe, Od, Pont, 
Top. Die Spine des Degens, 
des Thurmes, des Bernes. Er 
frellt alles auf die Spine. Er bot 
dem Feinde die Spige. 

rn pl, Sniplinger.  Spinenban: 
del, m. Kniplingéhandel. Spigen: 
händler, m. Sniplingsbandler. 

Spinen, fyidte. Spige die Feder. 

Er Ivinre feine Feder gegen ibn. 

Er fpinte die Obren. Er fyint 
fid) auf eine gute Mahlzeit, gjer 
fig Haab om. 

Spigfündig, fpigfindin, fridsfindig. 
Spigfindinfeit, f. Spidsfindighed. 
Spisfindeln, jubtilijere. 


Spits 


Spigh 


Spinbåuer, m. en begyndende Gru- 
Spinig, foi08 niet Å 
pitzig, ſpids, ende. 
Spitzkopf pl. -Föpfe, m. fpidfty Do- 
ved, fpidsfindigt Menneike. 
Spinmaus, pl. -mäufe, f. Skopmuus. 
Spigname, pl. -n, m. Dgenasn, 
Spigpferd, pl. -e, n. maver Heft. 
Spigreim, pl. -e, m. Spotteriim, Epi: 


gram. 
— — pl, -tt, f. Pyramide, Obe— 
it. 


SpinwinFelin, fpidsvinkket. _ 
Spigwort, pl. -e, n. Sfofe, Stifpille. 


Spigzahn, pl. -3ähne, m. Hundetand, 


u pl. -n, f. Splint, Spaan, 

iis. 

Spleißen, ſpliß, geſpliſſen, ſplintre, 
ſpalte 


Spleißin, adj. fom let Floves, x 

Spienerifh, miltivg, hupofondrifk. 
Spleen, m.. Miltivge. 

Splint, pl. -e, m. Tre mellem Mar. 
ven og Barfen, Splint. 

Splijfen, ſplitzen, forbinde det Kløvede. 

Splitter, m, Splint, Dim, Splitter: 


yen, n. 
Splitterhols, pl. -bölzer, n.  Smaas 
veed. * 


Splitterie, iFjer, 

Splittern, fplintre. Das Zolz fplit: 
tert. Er fplitterte das Gol. 

Splitternadend, fplitternadt, fplin- 
ternogen. 


Splitterrihten, bomme ufjerfigen. 


Splitterrichter, m. Splitterrichrer: 


in, pl. -nen, f, En, fom dommer 
ufjerfigen. 
Sponde, pl. =", f. Sengefted. 
Sponjalien, pl, Forlovelfeshoitid, 
Spor, m. Muggenhed. Sporen,raadne. 
Sporei, pl. -er, n. Bindæg. 
Sporet, m. Sporemager. 
Spores Naffel, rede 
derne). 
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enge (hos So: || 


Sport 

Sporf, m. Gfarn. Sporfen, blive 
fmudfig. | 

Sporn, pl. -en, m, Spore, pl. -n, f. 
Spore. Er gab dem Pferse die 
Sporen. 

Spornen, give af Sporen, tage Sypo- 
rer paa, anfpore. Der Ehrgeiz 
fpornte ibn. 

Spornrädchen, n. Sporehjul. 


| Spornftåtia, adj. ftedig (om Hefte). 


Spornftreidye, adv. i fuld Galop, 
Spornträger, m, GSyporefneat. 
Sportel, pl. -n, f. Sportler, Sporteln, 
give Eportler. 
Spoft, m. Spot, Sfam,_ Wer den 
Schaden bat, darf für den Spotr 
nidt forgen. Er trieb feinen 
Spott mit dem Abernlauben. 
Spöttelei, pl. -en, f. Stiflert. 
Spörteln, ſtjemte, drive Spot. 
Spotten, fpotte. Spotte nidt des 
Armen. Sr fpottete über ibn. 
Spötter, m. Spötterin, pl. -nen, f. 
Spotter, Spotterinde, | = 
Spötrerei, pl. -en, f. Befpottelfe, 
Spottgeld, pl. -er, n. Sfamfjeb, 
Syottiſch, ſpodſt. og 
SpottFauf, pl. -Fåufe, m. Spotprüß. 
Fpottweife, adv. fpotviis. | 
Spornvenin, und: lidet. we. 
Spottwoblfeil, adj. for Stamkjøb. _ 
Spradye, pl. -n, f. Sprog, Tungemaal. 
Er will mit der Sprade nidyt here 
aus, fige fin fande Mening. 
Fpradygenofe, pl. -n, m. Landsmand. 
— n. Talegitter i Nonne: 


oftre. . 

Sprahfunde, Spracdfenntnif, pl. 

-niffe, f. Sprogfyndighed. , Sprach): 

kundig, fprogfyndiag. 2 
Spradloe, adj. maalles, taus, ſtum. 
Spradmenger, m. Gprogblander. 
 Spracdmengerei, pl. -en, f. Sprogz 

blanding. kar 
Sprachrohr, pl. -e, n. Talerpr, 
Spradfdminer, m. Sprogteil. 





Sprans 


Spransen, St. gaae ftolt. 

Spragen, fnalde i Ilden. Sprägeln, 
fnalde lidt i Ilden. 

Crefatt, pl. -en, f. Falebrug, Ud— 
ale 

Sprechen, føra, gefprodhen, tale, 


matte, Er läßt ſich jest nidt 
predjen. Er ift nicht gut zu fpre: 
den. Aus ibr fpricht Tauter 


Güte. Der Prediger fprad den 
—— Er hat von ihm geſpro— 
chen. Sprich Ja zu meinen Tha— 
ten. Der Richter ſprach das Ur— 
theil, afſagde. 

Sprecher, m. Sprecherin, pl. -nen, 
f. Taler, Taldmand, Anferer. Yra: 
tur, du bift die Sprecherin Got: 
tes. 

Sprechwerk, n. Enaffetei, 

Sprebe, Vit. pl. -n, f. Stær (Fugl). 

Spreil, pl. -c, m. Pind. 

Spreifbafen, m. Kulivierhage. 

Spreiten, udbrede, uditræffe. Der 
Wald fpreitet die. Iweine. 

Spreize, pl. -n, f. Stive, underlagt 
GSteite. 

Spreizen, udfpile, gjøre bred. Spreize 
die Füße nicht fo aus einander. 
Sie fpreisten fi genen feine Be: 
fehle, modfatte fig. Er fpreizt fidy 
mit feinen Orden, broſter fig. 

Sptrente, f. Bei: foreugen, fprenget Band. 

Sprengel, m. Diftrift, Sogn. 

Spirenten, fprenge. Er fprengte Salz 
auf dås Fleiſch. Er fprengte mit 
dem Pferde über den Graben. 
Die Steine werden gefprenat, Sie 
fyrengten die Feſtung in die Luft. 
Die Banf (prengen, binde Banko- 
rens hele Forraad. 

Syprenafel, m. Græshoppe. 

Sprengung, pl. -en, f, Sprengning. 

Sprennwedel, m, Stenfefoft. 

Sprentwerf, pl. -c, n. 
tervært, Bjælfehvælving. 

Sprentel, m, Fuglefængerfnore. 


1 
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Sprenk 


Sprenfelbein, pl. -e, n. krumt 

Sprenfeln, gjøre fyraglet. 

Sprenflie, ipraglet, 

Spreu, f.Aone, Bælg. Spreuig, adj. 
fuld af Avdner. 

— Yit. regne fint. Sprang, 


Sling. 
Sprißwort, Sprüdhwort, pl. -wör- 


ter, n. Ordſprog. Sprichwortlich 
ordfprogémæsfig. 
Spriegel, m. halvrun „Bet, Syries 


meln, forføne med 
—— m.Sfud, Tag, Trim i enige. 
Sprießen, fi fprofi, gefproifen, fyde 
op. Die Blumen ind geſproſſen. 
Das fprießende Gras. 
Spriet, pl. -e, n. Buafpryd. 
Spring, pl. 6, m, Kildevæld. 
Springbrunnen, m. Springvand, 
Springen, ſprang, — — 
e. Kr ift über den Graben ge 
prungen. Sie haben den g 
(Tag gefprungen.  Hian möchte 
vor Jorn aus der Gaut føringen 
Die Bejagung der eroberten —* 
ſtung mußte über die Klinge 
gen. Er lich einen Dufaten 
gen; gav ud. 
Springtaden, pl. -fåden, m, Hill. 
felig affjelet —S 
Springflut, pl.-en, f, Springflod, 
* ingingsfeld, på. -er, m. en munter 
reng 
Speingtolben, m. —— 
Springkraft, £. Caſticitet. 
Springquelle, pl. -n, f. Kidevæld: 
Springzeit, pl. -en, f. Pacrin sid. - 
Sprige, Sprüge, på. -n, f. EG 
Sprigelig, adj. fom føruder 
— ee kein 
prigen, ford en, fpr 
Das Waller jprigt aus, ber Rop 
re. Sie fprigten, om ag in dås 
Feuer. Syprineln, fpreite lidt. 
Sprigenhaus, på. „haufen, n. Sptei: 
tehuns., 


Spring 
Sprinmebadene, n. Spri en, m. 
Gnrutbaffeis. en 


Sprigleder, n. Stenfleder, Savetie: | 


ber. 
Sprigregen, m. Smaaregn. — 
Sprigung, pl. -en, f. Spreitning. 


Sprod, Vit. ffjer. Sprode Pfeffer: | 


nutje. 


Spröde, fjor, mor; ligeguldig, Fnibik. | 


Sprödes Soll. Vine fpröde Unt: 
wort. Sie begennete ihm fpröde. 


Knibithed 
Ligeayldighed. 


Sproß, pl. -iTen, m. Spire, ungt Skud. 
Dim. Sprößcdyen. 


Gro pl. -n, f. Freane, Stigetrin. | 


Sproffen, fremftyde, fpire. Die Båu: 
me fproifen. 


Sproffenbier, pl. -e, n. Ol, forfedet | 
| Spülen, ar, 
Spülicht, Spülie, n. Skyllevand. 


ved Gran: eller SuPferrorfpirer. 
Sproffer, m. Nattergal (Danfuglen). 
Suchen, pl. -e, m. Gypire, ungt 
ud. 


Sprott, Vit. pl. -e, m. Larve af For: 
aarsfluen fom Agn. 


Gprotte, pl. -n, f. en Art Smaafild | ende. 
| Spünden, fpundfe, føie tæt fammen. 


(Clupea Sprattus). 


Sprotterz, pl. -e, n. ftraaleformig Bly: | 
la p ag , | Spundhobel, m. 


glande. 

Sprud), pl. Sprüche, m. Dom, Erfle; 
ring, Sententd. Die Sale Fam 
um Sprude. Er führte einen 
iblifden Sprudy an. 

Spruchbuch, pl. -biidyer, n. Samling 
af Bibeliprog, Eoncordants. | 

Sprudfåbin, adj. ffißfet til Dom. 

Spruchmann, pl. -männer, -leute, 
m, GSættedommer. 

Sprudel, m. Sildevæld. 

— ſprudle. Ein ſprudelnder 

ue F 


en, 


, 
? 


Spriihen, fprube. Sprühende Jun» 
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| Spuf, m. Gpogelfe. 





Sprung 


Sprunt, pl. Sprünge, m. Spriug, 
Spræffe. Er that einen Sprung 
aus dem Fenſter. ch ftebe auf 
dem Sprunge. Er Fam ihm auf 
die Sprünge, opdagede hand Knev. 
Er half ihm auf die Sprünge, tıl» 
rette. Er Fam wieber auf die al: 
ten Sprünge, fortfatte fin forrige 
Levemaade. Das Glas befam eis 
nen Sprung. 


mete. | Sprungweife, adv. ved Spring. 
Sprddethun, n. forftilt Ligegyldighed, 

. i | SpudFaften, m. Epvttebaffe. 
Sprödigfeir, f. Skjørhed, Knibifhed, | 


Spucken, fpytte. 


Spuden, fruten (fit), Tynde flg. 
Spute di, aber hafte nidt. 
Spuferei, pl. 
-en, f. Spogeljehiftorie. 
Spufen, ſpoge. Es fpufr auf dem 
oden. Es fpuft in feinem Kopfe. 
Spule, pl. -n, f. Teen, Spole, Penne: 
pofe. Spulen, fpole. 


Spulrad, pl. -tåder, n. Spolehjul. 


| Spulwurm, pl. -würmer, m. Spolorm 


(en Drm i Indvoldene) (Ascaris). 
Spund, pl. Spünde, m. Spunté, Tap, 


Spundbefen, pl. Syundåbærme. 
altshovl. 
— pl. Locher, n. Spunds⸗ 


Spur, pl. -en, f. Spor, Merke. Er 
Fam ibm auf die Spur. Die Spus 
ren der Jerftårung. EN 

Spureifen, n. Kniv til at udffjære 
— — i Drivesſen. 

Spuren, holde Spor; kjore i eens Spor. 

Spüren, ſpore, mærfe. Der Sund 
fpürt nad) dem Wilde. Er fpirt 
einen Widerwillen. 

Spurgang, pl. -gänge, m. Jægerensg 
Gang i nyfalden Snee. - 

Spurbeerd, pl. -e, m. Drivesje. 

Spürhund, pl. -e, Spürer, m. Stover. 


Spürk 


Spürfraft, f. Efteriporings: eller Op» 
fogningstalent. 
Spurlos, adj. uden Spor, umærkelig. 

Spurjchnee, m. nyfalden Sne. 
Spügen, St. fyytte. 
Sr! interj. tys! frille! ‚ 
Staar, pl. -t, m. Stær (Fugl), Øieté 
Fordunfling. Der fihwarze Staar. 
Der graue Staar. Der Staar 
wurde ihm geftoden. 
Staaräugig, ffaarblind, færblind. 
Staat, pl. -en, m. Stat, Stade. Zum 
Beften des Staates. Er madt 
großen Staat. Sie erfdien in 
vollem Staat. 
GStaatenFunde, f. Statsfundifab. 
Staatlid, adj. vedfommende Staten, 
politüf, ev 
Staatsangelegenheit, pl. -en, f. State: 
anliggende. | 
Staatsbürger, m. Statsborger. 
Staarsbürgerlidy, ftatsborgerlig. 
GStaatsdame, pl. -n, f. Stadsdame. 
Staatsgefchäft, pl. -e, m. Gtatsfor: 
. retning. 
Staatsariff, pl. -e, m. Statöfneb. 
Staatsklug, jtatöflog. . Staatsklug—⸗ 
beit, f. Stateflogifab. 
Gtaatøratbh, pl. -råthe, m. Statéraad. 
Staatsfudt, f. Pyntefvae. 
Staatsverbrechen, n. Statéforbrydel- 
fe. Staatsverbrecher, m. Gtut: 
forbryder. 
Staats wirthſchaft, f. Statshuushold» 


ning. de 
Gtab, pl. Stäbe, m. Stav. Dim. Ståb- 
en, .n. Höherne Stäbe, Kin 
 Greis am Stabe. , Das Regiment 
liegt im Dorfe, der Stab auf dem 
Schloſſe. i 
Stabeinduß, pl. güſſe, m. Form til 
Golvftænger. | 
Stabeifen, n. Stangiern. - > 
Stabel, m. Stang, Stavre. Ståbeln, 
binde til Stænger. - 
Stabeln, ftable, 
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Stab 


Staben, opleie, St. ſtivne 

Staberrad, pl. -räder, nå et ‚Under: 
faldshjul i Bandmoeller. 

Stabhalter, m. Reitspræfident. 

Stabbammer, pl.-båmmer, m.Gtang: 
jernåbammer. 

Stabhobel, m. Udfeelingshent. 
Stabholz, n. Gtavetræ. Stabbol;- 
reißer, m. den, fom klever dette. 
Stabsoffizier, pl. -c, m. Stabsofficier, 

Stabträger, m. Pedel. 

Stabwurs, f. Alrod, Bunte: 

Stachel, pl. -n, m. Braad, Pig: 

Ftadelbeere, pl. -n, f. Stiffeläbeer. 
Stadelbeerbufdy, pl. -büfche, m. 
Stiffelébærbulk. 

Stachelicht, braadagtig. 

Stachelig, befat med Piager. 

Ftadeln, ftiffe, ftifle, drive paa. Ge 
ftabdelt von Rachſucht. 

Stachelſchere, pl. -n, f. en Krebs med 
piggede Kloer. 

Stachelſchwein, pl. -e, n.. Pindfviin. 

Ftadet, pl. -c, n. Stafitværk. 

Stad, Staden, Vit. m. Strandbred. 

Stadel, St. pl. -n,.m; Lade, Sfuur; 

Stadt, pl. Städte, f. Stad, By.  Dim. 
FSrådtden, n, 

Städter, m. Kjobftedåbeboer. 

Stadtflur, pl. -ein, f._Bomarf, 

Stadthauptmann, pl. -leute, m, Bor: 
gercapitatn, Stadshauptmand. 

Fradrhaus, pl..-båufer, n. Raadhuus 

SEN, adj. byagtig, berende til 
Byen. 

Stadtfämmerer, m. Kamner. 

Stadtfnecht, pl. -e, m. Byfvend. 

FtadtFindia, bybefjendt. 

Brasp Np. adj. undergivet Magi» 
raten. 

Ftadtrath, pl. -våthe, m. Magiftrat. 

Fradtwårts, adv. hen til. Byen. 

Staffel, pl. -n, f. Erin. Er erfrien 
die höchſte Staffel der: Ehre. 

Staffelei, pl. -en, f. Malerſtillads, 


Staffelt. 





Staff 


Staffen, m, Skive med tolv Afdelin, 
ger å et Uhr. 

> Gade Stafette, pl. «nt, f. Filbuy. 

Staffiren, forføne med Tilbehør, pubfe. 
Staffirung, pl. -en, f. Udftaffering. 

Star, Pl. -t, m. Toug, fom holder 
Maftetræet faft fortil. Stagweife, 
adv. (Fraa. 

Stahl, pl. Stähle, m. Staal, Blyſtem⸗ 

. pel ved Klæve. Dim.-Stähldyen 

GStablderb, ftualhaard. 

Gtåblen, ftanljætte, hærde.  Ståble 
deinen Muh. 

Gråblern, adj. af Staal. 

Stahlhbammer, pl. -båmmer, m. Staal: 
hammervært. 

GrablFnoren, m. Tilfeetnin ved Staa- 
feté Hærdelje, tæt Brunſteen. 

Stahlwaifer, n. Gurbrond. . 

Stabr, Staar, pl. -€, m. Dietd For: 
- dunfling, Stær. Fr 

Stähr, St. pl. -e, m. Bader, Bul. 

- Stähren, længes efter Buffen, fprin: 
65 Stährlamm, pl. -låmmer, n. 

uffelam. 

Stafen, m. Stage, Sion. 
ftede med en Sta 

Stall, pl. Ställe, - "Stat, He 

Stallbaum, pl. -bäume, m. Ei 
bom, 

Stallen, fætte paa Gtald, pasfe i en 
Stald, visfe.- Füchſe frallen nidt 
- mit Wolfen. Schafe und 3iegen 
in Söblen. meftallet.: - 

Staller, m tholder, Dommer: 

Stellfütrerung, pi. -en; f: Staldfo- 


Stallfnedht, pl. -e,.m. GStaldfarl. 

Stallvof, pl. -roffe, n. Ridebeft. 

Stallung, pl. -en, f.. Staldrum ; An 
ſettelſe. 

Stamm, pl: Stämme, m. Stamme, 
Slægt. 
mes. 

Stammausträge, pl. fefovalgte Bold: 
giftsretter ved en Stamme. 


Stafen, 
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Der legte feines Stam- 


"Stamm 


Stammeln, ftamme. Das Rind ftam: 
melt. Er ftammelte feinen Danf. 

Stammen, nedftamme. Das Kind 
ftammt aus Föniglichem Geſchlecht. 

Stammende, pl. -n, n. den nedre Ende 
af et fældet Tre. 

Stämmen, 'ftemmen, ftette fig paa, 
ftaae imod. 

Stämmer, Stemmer, m. VBribeffam:- 
melbolt. 

Stammgut, pl. 
gods. 

— pl. -e, n. den førfte Uld. 

Stammbaft, tyf og ftaıf. Stamıms 
haftigfeir, f. Forhed. 

Stammbalter, m. Stammens Bebli: 
geholder. 

Stammbols, n. Favnebrænde. 

Stämmig, firffaaren. 

Stammleifte, pl. -n, f. Bogntjep. 

Stammleiter, pl. -n; f. Hovedfrala. 

Stammler, m. Stammer. 


-güter, n. Stamme: 


Srammlode, pl. -n, f. ftiohaaret Utd: 
o 
— pi. on, f. Drm, fom 


fægger ag å i: Barfen. 

Frammfylbe, pl. -n, f. Grundfravelfe, 

Stammwater, på. -våter, m. Stam—⸗ 
mefaber. 

Stammwort, pl. -wörter, n. Stam: 
meord. 

Stämpel, Stempel, m. Stempel. 

Stampfe, pl. -n, f. Ems, Steder. 

Stampfen, ftampe. 

Stampfiee, f. Seen, naar den ſteder 
kort og heftigt, Styrteſo. 

Stand, pl. Stände, m, Stand, Tils 
ftand, Stade: - Don bürgerlidhem 

. Stande. In gutem Stande, gut 
im Stande. Er fegte es in Stand, 
Id bin im Stande, es: zu thun. 
Die Stände der Pferde im Stalle, 
Lediger Stand. Stand der he. 

Standarte, pl. -n, f. Rytterfane. 

Standböfe, adj. fom er vild i Stal- 
ben (om Hefte). 


Ständch 
Ständchen, n. fort Aftenmufit udenfor 
Hufet 


Ständer, m. en ftaaende VBjælfe, et 
ftaaende Mor, Stillade. 

Standesehe, pl. -n, f. AFgteftub ef: 
ter Standen. 

Standesberr, pl. -en, m. fFriherre. 
Standesherrichaft, pl. -en, f. Ba: 
ronie. 

Standhaft, faft, uroffelig: Stand» 
haft in feinem Entſchluſſe. Stand: 
baftigFeit, f. Fafthed. 

Ständig, uforanderlig. 

Ständilch, adj. vedfommendeen Stand. 
Ständifihe Verfailungen, 
tutioner med Stænder. 

Standlings, St. adv. pas ftaaende 


Bod. 
Standort, pl. -drter, m. Standplads. 
Standpunkt, pl. -e, m. Standpunft. 
Standredht, pl -t; nm. Krigsret. 
Standrede, pl. -n, f. Tale, fom hol: 
des ſtagende, Tale uden Forberedelfe. 
Standriß, pl. -riffe, m. Plan af en 
Bygning fom ftaaende. 
Standfchaft, pl. -en, f. Rigsftands: 
værdighed, famtlige. Stender. 
Stange, pl. -n, f. Stang, Stage, Skaft. 
Er —— des Fuchſes und Wol: 
8, Dale. 
Stängel, Stengel, m, Stilt. 
Stängeln, ftengeln, fette Stang til. 
Die Erbſen und Bohnen werben 
neftengelt. 
— adj. lige fom en 
tang. 
Stangenreiter, m. Forfpandsfarl. 
Stanf, m. ubehagelig Lugt. Er be; 
Fam Stanf für Danf, Utaf til Løn. 
Stänfer, m. ftinfende Perfon, troette: 
fjær Derfon, Gnushane. Stänferei, 
pl. -en, f. ubefoiet Giennemſogelſe, 
Troette, Stänfern, ftinfe, give Stanf, 
fnufe omtring. >. 0 
Stanniol, m. Tin-i Blade. * 
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Conſti⸗ 


Stanz 


Stanze, pl. -n, f. Sjørtlerftampe, Riim⸗ 
fætning, Afſats i en Sang, Vers. 
Stapel, m. Stabel, — — 

I 


fted for Barer. Das Schi lief 
vom Stapel. 
Stapeln, ftable, fyanfelere. Er fra: 


pelt Holz aufeinander. Wer fra: 
pelt da einher. 
Stapelredt, n. Oplagsrettighed. 
Stapf, pl. -en, m. Spor, Mærte. 
Stapfen, tvæde, trampe. 
Starf, ftärfer, flårtf, tert. Stark 
von Bliedern. Starfe Ausgaben. 
sine ftarfe Meile, Starf in der 


Geſchichte. 
Starfe, Stärfe, pl. -n, f. Dvie. 
Stärfe, f. Storfe, Stivelfe., Die 

Stårfe der Armee, Die blaue 

Stärfe. 

Starfen, v. n. blive ftært. " 


Stärfen, v. a. gute fætte Stivelfe i. 
Die freie Luft frårkr die Befund: 
heit. Die Wäfche wird neftårfet. 

Starfgeifterei, f. Kritænfereri. 

Stärfmacher, m. Stiveifemager. 

Stärfmebl, n. Sraftmeel. 

StårFung, pl. -en, f. Styrfning, Stiv» 


ning. 

Stärfwäfhe, f. Smaavaſt. 

Starmag, pl. -e, m. GStær (Fugl), 
Baafer. 

Starr, ftiv. Starr vor Rälte. Star: 
ver Sinn. Er fab ibn flare an. — 

Starrblind,«ganfle blind. 

Starren, ftirre, fre frivt paa. - 

Starrbheit; f.. Stivhed, 

Starrfopf, pl. -Föpfe, m. frivfindet 
Menneffe. Stareföpfig, adj. friv: 


findet. i 
Starrfucht, f. Lamhed. 
Starrrodt, ftio og dod. 
Srür, adj. ubevwgelig, vedvarende. 
Stärin, Kärifch, fædig. Stätigfeit, 
f. Barighed, Stædighed.. 


Station, pl: -en, f. Skydsſtifte, Port. 


Stat 


— ſtatiſtiſk. Statiftif, £. Sta 

tiftifer, m. 

Stativ, pl. -e, n. Stillads til ØOpmaas 
lingsredifaber. 

Statt, Stätte, pl. -n, f. Sted. Das 
darf nicht Statt finden. Un mei: 
ner Statt. Statt meiner. Es 
geht gut von Statten, fra Haan: 
den. Es Fommt ihm zu Statten, 
til Nytte. Ich gehe hin, eudy die 
Stätte 3u bereiten. 

Stattbaft, antagelig, lovlig. 

Statthalter, m. Stattbalterin, pl. 
-nen, f. Statholder, Statholderinde. 
Stattbalterei, Sratbalterfdafr, pl. 
-en, f. Statholderifah. 

Statthaltern, være Statholder. 

828 kai, Der, herlig. 

Lin fi frattli des Ausieben. 

StattlichFeit, f. Stadfelighed, Fortræf- 
felighed. 

Statue, pl. -en, f. Stolte, Billeditette. 

Statuiren, faftfætte, beitemme. Er 
ſtatuirte ein Exempel. 

Statur, pl. -en, f. Legemsoſtikkelſe. 

Statut, pl. -en,n. Forordning, Regle: 
ment. 

Stau, f. Bandetd Standsning. 

Staub, m. ©tev. Dim. Stäubdhen 
Gtåublein, n. Øran, Stovgran. Er 
erhob ihn aus dem Staube. Er 
Frimmt fid) im Staube. Er trat 
ibn in den Staub. Er madre fidy 
aus dem Staube, pakfede fig. Er 

‚ freute ihm Staub .in die Augen, 
fEuffede ham. 

Staubbeutel, m. Stoøvpung (Anthera). 

Staubboden, m, Stovbund. 


Stauben, v. n. fteve. Es fraubt auf. 
der Straße. 
Stäuben, v. a. flove, ſtroe omkring. 


Der Wind fåubt das Getreide. 
Stäuber; m. Sioevekoſt. Staubern, 


ſtove 
Staubfaden, pl, en m. : Stevtraad 


(Fi ilamentum). 


535 


Staub 


Staubig, ftevet. 

Staubmantel, pl. -mäutel, m. Stev: 
fappe. S 

Staubregen, m. tæt og fiin Regn. - 

Staubweg, pl. -c, m. GStovvei (Pi- 
stillum). 

Stauch, St. m. Mufe, Arme, Slor. 

— pl. -n, f. Stuving, det Stu: 
vere 

Stauden, ftede, ftuve. Waaren wer: 
den in das Faß geſtaucht. Er 
* —— den Fuß geſtaucht. Man 

anf und Flachs, fetter i 

Bundte Fr Torkning. 

Stauchzange, pl. -n, f. en Smede— 


tang. 
Sraude, pl. -n, f. Bull. Stauden; 
gewäche, pl. «fe, n. Buftvært. 


Stauden, vore i Bulle. 

Staudidt, buffagtig. 

Sraudig, bullet. 

Stauen, ftandfe Bundet. 

Staut, pl. -e, m. et lidet Bæger, Stob, 
Tumling, 

Staunen, forbaufes. Staunen, nm. 
Forbaufelfe. 

Staupbefen, m. Boddelriis, Kagſtryg⸗ 
ning. 

Staupe, pl. -n, f. et fort Miiid, en 
GSyvadom blandt Kreature. Man 
gab ihm die Staupe, tagpidffede. 

Stäupen, fagpidife. Staupenfdlag, 
pl. -fhlåge, m. Kagpidffning. 

Stehaptel, pl. -äpfel,.m. Pigæble 
(Datura Stramøniem). 

Stedhadn, Pl. -en, 1. Turnerings · 

plad 

et m, Priis for Seiren paa 
Turneringspladſen. 

Steddorn, pl, -en, m. Tornebuſt 

Sn frads, geftodjen, ftiffe, Das: 

Richt in die See. Br frad) 
reg den Btaar. Dies ift weder 
- gehauen nor) geftoden; Der ga- 
* ſticht ihn han er skr 


På 


Sted 
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Steh 


Die Sonne ſticht. Sie hat ihm || Stehen, fland, neftanden, finae. Er 


in die Aumen neftodren. 
Stechen, n. Turneer, Sting. 
Steder, m. Stiffer. 
Stederling, pl. -e, m. Stiffing. 
Stechfliege, pl. -n, f. Stifflue. 
Stedgrofden, m. en Enfes Afaift til 
Godseieren, for at fade Tilladelie til 
at gifte fig igjen. 
Sredbaufen, m. en Hob Slugteqvæg. 
Stedbeber, m. Stifhævert. 
Stedvalme, pl. -n, f. Stifpalme (Tex 
aqvifolium). 


dele, pl. -n, f. Stikpille, 


pille. 

Stechſchlitten, m. Kjelfe. 

Stedbrief, pl. -e, m. Stifbrev. 

Steden, m. Kjep. Er veitet auf ei. 
nem Steden, 

Steden, ftiffe, putte, fidde, fætte. Der 
Braten fledt am Spieße. 
ftedt immer in der Scente. 
blieb in der Rede freden. Die 
Unternehmung gerierb ins Steden, 
gif i Staa. Stede das Schwert 
in die Scheide. Wir fred'ten Boh: 
nen und Erbſen. Er ſteckte fich 
hinter ibn. Sie ftediten die Röpfe 
aufammen. Er fledtr bis über die 
©bren in Schulden. Er ſteckt fein 
Beld in den Zandel. 

Stedenpferd, pl. -e, n. Kiepheit. 

Stedfluß, pl. -flüffe, m. Stifflov, 

Sredmid ein, n. Lommebog. 

Stednadel, pl. «nm, f. Knappenaal. 

ne pl. -fer, n. Forplantningé: 
qvift. 

Sredviibe, pl. -n, f. Kaalrabi. 

Steert, Vit. pl. -e, m. Rumpe, Hale. 
Steerren, vende Roggen. 

Stern, pl. -e, m. Sti, Gangfti, Bio 
linftol, Wir wußten weder Wen 
noch Sten. 

Sterereif, pl. -e, m. Stigbeile. Aus 
dem Stenereife, paa ftaaende Fo. 
Stegereifdichter, m. Smyprovifator. 


Sebe: | 


bat den ganzen Tan geftanden. 
Man muß nicht ftehen bleiben. 
Stehendes Fußes bielt er eine 
Rede. Er ftand feinen Feinden. 
Er ſteht Schildwache. Er ſteht 
ſeinen Mann, er ſin Mand voren. 
Das ſteht in der Bibel. Er ſteht 
hoch am Brette bei ihm, ftaaer beit 
anifreven. Die Obfen freden am 
Berge, man Fan iffefommelengere. Er 
ftand auf dem PunFre aussugchen. 
Auf feinen Ropf ftand eine Be— 
lobnune, var udjat. Dein Slå 
ſteht bet dir, Fommer an paa. Er 
ftedt gut beim Rönine. Ich ftebe 
für ibn, indeftaaer. Was ſteht zu 

bren Dienften. Wie ftebr es, 

aaer bet til, Es ftcht mans mut, 
Der Scherz Fam ibm tbeuer zu 
fteben. Das Rleid fredt dir vor: 
trefflih. Jr frand ihm nad) dem 
Leben. 

Stehlen, ſtahl, geſtohlen, ffixele. Nichts 
ſtiehlt die Feir mehr als Ferftreu; 
ungen. Br hat fid) aus der Ge 
ſellſchaft meftoblen. 

Stebler, m. Stjæler, Typ. Der Sch 
ler it fo gur als der Stebler, 

Stehmänndyen, n. Nisſe (Legrtei). 


Steif, ftir.‘ Streif vor Kålte Fr 
fab ihm fteif in die Augen. Min 
fteifes Betranen. Er hält ſteif 


über das Gefen. 
— Steifheit, Steifigkeit, f. Stiv. 
d 


ed. 
Steifen, gjøre frivt. 'Brefteift fü 
pe fein Øeld, ftoler' adr 1 


- Steitt, pl. -, m, Sti Vei: 


Steinbügel, m. Stigbeile, 

Steige, pl. -n, f. Stige, Honfefti. 

Steiner, frien, weftiegen, ſtige. Die 
Waare ift im Preife. neitienen. 
Wer bod) feigt, fällt tier. 

— m. Stiger, Arbeider i Bierg- 

- vært. 


Steig 


Steigern, bringe til at ftige, forhøie. 

Steigerung, pl. -en, f. Forheielie, 
Galg til den Hoiſtbpdende. 

— pl. -e, m. Tværbom over en 

et. 

Steiqriemen, m. Stigrem. 

Steil, brat, feil. Steile, f. Brathed. 
Steileır (fi), teile. 

Sreilvedt, adj. lodret. 

Stein, pl. -€, m, Steen, Briffe, en 

- Bægt af20 Pund. Er ift am Steine 
Franf. Er bat einen Stein auf 
dem Seren, Es fiel ibm ein 
fdwerer Stein vom Serzen. Es 
mödrte einen Stein erbarmen. Er 
ſchwur Stein unt Bein, heit og 
byrt. - Er hat einen guten Stein 
im Brette. Zehn Stein Wolle. 

Steinalt, aldgammel. 

Steinbeißer, m. Gteenbider (Cobitis 

- Tænia). 

Steinbeſchwerung, pl. -en, f. Steen: 
fmerte. 

Steinbod, pl. -böcde, m, Steenbuf, 

Steinbrand, m. en Brand i Kornet. 

Steinbred), m. Fjeldfrue (Saxifraga). 

— pl, Prüche, m, Steen— 


— pl, -n, f. Pighvar. 

Steinbutter, f. en gulaatig fed Allun. 

Steindrud, pl. -e, m. Steentrof. 
Steindruderei, pl. -en, f. Steen: 
trofferi. Steindruder, m. Litho: 
graph. 

Sfeinern, adj. af Steen. 

Steinei, pl. -er, n. Smaafteen, fom 
nedgrapes med Grændjeftenen. 

Steinfarn, m, Gteenbregne (Polypo- 
dium). 

rd og m. Amiant 

Steinflehte, pl. --n, 
(Lichen — 

Steingalle, pl. -n, f. ſtenet Plet paa 
Marken, unvttig Grtéfteen. 

Steingut, n. Öteentei. 


b. 
f. Steenmoos 
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Steinh 


Steinhart, fleenhaard. 
f. Steenhaardhed. 
Freinbaue, pl. -n, f. Gteenbrærfer. 

Steinhauer, m. Eteenbugger. 

Steinhaufen, m. Steenhob. 

Steinicht, fteenagtig. 

Steinin, ftenet. 

Steinigen, ftene, draebe med Gteen. 
—— — pl. -en, f. Stening, 
Gtenelje. 

Freintohle, pl. -n, f. Steenful. Steins 
Foblenfldn, pl. -e, n. Steenfulslag. 

en pl. -Föpfe, m, en Art Kop⸗ 


Steinfoft, pl. -en, f. Hyttefasje for 
puffet Steen. 

— n. Leer i Steenbrudstif: 
er. 

* pl, -en, m. Gteenhugger. 

Steinobit, n. Gteenfrugt. 

Steinpflafter, n. Steenbro. 

Steinreidh, n. Steenrige. Steinveidh, 
adj. fteenrig. 

—— m. hvid Snive (Defteiyg: 


Steinbårte, 


Steinfals, n. Steenfalt. 

Steinſcheidung, pl. -en, f. Stene, fom 
adifille fig fra Ertsindfatningen. 

Steinfchleife, pl. -n, f. Slævde for den 
puffede Tinfteen. 

bed ape m. Öteeniliber, 

Steinjchmerzen, pl. Steenimerte. 

Steinfhrot, n. Affald ved Stenens 


Tilhugning. 

Steinſetzer, m. Grændfefteenfætter, 
Brolægger. 

Steinjinter, m. Stalaktit. 

Steinwälzer, m. Stranddreier, Strand: 
piber (Fugl). 

Steinwarsze, pl. -n, f. en Moos paa 
Stene under Bandet (Tremella ver- 
rucosa). | 

Steinwen, pl. -6, m. en brolagt Bei, 

Steinwein, pl. -&, m. en frankiſt Biin. 


— n. Steenbuffe og Gem⸗ 
er 


Steinw 


Steinwurf, pl. -würfe, m. Steenfaft. 

Steinzeiner, m. Steenitiererned Vært: 
toi til Billedgravning. 

Steiß, pl. -e, m. Rumve. 

Steißbein, pl. -e. n. Rumpebeen. 

Steißdrüje, pl. -n, f. Dalefirtel, 

Stelldichein, n. Stevnemeve. 

Stelle, pl. -n, f. Sted, Plads, Volt. 
Kine Stelle aus dem Bue. fr 
befam eine einträgliche Stelle. 
Auf der Stelle, ftrar paa Stedet. 

Stellen, ftille, fette. Er ftellte ihm 
eine falle. Er frellte fidy als Bir: 

en. Ich laffe dies dahin geftellt 
Em farer det beroe. Er ftellte 
ibn zur Rede, Frævede til Unfvar. 
fr ftellte ihn auf die Probe. Er 
ftellte es in Zweifel. 

Stellenweife, adv. paa enfelte Steder. 

Stellflürel, Stelliven, pl. -e, m. Gjen: 
pei i Sfoven til Jægergarnenes Dpy- 
ftilling. 

Stellbefen, pl. Bundajer. 

Stellleute, pl. Folk til Jægergarnets 
Opftilling. 

Stellmader, m. Bognmager, Hjul 


mager. , 

Stellftein, pl. -e, m. Stilladåfteen, ild» 
fat Glimmerſtifer. 

Stellung, pl. -en, f. Stilling. 

Stellvertreter, m. Stellvertreterin, 
pl. -nen, f. En, fom træver i en An: 
dené Sted, Bicarius, Repræfentant. 

Stelse, pl. -n, f. Stylte. Er nebt 
auf Stelsen. Stelsener, m. Styl: 
tegjænger. 

Stelsbein, pl. -e, Stelsfuß, pl. -filfe, 
n, Træbeen. 

Stemmen, ftämmen, ftette imod. Er 
ftemmte die Füße an die Wand. 
Stempel, m. Stempel. Stempeln, 

pen. Die Jeugen waren vor: 
er ſchon von ihm geftempelt, for: 
berebet. 
Stendel, m. Gjegturt (Satyrium). 
Stenge, pl. -n, f. Seilraa. 
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Steng 


Stenmel, m. Stilt, Stenneln, Føde 
Stilk. Stengelnlas, pl. -glåfer, n. 
Glas med lang tund Fod. 

Steppbette, pl. -n, n. floppet Genge: 
Flæde. 

Fteppdrabt, m, Stifningstraad. 

Steppe, pl. -n, f. Hedeftrærning, uop- 
dyrket ftor Glette. 

Steppen, udfye paa Klævder. 

Stepport, pl. -€, m. Stikningsſol. 

Steppftidh, pl. -e, m, Gtifninasfting. 

Sterbebett, pl. -en, n. Dedsieng. 

Sterbedrüfe, pl. -n, f. PVeftbyld. 

Sterbefall, ph -fälle, m. Dedsfald. 

Sterbebaupt, pl. -båupter, n. bet 
bedfte Styffe Qvæg, fom Jorddrots 
ten fan tage efter en afded Vivegen. 

Sterbeherr, pl. -cn, m. SPifteforvalter. 

— pl. hühner, n. en Art 
u 


gle. 

Sterben, ftarb, geftorben, dee. Er 
frivbt den Tod des Beredten. Er 

arb eines natürlichen Todes. Er 
ft an feinen Wunden geftorben. 
Er farb Zungers, vor Zunger. 

Sterben, n. Ded, fmitfom Gradom. 

Sterbensfranf, dedsſyg. 

Sterbefohle, pl. -n, f. Afgift af Salte 
arbeiderne til den Geiftlige, for at 
begrave en Ded. 

Sterblid, dedelig. Lauter Sterb: 
liche bewohnen die Erde. Er war 
frerblidy in fie verliebt. 

Sterblichkeit, f. Dedelighed. 

Sterbling, pl. -e, m. dedt Qvæg, ifær 
et tidligt dødt Barn. 

Sterlet, pl. -e, m. den mindfte Art 
Ster i Rusland (Accipenser ruthe- 


nus). 

Stern, pl. -e;m. Stjerne. Dim. Stern: 
lein, n. Stern der funfelnden 
Yadıt. Sterne erfter, zweiter, 
dritter Größe. Er bat weder 
Glück not Stern. Pon Stern! 
Pokker heller. Zr erbob ibn bis 
zu den Sternen. 


Sternb 


Sternbild, pl. -er, n. Stjernebillede. 
Sterndeuter, Sternfeber, m. Stier: 
netyder, Uftrolog. Sterndeutung, 
Sterndeuterei, pl. -en, f. Stjerne: 
—— 
Sternenbahn, pl. -en, f. Stjernebane. 
Sternenlicht, pl. -er, n. Stjernelyé. 
Sternhell, ftierneflar. _ 
Sternfunde, f. Aitronomia Stern: 
Fündige, pl. -n, m. Gjernefyndig, 
Aftronom. 
Sternrad, pl. -råder, n. Kamhjul. 
Sternrobr, pl. -vöbre, n. Teleifop. 
Sternfduppe, Sternpuge, pl. -n, f. 
Stjerneitud. 
Sternwarte, pl. -n, f. Obiervatorium. 


Sterz, pl. -€, m. Sterze, pl. -n, f.- 


Rumpe, Dale. Sterzen, flaffe om: 
fring. Stersfeudye, f. Halené For: 
raadnelfe paa Hornavæg. 
Gtets, ftedie, altid. Sterin, wafbrudt. 
Steuer, n. Roer, Stitsroer. 
Steuer, pl. -n, f. Sfat. Steuern, 
.foare Sfat, bidragetil. Er fteuerte 
an die Armen. 
Steueramt, pl. -imter, n. Sfuttefol: 


legium. 
Steueranfiblae, pl. -jchläge, m. Stat: 
tereglement, Budget. 
Steuerbar, Fatpligtig. 
Steuerbörs, pl. -fe, m. en Art Aborre, 
Horfe (Perca cernua). 
Steuerbord, pl. -6, n. Styrbord. 
Streuerbrüde, pl. -n, f. Planke, hvor: 
paa Styrmanden ftaaer. 
Steuerbuch, pl. bücher, n. Glatte: 
b 


og. 

Steuereinnehmer,, m.. Stutteindkræs 
ver, Dppebørfelsbetjent. 

Steuerer, Steuermann, pl. -männer, 
m. Stormand. 

Steuerlaftig, adj. fom bagtil gaaer 
for bybt (om Skibe). 
Steuern, flyre, regjere, ftandfe. Sie 
Dauer nad) Weften. Der Bi: 
Hof fuchte den Laftern zu fteuern. 
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Steuerpfl 


Steuerpflidytie, adj. fom er underfa« 
ftet Told og Gfat. 

Steuerruder, n. Roer, Støreroer. 

Fteuerfdein, pl. -«c, m. Skatteſeddel. 

Steueri Hod, pl. -e, n. Beſtemmelſe 
af ene for GrundiFatten, Skyld⸗ 

aler. 

Steven, m. Stavn. 

Stibigen, rapie. 

Strid), pl. -c,-m. Stif, Sting, Stiffen. 
Kin Strid durch das Gers. Es 
hält nichr Stich. =: um Stich, 
Varer for Barer, Er ließ ihn im 


Sride. 

Stichblatt, pl. -blåtter, n. Stifblad, 
Pareerplade, Paalfud. Es diente 
ihm sum Stidblarte. 

Stichel, m. Gravftirte. 

Stichelei, pl. -en, f. Stifleri. 

Sticheln, ftifle. Er ftibelte auf ihn. 

Stidbhaltig, adj. fom holder Stif. 

Stidling, pl. -e, m. Tindsrred (Gas- 
terosteus aculeatus). 

Stidwort, pl. -e, n. Mærfeord. 

FIridelbaria, adj. fridhaaret. 

Stiden, ftiffe, brodere. Stider, m. 
Stiderin, pl. -nen, f. Udiver, Uds 
fyerinde. Striderei, pl. -en, f. Bro: 


bert. 
Stiden, Vit. m. Striffenaal. 
Sridfluß, Stedfluß, pl. -flüffe, m. 
Gtifflod. ; 
Sridhuften, m. Qvælehofte, Strubhofte. 
Stid’'mufter, n. Brodeerntenfter. 
Stifrabmen, m. Brodeerramme. 
Stiditoff, m. Qvæleftof, GSalpeterftof. 
Stieben, ftob, neftoben, flyve fom 
Stev, fyge, jaae fra hverandre. 
Stiefältern, pl. Stedforældre. Stief: 
vater, pl. -våter, m. Stiefmutter, 
pl. -mütter, f, Sriefbruder, pl. 
-brüder, m. Stieffchweiter, pl. -n, f. 
Stiefnefchwifter, pl. Halvforftende. 
Stiefel, m. Stovle. Dim, Stiefeldyen, 
n. fin Paar Stiefel. Er trant 
feinen guten Stiefel, draf dyatig. 


Stief 


Er predigt feinen nuten Stiefel, 
efter gammel Sfif. 
Stiefelfnecht, pl. -e, m. Stovlefnægt. 
Stiefeln, tage Støvler paa. An Bei: 
nen meftierelt. 


Stiefelſchaft, pl. -fihäfte, m. Stovle: 
Faft 


Stiefmåtterden, n. Gtedmoderblomit 
(Viola tricolor). 

Stiege, pl. -n, f. Stige, Sneed. Eine 
Stiege Bier. 

Stienlig, pl. -e, m. Stillidé (Fringilla 
carduelis). 

Stiel, pl. -e, m. Stilf, Sfaft. 

Stielen, forfyne med Skaft. Stielig, 

‚adj. forfynet med Stilk. Stiellos, 
adj. uden GStilf. 

Stier, pl. -e, m. Eyr. 

Stieren, befrugte, være tyrgal. 

Stiergefedht, pl. -&, n. Tvorefægtning. 

Stift, pl. -&, m. tilfpidfet NRedrFab, 
Speendetorn, Dop, Stump. 

Stift, pl. -er,n. Stift, Stiftelfe, Bit: 
pedomme. . Sriftifd), hørende til 
Stiftet. 

Stiften, punftere, ftifte. Er ſtiftete 
ein Reih. Es wurde Friede me: 
ftifrer. Er hat viel Gutes geftif: 


tet. 
Stifter, m. Stifterin, pl. -nen, f. Stif: 
ter, Stifterinde. 
Stiftsherr, pl. -en, m. Dombherre. 
Stiftshütte, f. Tabernafel. 
Stiftsmåfiig, adj. fom fan optages i 
et adeligt Stift. 
Stiftung, pl. -en, f. Stiftelje. 
Stilert, pl. -e, n. Dolf, 
Still, frille, fagte. Er fchwier fill 
dazu. Ein ftilles und gerubimes 
. Leben. Stille Waifer gründen 


tiert. 

Stillanbeißer, m. Hund, fom vider 
uden at ajøe. 

Stille, f. Stilbed. Er nebot Stille. 

Stillen, ftandie, berolige, give Bryſt. 
Er ftillte feinen Durſt. Er hat 
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Still 


feine Teunierde geftillt. Sie ftillt 
ihr Rind felbft. Å 
— n. huusligt Liv, idvolliſtt 


iv. 

Stillſchweigen, n. Taushed, Stiltien— 

bed. Er brach fein Stillſchwei— 

en. Er beobachtereStillfchweinen. 

ir wollen das mit Srillfchwei: 

gen übergeben. Stillſchweigend, 
ftiltiende. 

Stillitand, m. Stilftand, Standéning. 
Sie fihloifen einen Srilltand. Die 
Krankheit madyt einen Srillftand. 

Stillung, pl. -en, f. Standsning, Til: 
fredgitillelie, Patning. 

Stimme, pl. -n, f. Stemme, Reft. 
Man fammelt Stimmen. Er aab 
feine Stimme dazu, Er bar Sig 
und Stimme, 

Stimmen, ftemme. Diefe beide ftim: 
men nicht recht. Das Clavier ſtimmt 
nidt. Sie haben noch nidt me: 
—— Er ſtimmte Alle für den 

Yorfihlag. Er ift gut geſtimmt. 

Stimmfähig, ſtemmeberettiget. 

Stimmrecht, n. Stemmerettighed. 

Stingel, m. Hale af en Orne. 

Stinfen, ftanf, geſtunken, lugte ilde, 
ſtinke. Er machte feinen Vamen 
ſtinkend. 

Stinkfaul, overmaade doven. 

Stinkig, ſtinkende. 

Stinkratz, pl. -e, m. Ilder. 

Stinftbier, pl. -e, n. Stinfdyr, Mus 
Fusrotte. PER 

Stint, pl. -e, m. Grundling (Cypri- 
nus Aphya). 

Stippen, Vit. berøre let, punftere, 
bryppe. 

Stirl, pl: -e,m. Rageftang. Stirlen, 
ftiffe, rage. 

Stirn, Stiene, pl. -n, f. Pande. Es 
ift Feinem an der Stirn wejchrie: 
ben, was er im Serien bat. Er 
hat die Stirn, es zu wagen. 

Stirnen, vende Panden til. 


i 
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Stirnm 


Stirnmauer, pl. -n, f. Formuur. 
Stirnjchnalle, pl. -n; f. Pandefnepå. 
Sröber, Ståuber, m. Stover. 
Stöbern, foge, opfpore. Es fröbert. 
Er ftöberte ihn aus dem Bette. 

Sröberig, fygende (om Sneen). Std- 
beriges Wetter. 

Storbelftange, pl. -n, f. Hvtteftang 
til at afftede det riftede Jern. 

Stoder, m. Redffab til at ftiffe med. 

Stodern, ftiffe, rage. Er ftochert 
tie Zähne. 

Stod, pl. Stöde, m. Stor, Kjer. 
Dim. Stöddyen, Stödlein, n. Er 
ward in den Stock melent, fluttet 
fom Misdæver til Klodfen. Ein Gaus 
von drei Sröcden (Stofværk, Etage). 

Srodarbeiter, m. Meebflager, fom 
fpinder forte Meeb. 

Srodblind, ganife blind. 

Stoddumm, erfedum. 

Stödel, m. liden Stjep. Stödeln, 
forfyne med Kjeppe. 
Stoden, ftandje, ftænge. Der Jan: 
del ſtockt, ift in Stoden rerathen. 
hm frodt das Blur. Er frodte 

in der Nede. 

Stöden, lægge i Bolt og Jern. Stöden 
und Blöden. 

Stodfiniter, bælmertt. 

Stockfiſch, pl. -e, m. Stokfiſk. 

Stodhaue, pl. -n, f. Rydninashaffe, 

Stodhaus, pl. -båufer, n. Arrefthuus. 

Stockitt, jordilaget, muggen. 

Stöckiſch, tvcer, egenfindig. 

Stockmeiſter, m. Elutter. Stockwache, 
pl. -n, f. Arreſtantvagt. 

Stodmiethe, f. Arreſtpenge. 

Stodpanfter, m. Underfaldshiul. \ 

Stodroje, pl. -n, f. Rofenmalve. 

Stockſchere, pl. -n, f. Bloffar. 

Stockſchilling, pl. -&, m. Prygi, Pidif: 


ning. 

Srodfdnupfen, m. ter Snue. 
Stoditill, ganfke frille. — 
Stockung, pl. -en, f. Standsning. 


Sit 


Stodw 


Stodwerf, pl. -e, n. GStofværf, en 
Moengde af fammenftedende Erts- 
aange. 

Stodzahn, pl. -sålne, m. Kindtand, 
Biisvomstand. 

Stof, Vit. pl. -e, m. Bæger, Dæagel. 

Stoff, pl. -e, m. Stof, Materie, Tei. 
Stofhaltig, materiel. Stofflos, 
immateriel. 

Stoffen, adj. af Tei. 

Stöhnen, ftenne. 

Stoifch, folk, ufelfom. Stoifer, m. 

Stolle, pl. -n, m. Stette, et langug: 
tigt Styffe, Sulefage. 

Stollen, m. horizontal Bjergvorfe: 
gang. Man trieb einen Stollen. 

Stollen, Vit. flette, grundlægge. 

Stollenbefahrung, pl. -en, f. en Stoll$ 
Underſogelſe. 

Stollenbeule, Stollbeule, pl. -n, f. 
Havelje paa Deftens Forbeen. 

Stollenfirfte, pl. -n, f. Overdeel af 
en Stoll. 

Stollenfaue, pl. -n, f. dytte over 
Stollanlagget. 

Stollenneuntel, n. Afgift for Benyt. 
telfe af en Stoll. 

Ftollenfdadt, pl. -fhäcte, f. Aab⸗ 
ning, fom vender til en Stoll. | 

Ftollenfoble, pl. -n, f. Underdeel af 

en Stoll. 

Stollentrieb, pl. -e, m. en Stoll For: 
fængelfe. 

Stöllner, m. Eier af en Stoll. 

Stollort, pl. -drter, m. Ende af en 
Stoll. 

Stolpern, fnuble. Stolper, Stolp: 
rian, m. den Gnublende. 

Stols, ftolt. Er ift ſtolz auf feinen 
Reichthum. 

Stolz, m. Stolthed. Der Stolz auf 
ſeine Ahnen. 

Stolziren, vare ſtolt, tee ſig ſtolt. 

Stöpfel, Stöpfel, m. Prop. 

Stopfen, ftoppe. Er ftopfte ihnen“ 
den Mund. Die Frbfen ftopfen. 
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Stopf 


Die Bänfe werden neftopfr, fedet. 
Sie ftopft mir die Srrümpfe. 

Stopfer, m, Stopper. Stopferei, på. 
-en, f. Strømpeftoyring. 

Gtopfhols, pl. -bölzer, n. Tre til 
at ftoppe med ti Emeltehvtter. 

Stopfnabdel, pl. -n, f. Stoppenaal. 

Stoppel, pl. -n, f. Stub. 

Stoppelbutter, f. Aunejmer, Auguft: 
maanedsimer, 

Stoppelei, pl. -en, f. Styrværk, Lapperi. 

Stoyvelfieber, a. Feber i Sumpegne, 
Heftfeder under Inöhoftningen fam- 
meſteds. 

Stoppeln, famle Ar, ſamle meifoms 
meligen, pleie den med Gtubbe be: 
deffede Mark. Dieſes Bud) ift 
aus vielen andern zuſammenge— 
ftoppelt, comyiferet. Stoppler, m. 
Samntenpluffer. Stoppelwerf, pl. 
-e, n. Compilation. 

Stoppine, pl. -n, f. Kanonlunte, . 

Stöpfel, m. Prop. Dim, Stöpfeldyen, 

Stör,pl.-e,m. Stax (Aceipenser Sturis). 

Stord), pl. Störcdhe, m. Storf. Mir 
frobem Geflapper bebt vid) der 
Stord vom dorninen Weite. 

Stordneft, pl. -er, n. Storferede. 

Storchſchnabel, pl. -fdnåbel,m. Stor: 
Fenæb, Silhouetterings-Redſkab. 

Stören, røre, rage, forftvrre. Er frdrt 
in ein Weſpenneſt. Beräufch ſtört 
mid) im YVrachdenfen. 

Störenfried, pl. -e, m. Fredsforfivrrer. 

Störer, m, Störerin, pl. -nen, f. 
Korftvrrer, Foritorrerinde. 

Störrin, ſtörriſch, ftipfindet. Stör: 
rigkeit, f. Daardnaffethed. 

Störitange, pl. -n, f. Zuferftang med 
en Lap. 

Störung, Störerci, pl. -en, Stör: 
nifi, pl. -niffe, f. Forſtyrrelſe. 

Störzel, Sr. f. Laar og Væa. 

Stoß, pl. Stöße, m. Støv, Hob. Er 
verfegte ihm einen Stoß. Dies 
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Stoͤß 


gab feinem Wohlſtande den Stoß. 
Ganze Stöfe Papier. 

Stöfßel, m. Stoder. 

Stoßen, ftief, meitoßen, flode. Er 
hat ihm das Meſſer in den Leib 
neftofen. Er ſtößt ſich an Allem, 
forarger fig. Der Plan ftieß Vid 
an vielen gindernijfen, ftandiedes. 
Sie ftießen in die Trompete. Das 
Schiff it auf den Grund geftoßen. 
Sie friefien zur Arme. Das 
Saus ftößt an einen Wald. Ich 
frie auf ibn, mepte ham uventet. 

Stößer, m. Støder, Rovfugl. 

Stoßnaen, pl. -e, n. Fangegarn med 
en fevende Fugl i. 

Stroßneber,pl.-e,n. pludfelig Ben i Nod. 

Srößim, adj. fom gjerne vil fange. 
Lin ſtößiger Odfe. 

StoßFolben, m. Træfteder, Rammel. 

Stofnabt, pl. -nähte, f. Kaftefem. 

Stoßſeufzer, m. Hiertefuf. 

Stoßvogel, pl. -vögel, m. Rovfual. 

Stottern, flamme. Stotterer, m. 
En, fom flammer. 

Ston Stonen, St. m. Klods, Stotte, 
Maal for flydende Barer (4 Pægel). 

Strad, lige, ranf. Strades Fußes, 
paa ftaaende Fod. 

Srrå lid), adj. hurtig, punftlig. Die 
Strafe ward flrådlid vollzogen. 

Stracks, adj. lige, ftrar. 

Strafbar, ftrafveerdig. Strafbarfeit, 
f. Strafværdighed. 

Strafe, pl. -n, f. Straf. 

Strafen, ftraffe. Nan wird an Gelde 
neftvaft. Er ſtrafte ihn Lünen, 
beifuldte ham for Logn. 

Straffall, pl. -fålle, m. Straffetilfcelde. 

Straffällig ſtrafſtyldig. Straffällig- 
Feit, f. Strafſtyldighed. 

Ftrafteld, pl. -er, n. Pengebeder. 

Strafttericht, pl. -e, n. Straffedom. 

Stoßbanf, pl. -bänfe, f. Novdferbænt. 

Stoßdegen, m. Kaarde at ftode med. 


Sträfl 


råe en ftrafværdig. Sträflichkeit, 

f. Strafværdighed. 

Sträfling, pl. -e, m. Tugthuuslem. 

Straff, fram. Kin firaffes Seil. 
Straffbeit, f. Strambhed. 

Strabl, pl. -en, m. Straale. 

Strablader, pl. -n, f. Aare paa Spid: 
fen af en deftehov. j 

Strahlblende, pl. -n, f. en glindfende 
Ertå med Gtraaler. i 

Strablen, firaale. 

Sträblen, ftreblen, femme. Srråbhl, 
Strebl, pl. -en, m. Kam. 

Strablenbredyung, pl. -en, f. Straa: 
febrybning. 

Strabliea, Araatet, ftribet. 

Strahlſchörl, m. firaalet Asbeft. . 

Strähn, m. Stråbne, pl. -n, f. % 
eller '% St. Garn. 

Strafen, Vit. flryge. 

Stramm, fram. an 

Strambulfterig, Vit. opbleeft, gienftri- 
dig. 

Strampeln, trippe, trave. 

Strampfen, Vit. trampe. 

Strand, m. Strand, 

Strandbauer, pl. -n, m. Strandfidder. 

Stranden, firande. Das Schiff ift 
neftrandet. 

Strandnut,pl.-güter,n. firandet Gods. 

Strandherr, pl. -en, m. Strandeier, 

Strandredt, pl. -e, n. Giendomsret 
over ftrandede Barer. 

Strandreiter, m, Strandfogeb. 

Strang, pl. Stränge, m, Streng, 
Striffe, Reeb. Er ward mir dem 
Stranne binneridtet. Wenn alle 
Stränte reißen, (i vderfte Node: 
fald) muß man Geld borgen. 

Stranmuliren, qræle. 

Stranzen, _gaae orfesles omfring. 
Stranze, Strunze, pl. -n, f. Ledig: 
ajængerife. 

Strapaze, pl. -n, f. Slid og Sleb. 
Strapasiren, ftrabatjere, anftrænge, 
flide og flæbe. 
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Straß 


Straß, pl. -e, m. uægte Diamant, 
haardt Kryftalglaé. 

— pl. -n, f. Bei, Landevei, Stre: 
e 


Straßenbereiter, m. Beipatrouille, 
Straßenraub, m. Straßenräuberei, 
pl. -en, f. Stratenroveri. Straßen: 
räuber, m. Gtratenrøver. 
Srraube,pl. -n, f. ujeon Flade, Sprut: 
bagelfe. Dim. Sträubchen, n. 
Sträuben, reife iveiret, (ſich) fætte 
fig imod. Er frråubte jid gegen 
> Befehl. Ihm firåubte das 


aar. 
Straubbubn, pl. -bibner, n. en Fa 
er med opftaaende Fjær paa Hove: 
et. 
ae ſtraubig, flaaende iveiret, 
vidt. 
Straubras, pl. -råder, n. Underfalds: 


hjul. 

Strauch, pl. Sträuche, Stråuder, 
m. Buff, 

Strauddieb, pl. -&, m. Bagabond, 
Gtratenrøver. 

Straucheln, fnuble. j 
Straudbaupt, pl. -båupter, n. Vol: 
vært af Buffe i Bandbygningen. 
—— buſtagtig. Strauchig, 

uſtet. 
Strauchwerk, n. Kratſkov, Buſtvark. 
Strauß, pl. -e, m. Strudsfugl. 
Strauß, pl. Stråufie, m. Kamp Dvft. 
Strauß, pl. Sträußer, m. Knippe, 
Duff. Dim. Sträufdyen, n. 
Straußfeder, pl. -n, f. Strudsfjer, 
Strebe, pl. -n, f. Stotte. 
Strebefage, pl. -n, f. balftyrig Kat, 
Reebtrefning (Borneleg). 
Streben, ſtræbe. 
Strebepfahl, pl. -pfåble, m. Afftiv: 
ningspæl. Å 
Strebepfeiler, m. Stivningsyille. 
Strebfam, ftrebfom. 
Stredbar, adj. fom fan udſtrækkes. 
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Streck 


Strede, pl. -n, f. Strefning. Dim. 
Streckchen, n. Es iſt noch eine 
gute Strecke nach der Stadt. 

Streden, ftra@ffe. Wir ftred’ren uns 
ins Gras, Man muß fit mad 
feiner Dede ftrecden, fette Tæring 
efter Næring. Das Reniment bat 
das Gewebr freden mifen. Das 
Cand ſtreckt fihb nach VNorden. 

Stredbammer,pl.-bämmer, m. Straf: 
hammer: 

Streckteich, pl. 
Aars Karver. 

Stredwerf, pl. -e, n. Driveværf med 
Baltfer til VF. 

Streid), pl. -e, m. Slag, Hug, Streg, 
Puds. Rein Baum fällt auf den 
erften Streib. Er fpielte ihm 
einen Streich. 

Streidybledy, pl. -e, n. Laafeblif paa 
Derftolper. 

Streidbrett, pl. Muldbræt, 
Muldfjæl. 


-6, m. Dam for to 


Streiche, pl. -n, f. Uldkam, Peniel, 
hvormed Bredet overftruges, Flunfe. 
Streicheln, flappe, ſtryge ſagte. Er 


ftreichelte ihm die Wange. 
Steeiden, ftrich, seftriden, ftruge. 
Die Vönel ftreichen. Er frrich auf 
den Ballen herum. Der Gann 
ftreiht von Off gen Weit. Sie 
haben die Slange freiden müſſen. 
Er hat ibn fehr herausgeſtrichen, 
udbafunet. Er ift durch das Land 
geſtrichen. Er bat Europa durdy- 
ſtrichen. Er bat alles Geſchrie— 
bene wieder durchgeſtrichen. Er 
ſtreicht den Fuchsſchwanz, taler ef: 
ter Munden. Das Lerchenitreichen, 
Lærfefanaft. Das Kind wird mit 
der Ruthe geitricyen (vidffet). 
Streider, m. Udfæmmer, Stryger, 
RedFab til at ftryge med. 
Streichfiſch, pl. -c, m. Sættefit. 
Streichgarn, pl. -e, n. Garn til Fug- 
fefangft. 
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Streichh 
— pl. -hölser, n. Stryge— 
ræ 


Streihlämmel, Stridlummel, m. 
Knivflinge til. at firuge Ölasiene t 
Glashytter. 

Streihmond, pl. 
halvrunde Kniv. 

Streidhzeit, pl. -en, f. Parringetid 
hos Hunde, Ulve, Ræve o. fl., Fug- 


feneg Trettid. . 

Streif, m. Streife, pl. -n, f. Streife: 
Og. 

Streifen, m. Erie Stribe. Dim. 
— — Ein Streifen Lan— 


Streifen, * forſyne med Striber. 
Die weine bat ibn nur gejtreift. 


-en, m. Garverneé 


Er ftreifte durch das Land. Ge. 
fteeifte Leinwand. Sie ftreiften die 
Rinde vom Baume, 

Streifer, m. Landdragon. 

Streiferei, pl. -en, f. Gtreiferi. 

Streifig, ftribet. 

Streiflicht, pl. -er, n. fvagt Lys gjen: 
nem en ſmal Aabnin 

— pl. dürfe, m. Ötreife: 


Ge I, -n, f. let Saar af 
en er Kugle. 

Streifzug, pl. -üge, m, Streifetog. 

Streinen, St. fare omfring. 

Streir, pl. -c, m. Strid. 
einen Streit mit ibm. 

Streitapt, pl. -ärte, f. Stridsere. 

Streirbar, mundig, modig. Streit: 
barFeit, f. Stridbarhed. 

Streitbold, pl. -, m. ftridipftent 
Menneike. 

Streiten, ftritt, neftritten, ftride. Man 
ftreiter fid) fihon lange über de 
Religion. Es jireitet wider die 
Wabrbeit. Es widerftreiter der 
Vatur. Er bat für das Vater: 
land mit ibm wider den Feind 
um die Thronfolge neftritten. 

Streiter, m. Stridsmand. 


Er hatte 
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Streitgenoſſe, pl. -n, m. Stridsfam: || Strid, pl. -e, m. Strikke, Snare, 
merat. Sfjelm. Dim. Strididen, n. Er 


Srreithbandel, pl. -händel, m. Metå: 
fag, Proces. 

Streitie, ftridig, ftridende. Er machte 
ihm den Beſitz des Butes ftreitig. 

Streitinfeit, pl. -en, f. Stridigh:d. 

Streitfolben, m. Stridskolle. 

Streitmürhig, ſtridslyſten 

Streitfihrift, pl. -en, f. Stridsſkrift. 

Streitſucht, f. Trætt etteivge. 

Strena, ſtreng, haard, Fnap. Strenge 
Kälte. Strenge Tugend. Er wird 
ſtreng beobachtet. Fin ftrennes 
Urtheil. Strenge Serren venie: 
ren nidyt lange. 

Strenge, Strengigkeit, f. Strenghed. 


Strengen, firamme. 

Gtrenaflintig, vanfkelig at bringe til 
Smeltning. 

Streu, pl. -en, f. Straaleie, Streelfe. 
Er het drei Pferde auf der Streu, 
i Gtalden. 

Streubüchſe, -n, f. Gtrebosfe, 


Sufferbosfe, —5 m. m, 

Streuen, ftree. 

— St. ſamle Lov til Stro— 
elje 

Streunut, Vit. pl. -güter, n. udpar: 
celeret Gods 

Streuling, m. Lev til Strøelfe for 
OQvæget. 

Streureden, m. Løvrive. 

Streusuder, m. ftedt Suffer. 

Strich, pl. -c, m. Streg, Strøg. Dim. 
Stridlein, Strihelden, n. Dies 
madhte einen Strich durch die Rech: 
nung. Sin fruchtbarer Strid 
Landes. fin Strid) mit dem Pin: 
fel. Ein Strid Bj Å der Beine, 
Der Strid) der Dögel. fr Fåmmt 
wider den Strid. 

Strichregen, m. Bygeregn, ling. 

Strichweife, adv. ſtrogviis, hift og her. 

Srridraun, pl. -såune, m. Gjerde 
ved Bandet til Strandens Gitterhed. 


verdient den Strid. Er ift ein 
redter Strid. 

Strickbandig, adj. vant til Baandet 
(om Hunde). 

en m. Striffepung, Arbeidå- 


Striden, ftriffe, Fnotte. Sie ſtrickt 
an einem Strumpfe. Sie hat mir 
Zandſchuhe geſtrickt. 

Strickleiter, pl. -n, f. Tougſtige. 

Stridnadel, pl. -n, f. Striffenaal. 

Strickzeug, pl. 4 n. Strikketoi. 

Striegel, pl. -n, f. Hefteffrade. 

Striegeln, ftrigfe. 

Striegler, m. Gtaldfarl. 

Strieme, pl. -n, f. Striemel, n. Stri: 
be, Sframme. 

Striemen, flaae. 

Striemie, ftribet, arret. 

Striez, pl. -e, Stricsel, m. et Slags 
une Kager. 

Strippe, pl. -n, f. Strop. Strippen, 
fette Stropyer i. 

Strippſen, pidife. 

Strittin, ftridig, firidende. 

Strobel, m., Grantay, Granwble. 

Strobeldorn, pl. -Dörner, m. Arti: 
ſchok. 

Strobeln, være forvirret. Strobel: 
Fopf, pl.-Föpfe, m. forvirret Hoved. 

Strobelftern, pl. -e, m. Komet med 
Halen vendende opa. 

Stroh, n. Straa, Halm. Er drifdt 
leeres Stroh, terffer Langhalm. 
en m, fvagt Tommer til 

Gtraata age. 

Strohbüdlint, pl. -e, m. reget Sild. 

Strohern, adj. af Straa. 

Strobbalm, pl. -e, m. Halmfiraa. 

Strobbut, pl. -bilte, m. Straahat. 

Strobjunfer, m. en uvidende, ind: 
bild Herremand. 

Strohfranz, pl. -Frånse, m. Gtraa- 
frande, en befvangret Piges VBrude: 


Strohl 


krands. Strohhodhzeit, pl. -en, f. 
bendes Bryllup. Strohkranzrede, 
pl. -n, f. fpogefuld Tale til en ny: 
gift Kone Dagen efter Brolluppet. 
Strobfransredner, m. den, fom 
holder denne Tale. 

Strobled’iwerf, pl. -e, n. Gradeer: 
vært af Straa i Saltværfer. 

Strohwein, m. en elſasſiſt fød Biin, 
hvis Druer have ligget paa Straa. 

Strohwifd, pl. -c, m. Halmviſt. 

Strohwitwe, pl. -n, f. en Kone, hvis 
Mand er bortreift. Strobwitwer, 
m. Manden, hvis Sone er bortreift. 

Strold, St. pl. -e, m. Omftreifer, 
Bagabond. Stroldyen, drive om: 
Pring. 

. Strom, pl. Ströme, m. Strøm, Ely. 
ær ſchwimmt wider den Strom. 
in Strom von Worten und Thrä: 
nen. 

Stromab, ftromabwärts, adv. ned 
ad Stemmen. Stromauf, Strom: 
aufwärts, adv, opad Stremmen. _ 

Stromenge, pl. -n, f. Gnevring i 
Strømmen. - 

Strömen, ftrømme, lade ftrømme. Gott 
ftrömt Seren herab. 

Strömline, pl. -e, m. Smaafild. 

Stromjchnelle, pl. -n, f. Sted, hvor 
Stremmen flyder hurtig over pg 
igjennem Klipperne. 

Strömung, pl. -en, f. Strømning. 

Stromweife, adv. ftremmeviis. 

Strophe, pl. -n, f. Omdreining, Beré- 
fætning, Strofe. 

Stroßbaum, pl. -båume, m. Binde: 
bom, Spilbom. 

Strojfe, pl. -n, f. Affats i en Erts— 
gang. Stroifenhäuer, m. Bjerg: 
mand fom arbeider flyffeviid. 

Ströter, St. m. Ötratenrever. 

Strogen, være ubfpeendt, bugne. Der 
Beutel ftrogt von Geld. Muſke— 
lig flront ibm der Zals. Er ſtrotzt 
von Gelchrfamkeit. 
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Struc 


Strud, m. et Slags uldent Tei. 
Strudel, m. Davhpirnel. N 
StrudelFopf, pl. -Föpfe, m. etlbidfigt 
Menneike. _ 
Strudeln, hvirvle, være urolig. 
Strummeln, blive til Gruué og Aſte. 
— pl, Strümpfe, m. Strempe, 
ofe. 
Strumpfen, beflede med Strømper, 
Fjære i fmaa Dele. 
Strimptraemånde, Vit. n. en Agers 
Tværdeling. 
Strümpfling, pl. -e, m. Strempe uden 
od 


Strumpfftrider, m. Strumpfitrider: 
in, pl. -nen, f. Strempejtriffer, Strøm: 
peſtrikkerſte. 

Strumpfſtuhl, pl. -fühle, m. Strøm: 
peværveritol. 

Strumpfwirfer, m. Strømpeværer. 

Strümpfung, pl. -en, f. Tværdelina. 

— ‚Pl. Strünke, m. Stilk, Rob: 

ub. 

Strunt, Vit. m. Gfarn, Snavs. 

Strunze, Vit. pl. -n, f. et ftort plump 
Fruentimmer. 

Strupte, pl. -n, f. Skurv. 

Strupfen, afrive med Magt, fammen- 
Frympes. 

Struppe, pl. -n, f. Tougende. _ 

Struppie, ftrittende, flanende tveiret. 

Streufe, Vit. -n, f. et fladbundet Far: 
tot. 

Strüner, m. Oæggebær. 

Stubbe, Vit. pl. -n, f. Stub. 

Stubben, YIt. fafte gjentaqne Ganae. 

Stübchen, Vit. n. et Maal paa fire 


otter. 

Stube, pl. -n, f. Stue. Dim. Srüb: 
Øen, n. Er muß die Stube hå: 
ten, holde fig hjemme. 

FItubenburfihe, pl. -n, f. Stuefam: 
merat. 

Stubengelehrte, pl. -n, m. Stitelkerd. 

Stubenheizer, m. Fyrboder. 

Stubenmädd)en, n. Stuepige. 


Stub 
Stubenofen, pl. -dfen, m. Stueovn. 
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Stud 
Studium, pl. Studien, n. Stude: 


Stubenfiedy, fyg af megen Indefid: ||, ring, Konftforfeg. 


den. 
Stubenfiger, m. GStuefidder. 
Stüber, m. Styver, Toffilling. 
Siubig, St. pl. -e, m. Paktonde. 
Stüd, pl. -e,n. Styffe. Dim. Strid: 
chen, Srüdlein, n. Er zählte es 
von Srid su Stid.  Jundert 
Sråd Renntbiere, Er verdiente 
ein gut Stück Geld. Von freien 
Stüden, af egen Drift, af fig felv. 
Er bielt grofe Stüde auf ihn, 
gjorde meget af ham. 
Studarbeiter, m. Arbeider i Stucco 
(Gibs). Studarbeit, pl. -en, f. Gibs⸗ 
arbeide. i 
Stüdarbeiter, m. En, fom arbeider 
ſtykfeviis. 
Stüdbert, Stückbettung, pl. -en, f. 
Batterie. 
Stüdeln, dele i ſmaa Styffer. 
Stüdelfdyere, pl. -n, f. Gar, hvor: 
med Muntbliffet tilflippes. 
Stüden, fætte Styffer fammen. 
— pl. -fåffer, n. et ſtort Viin⸗ 
a 


Stückttießer, m. Kanonfteber. 

Stückgut, pl. -güter, n. Styfgodé. 

Stückhufe, pl. -n, £. Halv: eller Fjer: 
bedefen af en Bondegaart. 

a pl. -n, f. Kanonfugle. 

Stüdfijien, n. en Kanons Underlaa. 

— pl. -n, f. ſtor haard Steen: 


kul. 
Stüdofen, pl. -Sfen, m. Smelteovn 
til Jernfteen. 
Strüdpforte, pl. -n, f. Kanonyport. 
Stückweiſe, adv. fiyffeviis. 
Stüdwerf, pl. -e&,n. Lapperi, Klifferi. 
Strüdzug, pl. -züge, m. Artilleritrain. 
Studel, St. m. Stilt, Seile, Stolpe. 
Student, pl. -en, m. Student. Stu: 
diven, tudere, Er frudirt die Ned 
te. Er fludirt auf eine Predigt. 


tufe, pl. -n, f. Trin, Trappetrin, 
Stufe. Auf marmornen Stufen 
eigt man in den Tempel. Das 
tineraliencabinet enthält mehre: 
re Silberftufen. i 

Stufen, ftuffen, hugge Trin, danne 
Trin, ordne efter Grader. 

Stufenfolge, pl. -n, f. Gradation. 

Stufenförmig, adj. i Trin. J 

Stufengang, pl. -gänge, m. gradviis 
Fremifriden. ; 

Stufenjabr, pl. -e, n. Berelaar, hvert 
— Aar af et Menneſkes Leve: 
alder. 

Stufenleiter, pl. -n, f. Trappeſtige, 
Grabdation. 

Grufenpfalm, pl. -e, m. Ghorpfalme. 

Stufenweife, adv. gradviis, i ftigende 
Forhold. 

Stufers, pl. -e, n. reen Erté. 

Stuff, m. Stev. 

Stubl, pl. Stühle, m. Stol. _ Dim, 
Stühlden, n. Er bat ſich zwi: 
ſchen zwei Stühle nefert, hverfen 
faaet det Ene eller det Audet. Er 
fegte ibm den Stuhl vor die 
Thüre, vifte ham Vinterveien. 

Stüblen, forfyne med Stole. 

Stublerbe, pl. -n, m. Tronarving. 

Stublerledigung, pl. -en, f. Bacance 
i Pavedommet eller i et Bispedom: 


me. 
Gtublfeft, St. pl. -e, n. Forlovelfe. 
Stuhlfrei, jurisdiftiongfri. 
Stuhlsang, pl. -nänge, m. Stolgang, 
aabent Liv, Ercrementer. 
Stuhlherr, pl. -en, m. Örundeier, ſom 
har Jurisdiktion. 
Stuhlfnie, pl. -e, n. den Deel af Ro: 
ret, fom ſtaaer indeni Fartoiet. 
Stublridter, St. m. Retspræfident. 
— m, Purgeerpille, GStif: 


pille. 
Stuhlswang, m. Obftruction. 


Stufe. 


Stufe, Vit. pl. -n, f. Rodende af et 
fældet Tre, Dob, Bunte. 

Stulp, pl. -&, m. Stulpe, pl. -n, f. 
beiet Landfeblif, indre Rand af Ge: 
værlaafe. 

Stulpe, Stülpe, pl. -n, f. Krampe, 
Laag, Krave. 

Stülpen, Frænge, beie. 

Stumm, ftum, maalløs. 

Stummel, m. Stump, lidet Styffe. 

Stümmeln, afitumpe, ftudfe. 

Stummen, blive ftum. 

Stummbeit, f. Stumhed, Maalleshed. 

Srimpeln, wudfylde Kulmilen med 
Smaaveed. 

Stimper, m. Fulfer, Stymper. Stüm: 
perei, pl. -en, f. Fuſteri. Stüm:« 
perbaft, daarlig, flt. Stümpern, 
fuffe. Sie ftümpert auf dem Ela: 
viere. 

Stumpf, ftumpet, iffe ſpids eller Farp, 
affældig, flov. LinftumpferSchwan;. 
Stumpfe Sinne. Die 3ähne wer; 
den durd) Säure; ftumpf. 

Stumpf, pl. Stümpfe, Stumpen, m. 
Stub, Stof, tyf og fort Pofe. Dim. 
Stümpfcben, n. 

Stumpfen, tabe Sfarpheden. 

Srümpfen, gjøre ftump eller flev. 

Stumpfigfeit, Stumpfbeit, f. Man: 
gel paa Sfarphed. 

Stumpffopf, pl. -Föpfe, m. dumt Ho- 
ei Stumpfföpfigfeit, f. Dum: 

ed 


Stumpfnafe, pl. -n, f. Brafnæfe. 
Stumpfnafie, brafnæfet. 

Stumpfredynuna, pl. -en, f. Bereg- 
ning af haablefe Fordringer. 

Stumpfiichwanz, pl. -fhwänze, m. 
Stumprumpe. Stumpfihwänzen, 
anglijere. 

Stumpflinn, m. Glovhed, Dumhed. 

Stunde, pl. -n, f, Time. Dim. Stind- 
den, Stindlein, n. Ich weifi es 
nod) diefe Stunde nidyt. Er gibt 
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Stånd 


Stunden im Jeidynen. Kin frohes 
Stündlein ift aud) ein Fündlein. 
Stünden, ftündinen, St. beitemme en 
Termin. 

Stunden, afdele, bevilge Udfættelfe. 

Stundengeber, m. Srundenneberin, 
pl. -nen, f. Zimelærer, Timelærer- 
inde. 

Stundenlang, adj. timelang. 

Stundenring, pl. -e, m. Timefreds 
paa Zifferpladen. 

Stundenrufer, m. Timeraaber, Bag: 


ter. 

Stundenftaffel, pl. -n, f. Timeftive. 

Stundenweife, adv. timevtis. 

Stundenzeiger, m. Timevifer. 

Stündin, adj. fom varer i en Time. 
Zweiftündiner Bortesdienft. 

Sründlich, adj. fom (Feer i hver Time, 

vert Dieblif. Wir erwarten ihn 
ündlich. 

Stunze, pl. -n, f. et Trekar. 

Stupfen, ftede med en but Kjep. 

Stur, Vit. bei, ftolt, bifter. 

Sturm, pl, Stürme, m. Storm. Es 
erhob fidy ein Sturm. Die Stürme 
der Leidenſchaften. Die Armee 
lief Sturm. Es wird Sturm ge 
läutet. 

Sturmanlauf, pl. -låufe, m. ftormende 


ngreb, 

Sturmbod, pl. -bödfe, m. Stormbuf, 
Muurbrieffer (Aries). 

Sturmdeich, pl. -c, m. Mellemdige. 

Stürmen, ftorme, Fomme fteiende ind. 
Der Winter ftürmt um unfre 
gitte. Die; Seitung ward mit 
ftürmender gand eingenommen. 
Sie ftürmten in das Haus, 

Stürmer, m. Stormleber, et fteiende 
Mennefte. . 

Sturmflut, pl. -en, f. Stormflod, 
ftormende Flod. 

Sturmhaube, pl. -n, f. Stormbue, 
Hjelm. 

Stürmifch, ftormende. 


Sturm 


Sturmleiter, pl. -n, f. — 

Sturmmöve, pl. -n, f. en Strand: 
maage. 

Sturmidlan, pl. -fchläne, m. Tegn 
med Stormefloffen ved Ildsvaade. 

Sturmwetter, n. Stormveir. 

Sturz, pl. Stürze, m. Styrtning, Fald. 

Sturzader, pl, -äder, m. forfte Gang 
pløtet Ager. 

Srürzel, m. Stump. 

Stürze, pl. -n, f. — Dærtfel, Styrt: 
ningsfted. 

Stürzeln, være nær ved at falde. 

Stürzen, fyrte. Der Waiferfall 
ftürzt vom Selfen. rift mit dem 
Pferde sn. Der Arien ftürste 
a in Armuth. Er hat fi) aus 
dem Fenſter geftürst. Sie frirste 
(fatte) den zn über den Topf. 

Srürzende, pl. -n, n. Rodende. 

Stürzer, m. den Yrbeid8mand, fom 
ftyrter Ertstenderne. 

Srürsgut, pl. -nüter, n. Barer, form 
ftyrtes loſe i Sfibet. 

Srürsfee, pl. -n, f. Bolger, fom ſtyrte 
over Skibet, Styrtefo. 

Sturzweg, pl. * m. brat Bei. 

Stute, pl. -n, f. "Hoppe. 

Stutenwode, Vit. pl. -n, f. Øvede: 
brodsdagene. 

Stuterei, pl. -en, f. Stutteri. 

Sturfüllen, n. Hoppefol. 

Stug, pl. -e, m. Sfraaning, flumpet 

Ting, Fort Gevær, det Pludfelige. 

Stunbart, pl. -bårte, m. Knebelsbart. 

Stine, pl. -n, f. Støtte, Stive. Der 
Bauernftand ift die Stine des 

- Staates. 

Stunen, ftede, blive hængende, ftudfe, 
bytte. Bei diefer Nede ftugte er. 
Man ftunt den Pferden den 


Schwanz, 
Er füge fid auf 


Stützen, ftette. 
den Ellbogen. 

Stunger, m. fort flumpet Ting, Spra: 

debasſe. 
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Stutzg 
— pl. -gläfer, n. Viinglas 
med fort Fobd: 
Stugig, ftudjende, forundret, Aa 
big. Wie Antwort machte ihn 


ftug 
— pl. -en, ” Studsere. 
Stunperufe, pl. -n, f. fort Paryf. 
Stugubr, pl. -en, f. Taffeluhr. 
Stugung, pl. -en, f. Studsning, Kap: 


ning. 

Stygiſch, adj. hørende til Underverde: 
nen. Styr, m. Flod i Underverde: 
nen. 

Styl, pl. -e, m. Gtiil. Stylifiren, 
ftilifere. Stylift, pl. -en, m. Mefter 
t Stilen. Srpliftifc), adj. vedfom: 
mende Stilen. 

Suada, Suade, f. Overtalelſeskonſt. 
Fuaforien, pl. Overtaleljesmidler. 

Süberte, St. n. den forjt nedfaldende 
Frugt. 

Fubbaftiren, auctionere. 

Subject, pl, -e,.n. Grundbegreb, Per: 
fon. Subjectiv, fubjectivifdy, adj. 
perfonlig, inderlig, egen. Subjec: 
tivitåt, f. Giendommeligheb, Per: 
fonli he hvad fom er i End egen 
Foreftilling. 

Sub rofa, i Fortrolighed, hemmelig. 

Subjidien, pl, Hjælpemidler, Hjælper 

penge. 

Sub antiv, pl. -e, n. Hovedord. 

Subftans, pl. -en, f. det Veſentligſte, 
eg 

ag . indfogt Frugtfaft, fyltet 


— "pl. -n, f. Stoverens Noefe, 
Vildtets Opfporingstid. 

Fudeifen, n. Spgejern, Søger. 

Sudden, foge. Wer — wird fin⸗ 
den. Er hat mich geſucht. Was 
haſt du bier zu ſuchen. Lin fehr 
gefuchter Arzt. 

Sucher, m. Soger, Efterſoger. 

Suchort, pl, -Örter, m. en forſogsviis 
dreven Gang I Bjergvært. 


Sucht 


Sult, pl. -en, f. Syge, Sygdom. 

. Sudhten, fFrante. 

Suͤchtig, fog, fvag. 

Sud, pl. Sude, m. Kog, Kogning. 

Sid, Süden, m- yo, Senden. 

Sudel, m, Pt, Bel. 

Sudelei, pl. -en, f. Smoreri, Spineri. 
Sudler, m. Smerer, 

SudelFoc, pl. -Födye, m. foinit Kof. 
Sudelfüce, pl. -n, f. foinfl Kjok— 
en. 

Sudeln, fmore, foine, 

Süderfreuz, n. Syrfors (et Stjerne: 
billede). 

Südländer, m. Sübländerin, pl. -nen, 
f. Sydlænder, Sydlænrerinde. 

Südlich, foolig. 

Südlich, pl. -er, n. Polarlys ved Syd: 
polen 

Gådort, m. GSydoftvind. 
fodoftlig. 

Sudfee, f. Svdfø. 

Südwärrs, adv. mod Syd. 

Südweft, m. Eschen. eu 
ki, fydveftlig. ganske Å 
KI. 3 Eftermidda 

Såblen (fid)), og „se. Subllade, 
pl. -n, f. Cole, 

Sübne, pl. -n, f. foning, Forlig. 

Sühnen, forfone, forlige. 

Sühnopfer, n. Forfoningsoffer. 

Sultan, pl. -e,m. Sultanin, pl. -nen, 
Sultan, Sultaninde. Sultanifd), 

egenmægtig. 

Sulze, pl. -n, f. Saltflifning, Sauce, 


Eplte. 

Sülse, pl. -n, f. Saltværk, Saltfyderi. 
Sülzer, m. Saltværfsarbeider. 

Sulzer, St. m. Slutter. 

Sülzmild, f. tyk, fuur ph 

Sumad), m. Smaf, Garv 

Summarien, pl. ——— Fndhold. 
Summarifch, fortfattet. 

Summe, pl. -n, f. Sum. 

Summen, fummiren, fummere. 


550 


SudSflidy, 


Summ 

Summen, brumme, fumme. Die Bie: 
nen fummen. : 

Sumpf, pl. Sümpfe, m. Sump, Mo: 
rads. Er blieb im Sumpfe ſtecken. 
Er gerieth in Suümpſfe. 

Sumpfen, blive til Morads. 
pfen, lægge i Sump. 

Sumpferz, pl. -e, n. Moreerts. 

Sumpfig, — moradfig. 

Sumſen, brumme, furre. 

Sund, Vit. pl. -c, m. Sund. 

Sünde, pl. -n, f. Synd. Liner Sünde 
fduldig. 

Sünder, m. Stnderin, pl. 
Spnder, Synderinde. 

Sündflur, pl. -en, f. Syndflod. 

Sündhaft, fyndig. Sündhaftigfeit, 
f. GSyndighev. 

Sündie, fyndefuld. 

Sünditen, fynde. 

Sündlich, fyndig. SündlichFeir, F. 

Supe fein, adj. overmaade fiin. 

Superflug, adj. overmaade Mog. 

Suppe, pl. -n, f. Suppe. Kommen 
Sie auf einen Löffel Suppe zu 
mit, 

Suppig, adj. lig en Suppe. 

ROH, pl. -e, n. Erjitatningsmid: 


Süß, fød. Kin füßes Ferrden. 

Se gg — — 
üfchen, n Kjærette. 

Spel, pl. -en, f. Smiger, Siedff: 


heb 
Süßeln, fmage født. 
Süßen, gjere fed, fodme. 
üßbols, n. Lafritétræ. 
Ser, fodagtig. 
Süßling, pl. -e, m. en fed Derre. 
Suttern, dryppe ub. 
Swelte, fvelt, let, frit, utoungen, ranf. 
Swier, Vit. ‚-e, n. Driffevife. 
Swizent, m. " Mogtobaf fra St. Bin: 
cent i America. 
GSylbe, pl. -n, f. Stavelje. 
verftebe id) Feine Sylbe. 


Süm: 


-nen, f. 


Davon 


Sylb 


Sylbenmaafi, pl. -e, n. Stavelfemaal. 
pg lets er m, Haarklover. Spl: 
enitecherei, pl. -en, f. Daarkloveri. 
Spllabifib, adj. ftavelfeviis. 
— Sylphide, pl. -n, f. en Luft» 
aand. 


Spmbolifch, findbilledlig, hørende til 
roedbefjendelfen. Symbol, pl. -c, 
n. Gindbillede, Troesfætning. 
Spenit, m. «gpptüf Granit af Feld: 
frat og Hornblende. 
Sympathiſiren, overeensftemme i Fo: 
lelſer. Symvatbetifdy, medfølende, 
bemmelig virfende. 
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Symph 


hans Embede. 

Syntaktiſch, adj. vedkommende Ord— 
folgen, ordnet. Syntax, pl. -e, m. 
Ordfoining. 

Syrup, pl. -c, m, Sirup. 

Syftem, pl. -6, n. Lærebygning, Sy: 
tem. Syftematifd), videnffabelig, 
fammenhængende. - 


T. 


Taal, Vit. pl. -&, m. Svulſt i Fins 


geren. 

Taalfe, Vit. pl. -n, f. Allife, Kaje, 
Snafferinde. 

Tabaf, Tabad, pl. -e, m. Tobaf. 
Man Faur, ſchnupft und raucht 
den Tabaf. 

Tabideln, St. lugte af Tobaf. 

Tabafsbau, m. Tobafsdyrkning. 

Tabafsdofe, pl. -n, f. Snusdaafe, 

Tabafspfeife, pl. -n, f. Tobafspibe. 

Tabafsipinner, m. Tobafsipinder. 
Tabafsfpinnerei, pl. -en, f. To: 
bafsipinderi, j 

Tabbert, m, Birfebarf (MNæver) til at 
tænde en Kulmile. 

Tabelle, pl. -n, f. Dverfigtstavle, For: 
tegnelfe. Tabellarijiven, bringe i 
ET Tabellariſch, adj. tabel: 
ariſt. 


— Taverne, pl. -n, f. Borrts: 


uud, 
Tabularur, pl. -en, f. Nodeffrift med 


Bogftaver. 
Tabulett, pl. -en, n. en fet Kifte med 
Skuffer. 
Tabulettkrämer, m. Bisfefræmmer. 
Tact, pl. -c, m. Folelfe, Tidsmaal, To: 
neffridt. Er fchlägt den Tact. 
Er bålt den Tact. 
Tactfeft, adj. fiffer i Taften. 
Tactfübrer, m. Mufifdirefter, 
Tactmäßig, adj. efter Tacten. 
Tadel, m. Dadel, Bebreidelfe. Lin 
Ritter obne Furcht und Tadel. 
Tadelbaft, dadelvaerdig. Tabdelhaf: 
tigFeit, f. Dadelværbdighed. 
Tabelei, pl. -en, f. fmaalig Dadel. 
Tabelfrei, tadellos, adj. fri for Da: 
del, dadelfri. 2 


Tad 
Tadelfudt, f. Dadelfyge. Tadelfüd): 


tin, dadelſyg. 
Tadeln, dadle. Er tadelt ihn. Er 
Tå: 


hat viel an ihm zu tadeln, 

Tåding, St. pl. -e, f. Forlig. 

- dingen, forlige, indftevne. Tädinger, 
m, Boldgiftémand. 

Tadler, m. Dadler. 

Tafel, pl. -n, f. Tavle, Taffel. Dim. 
Tåfeldjen, n. Der Graf führt 
eine pute Tafel. Er bar mid zur 
Tafel nesogen. 

Tafelaufjag, pl. -fäge, m. Taffelfer: 


vice. 
Tafeldeder, m. FTaffeldærfer. 
Tafeldiener, m. Øpvarter ved Taffe: 


let. 
Tafelfäbin, adj. fFiffet til det fyrfte: 


lige Taffel. 

Tatelförmip, adj. i Form af en Tavle. 

Tafelgelder, pl. Taffelpenge. 

Tafelnlas, pl. -glåfer, n. Sfiveglas, 
Speilglas. 

Tafelgrund, pl. -nriinde, m. Grund: 
linie ved Tegninger. 

Tafelgut, pl. -güter, n. Krongods, Do: 


maine. 
Tateln, fidde tilborde. 
Täfeln, panele, beflede med Brætder. 
Tafelrunde, f. Taffelgjæfternes Kreds. 
Die Nitter von der Tafelrunde, 
Medlemmerne af en gammel engelif 
Orden (det runde Bord). 
Ve ee, m, Gfifer til Regnetav- 


er. 

Tafelfchneider, m. en Sørædbderfvend, 
fom efter Mefterens Dev foreftaaer 
Bierkitedet. 

Tafelubr, pl. -en, f. Taffeluhr. 

Tåfeluna, pl. -en, f. Paneling. 

Taffet, Tafft, Taffent, pl. -e, m. Taft. 

Taffeten, adj. af Taft. 

Tafferweber, m. Taftværer. 

Taffia, m. et Sufferbrændeviin. 

Tan, pl. -e, m. Dag. Wod bei Ta: 
ge gelangten wir dabin. Wir 
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Tage 


wollen es bei Tage befehen, ved 
Dagens Lytt. Sie lebten in den 
Tan hinein, uberomret. Sie fhwant 
in den. Tan hinein, uden Eftertan— 
fe. Ich babe zu früh Tag me: 
macht, er ftaaet for tidlig op. Er 
ftebr mir im Tage, i Lyjet, i Beien. 
Es lient am Tame, det er Plart. 
Das Verbrechen Fommt doch ein: 
mal an den Tag. Die Bergleute 
fördern das Erz zu Tage. Ks 
ift noch bod) am Tage. Guten 
Tag! Wir effen des Tages nur 
einmal. Morgen des Tages will 
i es thun. Geſtrigen Tanes war 
ih zu gaufe. Nächſter Tage will 
id) an ibn fåreiben. Set zu 
(Tage braudt man Feine dreiedi: 
gen Site. Von Tane zu Tage 
nimmt die Wärme zu, 

Tagebedarf, m. Ration. _ 

Tagedieb, pl. -2, m. Lediggjænger. 

agedieben, gaae ledig. 

Tagedienft, pl. -e, m. daglig Tjenefte. 

Tanefahrt, pl. -en, f. Dagéreife, Ter» 
min, Stevning. Tagefahrten, fterne. 

Tagenanı, pl. -ränge, m. Bjergværkå: 

gang nær under Jordens Dperflade. 

Tagel, Vt. m. Tamp. Tageln, tampe. 

Tanelang, adj. i hele Dage. 

Tanelod, pl. -Iöcher, n. Luft: eller 
Lwshul. 

— m. Dagfen. Tanelöhner, 

gener, m. Daglonner. 

Tagen, dages, blive Iyft; forfamle fa, 
indftevne, forlige. Es tante fibon, 
als wir die Sradt verließen. Laßt 
uns tagen nad) den alten Bräuchen 
des Landes, 

Tanepoder, m. en Ertöpuffer, fom 
arbeider om Dagen. 

Tanesangabe, pl. -n, f. Datum. 
Tatesordnung, pl, -en, f. Mode, 
Sfif, hvad font forefalder daglig. 
Tanewähler, m. overtro Oppebier 
af beftemte Dage til visſe Arbeider. 


Tage 5 

Tanewerf, pl. -c, n. Dagsarbeide, 
Pleieland for een Dag. Tagewer: 
Fen, forrette Dagsarbeide. 

Tapezun, pl. -züne, m. Fandmaaler: 
nes Opmaaling over Jorden. 

Tanfalter, m. Dagiommerfugl. 

Tanmebäude, n. Bjergbygning paa 
Jordens Overflade. 
Tannehänge, n. Kløft under det over. 
fte Jordlag. i 
Tagbalter, m. Dommer, Boldgifts: 
mand. 

Tanbell, adj. Flar lige 

Tagin, varende i Dage. 

Tänlıich, vdaglig, fom feer hver Dag. 

Tans, adv. om Dagen. j 

Tagſatzung, pl. -en, f. lovgivende For: 
famling i Schweiz. — 

Tagſchicht, pl. -en, f. Dagsarbeide i 

jergvært. Tagſchichter, m. Dag: 

arbeider. 

Tagſehen, n. den Feil Fun at funne fee 
ved Sollys. 

Tagtäglich, adj. hver Dag. 

Tan: und VWadtaleidye, pl. -n, f. Jevn: 
døgn, Wavinoctium. 

Tanwajfer, n. Band, fom treeffer fra 
Jordens Overflade ned i Gruberne. 

Tagweife, adv. dagvils. 

Tanwirfung, pl, -en, f. Bjergværks: 
drift over Jorden. 

Tafel, n. Takkelverk; Pobel, Par. 

Tafelei, Vit. pl. -en, f. Tafling, For: 
virring. 

Tafeln, tale, forvirre. 

— pl. -c, n. Takkelverk, Po: 


el. 
Tafrif, f. Krigskonſt ved en Hærs Op: 
Rilling. aftifer, m. Taftifch, 


adj. 

Talar, pl. -e, m. Præfte: eller Kon: 
gefaabe. 

Talemüfe, pl. -n, f. en Oft fyldt med 
Ragelje. 

Talen, vaafe, ftamme. 


fom om Dagen. 
e 
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3 Tal 

Talent, pl. -e, n. Pund, Eone, natur: 
figt Anlæg. Man muß fein Talent 
nidyt vergraben. 

Tale, Tallıch, m. og n. Falg. 

Talgen, give Talg, jmere med Tala. 

— pl. -er, n. et bleggult Ans 
{ 


gt. 

Talnidt, talgagtig. 

Talgig, fmurt med Talg. 

Talglidt, pl. -er, n. Talglvs. 

Talt, Talffiein, pl. -e, m. Fedtiteen. 

TalFen, talFfern, tale med fuld Mund, 
tale utvdelig. 

Talferde, pl. -n, f. Bitterjord, Mag: 
neſia. 

Talfe, Vit. m. ikke udbagt Brod. 

Talline, St. pl. -n, f. Lade. 

Talomeh, St. adv. nu, nu ja. 

Talpatſch, Tolpatſch, pl. -en, m. et 
flodfet Dienneife. Talpatfden, pl. 
ungarffc Fodſoldater. | 

Taltjch, St. m. Vaas, S 

Tamin, m. Garveftof. 

Tand, m. Legetoi, Smaating. “jedes 
Land bat ſeinen Tand. 

Tåndelei, pl. -en, f. Fjaé, Rarreværk. 

— tåndelig, legende, lege: 

n På 


vften. 

Tåndeln, lege, fjafe. 

Tändelfchürze, pl. -n, f. lidet Flores 
Forfiæde. 

Tändelworhen, pl. Hvedebrodsdage. 

Tändler, m. En, fom fjufer. 

Tann, pl. -e, m. Søgræs (Zostera). 

Tanne, pl. -n, f. Granæble. 

Tangel, pl. -n, f. Granbar. 

Tangelholz, pl. -bölzer, n. Naale: 
træ. 

Tanne, pl. -n, f. Fyrretræ (Abies). 

Tänneln, St. Iuate af Granbar. 

Tannen, adj. af Fyrretræ. 

Tannenhbars, n. Öranharpir. 

Tannidyt, pl. -e, n. Forrefrat. 

Tannzapfen, Tannensapfen, m. Gran: 
fongle. 

Tante, pl. -n, f. Fafter, Mofter. 


nak. 


Tant 


Tantern, Vit. pludre, fnaffe. 

Tanz, pl. Tänze, m. Dandé. 
Tänzchen, n. 

Tansboden, m. Dandfefal. 

Tånzeln, hoppe ligefom i Dands. 

Tanzen, dandfe. Er muß nad fei: 
ner Pfeife tanzen. Wer Luft zum 
er hat, dem ift leicht mepfif: 
en 

Tänzer, m. Tänzerin, pl. 
Dandier, Dandferinde. 

Tänzerifch, adj. lig en Dandfer. 

Tanzluſtig, dandfelyften. 

Tavete, pl. -n, f. Toeppe, Tapetieri. 
Etwas auf das Tapet bringen, 
bringe Noget paa Bane. 

Tapesiren, bedieffe med Tapeter. 
Tapesirer, m. Overtrærfer. 

Tapfer, tapper. Tapferfeit, f. Tap: 
perhed. 

Tapp, m, Tappe, pl. -n, f. Lab, bred 
Haand, plump Hod. 

Tappen, famle, føle fig for. 
im Sinftern. 

Täppifch, tolperagtig. 

Tape, pl. -fe, m. Tolper. 

Tara, r. Emballagene ell. Pakgodſets 
Aftrefning fra Barerne. Tariren, 
beftemme Varernes rene Borat. 

Tarantel, pl. -n, f. den ftorite Edder⸗ 
fop i Furopa. 

Tarif, pl. -e,m. Barefortegnelje. Ta: 
rifiren, fortegne, anfætte. 

Tarnfappe, f. Taagefappe. 

rer pi. -n, f. balvrundt, langt 

jold. . 

Tartuffel, pl. -n, f. Jordæble, Sar: 
toffel. 

Tajche, pl. -n, f. Lomme, Pung, Por 
fe. Dim. Tiäfchlein, n. Die Doje 
ſteckt in der Taſche. 

Taſchendach, pl. -dåder, n. Tag, fom 
fraaner paa den ene Side. 

Taſchenſpiel, pl. -e, n. Durtigheds: 
konſtſtykke. Tafdenfpieler ‚m. 


Dim, 


-nen, f. 


Er tappt 
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Täfchn 


Tafchenfpielerin, pl. -nen, f. Ta: 
ſtenſpiller, Taifenfyillerffe. 
Täfchner, m. en Haandværfer, fom 

overtroeffer Stufferter, udftopper Stole 


m. m. 

Taf, pl. »ſſe, 2 Hot, Bunke, fær 
Halm og Nee 

Taife, pl. nt Skaal, Kop. Dim. 


Tåf en, Täglein, n 
Taffenfdrimim, adj. I Form af en Sov. 
Tarfen, lægge Neeg over hverandre. 
Taftbar, adj. fom fan føles med Daan: 


og pl. -n, f. Clavis. 

Taſtezirkel, TaftersirFel, Tafter, m. 
Pasier med Frumme Been. 

Taften, fole paa. . 

Taftlings, adv. folende. 

Tatar,. Tartar, pl. -en, m. Tartar, 
tartariſt Heft. 

Tatſche, pl. -n, f. Slaq med den flade 
Haand paa et blest Legeme. 

Tåtfheln, lappe med Haanden. 

Tatſchen, gribe eller flaae med plump 


Haan». 
Ce pl, -n, f. £a6. Dim. Tånden, 
Tånl ein. 
Tanfug, pl. -füße, 


Tau, pl. -e, n. Toug, Meeb. 

Taub, dev, tom, gold. Er hörte es 
mit tauben Obren an. Taube 
Wife. Taubes Geftetn. Taube 
Kohlen, udbrændte. Das Dino tft 
Feine taube Nuß werrh. 

Taube, pl. -n, f. Due. Dim. Tåub: 
Men, Täublein. 

Täuben, St. vaffe med Iunfent Ban», 
bade med Melt. 

gr tg St. pl. -e, m. et dr: 
bende S 
Trubenfehlag, pl. -jchläge, m. Due: 


huu 
Tauben, Tåuberid), pl. -c, m. Han: 
ue 


m. plump bred 


Taubg 


Taubgut, pl. -wüter, n. et Gods med 
Rettighed til at famle tert Veed. 

Taubbeit, f. Dovhed. 

Tåubin, pl. -nen, f. Hundue. 

TaubFohle, pl. -n, f. Træful. | 

Täubling, pl. -e, m. en Champion. 

Täubner, St. Opſynsmand over Duer. 

Taubftumm, dovſtum. Taubftummens 
——— pl. -en, f. Devſtumme⸗In⸗ 

itut. 

Tauchen, dyPfe, dyppe. Tauche den 
Sinner in das YDaffer. Da tauchte 
die Sonn’ und Dunfel erhub fid. 
Er tauchte zurücd in die Nenne. 
Er taudt ihm das Schwert in 
die Seite, 

Taucher, m. Dyffer. 

Taudernlode, pl. -n, f. Dykkerklokke. 

Tauen, Vit. tilberede Leder, garve. 
Taner, m. Garver. 

Taufbeden, n. Daabsfond. 

Taufbund, m. Daabspagt. 

Taufe, pl. -n, f. Daab. Zr bielt 
das Rind über die Taufe Sie 
bob es aus der Taufe. 

Taufen, debe, give et Navn, blande 
med Band, Ih bin Peter getauft 
worden. Der Wirth tauft den 
Wein. 

Täufer, m. Dober. 

Taufgefinnte, pl. -n, m. Gjendober, 
Anabaptitt. 

Taåufling, pl. -e, m. dobt Perfon. 

Taufname, pl. -n, m. Dobenavn. 

Taufpatbe, Taufzeune, pl. -n, m. 
Taufpatbin, pl. -nen, f. Fadder. 

Tauffdein, pl. -e, Taufzettel, m. De: 
beatteft. 

Taufzeug, pl. -c, n. Debeflædning. 

Taunen, due, pasfe, tjene. Weberei: 
lung raugt 34 nichts. 

Taugenichts, m. Slyngel. 

Taumlih, vduelig. TauglichFeit, f. 
Duelighed. ’ 

Taumel, m. Tummel, Damp, Svim: 
mel, Ruus. Im Taumel der Sreu: 


555 


Taum 


de. > Taumel der Gefdaåfte. 

ar lebt in einem beftåndigen Tau: 
mel. . 

Taumelbeder, m. med Berusning op» 
foldt Bæger. 

Taumeleeift, pl. -er, m. Fufentaft. 

Taumelglas, pl. -nlåfer, n. Tumling, 

Taumelig, fvinmel, vaflende, berufet. 

Taumeln, tumle, fvimle, varte. 

Taumler, m. Tummeldue, Tumler. 

Taupel, pl. -n, f. Bundgarn. i 

Tauridy, pl. -, m. et hvidt fyrfigt 
Ahle. 

Tauſch, pl. -e, m. Bytning, Ombpyt: 
ning. 

Tauſchen, bytte, ombutte. Sie taufd): 
ten Rinne und Sånde. 

Täufchen, MFuffe, delge, bedrage. Er 
ließ fich durd) glatte Worte tåu- 

en. 

Taufcherei, pl. -en, f. Ombytning. 

Täufcherei, pl. -en, f. Bedrageri. 

Eee m. Tuffhandel. 

Täuſchung, pl. -en, f. Skuffelſe. 

Taufchweife, adv. ved Tuff. 

Taufend, tufind. Taufend, n. 1000 

Das nroße Taufend, 
1200 Styffer. Taufend Sapper» 
ment! Øillemænb ! Taufendfapper: 
menter, m. Fandens Karl. 

Taufend, m. Fanden. 

Taufender, m, Ziffer, hvis Fenhed er 
et Tuftnd. 

Taufenderlei, adj. tufindflags. 

Taufendfah, taufendfältig, adj. tue 
findfold. 

Taufendnüldenfraut, n. Tufinddyd 
(Gentiana Centaureum). 

Taufendjåbrig, 1000 Aar gammel. 

Taufendforn, n.. Pisfeurt (Hernaria). 

(TaufendFinitler, Taufendfafa, m. 
Tufindfonfiner. 

Taufendmal, adv. tufind Gange. Taus 
fendmaltaufend, en Million. 

Tauſendſchön, n. Tufindfryd (Ama- 


ranthus). 


GStyffer. 


hul 


Tauf 


Taufendfte, adj. tufinde. 

Taufendtheil, pl. -e, m. den tufinde 
Deel. ı 

Tauwerf, pl. -e, n. Tougværk. 

Taverne, Taberne, pl. -n, f. Sfijen: 
Febod. 

Tar, Tarus, m. Farustræ. 

Tare, pl. -n, f. Fart. pg pet tarere. 
Tarirung, pl. -en, f. Taration, 

— pl. -en, fr. Tartbeitem: 


Tehnit, f. Sonftregellære, Konſtſprog. 
Tednifd, fonftmæsfig. 

Tedel, St. m. Grævlingehund. 

- — n. den ambrofianife Lov: 


Tid I, -6, m. Dam, Parf. 

Teichfi cherei, pl. -en, f. Damfifferi. 

Teig, pl. -c, m. Deig. 

Teigbivne, pl. -n, f. en blod, halvraa- 
ben Pære. 

Teigicht, deigagtig. 

Teigig, Mæaget. 

Teigrad, pl. -räder, n. Gyorejern. 
Dim. Teinrå deyen, Teigrädlein. n. 

Teleffop, pl. -e, n. Kiffert. Tele: 
fFopiich, fjendelig ved Kifferter. 

Telle, St. pl. -n, f. Vandpyt. 

a — Talerken. Dim, Teller: 


Tellerfötmir, (Fiveagtig. 

Tellerleder, m. Snyltegjært. 

Tellersnroß, adj. af en Talerfens 
GStorrelfe. 

Tellmufddel, pl. -n, f. en flad toffal: 
fet Musling. 

Tellertud), Br -tiücher. n. Serviet. 

Telyn, f. Bardernes (Sfjaldenes) Lire. 

Tempel, m. Tempel, Gudéhuus. 

Tempeln, Vit. opftable. 

Temperament, pl. -e, n. Gemytåftem. 
ning, Blodeté Blanding, Sandjelig« 


bed. 
Tempern, nele, tove. 
Templer, m. Tempelherre. 
Tempo, n. Tidemaal. 
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Temp 


Temporifiren, rette fig efter Tidtom- 
ftændighederne. 

Temfe, Vit. pl. -en, f. Sigd, Sold. 

Tenafel, n. Manuffriptflemme i Boge 


tevfferierne. 
-en, f. Streben, Den: 


Tendenz, pl. 
figt. 

Tenne, pl. -n, f. Lo, Loqulv. 

Tenor, m. den hetere Mandsftemme. 

Teppich, pl. -e, m. Terre, Dæffe. 

Teppicben, beflede med Taeppe. 

Terniverfiren, føge Udflugter. 

Terminei, pl. -en, f. en Tiggermunté 
Fndfamlingstid. 

Terminiren, begrændfe, tigge fom en 
Munt. 

Terpentinöl, n. Terpentinolie. 

—— n. tredie Dags Berels 

er 

Tertie, Terz, Terzie, pl. -n, f. den 
tredie Tone fra Grundtonen, det tre: 
die Konitfted hos Fægtere, den tred» 
findstuvende Deel af et Sefund, Ben; 
netiden Kl. 9 Formiddag. 
Terzerol, pl. -c, n. Lommepiſtol. 
Terzetr, pl. -c, n. et Mufifituffe for 
tre Stemmer eller Snftrumenter. 
Terzinen, pl. tre femfeddede rimede 
Jamber. 

Tefchine, pl. -n, f. Gevarleb fra Tes 
ſchen. 

Teſt, pl. -e, m. Provedigel. , 

Teftament, pl. -e, n. Teftament, Te: 
hamentarifch, teftamentlid, adj. 
teſtamentariſt. Teftamentiren, te 
glise Teftator, m, Teftatrir, 

f. Perfon, fom gjør Teftamente. Te: 

ftiren, gjøre et Teftament, vidne. 

Teftifel, pl. -n, m. Teftifel. 

Teitforn, pl. -Förner, n. Gelvforn, 
fom — — ig I Provedigelen. 

Teitfunel, -n, f. Metalfugle til 
at anide Lise glat. 

md hygge m. en furet LeeriFaal. 

Teufe, pl. -n, f. Dybde, 
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Teuf 


Teufel, m. Djævel, Funden. Dim, 
Teufelben, n. Kin Menfdy ift 
des andern Teufel. Kr Fam in 
des Teufels Küche, han fom ilde 
afited. Das müßte mit dem Teus: 
fel suncben. Kr wehrt jich wie 
der Teufel, fortvivlet. Was sum 
Teufel! Kin armer Teufel, en 
ftaffels Fyr. 

Teufelei, pl. -en, f. Djærvelifab. 

Teufelifih, teuflifch, djevelſt. 

Teufeln, handle djevelſt. 

Teufelsbanner, m. Djævlemaner. 

Teufelsdret, m. Dyvelsdref (Assa 
fetida). 

Teufelsferl, pl. -c, m. en Fandens 
Karl. 

Teufen, uddybe. 


Teut, m. en gammeltydF Helt, Teutfdy, | 
tydſt. Teutonen, pl. et todſtt Rolf. | 


Tert, pl. -e, m. Grundord, Hovedikrift, 
Srettefættelfe. Weiter im Terre! 
gaa videre! Kr las ihm den Tert. 

Thaidingen, theidingen, St. forfvare, 


demme. ; 

Thal, pl. Thåler, n. Dal. Dim. Thäl: 

en, n. 

Thalaus, adv, ud af Dalen, ned ad 
Dalen. 

Thaler, m. Dalfer. Dim. Thälerchen. 

Thalgehänge, n. et Bjergå Sfraaning 
mod Dalen. 

Thalordnune, pl. -en, f. Saltværfs: 
forordning i Halle ved Saalfloden. 

Thalwärte, adv. ben mod Dalen. 

That, pl. -en, f. Daad, Handling, Be: 
drift. Auf frifder That ergriffen. 
Er half ibm mir Ratb und That. 
In der That, virklig. 

Thätelei, pl. -en, f. unyttig Handfen. 

Thatenlos, adj. uden Bedrifter, uvirk- 
fom. Tbatlofinfeit, f. Uvirffømhed. 

Tbåter, m. Gjerningåmand, Gjerer. 
Seyd nicht blos Sörer, fondern 
aud) Thåter des Wortes. 
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Thät 


Thätir, virfiom, driftig. Thåtigfeit, 
f. Driftighed. 

Tharfraft, f. Kraft til at handle. 
Thärlich, adj. i_Gjerningen, voldfom. 
Er vergriff fid) thätlich an ihm. 
FREE pl. -en, f. voldfom Hands 

ing. 
Thatjade, pl. -n, f. Kjendsgjerning. 
Thatſächlich, virkelig. 
Thau, m. Dug. Der Thau fällt. 
Thauboren, m. Bue, naar Solftraa: 
lerne bræffes i Duggens Dunfter. 
Thaueifen, n. hedt Jern i frvfende 
Brende. 

Thauen, dugge, tøe. Es hat gethauet. 

Thauig, dugget, fugtig af Dug. Der 
Vadrt thauiges Gewand, 

Thaufihlägie, tbaufdlådrig, fynlig 
i Duggen (om Vildtet$ Spor). 

Tbautropfen, m. Dugdraabe. 

Thauwetter, n. Toveir. 

Thauwind, pl. -e, m. tøende Vind, : 
Sydvind. 

på n, Sfueplads. Theatralifd, 
adj. 

Thee, pl. Theé, m. The, Thevand. 

Theeblumen, pl. Reiierthe. 

Theebüchfe, pl. -n, f. Thedaafe. 

Theelötfel, m. Theifee. 

Theeftaude, pl. -n, f. Theeftraud, 
pl. -ftråuder, m. Thebuff. 

Theetaife, pl. -n, f. Thefop. 

Theer, m. og n. Tjære. 

Theerbrenner, Theerfchweler,m. Tjæ: 
rebrænder. Theerbrennerei, Theer- 
fchwelerei, pl. -en, f. Tjærebræne 
dert. 

Tbeeren, tjære. 

Theernalle, f. et brunagtigt Band, 
fom leber før Tjeeren i Tjæreovnen. 

Theerhefe, pl. -n, f. Bundfald i Tjæ- 
reovnen. 

Theericht, tjæreagtig. 


ret. 
Theidigen, forliges. Theiding, Thei: 
364 


Tbeerin, tjær 


Theil 3 


dung, pl. -en, f. Retédag, Forlig, 
Forfvar, Snaf. 

Theil, pl. -e, m. Deel. Dim. Theil: 
chen, n. eder befommt jeinen 
Theil. rößten Theile waren 
fie unbewaffnet. Wir an unferm 
Theile newannen nidte. 
meines Theiles glaube nicht, 

Theil, pl. -e, n. Anpart, Part 

Tbeilbar, oe Theilbarkeit, f 
Delelighed 

Theileifeh, n. Jern i Form af en Halv» 
maane, før at flaae Selv iſtykker. 

pe 5 dele. Theiler, m. det delende 

a 


Theil anze, pl. -n, n. en Deel fom et 
t. 


Tbeilbaber, m. Deelhaver, Participant. 

Theilbatt, theilhaftie, deelagtig. Des 
Derbredjens theilbaft. Theilhaf— 
tinFeit, f. Deelagtiqhed. 

Theilnabme, Theilnehmunt, pl. -en, 
f. Deeltagelfe.  Theilnehmer, m. 
Deeltager. 

Theile, adv. deels. 

Theilfcheibe, pl. -en, f. Uhrmagerffive 
til at afdele Hjultoenderne. 

Tbeilung, pl. -en, f. Deling. 

Theilwebr, pl. -e, n. Stufe, tif Afled: 

ning af en Deel af Banbdet. 
Theilweife, adv. i enfelte Dele, partiel. 

Theolog, pl. -en, m. Theolog. Theo: 
logie, f. Tbeologifd, adj. 

Theorerifer, Theorift, pl. -en, m. bi: 
denffabelig Kiender. Theorie, pl. 
-n, f. videnifabelig Anffuelje. Theo: 
retifch adj. 

Theriaf, pl. -e, m. Modgift mod ani— 
maliff Gift. 

Thermometer, n. og m. Barmemaa: 
ler, Thermometer. 
Theuer, dyr, dyrebar. Meine Ehre 
ift mir tbeuer. Theuere Jeit. Fr 
verFaufte fein Leben theuer. Theu— 
erfter Sreund. Er verficherte bod 

und theuer. 
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Theuerd 


Theuerdanf, m. en sirlig Skrift, hvor: 
med Seifer Marimiliané Bedrifter 
med denne Titel i Nürnberg bleve 
tryfte i 1517. 

Theuerung, pl. -en, f. Dyrhed, Koſt— 
barhed, dyr Tid. 

Tbeura, pl. -en, m, Yandefeer, Yan: 
demaner. 

Tbienenbols, n. et udenlandfft vel: 
lugtende Tre. 

Thier, pl. -e, n. Dyr. Dim, Thter: 
Hen, Tbierlein, n 

Thierarzt, pl. -årste, m. Dvriæg 
TbierarseneiFunde, f. Dorlesssi. 
denſkab. 

Thiergarten, pl. 
hauge. 

Tbierbeil, n. Theriak, Modgift. 

Tbierbeit, f. den dyriffe Natur. 


-Härten, m. Dyre: 


Thieriſch, dyriſt. 
. pl. Falber, n, Hun⸗Ojor⸗ 
tekalv 


Thierkreis, pl. -fe, m. Solens Bane 
paa. Himmelen gjennem tolv Stjer» 
nebilleder. 

Tbierreid), pl. -e, n. Dyrerige. 

Tbierfchinder, m. Dyrpiner. 

Thierftüd, pl. -e, n. Dyrmaleri. 

Thimian, Thymian, m. Timian (Thy- 


mus). 

Thöle, Vit. pl. -n, m. og f. en for 
Hund. 

Thon, pl. -e, m. Leer. 


Thonartig, thonidt, leeragtig. 
Thonerde, pl. -n, f. eerjord, 


Thönern, adj. af Leer. Thönerne 
Getåfe. 
Thonvteife, pl. -n, f. Kridtpibe. 


Thonfhabe, Thonfdneide, pl. -n, f. 
Pottemagerfniv. 

Thonfchlägel, m. Leerfelle. 

Thor, pl. -en, m. Thörin, pl. -nen, 
f. Daare, Die Thoren fprecden 
in ihren Gerzen: es ift Fein Gott. 

Thor, pl. -e,n. Port, Stadeport. Oeff: 
net die Thore weit. 


Thorf 


Thorfahrt, pl. -en, f. Thorwen, pl. 
-6, m. Portrum. 
Thorbeit, pl. -en, f. Duarifab. Die 

Fürzeften Thorheiten find die be: 


en. 

Thöricht, adj. taabelig. 

Thörlidy, adv. taabelig. 

Tborfdluf, m. Portens Lukning. 

Thorwärter, Thorbiter, m. Port 
ner. 


Thran, pl. -e, m. Tran, 

Thräne, pl.-n, f. Taare, Dim, Thrän: 
chen, Thränlein, n. 

Thränen, dryppe, fælde Taarer. Der 

einftod thränt. 

Thränendrüfe, pl. -n, f. Taarefirtel. 

Thränenfiftel,pl. -n, Thränenfhwulßt, 
pl. -e, f. Dienfvaghed med beitan: 
dige Taarer. å 

Thränenweide, pl. -n, f. Taarepiil, 
babylonifkt Piletræ. 

Tbranidyt, tranagtig. 

Thranig, tranet. 

Tbrånig, adj. fuld af Taarer. 

Thron, pl. -e, m. Trone. 

Thronbewerber, Thronwerber, m. 
Tronpretendent. Thronbewerbung, 
pl. -en, f. Tragten efter Tronen. 

Thronen, fidde paa Tronen. 

Thronerbe, pl. -n, m. Tronarving. 

Thronerledigung, pl. -en, f. Tron: 
vacanté. 

Thronfähig, fiffet til Tronen. 

Thronhimmel, m. Tronhimmel. 

Thun, that, gethan, gjøre, lade til. 
Sagen und thun * zweierlei. 
Was du willſt, das dir die Leute 
thun follen, das thue ihnen aud). 
Spott thut nicht gut. Er that 
Feine vergeblidhe Bitte. Der Rö- 
nig thut Fund. Darf ich die 
Srage thun. Wir wollen je eher 
je lieber dasu thun, begunde paa. 
Le ift mir ihm gethan, forbi med. 
Thue Waſſer in den Wein, gyd, 
og. Er that fih hervor, udmær: 
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Thun 


Pede fig. Er that fid fehr nad 

einem Amte um, gjorde fig Umag 
for. Ze ift mir nidt darum zu 
thun. Er that fdön mit ibe, fmids 
ffede. Das thut nidte, bet gjør 
Intet til Sagen. Es thbut VWoth, 
det er fornødent. Er thut groß, 
prafer. Ich babe gern mit ihm 
zu thun. fr that fid zu mir, 
boldt fig til mig. Er that feine 
Rleider von fid, aflagde. Der 
Dater that feinen Sohn auf die 
Schule, fatte. Mr hat mir was 
gethan —— forgjort. Thun 
Sie doch nicht fo blöde. Kr that, 
als nehöre ihm die sanse Welt. 
Er tbut als miffe er nichts davon. 
Ær that gewaltig Fråben, galede 
—— 

Thun, n. Gjoren, Dandlen. Sein 
Thun und Laffen gefällt mir nicht. 

Thunfifch, pl. -e, m. ſpanſt Makrel 
(Thynnus). 

Thür, Thüre, pl. -n, f. Dor, Kr 
ging zur Thür hinaus, Er SÅ: 
nete den Laftern Thor und Thür. 
Er muß fein Brot vor den Thü- 
ren fuden. Er nabm Abſchied 
binter der Thür, gif fin Bei, uden 
at tage Afifed. Er fälle mir der 
Thür ins Gaus, figer hvad han 
burde fortie. Er fredt zwifchen Thür 
und Angel, ri Knibe. Kehre vor 
‚deiner eigenen Thure, forbedre dine 
egne Feil. Man fucht niemanden 
la der Thür, wenn man nidt 

elbft da memefen, Tyv tenker, hver 
Mand ftjeler. 

Thürangel, pl. -n, f. Dorhængfel. 

Thüren, forfyne med Deore. 

Thürgewände, n. Betlædning af en 
Deraabning med hugne Stene. Thürs 
geriht, Thürgerüft, Thürgeftell, 
pl. -e, n. dens Bellwdning med 
Tre, Dorfarm. 

Thürbhüter, m. Dorvogter, 


Thurm 


Thurm, pl. Thürme, m. Taarn, Fan: 
getaarn. Dim. Thirmden, n 

Thurmbau, m. Taarnbygning. 

Thürmen, optaarne.. Die Wolfen 
thürmten fich. 

Thürmer, m. Taarnvægter. 

Thurmförmig, taarnagtig. 

Thurmhoch, adj. heit fom et Taarn. 

Thürmung, pl. -en, f. Optaarning. 

Thurn, Vit. pl. -e, m. Taarn. Thur: 
nen, fætte i Foengiel. 
Thürnagel, pl. -nägel, m. Epiger 
med ftort Hoved til at beilaae Dere. 

Thürfchnalle, Thürflinfe, pl. -n, f. 
Dertlinfe. 

Thürfchwelle, pl. -n, f. Dørtærffel. 

TibbFe, Vit, 4 -n, f. næfeviift Fruen- 
timmer. 

Tichten, dichten, tænke, digte. 

Tid, tick! interj. tuppe! tuppe! - 

Tid Yır. pl. -e, m. DBerorelfe med 
Fingertoppen, Kildren, Lune. Tiden, 
ftede, brille. Ticktack, Ticketack, n. 
fagte Banfen. Tidtaden, piffe, 


banfe. 

ut Tide, Vit. f. Tiden af Ebbe og 

od, 

Tieder, Tider, Vit. m. Striffe til at 
binde Dvr i. Tidern, tdddern, tü- 
dern, binde. 

Tiedter, St. m. Gennejen. Tied: 
ter, f. Sennebdatter. 

Tief, dyb. 
tief. Tiefe Farben, morfe Farver. 
Er arbeitete bis in die tiefe Nacht 
binein. 

— Pl. -t,.n. ben ftorite Dybde, Far: 
va 

Tierblic m. bybt Grandikerblif. 

Tiefbug, pl. -e, m. et Vinteræble. 

Tiefdenfer, m. dub Tanker. 

Tiefe, pl. -n, f. Dybde. O Gott, du 
Tiefe fonder Grund. 

Tiefen, uddybe. 

Ticfenmeffer, m. Dybdemaaler. 

Tiefgründig, adj. med dyb Grund. 
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Stille Waſſer gründen 


Tiefh 
Tiefhammer, pl. -båmmer, m. Ham: 


mer til at fordbybe Kar med. 
Tiefber, adv. op fra det Dvbe, langt 


borte fra. 

Tiefrund, huulrund, concav. Tiefrün- 
de, Tiefrundung, pl. -en, f. Eon: 
cavitet. 

Tiefjiinn, m. Dpbfind. Tiefjinnen, 


-fann, -gefonnen, tænfe dybt. Tief: 
finnig, dybſindig. 

Tiegel, m, Gmeltedigel, Leerpanbe, 
Digel paa Vogtrofterpretier. 
— pl. -n, f. Metalpreve i 

Smeltediglen. 

Tierlieren, Vit. qviddre. 

Tietlina, pl. -r, Tietlinger, m. den 
mindfte Art terret Torik. 

Tiger, m, Tigertbier, pl. 
gerin, pl. -nen, f. Tiger. 

Tinererz, n. Slaserts" indfprengt i 
Pruunfpath. 

Tigerbund, pl. -€, m. tigeragtig plet: 
tet Dund. 

Tigerfage, pl. -n, f. Tigerfat. 

Tigern, forfyne med Tigerpletter. 

Tilgbar, rilglidy, udilettelig. 

Tilgen, tilintetgjøre, udilette. Er tilgte 
unfre Schulden. Tilger, m. den, 
fom tilintetgjer. u 

Tilgung, pl. -en, f. Tilintetgjerelie, 
Udilettelje. 

br Dille, pl. -n, f. fort Rør, Blik— 

at 


-f, n. Tı: 


Timpling, pl. -e, m. et Slagé Pærer. 

Tinctur, pl. -en, f. Farve, farvet Kraft» 
vand. Tingiven, farve. 

Tine, Tinede, Vit. pl. -m, f. liden 
Tonde, lidet Kar med Laag. 

Tingel, m. Udfyldningstræ — Kjio⸗ 
len og Kjolgangen. 

Tinte, Dinte, pl. -n, f. Bloef, Farve. 
Er —— in der Tinte, var i Forle— 
genhed 

Tintenfaß, pl. -fälfer, n. Blekhuus. 

Tipp, pl. -c, m. let Beroren med en 
Spids. Tippen, tippe. 


Tirg 
Tirgeli, Er n. Sufferbred, pyntely: 


ften Pig 
Tiſch, pl. e m. Bord. Dim. Tiſch— 
Øen, Tifdlein, n. Er bat mid 


zu Tifde. Er führt einen guten 
Tifd. Es wird zu Tiſche gelåu- 
tet. 

Tiſchen, St. fette paa Bordet. 

Tifder, Tiſchler, m. Snedfer. 

Tiichgänger, m. —— 

Tiſchgeld, n. Madpeng 

Tiſchgenoß, pl. — m. Bordkam⸗ 
merad. 

Tiſchgeräth, Tiſchzeug, n. Bordtei. 

Tiſchler, m. Snedker. Tiſchlerei, pl. 
-en, f. Snedkerens Varkſted, Sned— 
kerarbeide. 

Tiſchrede, pl. -n, f. Bordtale. 

Tiſchtuch, pi. tücher, n. Borddug, 
PRordfled 

— Tiſchquehle, pl. -n, f. Ser: 


Cie, m, Titel, Wresnavn, O 
Retégrund. Kr mibr jedem den 
redten Titel. Die Ehre beftebt 
nichr in Titeln, fondern in Ver: 
dienfren. 

Titeln, titulirven, titulere. 

Titelfudt, f. Titelivge, Titelnarhed. 
Titelſüchtig, titelføy. 

Titeltateln, Vit. rludre. 

Tirelweife, adv. fom Titel. 

Titfche, pl. -n, f. Sauce. 

Tizen, bedeve, forbloffe. 

Tobben, m. Pind flaaet tværs igjen 
nem en Pæl. 

Tobel, m. Svimmel, Tummel, St. 
Seng efter en vild Fjeldbær. 

Toben, rafe, feie. Die Winde to- 
ben. Die tobende Menge. 

Toberich, pl. -e, n. en Bjergmands 
Arbeide i 6 til 12 Timer, 

Tobin, fteiende. 

Tobfu ht, f. Raferi. 

Tochter, pl. Töchter, f. Datter. Dim. 
Töchterdyen, Töchterlein, n 


Overſtrift, 
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Tocht 


— — pl. -n, f. Annerfirfe. 
Töhhterlich, adj. ſemmende fig for el: 
ler tilfommende en Datter. 

Todrermann, pl. -männer, m. Svi: 
gerfon. 

Toͤchterſchaft, f. en Datters Forhold. 

Tökhterfchule, pl. -n, £. Pigerfole. 

Todterfprade, pl. -n, f. Sprog, fom 
er fremftaaet af et andet. 

Todel, n. Haveredifab paa Sfibe. 

Todiren, male med tuffe Strege. 

Tod, m. Død. Kein Tod Fann uns 
tödten. Er ift mit Tode abne: 
nannen. Er iſt Todes verblichen. 
Er liegt auf den Tod darnieder. 
på I bin des Todes. Ks ift mir 

is in den Tod zuwider. Die 
Rranfheit ift nidyt zum Tode. Der 
Tod läuft mir übers Grab, plud: 
felig, uforflarlig Gyſen. 

Todbett, pl. -en, n. Dodsieng. 

Tödder, Tüder, YIt.m. Striffe, Töb: 
derpfahl, pl. -pfäble, m. Pæl paa 
Græsgangen til at binde en Ko. 

Todesfall, pl. -fålle, m. Dedsfald. 

Eos ned pl. -€, n. Dovdsdom. 

Todfall, pl. -fålle, m. Rorvdrottens 
Ret til. er ded Livegené Kvæg. 

Todfeind, pl. -e, m. dedelig Fiende. 

Todfauf, pl. -Fäufe, m. Kjeb, fom 
er goldigt indtil bele Familien er 
uddod. 

Todkrank, dedelig ſyg. 

— Todtſchlag, pl. -fchläge, 


Dra 

Todfudit, f. Grinded. 

Todfühne, pl. -n, f. Udfoning for et 
udevet Mord. 

Todfünde, pl. -n, f. Synd, fom har 
den evige Ded tifføl ge. 

Todt, adj. bed. ine todte Sprade. 
Die todte Zand, Kirfe, Klofter. 
Es ift bier febr todt. in todtes 
Gefidt. Todte Augen. 

Tödten, dræbe. Tödter euer Fleiſch 
ſammt den Lüſten und Begierden. 


Tot ° 


Todtenader, pl. -åder, m. Slirfe 
gaard. 

Todtenamt, pl, -ämter, n. Sirfeben 
for de Afdede. 

Todtenanzeige, pl. -n, f. Anmeldelfe 
af Dedsfald. 

Todtenbeliebung, pl. -en, f. Indret: 
sert; til at begrave Fattige, Lig: 
casje. 

Todtenbefhwörer, m. Aandemaner. 

Todtenblaf, vodningbleg. 

Todtenbrief, pl. -e, Todtenfdyein, 
pl. -e, m, Dodsatteft. 

Todtenfarbe, f. Dodsbleghed. 

Todtenfarben, todtenfårbig, dedbleg. 

Todtenfeier, f. Todtenfeft, pl. -e, n. 
Fett til Minde om en Dev. 

Todtengefpräd, pl. -, n. Samtale 
mellem Dove. 

Todtengråber, m. Graver. 

Todten — pl. -e, m. tredie Son⸗ 
dag for Paalte. 

Todtenuhr, pl. -en, f. Træorm i Væg: 


ge. 

Todtenvortel, pl. -vdgel, m. Muur: 
fpæt, en Ugle. 

Tödter, Todtfchläger, m. Drabsmand. 

Tödtlid), dedelig. Tödtliche Krank: 
heit. Tödtlidye Feindſchaft. 

Tödtune, pl. -en, f. Dræben. 

Tof, Tuf, Tofftein, pl. -e, m. Tuf, 
Kalftuf, en Falfagtig meget poros 
Gteenart. 

Töffel, m. Ehriftopher, Tolper. 

Toffeln, gaae i Tofler. Töffeln, flaae 
med Tofler. 

Toppe, St. pl. -n, f. Straafaffel. 

Tofaper, m. den bedite Ungarviin fra 
Tokay. 

Toll, gal, raſende. 

Tollapfel, pl. -åpfel, m. Natſtyggens 
Frugt (Solanum insanum). 

Tollbeere, pl. -n, f. Galnebær (Atro- 
pa Belladonna). 

Tolle, Tollheit, pl. -n, f. Galſtkab. 

Tollen, farme, fteie. 
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Tollh 


Tollhaus, pl. -bäufer, n. Duarefifte. 
Tollbåusler, m. Daarefiftelem. 

TollFopf, pl. -Föpfe, m. ilfindet Men: 
neife. Tollföpfig, ubefindig. 

Tollfühn, dumdriftig. Tollfubnbeit, 
f. Dumbriftighed. 

Tollwurm, pl. -würmer, m. en for: 
mentlig Orm under Tungen paa gale 


Hunde. 

Tollwuth, f. den heiefte Grad af Ra- 
feri. Tollwürbig, adj. i beiefte 
Grad rafenge. 

Tölpel, m. Tolper; Havfule (Sula 
bassana), 

Tölpelei, pl. -en, f. Tolperagtighed. 

Tölpeln, tee fig tølperagtigt. 

Tölpifch, telperagtig. 

Tombaf, m. gult Kobber, Blanding 
af Tin, Kobber og Zinf.. Tomba: 
Fen, adj. af Tombaf. 

Ton, pl. Töne, m. Tone, Lvd, Klang. 
Er redet in einem hoben Ton. 
Ein Mann von Ton, von gutem 
Tone. fr ift in den Ton gefom: 
men. Ter Ton des Gemåldes, 
Farvens Anvendelie. 

Tonadte, pl. -n, f. Øctave. 

Tonangeber, m. Ordfører. 

Tonbühne, pl. -n, f. Ordefter. 

Tondidter, m. Componiſt. 

Tönen, tone, Ivde, Flinge. Töne, 
Schwanrer, ins Horn. Wod tönt 
der Bufch voll Vadtigallen dem 
Jüngling hohe Wonne zu. 

Tonfunft, f. Mufif. Tonfünftler, 
m, Muſikus. 

Tonleiter, pl. -n, f. Tonftige, Scala. 

Tonlos, adj. uden Lyd. 

Tonne, pl. -n, f. Tende. Dim. Tönn: 
den, n. Line Tonne Goldes, 
100,000 Dafer. ? 

Tonnengewölbe, n. bueformig Hvæl- 
ving. 

Tonnenweife, adv. tendeviis. 

Tonfan, pl. -fåne, m. Eompofition. 
Tonjener, m. Componift. 


Tonf 


Tonfur, pl. -en, f. Kronragen. Er 
nahm die Tonfur, blev Fatholif 
Geiftlig. 

Tonfylbe, pl. -n, f. Stavelfe med To- 
nen, 

Tontine, pl. -n, f. Livrenteforening. 

Tonzeichen, n. Accent. 

Topas, pl. -fe, m. en guul gjennem: 
figtig Adelfteen. Topasfluß, m. en 

uægte eftergjort Topaé. 

Topf, pl. Töpfe, m. Potte. Dim. Topf⸗ 
den, Töpflein, n. 

Topfafihe, f. Potaffe. 

3 m. Pottemager. 

Töp ort pl. -en, f. Pottemagerhaand» 
vært. 

Töpfern, gjøre Pottemagerarbeide. 

— —— m, Pottekiger. 

Topfſtollen, m. Pottens Fod. 

Topfſtürze, pl. -n, f. Pottens Laag. 

Topp! interj. nu vel! det gjwelder! 

Töppel, n. Fjerbuff. Töppeln, for: 
fyne dermed. Betdppelte Zühner. 

Torbige, Tortfde, pl. -n, f. Faffel. 

Torf, pl. Törfe, m. Forv. 

Torfbauer, pl. -n, m. Bonde, fom 
bringer Terv. 

Loker, m, Torvegrund, Torve: 
oft. 

Eure forfyne med Tory. 

Torfmoos, pl. -fe, n. Tørvemofe. 

Torfel, St. pl. -n, f, Biinperfe. 

TorFeln, tumle, vakle, perie. 

Tornen, Vit. ſtandſe ı Lobet, dreie, 
vende. 4 

Tornifter, m. Reifefæt, Randfel. 

Torte, pl. -n, f. Torte. Dim. Tört: 
Hen, n. 

Tofen, fote, bufe. 

Töfen, Vit. treffe, flæbe. 

Toft, Vit. pl. -e, m. Top, Buff. Tof: 
fen, St. m. Klippetinde. 

— Vit. pl. -n, f. Bære: 

a 


ng. 
Trab, m. Trav, en Faarefygdom. 
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Trab 


Trabant, pl. -en, m. Ledfager, Bi: 
planet. 

Traben, trave. 
einher. 

Traber, m. Traver. 

Träber, Treber, pl. -n, f. udpresfede 
Sfal, Maff. ? 

Trabgänger, m. en travende Heft. 

Tracht, pl. -en, f. Dragt, Byrde, Klær 
dedragt. Line Tradt Golz. fr 
befam eine Tracht Priimel. 

Trachtgarn, pl. -e, n. ftort Fiifergarn. 

Trachten, tragte, attraae. Er trad): 
tere ihm nad) dem Leben. 

Trächtig, frugtbar, drægtig. Tråd. 
tigFeit, f. Drægtighevd. 

Tractat, pl. -e, m. Forlig, Afhandling. 
Die Tractaten, Underhanvlingerne. 

Tradfteine, pl. Grendſeſtene paa en 
Græsmarf. 

— pl. -n, f. Baare, Bære: 


Der Neiter trabt 


ol. 
Tragbar, adj. mulig at bære, frugt: 


ar. 
Trage, pl. -n, f. Baar, Nag paa Ar: 
lerne. 
Träne, boven. Trüge, f. Dovenifab. 
Tranen, trug, metramen, bære, ud: 
holde, (fi) Move fig. Er trug 
ihn auf den gånden. Er trägt 
das Gers auf der Junge. Er trånt 
auf beiden Udfeln. Er trägt fich 
prådtig. Er trågt den Kopf 
bob. Er trug einen Siem davon, 
erholdt. Ich habe immer Achtung 
- genen ihn getragen. Das Sern: 
rohr tränt weit. Die Summe 
wird in die Rechnung aetramen. 
Die Felder tragen nicht alle Jahre. 
Träger, m, Bærer, Drager. 
Trägheit, f. Dovenffab, Ladhed. 
Tragbimmel, m. Baldadin. 
Tragforb, pl. -Förbe, m. Bærekurs. 
Tragiſch, forgelig, tragif. Tranifer, _ 
m. tragiif Digter. Tragödie, pl. 
-n, f. Gergefpil. 


Tragl 


Tranlohn, Trägerlohn, m. Bærelon. 

Traid, St. n. vorent Korn. 

Träl, träll, St. dum, fimpel. 

Trallallen, YYt. tralle. 

Trällern, tralle, nonne. Der Wande: 
rer trällerte ein Zie>den. 

Tram, St. pl. -e, m. Bjelfe, Stang. 
Trämel, m. Klode, Etof. 

Tramontane, f. Nordvind i Stalien, 
Mordpol, Nord. Er hat die Tra: 
montane verloren, er fommen ud 
af fin Retning. 

pl. -n, f. Stang til at ftede 
med. 

Trampel, m. Klumpfod. 

Trampeln, trippe. 

Trampeltbier, pl. -e, n. Kameel med 
to Puffer. 

Trampen, tramyve. 

Tramjeide, f. Silfe til Rendingen. 

Trändeln, nele, gare fanafomt. 

Tranf, pl. Tränfe, m. Drif. 
Tränfden, n. 

Tränfe, pl. -n, f. Bandingsfted for 
Koeget. 

Tränken, vande. 

Trankſteuer, pl. -n, f. Skat af Drik— 
fevarer. 

Transfumt, pl. -e, n. Afıfrift, Eopie. 

Trant, pl. -e, m. Gang, Vane. 

Trapp, m. en feeragtig jernholdig Vjergs 
art; Biindruefam. 

Trappe, pl. -n, f. Syor, Fodtrin. 

Trappe, pl. -n, m, Trapgaas (Otis 
tarda). 

Trappel, pl. -n, f. Vefæfteljesbræt 
for Ophængningsftængerne i Paptir: 
fabrifer. 

Trappfen, trippe fterft. 

Traß, Traffel, m. Steenftev, en Bin; 
bingsjord. 

Traffiren, uditede Verel paa. Tratte, 
pl. -n, f. Berel. Traffant, pl. -en, 
m, Udftæver af en Berel. Traifat, 
pl. -en, m, den, paa hvilfen den er 
udſtedt. 


Dim. 
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Trärfiben, St. fladre. Trätfibe, pl. 
-n, f. Glarderfone. 

Trau, f. Trauung, pl. -en, f. Bielfe, 
Eopulation. 

Traube, pl. -n, f. Drue. 
den; n. 

Traubenbreme, pl. -n, f. en liden 
Bromboerbuif. 

Traubenförmig, traublid), traubicht, 
drueformig, drueagtig. 

Traubenfirfcbe, pl. -n, f. Rognebær. 

Traubenſchuß, pl. ſchüſſe, m. Sfud 
med mange forbundne fmaa Kugler. 

Traubin, forfvnet med Druer. 

Trauen, troe, ftole paa, trolove. Dem 
Wetter ift nidyt zu trauen. Ich 
traue ihm nicht. Das Paar wurde 
getraut. 

Traner, f. Eorg, Sorgedragt. Der 
gof hat Trauer angelent. 

Trauerbirfe, pl. -n, f. Huengebirf. 

Trauerfall, pl. -fålle, m. et jergeligt 
Tilfeelde. 

Trauermepränge, n. Sergeftadé. 

Trauerlaub, n. Lev af Cyprester, o. 


Dim. Träub: 


dl. 

Trauermantel, pl. -mäntel, m. en 
Sommerfugl paa Birfetræer (Papilio 
Anthiopa). 

Trauern, ferge. Er trauert um fei: 
nen Vater. 

Trauerfpiel, pl. -e, n. Sorgeipil. 

Trauerweide, pl. -n, f. Taarepiil. 

Traufe, pl. -n, f. Tagdrop, Tagrende. 
Fr Fam aus dem Regen in die 
Traufe, af Affen i Iden. 

Traufen, v. n. nedfalde i Draaber. 

Träufen, träufeln, v. a. droppe. 

Traunebühr, pl. -en, f. Eopulationå: 
penge. 

Traulich, fortrolig. Traulichkeit, f. 
Fortroltahed. 

Traum, pl. Träume, m. Drem. Es 
fälle mir nicht im Tranme ein. Er 
balf ibm aus dem Traume. 


Traum 


Traumausleger, Traumdeuter, m. 
Dremmes Udtyder. 
Träumen, brømme. Es tråumte mir, 
ich fey in London. Id tråumte 
von abwefenden Sreunden. Laife 


dir ein foldes Slud nidr träu— 


men. 
Tråumer, m. Drømmer, Phantaft. 
Träumerei, pl. -en, f. Drommeri. 
Träumerifch, phantaſtiſt, indbildt. 
Traumalåubig, troende vaa Dremme. 
Traumleben, n. Livet i indbildte Fo— 
reftillinger. 
Traun! interj. i Ganvhed ! 
Traurede, pl. -n, f. VBielfestale. 
Traurin, forgelig, fergmodig. Trau: 
rigFeir, f. Sorgmodighed. 
Trauring, pl. -e, m. Fæftering. 
Traufdan, pl. -jchäge, m. Medgift. 
Traufdein, Trauungsfchein, pl. -e, 
m. Bieljesatteft. . . 
Traut, adj. tro, elifet. Mein Trans 
ter. Mein trautes Mädchen. 
Trautchen, Trautel, n. elifet Pige. 
Trautheit, f. Fortrolighed. 
Trauung, pl. -en, f. Vielſe. 
Traveftie, pl. -n, Traveitirung, pl. 
-en, f. fpøgefuld Indfledning, Par: 
odie. Traveftiren, parodere. 
Treber, Träber, pl. -n, f. Mat. 
Tredeln, St. nole. Treden, Vit. 
treffe, 

Tredjunge, pl.-n, m. Bjergværfsdreng 
til at flæve Erts. R 
Tredfdbiff, Vit. pl. -e, n. Treckſchü— 
te, pl. -n, f. Skib, fom trærtes. 
Tredwerf, pl. -z, n. Udvidelje i Stol: 


en. - 
Treff, pl. -e, m. Stod, Slag. 
Treffdanf, m. Priis for et Træfifud. 
Treffen, traf, getroffen, treffe, pasfe- 
Wer oft ſchießt, trifft endlich ein: 
mal. Ich traf ihn nidt zu Haufe. 
Die Reibe hat ibn getroffen. in 
treffendes Beifpiel. Line getrof: 


\ 
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5 Treff 


fene Wahl. Er trifft Unfralten. 
Betroffen, gjættet. 

Treffen, n. Trefning. 

Treffer, m. Gevinft, vindende Lotte: 
rinummer. 

Trefflich, fortræffelig. TrefflichFeit, 
f. Fortræffeligbed. . 

Treffihuß, pl. -fihüffe, m. et træffende 

Efud. 

Treib, St. pl. -e, m. Snebane. 

Treibbeet, pl. -e, n. Misbænt. 

Treibbühne, pl. -n, f. en i Strøm: 
men bygget Dæmning. 

Treibeis, n. Driviis. 

Treiben, trieb, getrieben, drive. Er 
treibt miffig herum. Die Be: 
wådfe treiben. Er trieb ihn zur 
Arbeit. Er trieb lauter Unfug. 
Er hat lange Handel getrieben. 

Treiber, m. Driver, 

Treibfaß, pl. -fåffer, n. Barfefar hod 
Garvere. 

Treibbaus, pl. -bäufer, n. Drivhuus. 

Treibheerd, pl. -e, m. Drivovn, hvori 
Sølv filled fra Bly. 

Treibbols, n. Føaadebrænde. 

Treibjagen, n. Drivjagt. 

Treibling, pl. -e, m, Vier, fort ja: 
ges ind i tomme Kurve. 

Treilen, treffe. Teeil, pl. -e, n; 
Frei Treiler, m. Sfibstraef: 


er. 
Treilen, St. braffe Her. 
Tremel, St. n. fort tuf Kjep. 
Tremmen, afftıyge, afffjære (Pibeleer). 
Trempel, m. Træftive, Støtte. 
Tremje, pl. -n, f. blaa Kornblomſt. 
Trendel, Vit. m. et tyndt fraffidt 
Styffe. 
Trennbar, teennlich, adfFillelig. 
Trennen, fille, adſtille. Das Bilnd: 
niß ward getrennt. Wir mußten 
uns trennen. Das Kind ward 
von feiner Mutter metrennt. 
Trennttift, pl. -e, n. Bogtryffergefirt, 
Spatium. 
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På 


Trenn 


Trennung, pl. -en, f. Adſtillelſe. 

Trenfe, pl. -n. f. Snor, Heitetemme 
uden Stang. Er ritt das Pferd 
an der Trenfe. 

Trepaniren, anbore Hjerneffallet. 

Treppe, pl, -n, f. Trappe. 

Treppenabfan, pl. -fäge, m. Hvile 
fted paa Trappen. 

Treppenbade, Treppenwange, pl. 
-n, f. Sidebrietter paa en Trappe. 
Treppenlehne, pl. -n, f. Længdetræ 

paa en Trappes Rærvært. 


Treppenftufe, pl. -n, f. Trappetrim. 
Ereidet n. et Sort tip il. 
Trefefammer, pl. -n, f. Statfammer, 


Sakriſtie. 

304 ar pl, KrambodiFuffer. 

Trefve, pl. -n, N vild Havre, Klinte. 

Treife, pl. -n, f. Bræntme, Fletning. 
— nicht auf deinem Treſſen⸗ 
ut 


Trefter, pl. Maſt. Treſterwein, m. 


tynd VBiin. 

Treten, trat, merreten, træde. 
trat feiner Ehre zu nahe. Tritt 
ber und fiebe,. Er ift ins Mittel 
netreten, fom Mæaler. Der Zahn 
tritt die Senne, der Tauber die 
Taube. 

Tretrad, pl, -räder, n. Hjul, fom be: 
verges ved Træden. 

Treu, tro, trofaft. Treue Sand geht 
durchs ganze Land. Bleibe dem 
Vaterlande treu. 

Treubrud), m. Utroffab. Treubridyig, 
utro. 

Treue, f. Troffab. Er leiftete ihm 
Treue und Pflidt. Bei meiner 
Treu! paa min re. Auf Treu 
und Glauben, vad Tro og Love. 

Treueid, pl. -e, m. Troffabsed. 

Treufleißim, flittig og tro. 

Treunen, Vit. terre. 

Treubandnut, pl. -niter, n. Depofitum. 

Treubersin, trohjertig. Treubersig: 
Feit, f. Trohjertighed. 


Pr 
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Treul 


Treulidy, adv. trolig, redelig. 

Treulos, utro. Treulofigfeit, f. Tro: 
leshed. 

Treumutb, m. trofaft Sindelag. 

Tribuliren, ængfte, plage. 

Tribunal, pl. -e, * — 


Tribut, pl. -e, m 


Trichten, St. meine til et Embede, 
have i Tanker. 

ET m, Tragt, Fegleformig Wab- 
nin 

Teihteen, fylde igjennem en Tragt. 

Tridtrad, n. Teerningeipil. 

Trieb, pl. -c, m. Drift, Driven, Spire. 


— m. Baanddriver (hos Bad: 
ere) 
Triebfeder, pl. -n, f. Drivefjær. 


vr *8 pe -Fråfte, f. drivende 

Tricfam, trivelig. 

Triebjand, m. Flyvefand. 

Triefauge, pl. -n, n. flydende Die. 
Triefåuim, adj. fureiet. 

Triefeln, v. n. druppe. 

Triefen, troff, getroffen, v. n. drøppe. 
Der Negen trieft vom Dade. 
Von Seren troff die Erde. 

Triefnafe, pl. -n, f. Snotnæfe. Trief: 
naftet, fnotnæret. 

Triefnaß, dryppende vaad. 

Triegen, trog, getrogen, bedrage. 
Die Sinne triegen. 

Triel, pl. -c, m. nedhangende Hals: 
hud bog Hornqvæg. 

Trielen, tillmudfe fig under Spisnin- 


gen. 

Tvicjel, m. Brumtop. 

a pl. -en, f. Grwdgang, Qvægq- 

Triftgeld, pl. -er, n. Havnegangs— 
penge. 


Triftig, gyldig, lovlig. Ein triftiger 
Grund, Triftige Urfaden.- 

Triftigfeit, f. Golbigheb, Lovlighet. 

Triller, m. hurtig Afverling af tvende 
Toner. Trillern, junge med Triller. 


- 


Trinn 


Trimmfe, Vit. pl. -n, f, Pyntedukke. 
Trinfbar, driffelig. Man verfudt, 
das Seewaſſer trinfbar zu machen. 
Trinfen, tranf, getrunfen, driffe. 
Er trank fid ein Gerz, drat fig 
modig. Freude trinfen alle We: 
fen an ben Brüften der Vatur. 
Trinfer, m. Driffer. 
— — drikkelyſten. 
u. fabne, pl. -n, f. en med Tvær: 
Ares opffreven Driktegjeld. 
Trinfgeld, pl. -er, n. Driffepenge. 
Trinfaefihirr, pl. -e, n. Driffefar. 
Trinflied, pl. -er, n. Driffevife. 
Trinfipeud, pl. -fprüdy)e, m. Sfaal, 


Tripelerde, pl. -n, f. Poleerjord fra 
Tripolis, 

Trippe, weipnel, Vit. pl. -n, f. Tof: 

med Træfaaler. 

Trippeln, trippe. 

Tripper, m. Dryrpert. 

Trifel, m. —— Trifeln, feime 
fe, tumle. Trifelig, fvimmel. 

Tvitt, pl. -e, m. Trin. Feſte Tritte 
und gerade Schritte. Er that 
einen falfden Tvitt. 

Tvrittling, pl. -e, m. Noget til at fette 
Fedderne paa. 

Triumph, pl. -e, m. Seiersheitid, Sei: 
eröglede, Triumpbiren, triumfere. 

Trivislien, pl. Gemeenheder, alminde- 
lige Sententfer. Trivialität, pl. 
-en, f. Gemeenhed. Trivial, ge: 
meen. 

Trod, pl. -e, n. Vitiardſpib 

Trockeln, St. nole. 

Trocken, tor. Sie eſſen das trockene 
Brot. Die Ruh ſteht trocken. 
Er gab ihm eine trockene Ant⸗ 
wort. 

Trodenboben, m. Torfeloft. 

Trodenbeit, f. Torhed, Stivhed. Die 
Trockenheit der Luft. Die Troden: 
heit der Nede. 
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Tro 


Trod'enlod, pl. -ISder, n. fodret Bo: 
rehul til Steenfprængning. 

Trodler, Sr. m, Noler. 

Trodenwechfel, m. Berel udftedt paa 
fig felv. 

Trocdenwein, m. den bedite Unaarviin, 
fom presfed af næften terre Druer. 
Trodnen, terre. Trodne deines Rum: 

mers Thränen. 
Trodniß, f. Torfe. 
arr , Pl. -n, f, nedhængende Traad, 


uff. 
Trödel, m. Handel med gamle Klæ: 


der m. m, 

Trödelbude, pl. -n, f. Krambod for 
gamle. Sager. 

Trödler, m. Trödlerin, pl. -nen, f. 
Mardandifer, Reoler. 

—— handle med gamle Sager, 
nole. 

Trödelware, pl. -n; f. — Skrab. 

Trog, pl. Tröge, m. 

Trögeln, fhöppeln, itte lidt 
efter lidt meget. 

Trolen, St. v. n. rute, tordne. Trå: 
len, v. a. rulle. Teöler, m, den 


Procesiyftne. | 
Trolle, Trulle, St. pl. -n, £. Fort og 
tyk Pige. 
Trollen, rulle, vælte. Der Wagen 
Fam getrollt. Trolle dich! pak dig. 
Trommel, pl. -n, f. Tromme, Die 


Trommeln wurden geriibet. 
ONA, n. Trommehinde 


Trommeltldppel, Trommelichlägel, 
m. Trommeftiffe, u 

Trommelfell, pl. -e, n. Trommeftind. 

Trommeln, tromme. 

Trommelfdlag, pl. lage, m. Trome 
meflag. Trommelfdyläger, m. Trom: 
meflager. 

Krommeliude f. Bindvaterfot. 

Trompete, pl. -n, f. Trompet. Trom: 
peter, blæfe Trompet. "Trompeter, 
m. Trompetblæfer. 


Trop 

—* Trophäe, pl. -n, f. Selers— 

ront Mi. Tröpfe, m. FTosfe, Taube: 
-naf 


Feat pl. -båder, n. Drypbad. 

Tropfbar, adj. delelig i Draaber. 

Tröpfeln, droppe. Der Regen Fommt, 
es tröpfelt fdon. Er tröpfelte 
Rum auf den Zuder. 

Tropfen, m. Draabe. Dim. Trdpf: 
lein, n. 

Tropfen, bryppe. Regnet es auf 
den Herrn, fo tropfr es auf die 
zen naar det regner paa Præ: 
ften, faa drypper det paa Klofferen. 

Tropfenfall, pl, 
Ret til Tagdrop. 

— adv. draabeviis. 

* låfer, pl. Glasdraaber, Spring: 


Eee: f. Koldpis. 


-fälle, m. Tagdryp, 


Tropfregen, m. Dropregn. 

Tropfitein, pl. -e, m. Drypfteen (Sta- 
lactites). 

Tropifch, uegentlig, billedlig, liggende 
mellem  BendecirPlerne. Trope, pl. 
-n, f. Talefigur. 

Troß, m. Folge af Tjenere, Dob, 
Moengde, Bagage. 

Troßbube, pl. -n, m. Trosfnegt. 

Troßwagen, m. Bagagevoan. 

Troft, m. Treft. Man fhhöpft Troft 
aus der Bibel. Er benahm ihm 
allen Troft. 

Troftel, pl. -n, f. Troft (Fugl. 

Tröften, trefte. Er tröjter ihn über 
den —— Sie tröfteten ſich 
mit der Hoffnung. 

Tröfter, m. Tröfterin, pl. 
den Troftende. 

Tröftlih, troftelig. Er lebte der 
tröftlidyen 50 nung 

Troftlos, adj. uden Fvoft. Troftlo: 
figfeit, f. Troſtesloshed. 

— pl. »en, f. Beroligelſe, Tro— 
elfe. 


nen, f. 
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Troftw 


Troftwort, pl. -e, n. Treftend Ort. 

Trott, m. Trav. 

Trotte, St. pl. -n, f. Biinperfe. 

Trotteln, gaae nolenve. 

Trotten, trave. Trottgånger, m. en 
travende Hett. 

Tron, m. Trodfighed. Er bot ihm 
Tron, frodfede. Trondem, deduag- 
tet. Tron des Gebotes. Tron 
der Befahren. 

Tronen, trodfe, modftaae. Er tront 

Er tront auf fei 


Trogfopf, pl. -Fövfe, m. et trodfigt 
—— n. franſt Hundelévægt 
Simmel. Tribe Auren. 
den Fricden. 
Trübfelig, forgenve, elendig. 
me 
fpifelig Iordfvamp. 
Zus 
und Tru 


dem Sturme. 
Menneife. Trogföpfig, ajenftrivia. 
Trogjtein, pl. -e, m. en Metalmasie, 
royes 
Tide merf, ek — ad 
Trüblich, lidt grumfet eller merf. 
Trüben, formerfe, forflyrre. Der 
Trübfal, pl. -e, f. og n. Gjenvorbig- 
hev. Durd) viele Trübfale geht 
Trübjinn, m. Sergmodighed. Trüb: 
finniet, fergmodig. 
Ce. pi. -n, f. Troldgeind, Her. 
zn m. forflidte Redifaber og lær 
Trüffelbund, pl. -e, m. en Hund af- 
rettet til at føge Ghampioner. 
g. 
Trugbild, pl. -er, n. ſtuffende Billede. 
Trügen, trog, wetrogen, bedrage, 


nen Reichthum. 

fom opftaaer ved Kobberimeltning. 

Trüben ift gut fifdren. 

Simmel tribt fil. Er trübte 

man zum Simmelreiche ein. 
Tru fe, pl. «fe e, m. Overfjeffens 
Trüffel, pl. -n, f. en Champion, en 
True, m. Falſthed, Bedrageri. 

fEuffe. Der Schein trügt. 


Truͤgl 


Trüglich, ſtuffende. 

Truglos, adj. uden Falſthed. 

Trugſchluß, pl. ſchlüſſe, m. falt 
Slutning. 

Truhe, pl. -n, f. Kasſe, Sfrin. Dim, 
Trüblein, n. 

Triben, St. trives, vore. 

Trumm, pl. Trümmer, n. og m. Stump, 
Styffe, Levning. 

Triimmerrebåude, n. Ruin. 

Trimmerhaufen, m. Gruéhob. 

Trümmern, fenderflaae, ovelægge. 

Trümmerweife, adv. ſtykkeviis. 

Trummers, pl. -e, n. Erte, font bry 
des ſtykkeviis. 

Trummfcheit, pl. -e, n. et mufifalif 
Snftrument, Monocord. Å 

Trumpf, pl. Trümpfe, m. Gtiffarve 
i Kortipil, Udflag. Kraftord. 

Trumpfen, afftumpe, frille Trumf, 
affærvdige. 

Trunf, m. Drif. 

Trunfen, druffen. Trunfen vor 
"agn Trunfenheit, f. Druffen: 


ab. 

Trunfenbold, pl. -e, m. Druffenbolt. 
Trunfmutb, m. Mod i Druffenifab. 
Trunffucht, f. Driffefyge, Dritfælvdig: 


hed. 

Trupp, pl. -en, m. Hob, Skare, Trop. 
Dim. Trüppdyen, n. Truppen, pl. 
2 Truppe, pl. -n, f. Sel 

a 


Truppweife, adv. fFareviis. 
ur ‚ Trüffel, m. Morgenftjerne 
to 


Trüteln, trüten, caresfere. 

Trurhabn, pl. -båbne, m. Truthuhn, 
pl. -hübner, n. Palfunff Hane, Hone. 

Trurfchelig, St. tyf og rund. 

Trug, Tron, m. Trodfighed. Zu 
Schug und Trug nerüfter. 

Tſchako, m. Soldaterhue. 

Tidyerper, m, en ftor Bjergmands: 

v 


* 


fniv. 
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Thu 


Tſchu, tfdub! interj. en hvislende 
Stræmmelyd. 
Tuberoje, pl. -n, f. Hofthyacinth (Po- 
lyanthes). 
oe pl. -en, f. Ujævnhed, 
d 


vſd. 

Tubus, pl. Tuben, m. Kikkert. 

Tuch, pl. Tücher, n. Kloede, Dug. Dim. 
Tidlein, Tüchel, Tüchelchen, n. 
Tuche, pl. Klædeforter. - 

Tuchartig, adj. lig Klæde. 

Tut beretter, m. den, fom gjør valfet 
Klæde foerdigt. 

u. adj. af Slæde. Eine tudyene 


Wefte. 

Tücheln, bedieffe med Klæve. 

— Tuchmacher, m. Kloedefabri: 
ant. 

Tuchhalle, pl. -n, f. Kledemagazin. 

Tuchhandel, m. Kledehandel. Tud)s 
händler, m. Kladehandler, 

TudFnappe, pl. -n, m. lædemager: 
fvend. 

Tuchknecht, pl. -e, m. Jagtbetjent, fom 
folger med Gaattoiet. 

Tuchmacherei, pl. -en, f. Klædefabrik. 

— pl. -n, f. ftært Knappe: 
naal. 

Tüchtig, dygtig, ftor, tilgavns. Kin 
tådtiger Arbeiter. Er hat tid 
tig gearbeirer und getrunfen. Er 

* ſich ein tüchtiges Stück 
rod. 

—— f. Dogtiahed, penge 20 

Tüde, pl. -n, f. Underfundighed, Kneb. 
Er fpielt mir Tücken. 

Tüdebote, pl. -n, m, Lygtemand. 

Tudebold, pl. -e, m. underfundigt 
Menneſte. 

Tüden, være underfundig. 
Tückiſch, underfundig, hemmelig vred. 
ær war tidifd auf ibn. 
Tåder, Tddder, Vit. m. Striffe til at 
binde Qvæg paa Græsgangene. Ti: 
dern, binde. Die netiiderten Pferde, 

Tüderin, St. tale utydelig, lalle. 


Tuffiv 


Tuffwade, pl. -n, f. en let foampet 
vulkaniſt Steenart. 
zn pl, -e, m. Tuf, Kalftuf (Steen- 


Tunens, pl. -en, f. Dvd. Die Tu: 
gend ift Fein leerer Yrame. Er 
befleifigt fid der Tugend. 

Tumendadel, m. Adelifab ved Fortjes 


nefte. 
Tunendbils, pl. -er, ni Monfter paa 
on Sie ift eben Fein Tugend» 
ild 
Tugendhaft, dydig. 
Tunendbeld; pl.-en, m, Helt i Duden. 
Tumendlchre, pl. -n, f. Sævelære, 
Moral. 
Tugendreid), adj. rig paa Dyder. 
Tunendfam, fævelig. 
Tuifto, Tuisfon, Teut, m. en Gud 
hos de gamle ——— 
Tulpe, pl. -n, f. Tulipan. 
Tulpenbeet, pl. -e, n. Haugeftykte 
med Tulipaner. 
Tummel, m, Svimmel, Ørhed. 
Tummeln, tumle, (fid)) fynde fig. Er 
tummelt fein Pferd. Slugs, tummle 
di 


Tummelplag, pl. -pläge, m. Tumle: 
plads. 


Timmlet, m. et Bæger uden Fod, 
Marfviin. Dim, Tümmelchen, n. 
a Tümpfel, m. Fordybning, 

ol. 

Tumult, pl. -e, m. Stei, Oplob. Tu: 
multuant, pl. -en, m. - Tumultu: 
arifd, adj. Tumultuiren, tumuls 
tuere. 

Tinde, pl. -n, f. Kaltfarve for Mure. 

Tünchen, hvidte, kalke. Tündyer, m. 
Hvidter. 

Tüngel; m. Klammerurt (Galiam). 

Tungftein, pl. -e, m. hvid Wolfram. 

Tunfe, pl. -n, f. Sauce, Dvppelfe. 
Tunten, dyppe. 

Tunfnäpfdyen, n. Suucefor. 
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Tupf 


Tüpfel, m. og n. Toddel, Punkt, Priffe. 
Dim. Tüpfeldyen, n 

Tüpfelig, punfteret, vlettet. 

Tupfeln, tiipfeln, punftere, priffe. 

— tüpfen, nippe, trippe, berere 
et 


Turban, Türkenbund, pl, -e, m. tyr⸗ 
kiſt Hue, Turban. 

Turben, St. m, Torv. 

Turbulens, f. Uro, uroligt Bæfen. 

Türfblau, meørfeblaa. 

Türfe, pl. -n, m. Tyrk. Türkei, f. 
Tprfiet. Türfifch, tyrkiſt. 

ar ente n. Steenolie af Steen 


TürfenFopf, pl. -Fdpfe, m. et torkiſtt 
Pibehoved. Türfenpfeife, pl. -n, 
f. en lang Tobaföpibe. 

Türfis, Türfiß, pl. -Filfe, m. en med 
Kobbervand gjennemtrængt forftenet 
Fiſtetand. 

Türfisblau, gronligt blaa. 

Turmalin, pl. -e, m, en eleftriff Steen, 

Turnen, drive, ſtode, gymnaſticere. 
Turner, m. Gymnaftifer. Turn: 
Funft, pl. -Pünfte, f. Gymnaftif. 

Turnier, pl. -e, n. Ridderleeg. 

— berettiget til Turnering, 


Turnieren, feate, fteie. 
— m. Forretningsgang, Orden, 
olge 

Turteln, kurre fom en Turteldue. 

Turteltaube, pl. -n, f. Turteldue. 
Turteltauber, m, Handue. Tur: 
telweibcben, n. Hundue. 

Tuſch, m. Tufche, f. Tuff. 
Tufdy, m. Trompetftob 

er male med Tuff; tysfe, ned: 


fe 
Tußelig, adv. liftende. Tüßeln, St. 
lifte fig paa Tæerne. 
Tute, Tüte, pl. -n, f. Kræmmerhius. 
a adj. lig et Kroemmer: 
uus. 


Tut 


Tuten, blæfe paa et. Dorn. 
m. Natvægter. 

Tuttel, St. pl. -n, f. Moderbryft. 

Twete, Twiete, Vit. pl. -n, f. trang 
Sung mellem Hufe, fmal Gade. 

Twiel, pl. -e, m. Tjwrefoft. 

Twille, Twele, Vit. pl. -n. f. en gaf: 
feldannet Stof, Twillen, klove i 


Tuter, 





MWevel, adj. ifde, flet, ond. Es wird 
miv übel. Er befinder fid) übel. 
Pr ift übel auf. Ks fdmedt 
übel. Es Fleidet ibn nicht übel. 

Es Flingt übel. Sie fiedt nicht 
fo übel aus, Er begegnete ihm 
übel. Yiebmen Sie es mir nicht 
übel. Es geht ibm übler als mir. 
Er war am übelfien daran, faren 

- verft. Ich mochte wohl oder übel, 
fo mußte id) es thun, enten jeg 
vilde eller iffe. 

Uebel, n. Ondt, det Onde, ond Ting. 
Kr wünſchte und that ihm Uebels. 
Aus zwei Uebeln muß man das 
Fleinfte wählen. Er fprady Uebels 
von ihm, 4 

Webelfeit, pl: -en, ft. Qvalme: 

Uebellaune, pl. -n, f. flet Lune. Uebel: 
launig, adj. i flet Lune. 

Ucbelftand, pl. -ftånde, m. flem Om: 
ftændighed, Vanziir. BER 

Vebeltbat, pl. -en, f. Misgjerning. 
Uebeltbåter, m. Middæder. 

Leben, øve, forrette. In den Spraden 
geübt. Er übr die alte Weife. 
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Typ 
to Arme. - Twilftern, dele i flere 
Arme 


Typen, pl. Typer. Typus, m. Aftryk, 
Forbillede, Bogſtav. 

Typiſch, billedlig. 

Tyrann, pl. -en, m. Tyran, VForfte. 
Tprannifc), adj. Tyrannifiren, be: 
handle haardt og vilfaarligt, 


A. 


Er übt allerlei Bosbeit, Er übte 
Rache an ihm. ( 

Ueben, adv. paa den anden Side, Fil 
ben und drüben, paa denne og hiin 
Eide, 

Weber, præp. over, ud over, forbi. Er 
fteht über mir. Er ging über den 
Berg, Weber Sals. und Kopf. 
Er jtedt bis über die Ohren in 
Schulden. Er fprann über Stod 
und Stein. Er fielüber den Jau: 
fen, omfuld. Er baut ‚über die 
Sånur. Er ift über Feld negar: 
per Es geht über uns her. . Er 

am über ibn, fif fat. Er darf 
nicht über das Gerinnfte, raade 
for bet Mindfte. Der Jünger ift 
nicht über feinen Mleifter, Weber 
alles gebt ihm das Beld. Er hat 
über den Durft getrunfen. Sie 
ift über die Maßen fddn. Es 
ift ein Viertel über Eilf. Es ift 
über die Hälfte zu Flein, in Bote 
Fam über den andern, efter det an: 
bet. Er bot Geld über Gelb. 
Heute übers Jahr, efter et Var. 


Uebera 


Bleibe nicht über Nacht wen. Den 
Sommer über war er auf dem 
Lande. Jd war über der Urbeit, 
als er Fam. Weber Tifde muß 
man fich der Sorgen entfdlagen. 
Das Glas ift über und über voll, 
overfuldt. Es ift fdon über, forbi. 
Weber den Flugen Wann! bhvilfen 
Fog Mund! 

teberall, adv. overalt. 

Ueberantworten, udlevere. 

Weberarbeiten, bearbeide nof engang. 

Ueberaus, adv. overmaade. 

Veberbauen, bygge over, Weberbau, 
m. Dverbygning. 

Weberbein, pl. -e, n. feilagtig Forhei: 
ning paa Hænder eller Fodder. 

Veberbieten, -bot, -neboten, byde 
over, (fi) mere end man vilde. 
Er überbot ihn an Mlurb, overgif. 

Weberbildung, f. Dannelje fom over- 
gaaer End Stand. 

Veberbinden, -band, -bunden, gjøre 
et Baand over. 

Veberblättern, blade igjennem. 

Ueberbleiben, -blieb, -geblieben, blive 
igjen. Die Ueberbliebenen, de Ef: 
terlevende. 

Leberbleibfel, n. Levning. 

Ueberblit, m. Dverblif. 

Ueberblühen (id), blomftre flærfere 
end det er tjenligt. 

Weberbreiten, brede over. 

Weberbringen, -brachte, -bradt, me- 
bracht, overbringe, bringe over. Le: 
berbringung, pl. -en, f. Overbringel: 
fe. Ueberbrinner, m. Øverbringer. 

Ueberdeden, dieffe over. > 

Licberdenfen, -dadyte, -dadt, tænte 


over. 
Ueberdreſchen, -drafd, -drofden, 
tærſke let, (fich) tærffe over Kræfterne. 
Ueberdruß, m. Ulyſt. Ueberdrüſſig, 
ta Des Lebens überdrüflin. 
Urbered‘, adv. tvers over, fra et Hjørne 
til et andet, om hinanden. 
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Ueberet 


er kilden overile. Er hat fid über: 

eilt. 

Ucbereilung, pl. -en, f. Overilelie. 

Ueberein, adv. overeens. 

Uebereinkommen, n. Uebereinkunft, 
f. Overeenskomſt. 

Uebereinſtimmung, f. Overeensſtem— 


melſe. 
Uebereſſen, -aß, -effen (ſich), forſpiſe 
t 


g. 
Ueberſahren, -fubr, -tefabren, fare 
over, fjøre over, overfjore. Ster if 
ev übergefahren. rift überfah— 
ren worden. Sie åberfubr es 
mit dem Tue. 
Ueberfabrung, f. Overfaren. 
Ueberfabvt, pl. -en, f. Øverfart. 
Ueberfall, pl. -fålle, m. Overfald. 
Ueberfallen, -fiel, -fallen, overfalde. 
Es überfiel ihn der Schlaf. 
dd en over e med Fernié. 
Ueberfledyten, -flochr, -flodten, flætte 


over. 

Ueberflienen, -flog, —— flyve 
over. fr ift übergeflogen. Er 
bat ibn tberflogen. 

Ueberfließen, --floß, -nefloifen, flyre 
over, overfvomme. Das Waſſer ift 
übernefloffen. Das Waſſer hat 
das Land uberfloffen. 

Ueberfligeln, overfleie, flanfere. Er 
bat den. Seind überflügelt. 

Veberfluf, m. Overflod.  Ueberfluf 
macht Ucberdrug. Weberflüffia, 
— 

Ueberfrachten, — overfæsje. 
Ueberfradt, f. Øverfragt. 

Veberfreffen, -fraß, -freffen (ſich) for: 
ade fig. , 

Ueberfrieren, -fror, -frøren, froſe 
pas Overfladen. 

Veberführen, fore over, overbevtje. Er 
bat mid) übergeführt. Er bat 
ibn des Verbrechens Uberfubet. 

Veberfüllen, overfylke. Veberfullung, 


Ueberf 


f. Dvetfylding. Weberfülle, f. over: 
dreven Ayldighed. 

Weberfüttern, fore for fteerft. 

Uebergabe, f. Overgivelje. 

Vebernåbren, -gobr, -gobren, gjære 
for ftærtt. 

Uebergang, pl. -nånge, m. Overgang: 

Uebergattern, overgittre. 

Vebergeben, -nab, -geben, overgive, 
(ih) braffe fig. Uebergebung, pl. 
-en, f. Dvergivelie. 

Uebergeben, -ging, -gannen, gaae 
over, lade gaae forbi. Dort (ind 
fie übergenannen, Er bat fid 

- hbergangen, fordærvet fig vev at 
gaae. Das habe id) ganz über: 

angen. Er überging es mit Still: 
Easelsen. Tie Augen gingen ihm 
über, flede over. 

Uebergewicht, n. Dvervæat. 

Uebernießen, -noß, goſſen, overoie, 
ofe over. Br war mit Schweiß 
iilbergoffen. Er har die Brühe 
übergegoifen. 

teberglånsen, overgaae i Glands. 

Uebergolden, forgylde. 

Uebergroß, adj. overmaade ftor. 
Ueberguß, pl. -nulfe, m. det Overe: 
fede, Overosning. 
Uebernypfen, overtreffe med Gips. 
Ueberhand nehmen, -nalm, -genom: 

men, tage Overhaand. 

Ueberbangen, -bina, gehangen, hæn: 
ge over, overhænge. Weberhanke, 
pi. -bånge, m. bet Dverhængende, 
Dverhæng. 

Ueberbarfden, fette Sforpe paa. 

Weberhäufen, ov refe, overlæsfe. Mit 
Gefdåften überhäuft. 

Ueberhäufune, f. Dvervældelfe. 

Ueberhaupt, adv. overhoved. 

Ueberheben, -bob, -hoben, hære over, 
iFaane, (fi) have fig over, være 
ftolt. Er hat ibn des Dienftes über: 
hoben. Er überhebr fid feines 
Aanges. 
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Ueberb å 


Ueberbebung, pl. -en, f. Stolthet, 
Forffaanelfe. 

Ueberhelfen, -balf, -sgeholfen, bjælpe 
over. Einer hilft dem Andern über. 

Ueberhin, adv. oven hen, flygtig, (fjøs 
deslos. 

Ueberhoch, adj. overmaade hei. 

Ueberholen, indhente. 

Ueberhoͤren, overhore. Der Lehrer 


hat den Schüler überhört. Kr 
bat die Stunde überbört. 
Ueberbilpfen, hoppe over. Er bat 


den Vers überhüpft. Sier ift er 
—— 

Ueberirdiſch, overjordiſt. 

Ueberjagen, forkjore, ſprenge, jage 
or. Er bat das Pferd überjanr. 
ær bat ihn beim Wertritte übers 
jagt. 

Ueberjandbar, adj. over otte Aar gam⸗ 
mel (om Hjerte). 

— ældre end ber behoves 
eller er almindelig. 


VeberFaufen (fi), forfjebe fig. fr 
hat ſich überkauft. 
Ueberkippen, vippe forover. Das 


Boot iſt übergekippt. 
Veberfläfterig, adj. meer end een 
Farn Brænde. 
UeberFleiben, uberFleben; overfline. 
Ueberfleiden, overffæde. Mit Bret: 
tern überkleidet. 
UeberfFleiftern, overfliftre. 
Ueberflun, overmaade Flog. 
Ueberkochen, foge over. Das Waf: 
fer bat übergekocht. 
Ueberfommen, -Fam,-gefommen,fom: 
me over, modtage. Sier find fie 
übergefommen. Don unfern Vor: 
fahren haben wir es überfom: 
men. 


Ueberfugeln, rulle fig. 
— f. Ankomſt efter en Over: 
art. 
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Uebert 


Veberladen, -Iud, -laden, overloetfe. 
Er ift mit Noth und Schuld über: 
laden. Bi 

Veberlaffen, -Tieß, -laffen, overlade. 
Pr bat mir den Garten überlaf: 


fen. 

Veberlaft, f. Overlaſt. Weberläftig, 
befværlig. Weberlaftiet, overfæsfet. 

Ueberlauf, m. Overleb. Veberlåufer, 
m, Dverleber. 

Veberlaufen, -lief, -ttelaufen, lebe 
over, overløbe. Die Milch ift über: 
gelaufen. Er ift zum Feinde über: 
melaufen. Es überlief mich ein 

Hauer. Der Bote hat fidy ganz 
überlaufen; lobet fig fordærvet. Man 
bat ibn mit Bitten überlaufen. 

teberlaut, adj. overmaade heit. Er 
lachte überlaur. | 

Meberleben, overleve. Er bat ibn 
überlebt. 

Ueberlegen, lægge over, overkrage. 
Sie hat ein Tuch übernelent. Ich 
babe den Plan überleut. Die 
Unterthanen - find mit Steuern 
überlegt, for færtt belagt. 

Veberlegen, overlegen. Er ift an 

Macht überlegen. Veberlegenbett, 
f. Overlegenhed. 

Veberlegung, pl. -en, £. Overlæg. 

Ueberlei, adv. tilovers. 

Veberlefen, -las, -lefen, Iæfe flygtigt 
— 
Ueberliefern, overlevere. Er hat ihm 

den Brief überliefert. 

Ueberlieferung, pl. -en, €, Overleve: 
relfe, Tradition. 

Ueberliften, overfifte.  Weberliftune, 
pl. -en, f. Dverliftelfe. 

Ueberlocken, beværte med Loffer. 

Uebermachen, ajore heelt over iftand, 
overjende. Er hat mir das Geld 
übermadht. 

Uebermadt, f. Overmagt. Weber: 
mächtig, overlegen. 
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Veberm 
Vebermachung, pl. -en, f. Dverfen: 
belfe. 


Uebermalen, male over igjen, opfrife 
et gammelt Maleri. 

Vebermannen, overhrandte. Ueber— 
mannung, f, DØvervindelfe. 

Uebermafi, n. Overmaal. Uebermåfia, 
overdreven, overmaade. UVebermake, 
f. upasiende Maal. 

Uebermeiftern, overvinde. 

Uebermenſchlich, overmenneffelig. 

Uebermdgen, -man, -modre, -modt, 
have Magt over. 

Vebermoofen, bedaffe med Mos. 


Uebermørgen, adv. overitørgen.. Ver 
ibermorgende Tag. 
Uebermuth, m. Dvermod. Weber: 


müthig, overmodig. 

Uebernächtig, natgammel, bleg af Nat: 
terangel. Uebernachtiges Bier. 
Er ſieht fibernådytig aus. 

Uebernahme, pl. -n, f. Overtagelſe. 

Uebernatürlid), overnaturlig. 

Uebernchmen, -nahm, «nommen, or er: 
tage, overvælde. Er hår die Ne: 
He ‚übernommen. Er bat 

ie Arbeit übernommen. Er hat 

fi) im Trinken übernommen, ta- 
get formeget til fig. Er bat fid 
vom 3orn übernehmen laffen, la: 
bet fig overvælde. 

— de overftryge med Penfe- 


en. 

Ueberrafden, overraffe. Ueberra- 
funn, pl. -en, f. Overraſkelſe. 

Ucberrechnen, regne over. 

Ueberreden, overtale. Er hat ihn 
zu der Thar überredet. Was 
man gern will, dejfen überreder 
man ſich leicht. 

Ueberredung, pl. -en, f. Overtalelfe. 
Ueberreichen, overræffe. Weberrei: 
dyung, pl. -en, f. Dverlevering. 
Veberreis, m. Ueberreizung, pl. -en, 
f. overdreven Kildren eller Pirren. 
Ueberreisen, pirre altfor meget. 


Ueberr 


Veberreif, adj. altfor moden. H 

Ueberreiten, -ritt, -geritten, ride over, 
override. Sier find fie übergerit: 
ten. Er bat ein Rind überritten; 
Er bat das Pferd überritten, 
—— Er kann den beſten Rei— 
ter überreiten, ride. forbi. 

Veberrennen, -rannte, -rannt, rende 
overende, rende forbi. 

Veberreft, på. -e, m. Levning. 

Ueberrbeinifdy, adj. paa hun Side 
Rhinen. 

Meberrinnen, -rann, -geronnen, flybe 
over. nr | 
Ueberrod, pl. -röde, m. Overfjole. 
Ueberrücks, adv. over Ryggen, bag 

over. ar \ 
Veberrumpeln , overfalde, overraſte, 
overrumple.  Veberrumpelune, pl. 
-en, f. Dverrumpling, Overraſtelſe. 
Meberfåen, overſaae, faae for tæt. 
Ueberfåttigen, mætte formeget. 
Weberichaar, f. Rummet mellem to 
Weberfcyallen, overgaae i Lyd. 
u darf, overmaade fFfarp: 
Meberfdatten, overffygge ganffe. Le: 
berfdjattung, pl.-en, f. Overifyggelfe. 
Ueberfchägen, vurdere for heit. ; 
Ueberfchauen, overſtue. Ueberſchau⸗ 
ung, pl. -en, f. Dverifuelie. , 
Meberfdeinen, -fåien, -fåyienen, Iyfe 


over, 
teberfichießen, -fchoß, -fdroffen, fEyde 
over, ſtyde til, (ſich) ſtode Kolbette. 
Meberfdiffen., feile over, føre over. 
rift plidlid überge ige Er 
bat den Ozean überfihifft, - Er 
bat die Waaren überfdifft. 
Veberfchlae, pl. -fchläge, m. Over- 
flag, Omlag. 
tleberfihlagen , -fålug, Schlagen, 
flaae over, overflade. Sie hat ein 
Tuch übergefchlagen. Er bat die 
Koſten überfcylagen. Du haft im 
Buche ein paar Slåtter überfihla: 
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Ueberfch 


gen. Das Pferd hat fid) mit dem 
Reiter überfchlagen, fiyrtede hoved: 


kuls. 
Ueberſchleichen, ſchlich, -Ichlüchen, 
ſnige ſig paa. 
Ueberſchlingen, -fchlang, -fådlungen, 
ſpe ſlyngediis, Fafte over. | 
Ueberfchmieren, overfimøre. | 
Veberfchnappen, fmælde over, tube 
fin Forftandé : fulde Brug. Das 
Så lok fånappt über. Der Menſch 
ift übergefdynappt. 
Ueberfdneten, overſnees. Mit Bli: 
ten überfchneit. 
MHeberfchnüren, overtræfte med Sno— 
ver, maale med Snoren. 
Ueberfchreiben, -fchrieb, ſchrieben, 
- rine over, overffrive. Das Gedicht 
ift überfihrieben: Die Glode. 
Uecberfdyreien, ſchrie, -fchrien, over: 
rige, forbærve ved at (rige, Der 
Büfter überfihrie, die ganze Ger 
meine, Der Sänger hat fid über: 


ſchrien. | 
Ueberfdreiten, -fdritt, -fchritten, 
vide over, overſtride. Hier ift er 
übergefchritten. Er hat dag Be: 
feg uberfdritten.. Er 
Ueberſchrift, på. -en, f, Overffrift. 
Ucberfihub, pl. -e, m. Galoſche. 
Ueberfchuß, pl. -[chülfe, m. Orerifud. 
Weberfihütten, overofe. Er hat ibn 
mit Wohlthaten überfchürtet. 
— * m. Overflod. 7 
Ueberſchwang, Weberfhwanf, m. 
Dverflod. ——— nglich, über: 
ſchwanklich, overflodig, i fuldt Maal. 
'"WeberfhywänglichFeit,f. ftørfte Fylde. 
Ueberſchwaͤngern, befvangre for frærtt. 
Ueberſchwanken, ifoulpe over. 
Veberfhwemmen, overfjvemme. Ue— 
berſchwemmung, pl. -en, f. Over: 
foommelie. pg 
Ueberſchwer, overmaade tung: 
Ueberſchwimmen, -fdmanm, --ge: 
fhwommen, foomme over. 


Ueberf 


Ueberfeeifd», adj. hiinfides Dev 

Ueberſegeln, feile over, overjeile, Er 
ift nad) England übergefegelt. Ein 
Schiff ift iberfegelt worden und 
untergegangen, Line Jagt über: 
fegelt die andern Såiffe, feiler 
burtigere. 

Ueberjehbar, overfeelig. 

Weberfeben. -fab, -feben, fee over, 
overſee. Er überfab die Genend. 
Søledytaerleidete werden leicht 
überfehen, tilfidefættes. Ich babe 
diefe Anmerfung im Bude ganz 
überfeben, iffe bleven vaer. Die 
Mutter überfiebt dem Knäbchen 
gern den Muthwillen, feer igjen: 
nem Fingre, 

— -fandte, -fandt, over: 
ende 

Veberfegbar, overfættelig. 

Meberfenen, fætte over, — Er 
hat das Zeer elücklich übermefent. 
Das Fußvolk ift iibernefent. fr 
ließ fi) in einem Waden über: 
fenen. Er hat den Schiller aus 
r Deutfden ins Dänifche über: 


nr pl. -en, f. Dverfætten, 
Dverfættelfe. Veberfener, m. En 
fom fætter over eller overfætter. 

Weberficht, pl. -en, f. Øverfigt. 

Ueberfidtia, iFeelsiet. Veberfihtig. 
Feit, f. Sfeeleiethed. 

Veberfiebenen, overbevife ved fyr Bid: 
ner. 

Ueberfilbern, forfelve. 

Meberfingen, fant, +fungen, fønge 
over til Prøpe, overfynge. Sie hat 
die Arie noch einmal übergefun: 
gen. Sie bat fid fo überfungen, 
daß fie nicht mehr fingen Fann. 
Sie hat alle andern überfungen, 
ftærfere eller bedre. 


Ueberfinnlidy, overfandfelig. 
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Ueberf 


Ueberfåmmern, holde Sommeren over. 
Es ift nicht Schwer das Vich zu 
var em ir 
eberfpannen, fpaende over, overfpæn: 
de. Es iſt zu breit, als veve mg 
es überfpannen Fann. Kin 5 
fpannter Menfd. 

Uecberfpinnen, »fpann, -fponnen, over: 
fpinde. Mir Gold überfvonnen. 
Ueberfpringen, -fprang, -fprungen, 
fpringe over, overfpringe. Er it 
übergefprungen. Er bat diefen 

Vers überfprungen. Er bat fid 
ans überfprungen, fyrunget fa 
ordærvet. 


— adj. fom har ftaaet for» 
— ſtach, ſtochen, fitte 


ud, overvinde. 

Ueberfteben, -ftand, -ftanden, faar 
over, overftaae. fr bat den Reid 
huften überftanden. 

Ueberfteigen, — zu Rige 
over, overſtige m 
fteigen bedarf es — Um 
die Scwierigfeirten zu überftei; 
nen, bedarf es der Beharrlichkeit. 

— ſtrue op (i Priis) bode 

eiere 

Ueberftimmen, overftemme. 

Ueberftols, overmaade folt. 

Veberftoßen, -fieß, -ftofien, * 
over, ſtode paa Sberfladen. 
bat ibn übergeſtoßen. Er —*8* 
das Fell überſtoßen. 

Ueberftrablen, ftraale over, overftraale. 

Ueberftreiden, ſtrich, ſtrichen, frv 
ge over, overfkryge. 

Ueberftreifen, fare over. 

Ueberftreucn, overftrøe. 

Ueberftridfen, ftriffe til. 

Veberftrömen, fremme over, overftrem: 
me Der Fluß ift bier —— 
farta ev hat die Genend über 

römt 


Vebefft 


Veberfiubiren, overgaae I Gtuberih- 
ger, (40) ftudere fig forbærvet. 

Ueberftilpen, beie over, kaſte over. 

Ueberftirsen, flyrte over, vælte over. 

Ueberfüß, altfor fød. 

Uebertåfeln, borbølæde. 

Uebertånben, overdeve. 
Uebertheuer, altfor byr. Webertheuern, 
gjøre for dyrt. ; 
Uebertölpeln, tage grovt ved Næfen. 
Vebertragen, -trug, -tragen, bære 
over, overdrage, vverfætte, overføre. 
ær hat mid bier ibergetragen. 
Er bat ihm ein Amt übertraten. 
Er hat das Bud) aus dem Eng: 
lifdyen übergetranen, 

Uebertreffen, -traf, -troffen, over: 
treffe. Er hat alle Andern. über; 
troffen. 

Vebertreiben, -trieb, -getrieben, drive 
sover, overdrive, drive fordærvet. Er 
bar die Schafe bier übermetrieben. 
ær hat feine Derbienfte fehr über: 
trieben. Er macht übertriebene 
Forderungen. Er hat das Pferd 
ubertrieben. 

Mebertreibung, pl. -en, f. Overdri⸗ 
velfe. 4 
Mebertreten, -trat, -treten, over: 

træbe, trade over. Der Fluß ift 
Bee REN EN. Er ift au dem Fein: 
de übergerreten.. Er hat den Be: 
fehl übertreren. 
Webertreter, m. Øvertræder. 
Mebertretunn, pl. -en, f. Overtroedelfe. 
Webertrift, pl. -en, f. Ovwgets Drift 
a Andens Ager og Mettighed 


Webertritrt, pl, -e, m. Overtræden. 

Webertündyen, Falfe over, hvidte over. 

Uebervoͤlkern, overfolfe. 

Vebervoll; adj. overmaade fuld. 

Uebervortheilen, fFade, bedrage. 

Ueberwachen (fid), aftræfte fig ved 
Baagen. 
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* 
Ueberw 


Ueberwachſen, wuchs, Wwachſen, 
vore over, vore op over. Der Baum 
fit übergewachſen. Die Wunde 
ift mit sleifdy überwachfen. Der 
Jinnere hat den Ueltern über, 
wachfen. 

Ueberwmallen, lebe over, Foge over, 
pverftrømme. Ber Topf wallet 
über. Uebermallend von Sreude 
und füßen Empfindungen. 

Uebermåltigen, overvælde, overmande. 

Ueberweben, overtreffe med Bær. 

Ueberweife, adv. fuperflog. 

Uebermeifen, -wies, -wiefen, vife 
over, anvije, overføre. Er har mir 
bier übergewiefen. Sr hat ihn 
des Verbrechens überwiefen. 

Veberweißen, hvitte over. 

Ueberwerfen, -warf, -worfen, kaſte 
over, (fid) blive ueend. Sie bat 
den Mantel übergeworfen. Er 
hat fidy mit ihm überworfen. 

Veberwerfung, f. Klammeri. 

Uebermidtig, meget vigtig. 

Ueberwideln, vifle over. | 

Veberwiegen, -wor, -wotten, veie 
mere, overgaae. Bold überwienr 
Silber. UWeberwiegende Stärke, 
Seine Rraft überwient die meine. 

Veberwinben, -wand, -wunden, over: 
— Ucberwinder, m, Overvin— 
er. å 


Ueberwmindlid), overvindelig, overfom: 
melig, 


Weberwindung, f. Overvindelfe, Tvang. 


Ueberwintern, overvintre, bevare Bin: 
teren over. 

Ueberminin, fuperflog. 

Uebermölben, hvælve over. Die må: 
tigen Wogen, ſchrecklich und hoch 
und übernewölbt. NMyrtbenmån: 
de mit beu überwölbt. Ein 
beitrer Simmel überwölbt die 
Auen. zZ 


Ueberw 


VebermölFen, overtreffe med Skver, 
Naächtliche Wolfen überwölften 
die Thäler und Göben. 

Uebermudyt, f. Dvervægt.. 

Ueberwurf, pl. -würfe, m. Overtræf, 
Kuabe. 

Vebersabl, f. overcomplet Tal. Ue— 
bersäblig, overcomplet. Lieberzäb: 
ligEeit, ẽ Dvercomplethed. 

Uebersåblen, tælle oo, (ich) fortælte 
fig. Weberzählung, f. Overteelling. 

Uebersahn, pl. -3åbne, m. over en an: 
den voret Tand, Overtand. 

Veberzeugen, overbevife. Von der 
Wahrheit überzeugt. Er hat ihn 
des Diebftahles überzeunt. 

Ueberseugung, pl. -en, f. Overbeviis⸗ 
ning. 

Weberzieben, -308,- 30nen, overtrætte, 
brage over. gier ft der Feind 
ubergesogen. Mir Leder Ubersø: 
nen. Er hat das Land mit Krieg 
überzogen. 

— overtræffe med Tin, for: 
finne 

Meberzudern, overtræfte med Suffer. 

Veberzug, pl. -züne, m. Overtref, 

Veberswerd), überquer, adv, tværé 
over, i en fFjæv Binfel. 

Ueblich, brugelig. UeblidyFeit, f. Bru- 
gelighed, Gævranlighed. 
Uebrig, ovrig, tilovers, tilbage. Mein 
übriger Jorratb, meine übrige 
Wäfdye, mein übrites Geld. Meine 
übrigen Tage. Er hat nichts übrig. 
Im Webrigen ift er geſund und 
wobl. Er that ein Uebriges an 
ihm, mere end han Funde forlange. 
Er dig des Schreibens übrig, 

fied a 

uebrigene, adv. forevrigt. 

Vebuna, på. -en, f. Ovelſe. 

Ucht, it f. Dæmring. 
Werte, Sr. pl. -n, f. 
Boertshuusreaning. 

Ufer, n. Strandbred. 


Beværtning, 
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- um den Ruhm bei Menſche 


Ufera 
Uferaas, pl. -üfer, m. Endagsflur 
Ephemeris). 

Ufern, banne eller have Strandbred. 

Ub! interj, bu! 

Uble, Vit. Pr -n, f. Stevekoft. —— 
feie, ſtove 

Ubr, pl. -en, f. Kloffe, Fimevifer: Dim. 
Ubrden, n. Was ift die uker 
JE 3 ift fünf Uhr vorbei. in ann 
nad) der Ubr. 

Ubrgebånge, n, Ubrfjede. 

Uhrgehäufe, n. Ubrfasie. 

Uhrmacher, m. Uhrmager. 

Uhrjchwengel, m. Perpendikel. 

Ubrzeiger, m. Bifer paa et Uhr: 

Uhrzeit, f. Tidsbeftemmelje efter et 
rigtigt Uhr. 

Um, m. en flor Natugfe (Bubo). Uhuen, 
ude, 

UFelei, pl. -en, m. en Hoidting (6y- 
prinus albarnus). 

Ulane, Ublane, pl. n, * volit Sand, 
ferytter. 

Ulm, Olm, Vt. m. raabent Tree, Raa: 
denhed. Ulmen, olmen, raadne. 
Ulmig, raaden. 

Ulme, pl. -n, £. Almetee. * 

Um, præp. om, for, omfring, imot; 

- eonj. * at. Sie iſt immer um 
mi Sie ſtanden um mich her. 
Du "weißt nicht, wie mirs um 
das Gerz ift. Um fedys Uhr Fomme 
id. Zr bat fid um feds Thaler 
verrechnet, Am ein Saar wäre 
ich gefallen. - Um fo beifer, defto 
bedre. Es iſt ein Finli er. 
ift um ihn getban, forbi * ham. 

Es ſey darum, lad bet faa være. 

Nan Fommt um fein Geld, man 

weiß nicht wie. Er bradyte ibn 

um das Leben, tog ham af Daae. 

Er weiß um alles. Ich frage dr 

darum. ch bitte did) um einen 

Brief. Es ift ibm nur um Geld 

zu thun. Er fdrieb um Geld, 


Uma 5 


er. før fårrieb ums Geld, for. 
Pr bemühte fi um ein Amt. Er 

- Faufte es um einen Thaler. Er 
betrübr fid um mid. Er ftrafte 
ihn um Geld. Er machte fid ver: 
dient um den Staat. Um Lebens 
und Sterbens willen, for - Sfyld. 
Man lebt nicht, um zu effen, fon: 
dern iffet, um zu leben. Mr ift 
zu put, um berrügen 34 Fönnen. 
Der Weg ift etwas um, noget til 
Krogs. eine Zeit iſt um, forbi. 
—*2 und Simmelreich ift Ul 
les um und um, vundtomfring. 
Schön ift fie um und an, v alle 
Stoffer. 

Umadern, ompleie. 

Umändern, gjøre ganife om. Umån- 
derung, pl. -en, f. Forandring. 

Umarbeiten, ontarbeide. 

Umarmen, omfavne. 

Umbauen, bygge omkring, ombygge. 
Das Gaus wird umøebaut. Es 
ift von andern Gebåuden mans 
umbaut. 

Umbehalten, -bielt, -balten, beholde 
paa. 

Umbieren, -bon, -ttebonen, ombøie. 
Umbiegung, pl. -en, f. Ombeining. 

Umbilden, omdanne. 

Umbinden, -band, -bunden, binde 

om, ombinde. Sie hatte fid 
die Schürze umgebunden. Das 
Bud war nidt aut mebunden, 
es muß daber ummebunden wer: 
den. Das Zaupt mit Tüchern 
umbunden. 

Umblafen, -blies, -blafen, blære om, 
omblæfe. Der Jaun ift vom Win: 
de ummeblafen. Don den Winden 
umblafen fhwanft das Häuschen. 

Umbreden,-brad), -gebrocyhen, broeffe 
ved Omboining, bræffe om, opbrude. 

Umbringen, -beachte, -nebracht, om- 
— (i Bjergbygning), tage af 

age. 
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Umded'en, dieffe om, tæffe om. 
Umdeutfden, omfætte i andet Tudif. 
Umdrehen, dreie om. Vic Erde dreht 


fih um. 

Umdrüden, tryffe om. 

Umduften, omdufte. - Umduftet von 
Blumen. 

Umenden, declinere. 

Umfahren, -fubr, -fabren, fjøre eller 
feile omfring, Fjøre omfuld. Er hat 
die Erde umfahren. Er hat ein 
Kind umnefahren. 

Umfallen, -fiel, -nefallen, falde om. 
Umfall, pl. -fälle, m. Omſtyrtning, 
Ruin. 

Umfang, m. Omkreds. 

Umfangen, -fing, -fangen, umfaben, 
omgive, omfavne. 

had Vet ag farve om, omfarve. 

Umtfaffen, fatte om, omfatte. Der 
Bdelftein ward umgefaßt. Der 
Fluß, umfaßt von grünen Ufern. 

Umflattern, flagre omfring. Umflat: 
tert von Döreln. , 

Umfledyten, -flocht, -flodten, omflætte, 
flætte om. Umflodten von Blue 
men. Der Kranz muß umgefloch: 
ten werden. 

Umflienen, -flon, -flotten, flyve om. 

Umfliefen, -floß, -floffen, omflyde. 
in von Waſſer umfloffenes Land. 

Umformen, omforme, omdanne. 

Umfrane, pl. -n, f. Omſporgen i Kred: 
fen, Gtemmefamling. Umfragen, 
fpørge omfring. 

Umfübren, føre omkring. 

Umfüllen, fylde anderledes. 

Umfunfeln, omgive med Glands. Von 
des Thaus vielfarbigen Tropfen 
umfunfelt. 

Umnaffen (fi), gabe omfring. 

Umeang, pl. -gånae, m. Ontgang, Pro: 


cesſion. Meide allen Umgang mit 
den Böfen. Man hielt feierliche 
Umgaͤnge. 


Umg 
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Umgånglid, jelifabelig. Umgånglid: || Umbängen, beenge om, hænge anderle: 


Feit, f. Gelifabelighed. 
Umgarnen, omgive med Garn. 
Umgaufeln, omgjegle, lege omfring. 
Don Rindern umgaufelt. 
Umgeben, -gab, -geben, omgive. Mit 
einer Mauer umpeben. Sie hat 
ihr ein Tud) umgegeben, 
lmgenend, pl. -en, f. Omegn. 
Umgehen, -gint, -gangen, gaue oms 
fring, omgaaes. fpoge. Er hat den 
Feind umgangen. rift viel mit 
Gelehrten umgegangen. Er weiß 
mit dem Denen umzugehen. Im 
alten Såloffe weht es Nachts um. 
Er ging mit einer Reife nad) Eng: 
land um, tæntte paa. Wir Fönnen 
nicht wol diefe Ausgabe umgehen, 
unddrage os for. 
meld, pl. -er, n. NæringéiFat. Am: 
gelder, m. Oppeborſelsbetjent. 
Umgeftalten, omifate, omdanne. 
Umgiefen, -woß., -nolfen, omavde, 
ode eller ftebe amderleded. Mit 
ads umnoffen. Die Bildfåule 
muß umgegoſſen werben. 
Umgraben, -nrub, -graben, omgrave, 
vende ved Gravning. Man bat die 
Seftung umgraben. Das Beet ift 
umgenraben. 
Umgreifen, -seiff, -negriffen, gribe 
om. 
Umgrenzen, omgive med Grændfer. 
Umgeiff, pl. -e, m. Omgriben. 
Umgucken, fine omfring. 
Umgürten, binde, frænde omkring. 
mit dem Denen umgürter. Er 
hat das Schwert umgegürtet. 
Umbaben, have om eller paa fig. Sie 
hatte eine Schürze um, 
Umbhaden, hugge om, ombhaffe. Er 
bat den Baum umgehadt, Man 
bat den Garten umbhadt. 
Umbalfen, tage om Dalfen, omfavne. 
Umbang, pl. -bånge, m. Ombhæng. 


beg, behænge. Sie hat ihr einen 
Mantel umngebångt. Ein Bild mit 
Blumen umbångt. 

Umbauen, -bieb, -nehauen, hugge om. 

Umber, adr. omkring. 

Umbin Fönnen, lade være, undgaae. 
Ich Fann nidt umbin, an Did 
zu fihreiben. 

Umbiillen, tilhylfe. 
-en, f. Tilbyling. 

Umfehr, f. Omvenden. 

UmFehren, vende om, vende op og net. 
Wir find auf balbem Were um: 
gekehrt. Die game Welt ii 
umgekehret. Die umgefebrte Sei: 
te. Er Fehrte alle gute Ordnung 


Umbiillung, pl. 


um. . 

Umfippen, vippe om, Kippe den Tifd 
nidt um. Er ift umaefippt. 

UmFlafrern, omfatte med Armene (for 
at maale). 

UmFflammern, omPlamre. 

UmFleiden, flæde ot, omtlæde. Sie 
bat fid) ganz umgetleider. VUmFlei: 
det mit Teppidyen. 

Umfommen, -Fam, -sefommen, om: 
fomme. Er ift vor Kälte umge: 
Fommen. Laſſet nichts umFom: 
men, fpilder Intet. 

UmFråmpen, omfrympe. 

UmFrånsen, omfrandfe. 
umFrånst. 

Umfreis, pl. -fe, m. Omfrede. 
Freifen, omcirkle. 

Umladen, -lud, -geladen, omlæsie, 
læsfe anderledes. 

Umlage, pl. -n, f. det Dmlagte, St. 
Eommuneafgift. 

Umlagern, omgive med Leir, leire 


Mit Rofen 
Um: 


anderleded. Der Feind hat bie 
Stadt umlagert. Milan bar fid 
umgelagert 


— pl. -Jäufe, m, Omlob, Kred#: 
ob. 


Um! 


Umlaufen, -lief, -Taufen, omlobe, lebe 
omfring, føbe omfuld. Er bat die 
Stadt umlaufen. Das Tahr ift 
umgelaufen. Das Kind hat den 
Tiſch umgelaufen. 

Umlaufsfchreiben, n. Eireulaire. : 

Umlaut, pl. -e, m. Omlyd (å, ö, å). 

Umlegen, lægge om, lægge anderledes. 
Sie hat fid den Mantel umgelent. 
Die Stadt ift mit Truppen um: 
legt, omgiven. 

Umleiten, lede en anden Vei. 
UmlenFen, vende til en anden GSive. 
Die Pferde werden umgelentt. 
Umleuchten, omfvfe. Umleuchter von 

himmliſchem Blanze. 

Umliegen, -lag, -gelegen, ligge om: 
fring. Die umliegende Genend. 
Ummaden, gjøre anderledes. Das 
Rleid — umgemacht werden. 
Mache das Bert um, red Sengen 

om igien. 

Ummåben, meie om, meie omfring. 

Ummauern, ontgive med Muur. Line 
ummauerte Stadt. 

Ummeffen, -maß, 
anderledes. 

Ummünzen, mynte om igjen. 

AUmnäben, omfye, ive anderleved. Mit 
Blumen umnåbet. Sie har es 
wieder ummenåbet. 

Umnebeln, omtauge. Der Berg war 
umnebelt. 

Umnehmen, -nabm, -genommen, tage 
om. Vimm dir ein galstud 
um. 

Umnieten, ombeie Spidfen. 

Umpaden, ompaffe, paffe om. 

Umpansern, omgive med Pantier. 

Umpflanzen, plante om, omplante. Der 
Salat ward umnepflanst. Der 
Plan ift mit Bäumen umpflanst. 

Umpflügen, pleie om. 

Umprägen, ftemple om, forbedre. 

Umrändern, kante anderledee, forfyne 
med Rand eller Kant. 


-gemeffen, maale 
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Umr 

Umreifen, omreife. Cook hat die 
Welt umreift. 

Umreißen, -riß, -geriffen, rive ned, 
bryde op, rive op. 

Umreiten, -ritt, -vitten, ride til Krogs, 
ride omfring, vide omfuld, Er ift 
eine halbe Meile umgeritten. Das 
Kind ward umgeritten. Die Stadt 
wird in einer Stunde umeitten. 

Umrennen, -rannte, -rannt, rende 
omPuld. | 

Umringen, -rang, -rungen, omringe. 

Umrif, pl. -riffe, m. Omride, 

Umrübren, omrore. 

— flaae af en. Saf i en an: 

en. 

Umfagen, fige rundt. 

Umjägen, omfauge, fauge rundt. 

Umfalsen, falte om. 

Umfatteln, omfadle, forandre fin Bes 
flutning. Er hat umgefattelt. 

Umfan, m. Omfætning. 

— ſchuf, -gefdaffen, om: 
ſtabe. 

Umſchanzen, omſkandſe. 

Umſcharren, ſtrabe om, ſtrabe omkuld. 

Umſchatten, omſtygge. 

Umſchauen, ſee ſig om. Der Geſell 
ließ ſich umſchauen, lod fig erfon: 
dige om Arbeide hos Stedets Me— 


ſtere. 

Umſchaufeln, Fovle om. 

Umjcheinen, -fchien, -fdrienen, om: 
ſtinne. 

Umſcheren, -[hor, -gefchoren, klippe 
om, beflippe rundt om. 

Umſchicke thun, St. opføre fig fFiffe: 


fig. 

Umfihiden, fende omfring. 

Umſchiffen, feile omfring, fade af et 
SK i et andet. Die Erde ward 
umſchifft. Die Waaren wurden 
ummefdifft. 

Umſchlag, pl. -fålåge, m. Omflaaen, 
Dmjetning, Dmflag. Der Umfdlag 
des Blüdes. Der Umfdlag des 

37 


Umſchl 


Kaufmannes. Warme Umſchläge 
um den Leib. Der Umſchlag ei— 
nes Weibes, for tidlig Fodſel. 

Umſchlagetuch, pl. -tüdyer, n. Schawl. 

Umfdlagen, -Ihlun, -nefdlanen, 
falde ned, forandre fig til det Bærre, 
flaae om eller ned, omfætte. Das 
Schiff ift umgeſchlagen. Das Bier 
fålågt in der Fine um, bliver fuurt. 
fr bat ibn ummefchlagen. Sie 
bat ein Tuch umgeſchlagen. Sdla- 
ne das Blatt um, und lies weiter. 
Die Schwangerschaft fchlägt um. 

Umſchleichen, -fålid, -fdliden, li: 
fte fig omfring. Der Fude um: 
fchleiht den Siubnerftall. 

Umſchleiern, omfløre. 

Umſchließen, -fålog, -fåloffen, om: 
flutte, omringe. in dicht umſchlie— 
fiendes Alet . 

Umfchlingen, -fdlang, -fålungen, 
omflynge. Bas Kind umjchlang 
den Hals des Vaters. 

Umfdmeißen, -[chmiß, -nefdmiffen, 
fafte om. 

Umfchmelsen, fmelte om, ftebe om. 

Umſchmieden, fmede om. 

— * ſmore om eller omkring. 

Umſchnallen, ſpende om. Der De: 
gen wird umgeſchnallt. 

Umfchneiden, -fohnitt, -[chnitten, ber 
fjære rundt om. 

rad arts fnufe omfring. 

Umſchnüren, fnøre om, omvikle med 
Baand. 

Umfchränfen, omgive med Gfranfer, 
indſtrænke. 

Umſchreiben, -fchrieb, ſchrieben, om: 
fFrive, fErive om eller omfring. Der 
Brief muß umgefdrieben werden. 
Statt des eigentbümlidyen Aus: 
drudes müffen viele Sachen um: 
fdrieben werden. Die Münze ift 
mit dem Yamen des Firften ums 
fibrieben. 
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Umf: AKA pl. -en, f. RandfÉrift paa 
en nt. 
Umſchrot, pl. -e, m. Bordfledning em 

en Gravhei. ' 
Umſchuͤrzen, ombinde med GSfjørt. 
Umfchütteln, rofte om, omrpite. 
Umjchürten, eje om, ftede om, avde 
rundt omfring. Der Krug ward 
umgefdilttet. Der Baum wird 
mit Erde umſchüttet. 
Umfchweben, omfvære. 
Umfchweif, pl. -e, m. Omfveb, Vidt— 
føftighed. 
Umjchweifen, gjøre Omvei, flaffe om: 


fring. 
Umſchwung, m. hurtig Forandring, 
Omlob 


Umſegeln, feile en Omvei, overſeile, 
omſeile. Das Schiff ward umae 
er Wir haben die Inſel um: 
enelt. 

Umfeben, -fab, -wejehben (fidy), fee 
fig om. Ich will mid bier erwas 
umfeben. Er fab fid in den 
Bidern um. Er bat jih nad 
einer Srau umnejeben. 

Umfenen, fætte anderledes, omfætte, 
fætte rundt omfring. Der Wind 
bat fid umaefent. Es wird viel 
Geld umnefegt. Lin Beer mit 
Blumen umfent. 

Umſicht, f. Omfringfeen, Klogifab. Um: 
ſichtig, Plog. 

Umfinfen, -fanf, -gefunfen, fegne net. 

Umfonft, adv. for Sntet, forgjeves. 
Ich mar nichts umfonft haben. 
Alle feine Mühe war —— Ich 
babe das nicht umſonſt geſagt, 
uden Henſigt. 

Umfpannen, fpoende anderledes, om: 
fpænde. Die Pferde find umme- 
pannt. Umfpannt von weidyen 

rmen. 

Umfpinnen, -fpann, -fponnen, om: 
ſpinde. 


Umfp 


Umfpringen, —— -gefprungen, 
fpringe overende, ſpringe omkring, 
behandle. Springt mir nicht die 
Töpfe um. Er weiß gut mit dem 
Inſtrument umsufpringen. 

Umftand, pl. -ftånde, m. Ømftændig: 
bed. Ein übler Umftand. Seine 
Umftände find nidt die beiten. 
Segen Sie fid) ohne weitere Um- 
ftände zu Tifche. i 

Umftåndlid , omftændelig, ubførlig. 
UmftändlichFeir, f. Udforlighed. 

Umftechen, -ftad), -geftochen, omftiffe, 
vende ved Gtiffen. 

Umiteden, ftiffe anderledes, ftiffe rundt 
omfring. Die Gaube ward umge: 
ftedt. Die Güte mit Blumen um: 
ſteckt. 

Umſtehen, -ftand, -ftanden, ſtage om: 
fring. Alle Umſtehende lachten. 

Umſtellen, ſtille anderledes, omgive. 
Er hat die Bücher umgeſtellt. 
Der Wald ward von den Jågern 
umftellt. 

Umftimmen, ftemme anderledes, afgive 
Stemmerne i Raden. Das Clavier 
ward umgeftimmt. Die Verfamm: 
5 hatte ſchon umgeſtimmt. Ich 
will ihn ſchon umſtimmen, bringe 
til en anden Mening. 

Umftören, vende op og ned. 

Umftoßen, -friefi, -neftofien, ftede an: 


derledes, ftede om. Er ſtieß die 
Verfaflung um. 
Umftrablen, omftraafe. Don Sobeit 


umfirablt. 
Umftreichen, -fteich, -neftriden, ftryge 
omkring, ftryge anderledes. 
Umftreuen, ftree omPring. 
Umſtricken, ftriffe anderledes, omgive 
med Gtriffer. Der umpeftridte 
Strumpf. Von RånFen umftridt. 
Umftrömen, ſtromme omfring. 
Umjftülpen, vende om. 
Umfturs, m. Omflyrtning. 
Umſtürzen, fyrte ned, Fafte ned. 
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va ‚m. ØOmbytning. 

Umtaufchen, ombytte. 

Umtbun, -that, -getban, tage om, 
(fit) føge at faae. Thue den Man⸗ 
tel um. Er that fid) nad) Arbeit 
um. Å 

Umtreiben, -trieb, -netvieben, drive 
om. S£r treibt fid) bier um. 

Umtreten, -trat, -getreten, nedtræde, 
træde anderledes. 

Umtrieb, pl. -e, m. Omlob, Roænte- 
fpil, Stempling, Demagogiſche Um: 
triebe. 

Umtritt, m. Ømtræden. 

Umufern, omgive med Gtrandbredder. 
Umuferung, pl. ‚en, f. den omgi- 
vende Strandbred. 

Umwachfen, -wuds, -madfen, vore 
omfring. 

Umwaldung, pl. -en, f. ben omgivende 
Sfov 


Umwälzen, vælte om. Umwälzung, 
pl. -en, f. Omvæltning, Revolution. 
Umwandeln, vandre omfring, forvandle, 
conjugere. i 

Umwedieln, ombytte, fifted. Sie 
wechfelten im Commando um. 

Umweg, pl, -e, m. Omyei. 

Umweben, blæfe om, omblæfe. Kin 
umgewebeter Baum. Dom Winde 
umweht. 

Umwelt, f. den omgivende Berden. 

Umwenden, -wandte, -gewandt, vende 
om. Er ward ganz umgemandt, 
forandret. 

Umwerfen, -warf, -geworfen, Fafte 
om, Fafte ned: Wirf ein Tud) um. 
Wenn uns nur nidt der $ubr: 
mann umwirft. 

Umwideln, vifle anderleded, omvikle. 
Das Rind wird ummewifele Mit 
Papier umwidelt. 

Umwinden, -wand, -wunden, vinde 
omfring, vinde anderledes. Von 
Blumen umwunden, 


Umw 


Umwohner, m. Nabo, den fom boer 
under famme Bredegrad. 

Umwölfen, omgive med Sfyer. Um: 
wölft von Trauer. 

Umwühlen, rode om, gjennemføge uor: 
dentligt. 

Umwurt, m. Ømfaften, Raabe. 

Umsåblen, tælle om, tælle omfring. 

Umsåunen, omgjerde. 

Umzeichnen, tegne anderledes, betegne 
omfring. \ 

Umzechig, ſtifteviis. 

Umziehen, -30g, -3onen, drage omkring, 
flytte, treffe ned, Flede om, treffe 
omfring. Wir find aus der Stadt 
auf das Land umgezogen. Die 
Bleider waren fo nafi, daß wir 
uns umziehen mußten. Der Sim: 
mel ift mit Wolfen umsogen. 

Umsingeln, omringe. Vom Seinde 
umsingelt. 

UmsirFen, omgroendie. 
-£, m. Omegn. 

Umzug, pl. -süge, m. Alytning, Om: 
fledning, heitidelig Procesfion. 

Unabånderlid), uforanderlig. 

Unabhängig, uafbængig. Unabbån- 
gigkeit, f. Hafhengighed. 

Unablåffig, uopherlig. 

Unabfehbar, unabfehlidy, uoverfeelig. 

Unådt, unecht, uægte. 

Unadtfam, wuagtfom. 

Unadelia, uadelig. 

Unähnlich, ulig. 

Unangebauet, uopbdyrfet. 

Unangenehm, ubehagelig. 

Unangesapft, uangreben, i Fred. 

Unangezogen, upaafledt. 

Unannebmlid), uantagelig. Unannehm: 
lichkeit, pl. -en, f. Uantagelighed, 

ae 

Unanjehnlidy, uanfeelig. 

Unanftändig, uanftændig. 

Unanftößig, iffe ftedende. 

——— adj. uberorlig, ufroenfe: 
ig. 


Umzirk, pl. 
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Unanwendbar, uanvendelig. 

Unart. pl. -en, f. Banart, linode. 

Unaufbörlidy, uopherlig. 

Unaufldslid, unauflösbar, uopløfelig. 

Unaufidieblid, uovfættelig. 

Unausbleiblidy, ufeilbar. 

Unaueführbar, fom iffe fan udferes. 

Unausführlich, iffe udførlig. 

Unausgnefent, uafbrudt. 

Unauslöfihlich,. fom iffe fan udiluf: 
kes. in unausldSfdlides Gelach— 
ter. 

Unausfprechlich, ufigelia. 

Unausſtehlich, uuditaaelig. 

Unaustilgbar, uudilettelig. 

Unband, m. ubendigt Menneite, 

Unbändig, uftorlia. 

Unbarmbersig, ubarmbjertig. 

Unbärtig, glathaget. 

Unbeantwortlidy, ubeivarlig. 

Unbedacht, unbedådtig, unbedacht⸗ 
fam, ubetenfiom. | 

Unbededt, ubedeffet. 

Unbedeutend, ubetydelig. 

Unbedingt, ubetinget. 

Unbecintråhtigr, ufornærmet, utfor: 
meent. 

Unbecerbt, adj. uden Arvinger, wden 
Born. ; 

Unbefangen, upartiif, utvungen, fri. 
aaben. Unbefanmenbeit, f. Roligbet, 
Aabenhed, Upartiſthed. 

rør t, pletfri, reen. 

Unbefugt, uberettiget.  Unbefugtbet, 
Unbefugniß, f. Uretmæsfighed. 

Unbegreiflidy, ubegribelig. 

Unbenittert, ubemidlet. 

Unbebhanlid), ubehagelig. Unbebamen, 
n. UnbehaglidyFeit, pl. -en, f. libe: 
bagelighed. 

Unbeberst, iffe behjertet. 

Unbebilflid, unbeholfen, ubebjælve: 
fig, uſtikket til at bjælpe fig fele, Flor: 
fet, vlump. | 

Unbebutfam, uforfigtig. 

Unbefannt, ubefjendt. 


Unbet 


Unbekümmert, ubefymret, iffe opmært. 


om. 

Ainbelebt, livles. 

Unbeleſen, ubelært. 

Unbelieben, n. Mishag, Ulyſt. Unbe: 
liebig, mishagelig. 

nbemerft, ubemærfet. 

Unbenannt, ubenævut. 

Unbenommen, uformeent, uforhindret. 

Unbequem, ubeqvem. 

Linberatben, raadvild, uden Raad. 

Unberedt, iffe veltalende. 

Linberitten, adj. uden Heſt. 

Anberufen, ufaldet, ubuden. 

Unberühmt, uberømt. 

Lnbefchader,uden Sfade. Meiner Ehre 
unbeſchadet. 

Unbeſchaͤdigt, uſfadt. 

— — ikke ſtattepligtig, fri for 
Ska 


Unbeſcheiden, ubeifeden. 

— dadelloss. 

Unbeſchreiblich, ubeſtrivelig. 

ML wert, ubebyrdet, iffe til Ulei— 
ighed. 

Unbefebens, adv. ubejeet, uden at fee 
par. Etwas unbefebens Faufen. 

—— uoverlagt. 

Unbeſorgt, ubefymret. 


Unbeſtand, m. Ubeſtandighed. Der 
Unbeſtand der Biter. 
Unbeftåndig, foranderlig. Unbeftän: 


digfeit, f. Bægelfind. 
Unbeftehlich, unbeſtechbar, ubeftiffe: 
fig, ikke tilfals. 
Linbeftellt, iffe beførget. Das Feld 
ift noch unbeftellt. 
Unbeftimmt, ubeftemt. 
Unbetrådtlid), ubetydelig. 
Unbetriiglid, ubedragelig. 
Unbeweglid, ubevægelig. 
Unbewohnbar, ubeboelig. 
Unbewunden, unummwunden, aaben, 


fri. 
Unbewußt, ubevidft, uvitterlig. Ich 
bin ae des Fehlers unbewußt. 
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Unbez 


Unbezwinglich, uovervindelig. 
Unbiegſam, ubeielig. 


Unbild, St. pl. -er, n. Banifabning, 
Misgjerning. | 

Unbildlidy, iffe figurlig. Unbildfam, 
udannelig. 


Unbill, Unbilde, pl. -n, f. Ubillighet, 
i Die Unbill heblt Fein Win: 


el, 

Unbillie, ubillig. 

Unbrauchbar, ubrugelig. 

Unbußfertig, iffe angergiven. 

Undrift, pl. -en, m. Udriften. Ans 
chriſtlich, uchriſtelig. 

Und, conj. og. Eu und id. Barre 
und du wirft feben. 

UndanF, m. Utaf, Undank ift der 
Welt Lohn. Undankbar, utafnem: 
melig. UndanrbarFeit, f. Utafnem: 
melighed. 

Undentbar, utænfelig. 

Undeutlich, utvdelig. 

Undeutfdy, iffe todſt. 

Undienlid), utjenlig. 

Undienftferrig, utjenftagtig. 

Unding, pl. -e, n. Uting, Umulighed. 
Intet. 

Undurddringlid, ugjennemtrængelig. 

Undurchlichtig, ugiennemfigtig. 

Uncben, ujævn, iffe flet. Das Land 
ift uneben. Er it Pein unebener 
Menſch. Sie ficht nicht uneben 
aus. 

Unecht, unådt, uægte. 

Unedel, uædel. 

Made f. Eoncubinat, Unebhelid), uægtes 
edt. 

Unehrbar, ufommelig. 

Unebre, f. Banære. 

Unehrlich, uærlig, æreføs. 

Uneigennügig, uegennyttig. 

Uneigentlid), uegentlig, figurlig. 

Uneingedenf, iffe erindrende. 
Freündes uneingedenf. 

Uneinig, uneins, ueens. 


Tes 


Unempf 


Unempfänglich, uftiffet til at modtage, 
utilgjængelig. WVnempfånglid für 
das Gute, 

Unempfindbar, adj. fom iffe Fan føles. 

Unempfindlich, ufelfom. Uncmpfind- 
fam, iffe fentimental. 

Unendlich, uendelig. 

Unentbehrlich, uundværlig. 

Unentøeltlid , uden Bederlag, uden 
Betaling. 

ION iffe afholdende, umaa: 
belig. 

Unentfchieden, wuafgjort. 

Unentichloffen, urefolveret, ubeftemt. 

Unentitellt, iffe forandret. Die Leiche 
war ganz unentftellt. 

Unentwickelt, iffe udviflet. 

Unerachter, ungeachter, uagtet. 

Unerbittlich, ubenhorlig. 

— — uerfaren. 

Unerfindlich, ubegribelig, ugrundet. 

Unerforſchlich, urandſagelig. 

Unerfreulich, iffe — 

Unerfüllbar, uopfyldelig. 

Unergänzlidy, uerftattelig. 

Unergrindlid, bundles. 

Unerbeblich, ubetydelig, uvigtig. 

Unerhört, ubenhert, uhørt. Seine Bitte 
blieb unerbört. Sin unerhörtes 
Unglück. 

Unerinnerlich, ikke i Minde. 

Unerkenntlich, uſtjonſom. 

UnerFlårbar, uforklarlig. 

Unerlaͤßlich, ueftergivelig. 

Unerlaubt, ikke tilladt. 

Unermeßlich, umaalelig, uendelig. 


Unermüdet, utrættet. Unermüdlid, 
utrættelig. 

Unerdetert, uafgjort. Unerreidybar, 
uopnaaelig. 

unerfarlig) umættelig. 

Unerſchoöpflich, uudtemmelig. 


Unerjchroden, uforfærdet. 

Unerfchürterlich, uroffelig. RE 

Unerſchwinglich, umulig at tilveie: 
bringe. 
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Unerf 


Unerfenlid, uerftattelig. 
Unerjteiglich, uoverftigelig. 
Unerträglidy, utaalelig. 

Unerwartet, uventet. 

Unerweislich, ubeviislig. 

Unersogen, uopdragen. 

Unfåbig, uſtikket, iffe iftand til. Des 
Verbrechens unfåbig. 

Unfall, pl. -fälle, m. Wlpffestilfcelde, 
Uheld. 

Unfebibar, ufeilbar. 

Unfern, iffe langt fra. Unfern mei: 
nes Faufes. : 

Unflatb, m. Gfarn, Snav$. Unflå- 
tber, m. et fmudfigt og gemeent 
Mennefke. Unflåtbig, fmudfig. Uns 
flåtbiaFeit, Unflätherei, pl. -en, f. 
Ureenlighed. ’ 

MAR: m. Uflid, Ladhed. Unfleifig, 
ad. 

Unförmlic, uformelig. 

Unfrei, livegen. 

Unfreund, pl.-e. m. Uven. linfreund 
lid), uvenlig. 

Unfriede, Unfrieden, m. Ufred. 

Unfruchtbar, ufrugtbar. 

Unfug, m, Uret, Uvæfen. Er trieb 
allerlei — Unfüglich, iffe 
foielig. Unfügſam, ulyvig. 

Ungangbar, iffe gjængfe. 

Ungar, pl. -en, m. Ungarer. Ungarn, 
n. Ungarn. Ungariſch, ungrifd, 
adj. ungarff. 

Ungeachtet, uagtet. Deffen ungeach⸗ 
tet. Ungeachtet des fdledyten Wer: 
ters. Ungeadtet er es gefagt 


hatte. 
Ungeahndet, uftraffet. 


Ungeanet, iffe anet. 

Ungeberdin, umaneerlig. 

Ungebråudlidy, —— 

Ungebühr, f. Utilborlighed, Ufemme: 
lighed. Er begegnete ihm mit Un— 


gebühr. | 
— ungebührend, utilber: 
ig. 


Ungeb 


Ungebunden, ubunden, yrofatif, tot 
leslos. Die ungebundene Scyreib: 
art. Kin ungebundenes Leben. 

Ungeduld, f. Utaalmodighed. 

Ungeebrt, iffe æret. 

Ungefåbr, adj. tilfældig, tilfældigsitå, 
ubeftemt, omtrent. ine ungefähre 
Berehhnung. Ungefähr eine Mei: 
le. Von bagefike begennete er 
mir. Das Ungefåbr, Lvffetræf, 
Slump. 


Ungefåbrdet, ikke udſat for Fare. 
Ungefällig, ubehagelig, uartig. 
Angefärbt, ufarvet, uffrømtet. - Inge: 
färbte Treue. 
Ungefiedert, ubefjedret. 
Ungegeifen, ufpiift, uden at have ſpiiſt. 
Ungegründet, ugrundet. 
Ungehalten, iffe holdt; uvillig, fortræe 


belig. 

ungeheifen, uden Befaling. Er Fam 
ungeheißen. 

Ungeheuchelt, uffrømtet. 

Ungeheuer, n. Uhyre. 
adj. uhvre, forfærdelig. 
beure Meer. 

Angehindert, uhindret. 

Ungehobelt, ubøvlet, ufleben. 

Ungeborfam, m. Ulvdighed. 
horſam, adj. ulvdig. 

Ungebudelt, uplaget. 

Ungeladen, utndbuden. 

Ungelegen, ubeleilig, ubeqvem. Er 
Fam mir feber ungelegen. 

Ungelegenheit, pl. -en, f. Wleilighed, 
Broderi. J 

Ungelehrig, ulærvillig. 

Ungelebrt, ulærd. 

Ungelenf, ubehoendig. 

Unnaeldfårt, ulgdſtet. 

Unnemad), n. Befværlighed, Modgang. 
Unnemådlid), befværlig, ubeqvem. 
UngemädhlicdyFeit, pl. -en, f. Ube: 
qvemlighed. 

Ungemäß, upasjende. 

Ungemein, ualmindelig. 


Ungebeuer, 
Das unges 


Unge: 
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Ungem 


Ungemejfen, iffe maalt, uindffræntet. 

Uunenannt, ubenævnt. 

Ungenau, uneiagtig. 

Ungeneigt, utilbeielig, ubevaagen. 

— bar, adj. ſom iffe fan nys 

Unnenoffen, iffe nvdt, uftraffet. Das 
foll dir nicht ungenoffen bingeben. 

Ungeniigfam, iffe neifom, uforneielig. 

Ungepflaftert, iffe brolagt. 

Ungerade, ulige, frum, ueffen. 

Ungerathen, vanartet. Ein ungera: 
thenes Kind. 

Ungerechnet, uberegnet. Den Scha: 
den ungerednet. 

Ungeredyt, uretfærdig. Ungeredytig- 
Feit, f. Uretfærdighed. 

Ungereimt, uden Riim, urimelig. 

Ungern, iffe — nodigen. 

Ungerochen, uhævnet. 

Ungerügt, upaatalt, uſtraffet. 

Ungefåumt, ufortevet. 

Ungefdeben, iffe Feet. Er wünfchte 
die That ungefcheben. 

Ungefcheut, uden Frygt, dumdriftig. 
Ungefdeut verübte er die größ: 
ten Srevel. 

Ungefchict, uduelig, ubeguem. Unger 
ſchicklichkeit, Ungeſchicktheit, f. 
Uduelighed, Ubeqvembhed. 

Ungeſchlacht, udannet, raa, vild. Uns 
geſchlachtheit, f. Raahed. 

Ungeſchliffen, ufleben. 

Ungefchmählert, ubefkaaren. 

Ungeſchmeidig, iffe ſmidig. 

Ungeſchoren, uklippet, i Fred. 
mich ungeſchoren. 

Ungeſellig, uſelſtabelig. 

Ungeſittet, ufædelig, uffittelig. 

Ungefprädim, iffe fnaffom. 

Ungeftalt, ungeftaltet, vanfFabt. Un: 
neftaltbeit, f. Hæslighed. 

Ungeftüm, m. og n. Heftighet, Bild« 
hed. Ungeftüm, adj. heftig, vild. 
Der Ungeftüm der Wellen. Das 


Laffe 


Ungef 5 


ungeftüme Meer, Ein ungeſtü— 
mer Menſch. 

Ungeſund, uſund. 

Ungethüm, pl. -e, n. Spogelſe, Uhyre. 

Ungetreu, utro. 

Ungewiß, uvis, uſikker. 

Ungewiſſenhaft, famvittighedeles. 

Ungewitter, n. Uveir. 

Ungewohnheit, f. Mangel paa Vane 
eller Ovelſe. Ungewöhnlid, uſed— 
vanlig. Ungewohnt, uvant. Des 
Dinges ungewohnt. Ungewohn— 
lichkeit. f. Uſedvanlighed. Unge: 
wohntheit, f. Uvanthed. 

Ungesåbmt, utæmmet. 

Ungestefer, n. Utei, Infefter og Orme. 

Unmestemend, ufømmelig. 

Ungesomen, uopdragen. Ungezogen— 
heit, pl. -en, f. Uopdragenhed. 

Ungezweifelt, uden Tvil. 

Ungeswungen, utvungen. 

Unglaube, m. Bantro.  Unglåubig, 
adj. vantro. Wnglaublid), utrolig. 

Ungleich, ulige, fjær. Er ift ibm 
ungleich. Eine ungleiche Ehe. Ur: 
theilen Sie nidt fo unnleich von 
ihm. Ungleichheit, f. Ulighed. 

Ungleidartig, uligeartet. 

Unglimpf, m. Ulemfoelvighed, Banære. 

nølimpflid, ulemfoeldig. 

Ungliid, n. Ulyffe, Unaludlid, ulyk⸗ 
Felig. Unglückſelig, ulyffalig. 

Unglüdefall, pl. -fälle, m. ülykkes— 
tilfælde. 

Ungnade, f. Unaade. Ungnådig, unaa: 
b 


ig. 
Unsoͤttlich, ugudelig. 
Ungrund, m. Urigtighed. 

lichkeit, f. Overfladiſthed. 
Ungültig, ugvidig. 
Ungunft, f. Ugunft. 


ftig. 

Ungut, iffe god, iffe i det Gode. Vieh: 
men Sie es nidt für ungut. Er 
vermerfte es in ungutem. 

Ungütig, umild, uvenlig. 


Ungriind: 


Ungünftig, ugun: 
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Unhaltbar, adj. fom iffe fan holdes. 
vin unbaltbares Verjpreiben. 
ine unhaltbare Feſtung. 

Unbeil, n. Banheld, Ulvffe. 

Unbeilbar, ufægelig. UnbeilbarFeir, 
f. Ufægelighed. 

Unbeimlidy, ubvagelig, gvfelig. 

Unbeilig, vanhellig. 

Unhoͤflich, ubeflig. 

Unbold, ugunftig. Unhold, pl. -e, 
m. Unboldin, pl. -nen, f. Fiende, 
Trold, Umenneſte. 

Uniform, pl. -en, f. Uniform, Tijene: 
ftefledning. Uniformiren, flæve 
eens. 

Unitåt, f. Enhed. 

Univerfitår, pl. -en. f. Univerüitet. 

Unfe, pl. -n, f. Tusie, et Slags Fre. 
Er lebt wie eine UnFe. 

Unfenntlidy, unfennbar, ufjendeltg. 

Unfeufch, ukvdſt. 

Unklug, uflog. 

UnFommlidy, St. uforffammet. 

Unförperlich, uden Legeme. 

UnFoften, pl. Omfoftning. 

Unfräftig, fraftleé. 

Unfraur, pl. -Fråuter, n. Ugres. Un: 
Fraut verdirbt nicht. 

UnFunde, f. Ukyndighed. 

Unlängit, adv. for iffe længe fiden. 

Unlauter, ureen. 

Unleidlich, utaalelia. 

Unleferlidy, ulæfelig. 

Unleugbar, unægtelig. 

Unlieblidy, ubehagelig. 

Unlöblich, iffe rosværdig. 

Unluft, f. Ulyſt. Unluftie, ulviften, 
ubehagelig. 

Unmädtig, vanmægtig, foag. Un: 
macht, f. Sraftloshed, Afmagt. 

Unmannbar, iffe mandbar. 

Unmännlidy, umandig. — 

Unmafigeblid», uforaribelig. 
unmaßgebliche Meinung. 

Unmäßie, umaadelig, iffe maadehol: 
den. 


Meine 


* 


Unm 5 


Unmenſch, pl.-en, m. Umenneſte. Uns 
menfchlich, umenneifelig. Unmenſch— 
lichFeit, f. Umennerfelighed. 

UnmerFlid, umærfelig. 

Unmittelbar, umiddelbar. 

Unmönlid, umulig. 

Unmündig, umyndig, mindreaarig. 

Unmufteen, upasſelig. 

Unmutb, m. Miémod. Unmutbig, 
mismodig. 

Unnahahmlich, uofterlignelig. 

Unnachbarlich, iffe fom god Nabo. 

Unnadrtbeilidy, iffe ſtadelig. 

Unnabbar, adj. hvad man iffe ter 
nærme fig, frogtelig. 

Unnatürlich, unaturlig. Unnatur, f. 
det Unaturlige. 

Unnennbar, unævnelig. 

Unod, St. ugjerne, nedig. 

Unnötbig, unedvendig. 

Unnüg, unyttig. 

Unordentlidy, uordentlig. 

Unpaar, adj. ulige, ueffen. 

Unparteiifch, unparteilid, upartiſt. 
UnparteilichFeit, f. Upartiſthed. 

Unpaß, unpäßlich, upasjelig. Unpäß: 
lichFeit, f. Upasfelighed. 

Unperfönlich, uperfonlig. 

Unratb, m. Sfarn, Uorden. Aller 
Unrath der Stadt wird durd) Ca- 
nåle wengefchafft. Er merfte Un: 
rath. Er freuerte dem Unratbe. 

Unrärblich, iffe fparfom. 

Unratbfam, iffe raadelig. Å 

Unredt, n. Uret. Unredt, adj. urig: 
tig, uretfoerdig, uret. Unrecht Gut 
gedeiht nidt. 

Unrechtlichkeit, f. Hærlighed, Ufovlig: 


bed. 

Unredlich, uredelig. 

Unredtmåfig, uretmæsfig. 

Unrett, umoden. 

Unrein, ureen. Unreinbeit, f. Urcen: 
bed. Unreinlid, ureenlig, Unrein: 
lichfeit, f. Ureenlighed. 

Unrichtig, urigtig. 
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Unr 


Unrube, pl. -n, f. Uro, Urolighed, Per: 
pendiflen i lihret. Wie Unruhen 
in den Yriederlanden. 

Unrubig, urolig. 

Unribmlid, uberømmelig. 

— uſigelig. 

Unſanft, ublid, haard. 

ee ureen. 

Unſchaͤdlich, uiFadelig. 

Unftånbar, uffatteerlig. 

Unſcheinbar, uden Glandé, uanfeelg. 

—38 upasſende. 

Unſchiffbar, uſeilbar. 

— udannet, raa. 

Unſchlitt, St. m. Talg. 

Unſchlüſſig, toivlraadig. 

Unſchmackhaft, ſmaglos, uden Smag. 

Unſchuld, f. Uſtold, UFadelighed. Un: 
ſchuldig, uſtoldig, wage 

Unfenen, m. Forbandelfe, Ulykke. 

Unſelig, ulyffalig. 

Unfer, vor, voreg, af os. Linfer einer. 
Er ift unfer. AUnfertwegen, um 
unfertwillen, for vores Sfold. Da: 
ter unfer. Unſer Vater, unfre 
Mutter, unfer Gaus. Dies ift 
eure Schuld und nicht die unfrige. 
Tic Unfrigen, vore Paarerende. 

Unficher, ufiffer. 

Unſichtbar, ufynlig. 

Unfinn, m. Uforftandighed, Monfens. 
Unfinnin, uforftandig, tankelos. 

Unfitte, f. Wfævelighed. Unfittlidy, 
ufævelig, umoralff. 

Unforsfam, unforglich, ſtjodesles. 

Unflåt, unftåtig, ubeftandig, urolig. 

Unſtatthaft, utilladelig, ugyldig. 

Unfterblidy, udedelig. 

Unftern, m. en ubeldtruende Stjerne, 
Ulykke. 

Unfträflich, ulaftelig. 

Unftreitie, uftridig. 

Untadelich, untadelhaft, dadellos. 

Untauglid, udygtig, uduelig. 

Unten, adv. nede. Unten am Berne. 
Von unten an bis a aus, Er 


Unt 


bat won unten auf mebdient. Un: 
ter, adj. nedre. Der untere Theil 
des Zaufes. Die unterften Stuben. 
Er Febrt das Oberfte zu unterit. 
Unter, præp. under, iblandt. Die Vår 
gel fingen unter dem Simmel. Tritt 
unter den Baum. Er gab ihm 
unter der — zu verſtehen. Un: 
. ter dem inde. Unter fedysig 
abren. Unter der Bedingunn. 
nter Weges, unterwegs, underveis. 
Unter deſſen, unterdeſſen, imidler— 
tid. Unter allen iſt er der Erſte. 
Er iſt mitten unter uns. Unter 
uns pefagt. Er foll mir nicht un: 
ter die Augen Fommen. Ich rechne 
ihn unter re Es man 
mit unter lau 
med. Mlit unter, af og til. 


Unterabtbeilung, pl. -en, f. Underaf: ; 


deling. 
Unteradern, pleie ned. 
Unterarbeiten, arbeide ned. 


Unterbau, m. Grundlag. Unterbauen,' 


bygge ned. 

Unterbett, pl. -en, n. Underdyne. 

Unterbeute, pl. -n, f. nedre Deel af 
en Bifube, 

Unterbinden, -band, -bunden, binde 
under. Ein unteraebundenes Tud). 
Er bat die Nabelſchnur unterbun- 


den. 
Unterbleiben, -blieb, -blieben, blive 


ugjort. 

Unterbrechen, Pbrach, -broden, af: 
brøde. Unterbrechung, pl. -en, f. 
Afbrodelſe. 

Unterbreiten, brede under. 

Unterbringen, -brabdte, -nebradt, 
bringe under, ffaffe Sted. Das Geu 
ift untergebradt. Er ſucht feine 
Kinder gut unterzubringen. Er 
beingt fein Capital unter, anlæg- 


ger. 
Unterdeffen, imidlertid. 
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en, bet faaer gage 


Unter 


Unterdrüden, undertryffe. Lin un 
terdrüdtes Dolf. Unterdrüdung, 
pl. -en, f. lindertroffelie. 

Untereggen, barve ned. 

Untereinander, adv, om binanden. 

Unterfangen, -fina, -fangen, foreta: 
ge, underftaae fig. fr unterfing 
fidy des Baues. Unterfangen, n. 
Foretagende. 

Unterfutter, n. Underfoder. Unter: 
fürtern, fætte Foder under. 

Untergeben, -nab, -geben, undergive. 
Er untergab ihm einen Saufen. 

Unteracbif, pl. -biffe, n. Tænderne 
i det nedre Kjævebeen. 

Untergeben, -nin«, -gegannen, gaae 
under. Die Sonne mebt unter. 
Das Schiff ift untergegangen. lin: 
tergang, m. Nedgang. 

Untergeftell, pl. -c, n. linderjats. 

Untergewehr, pl. -€, n. Sidegevær. 

Untergraben, -grub, -graben, un: 
Dergrave. 

Unterbalb, præp. nedenfor. 
halb des Bernes. 

Unterhalt, m. Livéophold. 

Unterbalten, -bielt, -balten, under: 
holde, holde under. Er bat den 
gut untergebalten. Sie bar mid 
mit Muſik unterbalten. Wir un: 
terhielten uns vom Werter. Beide 
Armeen unterbielten ein lebhaft: 
tes feuer. Unterhaltung, pl. -en, 
f. Underholdning. 

Unterbandeln, underhandle, 
bändler, m. Moealer. 

Unterhaus, n. Underbuus. 

Unterbemöd, pl. -en, n. Underifjorte. 

Unterböblen, hule ud nedenunder. 
Ein unterhöhlter Bern. 

Unterbols, pl. -bölzer, n. Underifov, 
Krat. 

Unterirdifch, underjordiff. Die Un: 
terirdifchen, Untererschen, Vit. de 
Underjorbiife. 


Unter: 


Unter: 


Unterj 


Unterjochen, bringe under Yaget, un: 
derfue. Lin unterjocdhtes Polk. 
UnterFfeble, pl. -n, f. Unterkinn, pl. 

-e, n. dobbelt Hage, Tvehage. 
UnterFleid, pl. -er, n. Underflædning. 
Unterfommen, -Fam, -tefommen, 

faae Huus, faae Tjenefte. Wir Fonn: 

ten bier nicht unterfommen. Wir 

fanden Fein UnterFommen. 
Unterfötrhtie, adj. med Materie under. 

Bine unterförhige Wunde. 
Unterfriechen, -Frod), -wefrochen, Fry 

be under. Wo man nidyt überftei: 

gen Fann, muß man unterFriedyen. 
linterlage, pl. -n, f. linderlaa. 
Unterland, pl. -länder, n. Lavland. 

Unterländer, m. Lavlending. 
— m. Ophor. Ohn' Unter: 

aß. 


Unterlaſſen, -ließ, -laffen, undlade, 
forfømme. Unterlaſſung, pl. -en, 
f. Forſommelſe. 

Unterlaufen, -lief, -laufen, lobe un: 
der. Es find einine Fehler mit 
untergelaufen. Eine mit Blut 
unterlaufene Haut. 

Unterlefje, Unterlippe, pl. -n, f. 
Underlæbe. 

Unterlegen, lægge under, lægge i. 
Sie legten dem Sane einen ganz 
andern Sinn unter. 

Unterleib, m. Underliv. 

Unterlienen, -lag, -lesen, ligge un 
der, buffe under. Er hat dem Sie: 
ber unterlegen. Der $Feind hat 
untergelegen. 

Untermaafj, pl. -e, n. Tab paa Korn: 
maalet, lindermaal, 

Untermauern, forfyne med Muur ne: 
denunder. * 

Untermengen, untermifdyen, blande. 

Unternäben, fye nedentil. 

Unternehmen, -nabm, -nommen, fo: 
retage. Lin unternebmender Mann. 
Unternehmen, n. Unternehmung, 
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Untero 


pl. -en, f. Foretagende. 
mer, m. Entrepreneur. 

Unterofficier, pl. -e, m. Underofficier. ' 

Unterordnen, underordne. Min uns 
tergeordneter Beamte. 

Unterpfand, pl. -pfänder, n. Pant, 
DHvpothef. 

Unterpflügen, pleie ned. 

Unterreden (fid), famtale. Unter: 

. redung, pl. -en, f. Samtale. 

Unterricht, m. Underviisning. Uns 
terrichten, undervife, underrette. 
20) unterrichtete ibn im Deut: 
Men. Er ift von allem gut un» 
terrichter. 

Unterrinde, f. den underfte Bart. 

Unterrod,, pl. -röde, m. Underffjørt. 

Unterfangen, forbyde. Er unterfagte 
ihm den Wein. 

Unterfag, pl. -fåne, m. Underlag, det 
fom fettes eller lægges under. 

Unterjcheiden, -fådied, ſchieden, av» 


Unterneh; 


fille. Die Sterne unterfdeiden 
fid von einander durd) ihren 
Glans. 


Unterfdeidung, pl. -en, f. Adffilfelfe. 

Unterfchieben, ſchob, -gefchoben, fFv- 
de under, putte hemmelig under, lis 
fte paa. Sin untergefchobenes Te: 
ftament. Kin untergefdyobenes 
Rind. 

Unterfchied, pl. -e, m. Sfillerum, Fors 
ffjel. Aller Unterfichied der Stände 
läßt fich niche aufbeben. 

Unterfchiedlich, adj. forffjellig. 

Unterfchlagen, -fålu, irer lagen, 
flaae under, belge, beholde hemmes 
tig for fig felv. Er fdlågt ihm 
ein Bein unter. Er hat das ihm 
anvertraute Beld untergeſchlagen. 

Unterfchlägig, unterfchlächtie, drevet 
nedenfra. Kine unterfdlidtige 
Miible, Underfalbémelle. | 

Unterfdlagune , pl. -en, f. Dolgé 
maal, Underſleb. 


Unreal Sung abfFilfelig. 


Unterfch 


Unterfdleif, pl. -e, m. Underflæb. Un: 
terfchleifen, fmugle. 
Unterfchreiben, Fhrieb, -fchrieben, 
underifrive. 
Unterfchrifr, pl. -en, f. Underfkrift. 
Unterfegen, fette under, fætte iblandt. 
Unterfegt, underfætfig, liben og frært. 
Unterfiegeln, fætte Segl under. Die 
Urfunde muß unterjiegelt wer: 


den. 
Unterfinfen, -fanF, -gefunfen, fynfe 


ned. 
Unterfippfdaft, pl. -en, f. GSlægt: 
ſtab i nedftigende Linie. 
Unterfteden, putte ind imellem. 
Unterfteben, -ftand, »geftanden, ftaae 
- ander, (fid) underftaae fig, fordrifte 
fig. Wenn es regnet, muß man 
irgendwo untersufteben fuchen. Er 
bat fit) unterftanden, mid) anzu: 
greifen. Was unterftebft du did) ? 
Unterftellen, fætte under, 
Unterftoßen, -ftieß, »geftoßen, ftede 
under, ftede imellem, 
Unterftreichen, -ftvid), -fteicdhen, flaae 
en GStreg under, 
Unterftreuen, ftroe under. Den Pfer: 
den ward Stroh untergeftreut. 
Unterftube, pl. -n, f. Underværelfe. 
Unterftügen, fette under fom Støtte, 
underftøtte. Das Dad ward mit 
Pfählen untergeftügt. Er bat 
ihn mit Geld unterftigt. 
Unterfuchen, underfoge. Unterſu— 
hung, pl. »en, f. linderfogelfe. 
Untertauchen, byfte ned, dykke under. 
Unterthan, adj. underfaftet. Unter: 
than, pl. »en, m. Underfaat. Un: 
— underdanig. 
Untertheil, m. og n. den nedre Deel. 
Untertxeten, -trat, -getreten, træde 
ned, undertryffe. 
Unterwachfen, -wuche,-wachfen, vore 
imellem, groe imellem. 
Unterwärts, adv. ned ad. 
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Unterw 


Unterwens, adv. underveis. Laffe 
das unterwens, lad det være. 
Unterweilen, bisweilen, undertiden. 
— -wies, -wiefen, under: 
vife. 
Unterwelt, f. Underverden. 
Unterwerfen, -warf, -worfen, un: 
derfafte. Die Tugend ift Feinem 
Wedel unterworfen. 
Unterwinden, -wand, -wunden (jidh), 
underftaae fig, fordrifte fig. 
Unterwucdhs, m. linderifovn, Krat. 
Unterwüblen, rode under, undergrare. 
Die Mauer ift untermiiblt. 
Unterwürfig, underfaftet. Unterwür: 
Paret, f. Underfaftelfe, Afhoengig: 
ed. 


Unterzeichnen, undertegne. Unter: 
zeicdyner, m. den Undertegnede. Un: 
— pl. -en, f. Underteg: 
nelje 


Unterziehen, -308, -sogen, treffe un: 
der, (ich) paatuge fig. Er unter» 
zieht fid dem Geſchäfte. Unter: 
siehung, f. Overtagelie. 

Unterzug, Pl. -züge, m, underlagt 
Forftærfningåbjælke. 

Unthar, pl. -en, f. Udaad, Misajer: 

i Unthätchen, n. Plet, Feil, 


gel, 
Unthaͤthig, uvirffom. UnthätigFeit, 
f. Uvirffombhed. _ 
Untbeilbar, udelelig. 
Untbeilbafr, udeelagtig. 
Untbeilnabme, f. Mangel paa Deel: 
tagelfe. Untheilnehmend, udeelta- 


gende. 
a pl. -e, n. Udyr, glubende 


yr. 

Unthunlich, ugjerlig. 
Untiefe, pl. -en, f. lavt Band, Banke. 
Untragbar, ufrugtbar. 
Untreu, utro. Untreue, f. Utroifab, 

Uredelighed. 
Untrinfbar, adj. fom iffe fan drikkes. 
Untröftli, untröftbar, utreftelig. 


Untr 5 


Untruͤglich, ubedragelig. 
Untådtig, uduelig. 
Untugend, pl. -en, f. Udyd, Lyde, 
Uvane. 
Unüberlent, uoverlagt. 
Unüberfebbar, uoverfeelig. 
Unüberjegbar, uoverfættelig. 
Unüberwindlicd), uovervindelig. 
Unumsänglid,, ufelifabelig, uundgaae⸗ 
lig, aldeles. nedvendig. Ein unum: 
sänglicher Menfd. Die unum: 
gånglie Vothb. Es ift unum: 
gånglid) nötbig. 
Unumfdråntr, utndffræntet. 
Unumſtoͤßlich, uomftodelig. 
Unumwunden, adj. uden Ømfveb, fri, 
aaben. 
Ununterbroden, uafbrudt. 
- Ununterwürfig, iffe underfaftet. 
Unveradhtet, iffe foragtet. Laif’ 
unveradtet jedermann. 
MUnverånderlid, går men å 
Unverantwortlid, uforfvarlig. 
Unveräußerlidh, uafhændelig. 
Unverbeiferlid), uforbederlig. 
Unverblümt, uforblommet. 
Unverbrüclich, ubredelig. _ 
Unverbürgt, ubeviift, upaalidelig. Lin 
unverbürgtes Gerücht. ’ 
Unverdaulid), ufordeielig. 
Unverdient, ufortjent. 
Unverdroffen, ufortreden. 
Unvereblidr, ugift. 
Unvereinbar, uforenelig. 
Unverfälfcht, uforfalffet. 
Unverfånglid), iffe fornærmende, uſtyl⸗ 
dig. Kine unverfänglidye rage. 
Unvergänglid), uforgængelig, varig. 
Unvergeßlid), uforglemmelig. Unver; 
geilen, iffe forglemt. 
did miete adj. uden Lige, 
Unverbeiratbet, ugift. 
Unverhofft, mod Forhaabning, uven: 
tet. Unverbofft Fommt oft. 
Unverhoblen, itfe fordulgt, aabenlyft. 
Unverboblenbeit, f. Aabenhed. 


93 i Unvert 


UnverFennbar, umistjendelig. 
Unverfümmert, uformindfFet, uforbits 


tret. 
Unverlenlid), uforfrænfelig, hellig. 
Unverlegt, iffe faaret, utrænfet. 
Unverlierbar, ufortabelig. 
Unverloren, iffe tabt. 
Unverloͤſchbar, uudiluffelig. 
Unvermeidlich, uundgaaelig. 
Unvermerft, ubemoerfet. 
Unvermögen, n. Banmagt, Svaghed, 
Gtrøbelighed. Unvermögend, uden 
Formue eller Eone. Unvermögens 
beit, f. Fattigdom. 
Unvermutbet, uformodet. 
Unvernebmlidy, uforftaaelig, utydelig. 
Unvernunft, f. Ufornuftighed. Un: 
vernünftig, ufornuftig. 
Unverpfåndet, iffe pantfat. 
Unverridtet, uforrettet. Unverridytes 
ter Sadye mußte er abzichen. 
Unverrüdt, iffe ryffet af Lave, uafs 
brudt, beftandig. 
Unverfchämt, uforifammet. 
Unverfduldet, uforffyldt, uden Gjæld 
eller Brode. 
Unverfeben, adj., unverfehens, adv. 
uformodet, uden Forfæt. 
Unverfebet, uffadt. Unverfehrlid) 
ufræntelig, ufortærlig. 
Unverföhnlich, uforfonlig. 
Unverforgt, uforferget. 
Unverftand, m. Uforftand. Unver: 
ftändig, uforftandig. Unverftånds 
lid), uforftaaelig. 
Unverträglidy, ufordragelig. 
Unvermandt, ufravendt, ftadig. Sein 
Auge rubte unverwandt auf ihm. 
Unverwehrt, uforhindret. 
Unverweigerlich, adj. fom iffe fan 
nægtes. 
Unverwelflich, uvisnelig. 
Unverwerfllid), uforfaftelig. 
Unvermeslid, adj. fri for Forraadnelje. 
Unverworren, uforvirret, i forrige 


Unverz 


Drden. Laffe mir das unverwor: 
ren. 
LUnverzagt, uforfagt, behjertet. 
Unverzeihlich, utilgivelig. 
Unversinfet, uforrentet. 
Unverzünlich, ufortevet. 
UnvollFommen, ufuldfommen. 
Unvollftåndig, ufuldftændig. 
Unvornreiflid), uforgribelig. 
— uforfætlig, uden For: 
æ 


Unvorfichtir, uforfigtig. 

Unwåblerifdy, adj. utifbeielig til at 
vælge. 

Unwabr, ufand. Unwahrheit, pl. 
-en, f. Ufandhed. Unwabrhafr, 
ufandfærdig. Unmabrbaftigteit, f. 
Ufandfærdighed. 

Unwabrfdeinlid, ufandfynlig. Un: 
wahrſcheinlichkeit, f. Ufandfynlig- 
ed 


Unwandelbar, uforanderlig. 
Unweg, pl. -e, m. ufremfommelig Bei. 
Unwesfam, ubanet, ufremfomme:- 


lig. 

Unweigerlich, adj. uden Bægring. 

Unweife, uvittig, taabelig. 

Unweit, iffe langt fra. Unweit dee 
Dorfes, 

Unwertb, m. Mangel paa Vard, 
Uværdighed. Unwerth, adj. uden 
Bærd, uværdig. Er ift des Bei: 
falles unwerth, 

Unwefen, n. Uvæfen, Uorden. 

Unwetter, n. Uveir. 

Unwichtig, iffe vigtig. 

Unwiderbringlidy, uerftattelig. 

Unwiderlenlich, unwiderlegbar, iffe 
giendrivelig. 

Unwiderruflich, ugjenfaldelig. 

Unwiderfprechlich, uimodfigelig. 

Unwiderfteblich, uimodftaaelig. 

Unwille, Unwillen, m. Uvillie, Darme. 
Unwillig, uvillig. Unwilligfeit, f. 
Uvillighed. 

Unwillfährig, utjenftagtig, ufeielig. 
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Unw 


UnwillFührlich, uvilfaarlig. 

Unwirffam, uvirffon. 

Unwirfch, unwürfd, St. forvirret, 
uvenlig, vranten. 

Unwirthbar, ubeboelig, ufrugtbar, ode. 
Das unwirtbbare Meer. Unwirtb: 


barFeit, f. Odhed. Unwirthlic, 
ugieeftfri. 
Unwiſſend, uvidende. Unwiſſenheit, 


f. Uvidenhed. Unwiſſentlich, adv. 
uden Vidende, ubevidſt. 

Unwobl, adv. upasſelig, ilde til Mote. 
Es wird mir ſo unwohl. 

Unwürdig, uværdig. Meines Der: 
trauens unwürdig. 

Unzabl, f. utallig Mengde. 

Unsåblbar, unsåblig, utallig. 

Unze, pl. -n, f. Untfe, 2 od. 

Unzeit, f. Utide. Du kommſt mir 
zur Unzeit. Unzeitig, fom Feer i 
Utide, umoden. Line unseittge Ge- 
burt. Unzeitiges Obft. Unzeitig⸗ 
Feit, f. Umodenhed. 

Unserbredlidy, —— 

u ae Unzerftörlich, uforftor: 
relig. 

Unzertrennbar, unzertrennlich, mad: 
fFillelig. 

Unsier, Unsierde, f. Banzür. 

Unzucht, f. Utugt, Loéagtighed. Un: 
züchtig, losagtig. Unzüchter, m. 
Horkarl. 

Unzufrieden, utilfreds. 

Unzugänglich, utilgjængelig. 

Unzulänglich, utilftrærfelig. 

Unzuläſſig, utilladelig. 

Unzutraglich, mislig. Unzuträglich⸗ 
keit, pl. -en, f. Mislighed. 

a — utilforladelig, upaalide. 
ig. 

Unzwecdmäßie, ubenfigtåmasfig. 

Unsweifelbaft, utvivlfom. 

Ueppig, vppig, fuld, overflødig, over: 
daadig, frodig. Ein åppiger Wuchs. 
Bin iippiges Leben. Die Saat 
ftcht üppig. 


Uepp 
Veppigfeit, f. Overflod, Overdaadig⸗ 


hev, Lurus. 
: Ur, pl. -e, m. Uroxe. Ur, Vit. f. og 
Ur: 


n. en bruun, ufrugtbar Jord. 

Urabn, pl. -en, m. Oldefader. 
abnlid), adj. fom hidrerer fra For: 
fedrene. . 

Uralt, eldgammel. Wrältern, Urel: 
tern, pl. Korfedre. Ureltervater, 
m. Ureltermutter, f. Tipoldefader, 
Tipoldemoder. 

Uralters, adj. fiden umindelige Tider. 

Urbanität, f. Fiinbed, Hoflighed. 

Urbar, frugtberende. Das Land 
ward urbar memadıt. Urbar: 
madung, pl. -en, f. Opdyrkning. 

Urbarium, pl. -rien, n. Forteqnelfe 
over de matrifulerede Giendomme, 
Gfattebog. 

Urbeginn, "Ucanfang, pl. -fänge, m 
forte Oprindelie. Uranfänglid), 
oprindelig, allerforft. 

Urbild, pl. -er, n. Original, Fveal. 

Ureinen, original, oprindelig, felvegen. 

Urenfel, m. Uventelin, pl. -nen, f. 
Senne: eller Datterions Sen, Sonne: 
eller Datterfons Datter. 

Urfebde, Urpbede, pl. -n, f. Forfo: 
ningsed. Der losgelaffene Befan: 
pen mußte Urfebde fhwören. Er 

rad) die Urfebde. 

Urgebirge, n. ei eller Urfalf- 
bjerge. 

— f. Tilftaaelfe paa Pinebæn: 


Urgroßvater, pl. -våter, m. Urnrof: 
mutter, pl. -mütter, f, Tipoldefa- 
der, Tipoldemoder. 

Urgrund, m. oprindelige Grund. Gott 
ii der Dinge Urgrund und ibr 


3iel. 
Urhab, Urbeb, m. Suurdei ; Ophav. 
Urhahn, pl. -båbne, m. Yarhane. 
Urheber, m. Ophavåman». 
Urian, Serr Uran, m. Meiter Fir. 
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Uriasb 


Uriasbrief, pl. -e, m. Uriasbrev (et 
for Overbringeren fFadeligt Brev). 

Urin, m. Urin. Ueinblafe, pl. -n, f. 
Urinblære. Uringlas, pl. -gläfer, 
n. Uringlaé. Uriniren, pisie. 

UrFraft, pl. -Fräfte, f. oprindelig Kraft. 

UrFunde, pl. -en, f.. Dofument, ſtrift— 
ligt Beviis.  UrFunden, documen: 
tere. Vrrundlid), adv. til Bitter: 
fighed. 

Urlaub, m. Forlov, Permisfion. Der 
Soldat ift auf Urlaub. 

Urmaß, St. pl. -e, n. jufteret Maal. 

Urne, pl. -n, f. AFefruffe, Urne. 

Uvpldnlid, adj. meget pludfelig. 

Uraquell, m. oprindelig, førfte Kilde. 

Urfadde, pl. -n, f. Yarfag. Wir has 
ben hohe Urfade, Gott zu dans 
Fen. Er ift die Urfache alles Buten. 
Br ift Urfache an unferm Glide. 
Ne babe fo meine — Ur⸗ 

chen, davon zu ſchweige 

Urfählich, cauſal. Urfächlicheit, f 
Cauſalitet. 

Urſage, pl. -n, f. aldgammelt Sagn. 

Urſchrift, pl. -en, f. Original. Urs 
ſchriftlich, adj. i eller efter Origi 
nafen. 

Urfprade, pl. -n, f. Stammeiprog. 

Urfprung, m. udføring, Dprindelie, 
Urfpr ånglid) oprindelig. Urfprüng: 
lichFeit, f. Originalitet. 

Urftoff, pl. -e, m. Örundftof. 

Urtbeil, pl. -e, n. Dom, Omdemme, 
Mening. Der Richter. fällte das 
Urtbeil. Er ward nad) Urtbeil 
und Acht neftraft. Er fragte 
mid) um mein Urrbeil. 

Urtbeilen, demme. Urtheile nidt 
nad) dir von andern. 

UrtbeilsFraft, f. Demmefraft. 

Urtheilsfprud, pl. -[prüd)e, m. Dom: 
mens Kijendelie. 

Urwellen, fmede Jernftyffer til Blik. 
Urwellbammer, pl. -hämmer, m. 
tung Blifhammer. 


Urw 


Urweſen, n. bet forfte oprindelige Bor; 
en 


Urwort, pl. -wörter, n. Stamord. 


Urzeit, pl. -en, f. dyb Dfdtid, Heden- 


old, Tidens Begyndelfe. 


Vacanz, pl. -en, f. Bacantt. Da: 
ciren, være vacant, være uden Tje: 


nefte. 

Van, adj. ubeftemt, omjtreifende. Va: 
gant, pl. -en, m, Omftreifer. Va: 
given, omftreife. 

Valand, Faland, Velten, m. Djævel, 
Fanden. Pon Velten! for Poffer! 

Valet, n. Levvel, Farvel. Valeten, 
tage Afſted, quae fleiten. 

Valutiren, valviren, beftemme Bær: 
dien. 

Vamyyr, pl. -&, m. hemmelig Vlod: 


uger. 

Variante,pl.-n,f. foriFjellig Læfemaade. 

Variiren, forandre, udarte, være for: 
ſtjellig. 

Variolen, pl. Bornekopper. 

Dafal, pl. -en, m. Tjeneftemand. 

Vafe, pl. -n, f. Kar, ſmuk Blomfter: 
fruffe, Bafe. 

Vater, pl. Väter, m. Fader. Dim. 
Däterchen, n. Der heilige Vater, 
Paven. Das Vater unfer, Faders 
vor. 

Vaterland, n. Fæbreneland. Vater: 
laͤndiſch, fædrelandik. 

Vaterlandart, f. FædrenefFif, 

Våterlidy, faderlig. 


” 
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Ufuc 


Ujucapiren, erhverve ved Brug. 
Utur iren, tilegne fig uden Ret. 
Utenfilien, pl. Duusgeraad. 


Vaterlos, adj. uden Fader. 
Vaterſchaft, pl. -en, f. Faderftand. 
Datertbeil, pl. -e, n. Fxdrenearv. 
Veduten, pl. Profpefter. 
Vegetabilien, pl. Bærter, Planter. 
egetabilifch, planteagtig, indehol: 
dende Planteitof. egetabilirär, 
f. Plantenatur, Vegetation, Plante: 
liv. VDegetiren, leve fom Plante. 
Debe, pl. -n, f. det fiberiffe Egern. 
Vehwam, n. beté Sfind. 
DebiFel, n. Befordbringémiddel, Hjæl 
pemiddel. 
Veilchen, n. Violblomſt (Viola odorata). 
Veilchenblau, violet. 

Veilchenholz, n. Bioltræ (et udenlandif 
violet velluatende Tre). 
Veilchenſtein, pl. -e, m. 'en af Biol: 

mos lugtende Steen. 
Veilvebe, pl. -n, f. Ja4min. 
Deitsbobne, pl. -n, f. torkiſt Rønne. 
Veitstans,m.Srampetilfælde med dand⸗ 
feagtige Bevægelfer. 
Delia, Vit. fiffer, uden Fare. Veli— 
men, beffyttte. _ 
Velleitåt, f. Billie uden Kraft og Drif; 
tighed. 
Dene, pl. -n, f. Blodaare. - 


Vener 


Venerabile, n. det Hoiærværdige, Sa: 
cramentet hos Sutholiferne. Vene: 
riren, tilbede. 

Venerie, f. Jagtvæfen. 

Venſucht, St. f. Bornefopper. 

Vent, St. -e, m. Dnaling. 

Ventil, pl. -e, n. Yufthul, Luftklap. 
Ventiliven, adifille fra Aoner, over: 
veie. , 

Denusberg, pl. -e, m. en Forheining 
i den flade Daand. 

Denusfranfbeit, Venusfeude, pl. 
-en, f. veneriſt Sygdom. 

Derabfolgen, overlevere. 

Derabreden, aftale. 

Detabreichen, rakke hen, overrækte. 

dar 4 It forfømme. 

Derabjcheuen, afifve. 

Derabidieden, afifedige. j 

Verabſchoſſen, betale fjette eller tiende 
Penge af Formuen. i 

Deraccifen, belægge med eller fvare 
Gonfumtionsafgift. 

Deraccordiren, blive enig om Prij.n. 

Deradten, foragte, ringeagte. Ver: 
ächrer, m, Foragter. Verachtung, 
f. Foragt. Verächtlich, foragtelig. 
VerächtlichFeir, f. Foragtelighed. 

Jerafrermicthen, bortleie det Leiede. 

Deråbnliden, gjøre lig. 

Jerallgemeinen, gjøre almindelig, ud: 
brede. 

Jeralten, ældeå, gaae af Brug. Ver: 
altete Wörter, 

Jeråndern, forandre, Veränderung, 
pl, -en, f. Forandring. Veränder: 
ht, foranderlig. Veränderlidyfeit, 
f. Foranderlighed. — 

Yeranlaifen, foranledige. 

Yerannehmlidyen, gjøre behagelig. 
Yeranfchlagen, anflaae, tarere. 
Jeranftalten, foranftalte. 
)erantworten, forfvare. Verants 
wortlidy, anfvarlig. Verantwort: 
lichFeir, f. Anfvarlighed. Verant: 
wortung, pl. -en, f, Anſvar. 
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Vera 
Verarbeiten, forarbeide, foræble ved 
Arbeide. 
Derargen, tage ide op. Ich Fann 
ihm feinen Stolz nidt verargen. 
Derarmen, blive fattig. 
Derarreftiren, belegge med Arreft. 
Verarseneien, forbruge ı Lægemidler. 
ær hat alles fein Beld verarse» 
neiet. 
Verauctioniren, bortauctionere. 
Deräußern, afbænde, aftrede, fælge. 
Veräußerung, pl. -en, f. Afhæns 
delfe. Veräußerlich, afhændelig. 
Verbaden, bage op, bage fordeervet. 
Verbalifiren, forhandle mundtligt, gjøre 
mange Drd. 
Verbalbornen,verbalbornifiren, for 
værre iftedetfor at forbedre. 
Verband, pl. -bände, m. Bandage, 
Forbinding, Baand. 
Verbann, m. Verbannung, pl. -en, 
f. Landflygtighev, Landsforviisning. 
Verbannen, forbyde, banlyfe. Die 
Liebe verbannet die Furcht. 
DerbarriFadiven, fpærre ved Barrifa: 


er. 

Verbauen, fpærre ved at bygge, op: 
bruge ved Bygning, (fit) betale fig. 
Er verbaut mir den Wen. Er 
bat fein Geld verbaut. Die Zeche 
verbaut fidy. 

Derbeifen, -biß, -biffen, holde hos 
fig, iffe lade mærke, afbide fortil, 

69 bide faa faſt, at man ikke kan 

age Toenderne fra hverandre. Er 
verbiß den Jorn. Lin verbiffenes 
Laden. Man muß nidyt die Wör: 
ter verbeißen, fluge Endeitavelferne 
i fig. Der vår bat ſich in dem 
Knoden verbiffen. 

Verbergen, -barg, -borgen, frjule, 
delge. Verbirg mir nicht deinen 


Kummer. Verbergung, pl. -en, 
f. Fordolgelfe, Verborgenbeit, f. 
Londom. | 


) 
39h 


Verb 5 


Derbeffern, forbedre. Verbefferlich, 
adj. fom fan forbedre. 
Verbeten, gjøre godt igjen ved Ven: 


ner. 
Derbeugen (fid), buPfe, neie. Ver: 
beugung, pl. -en, f. Buf, Neien. 
DVerbienen, -bog, -bogen, beie for- 
dærvet. 

Derbieftern (fid), Vit. fare vild. 

Verbieten, -bot, -boten, forbyde. Er 
verbot dem DVolfe den Garten. 
ær bat es bet ſchwerer Strafe 
Das verbietet fid) von 
elbft. 

DVerbilden, banne paa en urigtig Maa- 
de, migdanne. pr 

DVerbildlichen, gjøre billedlig. 

Verbinden, -band, -bunden, binde 
feil, forbinde. Der Arzt verband 
ihm den Arm. Das Bud ift ver: 
bunden. Er hat ſich mit ihr ehe: 
lid verbunden. Ich verbinde mid) 
zu einer Arbeit. Er verbindet 
fid für den Schuldner. Er hat 
fi mir feber verbunden. Ich bin 
dir für diefen Dienft verbunden. 
Verbindung, pl. -en, f. Forbindelfe. 

Verbindlich, forbindtlig, artig, tjenft: 
agtig. erbindlichFeit, pl. -en, f. 

rtighed, Forpligtelfe. 

Verbirten, -bat, -beten, frabede. "Ich 
verbitte mir einen foldyen Befud. 

Derbittern, forbittre. 

Derblafen, -blies, -blafen, pufte ud, 
male mattere. 

Derblaffen, blegne, gjøre bleg. 

Verblåttern, blade forbi eller over. 

Derbleden, beflaae med Blif. 

Verbleffen, holde op at loffe (om Aug: 
fe), fufe, (fidy) forfee fig imod Ston: 
ftend Regler. 

Derbleiben, -blieb, -blieben, forblive. 

Verbleidyen, -blidy, -blichen, blegne, 
falme. Er ift Todes verbliden, 
ded. Die Så rift ift verblidyen. 

Derblenden, tilværtfe, forblinde. 
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Derbi 
Derblüffen, forbløffe, gjøre bange. 


Verblüben, afblomitre, forgaae. Die 
Schönheit verblåbt. 
Verblümen, befmyffe. fr drådte 


fid) verblümt aus. 

Derbluten, forblede fig. Er verbiu- 
tete fein Leben. 

Verbohren, bore feil, forbinde ved 
borede Hul og Nagler. 

Verborgen, faane ud. Verborg, m. 
Udlaan.  Verborgung, pl. -en, f. 
Udlaanen. 

Verborgenbeit, f. Lendom. 

Verböfen, blive flem, gjere vred. Ver: 
böfern, gjøre værre. 

Verbråmen, Fante, bebræmme. 


Verbrauchen, forbruge. DVerbraud, 
m. Forbrug. 

Verbrauen, brygge op. 

Derbraufen, brufe ud. Der Jorn 


ift verbrauft. 

Verbrechen, brach, -brodyen, forbrv- 
de, braeffe af, betegne med afbræt: 
fede Dvifte o. dil. (hos Fægerne). 
Wer erwas verbroden hat, wird 

eftraft. Verbrechen, n. Forbry- 
elfe. Verbrecher, m. Forbryder. 
Verbrecheriſch, forbruderif. 

Derbreiten, udbrede. Die Meinun 
ift weit verbreitet. Es bat ih 
das Gerücht verbreitet. 

Derbrennen, -brannte, -brannt, for- 
broende, brænde op. Er verbrannte 
den Brief. Ich babe mir den Fin: 
trer verbrannt. Don der Sonne 
— Verbrennlich, forbræn: 

elig. 

PEN, bocumentere, bevidne ſtrift⸗ 
igen. 

Verbringen, -bradte, -bradt, til: 
bringe. 

Verbröfeln, fmuldre bort til Unytte 
(om Bred). 

Verbridern, forene broderligen. Ver: 
brüderung, pl. -en, f. broderlig For: 
ening. — 


Verb 


Derbrüben, folde for ftærkt. 

Derbuben, tabe ved Losagtigheb. 

Derbigen, ftode Boven forbærvet, af: 
ftiffe over Boven. 

Derbublen, lefle. Verbuhlt, vellyftig. 

Derbitnden, flutte Forbund, alliere. 

Verbürgen, indeftaae for, gaae i Eau: 

tion for. på verbürgte mid får 

Ich Fann diefen Vorfall ver: 
bürgen. 

Derbutten, forfnyttes, blive fiden. 

Verclaufuliren, forfyne med indffræn: 
fende Beftemmelfer. 

Verdadt, m. Mistanfe. Verdådtin, 
mistæntt, mistoenfelig. Lin des Un: 
terfchleifes verdådtiger Menſch. 
DVerdådtigen, bringe ı Mistanke. 

Verdadtlos, adj. uden Mistanke. 

Derdammen, fordemme, dømme. Zum 
Tode verdammt. Verdammter 
Geiz. Verdammlidy», fordemmelig. 
Verdammniß, f. Fordemmelje efter 
dette Liv.  Derdammung, f. For: 
dommelſe. 

Verdbämmen, ſpœrre ved Dæmning. 

Verdammern, tabe fig i Dæmring, 
indhylle i Tusmerfe. Der verdåm- 
mernde Glans des Abende. 

Derdampfen, v. n. dunfte bort. 

Derdåmpfen, lade dunfte bort, qvæle. 
Das Unfraut verdämpft die Blu: 


men. 

Verdanken, taffe for, ylde. "Ihm 
verdanfe id) meinen Wohlitand. 

Verdauen, fordeie, deie. Er Fonnte 
den Schimpf nicht verdauen. Der: 
daulich, adj. let at fordeie. Ver: 
dauung, f. Fordeielie. 

Verdecken, tilfløre, ſtjule. Mn ng. 
pl. -en, f. Tildeftelie. Verded, 
Pl. -e, n. Sfibsde. 

Verdenken, -dadyte, -dadyt, fortænte. 
Id verdenfe ihm nidyt feinen Un- 
willen. 

Derderben, v. n. og v. a. forderve, 
fordeerves. Er verderbt den Jing: 
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ling. Der Tüngling verdirbt un: 
- ter ihm. Sie verderbten meinen 
Garten. Mein Mantel verdarb 
auf der Neife. Die Peft hat das 
Land verderbt. Er ift zum Sol 
daten verdorben. Anihm ift ein 
Dichter verdorben. Verderb, m. 
Dnde, Sfadelighed. Verderben, n. 
Fordærvelfe. Verderber, m. For: 
derver. Verderblich, forbærvelig, 
bedærvelig. vr f. og nm. 
Fordærvelfe. Verderbtheit, Ver: 
dorbenheit, f. forbærvet Tilftand. 
er adj. udfat for Fordær- 
velie. 
Derdeftilliven, bortdeftillere, forode. 
Derdeutliden, tydeliggjøre. 
Derdeutfdjen, pverfærte paa Todſt. 
Derdidten, gjere tæt. 
Verdien, gjore tyf. 
Verdienen, fortjene. Er verdient 
meinen Danf. Ich babe den Dor: 
wurf nicht um ibn verdient. Er 
bat fid um mid) verdient gemacht. 
Lin verdienter Mann. = 
Derdienft,m.fortjent Lon. Derdienft,pl. 
--8,n. Fortjenefte. DierSchillinge was 
ren fein ganzer Derdienft. Wehe - 
dem Staate, wo das Verdienit 
nicht anerfannt wird. Die Ver: 
dienfte um das Vaterland. Ver: 
dienftlich, fortjenitlig. i 
Derdingen, -dann, -dunnen, tinge 
bort eller ud, leie bort eller ud. Der: 
ding, m. og n. Accord, Contract. 
Perdingung, pl. -en, f. Borttingen. 
Derdolmerfchen, tolfe, overfætte. 
Verdoppeln, fætte eller tage dobbelt, 
forøge, tabe i Spil. 
Derdorren, terres bort, visne. 
Derdrängen, trænge bort, fortrænge. 
Verdrehen, fordreie, forvride. Der 
Advocat verdrebte das Recht. Ver: 
drehe nicht meine Worte. Sie 
verdrebte die Augen. 


Verd 


DVerdriefjen, -droß, -droffen, ærgve, 

fortryde, angre. Der Vormurfver- 

dri mid). fr ließ fidy Feine 

nibe verdrießen , fparede ingen 

Umage. Mid verdreußt zu leben. 

Verdrießlich,ergerlig,ubehagelig. Ver: 
drießlichFeit, pl. -en, f. Fortræbde: 
lighed, Ubehagelighed, Broderi. 

Derdroifen, uvillig, treven. Zur Ar; 
beit verdroffen.  Verdroffenbeit, 
f: Trævenhed. 

Verdrucken, tryffe feil, trykte op, fætte 
til ved Tryfning. 

SR Verdrieß, m. Wrgrelie, For: 
træ 


Derduften, dunfte bort. 
 Derdumpfen, mugne, blive taaget. 
Verdunfeln, formerfe. 

Derdinnen, fortynde. 

—— v. n. dampe bort, fordun⸗ 


e. 

Derdiinften, v. a. lade bortdunſte. 

Verdurften, forgaae af Terft. 

Verdüftern, formørfe. 

Derdunt, forbleffet. 

Dereden, forfyne med Kanter. 
Sirfd hat veredt. 

Veredeln, forævdle. 

Derebelichen, gifte bort, (fidy) ægte. 

Verehren, ære, tilbede, forære. Ver: 
ebrer, m. Beundrer, Tilbeder. Ver: 
ebrung, pl. -en, f. Wrbodighed, For: 
æring. Derehrungswürdig,-werth, 
meget ærværdig. 

Dereiden, forpligte ved Ed, tage i Ed. 


Der 


Verein, pl. -e, m. Forening. Vere: 
nen, forene. 
Vereinbaren, forbinde, forene. Ver: 


einbarung, pl. -en, f. Forbindelfe, 
Dvereendfomft. Vereinbarlid, for: 
enelig. 

Vereinfachen, gjøre fimpel, fimplifi; 
cere. 

Dereinigen, forene. 
pl. -en, f. Forening. 

Dereinnehmen, tage til Indtægt. 


Vereinigung, 
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Dereinzeln,, affondre, ifolere, fælge 
Stykkeviis. 
Vereiteln, tilintergjøre. Mein Wunſch 
ward vereitelt. 
Vereitern, fætte Materie, bulne. 
Derefeln, gjøre væmmelig. 
Derenden, dee (om fterre Dvr). 
Derenneln, gjøre til Engel, blive til 
Engel. _ 
Derengen, gjere trang. 
gjøre trangere. 
Dererben, overlade fom Arv. 
Vererden, forvandle til Jord. 
Dererzen, forvandle til Erts. 
Derefeln, gjøre til et Wſel, blive til 
et Wſel eller bum. 
Dereffen, -aß, -effen, «de op, (fi) 
foræde fig. 
Derewigen, fare heden, gjøre evig el 
fer udødelig, forevige. Unfer vere: 
winter freund. Er bat feinen 
YTamen durch Thaten: verewigt. 
Verfadeln, blusfe op, lave blusſe op. 
Derfahrbar, adj. fom fan forfendes. 
Derfahren, -fubr, -fabren, handle, 
kjore forbi, Fjøre feil. Er ift ſtrenge 
mit ihm verfabren. Er bat den 
Joll verfahren. Sie hatten fid 
im Bebirge ganz verfahren. Der 
Bergmann verfuhr feine Schicht, 
gjorde fit beftemte Arbeide. Ver 
KRönin ift Todes verfahren, afgaaet 
ved Døden. 
Derfabren, n. Adfærd, Opferfel. 
Verfall, m. Aftagelfe, Forfald, Udleb. 
Der Staat gerietb in Verfall. 
Der Verfall eines Wechſels. 
Derfallen, -fiel, -fallen, falde, falde 
ned, forfalde, udlebe, tilfalde. Er 
— in Strafe. Das Saus iſt 
verfallen. Die Sitten verfallen. 
Die Jeit ift verfallen. Der Web: 
å ift verfallen. Das Saus ver: 
jel den Bläubigern. Er a 
auf die Nleinung. in verfalle: 
nes Gefidt. 


Verengern, 


Verfalls 
Derfallseit, pl. -en, f. Betalingster: 


min. 

Verfälfchen, forfalſte. Verfaͤlſcher, 
m. Falſtner. Verfälſchung, pl. -en, 
f. Falifneri. 

Verfangen, -fing, -fangen, flaae an, 
frugte, (ſich) fanges, indoifles, for: 
pufte Ag, bide fig faft. _ Die Arze: 
nei will nicht mehr verfangen. Der 
Wind verfångt fid in den engen 
Straßen. Er verfing fid im Re: 
den. Ter Zund hat ſich verfan: 


gen. 
Derfånplid), beinwrende, liftig, mid: 


lig. erfånglidtett, f. Underfun— 
dighed. 

Verfärben rd fFifte Farve. 

DVerfaffen, forfatte. Verfafler, m. 
Forfatter. Derfafuna, pl. -en, f. 
Forfatning, Stilling. 

Derfaffungsmåfig, conftitutionel. Ver: 
faffungsmidrig, anticonftitutionel. 

Verfaulen, forraadne. 

Derfaulensen, tabe ved DoveniFab. 

Derfedyten, -fodt, -forhren, forfegte. 

Derfeblen, forfeile. 

Verfebmen, henrette efter Lov og Dom. 

Derfeinden, hade, (fich) blive ueens. 

Derfeinen, verfeinern, gjøre fiin, gjere 
finere. 

Derfertigen, forfærbige. 

Derfeuern, brende op, ſtyde op. 

a filte fammen. 

Verfinftern, formerfe. Sonne und 
Mond werden verfinftert. Der 
Simmel — ſich. | 

Nam tæffe Monningen paa et 

uus. 

Verfitzen, indvikle, gjøre urede. 

Verflackern, lue bort. 

Verfledten, flocht, -flodten, fam: 
menflette, flette feil, opbruge, til Flet- 
ning. 

Verflidten, lappe op. 

Verflienen, -flog, -flogen, flyve bort, 
(f1d)) flyve fig bort. Er ließ die 
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glo verflieren. Er hat den gin: 

igen Augenblick verfliegen laffen. 
Die Taube hat fid) verflogen. 

DVerfließen, -flofi, -floifen, flybe bort, 
forføbe. Das Waſſer verflieft. 
fin Monat war verfloffen. 

Derflöfien, flaade bort. 

Verfludyen, forbande, (fid) forfiffre 
med en Ed. DVerfludt fey wer fei: 
nem Vater fludt. Mr verfluchte 
und verfihwor fit. Dasiit dod) 
verfludyt wenie für fo viele Nibe. 

dr opføfe i Dampe. 

Derfluf, m. Aflob, Forlob. 

Verfolg, m. Fortfættelfe. 

Verfolgbar, verfolglid, adj. fom 
igjen fan opfindes. 

Verfolsen, forfølge, fortfætte. Er 
—88 den Feind. Verfolge 
dieſen Weg. Verfolger, m. For— 
folger. Verfolgung, pl. -en, f. For: 
felgelie. 

Verfrachten, tinge i Fragt, fende bort 


t Fragt. 

Verfreſſen, -fraß, -freifen , fraadfe 
på Kin verfreffener Menſch, for: 
ed 


Verfreunden, gjøre til Ben. 
Derfrieren, -fror, -froren, fryſe bort. 
Er war ganz verfroren, forfroé: 


fen. 

Derfröbnen, betale Hoveri af. 

Derfrilben, gjøre tidligere. 

Verfuchsſchwanzen, (Fade ved Smig- 
rett og lave Sonfter. Er bart mid) 
bei ihm verfudsfdwånst. 

Verfügen, foranftalte, (lich) begive 
fig. Er verfinte einen Angriff. 
Er verfügte fi) zu mir. Er traf 
die Verfügung, Foranftaltning. Der: 
füglicy, verfügbar, disponibel. 

Verführbar, adj. mulig at ;udfere 
eller at forføre. 

Verführen, fore bort, forføre, forvolde. 
Man verführe gols ins Ausland. 
Die Schlange bat die Eva ver: 


Verf 


fibrt. Sie verführten ein Ge: 
— Er verführte aufrühreriſche 
eden. Verführer, m. Forforer. 
Verführeriſch, forferiſt. Verfüh— 
rung, pl. -en, f. Forforelſe. 
DVerfumfeien, Vit. vaniFabe, fordærve. 
Derfiittern, bruge fom Foder, bruge 
op fom Foder, forbærve ved Fodring. 
Vergaben, Fjænte. 
Vergaffen (fich), forgabe fig. 
Dergåbren, -gohr, -gohren, holde op 
at gjære. — 
DVergallen, blive til Galde. Vin ver. 
galltes Gemith. 
Dergällen, gjøre til Galde, forbittre. 
gave Klage vergållt mir das Le: 
en. 


Dergaloppiren (fidy), overile fig. 
Vergang, m. Aftagen, Forfvinden. 
Dergangenbeit, f. Fortid. 
Vergaͤnglich, forgængelig. VDergäng: 
lichFeit, f. jr 
Verganten, St. fælge ved Auction. 
Vergantung, pl. -en, f. Auctione— 
ring. 
Vergarnen, indviffe i Garn, fange. 
Dergaften, bvæle fom Gjært. 
Vergatten, forbinde, gjøre tilrette. 
Vernattern, Palde fammen ved Trom- 
meilag. 
Vergaumen, forvandle til Glæve. 
Gaumann, Gaumon, Fryd. 
Vergeben, -gab, -geben‘, give feil, 
give Afgift af, bræde med Gift, give 
bort, tilgive, afftaae fra fin eller en 
Andené Ret til fin og ben Andens 
Skade. Die Rarten find verne: 
- ben. Der Raufmann vergab ge: 
hörig feine Waaren. Man ver— 
a die Mäufe mit Arfenif, Der 
önig har alle Aemter zu verne: 
ben. Vergib uns unfre Schuld, 
wie wir unfern Scyuldigern ver: 
geben. Er vernab feinem Rechte 
und feiner Würde nichts. 
Vergebene, adv. forgjæves. 
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Derneblidy, tilgivelig, frugtedled. Kin 
r 


vergebliches Derbredjen. Dergeb: 
lie Nibe. VergeblichFeir, f. 
Frugtloshed. 


Vergebung, f. Tilgivelſe. 

Vernegenmårtigen, gjøre nærværen»e, 
tænfe fom nærværende. 

Dernebe, pl. -n, f. Udflæt, fom fnart 
gaaer bort, men Fommer igjen paa 
et andet Sted. 

Vergeben, Ant -gangen, forgaar, 
forfvinde, (id) forgaae fig, fee 
fig. Die Luft verging mir. Das 
Jahr ift vergangen. Er bar fid 
gegen ihn vergangen. 

Dergeben, n, Dergehung, pl. -en, f. 
Forfeelfe. 

Dergeiftern, forvandle til Hand. 

Vergeiftigen, gjøre, aandelig. 

Vergelten, -nalt, -polten, gjengjælde. 
Er bat ihm Gletdes mit Bleichem 
vergolten.  Vergelter, m. Gjen: 
gjælder. —— f. Vergelt, 
m. Gjengjældelje. 

Vergeringern, verringern, formind— 


e. 
Vergeſellſchaften (ſich), give fig i 
Gelffat med, forbinde Ag. 
— adj. ſom let fan forglem: 
e 


mes. 

Vergeifen, -nafi, -geifen, glemme, 
forglemme. Er hat den Sprud) 
vergeffen. Er ift gans Gottes 
vergeffen. Gott hat nod meiner 
nie vergeffen, vergiß, mein Gerz, 
aud) feiner nicht. Dergif mein 
nidr. Nia Fann fid) im Jorne 
leicht vergeifen. 

Dergeffenbeit, f. orglet. 

Derseklic, vergeſſeriſch, forgtemme: 
fig, alemfom. Vergeßlichkeir, f. 
Glemfomhed. — 

Vergeflen, n. Vergeſſung, f. For: 
glemmelie. 

Verneuden, forede. 


Vergew 


Vergewaltigen, St. behandle vold 


bevife fig. 

Verniefien, -nofß, -noffen, udgyde, 
ubefe, fylde, vande for frærft. Er 
bat fein Blut vergoffen. Er ver: 
gießt Thrånen. 

Verniften, forgifte, forgive. 

DVernilben, fordoerves ved at blive guul. 

Vergittern, luffe med Gitter. 

Vernlafen, forvandle til Glas, glafere, 
forfyne med Glas. 

Vernleid), pl. -e, m. Forlig, Lighed. 

Dergleidbar, adj. fom fan fammen: 
lignes. 

Vergleichen, -alidy, -slidyen, forlige, 
fammenligne, jævne. Sie verglidyen 
fid mit einander wenen des Prei: 
fes. Er verglid) den Streit. Man 
vergleicht die Jugend mit dem 
Lenze. Er verglid; den Cåfar 
und Alerander. hm ift nichts 
zu vergleichen. 

Versleihung, pl. -en, f. Gammen: 
ligning. Vergleihungsweife, ver: 
gleichsweife,adv. i Sammenligning. 

Dernlimmen, -glomm, -glommen, 
ophere at ulme. _ 

Vernlimpfen, formilde. 

Derglühen, ophere at gløde. 

Vergnügen, forneie, tilfredsftille. Die 
Yratur ift mit menigem vergniigt. 
Nichts vergnügte ihn. 

Vergnügen, n. Forneielje. 

Vergnüglich, forneielig. 
lichkeit, f. Fornoielighed. 

Vergnipfam, genünfam, neifom. Der: 

nünfamfeit, f. Neifomhed. _ 

Vergnügung, pl. -en, f. Forneielje, 
Forlvftelfe. 

Vergolden, forgulde. 

Dergönnen, forumde. -Vergönnen 
Sie mir eine Antwort. 

Vergöttern, forgude. Vergötterung, 
pl. -en, f. Forgudelie. 


omt. . 
— ftadfoefte, - (ſich) overs 
g 


Vergnüg: 
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Vergr 


Vergraben, -grub,-graben, nedgrave. 
Vergraſen, græsgroe. . 
Vergreifen, -geiff, -sriffen, forgribe, 
gribe feil, gribe fordærvet, være folgt. 
Er vergriff fi an fremdem Bel: 
de. Sie.vergriff fid auf dem 
Claviere, Sr hat fid) die Sand 
vernriffen. Dieſes Bud) ift ver: 
griffen. 
Vergreifung, pl. -en, f. Forgribelfe. 
Dergrellt, Vit. (Fjælende. 
Vergröbern, gjøre grovere. 
Vergrößern, forftørre, forøge. Ver: 
größerung, pl. -en, f. Forftorrelfe. 
Vergrößerungsslas, pl. -gläfer, n. 
Forfterreljesglag. 
a tabe fin grønne Farve, 
falme. 


Vergunſt, f. Tilfadelfe. - 

Vergünftigen, tillade. Vergiinftiguna, 
pl. -en, f. Tilladelje. 

Dergüten, gedtgjore. Vergütung, f. 
Godtgjerelie. 

Verbaaren, holde op at fælde Haar, 
felde Haar. 

Verbad, pl. -e, m. BergugBing. 

Derbadern, tabe ved unyttig Trætte. 


Derhalt, m. Arreft. 
ive til Pant. 


Verhaften, arreftere, 
Nan bat ibn verbaftet. Ver 
Schuldner ift dem Glåubiger ver: 
haftet, anfvarlig. Verhaftung, pl. 
-en, f. Arreftering. 

DerbåFeln, hægte fammen. 

Derballen, ophøre at Iyde. 

Verhalten, -bielt, -balten, holde til: 
bage, (fi) forholde fig, opfere fig. 
Derbalte mir nicht, was du auf 
dem Gerzen haft. Die Sade ver: 
hielt jich eigentlidy fo. Bonner 
und Blig verbalten ſich zu ein: 
ander, wie Wirfung sur Urfade. 
Er bat fid immer rechtlich ver: 
halten, 

Verhalten, n. Forhold, Opferfel. 


Verb 


Verbåltnifi, pl. -niffe, n. Verhalt, 
m. Forhold, Proportion, Relation. 
DVerbältnigmäßig, adj, forholvåömæasd: 


tg. 

Verbaltune, pl. -en, f. Tilbagehol: 
delie, Fordolgelſe. 

Verhandeln, forhandle, negotiere. Ver: 
bandlung, pl. -en, f. Forhandling. 
Verhängen, hænge til, late hænge, 
foranftalte. Die Jenfter werden 
verhängt. Mit verhängtem Zügel. 
Was Gott über mid) verhängt, 

wird mein Blüd fern. 

Verbånanif, pl. -nitfe, n. Tilſtikkelſe, 
Stjæbne. Verbängnißvoll, felge: 
rig, ulykkesſpanger. 

Verbarren, forblive. 

Verharſchen, blive haard, fætte Sfor: 
pe. Reiße nichr verbarfdyre Wun— 
den wieder auf. 

Verbarten, blive haard. 

Verbärten, hærte. Er verhårtete 
fein Ser. 

Verhaſpeln, forvirre. 

Derbafpen, luffe med Derflinfe. 

Derbafit, forhadt. 

Verhätſcheln, forfjæle. 

Verhau, pl. -e, m. Forhugning. 

Verhauchen, udaande. 

Derhauen, hugge fmaat, tilbugge, fær: 
re ved fældede Træer, Gid) hugge 
feil, hugge fordærvet. 

Verbåuten, forfyne med Hud. 
Derbeben, -hob, -hoben, tage galt 
op, (lich) lofte fordærvet. 
Derbeercn, hærje, odelægge. Ver: 
beerung, pl. -en, f. Ødelæggelje. 
Derheften, hefte fammen, hefte feil. 
Derbeblen, jule, delge. Er verbeblte 
mir die VWabrbeir. Er bat fie 

mir verboblen. 

Verbeilen, læge fuldfommen. Die 
Wunde ift verbeilt. 

Verbeimliden, holde hemmelig, dolge. 

Verbeirathen, gifte bort, (fi) gifte. 
Er verbeiratbet feine Todter an 


Pi 
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Verb 


ibn. Er bat fil mit ihr verbe: 
ratbet. 

Verbeifjen, -bieß, -beifen (-bießen), 
love, forgjette. Verheißung, pl. -en, 
f. Forgjettelfe. 

Derbelfen, -balf, -bolfen, bjælpe til. 

DerhenFert, fordømt. 

Derberben, blive fuur. 

Verherrlichen, berliggjere. 

Derbegen, ophidfe, opwage- 

Verbeuern, Vit. bortleie. 

Verheutigen, modernijere. 

Verbindern, forhindre. Verhinde— 
‚rung, pl. -en, f. Forhindring. 

PDerboddeutfden, overfætte I Hoitydſt. 

Verboffen, haabe. 

Derhöben, gjere høiere. 

Verhöhnen, forhaane. 

Verhöfern, udhefre. 

Verbör, pl. -c, n. Forher. 

Verhören, forhøre, hore feil. 

Verhudeln, forgvafle. 

Verhüllen, tilbæffe. 

I ED eds Inka AMADE ERENND: 

elt. 


Verhungern, omfomme af Sult. 

Verhrinzen, femlæfte, forbærve. 

Verburen, forøde paa Gfjeger. Ver: 
burt, hengiven til Hoer. 

Verbiten, vogte galt, forebygge. Das 
Uebel ward verhutet. 

Verificiren, fande, fladfæfte, bocumen- 
tere. 

Verinterefliren, give Renter, (fi) 
affafte Renter. 

Verirren, gaae feil, (fi) Fomme i 
Vildrede. Ich bin verirrt. Ich 
habe mid) veriert. 

Verjagen, jage bort. 

Derrähren, frahendes, faae Hevd paa, 
blive ugyldig red en lang Rekke af 
Gar. Das Menſchenrecht verjåb- 
rer nie. 

Verjährlih, verjährbar, udfat for at 
blive ugyldig efter visfe Aar. 


Verj 


Verjüngen, forunge, gjore tyndere, 
formindffe. Freude verjüngt den 
— Ein verjüngter Maaß— 

ab. 

Verjüngern, gjøre yngre. 

Verjungfråulidjen, gjøre fig en Jom: 
fru, piere ungdommelig. 

DerFabeln, befe efter Lov. 

DerFalben, Falve for tidligt. 

DerFalFen, brænde til Kalf. 

DerFålten (fidy), forfjele fig. 

Derfappen, fætte Hætte paa, maffere. 

Verkarten, forede i Kortfpil. 

Verkauf, m. Salg. Verfåufer, m. 
GSælger. 

Verfaufen, fælge. Er verfaufte mir 
den Odbfen. Er bat ihn an mid) 
verFauft. 

VerFåuflid), adj. tilfals. 

DerFebjen, bortitede (fin Kone). 

Verfehr, m. Handel, Gamqvem, Om: 


gang. 

Verkehren, handle, omgaaes, forvende, 
forvandle: Der Kaufmann ver: 
Fehrt nicht viel. Man verfebrt 
gern mit guten Menſchen. Sie 
verfehrte die Augen. Alles ning 
verfehrt, bagvendt. Die verfehrte 
Welt. Die verfehrte Sand. 

— f. Vranghed, Bagvendt: 
ed. 

— f. Forvendelſe. 

Verkeilen, file fait. 

REN) adj. fom fan miskjen— 
des. 

DVerfennen, -Fannte, -Fannt, miskjen⸗ 
de. 

Verketteln, fæfte med fmaa Kjæbder. 

Verketten, fammenFjæve, fammenlænte. 

DerFenern, erflære for Kjætter. 

Verfielen, forfyne med Kiel, faae 


iær. 
Verfienseln, St. forfjæle. 
Verfinden, blive til Barn. 
Verkitten, tilfitte. 
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Veret 
DerFlagen, anflage. Verfläger, m. 
Anflager. 
DerFlammen, Vit. ftione af Kulde. 
DerFlammern, befæfte med Slamre. 
VerFlåren, gjøre flar, forklare, hellig 
jere. Min verFlårtes Befidt. Ze: 
us ward verflärt. 
Derflatfden, fladdre ud, bagvaffe. 
Verklecken, flatte bort. 
Verkleiben, Fline op, tilffine. 
DerFleiden, afflede, forflede. Die. 
Wand ward mit Brettern vers 
Fleidet. Nur wenige Jahre gehn 
wir verFleidet einher. 
VerFleinen, gjøre liden, formindike. 
DerFleinern, formindife,nedfcette. Vere 
Fleinerung, pl. -en, f. $ormindffelfe. 
Verkleinerlich, fornedrende. Ver: 
Fleinerer, m. Dadler, Bagtaler. 
Verkleiſtern, forfliftre, tilliftre, 
Verklicken, Vit. bagtale. 
Derflüften (fid), fænte fig i Klofter. 
Barum blive til Træl, gjore til 


Fræl. 

Verknicken, fordærve ved at Fnoeffe. 

Verfnittern, tryffe fammen. 

DerFnödjern, blive til Been, hærdes. 

DerFnödpfen, Fnytte uoplefeligen. 

DerFoden, -foge op, foge for ſtarkt. 

Derfoblen, brænde til Kul. 

Verkommen, -Fam, -Fommen, Fomme 
ud af, Fomme overeend, forværres. 
Er Fann bei diefer Sade nidt 
verfommen. Er iſt mit ihnen ver: 
Fommen. Sein Juftand verfam 
mehr und mehr. _ 

Verfommniß, pl. -nijfe, n. Overeens⸗ 
fomft. 

Derforfen, tilforfe. 

Derfornen (fid), faae Korn, blive 
til Korn. Je: 

DerFörpern (fidy), blive til et Lege: 
me. Verförperung, pl. -en, f. 
Beflædning med et Legeme. 

Verföftigen, holde med Koft. 


30a 


. Verla 


Verf 


Derfrallen (fid), holde fig faft med 
Kloerne. a 

Verkramen, lægge paa urigtigt Sted. 
Verkriechen, -Frod), -Froden (fit), 
frybe bort. 

Verkrümeln, fmuldre bort. 

DerFrummen, blive frum. 

VerFrippeln, blive til Krøbling, gjøre 

- til Krobling. Un Rörper und Geift 
verFrippelt. o 

Verküuͤhlen (fidy), affjøles. 

Verkümmern, lægge Beflag paa, for: 
bittre, hentæreg af Kummer. Man 
verfiimmerte ibm feinen Lohn. 
Sie verfiimmert ihm das Leben. 

- Verfümmerung, pl. -en, f. Beflag, 
Forbittring. 

Verfündigen, verfinden , forfynde. 
Verkündigung, Verfündung, pl. 
-en, f. Forfondelfe. 

Verkundſchaften, udipeide. 

Verkünſteln, forbærve ved Koniter. 

DerFupfern, overtræffe med Kobber. 

DerFuppeln, Foble fammen. 

Verkürzen, forforte. 

en, udlee. 

Derladen, bruge fom Laß, tillaffe. 

Verladen, -Iud, -laden, fragte bort, 
fragte feil. . 

Verlag, ‘m, Udgivelfe paa egen Be: 
foftning, udgivne Boger. 

Perlabmen, v. n. lammes. 

Derlähmen, v. a. gjøre lam. 

Derlammen, abortere (ifær om Faar). 

Derlanden, blive til faft Land. 

Verlangen, længes, forlange. Er ver: 
langt nad) mir. Es verlangt mid) 
nad) ihr. Verlange das nicht von 
mir, Jede Frucht verlangt ihren 
eigenen Boden. Derlangen, n. For: 
langenbe. 

Derlångern, forlenge. 

Derlåppern, udaive for SGmaating. 

Verlarven, maffere, forflæde. 


Verlag, pl. -laffe, m. Efterladepffab, 


Dvereensfomtft. 
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Verlaff 


Verlaffen, -Tieß, -laffen, efterlade, 
overlade, forlade, (ſich) Mole paa. 
Er verließ ihnen ein großes Der: 
mögen. Das Saus wird ihm ver: 
laffen. Von aller Gülfe verlajfen. 
Man Fann fid) nide auf Träume 
verlaffen. 


Verlaffenheit, f. Hjælpeleshed, En 


fombhed. 
DENNA: pl. -en, f. Efterladen: 


ab. 

Verlaſſig, verläßlich, paalidelig. 
Verlaffung, f. Forladen. 

Derläjtern, bagtale, tale ide om. 
Verlateinen, overfætte paa Latin. 
Verlatten, indflutte eller beffæde met 


ægter. 

Verlauf, m. GForleb, Gang. Vad 
Verlauf einer Woche. fr erzäblte 
mir den ganzen Verlauf der Sade. 

Derlaufen, -lief, -laufen, fpærre ved 
at lebe, lebe bort, lebe i Vildrede, 
føbe fra hinanden. fr verlief ibm 
den Wen. Das Maffer verlief 
fidy nad) und nad, Der Sund 
bat fi verlaufen. Die Nienge 
verlief fid). Die 3eit ift verlaufen, 
udleben. Sin verlaufener Schü: 


ler. 

DVerlåufer, m. et Billardfted, hvorved 
Kuglen lober fil. 

Verläugnen, verleugnen, bolge, for: 
noeate, frafige fig. Wenn jemand 
nach mir frant, Fannft du mid 
nern verlåunnen. Petrus verläug: 
nete feinen here und Meifter. 
Verläugne nicht deinen våterlidyen 
Glauben. Die LVinfiedler ver: 
laͤugnen fid) felbft. 

Verläugnung, pl. -en, f. Aornegtelfe. 

Verlaut, m. Forlydende. Dem Ver: 
laute nad). 

Verlautbaren, blive befjendt, Fund- 


gjøre. 
Verlauten, forlyde. Er lief fi 
verlauten. Es verlautet, der ſiges. 


Verläu 


Derlåuten, udbrede ved — Å 
iv. 


Verleben, henleve, feve ud. 
verlebten die Pfingften febr an: 


— Er bat feine fdyönfte 
Seit verlebt. Er fieht ganz ver: 
lebt aus. 


Derlebendigen, fremftille levende. 
Verledsen, blive lær, fprærte. 
Verledern, overtrærfe med Lader. 
Verlegen, flytte, lægge paa et urig- 
tigt Sted, fpærre, forikyde, forlægge. 
Das Feſt ward auf einen andern 
Tan verlegt. ch habe den Brief 
fo verlegt, daß ich ibn nidyt fin: 
den Fann. Der Seind verlegte 
ihnen den Weg. Er verlente mir 


die Roften zu dieferlinternehmung:. . 


ine biefine Buchhandlung ver: 
legt diefes Werf. 

Derlegen, adj. forlegen. Verlegen: 
beit, pl. -en, f. Forlegenhed. 

Verleger, m. Gorlægger. 

Verlegung, pl.-en, f. Forflyttelfe, Den; 
loeggelie paa et urigtigt Sted, Speer: 
ring. 

Verlehnen, laane ud, overdrage fom 


ehn. 

Verleiböingen, forførge for Livstid. 

Derleiden, gjøre modbudelig, forbittre. 
Das fåledte Bier verleidet mir 
das Trinfen. ° 

Verleihen, -lieh, -lieben, laane ub, 
bevilge, give. fr hat Pferde zu 
verleihen. Verleih’ uns Sricden 
gnädiglich. Verleiber, m. Udlaa: 
ner . Verleihung, Pl. -en, f. Up: 
faanen, Forundelfe. 

Derleiten, mislede, forføre. 

Verlernen, glemme bvad man har 


lært. 

Verlefen, -las, -lefen, oplæte, fore: 
fæfe, (fid)) læfe feil. Derlefung, 
f. Derlefen, n. Oplesning. 

Verlegen, beffadige, frænke. Er ver: 
legte fid) am Fuße. Seine Ehre 
ward verlegt. 
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Verlent 


Derlenlid), verlegbar, adj. udfat for 
Sfade eller Kroenfelfe. Verlenlid: 
Feir, f. Fornærmelighed. 

— pl. -en, f. Beifadigelfe, 
Krenkelſe. 

Verleugnen, verläugnen, fornægte. 

Verleumden, bagtale, bringe i ondt 
Rygte. Verleumder, m. Bagtaler. 


Verleumdung, På: -en, f. Bagtalelfe. 


Verleumderiſch, bagtalerft. 
Derliebeln, tilbringe med Fjas. 
Verlieben (1), forelife fig. Er hat 

fid) frerblid) in fie verliebt. Ver: 

liebtheit, f. forelifet Tilftand. 
DVerliegen, -lag, -legen (fich), ligge 
fig fordærvet. 
Perlierbar, adj. let at mifte. 
Derlieren, -lor, -loren, mifte, tabe. 


Verliere nicht den Muth. Die 
Schlacht ward verloren. Wir 
verloren den Weg. Ich verlor 


ihn aus den Augen. Die verlor: 
ne Schildwache. Verlorne Mühe. 
Der Mann ift verloren. BDie 
Wege verlieren fid in den Walb. 
Er war ganz in ihrem Anblide 
verloren. Ich will Fein Wort 
weiter darum verlieren, fpilde. - 

Verlief, Derlies, pl. -fe, n. Borg- 
fængfel, Fangehul. 

Verloben, forlove. Verlöbniß, pl. 
pl. -niffe, n. Verlobung, pl. -en, 
f. Forlovelſe. 

Derloden, forfyne med Huller. 

Verlodfteinen, forfyne med Grand: 
fefteen. 

Verlocken, forføre. 

Verlod'ern, forede. 

Verlodern, Iue bort, fortæres af Luen. 

Verlogen, adj. fuld af Løgn. 

Verlobnen, lønne. Es verlohnt die 
Mühe. Es verlobnt fi) wol der 
Mühe. Ks verlohnt fid nicht. 

Derloofen, verlofen, Pafte Lov om, 
fætte paa Kauft. 


Verlöfch 


DVerlöfchen, udflurteg, udfluffe. Das 
Lidt verlifht. Die Schrift ift 
verlofden. Er hat das Befkhrie: 
bene verlöfcht. 

Verlöfhbar, verldfdlid, adj. fom 
let fan udflettes. 

Derlöthen, lodde til. Dar 

Derlumpen, blive til Pjalter, blive til 
en Fant. 

Derluppen, fortrulfe, forgifte. 

Derluft, pl. -Tüfte, m. Tab. 

DVerluftig, adj. tabt. Er ift feines 
Dienftes verluftig. 

Dermadyen, lufte, teftamentere. Der 
Weg ift mit Dornen vermadt. 
Er vermad)te mir feinen Pels. 

Vermachung, pl. -en, f. Spærring. 

Dermådytnig, pl. -niffe, n. Teftament. 

Dermagern, udmavres. 

Vermablen, male op (Korn). 

Dermäblen, gifte, formale. 

Dermabnen, formane. 

Vermäfeln, fælge fom Mægler. 

Dermalebdeien, forbande. 

Dermalen, male op (Farve), overftryge 
med Farve. 

Bermannigfaltigen, multiplicere. 

Vermänteln, foge at fFjule. 

Vermarken, betegne med Grandſe— 
fjær. 

Dermauern, mure op, lukke med Mure. 

Vermauthen, St. fortolde. 

Dermehren, foroge, (fich) foreges. 

— -mied, -mieden, undgaae, 

pe. 

Dermeidlid), undgaaelig. 

Vermeiern, bortforpagte. 

Dermeinen, formene. 

Permeintlid), formentlig. 

Vermelden, melde. RE 

he add Je blande, (fid) indblande 
ig. 

Dermenfdyen, blive til Menneite. Ver: 
menſchlichen, gjere menneftelig: 
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Verm 


Vermerfen, mærte, ubtyde , optage. 
Er hat ihm übel vermerft. Kr 
vermerfte es im Beften. . 

Dermeffen, -mafi, -meffen, udmaale, 
ſich) maate feil, formafte fig, for: 
iffre med Eder. Das Feld ward 
gehörig vermeifen. Der Rauf: 
mann bat fid vermeffen. Er 
vermaß ſich, die Welt zu erobern. 
Er,vermaß ſich body und tbeuer. 
Dermeffung, pl. -en, f. Opmaaling, 
Feilmaaling. BR 

Dermeffen, adj. formaftelig. Ver: 
meffenbeit, f. Formaftelighed. Ver: 
meffentlid), adv. paa en formafte: 
lig Maade. 

Dermeten, fvare bet befalede Maal 
af bet Korn, fom fFal males. 

Dermicellen, pl. fine Mafaroni. 

Dermiethen, leie bort, hyre. 

Dermindern, formindffe. 

Dermifchen, blande, (fidy) have Sam: 
leie. Vermiſchung, f, Blandina. 
Fleiſchliche Vermiſchung, Samleie. 

Dermijfen, favne. 

Vermitteln, jævne, forlige, megle. 
Vermittler, m. Mægler. Vermit: 
telung, pl. -en, f. Mægling. — 

Dermittelft, mittelft, præp. med Hjælp 
af. Vermittelit eines Eimers 
ſchöpft man Waifer. 

Dermöbeln, feige Duusgeraad. 

Dermobdeln, forbærve ved Modellering 
eller Konſter. 

Dermodern, henfmuldre. 

Vermödge, præp. i Kraft af, ifølge. 
Vermöge des Befenes. 

Vermögen, -mag, -modte, -modt, 
formaae, mægte. Wer verman et: 
was wider Gott. Er vermag 
viel beim Koͤnige. Er war nidt 
vermögend, mehr 3u arbeiten. 
Er vermodyte mid) zu diefer Ar, 
beit. Sie bat es über ſich ver: 
modt, in den Schweineftall zu 
schen. Kin tapferer Mann tt 


Verm 


ein vermötender Mann. Wer 
des Undern vermag, ftedt ihn in 
den Sad. 

Vermögen, n. Formue, Evne. Ver: 
mögenbeit, f. Formuesforfatning. 

Vermohren, fætte i hverandre. 

Vermorſchen, blive fjor. 

Vermummen, indhylle, maffere. 

VDermünzen, mynte op. 

Vermutben, formode. 38 vermuthe 
mir einen Befud). ermutben, 
n. Formodning. Vermuthlich, for: 
modentlig. 

Vernahläffigen, forfømme. Dernad): 
läffigung, f. Forfømmelfe. 

Vernageln, fornagle, fordbærve ved at 
tilnagle. Das Fenfter ward ver: 
nanelt. Sie vernagelten die ero- 
berten Kanonen. Er ift ganz 
vernagelt, bum. 

Dernåben, indfye, forbruge til Syning. 

Dernåmlidyen, identificere. 

Dernarben, groe til. 

Vernarren, forede taabeligen, blive 
til Rar, (ſich) forelffe fig taabeligen. 
Er vernarrte fein Beld in lauter 
Rleinigfeiten. Zr ift ganz in Börhe 
vernarrt. Er har fid in das 
Mädchen vernarrt. 

Vernaſchen, forøde i Slitferi. Ver: 
nafcht, flifvorn. 

Dernehmen, -nahm, -nommen, høre, 
erfare, forhere. Vernimm meinen 
Wunſch. Der Zerr vernahm mei: 
nen Ruf. Haft du nidt die Nach⸗ 
richt vernommen. Der RKidter 
vernahm die Angeflagten. Kr 
lieg ſich alfo vernehmen, yitrede 
fig faaledes. 

Dernehmen, n. Forludende, Forftaaelfe. 

Vernehmlidy, vernehmbar, tydelig, 
forftaaelig. Vernehmlidyfeit, f. 
Tydelighed. 

Vernehmung, pl. -en, f. Forher. 

Derneigen (fidy), neie. Verneigunm, 
pl. -en, f. Neien. 
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Vern 


Verneinen, nægte. Verneinung, pl. 
-en, f. Benægtelfe. 

Derneuen, verneuern, fornye.  , 

Vernichten, vernidtigen, tilintetgjøre. 

Derniedlichen, gjøre nydelig, udmaie. 

Devnieten, nette fammen. 

— (ſich), ſpiſe lidt (til Fro- 
N) 


Dernunft, f. Fornuft, indre Stemme, 
Loven for det Gode, Sande og Sfienne. 
Befunde Vernunft, fund Menne- 
ffeforftand. Praftifche Vernunft, 
den fornuftige Billie. Theoretifde 
Vernunft, Dommefraft. Reine Ver: 
nunft, almindelig Fornuft. ; 

Dernünftelei, pl. -en, f. falff og utt: 
dig Raifonneren. Vernünfteln, rat: 
fonnere falift og i Utide. Vernünfts 
ler, m. Raifonneur, Sophift. 

Dernånftelung, pl. -en, f. Argumen- 
mentation. | oe 

Vernünftig, førnuftig. Verninfrigs 
Feit, f. Fornuftmæsfighed. 

Pernunfrlos, fornuftløs. Vernunft: 
lofigFeit, f. Fornuftloshed. 

Dernunftmäßie, adj. overeendftem: 
mende med Fornuften. 

Dernyn, Dernien, Vit. n. DOrmegift, 

Deröden, blive ode, gjøre ode. 

Deroffenbaren, aabenbare. 

Deröftern, gjentage ofte. 

Derolmen, Vit. raadne bort. 

Derordnen, forordne, anfætte. Lin 
verordneter lehrer. Derordnung, 
pl. -en, f. Forordning. 

Verpachten, bortforpagte. 

gi id forfyne med Pallifas 

er. 

Derpanfchen, opbruge i Overmaal. 

Derpanzern, beflytte med Pantfer, be: 
pantfere. 

Derpaffen, tabe ved Nolen, pasie bort 
(i Kortfpil). _ 

Derpeften, fmitte, fordoerve. 

— verpetſchaften, for⸗ 
egle. 


Verpf 


Derpfåblen, befæfte med Poæle. 

Verpfänden, pantfætte. 

Derpfeffern, pebre for ftærtt. 

Verpflaftern, opbruge til Brolægning. 

Verpflanzen, forplante. 

Verpflegen, forpleie. 

Derpflichten, forpligte. 

Verpflöcken, tilplofe. 

Verpflügen, pleie feil. 

Sr runden, give Plads i en Stif: 
telfe. 

Derpfufchen, forqvakte, forfuſte. 

Derpichen, tilimere med Beeg. 

Verplatzen, ſtyde bort til Unytte. 

Verplaudern, fladdre bort, fladdre ud. 

Verplempern, verplämpern, fpilde, 
Uich) forplumre fig, forfjafe fig. Er 
bat fi mit dem Mädchen ver: 
plempert, forlovet fig ubeteenfiomt. 

— (fidy), ſynke ned til Pobe: 


en. 

Verpönen, belægge Med Straf, for: 

byde. 

Verpraffen, fraadfe bort. 

Derproseffiren, tabe ved Procesier. 

Verproviantiren, proviantere. 

Derpuffen, v. a. og v. n. brænde af 
med et Knald, (fit) begaae en Bul. 

DVerpulvern, pulverifere. 

Derpuppen, blive til Puppe. 

Derpurren, tilftoppe. 

Derpuften (fi), Vit. forpufte fig. 

DVerquadeln, udgive unyttigen. 

VDerquälen, udpine. 

Verqueden, groe til med Ugræs. 

Verquellen, -quoll, -quollen, flaae 
fig af Fugtighed. Die Thüre ift 
verquollen. 

Verquicken, oplofe med Qviffølv, amal- 
gamere. 

NE forfyne med en Grændfes 
ure. 

Verrammen, verammeln, fyærre ved 
at fætte Moget for. 

Vereanken (ſich), omflynge med Ran: 
er, 
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Verra 


Derransen, forede ved Liderlighed. 
Verrafen, groe til med Gras. 
Derratb, m, Forræberi. 

Verratben, -vierb, -rathen, forraade, 
robe. fr verrieth fein Daterland. 
Er hat das —— verrathen. 
Liebe verråtb ſich bald. WVerrå- 


Verrätberei, 
pl. -en, f. Forræderi. 


Verrätbe: 
vifch, forrederif. 

Verraucen, ryge bort, dunite bort. 
Das Gefhwäg der Leute muk 
man verrauden laffen. 

Derräumen, lægge feil. 

DVerraufchen, rasle, fufe bort, forfvin»e. 

Verredynen, bringe å Regning, (fi) 
regne feil. 

— tilſette i Retsſager, for: 
tolde. 

Verrecken, Frepere, dee (om Dvr). 

Verreden, love hos fig felv iffe at gjere 
Noget, forfværge, (fi) fige Noget, 
fom man iffe vilde fige, forjnaffe 
fig. Sie haben das Branntwein: 
trinFen verredet. Er hat fi) ver: 
redet. > 

Derreiben, -rieb, -rieben, gnide bort. 

Verreifen, reife bort, forbruge paa 
Reifer. 

Derreißen, -riß, -viffen, forrive. 

Verreiten, -ritt, -ritten, ride bort, 
fette til ved Ridning. 

Derrenten, forøride. 

Verrennen, -vrannte, -rannt, fpærre 
ved at lebe iveien. 

Derridten, forrette, udrette. 

Verriechen, -rod), -roden, tabe Lugt 
og Kraft. 

Derrieneln, luffe med Staa. 

Derrinden, blive til Bark. 

Verringern, formindife. 

Verrödeln, udftenne rallende. 

Verroften, fortæres af Ruft. 

Verrotten, raadne bort. 

Verrudyt, ruggesles. 


tber, m. Forræber. 


Verri 


Verrüden, flytte af Lave, forvirre. 
Derrüde mir nicht den Stuhl. Lin 
verrüdter Menfd. Der Wein 
verrücdt mandjem den Kopf. DVey 
rüdtbeit, pl. -en, f. Sindsforvirring. 
Verrüdune, pl. -en, f. Bortryffelfe. 

Derruf, m. Vanrygte. 

VDerrufen, -rief, -rufen, bringe i Ban: 
rygte, reducere eller forbyde en Mynt. 

Vers, pl. -fe, m. Berslinie, Vers. 

Verfäen, fpærre ved at faae, opbruge 
til Sæd. 

Verfagen, love bort, afflaae, Fliffe. 
på Fann beute Abend nidyt zu dir 

ommen; denn id) habe mid ſchon 

verfagt. Derfage dem Sungeigen 
nicht dein Brot. Das Gewehr 
verfagte. Verfanung, pl. -en, f. 
Nægtelfe, Bortloven. DVerfagen, n. 
Kliffen. 

Verſalzen, falte for meget. 

DVerfammeln, forfamle. Verfamm: 
lung, pl. -en, f. Forfamling. 

Derfanden, bedeffe med Sand, op: 
fylde med Sand. 

Verjag, m. Pantjættelfe, Metalblan- 
ding. 


Verfagamt, pl. -åmter, n. Laanehuus. 
Verſauen, fordærve og fordærves ved 
GSvineri. 

Derfauern, furne, blive fuur. 

Derfäuern, fore, gjøre fuur, 

Verfaufen, -foff, -foffen, drukne, fyire 

op, blive forfuffen. Kin verfoffener 
Nienfch. 

Pee, forfemme. Verfäumung, 
. en, f. Derfäumniß, n. og f. 
orfommelje. 

Verjchadern, bortfFafre. 

bd > forfFaffe. 

Derfdalen, forfyne med Sfal. 

Verfchallen, tabe fig (om Lyden). 

Verfchämt, blufærdig, undfelig. Ver: 

fchämtheit, f. Blufærdighed. 

Verſchanzen, forffandfe. 
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Verfchärf 
Verfdårfen, gjøre fFarpere og firen: 
ere. 


Verfiharren, grave ned. 
— — fette i Skygge. 
Verſchaumen, v. ;n. ſtumme bort, ſtum⸗ 


me af. 
Verſcheiden, -[chied -fchieden, doe. 
Verſcheinen, -fåten, ſchienen, ændre 
Farve, forfvinde. 
Verſchenken, bortſtjenke, udſtjenke. 
Verſcheren, -[hor, -fdoren, klippe 
kortere, ſtudſe, klippe galt. 
Verſcherzen, fjafe bort, forſpilde. Wir 
verſcherzten einige Stunden. Er 
hat ſein Glück verſcherzt. 
Verſcheuchen, bortkyſe, bortjage. 
Verſchicken, ſende bort. 
Verſchieben, -fdob, ſchoben, bringe 
af Lave, opfætte. Der Tiſch war 
verfchoben. in verjchobener 
Menſch, confus. Wir wollen die 
Arbeit auf Morgen verfdieben. 
Derfhieblid), opfættelig. 
DVerfihieden, forffjellig. Verfdiedene, 
nogfe, flere. AP 
Verſchiedenartig, adj. af forifjellige 
GSlags. 


perføyedendei f. ForfFjellighed. 

Verſchiedentlich, adv. paa forfFjellig 
Maade. 

Verfchieß, m. Farvernes Aftagen ef: 
ter Afftanden. 

Vexrſchießen, -ſchoß, -fdoffen, bleges 
af, falme, gjøre Farverne fvagere, 
flyve feil (om Bikongen), ſtyde op, 
fætte urigtigen ind, lukke. Das Tuch 
verfchießt. Der Hintergrund des 
Bemäldes war verfhoffen. Man 
verſchoß fem — Das Ne: 
gen ba: fi) verfihoffen. Der 

uddrud'er verſchoß die Colum— 


nen. 
Verſchiffen, udffibe. oo 
Verſchilfen, opfyldes med Giv, ind: 


fatte med Siv. 
Verſchimmeln, mugne. 


* 


Verſchim 


Verſchimpfiren, ſtamfere. 
Verſchlacken, forvandle til Slagger. 
Verſchlafen, -fchief, -fålafen, forſove, 
ſove bort. Er ift ganz verſchlafen, 
ſevnig, —“ habe mich 
eute verſchlafen. Der Bär ver: 
chlaft den Winter. Derfdlafen- 
beit, f. fovnagtigt Bæfen. 
Verſchlaffen, flev. 
Verſchlag, pl. -fchläne, m. Sfilferum 
af Braedder, Salg, Fordeel. 
Verfihlagen, -fålug, -fålagen, op: 
bruge ved at flaae, lukke ved at flaae, 
affondre ved GSfillevæg, gjøre bange 
ved at flaae, flaae bort, holde op at 
flaae, forflaae, være om at gjøre. 
Das Schiff ward aneine Inſel ver: 
lagen. Der Kaufmann ver: 
lågt fid) durch Grobheit feine 
Runden. Die Arzenei will nichts 
mehr id 59 ad undert Thä: 
lerchen verjchlagen ihm nidyte. 
Verſchlagen, adj. flu, fuul. Verſchla⸗ 
genbeit, f. Litighed, Forflagenhed. 
Verfdlanfole pl. -en, f. Galtvand 
taget-til Gehalteté Preve. 
Der(hlåmmen, tilftoppe med Mudder. 
Verſchlampampen, forede ved Gviir 
og Fraadfert. 
sd bd dg forværre. 
Deefdhleidyen, «få id), ihlichen (it), 
lifte fig bort. 
Derfchleiern, tilfløre. 
Verfleifen, treffe i Længden, flær 
bes bort, (jich) flides. J 
Verſchleimen, opſylde med Sliim. 
Verſchleiß, m. Afjætning, Salg. 
Verſchleißen, ſchliß, ſchliſſen flides, 


fælge. 
Er ENE fraadfe op. 
Derfdlendern, drive Tiden bort. 
hd? an dg flæbe bort, flide, troeffe 
i Længden. Sie verfdyleppten den 
Prosefi. 
DVerfchleudern, forøde. 
Verſchlicken, tilftoppeé med Mudder. 
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verſchl 


Verſchließbar, adj. fom Fan lukkes. 

Verſchließen, ſchloßſchloſſen, lufte, 
forvare. 

Verſchlimmern, forværre. 

Verſchlingen, ſchlang, -fålungen, 

ſlynge i hverandre, nedſpcelge, op: 
fluge. Sie gingen mit verſchlun— 
enen Armen. Das Meer ver: 
Shlaus das Schiff. 

Verſchloß, n. Indeluffe, 

Pen en, tillußfet, tilbageholden. 
— oſſenheit, f. Tilbageholden⸗ 


ed. 
Verſchlucken, foxlge ned, holde tilba 

e. Der Englånder verjchludt 

eim Sprechen mande Sylbe. 
Verfchlummern, flumre bort. 
Verſchluß, m. Laaé og Luffe. 
Verſchmaͤchten, vanfmægte, omfomme. 
Derfdymåben, forimaae, forhaane. 
Verſchmauchen, opryge. 
Verfdymaufen, fette til, ved Tracte: 


ren. 

Verſchmeißen, -fåmif, ·ſchmiſſen, 
kaſte bort. 

Verſchmelzen, ſmelte op, fammenfmelte. 
Beide Volkerſchaften find ver: 
fdmolsen. 

Verfchmersen, glemme et Onde, for: 
pinde. Was verfdmerste nidr 
der Menſch im Leben. 

Derfchmieden, fmebe op, bruge til 
Smedning. 

— ſmore op, ſmore til. 
Ver mint flu, liftig. Verfchmigt: 
beit, Sluhed. _ i 
Verſchnappen (fid), (nappe feil, rebe 

fig ved Ord. 

Penn, verfchnaufen,, puite 
u * 

Derjchneiden , -fhnitt, -fdnitten, 
fjære op, fjære fordervet,, gilde. 
Verfchnittene, pl. -n, m. Gilding, 


- Gaftrat. 
Verſchneien, tilfnee. 


Verfchn 


— -fnob, -fihnoben, 
pufte ud. 

De dninelmn, fafte op i Strimler. 
Verſchnupfen, forbruge ved at fnufe, 
fortryde. Es verfdnupfr mid. 
Verſchnüren, udmaale med Snorer, 

forfyone med Snorer. 

Verſchocken, frare Landgilde. 
Verſchollen, ubetjendt med Henfyn 
Ens Opholdfted, fraværende. 
donen, forifaane. 
>: dönern, verfhönen, forffjønne. 
> döpfen, eſe feil. 

Verſchoſſen, frare Stat. 
Verſchraͤnken, loegge korsviis, indvikfe. 
Der en fErue til, forifrue, 
Verſchreiben, -fdrieb, -fdrieben, 

forbruge til Gørivning, ffrive feil, 

forifrive. Alles Papier Ka ver: 
chrieben. Ich habe mid) verſchrie⸗ 
en. Man verfdreibt fid Waa⸗ 

—* Leese, pi. -en, f. 

ort 
— «fyrte, ſchrien, udffrige, 
bringe i Banry rate. 
Verſchroben, forifruet. Bin verfdro: 
bener Menſch. 
Verſchroten, fFraae op, kjore bort, 
— faare. 
Derg rumpfen, krympes fammen. 
Hub, Aufichub, Ke — 
or chuchtern, koſe, før 
Verſchulden, fætte i Gjeld, forfynde, 
fortjene fom Straf, gjengjelde. 
Verſchulden, n. Stolb, Brote. 
Verſchuldung, pl. -en, f. Forfyndelfe, 

Forgjældelfe. 

Verſchuſtern, forbærve. 
Verjchütten, fperre ved Gruus, fpilde. 

Der Graben ward verfchütter, 

Verſchütte nicht den Wein. 
Verſchwaͤgern, befvogre. 
Verſchwaͤrmen, Au at fooerme, tif: 

bringe foærmende. 
DVerfhwärzen, forte, bagtale, 
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Verfhw 


Verſchwatzen, fladdre bort, fladdre 
ud, sr ved Sladder, (fi dy) fore 
pinatte Ag. 

chweben, fræve bort. 

ve mene n, -fdwieg, -fchwie egen, 
fortie. Derfhwienen, taus. Vers» 
fchwiegenheit, f. Taushed. 

Vertiwel en, fpire og fraadfe op. 

Verſchwellen, forfyne med Grund: 


—— -fwoll, ſchwollen, 
foulne til, hovne op. Das Auge, 
halb verfi wollen, läßt Thränen 
rollen. 

— ſtoppe ved opffyllede 


ing. 
Derfdmenden, forede. Verfchwen: 
der, m. — Verſchwendung, 
ie —— zen: erfchwen: 
eri 
verihweftern, gjere til Sefter, blive 


Derfhminse, -fwand,-fdåwunden, 

rfvinde 

Verſchwiſtern, gjøre til Godffende, 
forbinde paa bet neiefte. Sie find 
verſchwiſtert, nær beflægtede. 

Verſchwitzen, frede ud, forbærve ved 
Sved, dunfte bort. Er hat ſein 
Latein verſchwitzt. 

Verſchwoͤren, -fdåwor, -fhworen, 
afiveerge, (fi ch) bande paa, fammen: 
foerge fig. Er verfdwor den 
Branntwein. Er verfchwor fidy 
bod) und theuer. Sie verfdmo: 
ren fid) wider den Rödnia. Ver: 
fhwörung, pl. -en, f. Sammen: 
fværgelfe. 

Dersdredøler, m. Berfemag 
Derfeben, -fab, -feben, fee Seil, for: 
fone, forvalte, (11), forfee fig, fee 
til Stade, vente fig formove. Vertehen 
ift aud) verfpielt. Das Schiff 
ward mit Mannfchaft verfeben. 
Er verfah die Stelle eines Aid): 
ters. Er bat fid gegen mid) ver: 


Verf 


feben. Die Wöchnerin bat fi 
verfehen. Ich verfehe mid) dei: 
fen zu dir, Ich hatte mich deifen 
nicht verfeben. Was båtte id 
mir nicht von ibm verfeben. Ehe 
id) es mir verfab. 

Derfeben, n. Forjeelfe. 

Verjebren, beifadige. Was verfebet, 
das lehrt. 

Verſelei, f. Berfemageri. 

Derfenden, -fandte, -fandt, bortjende. 

Derfengen, (vide, brænde. 

perlen en, fænfe ned. 

Derfeffen, forbippet, forelifet. Er war 
auf das Mädchen wie verfeffen. 
Verſetzen, fette feil, flytte, fpærre, 
blande, bibringe, vantfætte, fvare, Fa: 
fte for tidligt. Der Buchftäbe ift 
verfegt. Er ward von der Stadt 

aufdas Land verfegt. Der Dampf 
verfegte mir den Athem. Der 
Wein ift mit Waſſer verfent. Er 
‚ verfegte ihm einen Sieb, verfente 
ihm eins. Sr mußte feine Ubr 
verfegen. Als id ihn fragte, 
verfegte er, Die Rub bat ver: 


ſetzt. 

Derfegung, pl, -en, f. Feiljætning, 
Flytning, Planding, Pantiettelie. 

Verſeufzen, fuffe bort, fuffe ud. 

DVerfichern, forfiffre, asſurere, bemæg: 
tige. Er verficherte mir, er ſey 
in China geweſen.  Defen Fann 
ich did) verfihhern, Von meiner 
Theilnabme bit du verfihert. 
Schiff und Ladung find verfidert. 
— hat ſich des Diebes verſi— 

vert. 

Verfidjerung, pl. -en, f. Forfitfring, 
Sikkerhed. 

Verſiebenen, forſikkre ved fyr Vidner. 

Verſieden, -fott, -fotten, bruge eller 
forbruge til Kogning. 

Derfiegeln, forfegle, ftadfæfte. 

Verſiegen, hentorres. 

Verfilbern, forfolve, omfætte i Penge. 
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|| Dersmaag, pl. -c, n. M 


— — 


Verſing 


Verſingen, -fang, -fungen, ſonge 
bort, tilbringe med Gang. 

DVerfinFen, -fanF, -funFen, fynfe ned. 
In Traurigfeit verfunfen. 

Derfinnbilden, allegorijere. i 

Verfinnliden , fandjeliggjere, gjere 
tydeligt. 

Derfintern, terres ind. 2 

Verfigen, -fag, -feilen, tilbringe fit- 
dende, iffe vore, forfomme. Id) 
verfaß den ganzen Nachmittag. 

etrum. 

Derfoblen, forfaale, banke. 

Verjöhnbar, verföhnlid, forfonlig. 

Verföhnen, forfone, mægle, (ſich) ud: 
fone fig. Derföbnung, pl. -en, f. 
Forfoning, Udfoming. Verföbner, 
m. Forfoner, Mæygler. 

Verforgen, forførge, udrufte med. Ver: 
forger, m, Forførger. Verforgung, 
pl. -en, f. Forfergelfe. 

m... Yır. forderves ved Fug: 
tighed. 

Verfparen, fpare, opfætte, beholde til: 

a 


bage. 
Versbäten, opholde, hindre, Fomme 
for feent. 
Derfpeien, -fpie, -fpien, fpytte paa. 
Derfpeifen, opipiie. 
Derfperren, lufte til. 
— ſpille bort, fjaſe bort. 
Derfpillen, Vit. ſpilde, forſpilde. 
Verſpinnen, -fpann, -fponnen, fpinde 


op. 

Derfpotten, forhaane. 

Verfpreiben, -fprad, -fpeochen, love, 
jich) tale feil, forlove fig. Ich ver: 
prad) mir einen froben Abend. 
Er verfpricht fid im Reden. Sie 
ift mit ihm verfproden. 

Verfprecden, n. Lefte. 

Derfpreder, m. Forlover. | 

Verſprechung, pl. -en, f. ofte, Til: 
ſikkring. | 

Verfpreizsen, forfyne med Stetter. 


Verfp 


Verfprengen, fprenge bort, jage bort, 
fpreite bort. 

—— udfylde med Treſtyk⸗ 
er 


Verſpringen, ſprang, -fprungen, 
fpringe fordærvet, ſpringe fra hver- 
andre, tabe fig. 

Verfprigen, fpreite bort. Der Feld 
verjprigte fein Blut für das Da: 
terland. 

Verfpünden, tilfpundfe. 

Verfpüren, mærfe, fole. 

Versfan, pl. -füne, m. Strofe. 

Verftäben, forfyne med Stav. 

Derftåblen, forfyne med Staal, hærde. 

Verftand, m. Forftand, Foreftillings- 
evne, Mening. Das geht über 
meinen Verftand. Du nimmſt 
das Wort im unredyten Verftand. 

Verſtändig, forftandig, Fog. 

Derftåndigen, oplyfe, Fomme overeens. 

Verftändlich, forftaaelig. 

Derftandlos, adj. uden Forftand, dum, 

Derftåndnif , pl. -niffe, n. Indſigt, 
Medviden. 

DerftårFen, forftærfe. Verftärfung, 
pl, -en, f. Forftærfning, Forftærfelfe. 

Verftatten, tillade, indremme. 


Derftauben, flyve fom Stev, Ver: 
ftäuben, ftøve bort. 
Verftsuchen, forftrærfe. Sich den 


Fuß verftaudren. 

Verſtechen, -ftad), -floden, afftiffe, 
ftiffe- feil, bytte (om Barer). 

Verſteck, m. Smuthul, Baghold. 

Verftedtheit, f. Lumityed. 

Verftehbar, forftaaelig. 

Verſtehen, -ftand, -ftanden, forftaae, 
ftaae for længe, (ſich) forftaae fig. 
Er verfteht Feinen Spaß. Das 
Pfand ift verftanden, forfalden. 
Das verftebt fich von felbft. Sie 
verftanden fid) mit einander. Er 
verfteht og auf allerlei Rünfte. 

DVerfteigen, -ftien, -ftiegen (fich) ftige 
for langt, ftige for vidt, forvilde fig 
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Verft 

ved at flige. Er hat fid) zum Did . 

ter verftieren. 

Derfteigern, auctionere, Ticitere, 

Derfteinen, befætte med Grandieftene. 

Verfteinern, forftene. 

Verſtellen, frille anderledes, fpærre, 
masfere, (fich) forftille Ag, hykle. 
Verſtellung, f, Hykleri. Verſtellte 
Geberden. 

Verſterben, -ftarb, -ftorben, bee. 

Mein verftorbener Oheim hat 

ein gutes Bud) geſchrieben. 


. Verftieben, -ftob, -ftoben, forgaae i 
Stor 


Verftielen, forfyne med Stilk eller 
Skaft. 


Verſtimmen, ſtemme feil, forſtemme. 

Verſtobern, tilfyge med Snee. 

een gjore ufolfom, (fid)) gjere 
ig_ftiv, 

Derftodfen, Vit. henfmuldre, 

Verftoblen, hemmelig. ! 

Verftollen , forſyne med horizontal 
— 

Derftolpern (filt), ſtode fig, forfee fig. 

Verſtopfen, tilftoppe. 

Verftdren, drive op og jage bort, ad: 
fyrede. Derftdrt, forvirret, 
Verftoß, pl. -ftdfie, m. Forfeelfe a 
Mangel paa Mdelyft (hos Hefte). 
Brlaube dir Feinen Verftofi ge 

men dte guten Sitten. 
Verftößen, -ftieß, -frofien, forftode, 
ftode an, ophore at gjære; fælge af 
Ned, opfætte, ftode ganffe fmaat. 
Ev verftieß feine Frau. Dies-ver: 
ftößt gegen die Regel. Er mußte 
alle feine Wäfche verftofien. 
Verftreichen, -ftrich, -freicyen, ben: 
gane, opbruge ved at ſtryge. Schon 
tft ein Monat verftrichen. 
—— opbruge til Stroelſe, ud: 
røe, Å 
Verfteiden, forviffe, lænte, orbruge 
til Strifning. 
Verftvömen, udgyde i Strømme. 


Verftroff 


DVerftroffen, forfyne med Affatfer (i 
Bjergværk). 

DVerftudiren, fætte til ved Stuberen. 

Verftufen, forfyne med Trin, betegne. 

Verftümmeln, lemlæfte, vanifabe. 

Verſtummen, blive ftum, forftumme. 

Derftunden, opfætte. | 

Verſtürmen, ftorme ub. 

en ftoppe ved at ftyrte, be: 

yrtſe. 

Verſuch, pl. -c, m. Forſog. Made 
einen Verſuch mit ihm. Er ſtellte 
Verſuche an. 

Verſuchen, forſoge, friſte. Verſuche 
einmal den Wein. Er verſuchte 
fein Blüd in der Welt. Ich will 
es mit dir verfuchen. Jefus ward 
vom Teufel verfuht. Lin ver: 
fuchter Mann, provet, erfaren. 

— m. Friſter. 

Verſuchort, pl. -e, m. Forfogéftræl: 
ning fra en —— 

Verfuchsweije, adv. paa et Forſog. 

Derfudjung, pl. -en, f. Briftelfe. 

Derfudeln, fvine til, raffe til. 

Derfimdigen (lich), forfynbde fig. Er 
bat fit an ihm verfundiat. 

DerfunFenbeit, f. Demoralifation,Ryg» 
gesloshed. 

Verſußeln, gjøre fodagtiat. 

Verſußen, forfode. ie verfüßte 
ihm das Leben. 

Dersweife, adv. Bers for Vers. 

Dertäfeln, panele. 

Vertagen, opfætte, erklære for fluttet, 
faffætte. Die Sigung wurde vers 
tagt. Der Rönig vertagte bie 
Bammern. 

Dertåndeln, fjafe bort. 

Vertanzen, tabe ved Dandfen. 

Vertåtfdeln, forfjæle. 

Dertaufdjen, bortbytte. 

Vertau — gjøre tuſindfold. 

Derteppidyen, forſyne med Tæppener. 

Derteufeln, blive til Djævel. Ver; 
teufelt, forbandet. 
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Vertheidi en, forfvare. 





Vert 
erteunen, b e med Planfer (et 
Skib . , ( 


Dertbeidi. 
ger, m. Forfvarer. Vertheidigung, 
Pl. -en, f. Forfvar. 

DENG adv. forfvarå: 
pils. 

Vertheidigungsftand, m. VForfvaré 
tilftand. 

Dertbeilen, utdele. 

Vertheren, tjære. 

Dertheuern, gjøre dor. j 

— gjøre til Dyr, blive til 


yr. 

Vevtbulid), adj. noget odſel. 

Vertbhun, -that, -than, forede, opbruge. 

bat feine ganze Erbſchaft 
verthan. _ 

DVertiefen, gjøre dyb, (fid) fordybe 
fig. In einem Buche vertieft. 
Vertiefung, pl. -en, f. Fordybning, 

mort Skygge. 

Vertilgen, tilintetgjøre. 

DVertiren, overfætte. 

Dertönen, ophøre at tone. 

Vertradt, vertract, adj. forbandet. 

Vertrag, pl. -träge, m. Forlig, Øver: 

eenskomſt. Sie madten einen Ver: 
trag. Es ward ein Vertrag ge 
fihloffen. 

Dertragen, -trug, -tragen, bære bort, 
bære ud, taale, forlige. Sie bat 
mir den Topf fo vertragen, daf 
id) ibn nidt finden Fann. år 
verträgt die Rleider, fo lange es 
nur angebt. Man muß fowohl 
Sige als Rälte vertragen lernen. 
Der Streit wurde vertragen. 
Sie vertragen fid wie Hunde und 


Rangen. 

DVerträglib, vertragfam, fredelig, 
fambrægtig. 

hd bd pl. -6, m. Gtipulas 
ion. 

Vertragswidrig, adj. ftridende mod 
DO pereensfomften. 


Vertr 


Vertragsmäßig, adj. ſparende til Eon; 
tracten. 

Vertrauen, anbetroe, ftole paa. Mr 
vertraute ibm feinen größten 
Sdag. Vertraue mir beinen 
Bummer. Vertraue auf Gott. 

Vertrauen, n. Tillid. Vertrauens 
voll, tillidsfuld. 

Derrraulidy, fortrolig, venlig. Ver: 
traulidFeit, f. Fortrolighed. 

Dertråumen, brømme bort. 

Vertraut, inderlig, neie befjendt, for: 
loyet. fin vertrauter Freund. 

DVertreiben, -trieb, -trieben, fordrive, 
fælge, gieretyndere. Dertreibe den 
Feind. Sie vertrieb ihm dte Zeit. 
Es werden Waaren vertrieben. 
Der Maler vertreibt die Umriffe 
nidt gehörig. 

Dertreten, -trat, -treten, trade for: 
bærvet, erftatte, forfvare. Er ver: 
trat fid) den Fuß. Der Statt: 
halter vertritt den Rönig. Wie 
Tribunen haben das Volk ver: 
treten. Er vertrat ihm den Wen, 
fpoerrede. 

Vertreter, m. Taldmand, Reprefen: 


tant. : 
— m. Salg, Omfetning, Dans 
e 


Dertrinfen, -tranf, -trunfen, driffe 
bort, driffe op. 

Vertrodnen, blive tør. , 

ans fælge letfindigen, fjafe 
o 


Vertropfen, bryppe bort. i 
Vertröften, overtale til Taalmodighed, 
opholde med Haab, tilfredstille. Er 
vertröftere ihn auf beffere Jeiten. 
Dertufdyen, beige, fortie. Diefer Vor: 
fall wurde vertufcht. _ 
Verübeln, fortsenfe, tage tilde op. 
Deriiben, udove, begaae. Er ver: 
übte einen Mord. - 
Derumftåndigen, betaillere. 
Verunedeln, gjøre uæbvel. 
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Verune 


Verunehren, vanære. 

Veruneinigen, gjøre ueené. 

Lian Hy kb bagtale, forBleine. 

Derunglüden, forulyffes. 

Verunbeiligen, vanhellige. 

Verunreinigen, gjøre ureeh. 

Derunrubigen, forurolige. 

DVerunftalten, vanfFabe. 

Deruntiefen, gjøre grund. 

Veruntreuen, fade forfomme ved Utro» 
ſtab, frjæle. i 

Verunwilligen (fid), blive ueens. 

PDerunsieren, vanzire. 

Verurfachen, foraarfage. 

Veruetbeilen, bomfælde. 

Vervettern, gjøre til Glægtning. 

Derviehen, gjøre eller blive til Fæ, 
brutalifere. 

DVervielfachen, vervielfåltigen, mul, 
tiplicere. å 

Dervierfachen, gjøre firedobbelt, qua» 
bruplere. 

Vervollfommuen, gjøre mere fuldkom⸗ 
men, forbedre, fuldende. 
Dervollftåndigen, gjøre fuldftændig. 

Dervortbeilen, forurette, befvige. 

Verwachen, henvaage, (fi) vaage 
til Skade. 

Verwachſen, -wudys, -wadfen, vore 
til, vore fammen, vore vanffabt, (ſich) 
vore for tert. ; 

Verwånen, veie ud, veie urigtig, (fich) 
fordrifte fig. 

Verwahr, m. Bærge, Gjemme. 

Verwahren, fiffre, forvare. 

Derwahrlid), adj. fom fan forvares. 

Verwahrloſen, forfømme, behandle 
fEjedesloft. 

vet, n. Forebyggelfesmid: 

e 


Verwabrfam, St. m. Aref, 

Verwahrung, pl. -en, f. Forvaring, 
Arreft, Rejervation. 

Derwährt, hævdet. 

DVermaifen, blive fader: og moderlog, 
blive hjælpeløt og forladt. 


Verwa 


Verwalten, beforge, beftyre, lede. Det, 
walter, m. Beftyrer. Derwaltung, 
f. Beftyrelie. 

Verwandeln, forvandle, omſtabe. 

Verwandt, beflægtet. Er ift mir 
verwandt. Sie ift mit ihm ver: 


wandt. 
Verwandtfchaft, pl. -en, f. Slægt: 


ab. 

DVerwandtfchaftlid), adj. grundet i 
Slegtſkab. 

Derwanf, Vit. m. Spillerum. 

Verwarnen, advare eftertruffeligt. 
Verwarnung, pl. -en, f. Advariel, 
Refervation. 

Verwafchen, -wufch, -mafden, op 
bruge til Baflning, henbringe med 
Baftning eller Baas, fladdre. 

DVerwåffern, gjøre til Band, forvand- 
ffe, fordærve. 

Verweben, være op, væve galt, være 
ind. Mir der Kröbefchreibung 
verwebt er die Geſchichte. 

Verwechſeln, ombytte, tage urigtigt, 
forverle. 

Vermegen, forvoven. Verwegenheit, 
f. Forvovenhed. 
Derweben, blæfe bort, Hørt 
Verwehren, forhindre, forbyde. 
verwehrte mir den Eintritt. 

Derweiben, blive guindagtig. 

Verweiblichen, gjere qvindagtig. 

Verweidjen, blive eller gjere altfor 


Er 


blod. 

— — bledgjere, gjøre blod⸗ 
agtig. 

Verweigern, nægte, afflaae. 

Verweilen, dogle, opholde. 

Verweinen, tilbringe groedende, (ſich) 
groede fig met. Selbſt herber Bram 
an $reundes Bruft vermeint fich 
bald in füße Luft. 

Verweis, pl. -fe, m. Jrettefættelfe. 

Verweifen, -wies, -wiefen, forvife, 
vife hen, irettejoette, forbyde. Des 
Landes vermiefen. Er verwies 
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Verwe 


ihn zur Ruhe. Er hat ihm ſeinen 
Ungehorſam verwieſen. 

Verwelken, visne. 

verweiriich visnelig. 

— gjøre verdslig, fecula- 
rifere. 

Verwenden, -wandte, -mwandt, vende 
bort, anvende, (fid) gjøre Forben, 
interedfere fig. Er verwandre Fein 
Auge von ihr. Er verwendet 
vielen Sleiß auf die Mufif. Ver: 
wende did) für mid) bei der Ne: 
gierung. 

DVerwerfen, -warf, -worfen, forfa- 
fte, Balve for tidlig, (fik) treffe fig, 
blive rum. Verwirf mich nidr 
von deinem AUngefidt. Die Kuh 
bat verworfen. Die Bretter ha: 
ben jidy verworfen. — 

DVerwertben, St, gjøre til Penge. 

Derwefen, ophere at være, oploſes, 
henfmuldre; beftyre. Unfer Leib 
wird verwefen. Er verwefte lan: 
ge das Amt eines Vogtes. 

Verweslich, forfræntelig, forgjænge» 


lig. 

Derwefer, m. Beftyrer. 

nee ung, f. Henfmuldren, Forraad: 
nelje. 

DVerwetten, vædde bort. 

Verwertern, forbande. 

Derwidyen, fidftleden. Im verwiche⸗ 
nen "Jahre. 

Verwideln, indvifle. i 

Verwiegen, -wog, -wogen, veie ud, 
Cfidy) veie feil. 

Verwildern, blive vild, vanflægte, 
gjøre vild. 

Verwilligen, inbvilge, indrømme. 

Verwinden, -wand, -wunden, breie 
om hinanden, forvinde, overftaae. 
Er hat den Schaden noh midt 
verwunden. 

Verwirfen, forbryde, tabe ved For: 
brydelfe. Der Mörder hat fem 
Leben verwirft. 


Verwi 


Derwirflichen, virfeliggjøre. 
Verwirren, forvirte. 

Verwirrtheit, f. Forrykthed. _ 
Verwirrung, pl.-en, f. Derwirrniß, 
pl. -niffe, n. Forvirring, Uorden. 

Verwiſchen, udflette. 

Verwittern, edelægges ved Veiret, 

- forfyne med Loffemad. Verwitterte 
Selfen. Kin verwittertes Befiht. 

Verwittwen, blive til Enfe. Eine 
verwitrwete Frau. 

DVermwonen, forvoven, fref, 
Verwöhnen, forvænne, forfjæle. 
Vermöbntbeit, f. Forvænnelfe. 

Verwölfen, bvalpe for tidligt. 
Verworfen, rugaesles. 
Verworren, forvirret. 
beit, f. Uorden. 
Verwunden, faare, froenfe. Derwunb: 
bar, adj. let at faare. Verwun: 
dung, pl. -en, f. Saar, Kroenfelfe. 
Verwundern (fidy), forundreds. Sie 
vermunderten ſich über ibn. Ver: 
wunderung, f. Forundring. 
Verwünfchen, forbande, fortryffe. Der: 
wünſchung, pl. -en, f. Forbandelfe, 
Fortryllelje. 
Verwürzen, frydre for ftærtt. 
Verwüften, odelægge. DVermiiftbar, 
verwüftlidy, adj. fom Fan ea 208 
Verwifter, m. OØdelægger. er: 
wüftung, pl. -en, f. Ødelæggelfe. 
Versagen, tabe Mod og Haab, mis: 
troſtes. Verzagt, modbløg. Ver: 
zagtheit, f. Modfaldenhed. 
— tælle feil, (ſich) fortælle 


9. 
Versahnen, ophere at faae Tænder, 
foriyne med Tagger. 
Verzapfen, udtappe, fælge potteniig. 
Verzappeln, fpyrælle indtil Doden. 
Er ließ den Unglidliden verzap, 


peln. 
Persårteln, forfjæle. 
Verzaubern, forhere, forgjere. 


Verworren: 
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Verz 


Verzäunen, omgjerde. Verzaͤunung, 
pl. -en, f. Gjerdefang. 

Verzechen, føire op. 
Verzehnfachen, verzehnfältigen, gjøre 
tidobbelt, forøge meget. 
Versebnten, vde Tiende, 

Tiende. 

Verzebren, fortære, (fid)) hentæres. 
Das Feuer verzehrre den Leid): 
nam. Don Kummer verzehrt. 

Dersebrung, f. Fortæring. 

Derseidynen, tegne feil, optegne. Die 
Arme find verseidnet. Er bat 
fid) verzeichnet. Die hier verseidy 
neten Waaren. 

Derseidynig, pl. -niffe, n. Fortegnelie. 

Derzeihbar, verzeihlich, tilgivelig. 

Verseiben, -3ieh, -zieben, tilgive, (fidy) 
afftaae fra. Er verzich ihm den 
Ungeborfam. S£r verzieh fidy fei: 
nes Aedytes. Er verseiht fidy al 
ler — 

Verzeihung, pl. -en, f. pl era 

Derseitungen, Pundgjere i Aviferne, 

Derzerren, fordreie, gjøre Fjær. 

Dersetteln , fpilbe ſtykkeviis, forede 
lidt efter lidt. Er versettelte fein 
Capital. Das Geld versettelt fid). 

Verzicht, m. Affald. Sr leiftete 
Verzicht auf die Gerrfchaft. Kr 
bat auf den Thron Verzicht ge: 
than, givet Slip paa. 

Versieben, zog, -30nen, tøve, vente, 
opdrage flet, (fid) treffe fig bort, 
tabe fig. Verziehen Sie nod) ein 
wenin, bald wird er Fommen. Lin 
versogenes Rind. Das Gewittér 
hat fid) verzogen, Damit Fann 
es ſich nod) lange verziehen, gaae 
i Langdrag. 

Verziehung, pl. -en, f. Fordreining. 

Dersielen, figte galt. 

Dersieren, ſmykke, pynte. Dersierune, 
pl. -en, f. Smokke, Foriring, De: 
coration. 


paalægge 


Verzierl 


Verzierlichen, gjøre ziirlig, ſorderve 
ved Ponten. 
hr ern, forfyne med Ziffere, dyif: 

rere. 

Dersimmern, fortømre. Verzimmes 
rung, pl. -en, f. Fortemring, Tom: 
mervært. i 

Verzinken, forbinde med Tapper, over: 
treffe med Fint. 

Versinnen, fortinne. 

Derzinfen, yde Stat af, forrente, (fich) 
give Rente. Versinfung, pl. -en, 
f. Forrentning. WVersinslid, ren: 
teboerende. 

Verzoͤgern, opholde, opfætte, trætte 
i fangdrag. Er verzögerte den 
Ausmarf, Es verzögerte fid 
mit feiner Neife. 

Verzollen, betale Tol» af. 

Derzuden, dee under Trækninger. 
he pl, -en, f. Krampe: 


trær. 
Verzücken, henryffe. Verzüdung, 
pl. -en, f. Henryffelfe. 


Dersmadt, fordemt. 
Derzweifeln, fortsivfe. Er versmet: 
felte an aller Sulfe. Verzweife: 
lung, f. Fortvivlelfe. u 
Derzweifelt, bumbriftig, ualmindelig, 
fortvivlet. 
Verzweigen (fidy), forgrene fig. 
Verswergen, blive til Dverg eller 
Krobling, frympe fammen. 
Verzwicken, knibe af, ftudie. 
Verzwickt, forbandet, mislig. 
Derzwiefadyen, forboble. 
Verswillingen, gjøre til Tvilling, for: 
binde nære. 
Derzwiften, gjøre ueend. 
Defper, pl. -n, f. Aftentid, Tiden 
henimod Aften, Aftenmesfe. 
Defperbrot, n. Efterfvæl. 
Defpern, fpife Efterfvæl. 


* 
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Veſt 


Veſt, feſt, faſt. 

Veſtigiren, ſpore efter. Veſtigien, pl. 
Spor, Fodfpor. 

Veteran, pl. -en, m. gammel Kriger, 
erfaren ig rg 

— chule, pl. -n, f. Dyrlæge 
ſtole. 

Veto, n. Forbud, Forkaſtelſesret. 

Vetrel, pl. -n, f. Kjelling. Vettel 
baft, verrelifch, lidderlig, flev. 

Vetter, m. Fætter, Sodifendebarn. 

Vetterlen, St. forge fun for fine 
Slegtninger. 

Vetterlich, adj. fom tilfommer en Fet⸗ 
ter eller nær Beflægtet. 

Vetterqunft, f. Nepotisme. 

Vettern, falde Fætter, gjøre til Kurt: 


ter. 

Verterfchaft, f. Slægtifab. 

Deriren, forurolige, brille. 

Veriraläfer, pl. —— 

Vichtel, pl. -n, f. Loffepibe. 

Vicinalwere, pl. Bygdeveie. 

Vidimiren, bevidne, befrærfte. 

Vieh, n. Qvæg. 

Vieharsenei, pl. -en, f. Ovagmebdicin. 

Viebarzeneilih, adj. fom berer til 
Dvrlægefonften. 

Diehdeube, pl. -n, f. Vichdiebftabl, 
pl. -ftåble, m. Qvægtvveri. Dieb: 
dieb, pl. -c, m. Qvægtvo. 

Viebfall, m. Qvæaftortning. 

Viebbeit, f. dyriſt Natur. 

Viebbof, Vit. pl. -böfe, m. Qvæghuné. 

Viebbilter, m, Qvægvogter. 

Vie hiſch, fær. 

Viehlich, adj. taget fra Qvæget. 

Viebmuhme, pl. -n, Diebmutter, pl. 
-mütter, f. den overfte Budeie. 

Viebpode, pl. -n, f. Qvægfoppe, Ko: 


fovpe. 

Viehſchatz, m, Diehfteuer, på. -n, f. Ar: 
gift af Qvæg 

Vichftaupe, DViebfeude, pl. -n, f. 
Qvægfvge. 


Vieht 


Diebtrift, pl. -en, f. Havnegang, Græs: 
ningéret. 

Viehweide, pl. -n, f. Græsgang, Havn. 

Viehzucht, f. Dowganl. 

Viel, adj. megen, meget. Viel Elend. 
Dieler Roth. Viele Freude. nn 
les Holz. Viele Menſchen. 
gibt der Sorgen viel, Er ør 
viel Redens. So viel ich weiß. 
Wie viel ift die Uhr? 

Vielarm, pl. -e, m. Polyp 

Vielect, pl. -& n. Mangefant. Poly- 
gon. 

Drem, f. mangeflagé Rund: 

Vielerlei, mangeflagg. Mit vielerlei 
Uebeln behaftet, 

Vielfach, vielfältig, mangefold. 

Vielfrafi, pl. -&, m. Gjerv (Gulo), et 
umcetteligt — 

Vielgotterei. — 

Vielbeit, f. f. Men 

— — 3 — Herredom⸗ 


vielfovf, m. Publifum. 

Vielleicht, maalfee. 

Vielmal, vielmals, adv, — 
Vielmalin, adj. gjentugen, hyppig. 

Vielmebr, fnarere, heller, meget mere. 

Vielfdreiber, m. En, fom ifriver me: 
get, Polvgraph. Vielfihreiberei, f. 
en Korfatterd Frugtbarhed. 

Dielfeitig, mangefidet. 

— f. Syslen med mange 

ing 

Vielvermogenheit, f. ſtor Indflydelſe. 

Vielweiberei, f. rg 

Vielweniger, end fi 

Vielwiſſer, m. Poluhiftor. 
ferei, f. Polvhiftorie. 

Vielmortig, ordrig. 

Vien, Viem, Vit. -en, f. en Favn 
Brænde, 100 Kornneg. 

vier, fire. Vier, f. Firtal. 

Vierballen, pl. Hjortens Gang, naar 


Vielmif: 
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Vierb 


Bagfedderne ere fatte i det" forrefte 
Spor. 

— m. en Skillemynt af 4 

atzen 

Vierbund, pl. -bünde, m, Quadrupel⸗ 
alliance. 

Viered, pl.-e, n. Firfant. Viered'ig, 
firfantet. 

Vierdrabt, m. et grovt Klade. 

Vieren, qvabrere, fire. 

Vierfady, vierfältie, —— 
fältigen, tage fire Gange. 

Vierfürft, pl. -en, m. Fetrardy 

Vierfuß, pl. -füße, biertußer, Vier: 
füßler, m. firefoddet D 

Viernejpann, n. en Vogn. med fire 
Hette. 

Viernewinn, pl. -e, m. Qvaterne. 

Vierbåndin, adj. for fire Doender eller 


to Perfoner. 
Vierbångig, adj. hældende til fire 
Vier: 


Sider. 

Vierhundert, fire hundrede. 
bundertel, n. firehundrede Deel. 
Vierhundertfte, num, ord. den fidfte 
af 400. 

Viermal, fire Gange. Viermalig, adj. 
fom fFeer fire unge 

Viermarf, pl. -cn, 
fire Grændfer. 

Viermaaß, pl. -e, n. Cubifmaal. 

Viermeifter, m. Dlvermand i Klæde: 
magerfauget. 

Viermonatlid, adj. fom feer hver 
fjerde Maaned. Viermonatig, adj. 
fom varer i fire Maaneder. 

— guadrere. Vierortig, fir: 
antet 

— pl. -påffe, m 

påtent: d Fi di 
terpfinder, m. Firpunding. 

Dierråuberejfig m. en YÆvdiffe mod 


Vier: 


f. Summenfted af 


m. en indyasfet 


e 
ode m. Sfib med fire Roer: 
boenfe. 
Vierfibaufler, m. et Faar over to Var. 
40a 


DVierfihr 


Vierfdtötig, firffaaren, plump. 
Vierfpänner, m. Firfpandévogn. 
— adj. fom ſteer hver fjerde 
ime. 
Vieetånlid), adj. fom feer hver fjerde 
Dag. Viertågig, adj. five Dages. 
Viertaufend, fire tufind. WViertau- 
fendfte, num. ord. den fidfte af 4000. 
Vierte, num. ord. den fjerde. 
Viertehalb, 3%. Br: 
Viertel, Diertheil, pl. -c, n. Viering, 
Vierling, pl. -e, m. Fjerdedeel. 
Viertelbonen, m. Qvartarf. 
Viertelgröfe, f, Qvartform. 
Viertelberr, pl. -en, Viertelmeifter, 
m. Rodemeiter. mel: 
Vierteljahr, pl. -e, n. Fjerdingaar. 
Vierteljåbrig, adj. fom varer et Fer: 
dingaar. Vierteljåbrlid), adj. fom 
feer hvert Fjerdingaar. 
Vierteln, dele i fire Dele. 
Viertelpfundia, adj. Fierditgpunds, 
Viertens, adv. for det Fjerde. _ 
Viertmann, pl. -männer, m, Den fjerde 
Mand i en Rakke. 
Vierundfedsinftel, n. den 645: Deel. 
Dierung, pl. -en, f, Qvadratur. _ 
Vierwöchig, adj. fom varer I fire 
Uger.  Vierwödentlid), adj. fom 
feer hver fjerde Uge. 
Vierseiten, pl. Fjerdingaarsdage, Ava: 
tember. 
Viersig, fyrgetyve. Vierzigfte, num. 
ord. den Fyrgetyvende. 
Viersiger, m. Vierzigerin, pl. -nen, 
f. Mand, Qvinde paa 40 Var. 
Vierzieitel, n. 40de Deel. 
Vierzoͤllig, adj. firtoms. 

Vinilien, pl. Nattevagt, Aftener før 
Feftdage, Sjelemesfer om Matten. 
Vindiciren, tilegne fig, fordre tilbage. 
Viole, pl. -n, f. Biolblomft. Violett, 

violet. 
— pl, «fe, m, den opadgaaen: 
e 


r. 
Violine, pl. -n, f. Biolin, 
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Vip 


Viper, pl. -n, f. Ødderflange, Hug: 
orm. 

Virtuofe, pl. -n, m. Virtuofin, pl. 
-nen, f. Mefter, Mefterinde i Kon: 
ften. Virtuofitår, f. Konftfuldfom: 
menhed. 

Vifter, pl. -c, n. Diemaal, Kornet paa 
et Gevær, Hjelmgitter. 

Vifiren, beifue, tage para Kornet, be: 
rigtige. Viſirer, m. Sufterer. 

Viſirmaaß, pl. -e, n. jufteret Maal. 

Vifirftab, pl. -ftåbe, m. Stav til at 
udmaale en Tondes Kubifindbold. 

Vitriol, pl. -e, m, Bitriol. 

Vitrioldl, n. flydende Svorliyre. 

Vitriolfåure, f. Bitriolfyre. 

Vitriolfieder, m. Vitriolfabrifant. Vi: 
ran pl. -en, f. Bitrwolfa: 

rif. 

Vizthum, pl. -e, m, Stiftéhovedman?, 
Statholder. 

Vleet, pl. -en, f. Sidegarn. 

Dlieg, pl. -e, n. Voderſtind med Ulv. 

Vocal, pl. -e, m. Bocal. 

Vonel, pt. Vönel, m. Fugl. Dim. 

Snelden, Vögelein,n. Ein lo 
fer Vogel, Skalf. Wie der Vo: 
gel, fo das Ki. Wer Vögel fan: 

gen will, muß nidt mir Anütteln 
darein werfen. Großer Vogel, 
nrofjes Vieft, Fleiner Vogel, Flei: 


nes Welt. Friß, Vogel, oder 
ftirb! vælg Get af to. Es muf 
ein böfer Vogel ſeyn, der in fein 


eigenes Veſt thut. | 
Vogelbauer, m, og n. Fuglebuur. 
Vogelbeere, pl. -n, f. Rognebær. 
Vogelbeize, pl. -n, f. Fuglejagt. 
DVonelbolzen, m. Pidif for Bjergmande: 
drengene. 
Voneldeuter, m. Mand, fom fpaaer 
af Fuglenes Flugt m. m. 
Voreldunft, m. Fuglehagl. ' 
Vorelfrei, banlyft, berevet Zonen? 
Beifpitelfe. ’ 


Dog 


DVorelheerd, pl. -6, m. ophøtet Pladé 
til Fuglefangft med Garn. 
Vogelfirfdje, pl. -en, f. Hæggebær. 
Vogeln, vöreln, St. befove. 
Vogelneft, pl. -er, n. Fuglerebe, 
Vogelneg, pl. -e, n. Fuglegarn. 
Vogelſchau, f. Spaadom af Fugle: 
nes Flugt m. m. Dogelfdjauer, m. 


Aug. 
ee pi. -n, f. Fugleffræm- 


- Donelftellen, n. Fuglefangft. 

DVonelftridy, pl. -&, m. Treffuglenes 
Bortflysen om Doften. 

Vopgelwildbrät, n. Fuglevildt. 

Vogler, m. Fuglefænger. 

Dont, pl. Vögte, m. Foged, Opfyns- 
mand, Formynder. 

Dontei, pl. -en, f. Fogderi, en Fogedé 
Bolig. * Vogteilid, hørende til et 


her gå p ; 

Dolf, pl. DölFfer, n. Folf, Hob, Ma: 
tion. Dim. Dölfden, n. 

Volkarm, adj. livet befolfet. 

Dölferredyt, pl. -e, n. Folferet. 

DölFerfdraft, pl. -en, f. et Folk af 
flere Stammer, Folfeflag. 

Volkleer, tom for Folf. 

DolFmåfiin, volfsmäßig, pasiende for 
Folfet, populær. 

— pl. -noffen, m. Lands⸗ 


mand. - 
Volfsthum, Volfthum, n. Nationas 

litet. Volfsthümlidy, national. 
Voll, futd. Voll füßen Weines. 

voller Ungft. Voll von Men: 


ur bi | 

Pollåbeig, fuldaret.. 

Vollauf, adv. overfledigen. 

Vollblütig, fuldblodig. 

vVollbort, Vit. pl. -e, n. Fuldmagt, 
Tilladelfe. 

Vollbringen, -bradjte, -bracht, fuld: 


føre. 
— kjodelig beflægtet, wgte: 
‚ FØDTE. 
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Volle 


Vollends, adv. ovenikjobet, desuden. 

DVollenden, fuldende. Vollendung, 
f. Fuldendelfe. 

Döllerei, f. Folderi, 

Dollfibren, fuldføre. 

Vollgehalt, m. fuld Bærdi. 

Vollgenuß, m. fuldfommen Nydelje. 

Vollgefang, m. fuldftemmig Gang. 

Vollgültig, fuldgyldig. 

Dollhaltia, fuldvægtig. 

Döllia, fulbfommen, ganffe; fyldig. 
VölligFeit, f. Foldighed.: 

Dolljåbrin, fuldmyndig. 

Vollfommen, fuldfommen. 

Vollmadıt, pl, -en, f. Fuſdmagt. Voll: 


mächtigen, befulvmægtige. Voll: 

mächtiger, m. Confrituent. 
Vollmond, m. Fuldmaane. 
Vollründe, f. rund Fyldighed. Voll: 


rund, ganffe rund. 
DVollftåndin, fuldftændig. 
Vollfireden, udføre. Das Urtheil 
ward vollftredt. 
DVollzählig, fuldtallig. , 
Vollzapf, pl. -e, m. Spiregaft. 
Volßieben, «300, sogen, fuldbyrde. 
Das Teftament ward vollsonen. 
Vollziehungsgewalt, f, den udevende 


Magt. 
ver m. Dollstebuna, f. Fuldbyr: 
belje 


Don, prep. af, bort, fra, om, iblandt. 
Wir von Gottes Gnaden König 
von — . Don dem Thur⸗ 
me hinab. Dom Wagen. Ein 
Mann von Ropf. Erlöſe uns vom 
Uebel, Von 
Stunde an. Don Jugend auf. 
Don Zaus zu Haus. Kin Tifd 
von Holz, Don ſchwaͤchlicher Ge: 
fundheit, Ein Wunder von eis 
nem Menſchen. Blau von Augen. 
Dom Schlaf ermadt. Von bier 
nad) England. Von ferne. Von 
nun an. Don oben ber. Don 
neuem. Von Rechts wegen. Kin 


Von Grunde aus. 


Vonb 


Derluft von taufend Thalern. 
Die Fabel von dem Fuchſe und 
Raben. Cicero von den Pflich— 
ten. Man redet, fihreibt und 
fingt von ibm. Don allen Lån: 
dern ift Feins fo fruchtbar. 

Vonbeit, f.. Adelsftand. Voneln, 
gjøre til Adelsmand. Vonling, pl. 
-e, m. Adelémand. 

Donnötben, forneden. 

Vor, præp. før, for, foran. Vor mir 
ftand er. Vor mid trater. Vor 
der Jeit. Vor Jeiten, fordum. Vor 
wie nad. Vor nethan und nad 
bedacht, hat mandjen in groß Leid 
gebracht. Dor den Augen. Vor 
der Sand. Vor dem Wind, Dor 

urdt verftummt. Dor dem Uebel 
bebiite uns. Vor Zorn außer 
fid. Vor Liebe Franf. Vor al. 
len Dingen. Vor Anfer liegend, 
Vor Alters. Vor Abende, Vor 
Yradıts. Achtung vor ihm, 

Vorab, St. ijer. 

Vorabend, pl. -e, m. Aftenen for en 
‚Delligdag. Wir ftehen am Vor: 
abende eines wichtigen Ereignif: 

3 


c * 

Voradern, forepleie, pleie for. 

Dorältern, Doreltern, pl. Forfædre. 

Doran, adv. foran. 

Dorarbeiten, arbeide forud, forberede, 

Doran, adv. foran, førft op. 

Voraus, adv. forud, forft, ifær. Ich 
fange es dir im voraus. Jum 
voraus warne ich did. Er hat 
viel vor ihm voraus. Voraus, 
n. Forfpring. 

Vorausbeftimmung, pl. -en, f. For: 
ubbeftemmelfe. 

Dorausnaben, give ud iforveien. 

— agung, pl. -en, f. Forudſi⸗ 
gelie. 

Dorausfenen, forudfætte. Voraus: 
fegung, pl. -en, f. Forudfætning. 

Vorauslicht, f. Forudfeen. 
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Vorau 


Vorauszablen, betale forud, yramu: 
merere. 

Dorbau, pl. -c, m. Forbygning. 

Vorbauen, bvgge foran, forebygge. 
Er baute dem Unglüd vor. 

Vorbedadt, m. velberaadt Du. Er 
that es mit Vorbedacht. fr rhar 
es ohne Vorbedacht. Vorbedacht⸗ 
lich, adv. med velberaadt Hu. 

Vorbedährig, forud betenft, 

Vorbedeutung, pl. -ın, f. Bariel, 
Anelie. 

Vorbedingen, -dadte, -dadt, forud: 
betinge. Vorbeding, pl. -c, m. 
Vorbedingung, pl. -en, f. Forut: 
betingelie. - 

Vorbehalt, m. Undtagelie, Betingelie. 

Vorbehalten, -bielt, -balten, gjemme, 
fpare, betinge. Er bebielr jidy den 
Garten vor. 

Vorbebaltlidy, adv. med Forbehold af. 

Dorbemeldet, forommeldt. 

Vorbenannt, ovennævnt. 

Vorbereiten, forberede. Er bereitet 

fid auf eine Rede vor. 

Dorberidt, pl. -e, m. Fortale. 

Dorbetheld, pl. -€, m. Stevning. 

Vorbeſcheiden, -[chied, -føieden, ſter⸗ 
ne. Man befchied ibn vor. 

Vorbeten, forebede. Er betete ihm 
das Vaterunfer vor. 

Vorbeugen, forebygge. 
dem Lebel vor. 

Vorbewußt, m. Forevidende. 

Vorbei, forbi, til Ende. Mr 
dem  Jiele vorbei. 
gaus nicht vorbei. 
ift nun vorbei. Mit ihm 
vorbei. 


Vorbeigeben, -ging, -gegangen, gaae 
forbi. Im Vorbeigehen gejagt. 
Vorbild, pl. -er, n. Forbillede, Sen. 

er. 
— forebilde, foreſtille, forbe: 
e. 


Man beugte 


Vorb 
— adj. fom tjener til For 


billede. 
— -band, -gebunden, binde 


r. 

Vorbinder, m. ben forrefte Negbin- 
ber, Mundflud for eig: 

Vorblafen, -blies, -geblafen, blæfe 
for. Er blies ihm die Melodie 
vor. 

Vorbohren, bore fore. 

Vorbote, pl. -en, m. Forbud, Fore: 


leber. 

Vorbringen, -bradte, -gebradıt, fo: 
rebringe, frembringe. 
Vorbübne, pl. -n, f. ben forrefte Deel 

af Sruepladfen, Profcenium. -— 

Vordach, pl. -dåder, n. Tagffjæg. 

Vordbämmern, bæmre frem, vife fig 
i Tusmerfe. 

Vordem, fordum, tilforn. 

Vordere, adj. forreft, fremmeft. Der 
vordere Theil. Die vorderfte 
Thüre. Das vordere, vorderfte 
Glied. 

PDorderbutt, m. Forbov. 

Dorderfled, pl. -e, m. Horflif, Forfaale. 

se el, m. Forvinge. 

Vorderſuß, pl. -füße, m. Forbeen. 

Dordergebåude, n. Forbygning. 

— pl. -er, n. det forreſte 


eed. 

Vordergrund, pl. gründe, m. For; 
grund. 

Vorhand, f. Haanden næft HDaand⸗ 
fedet, den høire Haand. ) 

Dorderhaupt, pl. -häupter, n. For: 


hoved. 
Vorderhof, pl. -hdfe, m. Forgaard. 
Vorderleder, n. Forlæder. 
Vordermann, pl. -männer, m. den 
forrefte Mand, 
Dordernabt, pl. -nähte, f. Foriem. 
Dorderfan, pl. -fåne, m. Forfætning. 
Vorbderfit, pl. -e, m. Forfæde. 
Dorderftube, pl. -n, f. Forftue. 
Vorbderftüd, pl. -e, n. Forftyffe. 
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Vord 
Vorbertheil, pl. -e, n. den forrefte 
Deel 


Dordertreffen, n. den forrefte Deel 
af Slagordenen. 5 
Dordersabn, pl. -zähne, m. Fortand. 
Vordrängen, v. a. trænge frem. Er 

hat fidj immer vornedrängt. 

Vordringen, -drang, -gedrungen, v. 
n. trænge frem. Vie Armee ift 
nad) der Stadr vorgedrunnen. 

Vordrud, m. den forfte Presning. 

Voreid, pl. -e, m. Bidners Ed. 

Doreilen, ile frem, ile forud. 

Voreilin, overilet, for haftig. Vor; 
eiligFeit, f. Forhaftelie, 

Doreinnehmen, -nahin, -genommen, 
forud indtage. _ 

Vorempfinden, -pfand, -pfunden, føle 
forut. Vorempfindung, pl. -en, 
f. Anelje, Mindelfe. | 

Dorende, pl. -n, n, udyrfet Uger: 
ftrimle ved Beien. 

DVorenrhalten, -bielt, -halten, holde 
tilbage, beholde med Uret. Er har 
ihm feinen Lohn vorenthalten. . 

Vorerbe, pl.-n,n. Korlodsarv. Vor: 
erbe, pl. -n, m. Forlodsarving. 

Vorerinnern, forertndre. 

Vorernte, f. Hoftens Begyndelie. 

Vorerft, ferft. 

Dorerwäblen, vælge forud. 

Vorerwäbhnt, foromtalt. 

Doreffen, -aß, -negeffen, fylje fore, 
overgaae I at fptfe. 

Doreffen, n. Forret. 

Vorfabr, pl. -en, m. Forgjænger. 

Vorfahren, -fubr, -gefahren, kjore 
forud, Fjøre frem. 

Vorfall, pl -fålle, m. Vorfallenheit, 
pl. -en, f. Tildragelfe, Moderbrok 
(procidentia uteri). | 

Vorfallen, -fiel, -gefallen, falde fore, 
forefalde. Bei vorfallender Gele; 
genheit. Es fällt nidyt viel vor. 

DVorfaffen, forudfatte. Vorgefaßte 
Meinungen. 





Vorf 


Dorfedten, -focht, -wefochten, fegte 
En fore, overgaae I Fegtning. Vor: 
—— m, Underfegtemeſter. 

Vorfeſt, pl. -e, n. Helligaften. 

ai rn fpille fore paa Biolin. 

Vorfinden, -fand, -nefunden, fore: 
finde. bi 

Vorfliegen, -flog, geflogen, flyve 
foran. 

Vorflöße, f. Forflaadningsret. 

Vorflut, pl. -en, f. Forflom. 

ren fordre for fig, fteone. 

Vorfranen, forefperge. 

Vorfröhner, m. forfte Panthaver. 

Vorfrüb, adj. altfor tidlig. 

Vorführen, fore frem. kg 

Vorgang, pl. -gånge, m. Fortrin, 
Erempel, Tildragelje, Fordraaber. 

Dorgänger, m. Forgjænger. 

Vorgängie, foreløbig. 

Vorgaufeln, gjegle fore, forefpeile. 

Vormebäude, n. foranftaaende Byg— 


ning. i 
Vorgeben, -gab, -geneben, give forud, 


give fore, forebringe. Er gab ihm 
ein Tud vor. Er gab eine Rranf; 
beit vor. 


Vormeben, n. Foregivende. 

Vornebirge, n. foranliggende Bjerg: 
ftræfning, Forbjerg. | 

Vorgeblidy, adj. foregiven. _ 

Vorgedad)t, føromtalt. 

Vorgehen, -ging, -geganten, gaae 
fore, foregaae. Arbeit geht dem 
Vernnügen vor. Er ging ibm 
mit feinem Beifpiele vor. Was 
ift bier vorgegangen. 

Vorgefübl, pl. -e, n. Forudfolelje. 

DVorgemad), pl. -gemädyer, n. For- 

e 


fue. 
Vorgemeldet, ovenmeldt. 
DVorgeridt, pl. -e, n. Forret (Mad). 
Vorgeſchmack, m. Forfmaq. 
Dornefente, pl. -n, m. Forefat. 
Vorgefperr, pl. -e, n. Klap, Stub. 
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Vorg 


Dorneftern, adv. i Forgaaré. Vor: 
ge vitt, adj. j 

Vornefümpf, n. ferfte Arbeide ver 
Udtapning i Bjergvært. 

Vorgiebel, m. Forgavl. 

Vorglänzen, ftraale frem, 

Vorgraben, pl. -gräben, m. Uden— 
grav. 

Vorgreifen, -griff, -gegriffen, fore: 
gribe, komme tfoørveten paa en an: 
masjende Maade. 

Dorprefid, anmasſende, ubeføiet. 

Vorgeriff, pl. -e, m. Indgreb. 

Vorhaben, have fore, forehave. Sie 
hatte eine Schürzevor. Wir hat: 
ten eine Xeife vor. 

Vorhaben, n. Forehavende. 

Vorballe, pl. -n, f. Svalégang, Por: 
ticus. 

Vorhalten, -bielt, gehalten, holde 
fore, foreholde. fr bålt ihm einen 
Spiegel vor. Er bielt ibm fei- 
nen sebler vor. 

Vorband, pl. -bånde, f. Forbaand, 
høire Haand, forrefte Deel af en 
Heft. Er liefi ihm die Vorband. 

Vorbanden, adv. forhaanden, paa: 
foerde. 

Vorbang, pl. -bånge, m.. Forbæng. 
Des Lebens Vorhang fällt. 

Vorhangen, -bing, -gehangen, v. n. 
boenge forover. 

Vorhängen, v. a. hænge for. 

Vorbånnefdlof, pl. -fihlöffer, nm. 
Hængelaas. 

Vorhäring, pl. -e, m. for tidlig fan- 
get Sild. 

Vorbauen ,.-bieb, -sehauen, hugge 
fore, hugge førft. 

Vorhaut, pl. -båute, f. Forbud. 

Vorhelfen, -balf, -gebolfen, bhjælre 


em. 

Vorber, adv. for, tilforn, forveien. 
Sowol vorher als nadber. 

Vorberbeftimmung, ph -en, f. Guds 
forud beftemte Raad, Prædeftination. 


- 


Vorb 


Vorberig, adj. foregaaende. 

—* agung, pl. -en, f. Forudfi: 
gelje. 

Vorberfebung, f. Forudfeende. 

Vorberverfündigung, pl. -en, f. For: 
udforkondelſe. 

Vorheucheln, forehufle. 

Vorhieb, pl.-e, m. Forhug, Suppekjod. 

Vorhimmel, m. Forhimmel, forſte Grad 
af Salighed. 

Vorhin, adv. forhen. 

Vorhof, pl. -höfe, m. Forgaard. Der 
Vorhor des Tempels. 

Vorbölle, f. Forhelvede. 

Vorhols, pl. -hbölser, n. Merſtov. 

Vorhören, bere fore. 

Vorhut, pl. -en, f. Fortrop. 

Vorjand, pl. -en, f. Forjagtöret. 

Vorjagen, forjage, jage fore, jage frem. 

Vorjahr, pl. -en, n. Begyndelfen af 
Be Porjåbrig, adj. i forrige 

ar. 

Vorjent, adv. nu-for Tiden, 

Doria, forrig. Mein voriger Wohl: 
ftand, Sene es in vorigen Stand. 
Am vorigen Jahre. Vorige Vradr. 

PVorFåuen, vorFauen, tygge for. 

VorFauf, pl. -Fåufe, m. Forfjøb, For: 


prang. 
Vorkaufen, forefjebe, 

Vorkehren, bejorge, foranftalte, Al: 
les Nöthige ward vorgekehrt. 
DVorfebrung, pl. -en, f. Foranitalt: 

ning. Er traf die gehörigen Vor: 
Februngen. 
Vorkeil, pl. -e, m. Zunteitiffe. 
Vorfenntniß, pl. -e, f. ForfundiFab. 
Vorklage, pl. -en, f. foreløbig An: 


flage. 

Vorfleben, fline for. 

Vorflingen, «Flann, -geflungen, Fin: 
ge eller lyde fore. 

Vorfommen, -Fam, -nefommen, Fom: 
me fore eller for, forefomme, fomme 
frem. fr Fam einem Vebel vor. 
Das Wort Fommt nidyt ofr vor. 
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Vork 


Es Fam mie vor, als fähe i 
einen Engel. Deine Sade i 
noch nicht vorgekommen. ’ 
Vorfommenbeit, pl. -en, f. Tilfælde, 
Hændelfe. 
Vorkoſt, f. Gfeemad. 
Dorfoften, fmage. 
Vorladen, -Iud, -teladen, frevne. 
Vorladune, pl. -en, f. Stevning. 
Vorlage, pl. -en, f. forelagt Tre el: 
ler Stene, Recipient. 
DVorlallen, nynne fore. 
Vorland, pl. -lånder, n. vderfte Land. 
Dorlangen, vieffe eller tage frem. 
Vorlängft, for længe fiden. 
Vorlaß, m. Adgang, Forfpring, Fug- 
fevinge, for at loffe ET tilbage. 
Vorlaſſen, -ließ, -welajfen, lade frem. 
— bygget for fterft fortil (om 
ibe). 


Vorlauf, m. Forfpring, Forbraaber. 
Vorlaufen, -liet, -zelaufen, lobe forud. 
Vorläufer, m. Forløber. 
Vorläufig, foreløbig. 
Dorlaut, adj. for den rette Tid hei: 
roftet, overlydt, naefeviis. 
Vorlegelöffel, m. Potageifee. 
DVorlegen, lægae for, forelægge. 
Vorleger, m. Forffjærer. 
Vorlegeſchloß, pl. -[chlöffer, n. Harn: 
gelang. 
Vorlesung, f. Fremlægning. 
Vorleimen, lime for en Aabning. 
Vorlefe, pl. -n, f. Begyndelfen af 
Biinheften. 
Vorlefen, -las, -nelefen, hofte tidli: 
gere, forelæfe. 
Dorlefer, m. Forelæfer. J 
Vorleſung, pl. -en, f. Forelesning. 
Vorlent, adj. næftfidft. 
Vorleuchten, Ivfe fore. Er leudytete 
Undern mit einem guten Beifpiele 


vor, 

Vorlieb, fürlieb, adv. til Taffe. 
Vorliebe, f. Kjærlighed. 
Vorlienen, lag, -nelegen, ligge for. 


Vorl 


Dorlügen, -log, -gelogen, foreluve. 

Vormaaß, pl. -e, n. jufteret Maal. 

Vormachen, fette for, gjere fore, Er 
madyte einen Jaun vor. lache 
mir das Runftftüd vor, daß ich 
es nachmache. Er machte ihm 
einen blauen Dunft vor, jatte ham 
Blaar i Øinene. 

Vormagen, m. Kro, Fuglekro. 

Dormähbder, m. ben forrefte Meier. 

Vormåben, meie forreft elfer fore, over: 
gaae i Meining. 

Vormalen, foremäle. 

Vormals,adv. tilforn. Vormalia, adj. 

Vormann, pl. -månner, m. Formand. 

Vormauer, pl. -n, f. Formuur. 

— -maß, -gemeffen, maale 
ore. 

Vormittag, pl. -e, m. Formiddag. Vor: 
mittags arbeite ich. 

Vormiträgig, adj. fom feer om For; 
middagen. 

Vormittaglich, adj. fom IFeer hver 
Formiddag. 

— f. Natten fra Kl. 10 
ti 


Vormund, pl. -minder, m. Formynder. 
Vormunden, vorge for. 
Vormundfihaft, pl. -en, f. Formyn: 


deritab. 

Vormundfchafrlidy, adj. font angaaer 
FormynderfFab. 

Dorn, adv. fortil. Das Pferd wird 
vorn und hinten befdlagen. Man 
muß von vorn anfangen. Yad 
vorn zu. fr sog vornan. Von 
vorne. Don vornen. 

Vornähtig, adj. fra forrige Nat. 

Vornasgel, pl. -nägel, m. Forbolt. 

Vornageln. nagle for. . 

Vornahme, f. Foretagelfe, Behandling. 

Vorname, pl. -n, m. Fornavn, Dobe 
navn. 

Vornehm, betydelig, fornem. 

Vornehmen, -nabm, -genommen, tage 
for, foretage. Sienahm eine Schürze 
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Vorn 


vor. Was du vornimmft, möge 
dir gelingen. Jd nahm når eine 
Keife vor. 
Vornehmen, n. Foretagende. 
Vornehmbeit, f. bei Rang. 
Vornehmlich, adv. fornemmelig. 
DVornebmtbun, n. Dornebmtbueret, 
f. paatagen Fornemhed. 
Vorneiquna, pl. -en, f. Fremadbhæl- 
den, Forfjærlighed. 
Vee, -pfiff , -nepfifen, vibe 


re. 

Vorplaudern, fladdre fore. 

Vorpoften, m. Forpoft. 

Vorpredigen, predife for, foreprirfe. 

ve -quoll, -gequollen, vælde 
em 


Vorragen, rage frent. 

Vorrang, m. Forrang. 

Vorratb, pl. -rätbe, m. Forraad. 

Vorrätbig, adj. i Forraad. 

Vorredynen, regne fore. 

Vorrecht, pl. -e, n. Forret. 

Dorrede, pl. -n, f. Fortale. 

Vorreden, tale for, jnaffe fore. 

Vorredner, m. Forfatter af en For: 
tale, En fom fører Ordet. 

Vorreiben, -rieb; -nerieben, rive el: 
fer gnide fore, rive forud. 

Vorreif, adj. for tidlig moden. 

Vorreiben, m, Fordands, ferfte Par 
i Dandjen. _ 

Vorreißen, -riß, -gerijfen, ridfe fore, 
rive fore. 

Dorreifjer, m. Murervenfel, 

Vorreiten, -vitt, -geritten, ride fore, 
ride forub. 

Vorreiter, m. Forrider. 

Vorrennen, -rannte, -gerannt, rende 
frem, rende forud. . 

Vorrichten, rette til, læage i Lave. 

Vorridtung, pl. -en, f. Indretning, 
Drivværk. 

Vorriege, Vit. pl. -n, f. %o. 

Vorriß, pl. -viffe, m. Forridening, 
Dmride. 


Vorr 


Vorritt, m. Forridt, Forriden. 
Vorrücken, rykke frem, forefafte. Der 
Jeind ift vorgerüdt. Er hat ihm 
oft diefen Fehler vorgeriidt. 
Vorrudern, voe fore, 
Vorrufen, -viet, -gerufen, falde frem. 
Vorfaal, pl. -fåle, m. Forfal. 
Vorfagen, fige for, fige ofte. Er fante 
ihm das DVaterunfer vor. Er 
fagte ihr viele Süßigfeiten vor. 
Vorfånger, m. Dorfångerin, pl. -nen, 
f. Forfanger, Forfangerinde. 
Vorfag, pl. -fåne, m. Forjet, For: 
—— * 
Vorfäglidy, adj. forfætlig. 
Dorfdau, f. foregaaende Beligtelie. 
Dorfdjauen, beiigte iforveien. 
Vorſchein, m. Syn. Er Fommt wies 
der zum Dorjchein. i 
Vorfdreinen,-fien,-pefdrienen (Finne 


frem. 
Vorſchicht, pl. -en, f. ringholdig førft 
fmeltet Erts. 
DVorfdid'en, fende frem. 
Borgo pl. -er,n. Slufebræt. 
* chieben, ſchob, geſchoben, ſtyde 
e 


m. 

Vorſchieber, m. Vinduesſtaade. 

Vorſchießen,ſchoß, -gefdoffen, ſtyde 
for, ſpringe frem, fette foran til, fores 
ftræffe. Das Dad ſchießt eine 
Elle vor. Er hat ihm Geld vor: 


ge offen. 
Vorſchimmern, blinke frem. 
Vorſchirm, pl. -e, m. Gtfjermbræt. 
Vorſchlag, pl. -fblåge, m. Forflag. 
Vorſchlagen, -fålug, -geichlagen, 
flaae frem over, gjee- for tidligt (i 
Sagtiproget), flaae fore, foreflaae. 
Er fålånt eine Leifte vor. Er 
(hlug ihm eine Neife vor. 
Dorfchleppen, flæbe frem. 
Vorſchmack, m. Forfmag. 
Vorſchmecken, images fremfor Andet, 
have Forfmag. 
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Vorfch 


Vorfihinied, pl. -, m. Mefterivend 
ved Stangjernhammeren. . 

— — ſmede fore. 

Vorſchneiden, -fånitt, geſchnitten, 
(Fjære for. 

Vorſchneidmeſſer, n. Forffjærkniv. 

—— overilet. 

Vorſchnitt, m. Forffjæring. 

Dorfdopf, St. m. Pandehaar. 

Vorjihreiben, -jchrieb, -gefchrieben, 
fErive foran, fErive fore, foreffrive, 

Vorfihreiten, -fåritt, -gefchritten, 
Fride frem. 

Vorſchreien, -fdrie, -gefchrien, fErige 
fore, ſtrige En over. 

Vorfchrift, pl. -en, f. Forfkrift. ' 

Voriaeinmapig, adj. efter Forffrif: 


en. 

Vorſchub, m. forfte Skyven, et frem» 
ftaaende Styffe, Hjælp. Er leiftete 
ihm Dorfdub. Man thur ihm 
Vorſchub. 

Led bi are forfodde. 

Vorichulmeiftern, demonftrere. 

Deere: pl. -fchüffe, m. Forffud. 

ae utt, m. henftrøet Foder (for Bild: 
viin). 

Ak bid ſtroe fore. 

Vorihünen, anfere til Paaffud. 
vad 5 rdp foærme tidligere. 

Dorfdmanen, foreinaffe. 

hd rd forefvæve. 

Vorjhwimmen, -fhwamm, -ge 
fdwommen, fvemme fore. 

Vorfihwören, Å dHwur, -gefhworen, 
foerge En til. Er ſchwur ihm 
zehn Bläfer. vor, draf ham ti Glas 
til, for at han ſtulde drikke ligejaa 
mange. 

Dorfenel, n. Forfeil. 

Dorfeneln, feile fore. 

Vorfeben, -fab, — forudſee, 
(ſich) vogte ſig. iemand konnte 
dies vorſehen. Siehe dich wohl 
vor. 
orſehung, f. Forſyn. 

Vorſeh f. Forf * 


VorfezbI 


Dorfenbled), pl. -e, n. et Belyttel: 
fesblif foran Glasovnen, et hullet 
Blik foran Pufrenden. 

Dorfenen, fette frem, fætte fore, fætte 
over, (jich) forefætte fig. Er ſetzte 
mir Brot und Bier vor. Er ward 
dem Volke vorgefegt. Er bat 
ør einen Spaziergang vorgefent. 

Vorfeglich, forfætlig. 

Dorfevn, være fore, være i Bærf. Da 
ey Gott vor, Gud bevare. . 

Dorfidt, £. Forfigtighed, Forfyn. Vor: 
ſichtig, forfigtig. 

— ſang, geſungen, fore: 
unge. 

Vorfig, m. Forfæde. 

DVorfigen, fivde fore, have Forfæde. 

Vorfiger, m. Præfident. 

hå enig m. tidlig Sommer. 

Vorjorge, f. Forforg, Omſorg. Vor: 
forge verbiltet Nachſorge. 

Dorforgen, have Forforg. 

Vorſorglich, forud betæntt. 

003 pi m. og n. Forfpænd, Sfyds. 

Vorſpannen, frænde for, framme for. 

Vorfpannpferd, pl. -e, n. Skodsheſt, 
Foripandsheft. 

Dorfparen, fpare for Fremtiden. 

Vorſpiegeln, fremftille glimrende, lade 
haabe. Er fpiegelte ihm einen Schag 
vor. 

Dorfpienelung, pl. -en, f. opvalt fEuf: 
fende Daab. - 

Dorfpiel, pl. -e, n. Forfpil, 

Vorjpielen, fpille- for. 

Vorfpigen, gjøre fortil ſpids. 

Dorfprade, pl. -n, f. Forefyorgen. 

Dorfpreden, -fprad, -tefproden, 
fige for eller fore, høres for heit frem 
for Andre. Er fprad) ihm den San 
vor. 

våg -fyrant, -gefprungen, 
fpringe for, fpringe frem. 

Vorfprung, pl. -prünge, m. For: 
fpring. 
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Vorfp 


Vorfpuf, m. Dornefdidyte, pl. -n, 
f. Forvarfel, Forbetydning. Vorfpu: 
Fen, varsle. 

Vorftadt, pl. -ftådte, f. Forftad. 

Dorftådter, m. Forftadebeboer. 

Vorftand, pl. -ftånde, m. perfonliat 
Mede for Retten, Caution, Pant, 
Korftander. 

Vorftånder, m. Tre, fom man i en 
hugget Skov lader ftaae, forat vet 
ſtal vore til. 

— ſtach, -geftoden, ſtikke 

m 


em. 

Vorſtechort, pl. -e, m. Forſtingsſol. 

Vorſtechung, pl. -en, f. Fremragen 
af et frumt Seilelem. 

Vorftefärmel, 
ManiFjetter for. 

DVorfteden, ftiffe eller fætte fore. 

Vorſtecklatz, pl. -läge, m. Smieffe, 
Bryſtlap. 

Vorſtehen, -ftand, -neftanden, ftaae 
frem, ftaae fore, foreftaae. Was 
gaus fieht zu weit vor. Sie 
ftebt ihrem gaufe wohl vor. 

DVorfteber, m. Dorfteherin, pl. -nen, 
f. Forftander, Foritanderife. 

DVorftellen, frille eller fette for, frem- 
ftille, foreftille. Stelle einen Stubl 


m. Halverme med 


vor, Er ftellte ihn dem Könine 
vor, Der Statthalter ftellt den 
König vor. Er. ftellte ihm den 


Yıuyen des Planes vor. Stelle 
dir unfern Schred vor. 

Dorftellig machen, gjøre tydelig. 

Dorftellung, pl. -en, f. GFremftillelie, 
Foreftilling. 

Vorſtich, pl. -e, m. førfie Stif med 
Stifjernet (i Hyttevært). 

Dorftidnabt, pl. -nätbe, f. en Sfræd: 
derføm. 

Vorftimmen, ftemme forjt eller fore, 
votere forft. 

Dorftopfen, ftoppe for. 

Dorftofien, -jtieß, -neftofen, rage 
frem. Vorftoß, m, Fremfpring. 


Vorft 


Vorftreben, firæbe. frem. 

Vorjteeden, rakke frem, forftreffe. 

Dorftreidyen, -ftrid), -neftrichen, ſtryge 
frem, fætte en Streg foran. 

Vorftreuen, ftree fore. — 

Vorftriden, ftriffe eller binde fortil. 

koba ee, foge frem. 

Vorfumpf, pl. -fümpfe, m. Bandfam- 
ling i en Grube. 

Vortanzen, dandfe forreft. Vortän: 
zer, m, Vortänzerin, pl. -nen, f. 
Fordandfer, Fordandferinde. 

vVortbeil, pl. -e, m. Fordeel. Vor: 
theilen, bringe Fordeel. 

Vortheilhaft, fordeelagtig. 

Vorthun, -that, -getban, tage for, 
gjøre fore. Thue den Kienel vor. 

Vortiegel, m. Smeltedigel i en Smel: 
tehptte. 

Vortrab, pl. -e, m. Fortrop. Vortra- 
ben, trave frem. 

Vortrag, pl. -träge, m. Foredrag. 

Vortragen, -trug, -getragen, bære 
fore, foredrage. Er teug ihm den 
Degen vor. Er hat ihm feine 
Bitte vorgetragen. 

Dortrefflid, vpperlig. DVorrrefflid- 
Feit, f. Dyperlighed. å 
vr -trieb, -getrieben, drive 

em. 

Vortreten, -trat, -netveten, trade 
frem. Tritt vor, mein Sohn. 
Vortrieb, m. Vorteifft, f. Forgræs- 

ningéret. 

Vortrinfen, -tranf, -getrunfen, drikke 
fore, driffe En til. 

Vortritt, m. Fortrin. 

Vortrunf, m, forfte Drif. 

Vortruppen, pl. Fortropper. 

Vorüben, vye forud. Vorübung, 
pl. -en, f. foregaaende Ovelſe. 

Dorüber, adv. forbi. Er king vor 
mir vorüber. Er neht mir vor: 
über. Das Unglid ift vorüber. 

Vorurtheil, pl. -e, n. Fordom. 
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Vorv 
vr n. Saar, fom holdes Hyrden 
te » 


Vorwadhe, pl. -n, f. Udenvagt. 

Vorwägen, veie fore. 

Vorwalten, fremherike, ftiffe frem. 
Der Ehrgeiz maltet bei ihm vor. 

Vorwand, pl. -wände, f. Formuur, 
Forvæg. på 

Vorwand, pl. -wände, m. Paaffud. 

Vorwärts, adv. fremad. 

DVorwafchen, -wufch, -gewafchen, var 
fe fore. 

Vorweg, adv. i Forveien. Er nahm 
es vormen. 

Dorweinen, græde En fore. 

ped dl -wies, -newiefen, fore: 
vife. 

—— m. Foreviſer. 

Vorweiſung, pl. -en, f. Foreviisning. 

Vorwelt, f. Forverden. 

Dorwenden, -wandte, -gewandt, for 
revende, foregive, 

Vorwerfen, -warf, -geworfen, Fafte 
fore, forefafte. Er wirft ihm den 
Unglauben vor. 

Vorwerk, pl. -e, n. Avlsgaard. 

Vorwefer, m. Vorweferin, pl. -nen, 
f. Forgænger, Forgængerinde. 

Vorwiegen, wog, -gemogen, veie 
mere, have Fortrin. 

Vorwimmern, fuffe fore. 

Vorwind, pl. -e, m. Medber. 

Dorwinfeln, Flynke fore. — 

Vorwiſſen, m Forevidende. 

Vorwig, m. Nysgjerrighed, Ubeteen?s 
ſomhed. Vorwigig, nysgjerrig, nes . 
ſeviis. 

Vorwort, pl. -wörter, n. Forord, 
Fortale. 

Vorwurf, på. -würfe, m. Bebreidelfe, 
Gjenftand, Loffemad. Er madte 
ihm die bitterften Vormirfe. Er 
machte ihn zum Dormurfe feiner 
Satyre. 

Vorszäblen, tælle fore. 

Vorzeichen, n. Forvarfel. 


Vors 


Vorzeidynen, tegne fore. 

Vorzeigbar, adj. fom fan forevifeg. 

Vorzeigen, forevife. Vorzeiger, m. 
Forevifer. 

Vorzeit, f, Fortid. 

— trækt 
orziehen, zog, -wezonen, e 
frem, troeffe fore, foretreffe. Ziehe 
den Vorhang vor. Er hat ihn 
jedem vorgezogen. 

Vorzimmer, n. Forværelfe. 

Vorzug, pl. -züne, m. Fortrin. 
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Vorzeiten, adj. 


- Vorzägl 


Vorzüglich, fortrinlig. 
Fett, f. Fortrinlighed. 
Doriren, ftemme, votere. 
Voriveefihenf, pl. -, n. Foræring 

paa Grund af et Lofte. 
Dorum, pl. Dota, n. Botum. 
DVrödheit, St. f. Klogffab. Vrdd 
ſchaft, f. Samling af Sagfondige. 
Dulfanifch, ildfprudende, fommente 
fra ildiprudende Bjerge. Vulcan, 
pl. -e, m. Ildens Gud, ildiprudente 
Bierg. . 


Vorzünlid- 


iv. 


Waabrſtroh, Vit. n. ubundet, forvir: 


ret Straa. 
Waal, Wabel, Vit. m. Fuldmaane. 
Waan, Vit. adj. iffe ganffe fuld, ube: 
tybelig. 
Waare, Ware, pl. -n, f. Bare. 
Waarenhaus, pl. -båufer, n. Maga: 
jin. 
Woaarenlaner, n. Bareoplag. 
Waarenrechnung, pl. -en, f. Factura. 
Waarenjchau, f. Barers_Befigtelfe. 
Waarenverfender, m. Spediter. 
Woabbeln, bevæge fig ofte og let. Wenn 
dir's früh im Magen wabbelr. 
Wabbelig, Vit. blod, fløv, væmmelig. 
Wabe, pl. -n, f. Borffive i en Biku—⸗ 


be. 
Wad), adj. vaagen. 
Wade, pl. -n, Wacht, pl. -en, f. Bagt. 
pe Se vifte, være I fagte Bevæ: 
gelfe. 


Wachen, vaage, give Agt. 
für den Staat. 

Wacher, m. en Lunte, fom holdes bræn: 
bende, Natvimpel paa et Sfib. 

Wachfeuer, n. Bagtild. 

Wadfrau, pl. -en, f. Baagefone. 

Wadlobn, m. Baagerlon. 

Wadyfrei, fri for Bagttjenefte. 

Wachhabend, vagthavende. 

Wadhaltend, ftaaende paa Vagt. 

Wachhaus, pl. -båufer, n. Bagtbuus. 

YWadbholder, m. Eneber. Wachhol⸗ 
derbeerbaum, pl. -båume, m. Ene: 
bærtræ. Wachholderbeere, pl. -en, 
f. dets Frugt. 

Wadbolderdroffel, pl. -n, f. Kram: 
ren 

Wadbolderhars, pl. -e, n. en hvits 
guul udenlandif Harpir. 

Wadhbund, pl. -hunde, m. Baandhune. 

Wadmeifter, Wadhtmeifter, m. lin: 


Er wacht 


Wadr 
derofficier ved ECavalleriet, Bagime: 


fter. 
Wachrolle, pl. -n, f. Fortegneffe over 
det vagthavende Mandffab. 
Wade, m. Bært. 
Wad)s, n. Bor. 
Wachſam, aarvaagen. 
Wadsband, pl. -c, n. Borifivernes 
Befæftelfe til Bifuben. 
Wachsbaum, pl. -båume, m. Gort: 


poppel. 
Wachs beule, Yadsdrife, pl. -n, 1. 


ortfjertel. 
Wachs boſſirer, Wachsboſſeler, m. 

Borfonftner. 
Wadebirne, pl. -n, f. en vorguul 


Pærefort. 

Wadesblatt, pl. -blåtter, n. tom Sfive 
i Bifuben. 
Wachsbleiche, pl. -n, f. SIndretning 

til at blege Bor. Woachebleicher, 

m. Borbleger. 
YWadsdrabt, pl. -drähte, m. Bor: 
- traad, Traad, befmurt med Bor. 
Wachſen, wuchs, gemadfen, vore. 
Er ift dem Umte gewadfen. Das 
Bud) wådft mir unter den Gän: 
den. Er hört das Gras wachſen. 
Das ift auf feinem Miſte nicht 
ewahfen. Er wud)s ihm zu 


opfe. 
wä , mådfern, adj. af Bor. 
== re — Dat af Vox⸗ 


ug. | 
Wachkerze, pl. -n, f. Borlys. 
Woadslappen, m. Borflud, Boneflud. 
Wadslihtgießer, Wadsfersler, m, 
Borlysftober. 
Wachsmalerei, f. enkauſtiſt Maleri. 
Wadsfdabe, pl.-en, f. Voxmol (Pha- 
læna cereana). 
her pr pl, -&, m. Sernfteen, 
Wadsftod, pl. -ftöcde, m. Borftabel. 
Wadsthum, m, og n. Bært, Tilvært. 
Wadstud, pl. -tuder, n. Bordug. 
Wacht, pl. -en, f. Bagt. 
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Wacht 


Wachtel, pl. -n, f. Bagtel. 

WadtelFönig, pl. -&, m. Agerhene. 

Wadtelfdlan, m. Bagtelens Sang. 

Wådter, m. Bægter. 

Wadtalas, pl. -gläfer, n. Timeglas. 

Wachtthurm, pl. -thürme, m. Bagt: 
taarn. 

Wade Waffe, pl. -n, f. en Steenart 
af Qvarté, Sand og Glimmer. 

Wadelhaupt, på. -båupter, n. Wadel; 

- Fopf, pl. -Föpfe, m. et vaflende Do: 


ved. 

Wackelig, mad'elbaft, vaffende. 

Wadeln, vatte. 

Wackelſterz, pl. -e, m. Bippeftjært. 

Woadenfobalt, m. ftaalfledt Kobolt. 

Woader, aarvaagen, livlig, brav. 

Wade, pl. -n, f. Læg. 

Wadbif, f. Meltevalde. 

Wabel, St. —— Wadlich, 
watlich, behændig. adelzeit, f. 
den Tid, naar Træerne bedſt Funne 
hugges (November til Januar). 
affe, pl. -n, f. Vaaben. 

Waffel, pl. -n, f. Baffel. 

Woarfenbalfam, m. en fympatbetyl 
Galve for Faar. 

Waffenfähig, vaabendygtig. 

Woaffenhalle, pl. -n, f. Arfenal. 

Ybaffenlos, adj. uden Baaben. 

Wa .. PL. -pläge, m. Sam; 
lingåfted for Tropper, Feeftning. 
Waffenitein, pl. -e, m. en haard Steens 

art, fom fprenges med Krudt. 

Waffenftillftand, pl. -ftånde, m, Baa: 


benftilftand. 
Woaffenträger, m. Baabendrager. 
Waffnen, wappnen, væbne. 
YDagamt, pl. -åmter, n. Beierbod. 
kar: er adj. fom fan veies, ponde: 
rabel. | 
YDane, f. Boven, Voveſtykke. 
Wase, pl. -n, f. Bægt, — Sie 
halten einander die U ope. 
Wagebalfen, m. Bægtbjælfe. 


Wageb 


Wanebaum, pl. -båume, m. Bolt til 
Stangen i Pompevark. 

Wagegeridht, pl. -e,n. Wanefloben, 
m, Tværfvalten, hvori VBægtbjelfen 
bevæger fig. 

Wanebals, pl. -hälfe, m. Bovehals. 
Wanebalfig, driftig. 

Wagebalter, m. Bægtftillads. 

Wagemuth, m. Driftighed. 

Wagen, vove. Srifc gewagt ift halb 
gewonnen, 

Wäpen, veie. 

Wagen, m. Bogn. Das fünfte Rad 
am Wanen. Er fpannt die Pferde 
hinter den Wagen, begynder bag: 
vendt. 

Woagenagel, pl. -nägel, m. Nagle i 
Bogndraget. 
Wagenburg, pl. -en, f. Forffandéning 

af Bogne. 

Woagenflechte, pl. -n, f. flettet Vogn: 
furv, Kurvefating. 
Wagengeſtirn, n. den ftore Bjørn 

(Stjernebillede). 

Wagenfelle, pl. -n, f. bagerfte Rum 
paa en Reijevogn. 
Wagenleife, pl. -n, f. Yagengeleife, 

n. Hiulipor. 

YWanenleifte, pl. -n, f. Vognkjep. 

Wagenmader, m. Bognmager. 

— pl. -nägel, m, Laafe. 
om. = 

Wapnenrennen, n. Sapfjorfel. 

Wagenſchoppen, Wagenſchauer, m. 
Bognikuur. 

Wagenfchrot, n. 
Bognfabrifanter. 

Wagenſterz, pl. -e, m, en fra Bag: 
arelen ubftaaende Stang. 

Wagenfpeichig, vaflende (om Hjul). 

Wager, m. ben, fom vover. 

Wäger, m. Beier. 

Waneredyt, horizontal. 

Wanefat, pl. -färe, m. Öupothefe. 

Wageſcheit, pl. -e, n. Baterpasbræt 
(ho$ Murere). 


Gavntommer for 
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Wagef 


Wagefpiel, pl. -e, n. Hazardfyil. 
Wagejtüd, pl. -c, n. Boveftyffe. 
Wanlidy, vovelig. 
Wanmittel, n. et voveligt Middel. 
Wagner, m. Bognmager. 


YdDangnifi, pl. -niffe, n. og f. Bove: 


ftyffe. 
Wa —* pl, -n, f. Boegtifaal. 
Wah ‚Pl. -en, f. Balg. 


Wäbhlbar, adj. valgberettiget. 
Wählen, vælge. | 
Wiåbler, Wablmann, pl. -männer, 


m. Balgmand. 
Wähleriki, wåblifd), fræfen, lærfer. 
SIEHE ffiffet til at vælge eller 

e 


v 
Wahlerbe, pl. -n, m. valgt Arving. 
Wahlig, Vit. raff, munter, trivelig. 
Wahlkind, pl. -er, n. adopteret Barn. 
Wablplag, pl. -pläge, m. Wahljtatt, 
pl. -ftåtte, f: Balplade. 
Woablunfähis, uffiffet til Bala. 
Wahlverwandtfchaft, pl. -en, f. na: 
turlig Glægtffab og Tiltrefning af 
lignende Stoffe og Gempiter. 
Woabhlfprud, pl. -[prücde, m. Valg: 


fprog. Bu ee 
Wabn, m. Sndbildning, urigtig Me: 

ning, falff Anikuelje. Ven 
— pl. -e, m. urigtigt Pe 


greb. 

Wahnbett, pl. -en, n. en Hjorts tom: 
me Leie. - 

Wabnbild, pl. -er, n. Sfuffelie, Stu: 


fion. 
Wahnbürtig, adj. født udenfor Wa- 
teffab, uægte. —— 
Wåbnen, mene, indbilde fig. 
Wabnalaube, m. urigtig Tro. 
Wabhnhaft, adj. indstldt, ugrundet. 
Wahnſchaffen, Vit. vanffabt. 
ka at pl. -en, f. Doendelie, 
uffe. | 
Wahnfinn, m. Banvid. Woahnfin: 
nig, vanvittig. 


Wahnw 


- Yoabnwig, m. Urimelighed. Wahn: 
witzig, urimelig. 

Wahr, fand. Mache dein Wort 
wahr. Was er vorausgefant, 
wurde wahr. 

Wabren, blive vaer, rogte, opbevare, 
(ſich) vogte fig. Ich habe —* 
gewahrt. Er hat des Amtes 
wahrt. Klein und Groß wa 
der Ewige im treuen Schooß. 
Du mußt did) vor ihm wahren. 

— vare. Unſer Leben währt 
urz 

Während, under, medens. Während 
des Krienes. Während ic) ſchrei⸗ 
be, ſchlaͤft er. 

Woahrhaft, adj. fandferdig, ægte. 
Wahrhaftigkeit, f. Sanddruhed. 

Wahrhaftig, adv. fandelig. 

Wabhrbeit, pl. * f. Sandhed. 

Wahrheitsliebe, f. Sandhedsfjærlig- 


wahiheitfthe, f. Frygt for Sand: 


Wäbeheitefi inn, m. Gands for det 
Sande. 

Ybabrlidy, adv. fandelig. 

YDåbrmann, Bewährsmann, pl.-män: 
ner, m. Djemmeldmand. 

Wabrnehmbar, bemærfelig, fynlig. 

Wahrnehmen, -nabm, -tenommen, 
blive vaer, benytte. Vimmſt du 
nicht jenen $leden in der Sonne 
wahr. Er nimmt des Truges 
nicht wahr. Er nahm den 
la — gewahr. 

rnehmung, pl. -en, f, Baretagen, 

use 

Wahrſagen, forudfige. Wahrſager, 
m. Prophet. Wahrſageriſch, pro: 
phetiſt. Wabrfarung, pl. -en, f. 
Forudfigelfe. Wahrſagerei, f. Span: 
domskonſt. 

Wahrſchaft, pl. -en, f. Indeſtagen 
for en Vares Govdhed. 

Wahrfcheinlich, fandfynlig. Wahr: 
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5 Waͤhr 
re pl. -en, f. Sandſyn⸗ 


Währune, f. Cautionering, Montfod. 

Währwolf, pl. -wölfe, m. et til Ulv 
forheret Menneffe, Varulv. 

Wahrzeichen, n. Mærfe, Sjendemærte. 

Währzug, pl. -3tige, m. Grubebygning. 

Waibel, m. Retsbetjent. 

Waid, m, en Farveplante (Isatis). 

Waidmann, Weidmann, pl. -män: 
ner, m. Jæger. 

weil, adj. fader: og moderlos, fors 

Waife, pl. -n, f. et fader: og moder: 
føft Barn. 

Waifenbaus," pl. -båufer, n. Gtif: 
tele til Fader: og Moderloſes Pleie, 
Vaiſenhuus. 

Waizen, Weizen, m. Hvede. 

Wake, Vit. pl. -n, f. et i Iſen hugget 


Hul. 

Wald, pl. Wälder, m. Sfov. Dim, 
Wäldchen, n. Er Pa vor Bäu: 

- men nidyt den Wald 

Woaldbauer, pl. «nm. GSfovbonde. 

YDaldbereiter, m. Stoprider. 

Waldbeute, pl. -n, f. Bifube af ud: 
hulet Tre. 2 

Woaldbruder, pl. -brüder, m. Ene: 
boer, 

Waldein, adv. ind i Gføven. 

Walbeifen, n. Gfovhammer. 

ken nd f. Arbeidshvile i Bjerg- 
vær 

Woaldfrevel, m. Forbrydeffe mod Skop⸗ 
anordningen. 

Waldgedinge, n. Forftbetjenternes For: 
ſamling. 

Waldgeräume, n. ryddet Skov. 

Waldgerecht, adv. fundig i Forſttje⸗ 


neſten 
valdrefel pl. -en, m, en Sagthunds 
Walödslödlein, n. Gfovfloffe (Ane- 


mone nemorosa). 


Wealdgrüne, m. grøn Porphyr. 


waldh 


Waldhorn, pl. «hornet, n. Baldhorn. 
Waldhornbläfer, m. Waldhornift, 
pl. -en, m. Baldhornblefer. 
ar or elg pi. -Flüfte, f. Rift 

i Deftens H 
Waldicht, —— 
Waldicht, pl. -e, n. Skovegn. 
Waldig, ovrig. 
Waldine, f. Navn til Hunſtovere. 
Waldmann, m, Navn til Danitevere. 
Woaldraud, m. Fyrreharpir fundet i 
Myretuer. 
Waldrappe, pl. 
Heſtedeekken. 
Waldrechten, tilhugge Træer i Sko: 
pen for det Grove. 
DE, pl. -&, m. Gfovmaal af 
d. 


-n, f. et prægtigt 


Waldfein, pl. -e, m. Grændfefteen i 
Sfoven. 

Waldung, pl. 
ftræfning. 

Walger, Walger, w. et langrullet 
Gryte Deig. Walgern, rulle Deigen. 


-en, f. Sfov, Skov: 


Ybalte, f. Balfning, Balfemelle. 
Walfen, frode og flaae rullende. 
Walfer, m, Balfer. 


Woalferde, pl. -n, f. Balfejord. 

Walferdiftel, pl. -n, f. Kardetidfel. 

Walfhaar, n. den ved Balfningen 
afitedte Uld. 

ee m. Gier af en Balfe: 


wen = Wälle, m. Bold; Kyft; et 
Antal af 80 Stykfer. 
Wallach, pl. -e, m. Ballaf, gildet 


Dingft. Walladen, gilde. Wal: 
ladet, f. Wallafi. alladen, pl. 
Ballafere. 


Wallbruder, pl. -brider, m. Pilegrin. 

Wallbrudy, pl. -brüche, m. Breide. 

Wallen, beige, vandre. Das Herz 
wallt mie vor Sreude. Wir wal: 
len in der Jremde. 

Wöällen, vælte, foge. 

Waller, m. Bandrer. 
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Wallf 


peng ahren, wallfahrten, foretage 
ilegrimsreife. 
allfabert, m. Pilegrimåreife. 
Wallfiſch, pl. -e, m. Oval. 
Wallgang, pl. -gänge, m. Boldgana. 
Wallfammer, pl. -n, f. Wall£eller, 
på Semi Hvælving under Bol: 


wallfunel, pl. -n, f. Iernfanonfuale 
med Spids. 

Wallfage, pl. 
paa Bolten. 

Wallnuß, pl. -nüjfe, f. Balned. 

Wallplan, pl. -e, m. jevnt Sted paa 
Bolden. 

Wallratb, m. Hvalrav. 

AEG pl, -roffe, n. Havheſt, Hval 


welkhile, pl. -r, n. et Uvdenvært 
for en Feſtning. 

Walljtein, pl. -e, m. Drypfteen. 

Walltag, pl. -e, m. "Menbeingåbis, 
Apofteldag. 

Wallung, pl. -en, f. Belgegang, Dr 
fogning, Bevægelfe. 

Wallwind, pl. -e, m. Landvind. 

Walm, m. Dunft, Sfraaning. 

Walmdad, pl. -dächer, n. ifraat Si: 

ag. 

Woalmen, forfyne med iEraat Sidetag. 

Walmgemdlbe, n. firefidet Hvælving. 

YDalmsiegel, m. Puulteg e til Beflær: 
ning a Hjernerne. 

Walplag, pl. -pläge, m. Balpladé. 

kat pri f. den forte Mai, en 
Helgen i den romerffe Kirfe. 

Walſch, udenlandff, romanif. Wal: 
fher gabn, Kalfunshane. Wäljfche 
Wufi. Balned. Wälfches Born, 
— Hvede. Wälſchland, n. Sta: 
ien 

Walſchen, pludre. 

Waltbote, pl. -n, m. Geſandt. 

Walten, bybe, herffe. Er lief ibn 
fhalten und walten. Walt's Gott, 
Bud give, 


-n, f. en Forheinina 


Walze 


Walze, pl. -n, f. Rulle, Baltie, Ev: 
finder. , 

Walzen, valje, file rundt, gjennem: 
ælte. 

Walzen, vælte, rulle. Er wälste alle 
Schuld auf ibn. 

Woalzenförmir, cylindriſt. 

Woalzennüter, pl. Giendele, fom for: 
deles uden Forifjel mellem Arvinger: 


ne. 
Walzenſcheit, pl. -e, n. Qviftveed. 
Walzer, m. Bals. 
Wälzer, m. et plumpt og tungt Legeme. 
Walsftein, m. Kalffpath. 
Wamme, pl. -n, f. nedhoengende Hals: 
Find, Indvold, Bugıfind, 
Wammer, pl. -n, f. en forvoren Green. 
Wamms, pl. Wämmfer,n. Bryftdug, 
Livſtykke. Dim. Wämmslein, n. 
Wammfen, pıygle. i 
Wampe, pl. -n, f. Bom, Unbderliv, 
Doglæv. 

Wand, pl. Wände, f. Bæg. 
nifhe Wand, Gfjermbræt. 
Wand, pl. -t, n. Klæve, Tei. 
Wandbein, pl. -e, n. Hjerneifallen ved 

Forhovedet. 
Wandbefen, m. Stevefoft. 
Wandel, Vit. adj. vaflende, broftfæl: 


Spa: 


dig. 

Wandel, m. Forandring, — 
Levemaade. 5andel und Wandel, 
Samgvem. 

Woanbelbar, wandelhaft, foranderlig, 
vaflende, broftfældig. Wanbelbar: 
Feit, f. Foranderlighed. 

Wandelgang, pl. -rånge, m. GSpad: 
jeregang. 

Wandelglück, n. foranderlig Lvffe. 

Woanbellos, uforanderlig. 

Woandeln, vandre, feve, forvandle. 
Wandle vor Gott und fey fromm. 
Wir wandeln eines Weges. Rann 
wol die Erde fi sum Simmel 
wandeln. Sandeln und wandeln, 
have Samaqvem. 
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Wand 


re pl. -pläge, m. Prome: 

nade. 

YWandelftern, pl. -e, m. Planet. 

Wanderbud), pl. -büdher, n. Ban: 
dringsbog. 

Wanderer, Wandersmann, pl.-män: 
ner, m. Nandringåmand. 

Wandergeråtb, n. Reifetei. 

Wandern, vandre. Sie find durch 
das Land øgrwandert. Sie ha 
ben den fansen Tan mewandert. 

Wanderfdaft, pl. -en, f. Vandringé- 
tid, Bandringséftand. 

Wanderune, pl. -en, f. Vandring. 

Wanbdervolf, pl. -völfer, n. nomadiit 
Folf, Hordefelf, 

Woanpdfledhte, pl. -n, f. Sforpemos, 

ga St. m. Barometer, Beir: 
glas. 

YWandleudyter, m. Loſearm, Lampet. 

Wandlung, pl. -en, f. Forvandling. 

Woandrahmen, m. Slævderamme, Tor: . 
feramme. 

Wandrutbe, pl. -n, f. Sidetemmer 
i en Bjergværfsgang. 

Wandfchmied, pl. -e, m. Træorm. 

Wandubr, pl. -en, f. Stueuhr. 

Wange, pl. -n, f. Kind, Sidedeel. 

Woangengrübdhen, n. Smilehul. 

Wannenhobel, m. Geſimshovl. 

Wanf, Vir. m. Mangel. 

Woanfelmürbir, ubeftandig, vægelfin: 
det. Wanfelmutb, m. Wanfelmü: 
thigkeit, f. Bægelfind. 

Woanfen, vafle. 

Wann, naar. Wann Fommft du? 
Wenn id) Fann. Dann und wann, 
nu og da. 

Wanne, pl. -n, f. Pande, Fordybning, 
Bette. Dim, Wännd)en, n. 

Wannen, hvorfra. Won wannen, 
wannenber, hvorfra. YDanntagee, 
Yır. fordum. 

Wanft, pl. Wänfte, m. Bug, Bom. 

Wanse, pl. -n, f. Bæggeluus. 

Wansidyt, adj. lig Bæggeluus. 

4la 


Wanz 
Wanszig, adj. fuld af Bæggeluué. 
Wappen, YDapen, n. Baabenffjold, 
Sfjoldmeerfe. 


Wappenherold, Wappenfönig, pl. 
-e, m. Gfjolbmærferå Prøver. 

—— —— Wappenkunſt, f. De: 
raldif. 

kept es m, Gignetftiffer, 

Wappenipiegel, m. Speil paa Sti: 
bets Agterdeel. 

YDappnen, væbne. 

YDappner, m. Baabendrager. 

YDardein, pl. -e, m. Prover, Burdeer: 
mefter. 

Wardian, Guardian, pl. -c, m. Klo: 
fterforftander. 2 

Warf, Vit. pl. -e, m. Jordforhoining, 


aug. 
Wargeln, St. rulle. 
Warm, wärmer, wärmft, adj. varm. 
Sie madıte ihm den Kopf warm. 
Warmbier, n. varmt DI med Wg og 


rød. - 
Warmblütig, varmblodet. 
Woarmbrunnen, m. varm mineralif 
Kilde. 
Wärme, f. Barme. 
YDårmen, v. a. varme. 
YDarmen, v. n. blive varm. 
Warmer, m. Pævderaft. 
Wärmer, m. Barmeredffab. 
Wärmerchen, Vit. n. Barmepande. 
Warmgar, adj. beredet med varm 
uud. 
Warmbersig, varmt følende. 
Waärmmeifer, m. Thermometer. 
Warmweid, varm og bled. 
Warnen, advare. Er warnte mid 
vor ihm. 
Warner, m. Advarer. 
Warnung, pl. -en, f. Advariel. 
Warfdauen, Vit. varffoe, advare. 
Wart, pl. -e, m. Bogter. 
Warte, pl. -n, f. Bagttaarn, hei Bagt: 


poft. 
Wartefrau, pl. -en, f. Øpvarter|Fe. 
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Warteg 


Wartegeld, pl. -er, n. Bartpenge. 

Wärtel, m. Opſynsmand, Derold, 

Warten, vente, bie, beførge, pleie. Er 
wartet auf mid. Ich warte dei: 
ner. Er wartete treulid) feines 
.... Sie wartete den Kran: 
en. 

Wärter, m. Opvarter. 
pl. -nen, f. Opvarterife. 

— pl. -en, f. Opvartnina, 


Wärterin, 


eie. 
Wartungslos, adj. uden Pleie. 
Warum, bvorfor. Warum tbuft du 


das? Ich thue es darum. 
Warse, pl. -n, f. Borte, Dim, Wär;: 
chen, n. 


Woarzenförmin, vorteformig. 

Warzig, adj. befat med ®orter. 

Was, de fom, noget. Was fagit 
du? Was für ein Menfd. Das, 
was ich fihreibe. Weißt du was 
Veues ? 

Woafchamber, m. engeliff Rav, over: 
truffet med en Gforpe. 

id adj. mulig at valfe. 

Walchbär, pl. -en, m. en liden ame: 
rifanif Bjerneart. 

Waſchbecken, n. Baifevandsbceffen. 

—— — Waſchklopfel, m. Ban: 
etræ. 

walde f. Vaſt, vaffet Tei, Liintei. 

— n. Jern, ſmeltet af vaſtet 


Waſchen, wuſch, gewaſchen, varte. 
Pine gand waäſcht die andere. 
Er wuſch ihm den Kopf, irettefatte 
ham dreit, 

Wäfkber, m. Wäfcherin, pl. -nen, f. 
Barker, Vaſtkerkone. 

— f. Vaſtning, Vaas. 

Waſcherz, pl. -e, n. Erts, fom vaſtes. 

Waſchgold, n. Guld af Flodſand. 

Waſchhaft, ſladdervorn. 

Waſchhandſchuh, pl. e, m. Handſte 
af Leder, fom fan vaſkes. 


Waſchk 


Waſchkupfer, n. Kobber, ſom vaſtkes 
af —— Jord. 

Wajdmüble, pl. -n, f. Molle til Erts: 
vaffning. 

Waſchſchwammgeſicht, pl. -er, n. ops 
blæft Anfigt uden Udtryf. 

BRBC. pl. -c, m. Jernſteen. 

Waſchwerk, pl. -e, n. Ertsvaſtning, 
vaffet Erts. 

Wafe, Vit. pl. -n, f. Wafen, St. 
m. Græstorv. YDafenmeifter, m. 
Natmand. Wafenamt, n. Natman: 
dens Forretning. 

Wafen, Vit. m. Dunft, Damp. 

Waſenholz, n. Qvifteveed. 

Waſer, St. hvad for nogen. 

Waſſer, n. Band. Dim, Wäfferlein, 
n. Der Mund auf ihm voll 
Waſſer. Das ift Waifer auf feine 
mühle. Er fifcht imtrüben Waf: 
Kr: Seine AP wurde zu YDaf: 

er. n foldem Waſſer fängt 
man foldye Fifche. 

Waſſeramt, pl. -åmter, n. Banbbyg: 
nings:Infpection. 
YDafferandorn, m. en Art Ulvefod 

(lycopus europæus). 

—— pl. -n, f. Aflobsrende. 

Waflerauge, pl, -n, n. Die med en 
Bandbyld. 

YDbafferbanF, pl. -bånFe, f. Fylding 
paa Siderne af Mollehjulene. 

Waſſerbau, m. Bandbygning. 

—— n. Blyant. J 

Waſſerbrenner, Vit. m. Broendeviins: 
brænder, Hydrophtalmia. 

Waffereinfallgeld, pl. -er, n. Band- 


fFat. 
Ybafferfall, pl. -fålle, m. Bandfald, 


a erfarbig, wajlerfarben, lyſe⸗ 
aa. 

welehe pl. -fåffer, n. Bandfad. 
Wäſſerfaß, pl. -fålfer, n, Blednings; 


ar. 
Ybafferfeft, adj. vandtæt. 
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Well 


Waffergalle, pl. -n, f. et Regnbue: 
ſtykke, Bandyyt. 

Waffergemand, pl. -gewänder, n. 
en tætfluttende Klævdning. 

Waſſergleich, horizontal. 

Waſſergopel, m. en Kran, fom dri: 
pes i Bandet. 

Waiferhälter, m. Bandfumme. 

Waſſerhart, tørret i Luften (Leer). 

Woaiferbell, far fom Band. 

Wafferbols, -bölser, n. Tre med 
golde Sfud. 

Waſſerhoſe, Woaiferfäule, Waſſer⸗ 
trompete, pl. -en, f. Skypompe. 
Wajferbund, pl. -e, m. Bandhund, 

Pubdelhund. 
Waſſericht, vandagtig. 
Waſſerig, vandet. Waſſerigkeit, f. 
Bandagtighed, Smagledhed. 
Waiferjungfer, pl. -n, f. Guldſmed 
(Infekt). 
Waiferjagd, pl. »en, f. Andejagt. 
Waiferfegel, pl; «n, m. en paa Ban: 
det afbrændt Feglevannet Eylinder 
med Rafeter o. dil. 
Waſſerkerze, pl. -n, f. en Forening 
af mange Bandftraaler i en Linie. 
Wailerfopf, pl. »Föpfe, m. Baterfot 
i — —— 
Waſſerkropf, pl. -Fröpfe, m. Bands 
byld hos Qvæg formebelft vaadt 


Foder. - 

Waſſerkugel, pl. -n, f. en paa Ban: 
det afbrændt Lyftfugle. 
Woaiferfunft, pl. -Fünfte, f. Vandled⸗ 

ning, Pumpeværf, Oydraulif. Wafs 
ferfünftler, m. Oydraulifer. 
Wafferfürbiß, pl. -biffe, m. en ftor 
Melonart. - å 
Waſſerlanze, pl.. -n, f. en heitftigende 
Far Bandftraale. 
Waſſerlaub, n. lovagtige Fordybnin- 
ger, arbeidede i Jern. 
Woafferleer, adj. uden Band. ° 
Waiferleitung, pl. -en, f. Bandled; 
ning. 


war å 
— m, Drikkevandskar paa 


weesling, pl. -e, m. en faftig Pe: 
refort. 


Waiferlos, adj. uden Silver, iffe 
vandet. i 

Waiferlotte, pl. -n, f. Bandrende i 
Bjergvært. 


Waijferlüde, pl. -n, 
gamle Faars Toender. 

Waffermäbrte, pl. -n, f. Koldſkaal 
af Band og Brod. 

Woaifermerf, pl. -e, n. Bandlinie paa 
et Stib. 

Woaifermönd, pl. -e, m. Afleb af en 
Dam eller Parf. 

Waſſermoörſer, m. Træmorter til Band: 
rafeter. 

Wajfern, wåffern, blive vandet, 
fugte, græde. Der Mund wälfert 
ihm, feber i Band paa ham. 

Ybaffern, vande, vatre. 

Waſſernoth, f. Bandmangel. 

ne: adj. i Vandsnod, i 
Fare for Band. 

YWafferpafi, Vit. horizontal. 

Wafferpaß, pl. -påffe, m. Vandvegt 
ved at prøve Saltvandet, Baterpat. 

YWafferperle, pl. -n, f. uægte Perle. 

Waſſerpreſſe, pl. -n, f. en Presje i 
—— 

Waſſerprobe, pl. -n, f. Vandprove. 

Waſſerrad, pl. -räder, n. Vandhjul. 

Waſſerreis, pl. -er,n. Bandifud. 

Waiferreife, pl. -n, f. DERE: 

Walferriemen, m. Tang 

Waſſerſchacht, pl. -e, 4 . Banddrifts: 
indretning imod Grubevandet. 

Waiferfad, pl. -fåde, m. Sump i 
en VBjeraværfågang, Rum mellem 
tvende Efovler af et —— 

Waſſerſcheide, pl. -n, Bjerghøide 
fom Sfilsmisfe — tvende Flod- 
ae. 

ole ben, f. Bandikref. 
erjchwere, f. det af Sfedevan- 


f. Aabning i 
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Wall 


det fra Guldet afiondrede Solv (ved 
Muyntprever). 

Waſſerſeige, pl. -n, f. en Kasſe med 
Traadbund (hoé Bagerne), Grunt: 
fladen af en Stoll. 

Waſſernoth, f. Øverfvømmelfe. 

Waiferftand, m. Bandeté Heide. 

Woaijferftänder, m. Bandfad. 

Wafferftraud), pl. -träudyer, m. Hor: 


teniia. 
Wafferftreif, pl. -&, m. Waiferfirie: 
me, pl. -n, f. et iffe gjennembaat 


Sted i Brødet. 
— ikke gjennembagt, dod⸗ 


war efudt, f. Baterfot. Waifer: 
füchtig, behæftet med Vaterſot. 
Waſſerung, pl. -en, f, Banding. 
Walferwage, pl. -n, f. Bandvægt. 
Waffermånung, f. Nivellering. 
Woajlerzeichen, n. Bandmærfe. 
Waiferziehen, n. Solens Gjennemifin 
gjennem tætte Skyer. 
Wat, n. Bær, Lærred, Klævdning. 
Wat, pl. -en, f. Badefted. Waten, 


vade. 

Mare. Watte, pl. -n, f. et ftort Fi 
fFegarn, Bad. 

Watmann, pl. -månner, m. Lærredé: 
handler. 

Warfad,, pl. -fäde, m. Badjær. 

Watſcheln, vralte 

Watte, pl. -n, f. let Fildt af Bomuld 
eller Silke, Vat. 

ag pl. Sandbanfer ved Mord: 
ven. 

Wattenfabrer, m et fladt Kvitfartei. 

Watten, Plede. 

Woattenmadyer, m. Batfabrifant. 

Wattiren, vattere. 

Wapgel, m. Hjortens Strube. 
au, m. Farveurt (Reseda luteola). 

Wauwau, m. Busfemand. 

Webe, pl. -n, f. Bevægelfe, Vær, et 
Styffe Lærred af 60 til 70 len. 

Webel, n. Yilet. 


Webel 


Webelig, bevægelig, værer. 

YD eben, wob, gewoben, bevæge fig, 
fvinge, væve. In Gott leben, we: 
ben und find wir. Sie webte 
eine Wcbe. Bin Weib aus Ro: 
fenglut und Lilienfdynee gewoben. 

Weber, m. Weberin, pl.-nen, f. Bo: 
ver, BæveriFe. 

Weberbaum, pl. -båume, m. Bæver: 


bom. 

Weberbiftel, pl’ -n, f. Kardetidſel. 

Weberei. pl. -en, f. Bæveri. 

Weberknecht, pl. -e, m. en ftor lang: 
benet Edderkop. 

Webern, bævre. 

Weberzettel, Webzettel, m. Ren: 
ningen til en Bæv. 

YWebaaden, St. m. VBæveftue. 

Webtaif Weberfchiff, pl. -e,n. Be: 
veriFyttel. 

Webſtuhl, Weberftuhl, pl. -frühle, m. 
Vaverftol. 

Wechſel, m. Berel, Omverling. Alles 
bienieden ift dem Wechſel unter. 


worfen. Er frellte einen Wed): 
fel aus. Er som einen Wechſel 
auf ibn. Der Firfd bat feinen 


Wecdhſel an einem Orte, gaaer ud 
og ind. 

Wedfelbalg, pl. -bälge, m. Bytting, 
Sfiftin 


9. 

an adj. fom fan omfcettes. 

Wechſelfähig, berettiget til en Berels 
uUdftæpdelfe. 

Wecfelfällig, adj. unbderfaftet et Berel: 
tilfælde. 

Wedfelfieber, n. Berelfeber. 

Wechſellaune, pl. -n, f. afverlende 


Lune. 

Wechſellos, uforanderlig. 

Wechſeln, afverle, verle, bytte, fFifte, 
forandre. Das wedfelnde Jahr. 
Sie wedfeln Briefe. Man med: 
felt die leider. 

—— — på. -en, f. Berelryt: 
ert. 
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Wechſ 


Wechſelſeitig, adv. gjenfidig. 
Wechjelweife, adv. peke tg afverlen: 
de, verelviis. 
Wedfelung, pl. -en, f. Berling. 
— pl. -c, m. afverlende 
ind. 
STERNEN, m. modjtagende Bins 


el. 

Werhfelwirrhichaft, _f. Markernes 
DHvile i visſe Aar, Sadfifte. 
DE ANG pl. -3ähne, m. Gtifte: 

and. 

sler, m. Berler. 

ed, pl. -&, m. Wede, pl. -n, f. 
Hvedebrod, et Stoffe med tvende 
Spidfer (ifær om Smer). 

Weden, vætte. 

Weder, m. Vakker. 

Wedde, Vit. pl. -n, f. Laugsret. 

Wedel, m. Bifte, Hale (ifær Hjortens). 

YDedeln, logre, vifte. 

Wedelſchwanz, pl. ſchwanze, m, et 
logrende Dyr. 

Wedem, Vit. m. Kirfegodé, zes 
bolig. YDedemen, iEjoenfe til geifte 
lige Stiftelfer. 

Weder - nod), hverken - eller. We: 
der id) nody du. Sie rettet me: 
der Sofnung, weder Furdt. Noch 
Stand noch Alter wird gefpart. 

Weert, Wört, Vit. n. Borter. 


Wefel, pl. -n, n. Iflet, Vær. We: 
feln, virfe, bygge (om Bier). 
Weg, adv. bort, vær. Weg mit 


ihm! 

Wen, pl. -e, m. Bei. Reines Weges, 
Feineswens, paa ingen Muaade. 
Er trat ihm in den Weg. Er 
ift auf dem Wene. Er geht den 
Wen alles $leitdhes. 

Wegarbeiten, Faffe bort ved Arbeide. 

—— Plieb, -geblieben, blive 

orte. 

Wegbrennen, -brannte, -trebrannt, 
brænde af. 


Wegbr 


Wenbringen, -brachte, -webradıt, 
bringe bort. u 

Wegeamt, pl. -åmter, n. Beiinfpec: 
tion. 

Wegebau, m. Beiarbeide. 

Wegebereiter, m. Beimefter. 

Wegedorn, m. Korstorn (Ramnus ca- 
tharcticus). 

YDegelagerung, pl. -en, f. Ømturen 
paa Beiene, Stratenroveri. 

Wegemeffer, m. Beimaaler. 

Wegemüde, træt af Reiien. 

Wegen, formedelft, for Skyld. Des 
Wetters wegen. Meinetwegen. 
Deinetwegen. 

Wegen, bewegen, bevæge. 

Wegerich, m. Wegebreit, n. Beibred 
(Plantago). 

ti Die e, pl. -n, f. Milepæl. 

Wegeſcheide, pl. -n, f. Sfillevei. 

Wegeſſen, -aß, gegeſſen, fpife bort, 
fpife uaforudt. 

Wegeftrede, pl. -n, f. Beiftrærning. 

YDenetritt, m. Fuglegræé (Polygonum 
aviculare). 

Wegewarte, pl. -n, f. Hogurt (Hie- 
raceum). 

Wesfahren, -fuhr, -gefahren, Fjøre 
bort. Er ift wengefahren. Er 
bat ibn we —— 

Wegfallen, ir , -twefallen, falde bort. 

Wesfifchen, filfe bort. 

Wengabeln, bortfnappe. 

Weggehen, -ging, -genannen, gaae 
bort. YDeggang, m. Bortgang. 
Weghaben, have modtaget, forftaae, 
tabe. fr hatte eine Obrfeige wen. 
Kr hat das Latein weg: Er hat 

es bei mir weg. 

Wegfommen, -Fam, -gefommen, fom: 
me bort, flippe. 

Wenfönnen, funne fomme bort. 

Wenlaffen, -ließ, -gelaffen, lade fra 
fig, udelade. 

Wegmaden, bortviffe, udflette, (fid)) 
gaae fin Bei. 
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Wegm 
basic maatte fjerne fig, paffe 


Wennehmen, -nabm, -ttenommen, 
tage bort, borttage. Wegnahme, f. 
ragen Steg 

we en, pakke bort, (fi) parte 


9. 

Wegpartiren, fralifte. 

Wegraffen, bortrive. 

Wegreiſe, f. Bortreife, 
reife bort. 

Wesgreißen, -riß, -gerijfen, rive bort, 
nedrive. 

Wenfam, fremfommelig. 

Weg Beten, fFaffe bort. 

Wegieben, -fab, -gefeben, fee bort. 

Wegjegen, fætte bort, fette ud, 
fette ud over. Sene den Stubl 
weg. Sie hat ihr Rind weggefent. 
ær fegt fid über das Urtbeil der 
Menge wen. 

Wenfeyn, være bort, være ub over. 
Der Freund ift oe Das Geld 
war weg. Er ift über alle Furdt 
weggeweſen. 

Wesiteden, putte bort, ſtjule. 

Wegſtibitzen, bortinappe, ftjæle. 

Wenftreiden, ſtrich, —— fare 
bort, udſtryge. Die Jugvögel ſind 
weggeftrichen. 34 babe diefes 
Wort mwengeftriden. 

Wegthun, -that, -gethan, lægge bort, 
flaffe bort. 

YDentreten, -trat, -getreten, aftræbe, 
træde ud. 

Wegwärts, adv. hen mod Beien. 

Wegweifer, Wenzeiger, m. Beivifer. 

Wegwenden, vende bort. 

Wegwerfen, -warf, -geworfen, kaſte 
bort. Ein wegwerjendes (hovme- 
big) Benehmen. 

YWensieben, Zog, -tesonen, brage 
bort, treffe bort. Er ift von bier 
weggesogen. Er bat ihm den 
Stuhl weggesonen. Wegzug, m. 
Bortdragen. 


Wegreifen, 


Web 


Web, ond, vee. Es thut mir weh, 
det gjer mig ondt. Wehe dir! 
Wehe über did! 

Web, n. Webe, pl. -n, f. Smerte, 
Fodfelsfmerte. Er 

Wehen, blæfe, vaje. Der Wind weht. 
Die Jahnen weben. 

Wehflage, pl. -n, f. Jammerflage. 
Wehklagen, jamre fig heit. 

Weble, pl. -n, f. en af Bandet ud: 
hulet Groft. ER 

Wehmuth, f. Beemod. Wehmütbig, 
veemodig. Wehmuthovoll, fmer: 
telig rørt. 

Webmutter, pl. -mütter, f. Wehfrau, 
pl. -en, f. Jordemoder. 

Wehr, Wehre, pl. -n, f. Baaben, 
Rærge. Er fegte fid zur Wehre. 

Wehr, Vit. pl. -e, n. Dæmning. 

Wehrbrief, pl.-e, m. Forfiffringsbrev. 

Wehrbuße, pl. -n, f. Pengeboder for 
bibragte Saar. 

Webren, ftandfe, forhindre, (fidh) for: 
fvare fig. Er wehrte dem Uebel. 
Er wehrte fid tapfer. 

Wehrgehänge, Wehrgehenf, n. Kaar: 
dbegehæng. 

Wehrgeld, pl. -er, n. Pengeboder for 
en Drabsgjerning. 

Webhrgefdymeide, n. Baabenimuffe. 

Wehrgeteg, pl. -e, n. Forbud, prohi: 
bitiv Lov. 

Wehrhaft, vaabendygtig. 

Webrlidy, adj. iftand til at forfvare 


fig. - 
Wehrlinie, pl. -en, f. Linien fra Stry- 
gevinfelen til Bolværfévinfelen. 
Wehrlos, vaabenleé, værgeleg. _ 
Wehrmann, pl. -männer, m. Krigs— 
mand. 
Wehrſtand, m. militair Stand. 
Webritempel, m. en ubevægelig Baltfe 
i Bjergvært. 
Webhrvieb, n., das eiferne Vieh, Faar, 
beftemte til Overvintring. 
Webrwolf, pl, -wölfe, m. Barulv. 
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Wehrz 
Wehrzahn, pl. -zähne, m. Gvineté 
Hugtand. 


Wehſe, pl. -n, m. Opal. 

Wehthun, n. Lidelſe, Kræntelfe. 

Weib, pl. -er, n. Qvinde, Bio, Kone. 
Dim. Weibchen, Weiblein, n. Das 
Weibchen des Elephanten. 

Weibeln, St. være geffjæftig. 

Weiben, wieben, St. tage en Kone. 

Weiberglüd, n. Lykke hos Qvinder. 

Weiberhaft, Fjærlingagtig. 

Weiberliebe, f. Qvindefjærlighed, Kjær- 
lighed til Qvinder. 

Weiberling, pl. -e, m, Elſker af det 
andet Sjen. 

Weibermann, pl. -männer, m. en 
Man», fom er altfor føielig mod fin 
Kone, Qvinderé Tjener. 

Weiberraub, m. Qvinderov. 

Weiberfattel, pl. -fättel, m. Gruen: 
timmerfaddel. 

Weiberfcheu, adj. bange for Qvinber. 
Weiberfcheu, f. Brygt for Qvinder. 

YDeiberfudbt, f. Lidenffab for Qvins 
der. Weiberfüchtig, hengiven til 
Qvinder. 

Weiberzeit, f. maanedlig Renéning. 

— pl. -föhne, m. den De: 

elige. 

Weibbeit, f. qvindelig Natur. 

Weibifch, qvindeagtig, bledagtig. 

Weiblich, qvindelig, om. Weiblich— 
Feit, f. Qvindelighed. 

Weiblos, adj. uden Kone. . 

RER pl, -er, n. Qvindemenne: 


e. 
Weibfen, n. guindelig Perfon. 
Weibsleute, pl. Qvindfolt. — 
Weibsmenfd), n. gemeen Qvinde. 
Weich, blød. 

Weichbild, pl. -er, n. en Stade Grænd- 
femærfe, en Stade Jurisdiction. 
Weichbuſig, adj. med en blød Barm. 
m pl. -n, f. Blødhed, den bløde 


ide. 
Weichen, blive blød, bløde. 


Weich 


Weichen, wich, gewiden, vige. Er 
ift dem Feinde gewichen. 

Weidyenbrud, pl. -brüd)e, m. Tar: 
mebrof. 

Weichfriede, m. Fred indenfor en Ju: 
risdiction. 

Weidbeit, f. Blodhed. 

ONE, blevhjertet. Weichher: 
zigkeit, f. Blødhjertethed. 

DNG blodagtig. WeichlichFeit, 

f. Bledagtiahed. 

Weidyline, pl. Le, m. et bledagtigt 
Menneıke. 

Weichſel, pl. -n, f. rødt og fort furt 
Kirſeber; Floven Meichfel. 

Weidselsopf, pl. -3öpfe, m. Marefof 
(plica polonica). 

Weidvogt, pl. -vönte, m. VByfoged. 

Weide, pl. -n, f. Piletræ. 

Weide, pl. -n, f. Næring, Nvvelfe, 
Græsgang. Weide für das Gerz. 
Das Vieh geht auf fetter Weide. 

Weideloch, pl. -ldder, n. Bildtets 
Rumpehul. 

Weidemeiſter, Weidemeier, m. Op: 
ſynsmand over Græsgange. 

Weiden, tage Indvoldene ud. 

Weiden, fodre, groesie, gjæte, (lich) gotte 
fig. Weide meine Base Das 
Vieh weidet im Thale. Er wei: 
dete jich an ihrer Schönheit. 

Weiden, adj. af Piletræ. 

Weidener, Weidner, m. Jæger 

Weideplag, pl. -pläge, m. rl 


, 


Weideric), pl. -2, m. Katterumpe (Epi- 
lobium). 

Weidewund, faaret i Indvoldene (om 
Bilde), 

Weidicht, pl. -e, n. Pilefrat. 

Weidlich, drabelig ; meget. 

Weidlinger, å Baadferer. 

Weidmann, pl. -männer, m. ublært 
Jæger. eda. pl. -en, 
f. Jagtfonft. 

NEE er n. Jagtkniv. 
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Weidfp 
Weidfproffe, pl. -n, f. Sfud paa Hier: 


tens Horn. 

Weidſpruch, pl. -fprüche, m. Jæger: 
hilfen, Valgiprog. 

Weidwerf, n. Jagt. Weidwerfen, 


jage. 
— pl. -wörter, n. Gægerut- 


tryf. 

Weife, pl. -n, f. Garnhafpe, Stillads 
i Saugmelfer. 

Weifen, hæspe, bevæge fig hurtiat. 

Weigern, næyte, vægre. Er weigerte 
ihm die Bitte. Er weigerte fid 
zu gehen. 

Weinerung, pl. -en, f. Bægring. 

Weibbifhof, pl. -bifchöfe, m. Bica: 
rius I et Bispeembede. 

Weibe, pl. -e, f. en Hog. (Falco mil- 


vus), 

Weibe, f. Indvielſe, Sulvelfe, Per: 
bighed. 

Weihel, m. Hovedbedæfning hos Klo; 
fterjomfruer. Weibeln, indbvlle fa. 

Weiben, indvie, hellige. Weihe did 
dem Vaterlande. 

Weiber, m. Fiſtedam. 

weibnachten pl. Juul. 

Weibnacrlic, adj. fom horer til Ju: 


vvelbnadesabend, pl. -e, m. Juleaf: 


————— 

Weihrauch, m. Bir 

Weibwebdel, m. Stanfetoft til Bie 
vandet. 

Weil, fordi, medend. Weil ich did 
liebe, Fommeich zu dir. Er brachte 
es mir, weil ich zu Saufe war. 

Weiland, adv. fordum. 

Weile, f. Hvile, Fritid, Tid. Dim, 
Weilchen, n. Stund. Lange Wei: 
le, f. Kjedſomhed. 

Weilen, bvæle. 

Weiler, m. liden Landsby uden Kirke. 

Wein, pl. -6, m, ®iin. Dim. Wein: 
Øen, u. Er fchenfte ibm reinen 


pl. = m. Juledag. 


Weinä 
Wein ein, fagde ham den rene Sand: 
ed 


Weinäuglein, n. Berberisbeer. 

Weinbau, m. Bitnavl. 

Weinbeere, pl. -n, f. Biinbær. 

Weinberg, pl. -e, m. maid 

Weineln, fmage eller Iugte af Bin. 

Weinen, græde. 

Weinerlidy, grædefærtig. 

Weineflig, m. Biinæditte, 

YWeingåbeunn, f. viinfuur Gjæring. 

Weingärtner, Weinbauer, Wein: 
siter, m. Biingaardsmand. 

Weingeift, m. Biinfpiritus. 

Weinguß, pl. -giffe, m. Biinoffer, 
Libation. 

Weinhaft, weinicht, viinaglig. 

Weinig, adj. ſom indeholder Viin. 

Weinfipper, m. Viinudſtjcenker. 

Weinkoch, m. Auguftmaaned. 

Weinfüper, m. Biintapper. 

— m. Beboer af et Viin— 
and. 

Weinlefe, pl. -n, f. Biinhoft. 

Weinmeier,m. Opiyndmand over Biin: 
bjerg. 

Weinmonat, pl. -e, m. October. 

Weinling, pl. -e, m. Frugt af viinfyr: 


lig Smag. ROH 
Weıinöl, n. fød Bitriololie af Svovl: 
naphta. Å 
Weinrebe, pl. -n, f. Biinranfe. 
Weinfäuerling, pl. -6, m. et viinfyr- 
ligt REble. 2 
Weinfäure, f. Biinfyre. 
Weinſchank, m. Biinudifjeenfning. 
Weinfdein, m. Nymaane i October. 
vat) re pl. -n, f. Biinhuus. 
Weinidiröter, m. Sjelderarbeidsfarl. 
Weinftein, pl. -e, m. Biinfteen. 
Weinfteinrahm, m. luttret Biinfteen- 
falf (Cremor tartari). 
Weinftod, pl. -ftdådfe, m. Biinftof. 
Weinfühtig, begjerlig efter Biin. 
Weintaufer, m. En, fom blander fin 
Biin med Band. 
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Weint 


Weintodt, ravende og friv efter en 
Biinruus. 

Weintraube, pl. -n, f. Biindrue. 

— Weintrieſter, pl. Biin« 
maſt. 

Weinverließ, pl. -e, n. Viinkjelder. 
Weis, trolig. Er madyte es ihm weis, 
indbildte ham det. 
Weije, viid. Weiſe, pl. -n, m, Biis: 

mand. 

Weite, pl. -n, f. Naade, Bane, Me: 
lodie. Auf diefe Arr und Weife. 
Thörichter Weife. 

oder Weifer, m. Bidronning. 

Weifen, wies, nemiefen, vife. 
wies ihn an mid). 

Weifer, m. Bifer. 

Weiferwerf, pl. -e, n. Uhrvært. 

Weisheit, f. Biisdom. 

Weislidy, adv. Flogeligen. 
Weisling, pl. -e, m. En, fom indbil: 
der fig at være viis. , 
Weiß, hvid. Weiße Woche, Ugen 
efter Paaffe. Weißer Sonntag, 
m. Sondag efter Paafte. Er brannte 

fi weiß, gjorde fig hellig. 

Weiß, n. ben hvide Farve. 

Weiſſagen, fraae. 

—— m. Spaamand. 

Weiſſagerei, pl. -en, f. Spaadom. 

Weiſſagung, pl. -en, f. Spaadom. 

Weiffat, pl. -en, f. Tiende af Dens, 


Wo vo. dfl. 
voeidalber pl, -n, f. hvidt Porpel- 
ce. 
Weißbaden, adj. bagt af fiint hvidt 
Meel. 


Weißbäder, m. Ovedebrodsbager. 
Weißbaud, pl. -bäuche, m. et Dyr 
med hvid Mave. 
Weißbier, pl. -e, n. Hvibtol. 
Weißbinder, m. Bodfer. 
Weißbled), n. fortinnet Jernblik. 
Weißbredyer, m. et haardt fladt ble. 
Weißbuche, pl.-n, f. Hvidbog. Weiß: 
bidyen, adj. af Puls. 
il 


Er 


Weiß 


Weiße, n. Hvide, en hvid Ting, en 
hvid Deel. Das Weiße im Aune. 

Weiße, f. den hvide Farve, Vie Weiße 
der Haut, 

Weißen, hvidte, Falke. 

Weißerz, pl. -e, n. hvid arfenifholdig 
Selv: og Kobbererté. 

Weißnich, pl. -&, m, Dvidting. 

Weißflojfer, m, Hilf med hvide Finner. 

Weißfobre, pl. -n, f, en Ørred. 

Weißföhre, pl. -n, f. et Raaletræ med 
dobbelte Naale. 

Weißsar, hvidgarvet. 

Weißgerber, m. Feldbereder. 

Weißslühhige, f. den fterfeite Stor: 
fteenéhede, Doidgledhede. Weiß: 
glühend, glødende med hvid Farve 
(om Jevn). 

peike, n. Platina. 

Weißgülden, Weißgüldeners, pl. -e, 
n. Ipfegraa rig Golverté. 

Weißflar, adj. hvid og gjennemfigtig. 

— m. Weißkraut, n. Ovid: 


aal. 

Weißkopf, pl. -Föpfe, m. Fiſteorn og 
andre Fugle med hvidt Hoved. 

Weißfram, m. færredshandel. 

Weißlachs, pl. -fe, m. Foraarslar, 

Weißlich, hoidagtig. 

Weißling, pl. -e, m. en Platfiſt, en 
And, en Sommerfugl. 

Weßöferling, pl. -e, m. en Pære. 

Weißfieden,n. Solvets ellerMesfingets 
i med Biinfteen og Kjotfen: 
a * 


Weifftud, m. en Muurfalf. 
Weißſucht, f. Blegfot. 
Weißtanne, pl. -n, f. den almindelige 


ran. 

Weißwaſſer, n. Bløvand. 

Weißzeun, n. hvid Vaſt. 

Weisthum, pl. -thümer, n. Biden, 
Underviisning, Net. de 

Weiſung, pl. -en, f. Befaling, Sret: 
tefættelfe. 
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Weit 


Weit, langt, langt borte, vid. 
weiter Weg. Wie weit ijt es von 
dir zu mir. So weıt baft du uns 
gebradyt. Ohne weitere Umftån: 
de. Bei weitem, langtfra. 

Weiräftig, adj. med vidt wdbredte 
Grene. 5 

Weirbufig, adj. med viid Barm, med 
fange Fjorde. . 

Weite, pl. -n, f. Bidde, Arıtand. 

Weite, n. frit Rum. Er fudte das 
Weite, flygtede. i 

Weiten, aabne vidt, udvide. 

Weiter, adv. videre. 

Weiterfender, m. Spediteur. 

Weiterunn, pl. -en, f. Udoiden, ube: 
hagelig —— Vanſtelighed. 

Weitballend, Iydende langtfra. 

Weitlånfig, . weitläufrig, liggende 
langt fra hinanden, vidtleftig. 

Weitſchichtig, omfattende, for. 

Weitidweifig, omftænrelig, vidtleftig. 
Weitſchweifigkeit, f. Bidtleftigber. 

Weitfichtie, fangfonet. 

— pl, -en, f. vidt tomt Rum, 

ule 


Hule. 

Weizen, m. Hvede. 
Hvevdeavl. 

Weizenernte, pl. -n, f. Hvedebeit. 

Weizenfchröpfe, f. Afmeien af den 
altfor frodige Hvedes Spirer. 

Wefe, Vit. pl. -n, f. Scharpie, Bæge. 

Wefel, Vit. adv. i Denne lige. 

Wed, byilfen, hvilfet. Weldy ein, 
weldy eine. å 

Welder, melde, weldyes, hvilfen, 
hvilfet; nogen, noget. Ster find 
Yrüffe; wollt ibr welche. 

Welcerlei, af hvilfet Stage. 

Welse, pl. -n, f. Piletræ. 

Welt, visien, ter. 

Welfen, viåne, tørre. 

Well, pl. -e, m. For. 

Wellbanf, pl. -bänfe, m. Pottemage: 
rené Sæde foran Sfiven, Melleare. 


Fin 


Weizenbau, m. 


Wellb 


Wellbaum, pl. -båume, m. Maft: og 
Areltommer. 2 
Welle, pl. -n, f. Bolge, Hjularel, Riis 


Pnippe. i 
Wellen, bølge, forfyne med Hjulare, 
fmede 


Wellenförmig, bolgeformig. 
Wellenlos, adj. uden Belger. 
Wellenfehnitt, pl. -e, m. Deling af 
a Baabenftjold ved en bolgeformig 
inie. 
Wellentritt, pl. -e, m. et Trin paa 
Bæverftolen. 
Weller, m. Gylinder, St, Kjokken i 
Seeterhytter. 
Wellern, udfylde med Stave, Kalk og 
Leer (Bægge), valtfe. 
Wellerwand, pl.-wände, f. Leervæg. 
Wellia, adj. form banner Bolger. Sanft 
umfchlang den Krans welliges 
r 


aar. 

Welling, At. f. Boælling. 

Wellfand, m. Drivfand. 

Welp, Vit. pl. -e, m. Hvalp. 

Wels, pl. m, den ftorfte Flodfit 
i Tydffland. 

Welt, pl. -en, f. Berden. Alle Welt 
fpridt von ihm. Die junge Welt. 
in Mann von Welt, Levemaade. 
Sabet nicht lieb die Welt. Mit 
nichts auf der Welt. 

Weltall, n. hele Berden, Univerfum. 

Weltangel, pl. -n, f. Pol. 

Weltauge, pl. -n, n. Berdené Die, 
(Sud, Solen), Opal, 

Weltball, m. Sordfugle. 

Weltbau, m. Berdensbugning. 

Weltbefannt, befjendt for Enhver. 

Weltberühmt, verdenéberømt. 

Weltbühne, f. Berdensifueplads. 

Weltbürger, m. Rosmopolit. Welt: 
bürgern, teenfe og handle fom Kos: 
mopolit. 

Weltgegend, pl. -en, f. Verdenskant. 

Weltgeiftliche, pl. -n, m. en Geijtlig, 
der iffe horer til nogen Munkeorden. 
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Weltg _ 


Weltgericht, pl. -e, n. Dommedag. 
Welrgürtel, m. Zone. 

Welthandel, m. Handel mellem Ber: 
densdele. 
Welthändel, pl. Stridigheder mellem 

Nationer og Riger. 

Weltförper, m. Berbenslegeme. - 
Weltlich, verdslig. Weltlichkeit, f. 
verdslig Stand, verdsligt Sind. 
— pl. -e, m. et ſandſeligt Men- 

neffe. 
Weltmann, pl. -leute, m. Mand af 
fiin Levemaade. 
Weltmeer, pl. -c, n. Ocean. 
Weltmenfdy, pl. -en, m. et verdsligt 
Menneife. | 
Weltprieiter, m. Præft, fom iffe he: 
rer til nogen Munfeorden. 
Weltweife, pl. -n, m. Bhilofoph. 
Weltweisbeit, f. Philofophie. 
Wemmet, m. Wemmi, Yvimmlet, f. 
Sr. Biinheft. 
Wendader, Wendelader, pl. -Ader, 
m. Wendelfahrt, pl. -en, f. Omven: 
en ved Pleiningen. ; 
ende, pl. -n, f. Omvenden. ; 
Wende, pl. -n, m. Bender (et ſlaviſt 
Folfeflag). 
Wenbefreis, pl. -fe, m. Bendecirkel. 
Wendehals, pl. -bälfe, m. Bendehals 
(Picus Torgvilla). 


Wenbelgang, pl. -gänge, m. Gørues 


gang. 

YDendelftein, pl. -6, m. Bindeltrappe 
af Steen. 

YDendeltreppe, pl. -n, f. Bindeltrappe. 

Wenden, wandte, gewandt, vende, 
dreie. Er wandte fid gen Vors 
den. Sie wendete den Braten, 
Das Rleid wird gewender. Er 
hat viel an ihn gewandt. 

Wendepunft, pl. -e, m. Tidspunft af 
en Forandring, Bendepunft. 

Wendefchatten, m. Stygge af rundt: 
opheiede Gjenftande. 

Wendis, Vit. munter, raff. 


Wend 


Wendung, pl. -en, f. Bending, Drei: 
ning. 

Wenig, adj. og adv. lite. Wenig 
Geld. Er hat weniger Fleiß als 
Glück. Wenige Leute, faa Folk. 
Mir Wenigem zufrieden, 

Wenigftens, zum wenigften, adv. 
i det mindite. 

Wenigfeit, f. Ringhed, ringe Perion, 
GSmaating. Was meine Wenigfeir 


betrifft. 
Wenn, naar, ifalb. Was würdeft 
du fagen, wenn id) es thäte. 


Wenn - gleich, - aud) - fihon, om: 
endifjendtt. Wenn 9 gleich alt 
bin, bin ich doch ſtark. 

Wenzel, m. Benzeslaus, den flette: 
fte Tobaf (Laufewenzel). 
Wer, hvo, hvem, nogen. Wer bift 
du? Wellen Sohn? Wem dienft 
du? Wen fudft du? Es ſchien 
ihn faft zu plagen, als bått er 

wen erfihlagen. 

Werben, warb, geworben, bevæge 
fig, umage fig, erhverve, hværve. 
Er wirbt um jenes Mädchen, beiler 
til. Soldaten werden geworben. 

Werber, m. Øværveofficier, Frier. 

Werbfam, geffjæftig, vindifibelig. 

Werbung, pl. -en, f. Hværving. 

Werden, warb, geworben, blive, 
vorbe. Es wird nichts daraus, 
Gott fprad fein Werbe. 

Werber, m. Odde, Holme. 

Werf, pl. -e, n. og m. opfaftet Hoi 
paa Stranden. 

Werfen, warf, geworfen, Pafte. Wirf 
dod) einen Blid auf ibn. Die 
gindin hat geworfen. 

Werft, pl. -6, n. Varſt. 

Werft, pl. -en, f. og m, Begyndelfen 
af en Bær. 

Werg, pl. -6 n. Blaar. 
adj. af Blaar. 

Werk, pl. -c, n. Berk. Dim. Werk⸗ 


Wergen, 


643 


Werkb 


chen, n. Er madre viel Werks 
daraus, meget Bæfen. 

Werfbiene, pl. -n, f. Arbeidsbie. 

Werfblei, n. folvboldiat Smeltebliy. 

Werfbütte, pl. -n, f. Papbette. 

Werfeltag, Werftag, pl. -e, m. Seg: 
nedag. 

Werfheilig, Finbellig. 

Werkgold, n. forarbeidet Guld. 

Werfbols, pl. -bölzer, n. Bygningt: 
temmer. 

Werffünftler, m. Medanifus, Ma: 
fhinmeiter. 

Werfprobe, pl, -n, f. Preve met 
Je angaaende bent Solvge 

t . 


Werfrutbe, pl. -n, f. et Dugmagerret: 
ffab, et Længdemaal hos Temmer: 
mænd og Murere, en Rode. 

WerFfdub, pl. -c, m. en od hot 
Temmermoend. 

YDerFfilber, n. Golv i Smeltebiv. 

Pat pl,-n, f. Bært: 


fted. 

Werfitellie, iværffat. Made dics 
nun werkſtellig. 

Werfftüd, pl. -e, n. Qvaderfteen. 

Werfftubl, pl. -tühle, m. Beverftol, 

—— irkſ Werkthätig 
er tin, virffom. e Ati: 
Feit, f. Virkſomhed. 

Werfzeug, pl. -e, n. Boerftei, 

Wermutb, m. Malutt. 

Werre,-pl. -n, f, en Jordfrebs. 

Werth, adj. værd, Pier. Es ift der 
Mühe nicht werth. Ein werther 
Sreund. i 

Werth, pl. «6, m. Bærd, Bærvi. 

Wertben, være værd, tarere. 

Wertbhaltung, f. Hviagtelfe. 

Werthichägen, fette Pris paa. 

Wefen, vore, leve, være. 

Wefen,n. Bæfen. Das gemeine We: 
fen, Stat, Forfatning, Grundvolr, 
Matur. Das böfe YDefen, Epiler: 


wef 


fie. Man madt viel Wefens von 

ihm. Sein Wefen mißfällt mir. 
m eit, f. væfentlig Beſtaffenhed. 
Weienlos, adj. ufelvftændig. 
— væfentlig, virfelig. 
Wefpe, pl. -n, f. Gedehams, Hvepi. 
Wefpenneft, pl. -er, n. Hvepjerede. 
Weßen, wäßen, wäßmeln, St. jtov: 


regne. 
Wehbalb, wefwegen, adv. hvisaar: 


fag. 
Weifelbeere, pl. -n, f. vild Kirfebær. 
Weſt, pl. -c, m. Beftenvind. 
Weite, pl. -n, f. Beft, Troie. 
Weftchen, n. 
Weiten, m. Befttant. j 
Wefterhemd, pl. -en, n. Debeifiorte, 
Ehriftentei. Wefter, St. n. Daab. 
Weitfale, pl. -n, Weftfälinger, m. 


aler. 

Weftländer, m. Veſtlænding. 

Weſtlich, veftfig. 

Weftwärts, adv. mod Belt. 

Wett, adv. quit. Er madyte den Scha⸗ 
den wieder wett, gjorde godt. Er 
baute fid) wert, fattig. 

Wette, pl. -n, f. Boeddemaal.. In 
die Werte, um die Wette, omfaps. 

Wetteifer, m. Kappelyſt. 

Wetteifern, Fappeé. 

Wetten, vædde. 

Wetter, n. Beir, Beirligt, Uveir. Fau⸗ 
le, zn Wetter, flem Luft i Bjerg- 
vært. 

Wetterableiter, m. Lynafleder. 

Wetterbaum, pl. -bäume, m. en tyf 
Sky med træagtige Grene. 

Wetterbläfer, Werterfang, Wetter: 
but, YDetterFafren, m. Wetterlotre, 
f. Indretning til at bringe friſt Luft 
ind i Bjergværtsgange. 

YDetterbritend, uveirsfvanger. 

Wetterdach, pl. -bächer, n. Tagikuur. 

Wettereilung, pl. -en, f. en pludfe: 
lig fortvarende Storm. 


Dim. 
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Mett 


Wettergalle, pl. -n, f. Aabning ityPfe 
Uveirsfkyer. 
— pl. -gläfer, n. Baromes 


er. 

Wetterhabn, pl. -båbne, m. Beirha: 
ne, Bendefaabe. — 
dn m. liden Hoſtak i det 

rie. 

Wetterhäuschen, n. Øygrometer. 

Wetterherr, pl. -en, m. Sfydshelgen 
mob liveir. 

Wetterjunge, pl. -n, m. forbandet 
Dreng, Speftafelmager. 

Wetterflufr, pl. -Flüfte, f. Broftfpræfte 
—— Wetterklüftig, fpreffet 
af Froſt. 

Wetterfunde, f. Veirkyndighed. 

Wetterlaune, pl. -n, f. af Beiret af: 
hængigt Lune. Werterlaunig, Vet» 
terlaunifch, adj. fuld af Luner. 

Wetterläuten, n. Klofferne$ Ringen 
i Tordenveir. 

Wetterleich, St. pl. -e, m. Lon. 

Wetterleudyten, Iyne (ifær uben Tor; 


den). 
Wetterlidy, St. ftor, meget, regnfuld. 
Wetterlod), pl. -Iödyer, n. Fjeldkloft. 
Wetterlofung, pl. -en, f. Befordring 
af Lufttref i Bjergværk. 
Wettermänndhen, n. et Barometer. 
Wertern, ftorme, tordne og Iyne, bande 
og fteie. 
Wetterrebe, pl. -n, f. Sprakke i Ta: 
get. 
or er pl. -n, f. Sfypompe. 
Wetterjchacht, pl. -e, m. en Bjerg» 
værfågang for den friffe Lufté Skyld. 
Wetterfdjaden, pl. -fdåden, m. Sfade 
ved Megn og Uveir. * 
Wetterſcheide, pl. -n, f. Veirligets 
Adfkillelfe ved Bjerge og Bande. 
WetterfdenFel, m. Rand ved Binduet 
til Regnvandeté Afledning. 
Wetter san. pl. -følåge, m. Plaffs 
regn med Dagl. 
Wetterfiange, pl. -n, f. Zynafleder. 


Wetterft 


Wetterfteahl, pl. -en, m. Synftraale. 

— foranderlig, vegel⸗ 
ndet. 

Wetterwolfe, pl. -n, f. Uveirsiky. 

Wetterzotte, pl. -n, f. Mos paa fug: 
tige Bægge. i 

Werterzug, pl. -züge, m. Lufttræt i 
Bjergvært. 

—— pl. -e, n. Laugsret. 

Wettlauf, m. Wertrennen, n. Bæbd: 
beløb. 

Wettſchatz, Vit. pl. «fdåne, m. Pant. 

Wettftreit, m. Bæddeftrid. 

Wegen, fjærpe, fpidfe, hvæsfe. Er 
wente die Junge wetten ihn. 

Wenichiefer, Wegſtein, pl. -c, m. 
Slivefteen. 

Wibbeln, vrimle. 

Widel, Vit. pl. -n, f. almindeligt 
Piletræ. 

Wichs, Vit. m, Pynt, Stade. 

Wichſe, pl. -n, f. Bor til at vore med. 
Wichfen, overftryge med Bor, vore, 
vrugle. Ze 

Wicht, pl. -e, m. Pusling, Nidding. 

Wichtel, Widyrelmänndyen, n. Nisfe. 
Widrel, m. Lokkemad hos FJægere. 

Widtelpfeife, pl. -n, f. Jegernes 
Loffepibe. 

Widtig, vigtig, eftertryPfelig. Wich— 


tinfeit, f. Bigti 
Wide, pl. -n, f. Vieia). 
Wicdel, pl. -n, fi Bindfel, Svob, Pa: 
piirkrolle. 
Wickelband, pl. -bånder, n. Widel: 
ſchnur, pl. -fchnüre, f. Bornefvob. 
Wicdelfind, pl. -er, n. Spobebarn. 
Wicdeln, vifte, vinde, fvoobe.. Man 
Fann ibn um den Singer wickeln. 
Wicenftein, pl. -e, m. Drypfteen. 
— pl. -en, f. ubehændig Svo⸗ 
en. 
Widder, m. Bader, Saubuf. 
Widem, St. n. Anfigtstrærtene, Stem- 
ning. 
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wid 


Widemnut, Widumgut, Widmenut, 
St. pl. -güter, n. et Kirfen benet 
ceret Gods. 

Widemhof, pl. -håfe, m. Præftegaar?. 

Widemfrubl, pl. -Rühle, m. Enfefjxve. 

Widemut, n. Kirfegods. 

Wider, præp. imod. Er firitt wider 
ibn. Er handelt wider feine Pflicht. 
Er ſchwamm wider den Strom. 

— widerbelfern, giee 
imod. 

Widerdrift, m. Antidrift. 

Widerdrud, pl. -e, m. Modtryf, Bag: 
fiden af et trykt Art. 

Widerfahren, -fubr, -fabren, vever: 
derfares, mode. Es ift mir wider- 
fahren. 

Widerhafen, m. Modkrog. YDider: 
hafig, adj. med gg 9 

Widerhalt, m. —2* iderhal⸗ 
ten, -bielt, -gebalten, holde imo», 
modftaae i Længden. Widerhaltig, 
modftaaende, fraftig i Længvden. 

Widerich, m. plettet Gfarntyve. 

Widerlage, pl. -n, f. Stettepille. 

— widerleglich, gjendri⸗ 
velig. 

Widerlegen, gjendrive. 
legte ihn. 

— pl. -en, f. Gjendri—⸗ 
velfe. 

Widerlich, modbybdetig. 

Widern, opvætte Modbydelighed. Die 
Speife widert mid. 

Wibdernatürlich, firidende mod Matu- 
ren. 

Widerpart, pl. -6, m. Modpart. 

Widerprall, pl. -e, m. Tilbagefted. 

Widerrathen, -vietb, -rarben, fra: 
raade. Er widerrieth mir den 


Bang. 

Widerrechtlich, adj. retfiridig. Wi: 
derrechtlichkeit, f. Lovftridighed. 
— pl. ·n, f. Modſigelſe, Ind: 

igelfe. 


æÆr wider: 


Widerr 


Widerrift, YDiderborft, pl. -c, m. 
Forhoining paa Heftené Hals mellem 
Sfuldrene og Manen. 

Widerruf, m. Gjenfaldelfe, Tilbage: 
Faldelfe. Wiederrufen, -rief, -ru: 
fen, gjenfalde, tilbagefalde. Wider: 
ruflid), widerrufbar, adj. gjenfal: 


delig. 

EUR: m. Modpart, Moditan» 
er. 

Widerfegen (fi), mobfætte fig. fr 


widerfegte fi) mir. Widerfeg: 
lid), opfætfig, modftridig. 


Widerfinn, m. Gelvmovfigelfe. Wis 
derfinnig, ufornuftig. er 

Widerfpänftig, widerjpenftig, gjen 
firidig. Widerfpänftigfeit, f. Gien⸗ 
ftridighed. 

Widerjpiel, n. det Modfatte, Eontraft. 


Widerfpreden, -fprad), -fproden, 
modfige. Er miderfprad) mir. Wi: 


derfpreder, m. Modfiger. Wider 


prechlich, widerfprechbar, adj. 
om Fan’ modfiges. 

Widerfprudy, pl. -fprüdhe, m. Mod: 

. figelie. 

Widerftand, m. Modftand. 

Widerfteben, -ftand, -franden, mod» 
ftaae. Er wideritand ihm. 

Wibderftreben, modftræbe. Er wider: 
ftrebte ihm. 

Widerftreit, m. Motftrid. Wider: 
ftreiten, -ftritt, -ftritten, mod: 
ftride. Es widerjtreiter der Er: 
fabrung. 

Widerwärtir, ugunftig, fiendtlig, mod: 
bydelig. - Widerwärtigfeit, pl. -en, 
f. Gjenvordighed, Modgang. 

Widerwille, m. Utilbeielighed, Afikv, 
Ulyſt. Widerwillig, modvillig. 

YWidmen, bellige, tilegne. Er wid: 
mete fid) dem Bienfte des Staa: 
tes. 

Widmung, pl. -en, f. Tilegnelje. 
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Widr 


Widrig, motfat, hindrende, ubehage: 
lig. Widrige Winde. Widrigens, 
widrigenfalls, adv. i modfat Til: 
fælde. 

— f. Uovereensſtemmelſe, Ube⸗ 
hagelighed. 

Wie, hvorledes, fom, da. Wie Bibi 
du? rift wie du. Wieer mi 
hörte, ging er weg. . 

Wiebel, m. Sornorm (Curculio gra- 
narius). YDiebeln, vrimle. 

Wiede, Yıt. pl. -n, f. Bidiebaand. 

Wiebdehopf, pl. -e, m. Hærfugå (Upu- 


pa). 

Wieder, igjen. 

Wiederbieten, -bot, -geboten, byde 
igjen. Bieten und Wiebderbieren 
macht Baufleute. 

Wiederbringen, -bradte, -gebradht, 
bringe igjen. Wiederbringer, m. 
den, fom bringer tilbage; den, fom 
erftatter det Tabte, Wiederbring⸗ 
li, adj. fom fan erftatted. Wie: 
derbringung, f. Tilbagebringen , 
Gjenopreiåning. 

Wıederdrud, pl. -e, m. Gjentryk. 

Wiederfäbrte, pl. -n, f. Spor af til: 
bageganende Bildt. 

Wicdergeburt, f, GSjenfodfel. 

YWicderhall, m. Gjenlyd. Wiederhal: 
len, gienlyde. 

Wiederberftellen, gjenoprette. Wie— 
derberfteller, m. Gjenopretter. 

Wiederholen, gjentage. Wiederho— 
lunt, pl. -en, f. Gjentagelfe. Wi: 
derholentlid», adj. gientagne Gange. 

— pl. -Fäufe, m. Tilbage— 

job. 

WiederFehr, f. Tilbagefomf. Wie: 
derFebren, fomme tilbage. | 
Wiedererfennen, 

gjenfjende. 

Wiederfunft, f, Tilbagefomft. 

Wiederfchein, m, Gjenſtin. 

Wiederfee, f. den * Stranden til 
bagevendende So. 


-Fannte, -Fannt, 


Wied 


Wicderfeben, n. Sjenfyn. 
Wiederftrich, pl. -e, m, Trærfuglenes 
Tilbagekomſt. 
Wiedertaufe, f. Vornes Daab. Wie: 

dertäufer, m. Gjendeber. 
Wiederum, igjen, atter, paany. 
Wiedervergelten, -galt, -vergolten, 
gjengjælde. 
Wiederwuchs, m. Fremvært paan». 
Wiebderzeit, pl. -en, f. Ebbens eller 
Flodens Tilbagefomft. 
Ybiene, pl. -n, f. jg 9 Der Auf: 
ruhr ward in der Wiene erftidt. 
Wiegeln, bevæge frem og tilbage. Er 
wiegelt mit den Händen. 
Wiegen, vugge. 
Wiegen, wog, gewogen, veie. 
np: pl. -e, n. Gyngeheft af 


ræ. 
Wiegewage, pl. -n, f. Øyttevægt til 
Ertsrrover. 
Wiehern, vrinife. 
Wie, Vit. pl. -en, f. Big, Bugt. 
Wiefe, pl. -n, f. Linffav, Eharpi. 
Wielandbeeren, St. pl. en Art Laur- 


bær. 

Wiele, pl. -n, f. Beftyttelfedværte af 
gamle Touge (paa Sfibe). 

Wieme, YTt. pl. -n, f. Wiemen, m. 
Ophængeftang. 

Wienad), hvorefter, af hvilfe Grun: 


de. 
Wiepe, pl. -n, f. Frohuus paa Rofen: 
buffe. 


Wierin, St. varig. 

Wiesbaum, pl. -bäume, m. Stang 
paa et Holæs. 

Wiee pl. -n, f. Eng. 

Wiefel, n. Bæfel. Das große Wie: 
el, Hermelin. Das ftinfende Wie 
el, Ilder. 

Wiefenbarbengel, m. Faareurt. 

Wiefenbrahne, pl. -n, f. Underffov, 
fom fteder til en Enga. 

—8 pl. -e, n. Myreerts. 

Wieſenknarre, pl. -n, f. Agerhone. 
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Wief 


Wiefenlattig, m. Yovetand. 

Wiefenrifpe, pl, -n, f. almindeliat 
Enagræs. 

Wiefenrode, f. Morers Oprvdning. 

Wieswadjs, m. Enggræg, He. 

Wievielfte, adj. paa hvilfen Plads i 
Rærffen, hvilfen i Ordenen. 

Wiewohl, wiewol, omendifjendt. 

Winand, Weigand, pl. -e, m. Krigé- 
mand. 

Wild, n. Bildt. 

Wildbad, pl. -båder, n. naturligt 
Mineralbad. 

pildbahn, pl. -en, f. Zagtdiftrift. 

Wildbann, m. Jagtret, Dvrehauge. 

Wildbrer , Wildpret, a. Bildt, Du: 
refjød. YDildbraten, m. Dvrefteg: 

Wilddeube, pl. -n, f. Bildttvveri. 

Wildenzern, wildpern, fmage lidt 
raaddent (om Bildt). 

Wilderer, m. Krobikytte. 

Wildern, blive vild. Wildernde Bü: 
fche des Waldes. 

Wildfang, pl. -fänge, m. Bildtfangft, 
et vildt Mennefte. 

Wildfeuer, Vit. n. Udflæt i Anfigtet. 

Wildfremd, ganffe fremmed. 

Wildgans, pl. -nånfe, f. Bildgaas. 

Wildgraf, pl. -en, m. Sfovgreve ved 
Rhinen. 

—— —— adj. gjort af Vildtets 


Hud. 

Wildbeit, f. Bildhed. 

Wildbeu, n. Fjeldbbo. Wildheuer, m. 
En fom famler Fjeldhe. 

Wildbubn, St. pl. -bibner, n. Rype. 

WildFalb, pl. -Fälber, n. et ungt 
Bildt. 

Wildlins, pl. -e, m. Noget, fom iffe 
er foræblet, et vildt Menneife. 

Wildmann, m. Balmue. 

Wildmeifter, m. Sfovbetjent. Wild: 
meifterei, pl. -en, f. hand Forret: 
ning og Volig. 

Wildner, m. Krobſtytte. 


Wildn 


Wildniß, pl. miſſe, f. Orken, GSfov, 
Lynghede. 
Wildſchaden, m. Beifadigelie af Bildt. 
Wildſchur, pl. -en, f. Ulveſtindspels 

med Haarene udad. 
Wildftand, pl. -ftånde, m. Vildteté 
— Opholdsſted, Forraad af 


ildt. 
Wilge, Vit. pl. -n, f. Piletræ. 
Wille, m. Billie. Der legte Wille, 
Teftament. ch bin Willens. 
Willen (foræfdet), 'ville. Ich bin ge: 
willer, dies zu thun. 
Willenlos, adj. uten Billie. 
Willensfraft, f. Billiedfraft. 
Willentlid, adv. med Billie. 
Willfabren, indvilge, feie, give efter. 
Du willfabrteft meinen Bitten. 
Willfährie, eftergivende, føielig. Will— 
fäbrigfeit, f. Foielighed. N 
Willig, villig. Willigfeir, f. Billig. 
ev 


ber. 
Willigen, indvilge, billige. Ich wil:- 


line in diefe Sade. 
Williglidy, adv. gjerne. 
Willfommen, velfommen. Ich heiße 
dich willfommen. 
Willfommen, m. Modtagelfe, Motta- 
aeliesgilde. 
willfür, Willfübr, f. frit Balg, For: 


aodtbefindente. 

Willfürlich, vilfaarlig. Willkürlich— 
Feit, f. Bilfaarlighed. 

Wilfter, pl. -n, f. vellugtende Piletræ. 

YWimmeln, vrimfe. 

Wimmen, wimmlen, St. hofte Biin. 
Wimmat, f. Biinhoft. 

Wimmer, pl. -n, f. Snaft. Wimme: 
rin, Fnaftet. 

YWimmern, jamre, ftenne. Wimmer: 
ling, pl. -e, m. den Klynkende. 

Wimpel, m. Bimpel. Wimpeln, vaie, 
flagre, tilflere. 

Wimper, pl. -n, f. Dienhaar. 

Wimpern, bevæge fig zitrende, 

Wind, pl. -e, m. Bind. Er hångt 
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Windb 


den Mantel nad dem Winde. 
Dies war in den Wind geredet. 
ær fålug es in den Wind. 
Windbeutel, m. Sfryder. Windbeu: 
teln, fryde. 
Windblatter, pl. -n, f. Bindfoppe. 
Windbrud, pl. -brådye, m. Bindfæld. 
Windbüdhfe, pl. -n, f. Bindbesie. 
Winddürr, adj. ter af Binden, Find: 


mager. = 

Winde, pl. -n, f. Binde, Kran, Snær: 
re (Convolvulus) 

Windegang, pl. -gänge, m. Gnegle: 
gang. | 

Windei, pl. -er, n. ufrugtbart Wg, 
Bindæg. 

Windel, pl. -n, f. Barnefvob. 

Windeln, fvebe. 

Winden, blæfe, have Lugten af. 

Winden, wand, gewunden, vinde, 
beie, breie, hætpe. Der Weg wand 
fid) durch das Gehdls. Ste win: 
det ihm einen Kran. 

Winder, m. Hjortené Næfe. 

Windesweben, n. Bindens Bevægelje. 

Windgalle, pl. -n, f. det nedre Styffe 
af en Regnbue. 

Windhaufen, m. Hoſtak paa Engen. 

Windbund, pl. -c, m. Bindfpiller, 
Mynee. | 

Windig, vindig. Es ift windig, det 
blæfer 


Windflappe, pl. -n, f. Bentil. 
Lar bord pl. -n, f. Bindlægte, Storm: 
ceate. 
Windlauben, m. en liden ØHviding. 
Windleicht, adj. fet fom Vind. 
Windlicht, pl. -er, n. Faffel. G 
Wind⸗ 


Windmachen, n. Skryden. 

macher, m. Skryder. 
Windmonat, m. November. 
Windmühle, pl. -n, f. Veirmolle. 


Windmüller, m. Beirmeller. 
Windrebe, pl. -n, f. Stafaandethed 
(hos Hette). 
Windrofe, pl. -m, f. Serre: 
2a 


s 


Wındsbr 


Windebraut, f. Bindboi, Kaftevind. 

Windfiheider, m. et Slagé Veirglas 
i Gruber. 

Windfchief, vindifjær (om Træværk). 

Windfpiel, pl. -e, n. Vindſpiller. 

Windſtill, blifftille. Windſtille, pl. 
-n, f. Havblif. 

Windſucht, f. Hævelfe af Bind. 

Windung, pl. -en, f. Bending, Drei- 
ning. 

Windwärts, adv. mod Vinden. 

Windwebe, pl. -n, f. Enefanne. 

Winf, pl. -e, m. Vink. 

Winfel, m. Binfel, Krog, Hjørne. 

— pl, -n, f. hemmeligt Wg: 
teſtab. 

Winkelfaſſer, Winkelpaſſer, m. Bin: 
kelpasſer. 
Winkelgaſſe, pl. -n, f. en afſides 

Gade. 


YDinFelbaFen, m. Vinfelhage. 

Winfelbölzer, pl. Udflugter. Er macht 
WinFelbölser. 

Winfelicht, vinfelagtig. 

eh vinklet. 

Winfelfrug, pl. -Früge, m. uprivis 
ligeret Vertshuus. 

Winkelmaaß, pl. -e, n. Binfelmaal. 

Winfelredt, adj. i en ret Binfel. 

Winfelrichter, m. en ubefeiet Dom: 
mer, 

Winfelzüne, pl. Udflugter, Vidtløftig- 
heder, Finter. 

Winfen, vinfe. Tie Vadt winft 
dir zur Ruhe. Er winft mid) zu 


ich. 

Winfeln, jamre, hyle. Winſeler, m. 
Flæber. 

Winter, m. ®inter. 

Winterader, pl. -ådfer, m. Ager med 
Binterfrugt. 

Wiınterdorn, pl. -e, m. en flor Pa: 
reart. 

Winterfälbel, m. Binterplyå. 

YWinterfållig, maver om Vinteren. 

Winrerfröftier, udfat for Nattefroft. 
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Wint 


Wintergrün, n. Bintergren. 

Winterhelen, St. pl. umodne Bin: 
druter, 

Winterforn, Wintergetreide, n. Rus 
og Dvede. 

Winterlchne, Winterleite, St. pl. 
-n, f. Nordfide. 

Winterlen, St. blive vinteragtigt. 

Winterlich, winterbaft, vinteragtia. 

Winterline, pl. -e, m. Graafpurv. 

Winrermäßin, pasjende for Vinteren. 

Wintern, blive eller være Winter. 

Winterfichein, m. Nymaane i Novem: 


ber. 

Winterftand, pl. -frände, m. Bildtetå 
Orhold om Vinteren. 

Winterung, pl. -en, f. Overvintren. 

Winterzede, St. pl. -n, f. en feen 
Frugt. 

Winzer, m. Viingaardsmand. 

Winzig, meget liden, ubetydelig. 

Wipfel, m. Top, Trætop. 

Wipfelbruch, pl. -brücde, m. Fra: 
toppened Knæffen ved Eneen. 

Wipfeldürr, ter i Toppen. 

Wipfeln, afbugge Toppen, ſtudſe. 

Wipfler, m. Tre med hei Tor. 

Wippe, f. den vderfte Kant, Munter! 
Klipning, Stortefarre, Gunge, Naa 
lemagerneg Hovedjern.. Er frebt 
auf der Wippe, fvæver i Fare. 

Wippen, vippe, bevæge fig op og net, 
beflippe (Mynter), lade falde. 

Wipperei, pl. -en, f. utifadt Mynt: 
ning. | 

Wipps! interj. vips. 

Wir, vi. 

Wirbel, m. Hvirvel, Isſe, Svimmel. 

Wirbelgeift, pl. -er, m. et uroliat 
Menneife. 

Wirbelie, er, frimmel. 

Wirbeln, bvirvle. Die Trommeln 
wirbelten. 

Wirbelfuhr, f. Ørhed. 

Wirbelung, pl. -en, f. Dpirvfen. 


Wirka 
Wirkart, pl. -en, f. Maade af virfe 


påd. 

Wirfbrett, pl. -er, n. Wiltebret. 

Wirfeifen, Wirfmeifer, n. Hovjern. 

Wirfen, virfe, være, ælte tilgaune, 
pynte. Die Luft wirft auf den 
Rörper. Sie wirft Strümpfe. 
Pr wirft den Teig. Der Schmicd 
wirft den Zuf des Pferdes. Gott 
wirft fowohl das Wollen als 
das Vollbringen. 

Wirfer, m. Bæver, Alter. 

Wirfftubl, pl. -ftüble, m. Veverſtol. 

Wirfhaus, pl. -båufer, n. Fabrif. 

Wirklich, virfelig. Wirklichkeit, f. 
Virkelighed. 

wiekmeifer m . Bævermefter. 

Wirffam, sile Wirffamkeit, f 
Birfjombed. 

. Wirfftoß, pl. -ftöße, m. Smedens Sted 
med Hovjernet. 

YDirFung, pl. -en, f. Birfning. 

kr vor vgs pl, -fe, m. Virke 
rede 

Wirr, adj. forvirret. 

Wirrbund, pl. -e, n. Bundt Fnærfet 
Halm. 

Wirren, forvirre, gjøre urede. 

— n. fammenfiltet , 

Wirrfopf, pl. -Födpfe, J forvirret 

| — Wirrkopfi fig. ad 

Wirrſal, pl. -e, n. ierwaer, m. 
—n forvirret Tei. 

Wirruns, pl. -en, f. Forvirring. 

win, St. værre. Am wirfiheften, 
vær 

Wirfing, Wirſching, m. Savoifaal. 

Wirtel, m. Roffeteenstrindie. 

Wirth, pl. -t, m. YDirtbin, pl. -nen, 
f. Vært, Boertinde. 

Wirtbbar, wirtblidy, beboelig, venlig, 
gjærfri, buusholderif. Wirthlichkeit, 

f. Venlighed, god Huusholdning. 
Wirtbfchaft, p I, -en, f. Duusboldning, 


uredt 
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wirthſch 


Beſtyrelſe. Was treibt ihr hier 
für eine Wirthſchaft? 

Wirthſchaſten, holde Huns. ‚ 

Wirthſchafter, m. Wirthſchafterin, 
pl. -nen, f. Huusholder, Huushol: 
derife. 

Wirthſchaftlich, huusholderſt. 

Wirthſchaftsamt, pl. -åmter, n. Be: 
ftyrelfe af et Gods. 

SO EIN ATENE IE WOR, n, Stald, Lae 
de m. 

Wischshaue, pi. -båufer, n. Vorts⸗ 


wierbsrif pl. -€, m. table d'höte. 
Wiſch, pl. -e, m. Karreflud, Halmviſt. 

Wifchen, jmutte, aftørre. Er wiſchte 
ins Saus. Er wiſchte ſich den 
Mund. 

Wiſcher, m. Redifab til at aftørre 
Noget med, Ivettefættelfe. Er gab 
ihm einen Wifcher. 

Wiſchkolben, m. Kanonfrabfer. 

Wiſchkatzchen, n. en VBørneleg. 

Wifchlappen,m.Wifchruch, på. -tücher, 
n, Bilfeflud, Vilfefloede. 

wWikchpapier, pl. -c, n. Bifepapiir. 

mit ad: m, Wifchiwafdyi, n. 
GSniffnaf. 

—— Wiſand, pl. -e, m. en vild 


— Wißmurb, m. et uævelt 
rødagtighvidt Metal, Vismut. Wie: 
muten, lodde dermed. 

— m. et Kornmaal pan 24 Skjep⸗ 


wifpelbeere, pl. -n, f. Dæggebær. 

Wifpeln, wifpern, hvidſtke. 

Wifbar, adj. fom fan vides. 

Wißbegierde, Wißbenier, f. Bidelyft. 
Wißbegierig, videlyften.. 

Willen, weiß, wußte, gewußt, vide. 
Was ib nidt weiß, madır mid) 
nicht heiß. So viel id weiß. Kr 
wußte feine Lection, Er bar fid 
Feinen Rath gewußt. Wiſſe, dafi 
ich dein Freund bin. Er weiß 


Wiſſ 
ihm Danf, Kr thut ihm zu wif: 


faavidt jeg veed. 
Wiſſenſchaft, pl. -en, f. Bidenfkab. 
Wilfenfchafrlich, videnifabelig. 


Wiſſenswerth, wijfenswürdig, vide: | 


værbig. ; 
Wiſſentlich, adj. vitterlig, forfætlig. 
Wiſſer, m. den Kyndige. 
Wiſſerei, f. overfladiif Biden. — 
Wißthum, pl. -thümer, n. heel Biden, 
BideniFab. 

Witſtock, pl. -ftåde, m. Dotmer. 
Witrerling, pl. -e, m. en Blanding 
af Feldfpath, Glimmer og Salt. 
Wittern, torbne, fjende ved Lugten. 
Es wittert. Der Sund wittert 

den Zajen. i 
Witterung, f. Beir, Grubedamy, Lugt. 
Witterungslos, adj. uden Spor. 
WitterungsFfunde, f. Meteorologie. 
Wittfrau, pl. -en, f. Ente. 
Witthum, pl. -thümer, n. Udftyr, En: 
keſede. 
Wittmann, pl. -männer, m. Enke⸗ 
mand. 
Wittwe, pl. -n, f. Enfe. 
Wittwenſchaft, f. Enfeftand. 
Wirtwer, m. Enfemand. 


Win, pl. -e, m. Vittighed, vittigt Ind» | 


fald. | 
Winbold, Wigline, pl. -e, m. Win: iv! 
R > u | Wohl, wol, vel, maaifee, nof. & 


ler, m. Bittighedéåfræmmer. 

Wigeln, jage efter Bittigheder. 

Wigig, vittig. 

Wigigen, gjøre forfigtig. Durch Scha: 
den gewigigt. 

Winglos, adj. uvittig. 

Wo, hvor, paa hvilfet Sted; naar, om. 
Wo bift du? Thue es, wo nicht 
aus Luft, doch aus Pflidr. 

Wobei, hvorved, hvorhos. 

Wode, pl. -n, f. Uge. Sie Fam in 
die Wochen, gjorde Barfel. 

Wodenbett, pl. -en, n. Barfeljeng. 
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Word 


lar ind pl. -er, n. et nyfedt 


en. | rn. 
Willen, n. Biden. Meines Willens, | Wocenlang, adj. og adv. i flere Uger. 


Wochenſtube, pl. -n, f. Barfelitue. 

Wodentan, pl. -e, m. Gegnedag. 

Wödentlid, adj. ugentlig. 

Wodhenweife, adv. ugevits. 

Wöchner, m. Ugedagsmand,, hvem 
Touren træffer til visfe ugentlige 
Forretninger. 


| Wödnerin, pl. -nen, f. Barfelfone. 
| Woden, Vt. m, Spinderof. 


YWodan, nom. prop. Odin. Yo: 
danstag, m. Onsdag. _ 

Wodurd, bvorved, hvorigjennem. 

Wofern, faafremt. 

Wofür, hvorfor, for hvad. 

Wone, pl. -n, f. Belge. 

Wongeren, huorimod. 


Wogen, beige. Wie fhön das Ron: 


genfeld im gelben Schimmer wont. 
Der wogende Bufen. 


| Wogenförmig, wogidt, beigeagtig. 


Worin, bølgende. 
Woher, hvorfra. 


| Wohin, hvorhen. ; 
| Wobinter, bag hvem, bag hvilket. 
| Wohl, adv. vel, munter, 


fund. 

ift nidt recht wohl. Seute be 
finder er fid) etwas wobler, als 
Beftern. Am wohliten befindet 
man fid) auf dem Lande. Wohl 


wohl. ch möchte wol wilfen. 
* find nun wol zwanzig Jahre 
ber. 

Wohl, n. Bel. 

Woblauf, vel, munter. 

Woblan! velan! 

Woblbedådtig, adj. med velberaadt 


Hu. 
Woblbebagen, n. Belbehaa. 
Woblbebalten, adj. i g0d Bebold. 
Wohlbeleibt, trivelig, vel ved Maat. 


Wobhlb 
— adj. i god Stand (om 


Wohlbewußt, m. fuldt Vidende. 
Wohledelgebohren, velbyrdig. 
Woblergeben, n. Velgagende.“ 
Woblfahrt, f. Belfærd, Bel. 
Wohlfeil, adj. godt Kjob, billig. Wohl: 
feilbeit, f. Billighed. 
Woblgebohren, velbaaren. 
—— n. Velbehag. Wohl: 
gefällig, behagelig. 
YWoblgemutb, adj. ved godt Mot. 
Woblgemutb, n. vild Meiran. 
Wobhlgeratben, velartet. 
Woblgerud, pl. -rüche, m. Bellugt. 
Wohlgeſchmack, m. Belimag. 
Woblgeftalt, f. godt Udfeende. 
Wohlgewogen, velbevaagen. Wohl: 
gewogenbeit, f. Bevaagenhed. 
Woblhabend, velhavende. Wohlba: 
benheit, f. Belhavenhed. 
Wohlig. trivelig, munter. Wohlig⸗ 
Feit, f. Trivelighed. - 
Wobllaut, pl. -e, m. Bellyd. 
Wobhlleben, n. Bellevnet. Wohlle⸗ 
ber, m. En, fom fever godt. Wohl: 
lebifdy, wohllebig, fom gjerne fever 


godt. 
YDoblredenbeit, f. Beltalenhed. 
Wohlſeyn, n. Belgaaende. 
Woblitand, m. Belftand. —— 
Wobltbat, pl. -en, f. Belgjerning. 
Wolbtbåter, Wohlthuer, m. Bel: 
jører. Woblthätin, velgjerende. 
obltbåtigfeit, f. Belgjerenhed. 
Wohlthun, -that, gethan, gjøre vel. 
Das thut mir wohl. 
Woblverhalten, n. godt Forhold. 
Woblverlei, Wolferei, m. Englerod. 
Woblwollen, n. Belvillie. 
Wohnbar, beboelig. 
Wohnbert, pl. -en, n. Bildtets, fær 
Bildfvinets Leie. 
Wohnen, boe. 
— pl. -n, n. arvet Vaanings⸗ 
uus. 
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Wobnb 


Wohnbaft, bofat. 

Wobnlid), hyggelig. | 
Wohnort, pl. -e, Wohnplag, pl. 
-plåne, m. Baaninasfted, Bopæl. 
Wohnfig, pl. -e, m. Wohnftatt, pl. 

— Wohnſtelle, pl. -n, f. Bo: 


pæl. 

Wohnftube, pl. -n, f. Wohnzimmer, 
n. Dagligftue. 

4 ni pl. -en, f. Bolig. 

Wölben, hrælve. Der Simmel wölbt 
fid über uns. 

Wölbung, pl. -en, f. Hvælving. 

wolf, pl. Wölfe, m. Ulv. Wölfin, 
er -nen, f. Ulvinde, Er hart einen 

olf neritren, redet fig faar. 

Wölfen, hvalpe. 

Wolffang. pl. -fånge, m. en lang Frum 
Tand i Ulvens Kjære. 

Woltfinder, m. Ulvehund. 

Wolkfift, pl. -e, m. en Stevivamp. 

Woltgang, nom. prop. den Øjælpfom: 


me. 
PONG Wolfbene, pl. -n, f. Ul: 
ag 


v Å 

Wolfhunger, m. ftært Hunger. 

sie ulveagtig. 

Wolfmenfdy, pl. -en, m. et forryft 
Mennefte, 

Wolfmonat, m. Januar. 

Wolfram, m. et ftraalefarvet tungt 
ſtjort Metal. 

Wolfriß, m. Jagtené Beifadigelfe af 
Ulven. 

Wolfsauge, pl. -n, n. en Dulvadel: 


volts; biß, pl. -biff (vagti 
olfsgebiß, pl. -bijfe, n. ulvagt 
Tandreeffe. ; 
WolfsFlinge, pl. -n, f. en Kaarde⸗ 
flinge med en Ulvs Billed til Mærfe. 
Wolfsmagen, m. en umættelia Marve. 
Wolfsmilh, f. Ulvemelf, Borteurt 
(Euphorbia). 
Wolfsfchror, n. Ulvehagl. 
Wolfsfinn, m. Rovfyge. 
Wolfstrappe, pl. -n, f. Ulvefror. 


Wolfsz 


Wolfssahn, pl. -3åbne, m. Ulvetand, 
Grifenes fmaae ſpidſe forte Toender. 
Wolfe, pl. -n, f. Gfy. Dim. WIR 


en, n. 

Wolfen, ſveve opad, være opbleeft. 

Wölfen, banne Skyer, formerfe. Was 
wölFr fo deine Stirn. 

Wolfenan, wolfenauf, adv. op til 
Sfyerne. 

Wolfenartig, ſtyagtig. 

Wolfenbeere, på. -n, f. Fjeldhimbeer. 

WolFenbrud), pl. -brüd)e, m. Sfy: 


brud. 

WolFenfånger, Vit. m. en ftor tyf 
Gfipperoverfjole. 

WolFenbod), adj. iEyhei. 

WolFenrofe, på. -n, f. Gfyerneé rede 
Skin ved Solend Opgang. 

Wolfenfchnitt, pl. -e, m. en fEyfor: 
mig Linie i Vaaben. 

Wolfenfteg, pl. -e, m. Bei igjennem 
Sfyerne, Klippevei. 

Wolfenwärts, adv. hen mod Sfyerne. 

Wolkicht, fEvagtig. 

Wolfig, (yet. 

Wollarbeir, pl, -en, f. Uldarbeide. 

Wolle, f. Uld. 

Wollen, ville. Das Schiff will fin- 
Fen. d wollte lieber ſchlafen 
als arbeiten. Hr bat niche viel 
effen wollen. Das Eifenwerf will 
viel Sols. 

Wollen, adj. af Uld. 

Wollen, n. Billie. 

Wöllen , opfafte de med Rovet nede 
flugte Fjær og Haar (om Rovfugle). 

Wollenware, pl. -n, f. ulden Vare, 

Wollenweber, m. Uldvæver. 

Wollbandel, m. Uldhandel. Woll—⸗ 
händler, m. Uldhaändler. 

Wollicht, uldagtig. 

Wollig, bedweffet med Uld. 

—— — pl, -märfte, m. Uldmar— 
ed. 

Wollmer, m. et Glagé Wble. 

Wollvad, pl. -räder, n. Sfotrof. 
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wolf 


Wollfdur, f. Faareflipning. 

Wolluft, på. -Tüfte, f. Bellvit. 

Wollüftler, Wollüftling, pl. -e, m. 
Bellvitling. 

Wollüftig, vellyftig. 

Wollweide, pl. -n, f. et Piletræ (Sa- 
lix lauata). 

Wölps, pl. -fe, m. en ung feed Hund. 

Woneben, adv, hvorhoé, ved Guden 


af. 
ADomit, hvormed, 


Wonach, bvorefter. 

Wonne, på. -n, f. Fryd. 

Wonnebaum, pl. -bäume, m. Birfe: 
træ. 

Wonnemond, Wonnemonat, pl. -e; 
m. Maimaaned. 

Wonnetraut, adj. glad og fortrolig. 

Wonnig, frydefuld. 

Woppe, pl. -n, f. NRiépe, Brunfaal: 
hoved. 

Woran, hvorved, hvorpaa. 

Worauf, hvorpaa, 

Woraus, bvorfra, bvoraf. 

Worb, St. pl. -e, m. Sfaft paa Ljaen. 
Worben, vende Hoiet. 

Wörde, Vit. pl. -n, f. Rand, Strand- 
bred, opheiet Land, Holme. 

Worein, hvori. Worein fååtte id 
die Dinte? _ 

Worfeln, worfen, fafte mod Binden 


(Korn). 
Worfichaufel, pl. -n, f. KSafteffovl. 
Worftenne, pl. -n, f. Stornlade, Lo. 
Worgen, have Qvalme, ville bræffe 


ig. 

Worin, hvori. Das Gaus, worin 
id) wohne. 

Wort, pl. Wörter, n. Ord. 
Wörtden, Wörtlein, n. Man 
bildet immer neue Wörter. Er 
gab ihm aute Worte. Er hat 
das nroße Wort. Er will das 
legte Wort haben. Dein Wort 
in Ehren. Gut Wort finder gute 
Start. Ein Mann, ein Wort. 


Dim. 


Worta 


Er brad) fein Wort. Er nahm 
fein Wort zurüd. Er bielt Wort. 

Wortarm, wortfare, ordfnap. 

YWortbrud), pl. -bridye, m. Mangel 
paa Ordholdenbed. Wortbrüchig, 
iffe ordholden. 

Wörterbudy, på. -büder, n. Ordbog. 

Wörterfram, m. Ordgyderi. 

Wortfänser, Wortflauber, m. Orb: 
flever. Worrflauberei, pl. -en, f. 
DOrdfleveri. 

Wortfeft, ordholden. ar 

Wortfügung, pl. -en, f, Ordfeining. 

Wortgepränge, n. Drdbram. 

Wortbaber, m. Ordferer. 

Worthalten,n. Ordholdenhed. Wort: 
halter, m. den Drdholdende. Wort: 
haltie, ordholdende. 

Wortlarve, pl. -n, f. utydeligt Ord. 

Wortlaut, m. Ørdiyd. 

Wörtler, m. Ordklover. 

Wörtlidy, ordret. 

Wortlos, ftum. Wortlofigfeit, f. 
Stumhed. 

Worrmilde, f. Euphemisme. 

Wortverftand, m. bogftavelig Me: 


ning. 

Wortjelig, ſnakſom. 

Wortfinn, m. Ordenes Mening. 
YDortfpielen, lege med Ord. 
Wortungebeuer, n. et overmaade langt 


rd. 
Wortwecfel, m. Ordfirid. Wort: 
wechfeln, trætte. 
Worüber, hvorover, hvorom. 
Worunter, hvorunder, hvoriblandt. 
Wofelbft, hvor, paa hvilfet Sted. 
Wovon, hvoraf, hvorom. Wovon 
lebt er? Wovon redeft du? 
Wovor, hvorfor, for hvilfet. Wo— 
vor erſchrickſt du? 
Wowibder, hvortmovd. 
Wozu, hvortil. 
Wrad, pl. -c, n. Braa. 


% | Wraden, 
tiltntetgjøre, vrage. 
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Ybiiblen, rede, grave omPring. 


Wrang 


Wrange, Vit. -n, f. et beiet Tre. 
Wrantgen, dreie. 

Wranten, YFt. være vranten. Wran: 
tig, vranten. 

Wrickeln, beie, braffe hift og her. 

YWroge, Vit. f. Juftering, Ante. 

Wuder, m. Udbytte, Aager. 

Wucherei, f. Aagren. 

Wucherer, m, Aagerfarl. 

ae" — 
ucheriſch, wucherlich, aageragtig. 

Wuchern, foroge fig ſtarkt, aagre. 
Wuchere mit deinem Pfunde. . 

Wucherjucht, f. Bindefvge. 

Wudersins, m. Wucherzinſe, pl. -m, 
f. Nagerrente. 

Wuchs, m. Bert. Lin ſchöner Wuchs, 

Wudt, pl. -en, f. Bægt, Iyngde, 

Wuchten, veie tungt, lofte. 

Wudeln, vrimle, trives. 

Wudle, St. pl. -n, f. And. 

Wubhlen, omvifle tæt og faft (Toug). 
Wuhling, pl. -e, m. et faftomviffet 


Toug. 
Er 
wiblt in den Papieren. 
Wubne, pl. -n, f. Yabning i Sfen, 
Wulf, pl. -e, m. Seiforpton. 
Wulf, pl. Wülfte, m. Udbugning, 
Malfefrandé, Hoftepude. - 
Wulſtig, opblæft, pudeagtig, polfeagtig, 
Wulftlippe, pl. -n, f. en tyk Læbe. 
—— pl. -n, f. en lang Haar: 
naal. 
YWimmer, på. -n, f. en Hijorts Side. 
Wund, fuar. 
Wundarzenei, pl. -en, f. Saarlaeges 
middel. 
Wundarzeneifunft, f. Chirurgie. 
Wundarst, pl. -årste, m. Gaarlæge. 
Wundärstlich, chirurgiſt. 
Wundbaum, pl. -båume, m, AFetræ, 
Wunde, pl. -n, f. Saar. 
ee Sr, pl. -e, n. GSaarmærfe, 
r. | 


Wund 


Wunder, n. Under, Bibunder. Es 
nimmt mid) Wunder, det undrer 
mig. Id dachte, Wunder was 
es wäre, jeg tænkte mig det fom 
noget ganife forunderligt. 

Wunderbar, forunderlig. 

Wunderbarlid), adv. paa en forun: 
berlig Muade. 

Wunderbau, pl.-e, m. en vidunderlig 
Vygning. 

— * pl. -er, n. Mirafelbil: 
ede. 

Wundergabe, pl. -n, f. Talent til at 
gjere Under. . 

Wundergefichichte, pl. -n, f. Diftorie 
om Bidundere, fælfom er 

Wunderglaube, m. Tro paa Ridun: 
dere, overmaade ſterk Tro. Wun—⸗ 
dernläubie, troende paa Bidundere. 

Wundergleich, vidunderlig. 

Wundergold, n. et med Guld blandet 
Lægemiddel. 

Wundergroß, overmaade for. 

Wunderfind, pl. -er, n. Inderbarn. 

Wunderlich, underlig. Wunderlidy: 
Feit, f. linderlighed. 

Wunderlieblidy, overmaate vndig. 

Wundern, fette i Forundring, undres. 
Es wundert mid). 

Wundernewertb, wundernswürdig, 
beundringsreerdig. 

Wunderfane, pl. 
Bidundere, 

Wunderfam, vidunderlig. 

Wunderfuct, f. Begjærlighed efter 
Vidundere. Wunderſüchtig, adj. 

Wunderthäter, m. Mirafelmager. 
Wundertbat, pl. -en, f. Undergjer: 
ning. Wunderthätig, undergjeren: 
de, mirakulos. 

Wundertbier, pl. -e, n. et ualminde: 
ligt Dyr. 

WundermerF, pl, -e, n. Undervært. 

Wunderzeichen, n. Undertegn. 

Wundräden, pl. Eharpi. 

Wundfieber, n. Gaarfeber. 


-n, f. Sagn om 
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Wundm 


Wundmittellehre, f. Afeologie. 

Wundwajfer, n. Saarvand. 

Wunn und Weid, St. n. Ret til ef: 
ter Behag at benytte et Styffe Land 
fom Ager eller Eng. 

Wunſch, pl. Wünfhe, m. Onife. Es 
ehr mir nad Wunſch. 

re: wünfchenswerth, enſt 
værdig. 

Wünfdelrutbe, pl. -n, f. QniFeqvif. 

Wünjden, onſte. Jå wünjdye dir 
einen guten Tan. 

— m. Lykonſfer. 

ha dyweife, adv. i Form af et On: 


ſte. 
Wunzig, St. bitte lille. 
Würde, pl. -n, f. Bærdighed, Rang. 
Wiirdelos, adj. uden Bærdighed. 
Würdern, vurdere. 
Würbdevoll, heitidelig, alvorlig . 
Würdig, værdig. Des Lobes wür: 


ditt. 
Würdigen, holde for værrig. YDår: 
dinen Sie mid) eines Befudes. 
ero adv. paa en værbig Maa: 


e. 

Würdigung, f. Vurdering. 

Wurf, pl. Würfe, m. Saf. Der 
Mann Fam mir in den Wurf, 
medte mig handelſesviis. 

Wurfbewerung, pl. -en, f. kaſtede 
Legemeré Bevægelfe. 

Würfel, m. Eubus, Tærning. 

Würfelers, n. Arfeniffobber. 

Würfelfall, m. Tærningernes Fald. 

Würfelförmig, würfelicht, adj. lig 
en Cubus. 

Würfelig, adj. fom banner en Cubus. 

Wurfelinhalt, m. Cubikindhold. 

Würteln, føle med Tærninger. 

Würfelfpiel, pl. -e, n. Tærningefvil. 

Wurfgarn, Wurfneg, pl. -c, n. Ras 


ftegarn. ABER 
Wurfaefiboß, Wurfgeſchütz, pl. -e, 
n. Kaftevaaben. 


Würfl 


Würfler, m. Toerningfafter. 
Wurfichaufel, pl. -n, f. Kajteifoot. 
Wurfipieß, pl. -e, m. Kaftefpod. 
Murfweije, adv. efter Haft. 
Wurgbirne, pl. -n, f. en flet Pære. 
YD årgen, ene qvæle, dræbe. 
Würgen, St. beføge og gratulere pad 
Navnedagen. 

Würgengel, m. Morderengel. | 

Würger, m. Drabémand, en Fugl, 
Fornffade (Lanius). 

Würgeriſch, morderif. 

Wurm, pl. Würmer, m. Orm. Dim. 
Würmcden, Würmlein, n. #ın 
frefender Wurm. in Wurm 
im Ropfe, Hovmod. 

Murmarst, pl. -årste, m, Ormedoc: 
tor. 

Murmeln, St. frybe paa Maven. 

Wurmen, Probe, frænfe. Es wurmte 
ihm im Serzen. Das Ping fing 
an ibn zu wurmen. 

WVurmförmig, adj. lig en Orm. 

Murmfraß, m. Ørmegnav. 

Wurmgehäufe, n. Sneglehuus. 

Murmia, adj. fuld af Orme. | 

Wurmiftein,pl.-e,m.en Sodyrforftening. 

Wurmſtich, pl. -e, m. Ormeſtik. 

Murmftichig, wurmie, ormftuffen. 

Murmtrodniß, f. Trwernes Uvdterren. 

Murren, brumme. 


Murft, pl. Würfte, f. Polfe. Dim. 
Würftchen, Würftel, n. Wurf 
wider Wurft, Lige for Lige. Er 


wirft die Wurſt nad) der Sped. 
feite, han opofrer idet for at faae 
noget Større. 
Wurftbügel, m. Pelfehorn. 
Wurſtdorn, pl. -dörner, m. Polſe⸗ 


pind. 
Wurſten, gjere Pelſer. 
Wurſter, m. Pelfefof. 
Wurftlippe, pl. -n, f. en tyk Lebe. 
Wurftreiter, m. Snyltegieft. 
Wurſtwagen, m, Bogn med Sæbde i 
Længten. 
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Wurftft 
Wurftftein, pl. -e, m. Puddingfteen. 
Wurte, Vit. pl. -m, f. Haug i Sump» 


lande. 

Würze, pl. -n, f. Kryderi. 

Wurzel, pl. -n, Wurz, f. Rod. Dim. 
Würzelchen, n. 

Wurzelerde, f. Myrjord. 

Wurzelgewädhe, pl. -gewädhfe, n. 
Rovdvært. | 


Wurzelarund, pl. -trinde, m. nude 


hvor Moden iller fig fra Stam— 


men. 

Wurzellos, adj. uden Rob. 

Wurzelmann, pl. -männer, m. En, 
fom handler med Redder og Kıydes 
vier. 

Wurzeln, flaae Rodder, rodfeeite. 

Wurzelftändig, adj. fom ftaaer ved 
NRoden (Blade). | 

Wurzelſtockig, adj. fom danner eller 
har en Rod. 

Wurzelwort, pl. -wdrter, n. Stam- 
meord. 

Würzen, krydre. 

Würzereich, rigeligen krodret, ftoerft 
Frydrende. 

Wiårsgarten, pl. -gärten, m, Urte— 


hauge. 
Würszbaft, Fryderagtig. 
Würzig, fryderfuld. 
Wirsladen, pl. -låden, m. Urtebod. 
Wilrslos, adj. uden Krydert. 
Wilrsnågelein, n. Krydernellife. 
Wuft, m, unyttigt Kram, GSnaué. 
Wilft, ode, vild, uordentlig. Der Ropf 
ift mir fo wüſt. 
Wife, pl. -n, f. Ork. 
Wüften, edele. 
Wüftendürre, f. ftor Torfe. 
Wüſtenei, pl. -en, f. Ørfen. 
Wiftbeit, f. Tomhed. 
Wuftig, fnavfet, uordentlig. 
Wüitling, pl. -c, m. et uordentligt 
MennejFe. 
Wüjtung, pl. -en, f. Odemarf. 
Wutb, f. Raferi. 


- YDiitberei, pl. -en, f. Raferi. 


wüth 662 Wütb 
Würhen, rafe. Würbig, rafende. 
Wurf, wufdy, witfd, hurtig. Wut: 
ſchen, wufdren, fmutte. 


LÅ 


Kantippe, f. Sokrates's Kone, Huus: || Fplographifd, troft med Træbogita 
fors. ver, aaret i Tre 

u pl, Xenien, n. Gjæftevenffabs: || Xylographiren, trykte med Tre. 
jenf, 


Würberich, pl. -e, m, et grumt Men: 
neffe, — 











Vahnen, jahnen, ſtrige ſom et sam. Ppfilonshofen, pl. nappe, tietilutten: 
Vam, Namswursel, pl. -n, f. en de Peenfloeder. 
Brodrod (Dioscurea). Rttererde, pl. -n, f. Grundjord i Dt: 
Nyfilon, pl. Npiila, n. Bogftavet D. — — fort ugjennemfigtig Steen. 
Njop, m. Iſop. 


ı Sabel 
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Zahll 


3. 


Babel, pl, -n, f. Spillebreet. 

re ige pl. -n, f. Kornblomft. 

ip el, n. Faar med heie Horn. 
ad'en,m. Zade, pl. -n, f. Taffe, Spide. 
aden, taffe, udtaffe. 
dig, taffet. Der Ben Blig. 
affer, Baffra, m. Blaafarveftof. 
ag, adj. forfagt. Banen, være bange. 
anel, m, ben vderite Ende, Top, Hale. 
anemaz, Vit. -e, m. un 
anemuth, m. Forfaathe 
anhaft, forfagt. Waftigkeit, f. 
Forfagthed. 

Banglid), adv. paa en frygfom Maade. 

Bab, feig. Ein såbes Leben. 
åbe, Zahpeit, Pabigfeit, f. Geighed. 
abl, pl. -en, f. Es find ihrer 
nur wenig an Zahl. 

3ahlamt, pl. „-ämter, n. Zahlfammer, 
pl, -n, f. Ind» og Udtællingscontoir. 

Påblbar, adj. tællelig. 

zahlbar, adj. fom feat udbetales. 
åblbrett, pl. -er, n. Tællebræt. 

Bablen, Ar Ich zahle dir hun; 
dert Thaler. 

Zählen, tælle. Ich zähle ihn unter 
meine Sreunde. 

— — f. Arithme: 
tif. Zahlenlehrig, arithmetiff. 
ablenmebrung, f. ——— 
pr bd ar seier Addition. 
ablentbeiluna, f. Divifi ion. 
ablentrennuna. f. Subtraction. 

Babler, m. Betaler. 

Zäbler, m, Teller. Zähler und Vien: 


ner. 
Zahlfahig, folvent, folid. 


ahlmeifter, m, Udtællingsbetjent. 
ablperle, pl, =n, f liden efter Bæg: 
ten folgt Perle. 
hlreich, tafrig. 
abltan, pl. -e, m, Betalingsdag. 


Jaime talfos. 


ablunfåbig, infoloent 
, Udtælling, Beta: 


Zenlängeften pl. -e, m. Qvittering. 
ahlwoche, pl. -n, f. Betalingsuge, 
fidfte Uge i Mesjen. 


abm, tam. 

ähmen, tæmme. Zähme deinen Stolz. 
abn, pl. Zähne, m. Tand. Er fühlte 
ihm auf den Zahn, udfrittede ham. 
ær hat Gaare auf den Zähnen. 
Der Zahn der Zeit. 

Fahnbrei pl. -årste, m, et 9 
ahnbredyer, m, en uduelig Saarlæge, 
Skrighals. Er ſchreit wie ein Zahn⸗ 
brecher. 

— pl, -n, f. Tandborſte. 
ahneinguß, pl. eu, m, Masje til 
at gyde i hule T ænder. 

Zahneifen, n. en Billevhuggermeifel 
med fmaa Toender. 

Båbneln, zähnen, forfyne med fmaae 


— . «en, Å. 


Tender. . 
Sahnen, sabneln, faae de forfte Teen: 
er. 


gape n. Tandfeber. 
ae eifdy, n. Tandfjod. 
abnböble, pl. -n, f. Tandhule. 
JåbnFlappen, Zähnflappern, n. Ton: 
dernes Klapren. 
JåbnFnirfden n. Toenders Gnidfel. 


Zahn! 


Zahnlatwerge, pl. -n, f. Tandpulver 
i Honning. 

Zahnlos, tandlos. 

pt pl. -n, f. Sjævebeen. 
abnlüde, pl. -n, f. Tandhul. 
lückig, adj. med Tandhul. 

Zabnmittel, n. Tandmiddel. 

Jabnpulver, n. Tandpulver. 

— pl. Zahnweh,en. Tand: 


aabnfilber, Bainfilber, n. Stangfelv. 
ahnſtocher, m. Zandftiffer. abn: 
flodyern, grave med Tandftifferen. 
Zahnzange, pl. -n, f. Tandlægernes 


Tang. 

Fähre, pl. -n, f. Taare. 
åbeling, pl. -e, m. Bogfinf, 
åbetierel, m. Gmeltedigel. 

Zain, pl. -e, m. Metalftang. 

Zainen, fmede i Gtænger. 

Jainer, m, Gtangjernfmed. 
ainhammer, på. -båmmer, m, Stang: 
jernhammer. 

Zainfchmied, pl. -e, m, Arbeider i 
Gtangjernhammervært. 

Zafe, pl. -n, f. et ftort langhaaret 
Baar. 

Br m, Jndretning i en Vaver— 

til eige Må; Toter. 

Sr pl. »n, f. Tang. Dim. Bånn: 
lein, Zängeldyen, n. 

Jangenfoemig, adj. lig en Tanga. 

BanTe m, Troette, Toift. 
. -äpfel, m, Tpiftend 


BånFeln, fives faa fmaat. 
anfen, trættesg, Pives. 

anf Fer,m, Zänferin, pl. -nen, f. træt: 
tefjær Perſon. 

Zänferei, pl. -en, f. Trætte. 
a zanffüchrig, trættefjær. 
anFfudyt, f. Trættefjærhev. 
apfen, m. Tap. Dim, Zäpfdyen, n 
arte tappe. 
åpfen, forfyne med Tap. 


Zahns 


op AP 
Sole. 
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3apf 
— pl. -e, n. uddryppet Ton: 


Zapfenfaß, pl. -fåffer, n. Kar under 
Tendens Tarp. 

Zapfenfeld, pl. -er, n. den midterite 
Deel af en Kanon med Tappene. 

Be adj. lig en Tap. 
apfenleder, n. Fornet Læder, Chagrin. 

Japfenredt, n. Udifjenfningsret. 
apfenftreich, pl. -e, m. Tappenitrea. 

Zapfer, m, Tapper, en Saltpærfsar: 
beider. 

Zappeln, bevæge Fodderne hurtig, fyræt: 
te, fprelle. 

Barne, pl. -n, f. Indfatning, Ran», 
Karm. Å 

Fart, såvter, sårteft, em, fiin, frag, 


pæbd. 
ärte, Bartbeit, f. Omhed. 
er pl. -er, n. et forfjælet 


årtelmoden, åg — 
ärteln, vife fig 

Zartgefübl, pl. > n. em Folelje, De: 
licatesfe. 

Zartlänge, Vit. pl. -n, f. den bedſte 
Stoffilfart (Gadus). 

Zärtlich, omt følende. ZärtlichFeit, 
f. Ømbed, Folfomhed, Kjærlighet, 
Kjærtegn. 

Sacrling, pl, -c, m, et blodagtigt Men: 


Zartfinn, m. fiin Folelfe. Zartfinnig, 
fiint felende. 

rn pl, -n, f. Trævle, Dim. Jå: 
erchen, n. Zaferig, troevlet. 


3 — trevle op. 
afpel, pl. »n, f. Bær, Bundt. 
åren, forfjæle. 
lagt m, en Spur 
Zauber, m, Troldom, Fillortetie. 
Zauberei, pl. -en, f. Trolleri. 
Zauberer, m, Troldmand, Zauberin, 
-nen, f. Troldqvinde. 
Zauberflöte, f. Trylleflaite. 
Zauberifch, sauberhaft, fortryllende. 


3aub 


Zaubern, fortrolfe. 

Zauche, Vt. pl. -n, f. Tave, Tispe. 

Zaudengericht, pl. -c, n. Ret over 
egne og arvede Eiendomme. 
auderer, m, Roler. 
auderhaft, nolevorn. 
audern, nole. 
auen (ich), St. ffonde fig. 
aum, pl. Båume, m, Tomme. 
— lægge Teile paa. 

Baumel, pl. -er, n. Driffepenge for 
Temmen paa en fjebt Heft. 
aumlos, adj. uden Tomme. 
—— adj. vant til Tommen. 
un, pl. Zäune, m, Gjerde. Er brad) 
den Vorwand vom Zaune, Er 
ift nicht hinter dem Zaune aufge: 
wachen 
aundürr, adj. overmaade tor og maver. 
åunen, indgjerde. 
aungeridt, pl. 
over en Gaard. 

Zaunfirfche, pl. -n, f Dangeber. 

Zaunfönig, pl, -c, Jaunfdliefer, m 
Gjerbefmutte. 

Zaunredht, pl. -e, n. Net til at fætte 
Gjerde. 

Zaunritter, m, Ridder af ubevidft 
Adelifab. 

Zaufen, rykte, ruſke. 

Zechbote, pl. -n, m. et Bjergmands⸗ 
faugé Bud. 

Bembruden, pl, -brüder, m. Gpire: 
broder. 

Bede, pl. -n, f. Selffab, Laug, Gilde, 


-e, n. Suriédiction 


— Interesfeniſtab, Feldt af 


128 Kuxer, em ning over det Forte: 
rede. Sie Bauten eine - Zedye, 
før bezahlte die Zeche. 

Zecheneifen, n. Hammer til at mærke 
Stangjernet. 

—— pl. hauſer, n. Bjergfol⸗ 
kenes Forſamlingshuus. 

see n. Grubetommer. 
echenmeifter, m, Bjergmandsforftan: 
der. 
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3echent 


echenrauch, m, Svovifies. 
eder, m, GSviregaft. 

echgelage, n. Driffelag. 

— pl, -noilen,. m, Yaugebros 


— adj. fom holdes fri i et Bærtå- 
3etbbut, f. Overgets Bevogtning efter 


— m almindelig Kalkſteen. 

Zechtag, pl. -c, m, GSventeneé Dar. 
— 

Zechtheil, pl. -e, m. 4 Kuxer. 
ed, m. Nappen, Drillen. Zecken, nap: 
pe, brille. —— m, Driller. 

Zecke, pl. -n, f. Faareluus. 

apr pl. -n, f. Gedertræ. Zebern, 
af Cedertræ. 

Zeche, pl. -n, f. Taa 

Zehen, sehn, ti, Bchens, pl. -e, n 
et Heelt af ti Styffer. 

Zebentbanf, pl. -bänfe, f. ®jeldsar: 
refthuus, 

Zehentbar, zehentpflichtig, zehent⸗ 
verwandt, tiendepligtig. 

Zebente, pl. -n, m, Tiende. 

—— zehnten , paalegge eller 
age 

Jebenter, m, Øppebærer af Tiende. 

Behentfrei, adj. fri for Tiende. 

Bebentfröbner, m. Bonde, fom gjor 

3 each wen at eig? mer ’ 
ehentge pl. -er, n engeafgift 
iftedetfor Tiende. KEN 

ode ericht, pl. -c, n. Tienderet. 
ebentholde, pl. -n, m. .tiendepligtig 
Bonde. 

Zehentritt, pl. 
paa Tæerne. 

Jebin, adj. rn med Tæer. 

Bebn, f. Tita 

—  Hjort med -ti Dornen: 


zen — m. Tier. 
ehnerlei, adv. af ti Slags. 


«te, m, fagte Gaaen 


3ehnf 


Zehnfältig, tibobbelt. 
ehnhundert, tihundrede. 
ebnjåbrin, adj. fom varer i fi Var, 
ti Har — 

Zehnjährlich, adj. fom feer hvert ti— 
ende Aar. 

— adv. ti Gange. Zehnmalig, 
a 


Zehnmaaß;, pl. -e, n. Derimalmaal. 
Zehnmonatig, adj. varende i ti Maa: 


neder. , 
Zehnmonatlid), adj. ffeende hver tiende 
Zehnfundig, sebnrågin, adj. ti 
ehnftündig, sebntågin, adj. ti Tis 
mers, ti Dages. Zehnftündlidy, zehn: 
tänlich, adj. hver tiende Time, hver 
tiende Dag. 
Zehntaufend, titufind. Nit Zehntau: 
n — sog er aus. Zehntaufend: 
ſte, num. ord. den Titufinde, 
Zehnte, num. ord. den Tiende. 
ebntel, n. Tiendedeel. 
ebntens, adv. for det Tiende. 
ebnømddentlid, adj. I hver tiende 


ge. 

Zehnwochig, adj. ti Ugers. 

Zehren, fortære, udtære. Er 3ebet 
auf Anderer Roften. Die Rålte 
sebrt. Der Wein zehrt im Faffe. 

Bebrer, m. Hortærer. Wad dem 
Sparer Fommt ein Zehrer. 

Zehrgeld, n. Zehrpfennig, pl. -e, m. 
Reifepenge, Almisfe. 

Zehrfrei, adj. Fofifri. 
ebrung, f. Soft. 
ehrungsFoften, pl. Fortæringépenge. 
ebrvorrath, pl.--e, m. Proviant. 
eihen, n. Tegn, Mærfe. Zeichen 
des Lebens. Zeichen mit der Sand. 

bm ward ein Zeichen einnebrannt. 

Zeichenbuch, pl, -bücdher, n. Tegnebog. 

Zeichendeuter, m, Tegnéudtvder, Aftro: 
fog. Zeichendeutung, Zeidyendeute: 
vei, pl. -en, f. Aftrologie. 

Zeichenkunſt, f. Tegnefonft. 

Beichenlehre, f. Semibtif. 
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Zeichenl 


Zeichenleiſte, pl. -n, f. Glasmeſterli⸗ 
neal til at afmaale Vinduesglasſet. 

Zeicdhenmeifter, m, Tegnemefter. 
eihenfihule, pl. -n, f. Tegneikole. 
eichenftunde, pl. -n, f. Tegnetime. 
eichenfpiel, n. Jeidenfprade, f. 
Tegniprog. p 

Zeichnen, tegne, mærke. 
eichnung, pl. -en, f. Tegning. 

Zeichner, m, Tegner. 

Zeichnerifch, adv. efter Tegnefonftené 
Regler. 

erde pl. -en, m. Honingbjern. 
eidelbeide, pl. -n, f. Sfov til Biavl. 

Zeidelmeifter, m, Bivogter. 

Zeidelmeifer, n. Kniv til at udifjære 
Honningitiverne. 

— udſtjere Honningſtiver i Vi 


uber. 
Zeidelrecht, n. Rettighed til Biavl i 
en Sfov. 
Zeidelweide, pl. -n, f. Sfovdiftrikt til 
Biavl. 
idler, m, Biregter. 
eigefinger, m. Pegefinger. 
eigbar, adj. fom fan fremvifes. 
Zeigen, vife. Zeige mir deinen Wil: 


en. 
Zeiger, m, Viſer. Der Zeiger frebt 
auf Eines. 
— pl. —, n. Ojulvært i et 
r 


Jeinftein, pl. -e, m. Magnet. . 
3eiben, ste, gesieben, beftylde. Man 
bat ibn des Mordes nesiehen. 

eile, pl. -n, f. Linie, Roeffe. 
eilig, adj. radet. 
ilfemmel, pl. -n, f. Gammenfæt 
(Hovedebred). 
Zeine, Zaine, St. pl. -n, f. flettet 


Kurv. 
Zeifel, pl. -n, f. Spidsmuus. 
Jeijelbår, pl. -en, m, Dandiebjern. 
Zeifelwanen, St. m. lang Reijevogn 
med Flætvært. 
Zeifig, pl. -c, m, Sisgen. 


3eifi | 


— adj. guulgren. 

eit, pl. -en, f. Tid. Damit hat eg 

Zeit. Es ift früb an der Zeit. 
Die Zeit ber, fiden den Tid. Zur 
Zeit, nu for Tiden. Bei Zeiten, 
i Tide. Zeit meines Lebens, i min 
Livstid. Dor Zeiten, I forrige Ti: 
ber. Zu meiner Zeit, i min Tid. 
Von Zeit zu Zeit, fra Tid til an: 
ben. Du meine Jeit! Du liebe 
Zeit! af, min Gud! Scider eud 
in die Zeit; denn es find böfe Jei- 
ten. 
eitbeere, pl. -n, f. Solbær. 
eitfolge, pl. -n, f. Tidsfelge. 
eitgeift, m, Tidsaand. 
eitgemäß, seitmåfig, adj. pasſende 
for Tiden, nymodens. 

Zeitgenoß; pl. -noffen, m. Zeitgenoſ⸗ 
fin, pl. -nen, f. Samtidig. Zeirge: 
noſſenſchaft, f. famtlige Samtidige. 

Zeirhäuslein, St. n. Uhrfasje. 
either, adv. i denne Tid, hidtil. 
herig, adj. bidtilværende. 

Keine, tidlig, moden, nuværende. _ 
eitigen, modne, modned. Die Sonne 
seitigt die Bewähhfe. Im Thale 
zeitigen fie früher, als auf Ber; 


gen. 
Jefarsn f. Modnen, Modenhed. 


Zeit: 


eitfürzung, pl. -en, f. Tidsfordriv. 
eitlang, f. Kine Zeitlang, i nogen 


Tid. 
Zeitläufte, pl. Tidsforhold, Tidsom: 
ftændigheder. 
Zeirlebens, adv. i Livs Tid. 
Zeitlich, timelig, verdslig. 
eitlichFeir, pl. -en, f. Jordelivet, ti: 
melige Goder. 
Zeitlofe, pl. -n, f. guul Narcisie, Eng: 
fafran (Colchieum). 
Zeitmaaß, pl. -e, n. Taft, Proſodie. 
Zeitpacht, pl. -e, f. Forpagtning for 
en vis Tid. 
Zeitraum, pl. -räume, m. Tidsrum, 
Periode. 
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3eitr 


Bund: pl. -en, f. Chronologie. 
eitſchrift, pl. -en, f. Tidsikrift. Zeit 
ſchriftler, m, Journalift. 2 
eitfpielig, tibsfpilbende. 
eitüblich, adj. almindelig paa den Tid. 
eitung, pl. -en, f. Efterretning, Ti 
dende. Gr brachte mir eine gute 
Zeitung. Es ftebt in den Jeitun: 


en. » 

3eftverderb, m, Tidens unyttige An: 
vendelje. j 

— m. Tidsſpilde. 
eitverſtoß, pl. ſtoße, m. Feil imod 
Tidsregningen. 

Zeitvertreib, m, Tidsfordriv. 

Zeitvertreiber, m, En, fom fordriver 
Tiden. 

— n. to Aar gammelt Qvæg. 
eitwart, Zeithalter, m. Souhr til 
Loengdens Beftemmelfe. 

Beitweilig, midlertidig. - 

Zeitweife, adv. i visje Tider, fra Tid 
til anden. 

Zeitwort, pl. -wörter, n. Pradicat: 
ord, Berbum. 

Zelge, pl. -n, f. Sommermarf, ind: 
hegnet Mart. Belgen, indhegne. 

Jelfen, Vit. m, Qvilt. 

Belle, PL -n, f. fille Kammer (ifær i 


Kloftre). 
Zellernuß, pl. -niffe, f. fpanit Ned. 
Zellgewebe, Zellengewebe, n. hullet 

edthud, Plantebladenes Kjod. 
Zellie, adj. beftaaende af Eeller. 

elt, pl. -e, n. Felt. 

elt, m. Pasgang. 

eltdad), pl. -Dächer, n. et firfantet 

ſpidſt Tag. 

Zelten,gaae i Pasgang,omiFjære(Qvæg). 
elten, Zelt, St. m, Peberfage. 

Belter, m. Pasgeenger, Ganger. 

— pl. -båufer, n. Pavillon. 
enge, pl. -n, f. et Kulmaal i Hytte: 
værfer. 

Zenith, m, Jéfepuntt paa Himmelen. 


3ent 


Bent, St. pl. -en, f. Jurisdiction. 
Zentbar, adj. hørende til en Juris: 
diction. Zentdine, pl. -e,n. Thing. 

Zentner, Centner, m, Gentner, 100 


und. 
Zepbyr, pl. -e, m. Beitenvind, Af: 
tenvind. 
Zepter, Scepter, m, og’ n. Herſker— 


ftav. 
Zerarbeiten (fit), arbeide fig forbær- 


vet. 
— biß, -biffen, bide itu. 
erberften, -barft, -borften, brifte 


itu. 
Zerblafen, -blies, -blafen, bortblxie. 
Zerbläuen, morbanfe. 
Jerbobren, bore hullet, bore fordær: 


pet. 

Zerbrechen, -brad), -brochen, bræfte 
itu, gaae itu. Er zerbrad fid 
den Kopf über dem Latein. Der 
Topf |. Zerbrechung, f. 
Stubreffen. Zerbrechlidy, adj. fom 
let fan gaae ttu. 

—— n, bræffe i ſmaa Stykker. 
erbröfeln, fmulre. 
erdrefihen, -drafd, -drofden, tær 
ffe itu, flaae beftigt. 

pod sg tryffe itu. et 
erfabren, -fubr, -fabren, fjøre itu, 
fare fra hinanden. 

Berfallen , -fiel, -fallen, fønderflaae 
ved at falde, falde fra hinanden, 
blive ueend. Er hat fid den Arm 
serfallen. Das Gaus zerfällt. Sie 
find mit einander zerfallen. 
erfällen, dele, afjondre. 
erfeilen, file itu, file forbærvet. 
erfeggen, forflænge, forhugge. 
—— flyve fra hinanden. 
erfleifchen, fonderhugge. 
erfließen, -flof, -flofen, henflyde. 
Sie serflof in Thränen. 

— pine forbærvet. 
erfreffen, -fraß, -freffen, gnave for: 
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3erg 


m Von Würmern serfref: 

en. 

Jerneben, -ninn, -gangen, orleiet, 
fmelte. i 

Jernen, Vit. drille, tirre. 
ergliedern, fenderlemme. Zerglie— 
derung, pl. -en, f. Senderlemmelie. 
Zeralicderer, m. Genderlemmer. 
erhaden, haffe itu, haffe fordærvet. 
erhämmern, hamre itu. 
erhauchen, blæfe fra hinanden. 
erhauen, -bieb, -bauen, fønderbugae, 
forhugge. 

JerFauen, tygge fmaat. 

JerFlovfen, banfe itu. 

Zerknacken, fnække itu. 

Zerknicken, knakke, brække itu. 

Zerknirſchen, ſenderknuſe. Ein zer— 
knirſchtes Gerz. Zerknirſchung, 
f. Sonderknuſelſe. 

Zerkochen, orlefe ved Kogning, koge 
fordærvet. 

Zerfragen, forfradfe. 

JerFriimeln, bræffe i Krummer. 

Berlappen, lappe, fønderilide. 

Berlaffen, -ließ, -lafen, lade flode, 
fmelte. 

3erläftern, (Famfere. 

Jerledsen, gaae fra hinanden ved 
Forfe, giftne. 

Zerlegen, tage fra hinanbden, trandere. 

Berlddern forbærve vedat gjereHduller I. 

Jerlumpt, pjaltet. 

Zermablen, fmaamale. 
Korn. 

— ſonderknuſe. 
ermartern, plage i hei Grad. 

germegeln, forflænge. 

Bermorfiden, fenderfnufe. 

Jernagen, forgnave. 

Zernichten, tilintetgjøre. 
erplagen, plage i bei Grad. 

Jerplanen, fyringe itu. 
erplägen, fyrænge. 

Zerpreſſen, presfe itu. 

Jerpilvern, pulverifere. 


Jermabltes 


3erq 


en. pine i hei Grad. 

erquetfchen, jonderfnufe, forfnufe. 

3errbild, pl. -er, Jerrgemålde, n. 
Earifatur. 

— -rieb, -rieben, gnide ſmaat. 
erreißen, -riß, -viffen, ſonderrive, 
fenderriveg. Er zerriß den Strid. 
Der Strick zerreißt. 

Zerren, treffe voldſomt, flide, ruſte. 
Zerrennen, ſmelte (Jern). Zerrenner, 
m, Jernſmelter. 
Zerringen, -rang, -rungen, forvride. 
errinnen, -rann, -ronnen, flyde bort. 
Wie gewonnen, fo serronnen. 

errigen, forridfe. 
errübren, røre i hinanden. 
errürten, bringe i Worden. Mine 
zerrüttere Befundheit. Der Staat 
wird serrittet. 

Jets, fauge itu. 

Zerſchaben, forflide. 

Zerichäumen, oplefes i Sfum. 

Jerfdeitern, flaaes itu. Das Schiff 


zerſcheiterte. 
Zerſchellen, flaae og ſlaages iſtykker. 
Zerſchießen, -fdop, -fdoffen, ſtyde 
fordeervet 


Jerfhlagen, -fålua, -fdlangen, fen: 
derilaae, ikke Fomme iftand. Die 
geirath bat fid) zerfchlagen. 

Zerfchligen, fpalte itu. 

ge — ſchmiß, ·ſchmiſſen, fa: 


e itu. 
erſchmelzen, oploſe ved Smeltning. 
erſchmelzen, ſchmolz, ſchmohzen, 
flyde fra hinanden ved Smeltning. 
Der Schnee zerſchmilzt. 
erſchmettern, kaſte voldſomt iſtykker. 
erfdyneiden,-fånitt,-fdnitten, Fjære 
itu, Fjære forbærvet. 

— flaae iſtykker. 

Zerſchwemmen, fylle bort og odelægge. 
Die Flur serfhwenmt den Bau. 

Berfdwinden, -[hwand, -fdmwunden, 
fare hen forfvinde. Das Dunft- 
gebild serkännanb, 
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3erf 


Jerfenen, flaae itu, opfofe, fFille. 2 

———— n. oplofende Middel. Zer: 
epungsrunf, f. Chemie. _ 

rfpalten, serfplittern, fplintre itu, 
fplintres itu. 

Zerjprengen, fprenge i Stoffer. 

Zerfpringen, -fprang, -fprungen, 
fpringe itu. 

Berftåuben, forvandle til Stev. 

Jerftedjen, -ftadh, -frochen, ftiffe itu. 

— -ftob, -ftoben, fuge bort. 
erftören, odelægge. Zerfiörung, pl. 
-en, f. DOpelaagelie. 

— Rich, -ftoßen, frede itu. 
erftreuen, abfprede. Zerftreuung, ' 
pl. -en, f. Aodipredeljie. Der Wind 
jerfireut den Staub. Er jerftreute 
feine Furcht. Er ift oftzerftreut, 
diftrait. Zerftreutbeit, f. Diftraction. 
erſtückeln, dele i fmaa GStyffer. 
erftücen, udftyrfe. 
ertheilen, dele i flere Dele. 
erte, pl. -n, f. Zerter, m, Sfibsbyg: 
ningéplar, et i ulige Linier over/Faas 
ret Document. 

Jertrennen, Ville fra hinanden. 
ertreten, -trat, -treten, trade itu. 
Jertrimmern, flaae voldfomt iftyffer. 
— gjere eller blive altfor 

ed. 


erwerfen, -warf, -worfen, fafte itu. 
erwirfen, hugge iftyffer (Bildt). 
Jerwilblen, forbærve ved at rode. 
Jermirfnifi, pl. -niffe, n. WUenighed, 
Trette. 
Zerzaufen, forruffe, forvirre. 
erzupfen, pille fra hinanden. 
eter, n. Raab om Hjælp. Zeterjunge, 
pl. -n, m, forbandet Dreng. Zeter: 
mord, m. Mord, hvorover der fri- 
eg. Zetermordio, n. Mordffrig. 
etern, fErige, brølte. 
Beitel, m. Seddel, Rending (hos Ba: 
verne). Dim. Zetteldyen, n. 
Zerteltanf, pl, -bänfe, f. Seddelbank. 
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3ett 


Zettelende, pl. -n, n. Enden af et 
Styffe Tei. 

Betteln, lade falde enfelt og I jmaa 
Dele; lappe. 

Zeug, Aeudh, pl. -e, m. og n. Tei. 

in feines Zeuch. Liederliches 

Zeus. Wer bat dir foldes Zeug 
in den Ropf nefent. 

Zeunamt, pl. -åmter, n. Teihuusad: 
miniftration. 

Zeugbaum, pl, -båume, m. Rullebom 
(paa Vaverſtole). 

Zeugbütte, pl. -n, f. Papiirmagerbette. 
euge, pl. -n, m. Bidne, 

— pl. -fälle, m. Genitiv. 
eugen, avle, frembringe, vidne. Sie 
zeugten in ihrer Ehe drei Rinder. 
Vertrauen zeugt Liebe. Dreie 
zeugten gegen ihn. 

En adj. ubeføtet til Vidne— 
erelfe. 

Beugenfrei, zeugenlos, adj. uden Bid: 
ner 


Beunenrotel, n. Vidneprotofol. 
Zeugentabaf, m. en Tobafplante med 
meget tyffe Blade. 

Zeuger, m, Frembringer, Fader. 
gerin, pl. -nen, f. Moder. 
Beuabaus, pl, -båufer, n. Teibuus, 

Arfenal. 
Zeunjagen, n. Sagt med Garn o. Dil. 
BeugFammer, pl. -n, f. Redifabsfam: 


eu: 


mer. 

JeunFaften, m. Papiirmagerfadie. 

Zeugfleid, pl. -er, n. SKledning af 
fet uldent Tei. 

Zeugknecht, pl. 
ved Jagten. 

geugmefter m, Toihuusforvalter. 
eugniß, pl. -niffe, n. Bidnesbyrd, 
Atteft 


-€, m, Mebdbhjælper 


Jeunfdadt, pl. -e,m. Bandfunftgang 
(i Bjergværk). 

Zeunfchmied, pl. -&, m, Suftrument- 
mager: 
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zeugſtr 


Zeugftrede, pl. -n, f. Vandkunſtled⸗ 
ning (i Server.) 

Zeugung, pl. -en, f. Yvling, Frem- 
bringelfe, Generation. 

— Zeugeglied, pl. -er, 
n. Avlingslem. 

Zeugungstheile, pl. Kjonsdele. 

Zeugwart, pl. -e, Zeugwärter, m. 
Teimefter. 

* Zevs, nom. prop. Jupiter. 
eusler, St. m. Lygtemand. 

Zi! zitz! interj. Pus! Pus! 

Zibebe, St. pl. -n, f. en Rofin. 

Jiben, sibeln, St. glide paa Sien. 
Bibel, m. Jisbane. 

Zibet, m. Desmer. 

Zicht, pl. -en, f. Beſtyldning. Zich— 
ter, m, Anflager. 

Zide, pl. -n, f. Ziclein, n. ung Gjer, 


Kid. 

Zideln, Fafte Kid. 

Zickzack, farende hift og her. Zichzad, 
pl. -e, m, og n. en ı jpidfe Binfler 
bruffet Linie, Sikſaf. Zickzackig, 
adj. vinklet. 
ieche, St. pl. -n, f. Sengeovertræf. 
iefer, n. Infeft. 

Ziege, pl. -n, f. Sjed. 

Ziegel, m. Tagfteen, Muurfteen. 

Zierelbrenner, m, Teglbroender. 3ie: 
gelbrennerei, pl. -en, f. Teglbræn: 


deri. 

Ziegelhütte, Ziegelfdyeune, pl. -n, 
f. Teglifuur. 

— gjere Teglſteen. 
iegelofen, pl. -öfen, m. Teglbræn: 
berovn. 

333 ziegelfarben, adj. blegred. 
iegelſchicht, pl. -en, f. et Lag Steen: 
ful blandet med Gord. i 

pjegeldeln, pl. -c, m, Tegliteen. 

Ziegelfteinsöl, n. en Urimelighed. 

Zienelitreicher, m. Teglftrpger. 

— m. Leer til Teglſteen. 
iegenbärtig, adj. med et Gjedeffjæa. 

Biegenfell, pl. -e, n. ®jedeifind. 


3iegenh 


iegenhären, adj. af Gjedehaar. 

iegenbirt, pl. -en, m. Gjedehyrde. 
iegenmelfer, m. Natfvale. 
iegenedig, adj. fom beftaaer af Qvarté 
og Wolfram. 

Bieger, St. m. Balle efter den forfte 
Øftlavning, Grøvoft. Å 

å ed m. Mefter i et Teglbrænderi. 

Bieharm, pl. -e, m. Hævearm. 

Ziehband, pl. -bånder, n. Dragebaand. 

3iehbanf, pl. -bänfe, f. Trærbænt. 

3iehbar, adj. fom fan troeffes. 

Ziehbrunnen, m. Trærfbrend. 

Biebeifen, n. Treeffejern. 

Ziehen, 300, nesonen, treffe, bruge. 
Er bat den Wein auf Flaſchen 
nesonen. Er ift aus dem Lande 
gesogen. Er mußte den Firsern 
ziehen, vige. Lichter werben ent; 
weder gezogen oder gegoſſen. Ich 
son ibn inDerdad)t, fattede Mistanfe 
til ham. Sie hat das Rind groß 
gesonen. Sier werden viele Pferde 
gezogen, avlet. Das Brett hat 
fid) gezogen, Paftet fig. Er ift zu 
Felde gezogen. Er zog aus einem 
gaufe in das andere. Er 308 
mich 34 Natbe. 

Bieber, m. Kammagerjern. 

Ich sen, pl. -e, n. Trekgarn. 
iehfind, pl. -er, n. Pleiebarn. Zieh: 
mutter, pl. -mütter, f. Pleiemoder. 

Ziehklinge, pl. -en, f. Sfavjern. 

— m. Spendſtrue (hos Sned⸗ 
ere). 

Ziehkraft, f. Attractionskraft. 

Ziehleine, pl. -n, f. Trakline. 

Ziehloch, pl. löcher, n. Flyvehul i 
Bifuber. 

Ziehlüfter, m. et firkantet Boer hos 
Traadtroeffere. 

Ziehpanfter, m. Underfaldéhjul. 

Sehe n, Troeßplaiter. 
iehjchlade, pl. -n, f. Slagg, fom ef: 
ter Smeltningen bliver fiddende og 
maa udtreffes 
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3ieh 


Ziehung, pl. -en, f. Troefning. i 
Jiebweg, pl. -e, m. Vei for Fartvi: 
troeffere langs Floder og Canaler. 
3iel, pl. —, n. Maal, Ende, Termin. 
Wir fireben alle nad) einem Ziele. 
Er mußte fid) zum Ziele legen, 

føle fig. Er verrüdte ihm das 
Biel, tilintetgjorde hand Plan. 

BEN, figte. Die Rede stelte auf 
ibn 


3ieler, m. Marfor (ved Sfiveifydning), 
En, fom giver Termin. 

Ziemen, femme fig, ſtikke fig. Unböf: 
lidyFeit 3iemt dem Tünglinse nicht. 

Jiemer, m. en Kramsfugl, Dyrervg, 
De ftørre Dyré mandlige Lem. 

Ziemlich, adj. fommelig, temmelig. 

Ziepen, pibe. 

Bier, — pl. -n, f. Prybdelje. 

Jieraffe, pl. -n, m. Zierbold, pl. -e, 
m. en affecteret Perfon. 

Zierath, Fierrath, pl, -en, m. Pry- 
delfe, Zirat. 

Zierbengel, m. Spradebagfe. 

Zieren, prode, (fit) fFabe fig. Sie 
zierte die Stube. Sie ziert ſich 
wie eine alte Tante, 

Zierer, m. Decorateur. 

3iererei, pl, -en, f. Besiere, n. affec: 
terte Gebærder og utidig Peenhed. 

Ziergarten, pl. -nårten, m. Lyfthauge. 

3ierleder, n. Punftig udfyet Læder til 


Gæletoi. 

Zierlich, pyntelig. ZierlichFeit, f. Pyn- 
telighed. 

3ierling, pl. -€, m. et affecteret Men- 
neife 


Fterlos, uſmykket. 

3ierpuppe, pl. -n, f. Pyntedukke. 

allen pl. -n, f. Falfigur. 

Zifferblatt, pl. -blåtter, n. Uhrſtive. 

Ziffern, frive Tal, regne. 

Zigeuner, m. Zigeuner. Zigeunern, 
ftreife omfring og lægge fig i Sko— 


ven. | 
Zimentamt, n. Jufteringé: Commisfion. 


Zimm 


Zimmer, n. Tommer, — et An⸗ 
å af Fyrgetyve (ifær i Peltshan⸗ 


Zimmerbar, adj. fom Ban temres. 

Zimmerarbeit, pl. -en, f. Tommerar: 
beide. 

eier pl. -ärte, f. Tommerore. 
immerbläjfe, f. Bleghed af Stuefid: 


den. 

Zimmerfloß, pl, -flöße, n. Zimmer: 
öße, pl. -n, f. Tommerflaade. 
Zimmergefell, pl. -en, m. Temmer; 

ſpend. 

Zimmerhaͤuer, Zimmerling, pl. -e, m 
Fommermand I Gruber. 

3immerbieb, pl. -e, m. Tommerhugft. 

Zimmerhof, pl. -höfe, m. Temmer: 
plads. 

Zimmerhols, n. B 

Zimmermann, pl. -leute, m. Tommer⸗ 
mand. Siehe, wo der Zimmer; 
mann das Loch nelaffen hat! pat 
dig paa Deren. 
immern, temre. 

ver pl. -n, f. Ræffe af Bee: 
relfer. 

— pl. -en, f. u 
immerverzierung, pl. -en, f. Deco: 
ration. 

Zimmerwerft, pl. -e,n. Sfibstemmer: 
plads. 

Simmel m. SKtaneel. 
immtblumen, pl. et Baneelagtigt Sry- 


ningstemmer. 


beri. 

Zimmtfarbe, f. Raneelfarve. Zimmt: 
farben, simmtfarbig, Faneelbruun. 

JimmtFod), pl. -Föde,m. Kaneeltærte. 
immtöl, n. Staneelolie. 
immteinde, pl. -n, f. Kaneelbart. 
impeln, St. jamre fig. 
impevlid), zimpferlich, adj. toertefiin. 
Zimperlidyfeit, f. affecteret Fiinhed 
og Blyhed. 

—— affectere Fiinhed. 
ingel, St. m. Klippetind; Stribe, 
Vt. Cirkelgang. Zingeln, indeirfle. 
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3inE 
Zink, m. et tinhvidt meget haardt Me: 
å Bint, JinF, fem (i Tærning: 


fpil 
intblende, f. et fvovlboldigt Zinf: 
Zinfblumen, pl. en hvid Kalk af bræntt | 


Zinfe, pl. -n, f. en Tag, Spids, et Bla» 
fehorn. 

Zinken, tagge. 

Zinfengebörn, n. Horn med 3 eller 
4 Gypidfer. 

Zinkenzug, pl. -3üge, m. et Regiſter 

i Orgeler. 

Zinfhorn, pl. -börner, n. et Blæfe- 
— * 
inki g 

I: ch, — 
inffpatb, m. forfalfet Fink. 
inn, n. Tin. 
innafter, n. tom udvalfet Tinfteen. 
innbergwerf, pl. -€, ». Tinvært. 
grr ed n. en bruun blaalig Kobber: 


3innbatter f. faltfuurt Tin i en tyt 


Mas fe 
Zinne, -n, f. everfte Muurrand 
> En Top, Tinding, St. Ka; 


— zinnern, adj. af Tin. 
inner, Zinngefell, pl. -en, m. For: 
tinner (i Bliffabriker). 
Zinngefräg, n. Affuld ved Tinertiens 
Smeltning. 
Zinngießer, m. Tinfteber. 
—— pl. -n, f. grynformige 
— hoidi 
innbaltig, tinhofdi 
nt e, f. graa Fintalt. 
innkrücke, pl. -n, f. Trækasje til 
Forfærbdigetfe af Ørgel piber. 
este Tinflaglod 
innmutter, f. Til — af luttret 
F ved Smeltning af andre Me— 
aller. 
Zinnober, m. rødt fvovlet Qviffelv. 


| 3innw 


Zinnwäfche, pl. -n, f. Tindfandets 
er Rensning af puffet Tin: 


ert 
— adj. blaalig hvid. 
mu. I pl. -üge, m. gitterformig 
een pl. Ute, m. — Afgift. 
insbar, ſtatſtyldi 


— pl. pg Fæftebonde. 
insbud), pl. bilder, n. Gordbog. 
pl. -n, f. Sfattebeder. 


dinien pi." 


eten, pl. Renter, Procenter 


de Skat. Das 
Capital zinſet bød). Ich sinfe 
sebn Thaler. 

Jinfenversinfung, pl. -en, f. Forvent: 
ning af refterende Renter. 
infenwudjer, m. Aager med Renter. 
infensins, m. Rentesrente. 
infer, m. en Skatſtyldig. 
hd tr forpligtet til Frundſtat. 
insfrei, fri for Grundffat. 
insgrofden, m. Jordſtold. 

Zinsherr, pl. -en, m. Grundeier. 

Zinsmann, pl. -leute, m. Fæftebonde, 


feier 
inspfichtig, ſtatſtyldig. 
pan da pl. -e, m. Betalingédag af 
Grundleie. 
Zinzerelle, pl. -n, f. Sidenfvands. 
Siper. pl, -n, f. en liden fort og gren 
(omme. 
Bivf — og (Svabom hos Hens). 
Sil fel fig, li, R Kant. Dim. 
ls n. Ær fafite die Sade 
allen vier Zipfeln an. 
ipfelig, adj. med GFlig. 
ipfelpels, 2 -e, m. lodden Faare: 
fFindspelts. 
Zipolle, vit. pl. -n, f. Svibel. 
——— —* pl. -n, f. Rognebær. 
ipperlein, n. Gigt i Hænder eller 
Fodder. 
ippern, jittre. 
irbelbaum, pl. -båume, m. fiberiff 
Cedertræ (Pinus Cembra). 


injen, bære Renter ; 
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3irb 


Zirbeldrüfe, pl. -n, f. Kiftel overft 
ved Hjernen. 

Zirbelfiefer, pl. - f. et Grantræ i 
Schweiz og Tyro 

Zirbelnuß, pl. * f. Nod af det 
fiberiffe Gedertre. 

3ief, St. pl. -e, m. Kreds. 

Zirfel, m. Kreds, Eirfel, Pasfer. 

JirFeler, m. en ængftelig Tegner. 

Zirfelförmig, zirfelrund, cirfelrund. 

ER cirffe, maale med en Pasfer. 


ivFelfdymied, pl. -e, m. Inftrument: 
mager. 

— .en gulagtig Hvacinthfteen. 
iepe, pl. -n, f. Faarefylling, Sirids. 


che, pl. -n, f. ſiberiſt Cedertræ. 
ifalien, pl. Myntaffald. 
Ziſcheln, hvilte, tale fagte. 
delte ihm ins Obr. 
Zifchen, hvisle. Line sifdjende Schlan⸗ 


äilger, 9 Ziſchlaut, pl. -e, m. Hvisle: 
Ziſchlauter, m. gie rs 
Zi fer, Bifererbfe, pl. -n, f. 


å Vt. pl. -n, f. Smaaflld. 


de en, pibe. 


Ær zi⸗ 


Fugle⸗ 


iſtig, St. pl. -e, m. Fn. 
ither, Citber, pl. 
Eithar. 
Zitrone, Citrone, pl. -n, f. Eitron. 
Zitronenvreife, Zitronenquetfche, pl. 
-n, f. Eitro tronpresie. 
— n. JIriſt. 

itteraal, pl. -e, m. en eleftriff Aal. 
— m. En, fom zittrer, Qua⸗ 


Be ftaalgron. 


-n, f. Guitarre, 


itterig, (Fjælvende. 
ittermaal, pl. -e, n. en hurtig for: 
leg Huvbetændelfe, ae fo 


5 

Zittern, fjælve, bæve, ryfte, zittre. 
Er zittert wie ein Espenlaub. Er 
zittert vor Rälte. 


Zitterpappel, pl. -n, f. ‚Sitterpoppel. 


Sitt 


Zltterrode, pl. -n, m. en Krampefiff 
i Middelhavet. 
itwer, m. en Krydderirod, Galgant. 
ig, pl. -e, m. Girté. 
ige, pl. -n, f. Bryftvorte. 
inen, patte. 
obel, m. rusfiff Maar. 
obelfell, pl. -e, n. Zobellfind. 
-1, — Kammerjomfrue. 
ögel, m, et Stufe fmeltet Jern. 
önerer, m. Noler. 
ad nole. 
öaline, pl. -e, m. Elev, Difripel. 
sta St. folge vellvſten. 
oll, pl. Zolle, m. Tomme. 
30H, pl. Zölle, m. Told. 
pe pl, = —————— 
ollbar, underfaftet T 
Bollbeamte, pl. -n, 4 ” Zotdembedt. 
mand. 
Zollbediente, pl. -n, m. Toldbetjent. 
Zollbereiter, m. Grændfetoldrider, 
Strandrider. 
Zollen, jvare Told, yde fom en Gfyl: 
bigbep. Er z0llte ibm Dank. 
Se toldfri. Zollfreiheit, f. Told: 
ihed. 

Er gen de f. Toldrettighed. 
ollbaus, pl. -båufer, n. Toldbod. 
Zollig, En jom indeholder en eller 

flere Tommer. 
Bollmaafi, pl. -e, n. Tommemaal. 
Jöllner, m. Tolder. 
Se er toldpligtig. 

ollrolle, pl. -n, f. Zolltarif, pl. -e, 
m, Toldrulle. 
336 pl. -ftäbe, m. Tommeſtok. 
ollftåtte, pl. -n, f. "Toldfed. 
Zone, pl. -n, f. Sordftreg, Himmel: 


ftrøg 
300 pl. Zopfe m. Top, Haarpidſt, 
open — flætte i en Pidſt. 


Bopfende, pl. -n, n. Trætop. 
Zopfhaar, pl. -c, n. det bagerfte Haar. 
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3opfh 


opfhols, n. Brænde af Trætopvene. 
opfperüde, pl. -n, f. Paryf mer 
aarpidif. 

Jopfftårfe, f. DBygningétemmereté 
Styrfe i Toppen. 
orn, m. Brede. 
ornig, vred. 

Zornmütbig. vredagtig. 

Jornrutbe, pl. -n, f. Vredens Riit. 

3ote, pl. -n, f. fmudfigt Udtryk. Dim. 
Börden, Börlein, n n. Er reißt 30: 
ten, figer Tvetydigheder. 

3oteln, 3oten, bruge fmudfige Udtrok. 

Føtenreifjen, n. Zotenreißerei, pl. 
— f. uPvdffe, mubfige Talemaa: 
er. 

SJorenseder, m. En, fom ferer fmud- 

Ge Ås fmubfig, —— 

Jotte, Zottel, pl. -n, f. Tot, Daartot, 
Uldtot. 

Zottelbär, pl. 
klumpet Haar. 

Zotteln, vralte. Der Sund zottelte 
hinter mir her. 

Zottelkopf, pl. -Föpfe, m. En med 
Flumpet Haar. 

Zottelrorb, adj. fom bærer lange røde 
Druer. 

— lig en Tot. 
ottig, beſat med Duſke, laadden. 

Zu, til, i; at; altfor. Zier zu Lande. 
Zur Rechten, zur Linken. Zum er: 
fen n Male, for førfte Gang. Es me 
Hiebt dir zu Gute. Kommet ber 
zu mir. Sie lag zu Bette. Mr 
figt mir zur Seite. Sie lag ibm 
zu Füßen. 30 bin 3u Laurvig 
neboven. Zu Unfanne des Buches. 
Speife bei mir zu Mittan. Zur 
Stunde, ſtrax. Beut zu Tape. 
Zur Jeit der Ernte. 3u 3eiten, 
undertiden. Sie Famen zu Paa: 
ren, Par og Par. Sie fielen zu 
Taufenden, i Tufindtal. Zum we: 
nigften, i det mindfte. ær bezahlte 


-en, m, Bjern med 


3ub 
es zur Hälfte. Er tritt 3ur Thüre 
herein. Er ging ibm zu Leibe. 


Der Junge wådft mir zu Ropfe, 
bliver mig for voren. Ich war zum 
Beſuche bei ihm. Das Senfter 
ift 3u, luftet. Nur zu! videre. Die 
Sonne fängt an zu fdeinen. Ich 
ratbe dir cs nidyt zu thun. Dies 


ift mir 3u hoch, 3u groß, zu ſchwer, 


zu weit. 

Zubauen, tilbygge, lukke ved at bygge. 

Zubehör, n. Jubehörde, f. Tilbehør. 

Zubeißen, -biß, -gebiffen, bide til, be: 
gynde at bide. 

Zuber, m. Balje. 

Zubereiten, tilberede, tillave. 

Zubetten, deeffe til. er 

Zubiegen, -bog, -gebogen, tilboie, lukke 
ved at bøte. 

Zubinden, -band, -trebunden, tilbin: 
de, Iuffe ved at binde. 

Zublafen, -blies, -neblafen, tilblæ: 
fe, blæfe frærfere, tilhviffe. 
Zubrennen, -brannte, -gebrannt, til: 

broende. 

Zubringen, -bradte, -gebradıt, til: 
bringe, bringe til. Sie bat ihrem 
Manne einiges Dermögen zume: 
bradt. Wir bradten den Abend 
mit Singen zu, 

Zubroden, fette til, fyde til. Er 
mußte noch eilf Thaler zubroden. 

Zubrüften, jevnhugge (i Bjergværk). 

Zubühnen, indplanfe ( Bjergværk). 

Zubuße, pl. -n, f. Tilfud. Zubüßen, 
gjøre Tilifud, ſtode til. = 

Zucht, f. Avl, Tugt, Tuntighed. Die 
Viebsudt. Scharfe Zucht. Wo 
Zucht ift, da ift Ehre. In Züch— 


ten und Ehre. 


Zuchten, forplantes, 
plante, 
Judtgeridt, pl. -e, n. Difciplinarret. 


Budthaus, pl. -häufer, n. Tugthuué. 


Zuchthengſt, pl. -e, m. Stovdhingft. 
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zuͤcht 


Züchtig, tugtig, ſedelig. Züchtigkeit, 
f. Wrbarhed. 
uüͤchtigen, tugte, revfe. 
ådtigung, pl. -en, f. Revfelie. 
Züdhtling, pl. -e, m. Tugthuuslem. 
Zuchtlos, ufedelig. Zuchtlofigfeit, f. 
Ufædelighed. 
Zuchtmeiiter, m. Tugtemefter. 
Zuchtochfe, pl. -n, m. Springtyr. 
— pl. -n, f. Tugtens Riis. 
uchtvieh, n. Qvæg, fom boldes for 
Avlens Skyld. 
Zuckeln, vralte. 
Zucken, treffe fort og pludſelig, viſe 
fig hurtig og forfvinde. Er zuckte 
dte Scyultern. Er 3udt mit den 


Süßen. 

Züden, treffe ud, Er züdte das 
Schwert. 

Zuder, m. Surfer. 

Zuderbad, n. Raafufferfifte, 

Zuderbäder, m. Sufferbager, Eondi: 
OG ‚Zuderbäderei, pl. -en, f. Eon: 
itori. 

Zuderbau, m. Sufferavl. 

Zuderbregel, pl. -n, f. Sufferkringle. 

Zuderbrot, pl, -e, Zuderbrötcyen, 
n. Sukkerbrod. 

Zuderguß, m. Gufferovertref yaa 

er 


ager. 

Zuderbur, pl. -büte, m. Suffertop. 

JucferFand, m. Kandifukfer. 

Zuderlich, jufferjed. 

Zudern, fomme Guffer i eller paa. 

Zudern, adj. af Suffer. 

Zuderplägchen, n. Bonbon. 

Juderrohr, n. Sufferrer. 

Zuderfichachtel, pl. -n, f. Sufferdaaie. 

Zuderfieder, m, Sufferfoger. Zucer: 
Pe pl. -en, f. Sufferraffina: 
eri. | 

Zuderwerf, n. Suffertei. 

Zudune, pl, -en, f. Troeefning, Kram: 
petref, 

Judåmmen, tilbæmme, bæmme for. 

Zudecken, tilbærtfe, doeffe til. - 


3ud 676 3ufl 
Zubdeichen, lutfe ved Dæmning. Suficpen, -flofi, -nefloffen, tilflode, 
Zudem, desuden. pde fil. Er ließ ihm eine Wohl: 


Zudenfen, -dadte, -gebacht, tiltænte. 
å babe dir diefes Bud) zuge: 
acht 


Zudrehen, tildreie, lukke ved at dreie. 

Zudrängen (ſich), trænge fig til. 

Judringen, -drang, -gedrungen; til: 
trænge. 

Zudringlidy, paatrængende.  Judring- 
lichFeir, f. Paatrængenbhed. 

Zudrücken, tryffe til, luffe ved at 
tryffe. Er dridte bei der Lieb: 
haft des Junglings ein Auge zu, 
od fom han iffe markede det. 

pe tildufte. 
ueignen, tilegne. Eigne dir Fein 
ungerechtes But zu. Er einnete 
fein Bedicht dem Könige zu. Zu- 
eignung, f. Tilegnelfe. 

Zueilen, ile til. 

Juemtig, St. pl. -& m. Mandag. 

— -bot, -boten, gjøre vit: 
erlig. 

Zuerfennen, -Fannte, -Fannt, tilfjen: 
de, tildemme. : 

Zuerft, adv. forft, førfte Gang. 

Zufädeln, tilvifte. 

Jufabren, -führ, -fabren, go til, 
kjøre hurtig, fjøre videre, fare les 
aa. Fahr' 3u, Jobann! Sie 
uhr auf ibn 3u. 

utall, pl. -fålle, m. Tilfælde, Hæn: 
elfe. 

Zufallen, -fiel, -gefallen, falde til, 
blive til Deel. 

Zufällig, adj. tilfældig. Zufälliger 
Weite, tilældigviis. 

Zufälligfeit, pl. -en, f. Tilfældighed, 

Uvæfentlighed. 


Auen, ee — 
uflechten, -flodr, -ge ten, til: 
flætte, Iuffe ved at fette. 
* icken, tillappe. — 
ufliegen, -flog, -geflogen, tilflyve, 
pre til, | 


that zufließen. 

aulöhen tilflaade. 
uflucht, f. Tilflugt. 
ufluchtsort, pl. -e, m. Tilflugtsſted. 

ug, m, Tilflyven. 

Zufluß, pl. ape m. Tilflvden, Til 
(eb. Kin Zufluß von Menſchen. 

Zufolge, ifølge. Dem Bejene sufol: 
ge. Jufolge des Befebles. | 

Zufördern, bringe ud af Dybet til 
Foldingsſtedet ı (Bjergværf). 

Zufragen, forefperge. - 

Zufrieden, tilfreds. Laß mid zufrie: 
den, lad mig være i Ro. Mit fer 
nem Loofe zufrieden. Sie fprad 
ihn zufrieden. Er gab fid zufrie: 
den. Sr ftellte feine Bläubiger 
zufrieden. 

Zufriedenheit, f. Tilfredshed. 

Jufrieren, -fror, -gefroren, tilfroſe. 

Zufügen, tilfeie, forvolte. Er fügte 
mir vielen Sdaden zu. 

— begynde at fole paa. 
ufuhr, pl. -en, f. Tilferſel. 

Zuführen, tilføre. Die Scyiffe führen 
dem Lande Lebensmittel zu. 

eg fylde paa, opfylde, tilfafte. 
un, pl. Züge, m. Tog, Trær, Yande: 
bræt. in Zug gegen die Räuber. 
Er that einen guten Zug. Die 
zuse des Geſichts. Er leerte das 

las auf einen Zug. Er liegt in 
den legten Zügen, ligger for De: 
den. in Jun Pferde, Span». 

Zugabe, pl. -n, f. Tilgift. 

Zugang, pl. -tånge, m, Adgang. Zu: 
sänglich, tilgængelig. 
uganfer, m. ftor Muurhage. 
ugbaum, pl. -båume, m. Træftom. 
— pl, -n, f. Trefbro, Binde: 


ro. 
Juneben, -gab, -gegeben, give 
til, indremme, tilftede. Ich mebe 


- 


Zug 


zu, daß die Erde rund ift. Die 
eltern wollten die Zeirath nidr 
zugeben. 

Zugegen, adv. nærværende, tilftede. 
fr war bei dem Aufitande zu: 
gegen. 

Bugeben, -sing, gegangen, gaae til, 
gaae, lade fig Iuffe. Es ging bigig 
zu. Es geht nicht mit rechten 
Dingen zu. Die Thüre will nicht 
zugehen. 

— or, n. Tilbehor. de 

Zugebören, tilhøre, være pligtig. 

Zugehörig, tilhorende, 

Zügel, m. Teile, Er vitt mit verbäng: 
rem Zügel. Er ließ den Leiden: 
fihaften den Zümel fchießen. 

Zügelhand, f. den venjtre Haand. 

Sg toileslos. ZügellofigFeit, f. 

oilesloshed. 

bn pr i Teile, tæmme. 
ugemüße, n. Tilmad. Grønt. 

Zugenamt, adj. med Filnavn. 

Zugefellen, forene med. Er refellte 
fh den Wanbderern zu. 

Zugefteben, -ftand, -geftanden, til: 
ftaae, indremme. 

Zuaeftändniß, pl. -niffe, n. Tilftaaelfe, 
Eoncesfion. | 

—— gunſtig, hengiven. 

Zugewandt, St. tilhørende, allieret. 

den pl. -c, m. Treækfiſt. 
uggarn, Zugneg, pl. -e, n. Trek. 


garn. 
— pl. -nråben, m Afledningå: 
ro 


groft. 

Zugießen, -nofi; -nenoffen, efe til, 
gude i, begynde at oje, tilftebe, Iuffe 
ved at ftebe. 

Zugleich), tillige, paa famme Tid. 

— jævne (tfær i Myntveſe— 


N ? 
Bungleine, pl. -n, f. Troefline. 
Zugloch, pl. -Töcher, n. Trærhul. 
Zunluft, £. Træfvind, Trær, Zugluf: 
tin, adj. udfat for Trær. 


677 


zugo 


auscne, pl. -n, m, Arbeidsore. 
unpflafter, n. Troeßplafter. 
Zugrapfen, grib&flodjet fat. 
Zugreifen, -greiff, -gegriffen, gribe 
til, tage fat. 
ugrunderichten, odelægge. 
unfeil, pl. -e, n. Daletoug, Halereb. 
unftange, på. -n, f. Pumpeftang. 
ugürten, tilgjorde. 
unvieh, n. Qvæa, fom bruges til at 
treffe. 
Jugvonel, på, -vögel, m. Trærfugl. 
Zunweife, adv. i Eræf, i Tog. 
Bunwinde, pl. -n, f. Bindeblof. 
Jubaben, have til, have luffet. Er 
will einen Thaler zubaben. Man 
bat die Thüren in der Nacht zu. 
Zuhaden, fuffe ved at haffe, haffe 
tilrette. 
Jubåfteln, tilhæfte, tilhægte. 
Zuhaden, zuhäkeln, fuffe med en Haqe. 
Zubalten, -bielt, -gebalten, holde luf- 
Pet, have altfor fortrolig Omgang. 
Sie hielten fiy Mund und Yraje 


zu, 
Zuhbaltung, pl. -en, f. bobbelt Sfaade 
i Laafe. 


— groe til (om Saar), 

ubauen, -hieb, -gehauen, hugge tif, 
tilhugge, begynde at hugge. 

Zubeilen, læges, læge. Die Wunde 
heilt zu. . 

Zuhorchen, lytte til. 

Zubören, høre til, høre efter. 

Zuhörer, m. Zubörerin, pl. -nen, f. 
Tilhorer, Tilhererinde. Zubörer: 
fchaft, f. Samling af Tilhorere, Pu: 
blifum. 

Bulandisen, tilraabe med Jubel. 
ufebren, vende hen til. Zukehr, f. 
Filvenden, Retning. 

Aufeilen, tilfile. 

JuFetteln, Iuffe med en liden Kjæde. 

Zuflammern, tilflamre. 

Burlatfdyen, tilflarpe. 

Zufleben, tilfline, 

43b 


zukl 


Zuleiſtern, tilkliſtre. 
gd tilklinke. 
ufnöpfen, tilknappe. 
Zuknüpfen, tifnyttte. 
ufommen, -Fam, -gefommen, fom: 
me til, tilfomme. Es ift mir ein 
Schreiben s3ugefommen. Laffe 
mir, einen Theil deines Ueberfluf: 
es zufommen. Dieſe Uniform 
ommt dir nidt zu. 
ufönnen, funne fomme til. 
ufoft, f. Tilmad, Eftermad. 
ufunft, f. Fremtid, Anfomft. Zu: 
Fünftig, næftfommende, fremtidig. 
ulächeln, tilfmile. 
ulage, pl. -n, f. Tillæg. 
ulangen, ræffe hen til, være lang 
nof, ftroeffe til. Wir langten bei 
Tifche recht zu. Der Strid langt 
nidyt zu. Die Befoldung langte 
nicht zu den Ausgaben 3u. 
gulånglid), tilftræftelig. 
ulafi, m. Adgang. | 
Zulaifen, -ließ, -gelaffen, lade være 
fuffet, lade fomme ind, tillade. Er 
ließ das gaus zu. Sie lieg ibn 
immer 3u. Gott läßt mandyes 
Böfe zu. 
Zuläflig, tiladelig. Zuläjffigfeit, f. 
Tilfadelighed. 
ulaffung, f. Tilladelfe. 
ulauf, m, Tillob. 
ulaufen, -lief, -welaufen, lobe til, 
lebe videre. Alles Volk lief zu. 
Laufe nur zu, fo kommſt du bald 
an. Die Säule läuft fpigig zu. 
Zulegen, logge til, lægge fammen, luffe 
ved at lægge. Er legte fidy eine 
Frau zu. Er legte den Brief zu. 
Die Grube ward mit Brettern 
zugelegt. 
uleimen, tillime. 
ulegt, adv. tilfidft, for fidfte Gang. 
ulp, pl. -e, m, Sut. Julpen, futte. 
umadyen, Iuffe, tilfnarpe. Made 
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dum 


das Senfter zu. Made die Go: 
fen zu. Made zu! ſtynd dig! 
umal, ifær. 
umauern, tilmure. 
umeffen, -maß, -gemeffen, tilmaale. 
umpel, m. GFlig. 

es mumle ben til. 
umutben, anmode om, forfange. Man 
mutbet mir mehr 3u, als id let 
ften Fann. 

Zumutbung, pl. -en, f. Anmodning, 
Fordring. 

Junådyft, nærmeft ved. Mir zunächſt 
faß eine Dame. 

Zunageln, tilnagle. 

er en, tilfye. 
unåber, m, Fuifer i Bundtmagerar: 
beide. 

Zunahme, f. Tiltagende. 

Juname, pl. -n, m. Tilnavn. Zunam: 
fen, give et Tilnavn. 

Zunafen, tilftoppes (i Smeltebytterne). 
ündbar, fængbar. 
ünden, fænge, tænde. Der Slig bat 
gesünder. Amors Pfeile zünden 
das Blur. 

— m, Tonter, Trødffe. 
ünder, m, 'Brandrer, en ufuldendt 


Mile. 

Junderbidyfe, pl. -n, f. Tonderdaaje. 
ündfeld, pl. -er, n. den Deel af en 
Kanon, hvor Foenghullet er. 

Jundforn, pl. -Förner, n. Fuengbul: 
rør. 
ündFraut, n. Fængfrud. 
ündFugel, pl. -n, f. Brandfugle. 
ündloch, pl. -Töcher, n. Fængbul. 
ündpfanne, pl. -n, f. Fænapande. 
ündrutbe, pl. -n, f. Yunteitof. 

Zündwurft, pl. -würfte, f. Krudpoje 
til at tænde en Mine med. 

Zunehmen, -nahm, -tgenommen, til: 
tage, tage ub (i Strifning). Ær nimmt 
zu an Alter und Verftand. 

Zuneigung , f. Tilbeielighed. 
gen, beie hen. 


Zunei: 


Zuneft 


Zunefteln, tilfnere. 
wenn pl. Zünfte, f. Laug. 
unfter Sünftier Zunftgenoß, Zunft: 
verwandte, pl. -n, m, Laugsbrover. 
Jun spe mb adj. efter Lauget, haand» 


fi 
unftbeer. p $ -en, m. Raadmand. 
ünftig, a). fom hører til et Laug. 
ünftigen, optage i et Laug. 

Bunfrmeifter, m. Oldermand. 

Zunge, pl. -n, f. Zunge. Dim, ane 
lem, Singelen n. Es fdwebt 
mir auf der Zunge. Er hat fein 
Ser; auf der Zunge. Das Züng: 
fein der Wage. Er redet in frem: 
der Zunge. Aus allen Völfern 
und Zungen. 

— bevæge Tungen frem og til: 

age 

Zungenband, pl. -bånder, n. Tunge: 
baand. 

Zungendreſcher, m. Rabulift, Snaffer, 
Bagtaler. Zungendrefcdyerei, p 
-en, f. Vaas. 

Zungenfifdy, pl, -£, m. Zunge, pl. 
-n, f. en Slags Flynder, Tunge 
(Pleuroneetes Lingvatula). Zün: 
gel, m. en Fiſt i Donau. 

Jungen så, | adj. tungeformig. 

u ngenfed rei, fom fader Tungen 
(et B 


gumpenpla P en, m, Skryder. 
unidytemadyen, tilintetgjøre. 
uniden, tilniffe. 
uordnen, beffiffe til Hjælp, tilfor: 
ordne. 
upappen, tilfliftre. 
upeitjchen, pidife paa. 
upfeifen, -pfiff, -gepfiffen, pibe til. 
— n. Nappejern hos Giortle— 
Zupfen, nappe, pi plukfe. Er supfte 
mid) beim 
Zupflafteen, ubfaße med Brolægningés 
ftene, lukke med et Plafter. 
Zupffeide, f. Plukfilfe. 
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Zupfl | 


Zupflügen, tilpleie, opfylde eller lukke 
ved at pløie. 

ald n. Eharpi. 
upichen, tilbege, tætte ved at bege. 

Zuplagen, zuplumpen, fare blindt paa, 
tale ubefindigt. 

Zurathen, -rieth, -neratben, tilraade. 

Zurarbebalten, -bielt, -gehalten, be: 
nytte fparfomt. Zurarbehaltung, 
f. Sparfomhed. 

ryg tilrasle. 
urechnen, tilregne, tilffrive. Zured): 
nung, f. bigger 22 

Zurecht, tilrette iv Famen gut 
mit einander zurecht. 

Zurechtweiſung, pl. -en, f. Srettefæt» 
—— Zure tweifer, m, Srettefæts 


— pl, -n, f. Zureden, n. Anmod⸗ 
ning, Opmuntring.. Zureden, ans 
mode, formaae. Nede ihm død zu, 
daß er fein Betragen ändert. 

Zureichen, rækfe hen til, tilftrærte. 
Meine Kräfte reichen” 3u diefer 
Arbeit nidt 3u. 

Zureiten, -ritt, -geritten, ride til, 
ride ftærfere, tilride. Reite nur 
frifd) 3u, fo wirft du ſchon dem 
3 entgehen. Ein zugerittenes 

ferd 

— tillave, tilfmubdfe, mishandle. 
Die Magd vidtete die Speifen 
3u. Mein Rind, wie haft du did 
do superidtet. Kr ward im 
Gefechte übel zugerichtet. 
uriegeln, ſtyde Sfaadven for. 
üenen, vredes. Er zürnet ihm. Er 
zürnte auf ihn. 
urollen, rulle til. 
uroſten, lukkes af Ruſt. 
urück, tilbage. Er — fälle, flieht, 
prallt zurüd. 

— zurucken, rykke ſammen, 


e frem 
3uvåefbaltend, —— Zurück⸗ 
haltung, f. Tilbageholdenhed. 


Zur 


Zurückfragen (fi), finde Tilbageveien 
ved at jporge fig frem. 

Zurückgezogen, indgetogen, enfom, fil: 
le. Zurücgesogenbeit, f. Eniom: 
hed, Stilhed. 

Ben den Palde bydende tilbage. 

—— Zurückkunft, f. Tilbage— 

om 


Zuruf, m, Tilraab. : 
-terufen, tilraabe. Sie riefen ihm 
eifall zu, 
Juriiften, lave til, fette iftand. Zus 
rüftune, pl. -en, f. Foranftaltning. 


‚tilfaae, 
Sufage tilfaae R 


Zurufen, -vief, 


Zufage, pl. -n, f, Tilfagn, Løfte. 
agen, fige til, love, befomme vel. 
Kr fante ibm feine Todter zu, 
Das Klima fant ibm nicht zu. 

gar jammen. 

Bu ammenfluß, m. Gammenflyden, 
Samling. 

1 omme m. GSammenhæna. 
ufammenflang, m. Samflang, Har: 
moni. 

JufammenFönnen, funne fomme fam: 


men. 
Z3ufammenfunft, pl. -Fünfte, f. Sam: 
menfomift. 
Jufammenlåppern, vore fra Smaa: 
ting til Summer. 
hansen od n. Samliv. 
Zufammenehmen, -nahm,-genommen, 
tage fammen, (fidy) anftrænge fig. 
Defoe GREEN, fætte ind i hver: 
andre, 
Zufammenfegung, pl. -en, f. Sam: 
menfættelje. 
Jufammenftoppeln, bringe meifomme: 
figen fammen. 
— — — m, Sammenſtod. 
Zuſammenthun, -that, gethan, lægge 
ſammen, (ſich) forbinde ſig. 
Zuſammenziehung, pl. -en, f. Sam: 
mentræfning. 
pm Dør adv. allefammen. 
ufanden, tilftoppe ved Sand. 
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ufat, pl. -fåne, m, 
ufchalfen, Vit. tilnagfe. 
uſchanzen, forffaffe paa en fiin Maade. 
Er nzte ihm den Vortheil zu. 
ufcharen, fame fig. | - 
ufchärfen, tilfpidfe. 
uſcharren, tilfafte (med Jor»). 
Jufdauen , fee til. - Zufchauer, m. 
Tilifuer. 
Zuſchaufeln, tilikuffe. 
Zufchicen, tiljende. 
Jufdieben, -fchob, -gefhoben, føye 
til, ſtyde a 


fited. 
— ſchoß, geſchoſſen, til: 


pde. 
Zuſchlag, m. Tilflag, Tilfætning i Smel: 
tehvtter. 
Jufdlagemeffer, n. L£ommetniv. 
Zufchlagen, -jchlun, -gefdlanen, flaae 
til, tilflaae, tilfætte. Schlage die 
Thüre nicht fo bart zu. 
Een tilflæbe. 
utd liefen, ſchloß, geſchloſſen, nl 
uffe. 
Before, -fåmifg, -gefdymiffen, 
afte til. 
Zufchmieren (fi), nærme fig Fru: 
bende, tilfmidife fig. 
Jufdmieren, tilimere. 
uschnallen, tilfpænde. - — 
uſchnappen, fpringe til eller i, fnapre 
til, flaae i. Das Si zume: 
fdnappt. Der Fifd ſchnappt zu. 
Er fihnappte die zu. 
Zuſchneiden, -Jchnitt, -gefdmirten, 
tiffjoere, fjære videre. 
ee m, Tilinit, 
Zufchnüren, tilfnere. 
Zufhrauben, tilifrue, lukke ved at 


€, 2 
Zufchreiben, -fchrieb, rieben, 
fErive til, tilffrive. Mr. eb ihm 
die gandlung su. +41 7 sæ 
Zufchreien, -fårere, Jeſchrien tilkri- 
ge, frige videre: | 





zuſchr 
3ufrif pl. -en, f. Tilffrift, Tileg— 


—— St. m. Kjedhugger. 
Ear m. Hjælp. 
nee, — —* til, ophidſe 


3 pl. -fchüjfe, m. Tilſtud. 
ufchütren, tilfafte, gude i. Die Grube 
ward — Sdyütte mehr 

Waſſer 

å Pett buldne til. 

5 dd tilfvulne. 

dwdren 

tilfooerge. 
— -fab, geſehen, fee til, førge 

for. Zr fab mie 3u. Siehe zu, 
>. nichts verloren sche. Das 
ge t mid) nichts an; da fiebe du 


— zuſehends, adv. kjendeligen. 
Zuſenden, -fandte, -gefandt, tilſende. 
Zuſetzen, fætte til, tiſſette, qaae nær, 
A Sene, wenn du eg er: 
An nichts zu. Er ſegte viel 
Geld zu. fr ſetzte ihr fo lange 
zu, bis fie ihm das Jawort gab, 
Er hat dem Feinde fcharf zuge: 


fen 

guidyern, tiffiffre. 
ufteneln, forfegle. 

Zufpeife, pl. -n, f. Tilmad, Suul, 

Zufperren, tillufte. 

uppe, tilfpidfe. 

Zuſprache, f, Tiltale. 

Zuſprechen, ſprach, -gefprochen, til: 
tale, bibringe ved at tale, tilfjende, 
beføge. Er fprad) ibm freundlich 
zu, Er fprad ihr Troftzu, Das 
gaus ward ibm sugefproden. 
Der Sreund fpricht bei mir zu. 

Zufpringen, -fprang, -gefprungen, 
fpringe til, føringe videre. 


u pl. 


Befog. 
Zufpünden, tilipundie. 
Zuftand, pl. »ftände, m. Tilftund. 


-fdwor, -gefhworen, 


-fprüche, m. Tiltale, 
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duft 


Buftåndig, tilhørende. JuftåndigFeit, 
f. Eiendom 


Buftåndlid), vedfommende en Tilftand, 


intranfitiv. 

a... -ftad), -neftodren, ftiffe til, 
i 

Zufteden, putte i Lommen, ftiffe hem: 
meligen til, Iuffe ved at ftiffe, 

Zufteben, -ftand, -neftanden, tilhøre, 
anftaae. Der Garten ſteht ihm 
* =. ftebt dem Rinde 3u, 3u 
ehor 

Zußtellen, tilgi, luffe ved at fætte 
ok for. Stelle ihm den Brief 


Zufterben, -ftarb, -geftorben, tilfalde 
ved 
— bidrage, tilſtyde; ſtyre hen 


genen bifalde. 

uftopfen, tilftoppe. 

Zuftoßen, -ftieß, eftoßen, tilftede, 
— til. Es ieh ihm ein Unfall 


Zußteichen,, er -geftrichen, til: 
firuge, t 
ie ar tßremme. 
uftugen, tilftudfe. 
utaFeln, tiltaffe. 
utappen, tage rå ændigen fat paa. 
Jura pl, -en, f. 
utbåtig, tjenftagtig. 
f. Tienftagtighed. 
Zutheilen, tildele, 
Authulich, omgængelig, venlig. 
Zuthun, -that, -gethan, tillußfe. Er 
that die Augen zu. Es nefdab, 
ohne mein Zuthun, Medvirkning. 
ær war mir feber 3ugetban, ben: 
given. 
Zutragen, — “getragen, bære til, 


ilfætning, Tillæg. 
Zuthätigfeit, 


fih)) tildrage fig. lÆr trägt Zols 
Med Was bat fid —* zu⸗ 
getragen. 


vaſtker. 
gvaſtelſe. 


Zuträger, m, hi 


Zuträge: 
rei, pl. -en, f. 


Zutr 


Jutråglid, gavnlig. JutrånlidFeit, 
f. Gavnlighed. Ein milderes Ali 
ma wird deiner Gefundbeit fehr 
zuträglid, feyn. 

Zutrauen, tiltroe. Ich traue ihm 
nichts als Butes zu. 

Jutrauen, n. Tillid, Tiltro. 

Butraulid), fortrolig, troffyldig. Zu: 
traulichkeit, f. Troffyldighed. 

Zutreffen, -traf, -getroffen, indtreffe. 
flaae til. Das trifft auf die Mi: 
nute 3u. 

— -trieb, -getrieben, drive 
til. 

Zutreten, -trat, -getreten, trade tif, 
nedtræde. 

Zutrieb, m. det uventede Øverffud ved 
Solvets Udfmeltning. 

BEREICH -tranf, -getrunFen, driffe 


til. 

hier m, Adgang. 
— å Pet paalidelig. 
Zuver alfinfeit, f. Tilforladeligheo, 
Paalidelighed. — 

reale f. Tillid. 
uverfidelid, tillidsfuld. Zuverficht: 
lidyFeit, f. Tillidsfuldhed. 

Zuvor, forhen, iforveien. Ich habe 
dies zuvor nie gefehen. Er Fam 
mir suvor. fr hat es ihm im 
Laufen zuvorgethan, overgaaet. 

— allerforſt. 
uvorrommend, forekommende. Zu: 
vorkommenheit, f. Forekommenhed. 

aar m, TFilvært. 
uwachfen, -wudjs, -gemwadfen, til: 
vore, groe til. 

Zuwege, tilveie. Er Fonnte es nicht 
zuwege bringen. 
uweben, tilvifte. 
uweilen, undertiden. 
umeifen, -wies, -gewiefen, vife til. 
Er wies ihm viele Runden zu. 

Juwenden, -wandte, -gewandt, vende 
til, tilvende. 


682 


Zum 


Zuwerfen, -warf, -geworfen, kaſte 
til, tilfafte, lufte ved at Fafte. 

Zuwider, imod. Er handelte dem 
Befene zuwider. 

Zuwinfen, vinke til. Sie winfte ihm 
au. | å j 
uwintern, tildeeffes af Snee og Fit. 
uwsölben, tilhvælve. 
usåblen, tælle til, tiltælle. 
usåunen, indgjerde, indeflutte med 
Gjerde. 

Zusichen, -308, —gezogen, treffe til, 
lægge til, (rich) paadrage fig. Ziehe 
das Senfter zu. Er zog fid) ein 
Sieber zu. 

Zuriehung, f. Raadferelfe, Hjælp. Mir 
Zuziehung feiner Räthe beſchloß 
der König. 
usimmern, temre tilrette. 
uzucht, f. ungt tillagt Qvæg. 
uzug, pl. -züge, m. Hielpemandifab. 
wadeifen, n. Tang i Glaghptter. 

Zwacken, fnibe, Flemme. 
wader, m, Udpresſer. 
wang, m, Tvang. Zwang macht 
Feine muten Chriften. Er that 
es aus Zwang. Er hat fid Zwang 
angetban. i 
wangbdienft, pl. -e, m. Tvangsarbeide. 
mången, tryffe, presie, forhindre. 
wanglos, tvangfri. ZwanglofigFeit, 
f. Toangfrihed. 
wangredt, pl. -e, n. Tvangsret. 
wangemtttel, n. Tvangémiddel. 
wangtreiben, n. forceret Jagt. 
wangtrieb, pl. -e, m. Inftinft. 
wangweife, adv. paa en tvungen 
Maade. 

Zwanzig, tyve. Er widerftand Zwan: 
sigen. 

Zwanziger, m. Zwansigerin, pl. -men, 
f. En paa tyve Yar. Jwaninjåbrig, 
adj. tyve Aar gammel. Zwanziger, 
m, en Deel af et af tyve Enere be: 
ftaaende Heelt. 

Jwansigerlei, adv, af tyve Slags. 


zwanz 
— zwanzigfältig, adj. ty⸗ 


Zwanzigpfünder, m. Tyvepunding. 
Zwanzigpfündig, adj. tyvepundig. 

ze. e, adj. tyvende. 
wansigitel, n. tyvende Deel. 

Zwar, vel, viftnok. Und zwar, og 
bet. Obzwar, hvorvel. 

Zwed, pl. -c, m, Henfigt, Diemed. 
Er bat dør Jwed erreicht. 

Zwede, pl. -n, f. Plef, Dyffert, lidet 

om. 

Zweden, flaae fmaae Som i. Es 
zweckt dabin, figter bertil. 

Zwedendrufe, pl. -n, f. graa Fryftal: 
liferet Salffpath. 
weckenholz, n. Ploffetræ. 
wedhammer, pl. -håmmer, m, en 
Spidshammer. 

Z3wedlos, henfigtsles. Zwedlofigfeit, 
f. Denfigtsleshed. 

Zwedmäßig, henſigtsmæesſig. Zweck⸗ 
he igfeit, f. Denfigtémæsfighed. 

idrig, adj. ubenfigtémæsfig. 
ur to. Zween Männer. 
weble, pl. -n, + He sr 

Aweifel, m, Tviv Zweifels obne, 
uden Toivl. 

Zwei, to. Zwei, f. Total. Zwei, n. 
et Par. Dor zwei Jahren. Die 
Arbeit zweier Be Er fährt 
mit zweien, to Heft 

Zweiblätterig, tobladet. Zweiblatt, 
n. en Plante med to Blade. 

Zweideutig, tvetydig. Zweideutig: 
Feit, pl, -en, f. Tvetydighed. 

Aweidrähtig, totraadet. 
weidrittel, n. Totrediedeel. 
weidunel, n. Tusmorfe, 
weien, dele i to Dele, 
weier, m. en Toer. 
weierlei, adv, to Slag 
Bend, zweifältig, — to⸗ 


Bvweifater, Zwiefalter, m, Gommer: 
gl, 
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Zweif 
Swehelgemb, pl. -gründe, m. Grund 


til 
3weielhat, tvivlfom. Zweifelhaf⸗ 
Zweifle nidt an 


tigfeit, f. Tvivlfombheb. 

Zweifeln, tvivle. 
der LUnfterblichFeit der Seele 

Zweifelſucht, f. Evivlefyge. Zweifel. 
ſuͤchtig, tvivlefvg. 

gd poppe m, to Aar gammel Biin. 
weifler, m, Toioler. 
weig, pl. -e, m, Qvift. Dim, Zweig: 
lein, n. 
weigen, pode, 
weinig, adj. grenet. 
weigredt, n. Set F at hugge Qvifte 
paa fremmed Gru 

Zweihändig, adj. nr eller for to 
Hender. 

tr lt ag fraanende til to. Sider. 
weihautg, adj. fom fan hugget eller 
meies to Gange. 

Jweibeit, f. bobbelt Natur. 

Zweiherrig, adj. fom tilherer tvende 

errer. 
weihöder, m, Kameel med to Pukler. 
weihundert, tohundrebde. 
weihundertel, n. Tohundrededeel. 
weihunderjfte, adj. den, det Tohun: 
brede. 
Zweijahrig, toaarig. 

Jweijåhelig ch, * vert andet Aars. 

re ampf, -Fampfe, m, Tvefamp. 
weiföpfig, adj. med tvende Hoveder. 

Zweilebig, adj. 
og i Bandet. 

Zweimal, adv. to Gange. 
lig, adj. to Gange gjort. 

Surimåhdig, adj. fom fan meieé to 

ange 

Jweimånnifd , smeifdlåferin , adj. 
indrettet for to Perfoner. Lin zwei: 
männifches Bett, 

Zweimonatig, 3zweimondig, to Maa: 
nederé. FJweimonatlid, adj. hver 
anden Maaneo. 

Zweipfünder, m, Topunder. 


levende paa Landet 


Zweima: 


Zweifch 


Zweifihattig, adj. fom Fafter Sfyggen 
til to Siver. 
Zweifchaufler, m. et Fuar paa eet 


Aar 
Zweifhlin, pl. -€, m. en Deel i den 
doriſte Frife med to Fordybninger. 
elt dag to Gange fmeltet. 
Zweifchneidig, tveægget. Zweiſchnei— 
der, m, et tveægget VBærktei. 
Zweiſchürig, adj. fom fjære eller 
Plippes to Gange om Varet. Zwei: 
fdurige Schafe. 
Zweifeitig, adj. med to Sider. 


— hr med to Heite. Zwei. 
fpänner, m. Vogn med to Hefte. 
Zweifpige, p i. -n, f. ın Steenhugger: 

hammer. 


Zweiftimmig, toftemmig. 
Zweikündig, adj. to Timerd. Zwei: 
ftündlich, adj. hver anden Time. 
ame ylbig, adj. beftaaende af to Sta- 
velier. 

Zweirägig, adj. to Dageé. Zweitäg: 
lidy, adj. hver anden Dag. 
weite, adj. den Anden, det Andet. 
weitel, n. Halvdeel. 
weitens, adv. for det andet. 
weitheilig, adj. deelt i to Dede. 
weitteffer, m, Ambe, dobbelt Trær: 


reiben. f. Bigami. 
weiwöchentlich, adj. hver anden Uge. 
re ‚zweiwöchin,adj.to Uger$. 
wewähfe g, iffe Flippet til rette Tid 
om Uld), behaftet med den engelffe 
vge. 
Zweizackig. totagge 
weizeitig, adj. * lang, ſnart kort 
(om Gtavelfer). 
Zweisünnin, tvetunget. 
werd, tvært. 
werden, tocerhevle. 
werchfell, pl. -c, n. Mellemgulv 
(Diaphragma), Er erfihürterte ihm 
— Zwerchfell, bragte ham tif at 
ee. 
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Zwerg 


Zwerg, pl. -e, m. Dværg. 
sete Adr — 
wergbohne, pl. -n, f 
1, -n, f. ved: 


år de, Bwerfihle, p 
— I, -n, f. Plok, Dykkert, lidet 


Som 
— m. Svikb 
Swidel, m, tilfpidfet Ting, Kile, Seit: 


Aupigfeln, forfyne med GSviffer. 
Awicelbart, på. -bårte, m. Knebelsbart. 
Zwidelnabt,pl. -nåbte,f. Sviffelfyning. 


Zwicken, fnibe. 
— knibe. Zwicker, m. Knib: 


Bwicheen, føbe hurtig, fmutte ud og 


Zwoichinühle, Pl. -n, f. dobbelt Melle 
i Mollefpillet, dobbelt Tilflugtsſted. 
Jwid'ftein, pl. -e, m. fpidé Steen til 

at ubfylde en Mur. 
Zwickzange, pl. -m, f. —— 
Zwieback, pl. -e, m. Tvebaf. 
Zwiebel, pl. -n, f. Spiel, Leg. Dim, 
Fwiebeldyen, n. 
Zwiebelartie, un 
Zwiebelniche , Toper, fom ligge 
uordentlig om ina. Zwiebel: 
En m, en uordentlig Set: 


— løgagtig. 
Srwichein, adj. fom har Gvibler. 
wiebeln, Frydre med Svibler, drille, 


gpiebeatden pleieanden Gang. Zwie: 
bradbe, f. den tredie Haffen (i Biin- 
avfen). 

Zwiefady, swiefältie, dobbelt. 

Zwiefeln, St. glide paa Iſen. Zwiefli, 
n. Giébane. 

Jwielidyt, n. Dæmring. 

Zwier, adv. to Gange. 

Zwieſel, m, en — fom er deelt i 
to Dele. Zwieſeli En togrenet. Zwie⸗ 
feln, * ito Dele 


3wief 


3wiefpalt, m. Splid, Henighed. Zwie- 
fpalten, gjøre ueens. Zwiefpalter, 
m, Wenighedsftifter. wiefpaltig, 
ueens. 

Zwieſprache, f. Samtale mellem To. 

Jwietradt, f. Toedragt. Zwieträch— 
tig, tvedrægtig. 

Zwiewuchs, Zweiwud)s, m. den en: 
gelife Svge. ar 

Zwillidy, m. Dvelg. Zwillidhen, adj. 
af Dvelg. 

Zwillige, pl. Trægafler paa Stange: 
værfet i Bjergvært. 
willing, pl. -e, m. Tvilling. 
willingsneftirn, n. Sjternebilledet Ea- 
ftor og Pollur. | 

Zwinge, pl. -n, f. TIvinge, Drev. 

Zwingen, 3wang, geswungen, tvinge. 
Jwinge mid nidyt, dich zu haffen. 
Fin geswungenes YDefen. 

Zwinger, m, omfringgaaende Muur, 
GSlotégaard, Fangetaarn, Fængfel. 

Jwingberr, pl. -en, m, Tyran. Zwing: 
herrichaft, f. Tyranni. 

Zwinghof, pl. -böfe, m. Raadſtue— 

rin tg i 

Zwinfen, blunfe med Dinene. Zwinf: 
ler, m, En, fom blunfer. 

3wirl, pl. -e, m. Gtaalfpindel hos 
Konftdreiere. 

Zwirlen, St. dreie hurtig omfring. 

Jwien, pl. -e, m. bdobbelt Traad. 
Blauer Jwirn, Broendeviin. 

Zwirnen, adj. af Traad. 
wirnen, breie fammen, tvinde. 
wirnfeide, f. tvundet Silke. 
wirnmidel, m. Traadviffel. 
wirnwinde, pl. -n, f. Garnvinde. 

Zwifchen, præp. imellem. Er trat 
zwifchen fie und ihn. Er ſtand 
zwifchen ihnen. 
— pl. -e, n. Mellemdær. 
wifdengeridt, pl. -e, n. Mellem: 
mad, Mellemret. 

Zwiſchenkunft, f. Mellemfomft. 
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zwiſch 


Zwiſchenraum, pl. -«råume, m, Mel: 
lemrum. | * 
Zwifchenträger, m. Oretuder. Zwi— 

fdentrågerei, pl. -en, f. Oretuderi. 
Zwiſchgold, n. Bladguld, fom paa den 
ene Side er Sølv. 
Zwift, pl. -e, m. Toift, Trætte. 
Jwiften, ftride. . 
wiftig, priv. 
wiftiafeit, på. -en, f. Tviftiyhed. 
witfchern, qviddre. 
witter, m, Tvetulle, Hermaphrodit, 
Blanding, ureen Tinerts. 
Zwittergeſchiebe, n. Rulleftene af 
Tinerts. Zwitterftod, pl. -ftöde, 
m, Masfe af Tinerts. 
wirterhaft, blandet, uægte. 
witterpflanse, pl. -n, f. Plante, hvor 
GStøvtraadene og Stovgjemmerne ere 
fammen. 
Zwigern, bevæge fig hurtig, blinke. 
wo, to. 3wo rauen. 
Zwölf, tolv. Zwölf, f. Folvtal. 
Zwölfbote, pl. -n, m. Apoftel. 
Zwölfed, pl. -e, n. tolofantet Figur. 
Zwölfer, m. En, fom hører til tolo 


i Mænd. 
| — adv. af tolv Slags. 


wolfjahrig, adj: tolv Aars. 

Zwölfmal, adv. tolv Gange. Zwölf: 
malig, adj. fom feer tolv Gange. 

Jwölfmånnerig, forfynet med tolv ad: 
ſtilte Stevtraade, 

Jwölfmaafi, pl, -e, n. Duodecimal: 
maal. 

Zwölfmonatig, -fündig, -tägie, -wd- 
hie, adj. fom varer i tolv Maane: 
der, Timer, Dage, Uger. 

Jmödlffeitig, adj. med tolv Sider. 

Zwölfitündner, m. en Bjergmand, 
fom arbeider tolv Timer i hvert 
Dogn. 
wölfte, adj. tolvte. 
wölftel, n. Tolvtedeel. 
wölften, pl. de tolv Nætter fra Juni 
til hellige tre — Dag. 

la 





i 


3wöl 
Zwsölftens, adj. for det Tolvte. 


Zwölfter, m, et Tal af tolv Stykker, 


Tolt, Dufin. 
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Irma, f. Gjeringsftof. 
Gjæring. 

Zythos, m, gjæret Drif, 


Jwdlfrheilig, beftaaende af tolv Dele. 















































elf — 
Forfortelfer. 
REE 
adj. ADdjertiv. 
adv. — * Ydverbium. 
conj. TIE Gonjunction. - 
Dim, I giminutiv. 
f. TIE Feminin. 
interj. Interjection. 
m, Mafculin, . 
n. === Neutrum. 
Nt. == Nordtodfl, 
nom. prop. == Romen Yroprium. 
num. ord, Numerué ordinalie. 
på TT Yluralis. 
præp. — Øræpofition. 
St. — Sydtydil. 
va Berbum activum. 
vn Berbum neutrum. 
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ide. Spalte. Linie. 
IX 
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Crykfeil og Rettelfer. 








8 f.n. Ins uns, eud) 08, eder. 
1 15 f.o. hentæœres. 
2 I f. o. - Abkehrſchein, pl. -e, m 
1 3 fo - AbFühlrinne, pl. -n, f. 
1 10 f.o. - Abnehmen, — EN 
1 Il fn - ale pl. - tags m å 
2 2 f.o - Ab — -en, f 
2 10 f. o. - fra — Gide 
2 16 f.n. - Alltägig, 
1 7 fm. - Altan f. Kanappe. 
2 13 f. o. - Andrud, pl. -drüde, m 
2 2 f.n - Arvelod. 
1 ll fo - vid f. vide 
I 1092 f.o - ridtete Unheil an 
1 21 f.o. - UArg, ärger, ärgft, 
2 7? f.n. - vprere. 
I 10982 f.o - trvitt auf. 
1 13 f.n. - Die Blumen 
1 15. f.o. - Hjælp i Noden. 
1 13 f o. - hadd ud I Latter. 
2 26 . D, - rydde. 
2 12 — n. - holde op at tromme. 
2 13 f.n. - Bad, pl. Både, m 
2 9 f n. - Bädlein 
1 5 f.n - — pl. -er, n 
1 7 r 0. - Bände å 
2 ı f.o - Dyrknin 
2 2 f.n - Bausbädtig, pluskjævet, foulftig. 
1 10 f. Krybbe. 
f. o. — 

2 3 f. n. I Bausbad, pl. -bäde, 
1 1 f.n - dannet fom 
RE I em 

Me ig agelig, ſynlig. 
2 20 fm = Bergen, barg, geborgen, 


Spalte. ur 


l f. o. læs — med Ruſt. 

| 13 f.o. - Beſchreiben, 

1 13 f.n. - Bei pe di 

1 5 f.n. - Beſchwi en, 

2 6 f.0. - Manen f. Meneed 

2 I f.o. 7». Detriebfamkeit, f. 

1 24 f.o. + GFidpe, Tæve. 

1 15 f.n - Byld, Bule. 

I 1092 f.o0. - DBewandniß, 

2 9 f.o0. - DBiniren, fordoble, 

1 17 f.o0. - DBlatternarbe, på. -n, f. 
1 8 fo - Blatter, pl. -n, f. 

1 6 f.o - Brunnquell, 

2 21 f.o0. - Comptbur, pl. +&, m 

2 5 f.n. - TConcurrenz, f. 

2 13 f.o. - Crebdiriv, pl, -e, m. 

1 13 f.v. - Defenknopf, pl. >Fndpfe, m. 
2 23 f.n. - BDienftag, 

I 6 fn. - Dinger 

1 3 fo - Dreiwoöchentlich, 

1 13 f. o. - durdøfreust 

1 24 fo - Durdlaudt, pl -en, f 

2 23 fo - —— — pl. -niffe, n. 
2 15 f.n. - isbod, pl, -böde, 

2 7 nm. - Ølmefeuer, 

l 19 f.,n. .- Æmypfangfdein, pl. -e, m. 
2 22 f.o. - Entweder, enten 

1 13 f.o. - befrie for Tommen, 

2 7 f.n. - Ærbfrobn, pl. -en, 

2 10 Å N. ” Erde, 1, -m, f. 

2 10 f.n. - erfor hung 

2 90810 f. o. - SErmeldeter e haagen, 
1 10 fo — Eſelshuf, pl. -e, | 

2 IL f.o. - $Säbnlein.n. 

2 2 fo. > igenblatt, 

1 18 fo, — inflöte, pl. -n, f. 

2 9 fn — enfchreiber, m 

2 15 f.o. - Seuersgefahr, 

1 4 en - ial, pl, . 

2 Il fn - nerbut, pl. -hüte, 

2 18 f.n - aß, m. + 

l 4 fo - vohnerei, pi. -en, f. 

1 11 f.o. - Blätegetriebe, n. 

2 4 1.0» Blödlen.n - © 
L 23 f.0. = Gotte f. Gott. 


Side. Spalte. Linie. 
208 2 


1 
209 1 6 
218 1 
219 2 17 
224 1 13 
225 1 13 
229 | 4 
249 2 4 
267 1 
277 1 5 
283 1 10 
291 1 1 
294 2 
298 2 14 
321 2 12 
335 2 1 
336 1 
350 2 7 
352 2 16 
354 SER 
356 I 12tif 14 
385 1 
390 2 160g 17 
400 1 1 
402 1 19 
405 2 2 
408 2 16 
439 | 12 
441 1 7 
442 1 6 
442 1 3 
441 2 1 
446 2 10 
461 I 17til18 
462 1 14 
465 2 17 
468 2 22 
477 | 2 
479 1 17 
510 1 
512 D 


TERN En RR 
0933 5R2322 


3999 pes 


nn 
oO 
BS5090955=555550025=5F5> 


6 In. 
e to ſidſte Ord pa 
Stößel. 


689 


les Bottesurtheil, pl. -e, n. 


Örapenbraten, m. 

Dage iftedetfor Hege. 

galsband, pl. -bånder, n. 

gafenobe, pl. «en, n. 

ær ſaß zu den Gåupten. 

groe re Pl. -€, n. 
ypothef, pl. -en, f. 

Ref . Rift. 

Rnappfuden, Vit. m, 

Ropfichur, 


I 

Mittel, mittler, mittelft, adj. 
fan vel være ti. 
Moͤpschen, n. 
mückenſehen, n. Seen af forte Narer 
og Punkter (Dienfvaghed). 
Müdenfeiger, m. Mygfænger, fmaalig 
Kritiferer. 
Yuglofigfeit, f. 
find wir nidt zu Faufe 
Paftellgemålde, n. 

einigerin, 

fandlöfung, f. 

ferdejunge, 
= fäble, 

aupe, pl. -n, 
— pl, -fproffen, 

og. 
Einbilbungskraft 
Reiheftädter, 
den Ausfchweifungen. 
Rügegericht, 
en Bald (Dands). 
Attiſches Sals, n. 
Sfraben 
Scheibenrund 
Sechzi 


zigſte, | 
a anden Spalte Fulle være de to forfte foran 


Binden, luun. 
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